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    Второго шанса не будет

    Сегодня был день десятого ежегодного набора элиты. Все выпускники средней школы Литхиумской Шахты собрались в спортзале, ожидая прибытия элиты с лекарством, от которого решится их судьба.
Элита - это идолы нации Золотого Дракона, сверхлюди с магическими способностями, рождавшиеся благодаря Божественной инъекции, которую предстояло сегодня получить ученикам.
Никто из детей шахтеров никогда раньше их не видел, разве что мэр, который выступает с речами несколько раз в год, и о том, что они появятся прямо в их школе, ученики могли говорить месяцами.
Поэтому можно представить, как они были разочарованы, когда для проведения инъекций явился не какой-нибудь знаменитый идол, а группа элитных военных.
Хотя это были не те певцы или кинозвезды, которых они все знали. Ни для кого не было секретом, что эти военные были спасителями, защищавшими свою нацию от враждебных армий и постоянно присутствующей угрозы магических чудовищ. Об этом им говорили телевизор в кафе и учителя в школе.
Хотя им никогда не доводилось лично видеть элиту, магических зверей они встречали, и довольно часто. По всему шахтерскому городку прятались земляные мыши, а фермеры неподалеку уже несколько поколений разводили чудовищных кабанов.
Но до недавнего времени только мощь технологий и святая магия верховных Жрецов и Жриц Церкви могли сдерживать диких зверей
Однако, когда появлялись более сильные монстры, приходилось прятаться или умирать.
Таков был образ жизни людей из страны Золотого Дракона, да и вообще большинства людей в мире.
Карл ерзал на своем месте, ожидая, когда придет медсестра и сделает укол сыворотки.
Сегодня был самый важный день в жизни молодого студента - день, когда ему введут сыворотку пробуждения маны, известную как Божественная сыворотка, и он узнает, обретет ли он способности, способные изменить его жизнь, или же до конца своих дней останется простым рабочим в городе, где добывают литий.
Это был последний день Карла в государственной школе перед тем, как он начнет работать на полную ставку или, если повезет, покинет этот старый шахтерский городок. Если сыворотка подойдет, то уже сегодня вечером он отправится в Золотую Божественную Академию и будет готов тренировать свои новые навыки защитника Нации Золотого Дракона.
Они уже прослушали целый час обращения директора, напомнившиго им об их долге перед нацией, о славе Элиты и важности данного им шанса. В конце концов, они были всего лишь детьми простых шахтеров, нищими, живущими на грязном полу, и вряд-ли когда-нибудь станут кем-то другим.
Карл закрыл глаза, пока медсестра катила тележку с открытым портфелем рядом с ним, и тут его руку пронзила острая боль, и мир на мгновение померк. Агония охватила каждую клеточку его тела, словно его разрывали изнутри, кровь забила легкие, и он захлебнулся, сидя на металлическом складном стуле в актовом зале своей школы.
Это было неправильно, укол должен был причинять боль только в момент укалывания, а не так.
По мере того как сознание угасало, Карл понимал, что он, скорее всего стал одним из ста - редких случаев смертельной реакции на укол, который отделял защитников нации от простых людей.
Но через несколько секунд его дыхание стало ровным, боль утихла, а глаза открылись. Спустя некоторое время Карл пришел в сознание, но боль все еще проникала в каждую клеточку его тела. На него смотрели багровые глаза медсестры - побочный эффект ее собственной инъекции сыворотки. Тем временем на ее лице играла легкая улыбка.
— Мне показалось, что мы на минуту потеряли Вас. Это хороший знак: никаких жертв в таком моменте всегда означает, что в группе зародился кто-то сильный.
Женщина отступила назад, и Карл тщательно разглядел отглаженную зеленую военную форму, юбку-карандаш и туфли на каблуках. Все было знакомо, но все было не то. Неужели он потерял часть воспоминаний после инъекции? Или у него что-то не так с глазами? Если подумать, то с глазами определенно что-то не так: мир все еще был немного размыт, когда ему не на ком было сосредоточиться.
Он вздрогнул, когда голова снова запульсировала, и новая волна боли пронзила его тело, но военную женщину со странными красными глазами это, казалось, не волновало: она шагнула к пухленькой девочке рядом с ним и достала из портфеля на тележке большую иглу, наполненную светящейся золотистой жидкостью. Без единого предупреждения она вонзила ее в руку девушки, и та сразу же потеряла сознание, а затем медленно пришла в себя.
При беглом взгляде, на руке Карл увидел знакомый бронзовый загар, но шрамы и шелушащаяся кожа, оставшиеся от детства, проведенного за работой в шахтах после уроков, в основном исчезли; их заменила глубокая красная отметина, похожая на три длинных следа от когтей, идущих по всей длине его предплечья.
По мере того как он молча разглядывал следы на руке, они становились все более отчетливыми и реалистичными, словно плоть только что разорвали, но кожа под его пальцами была гладкой и неповрежденной.
Через несколько минут шум испуганных детей затих, и Карл посмотрел в сторону зала, где за подиумом стоял офицер в военной форме и терпеливо ждал окончания процесса.
Красноглазая женщина присоединилась к нему, как и шестеро мужчин в докторских халатах, прежде чем он заговорил.
— Спасибо всем за сотрудничество! Испытание на выбор в этом году завершено, и те из вас, кто не имеет метки, могут вернуться к своим занятиям, как обычно. А всех остальных поздравляю! Вы были выбраны в качестве вундеркиндов нового поколения Нации Золотого Дракона. Благословенные, которые поведут нас к победе над нашими врагами, используя сверхъестественные силы, дарованные Божественной сывороткой.
В комнату ввалились солдаты, их было вдвое больше, чем детей, и Карл начал паниковать. Его разум еще не до конца осознал, что он один из счастливчиков - детей, совместимых с искусственно вызванными сверхспособностями, тех, кто станет магами, могучими воинами, способными расколоть гору на части, или легендарными целителями, способными даже воскрешать мертвых.
Поначалу дети сопротивлялись тому, что их схватят и уведут солдаты, особенно те, кто не прошел отбор. Проблема заключалась в том, что после инъекций им действительно требовалась помощь, чтобы ходить. Ситуация только еще больше запутывала Карла, но он не решался спросить, что происходит с его телом, на случай, если они решат, что что-то пошло не так с сывороткой, которую сделали с только что пробужденными элитами, и избавятся от него. Или, что еще хуже, отправят его обратно работать в шахты.
Согласно урокам, которые им преподавали в классе, он уже должен быть могучим героем, а не подростком ниже среднего роста, корчащимся от боли и настолько слабым, что не может встать со стула.
— Ты выглядишь немного дезориентированным, малыш. Позволь нам понести тебя, и после нескольких дней сна ты будешь как новенький. Только не забудь сделать домашнее задание до нашего прибытия. — Один из солдат, стоявший рядом с Карлом, проинструктировал его.
Так он оказался в роскошном вагоне поезда, где его разместили в отдельной комнате с собственным столом и кнопкой вызова на стене с надписью ''Обслуживание номеров''.
К несчастью, Карл не мог понять почему этот процесс был таким болезненным.  В тот момент его голова легла на подушку и он быстро уснул.
Сколько он пробыл в отключке, он понятия не имел, но когда он наконец очнулся, на столе лежала стопка бумаг и небольшой учебник, который ждал, когда он его прочитает.
Книга называлась ''Итак, вы пробудили свои силы'', а по ее яркой обложке было понятно, что она рассчитана для детей.
Не то чтобы он был старым - в этом году ему исполнилось бы всего четырнадцать, но будучи последним в классе, кто достиг половой зрелости, его тело выглядело гораздо моложе, чем обычно. Все, что у него было - это красивое лицо, но даже из-за этого его пару раз избивали.
Но теперь, когда на его стороне была Божественная сыворотка, все изменилось.
Он медленно открыл учебник, чтобы посмотреть, что там внутри.
[Итак, вы пробудили свои силы. Поздравляем, и добро пожаловать в высший эшелон общества! В элитные пять процентов, которые были признаны совместимыми с сывороткой пробуждения, она вскоре активирует скрытые магические силы в вашей крови, переданные со времен основания нашей нации самим Бессмертным Золотым Драконом.
Несмотря на то, что вы все узнали об этом на уроках, есть несколько вещей, о которых вы еще не знаете. Во-первых, ваши способности не пробудятся полностью, пока вы не используете первый навык, связанный с вашей специализацией. Просто следуйте указаниям в этом тексте, и вы узнаете основной метод пробуждения ваших способностей.
Как только вы справитесь с этой базовой задачей, можно приступать к выполнению домашнего задания].
Карл трижды перечитал первую страницу, прежде чем перевернуть ее. Далее шло перечисление различных знаков, которыми должны обладать пробужденные, и большинство из них выглядели понятными. Осколки льда, огонь, клинки, щиты, лапы, луки и даже витиеватый веер - все они были подробно описаны с указанием номеров страниц, которые должны были привести учеников к их методам пробуждения.
Но не было ничего, что напоминало бы следы когтей.
Поэтому он обратился к домашнему заданию, надеясь найти ответы. Но это оказалось еще более бесполезным: все дело было в способностях ученика. Насколько они сильны, описание, время активации, скорость, расход энергии, побочные эффекты. Короче говоря, он никак не мог заполнить его.
Все знаки казались такими очевидными в плане того, какие способности они представляют. Даже красная аура вокруг пары топоров была, по мнению Карла, явно берсеркерской, а вот следы когтей не имели особого смысла.
Был такой же похожий знак, но с лапой животного - что-то вроде шамана-друида, но ничего столь же простого, но запутанного, как у него. Неужели он должен был стать грушей для монстров? В учебнике говорилось, что эти знаки обозначают сверхспособности.
Но по прошествии нескольких часов так и не было получено четкого ответа на вопрос, что ему делать. Пора было позвать одного из солдат и получить ответы на вопросы, пока поезд не достиг пункта назначения.
Спасибо, что присоединились ко мне в очередном грандиозном приключении. Если вы хотите быть в курсе событий вместе с Аоки Аку ©


    В неизвестность

    Пока Карл пытался найти способ пробудить свои силы, охранники совершали обход, проверяя, кто из новых учеников уже проснулся. Как правило те, у кого были самые сильные тела, всегда просыпались первыми, но прошло всего полдня пути, и они пока ничего не замечали.
— Сэр, обнаружена одна активная комната. Комната 12А. Мальчик по имени Карл, фамилия не указана. — Патрульный доложил своему командиру в передней части поезда.
— Какой у него класс? Видели ли вы, чтобы он уже использовал какие-нибудь навыки? — спросил генерал.
—Пока ничего. Похоже, у него нестандартная метка класса - три следа когтей. — ответил охранник.
Генерал жестом приказал своим помощникам отправиться на поиски подробной информации об этом классе, но даже по истечении нескольких минут никаких новостей не было.
Другие метки в их записях были близки, но ничего столь же похожего не нашлось.
— Что ж, тогда ему придется пробуждаться самому. Надеюсь, мальчику повезет или же, будь у него толстая шкура, она ему понадобится, если по прибытии в Академию он получит чистый лист с заданием.
Часто были случаи, когда ученик получал метку, но не мог сразу пробудить свои силы, даже если следовал инструкциям. Кто-то получал нестандартный начальный навык, а кто-то просто не умел пользоваться дарованной силой.
Генерал даже вспомнил случай, когда ребенок пробудил класс мага, но у него не было достаточного количества маны, чтобы произнести хотя бы одно заклинание до конца первого семестра. В конце концов, тот ученик оказался ужасным неудачником и сбежал во время школьной прогулки, чтобы продолжить жить обычным человеком, так и не пройдя дальше первого уровня обучения.
Такова была судьба многих учеников, которые так и не научились пробуждать свои способности. Возможно потому, что они были совершенно не приспособлены к полученным способностям, или потому, что у них были метки, по которым нельзя было дать никаких рекомендаций, как у мальчика с тремя когтями в комнате 12А.
Божественная сыворотка была современным изобретением, созданным после обширных исследований удивительной археологической находки в святом месте под древним Собором Мирового Дракона, в которой были подробно описаны внутренние механизмы древнего божественного устройства, известного как Системный Камень.
Само устройство было сломано, однако в нем осталась сила, которую поначалу невозможно было определить. Используя камни в качестве руководства, после десятилетий изучения была создана сыворотка, чтобы приспособить людей к этой силе и дать нации Золотого Дракона шанс превзойти военную мощь своих соседей и изменить судьбу своих граждан.
Какое значение имело то, что у Океанского народа была магия воды, чтобы защитить свои корабли от ракет и пушек флота Золотого Дракона? Теперь у них были свои маги. Даже если на них нападут необузданные монстры Звериных земель, у них были воины и стражи с мощными навыками, способные с легкостью уничтожить самых свирепых магических существ.
В этом заключалась стратегическая ценность Божественной сыворотки, и именно поэтому каждый студент, признанный совместимым, принимался в армию и проходил интенсивное обучение обязанностям и ответственности, связанным с защитой нации.
Однако, жизнь - это не только военная подготовка и долг перед родиной. Если бы это было так, то существовала абсолютная уверенность в том, что совместимые с сывороткой и наделенные новыми силами будущие хранители нации восстанут против власти, либо станут предателями и устроят переворот. Поэтому к ним относились как к легендарным ресурсам, которые могли жить в роскоши всю свою жизнь при условии, что их сила будет достаточной, чтобы оправдать их зарплату.
Пройдя все испытания, которые ставила перед ними Золотая Божественная Академия, они даже получали официальные титулы от церкви, а также множество юридических и социальных льгот. Общество всегда принадлежало богатым и влиятельным людям, но теперь эта фраза приобретаэла совершенно иной смысл.
Карлу не была известна тема разговора надзирателей, и пока они обсуждали вероятность того, что ему не удастся пробудить свои силы вовремя, чтобы не отстать от одноклассников, Карл собирался спросить совета у проходящих мимо охранников.
— Сэр? Прошу прощения, но, кажется, что в книге нет моей метки о навыке. Может быть, я пропустил какую-то страницу? — спросил он, когда мимо снова прошелся охранник в форме.
— Нет в книге, да? Не повезло, сынок. В книге описаны только общие метки, те, которые получают девяносто процентов новых учеников, но возможны и другие. Инъекции - это таинственная божественная сила, и иногда они дают результаты, о которых никто не знает. Лучшее, что я могу тебе посоветовать, - это опробовать все, и все, что кажется правильным, вероятно, так и нужно. Если тебе повезет, так это пробудить в себе какие-то способности до начала занятий. Говоря между нами, лучше тебе пробудить эти силы до того, как попадешь в Академию. Элитные студенты очень внимательно относятся к рейтингу сил, и если ты этого не сделаешь, то начнешь учиться с самых низов.
— Спасибо. Но вы когда-нибудь видели такую метку? — с любопытством спросил Карл.
Охранник закатал рукав и продемонстрировал свою метку медвежьей лапы - знак друида, а по словам гида, мага природы, склонного к животным.
— Поскольку она немного похожа на мою и, кажется, связана с животными, возможно, попробуй что-нибудь связанное с животными или с рукопашным боем. В переполненном поезде не так много возможностей для уединения с природой. Окна можно открыть, если понадобится свежий воздух. Это то, что я должен был сделать, я не мог пробудить свои силы без привязанности к природе. На самом деле я не пробуждал их в поезде, они проснулись, как только я прикоснулся к деревьям по дороге к воротам Академии. — объяснил охранник.
— Спасибо за помощь! — сказал Карл, когда охранник ушел. Похоже, он был не слишком разговорчив, а может, просто не хотел обнадеживать Карла. Но совет дал ему почву для размышлений.


    Ранняя пташка

    Карл плюхнулся на кровать и выглянул в окно, чтобы посмотреть, нет ли там какого-нибудь намека на то, какими должны быть его способности. Охранник был прав, и следы когтей определенно должны были относиться к какому-то животному. Люди не могли оставлять таких следов.
Поэтому первое, что он попытался сделать, - это добавить когти на руки.
— Коготь!
— Неа, выкрикивание названий навыков не поможет. И И как вообще другие классы активируют свои навыки? — жаловался Карл, не подозревая, что скучающие контролеры в главной машине наблюдают за ним через скрытые камеры и смеются над его выходками.
[Страница 2, Магические классы
Большим пальцем левой руки откройте коробку с ассистентами для кастования под кроватью и извлеките подходящее средство для кастования, чтобы попробовать активировать свое первое заклинание].
— Это не похоже на метку, которая должна быть у заклинателя. Итак, следующая страница.
[Страница 3, Боевые классы
Откройте указательным пальцем правой руки ящик с тренировочным оружием под кроватью и выберите наиболее подходящее оружие для своих навыков].
Это звучало более правдоподобно, поэтому Карл опустился на колени перед кроватью и открыл верхний ящик, где обнаружил коллекцию простого оружия и даже несколько более непонятных видов, таких как метательные ножи, одноручные арбалеты и что-то вроде топора на цепи, который выглядел так, словно был опасен скорее для пользователя, чем для кого-то еще.
К сожалению, он еще не принадлежал к числу физически одаренных, поэтому Карл выбрал себе короткий меч, проклиная себя за то, что стал последним в своем классе, кто успел насладиться всеми преимуществами полового созревания.
Он никогда раньше не держал в руках меч, но этот показался ему подходящим, и Карл сделал несколько неуверенных взмахов, прежде чем попытаться нанести более осмысленный удар в сторону двери.
[Навыки питомцев недоступны. Вы должны записать питомца].
Карл медленно моргал, пытаясь обработать идею, которая пришла к нему, словно вживленная в его разум.
Это было послание прямо в его мысли, очевидно, вызванное воздействием метки, и теперь он знал, что ему нужно делать. Но как записать питомца? Не может же быть так просто, чтобы просто записать его? Или, может быть, ему нужно что-то сделать, чтобы запомнить его?
Но сначала ему нужно было найти какое-нибудь животное. Это был новый блестящий военный поезд, а не домики на шахтах, здесь не должно было быть мышей. Если для активации навыка ему придется прикоснуться к животному, это может оказаться гораздо сложнее, чем он ожидал.
Очевидным выбором было бы попробовать записать что-нибудь и посмотреть, сработает ли это. Может быть, в инвентаре для наложения заклинаний найдется книга.
Ящик с инструментами выдвинулся, и Карл с удивлением уставился на множество странных предметов, хранящихся внутри. Он совершенно не понимал, как их можно использовать. Некоторые из них даже не выглядели как нечто особенное, как, например, этот глупый снежный шар без нижнего основания.
Что они собирались с этим делать? Сидеть и размышлять о своем шаре?
Карл поднял в руке удивительно тяжелый стеклянный шар, и вдруг он засветился ярким белым светом.
[Просмотр "Укрощение пространства" недоступен. Пожалуйста, запишите питомца].
Сначала сообщение, появившееся в его мыслях, не имело смысла, но через несколько секунд Карл почувствовал изменения. В его сознании образовалась огромная пустота, давшая ему ощущение вечной силы, превосходящей все, что он когда-либо мог себе представить.
— А как насчет дракона? Могу ли я завести дракона?подумал Карл, пытаясь вызвать его на свет в пространстве приручения.
Ничего. Конечно, все было не так просто.
Карл был погружен в раздумья. Когда кто-то прикоснулся к его руке, он сбился с мыслей и вернулся к настоящему.
— Тебе повезло? — спросил патрульный, глядя на два открытых ящика и меч на матрасе.
— И да, и нет. У меня есть ощущение, что клинок - правильный выбор, но мне не хватает чего-то, чтобы активировать навык. Впрочем, ни одно из других видов оружия, которые я рассматривал, мне не нравится. — Карл вздохнул.
— Продолжай в том же духе, скоро ты найдешь то, что тебе подходит. Если у тебя уже есть идея - ты опережаешь всех остальных. Большинство из них еще спят".
— По крайней мере, это уже что-то. Может быть, мне удастся разобраться с этим до того, как мы доберемся до Академии. Полагаю, здесь нет кухни? Я всегда лучше соображаю на полный желудок. — с надеждой спросил Карл.
Охранник улыбнулся и жестом указал на коридор.
— Ты проснулся раньше, чем главная кухня была готова для студентов, но они не будут жаловаться, если я выведу тебя из комнаты, чтобы ты немного перекусил. Скоро узнаешь, что еда в Золотой Божественной Академии несколько особенная, по сравнению с той, к которой ты привык. Магические способности, которые использует элита, оказывают огромную нагрузку на организм, поэтому им нужна энергия магических растений и зверей, чтобы быстро восстановиться. Поверь, ты будешь получать удовольствие при приеме пищи.
Они пошли по коридору в другой вагон, мимо полудюжины комнат, похожих на ту, в которой находился Карл, где крепко спали другие ученики из его класса, и попали в пустую столовую, за которой виднелась кухня.
— Просто возьми то, что тебе нужно, и поставь у гриля, я подойду через минуту. — Повар позвонил из мозильной камеры, не понимая, что в комнате есть кто-то еще, кроме персонала.
Впрочем, Карл не возражал: это был не какой-то шикарный ресторан, а скорее общая зона для персонала, где можно было обслуживать себя самостоятельно, а также дежурный повар, чтобы те, кого нельзя пускать на кухню, не умерли с голоду.
Карл собрал пару небольших стейков, миску риса, несколько овощей - все, что выглядело и пахло вкусно. Затем он заметил небольшую кучку белых яиц большого размера и взял одно, чтобы положить его в тарелку.
[Подходящая цель для питомца найдена: Вылупление].
Яйцо тут же исчезло из его рук, и Карл в замешательстве уставился на еду, гадая, сколько времени потребуется монстру, чтобы вылупиться из магической пустоты в его сознании. Да и вылупится ли оно вообще? Мысли говорили об этом, но не сообщали подробностей.
В его сознании медленно появилось маленькое соломенное гнездо, внутри которого находилось одно большое белое яйцо. В течение следующих нескольких секунд яйцо дрогнуло, а затем раскололось, заставив Карла откинуться назад, хотя все это происходило в его сознании
Он столкнулся с охранником, который решил, что тот теряет сознание от голода, и успокоился.
— Простите. — Карл пробормотал, а охранник жестом подозвал повара и повел Карла к столу.
— Не волнуйся об этом. Все немного не в себе первые несколько дней после пробуждения. Особенно некоторые магические классы - сила может сильно потрепать им мозги. Просто сосредоточься на решении проблемы с этими своими странными метками, и ты быстро придешь в норму.
Повар посмотрел в их сторону из своего гриля.
—Тяжело с нестандартной меткой? Не простой случай. На что она похоже?
— Три следа когтей на правом предплечье. И большие, а не один из тех маленьких следов, которые бывают у ботаников. — Охранник рассмеялся.
Повар улыбнулся и повернул руку к Карлу, который не понимал, что они имеют в виду. Они должны были говорить о классовой метке, но, учитывая десятки видимых татуировок, Карл не мог понять, о какой из них идет речь.
Повар постучал по маленькой татуировке на палочке, и Карл понял, что это метка класса магов - палочка с блестками на конце. Она находилась на верхней части руки и была всего несколько сантиметров в длину. Если бы он не увидел ее в книге, то вообще бы не обратил на нее внимания.
— Есть теория, что размер метки как-то связан с талантом пользователя, но я не верю во все это. Если только это не связано с ментальной совместимостью, а просто с самой способностью. У тебя есть какие-нибудь сведения о своей метке? — спросил повар.
— Я чувствовал себя правильно с коротким мечом в руке, а метка, кажется, как-то связана с животными, так что, возможно, я охотник или не очень удачливый смотритель парка. — пошутил Карл.
— Ну, ты узнаешь это, когда заработает твой первый классовый навык. После этого можно просто подумать над словом [Статус] и получить представление о том, как растут твои магические способности. По крайней мере, для магов это работает так. — сообщил ему повар.


    Ястреб Скорости Ветра

    Пока повар готовил еду, Карл закрыл глаза и сосредоточился на том, что происходило в странном уголке его сознания. В результате получились не слова, а подробные сведения о статусе птицы. Ему пришлось переводить их самому, но фактически информация была довольно простой.
[Активировано Звериное Пространство] 1 обитатель
[Питомец № 1]
[Имя] Ястреб Скорости Ветра
[Ранг] Обычный
[Связь] Низкая
[Навыки]
[Коготь] [Ренд] [Супервиденье]
Карл почувствовал, как в его тело вливается неописуемая сила, когда статус был завершен, и к нему пришла вторая порция физических ощущений.
[Повелитель Зверей] Карл
[Ранг] Обычный
[Род] Человек
[Навыки]
[Навык Зверя] Супервиденье
[Навык Атаки Зверя] Ренд
Это не совсем соответствовало тем знаниям, которые он получал из книг. Разве он не должен был получить что-то вроде самостоятельного руководства по продвижению? Может быть, что-то о том, как тренировать навыки?
— Как работает система рейтингов сил? Есть ли какой-то уровень, или класс, или еще что-то? Как понять, кто обладает настоящей силой, а кто, как и я - новичок, который только ждет, когда его научат? — Карл спросил двух старших мужчин.
Старший - понятие относительное, поскольку им самим, скорее всего, было не больше двадцати, но они были старше его и закончили обучение в Академии.
— Это самое интересное - ты не знаешь. Если тебе не скажут напрямую или ты не обладаешь каким-то особым навыком чувствовать потоки энергии, как некоторые из магов, приходится полагаться на интуицию или публичные ранги. Проблема с рангами в том, что все они субъективны. Видите ли, я маг класса Жезл. Я могу использовать стихию огня. Если бы я был магом класса Орб, я мог бы использовать сразу два элемента, но это все равно ничего не говорило бы о моей силе. Главное, что я никогда не продвигался дальше первого уровня в своей книге заклинаний, у меня просто нет к этому таланта. А вот друид здесь описывает свои способности совершенно иначе.
Охранник кивнул.
— Я друид шестого смертного уровня. Мой ранг никогда не менялся, но я могу использовать гораздо более мощную магию природы, чем когда я начинал учиться, и даже могу превращаться в медведя. Поскольку внутренние параметры у всех сильно отличаются, мы оцениваем всех по одной шкале, как магических зверей. От обычных до мифических – по рангу. Исходя из того, кого они могут победить в бою, или насколько эффективны их навыки лечения и поддержки по сравнению со зверями того же уровня. Так что, хотя повар по-прежнему считается обычного уровня, я поднял его на один ранг выше, до уровня пробужденного, и могу сражаться с пробужденными магическими зверями в одиночку. По крайней мере, в ограниченном количестве. Но на протяжении всего обучения я был самым последним в своем классе. Сейчас же мои навыки разнообразны, я могу лечить, сражаться, превращаться в медведя, даже помогать растениям расти, но ни один из этих навыков мне не по силам, поэтому я застрял на уровне Пробужденного.
Карл кивнул, понимая концепцию, если не фактический уровень силы. Иногда, сосредоточившись на слишком многих вещах, можно так и не добиться ничего хорошего. В его районе жил такой парень - мастер на все руки. Он мог починить машину, раковину или холодильник, но только самые обычные проблемы. Если бы что-то действительно сломалось, он бы направил к кому-нибудь другому.
— Думаю, что понял эту идею. И насколько сильными были лучшие ученики в классе? — спросил Карл.
— Вы слышали об Архимаге Мие, новом идоле заклинателе? Она училась в нашем классе и в первый же год достигла Пробужденного ранга, к концу обучения она могла с легкостью побеждать Вознесенных зверей, а когда мы закончили школу, она уже была Магом Командорского ранга. А через несколько лет после этого она получила суперсекретный ресурс на одном из заданий, и это подняло ее до Королевского ранга. Тогда все стали называть ее Архи-Магом, и эта слава начала плохо влиять на нее. Она больше не отвечает на наши сообщения, но это не мешает нам с гордостью сказать, что учились в школе с кем-то очень знаменитым.
Монстры Королевского Ранга внушали Карлу ужас. Даже один из них мог сравнять шахтерский городок с землей, в котором он вырос, не пролив ни капли пота. Самым сильным бойцом в городе, скорее всего, считался мэр, воин Командорского ранга, а он, по мнению Карла, был уже слишком стар, чтобы бороться с монстрами. К тому же, в городе не было никакой вооруженной охраны, кроме нескольких полицейских.
Если бы дело дошло до драки, старому мэру точно не удалось бы доказать, что он все еще заслуживает своего ранга.
Карл немного посидел в тишине, пока ел, а затем улыбнулся двум выпускникам, стоявшим перед ним.
— Думаю, мне следует вернуться в свою комнату и посмотреть, что можно сделать, чтобы пробудить какой-нибудь навык. Если нет, то в будущем мы все будем удалены из списка телефонов идола.
Повар рассмеялся.
— Мне нравится ход твоих мыслей, немного мотивации не помешает, когда пытаешься найти причину того, чтобы пройти через самые мучительные части тренировок.
Карл много думал об этом, пока шел обратно в свою комнату. Самое сложное в любой задаче - довести дело до конца. В самом начале, когда ты был мотивирован, все было легко, но где-то к середине все превращалось в ужасно скучную рутину, без всякой награды и с очень небольшим прогрессом.
Тогда теряешь цель и начинаешь расслабляться. Если везет, то ты справляешься с этим, но если нет, то попадаешь в просак и отстаешь от графика. Даже бригадир шахты говорил студентам то же самое, когда приходил поговорить с ними в день карьеры.
Правда, никто его не послушал, ведь через несколько дней предстоялось получить Божественную Инъекцию. Но остальные, те, кто вернулся в класс после этого, с каждым днем все больше задумывались над его словами.
Как только за ним закрылась дверь в комнату, Карл уставился в окно и опробовал на себе один из навыков.
[Супервиденье] дает Укротителю Зверей возможность использовать зрение законтактированного Ястреба Скорости Ветра.
В его глазах леса вдали вдруг стали кристально чистыми, а все, что находилось в поле зрения, стало таким же четким, как и то, что было прямо перед ним. Его внимание привлекло какое-то движение, и Карл заметил, что в километре от него по пастбищу движется зверь Квилл.
Это было невероятно, и мир стал намного ярче, в нем появились цвета, которым он даже не знал названия. Как он помнил, Ястреб Скорости Ветра не только мог видеть в ультрафиолетовом и инфракрасном спектре, но и был искусным ночным охотником, обладая отличным ночным зрением.
Хотя Ренд был более крутым боевым навыком, Супервиденье, по мнению Карла, было невероятно мощным. Просто способность видеть, куда идешь ночью, будет давать ему огромное преимущество перед другими учениками на практических испытаниях.
А возможно, и на письменных тестах. Он мог с легкостью читать другие работы с другого конца комнаты, не поворачивая голову и не смотря прямо на них. Списать на письменном экзамене было бы проще простого, если бы он не был уверен, что никто из других студентов с Шахт не был достаточно умен, чтобы списывать.


    Ренд

    Когда проблема с активацией его первых навыков была решена, Карл наконец смог на несколько секунд расслабиться. Этого времени хватило, чтобы заметить на столе домашнее задание и понять, что ему еще многое предстоит сделать до того, как поезд доберется до Академии.
— Хорошо, нужно сделать домашнее задание как можно быстрее, чтобы я смог по скорее отдохнуть.
Его тихая мотивационная речь не произвела должного эффекта, но Карл сел за стол, взял ручку и положил перед собой домашнее задание.
Имя: Карл.
Возраст: Четырнадцать лет.
Навык:
Здесь была только одна ячейка для названия навыка. По всей видимости, у недавно пробудившихся учеников имелся только один навык. Но какой из навыков ему выбрать? Укрощение зверя, Супервиденье или Ренд? Карл был уверен, что это домашнее задание будет показываться на уроке, поэтому не хотелось бы раскрывать перед другими учениками свои способности и становиться поводом для зависти других учеников до того, пока не сможет постоять за себя.
К тому же питомец хоть и являлся магическим зверем,  но Ястреб Скорости Ветра был еще малышом и достигнет всей силы, только через несколько месяцев или даже лет. Но станет ли он новой мишенью для издевательств, если покажет всем птенца в качестве своего оружия?
Супервиденье казалось намного круче и полезнее, но он не был боевым навыком, а для Элиты боевая мощь была важнее. Поэтому Карл вернулся на кровать, снова взял в руки короткий меч, решив заставить навык [Ренд] работать.
Активировать навык оказалось проще простого: от одной мысли клинок зажёгся красным тусклым светом, а когда Карл взмахнул им в сторону стены, помеченной как [Зона Испытаний], из высокотехнологичного сплава вырвался полумесяц разрушительной силы и медленно рассеялся, пока не исчез.
Проводить клинок по воздуху при использовании Ренда было все равно, что замешивать густое тесто: он едва мог пошевелить рукой, а скорость движения клинка была медленной, но навык формировался по мере движения клинка, так что, если еще немного потренироваться, он сможет активироваться быстрее.
Ренд, несомненно, подружится с ним в классе. Приложив немного усилий, он сможет прорезать врагов насквозь и поражать целую толпу противников.
Карл поспешил вернуться к листку с домашним заданием и ответил на вопросы о своем навыке, включая ограничение скорости передвижения при использовании атаки, что ограничивало скорость активации. Если подумать, то это можно как-то обойти, если двигаться в момент активации навыка.
Разве не так охотились ястребы? Они не полагались на силу, а налетали на большой скорости и убивали свою добычу одним ударом. Если бы Карл смог понять, как следует использовать этот навык, его силы значительно возросли бы.
Но, помимо навыка, в анкете спрашивали о здоровье. Головные боли, ощущение, что забыли что-то важное, физические улучшения или ухудшения?
Карл проверил себя, и, помимо Супервидения, он определенно стал немного гибче, хоть и не на много, но это было заметно.
В итоге он решил оставить эту часть анкеты без изменений. Если в будущем его ловкость возрастет, он сможет списать это на что-то другое или на свои тренировки. В конце концов, некоторые из Элиты считались настоящими сверхчеловеческими монстрами, а некоторые были такими же хрупкими и обычными людьми, как и всегда, но обладали невероятными сверхъестественными способностями.
Один из идолов даже вывихнул лодыжку, споткнувшись при выходе на сцену во время встречи и приветствия публики. Это было ярким доказательством того, что система распределения навыков в инъекциях не распределяет физические улучшения справедливо и равномерно.
Убедившись, что ответов достаточно для того, чтобы Академия оценила его достаточно высоко среди однокурсников, Карл аккуратно вложил анкету в конверт и положил его в лоток у двери.
Это было все, чем он должен был заниматься до прибытия в Академию, но он не мог избавиться от желания опробовать все больше и лучших способов использования навыка [Ренд]
А что, если ему попробовать походить на ястреба? Среди снаряжения должна была быть Когтистая Перчатка, а также Трезубец. Оба они повторяли бы метку три когтя на его руке, но трезубец был колющим оружием, что не очень подходило для работы с его навыком.
Карл снова открыл ящик и положил меч на место, а затем достал пару перчаток с когтистыми наконечниками на пальцах. Как оружие они не слишком впечатляли, но выглядели так, будто могли работать с имевшимся у него навыком.
Они были немного велики на его руке, так как Карл был чуть меньше среднего роста, но после нескольких регулировок застежек они стали достаточно хорошо сидеть, и он снова применил навык. Вытянув руку перед собой, как это делает ястреб, налетая на добычу, он сжал пальцы, и четыре маленькие полоски красного свечения пронеслись по воздуху перед ним и ударились об стену.
Каждая из них была гораздо менее впечатляющей, чем та, что создавалась мечом, но скорость была невероятно быстрой, и они поражали сразу несколько областей на цели. Против легкобронированных целей этот способ казался более эффективным. Чем больше лезвий для атаки, от которых придется уклоняться или блокировать, тем лучше.
Каждый раз, когда Карл использовал этот навык, он, казалось, отнимал у него часть энергии, и после нескольких взмахов Карл почувствовал, что его руки начинают слабеть; ему пришлось присесть, чтобы перевести дыхание. Это очень быстро станет проблемой во время боевых тренировок. Он много времени проводил в тренажерном зале и пытался улучшить свои физические навыки, а не повысить выносливость и стойкость.
Но именно для этого и нужна была школа, нужно было лишь сосредоточиться на тренировках, и в конце концов все обязательно получится.
Пока Карл массировал больные руки, первые ученики только начали просыпаться и читать самостоятельное руководство по продвижению. Это быль не слишком большой форой, но первая пробудившаяся Элита партии уже была определена.


    Место высадки

    — Все новые ученики, соберите необходимое оружие, школьную форму и ждите уведомления о высадке. Мы находимся в пяти минутах езды от Золотой Божественной Академии. — Объявление поезда прозвучало сразу после завтрака на второй день после пробуждения Карла.
Он сложил в рюкзак заранее купленные на кухне поезда закуски, запасную форму и обувь, затем надел черные металлические когтистые перчатки и повесил короткий меч в ножны на бедро.
Правил, запрещающих иметь более одного оружия, не было, и Охранники не упоминали об этом, когда видели тренирующегося Карла в комнате, так что все должно быть в порядке.
И повар, и охранник говорили о том, что в первый день после пробуждения ему придется идти в Академию, так что поезд не будет останавливаться у самых ворот.
Вероятно, это был какой-то тест - чтобы проверить, как студенты решат проблему, как будут ладить друг с другом, или еще какая-нибудь ерунда, решил Карл, но какой бы ни была причина, он собрал с собой себе обед.
Как и ожидалось, поезд остановился примерно в километре от Академии, в дальнем конце травянистого поля с несколькими ухоженными живыми изгородями по пути.
— Это ваша остановка. Дальше все зависит от вас. Увидимся завтра в Академии после того, как поезд почистят и отремонтируют. — объявил стройный мужчина в форме охранника.
Студенты в основном стояли у открытых дверей с несколько растерянным видом, но Карл вышел в коридор и сошел с поезда, чтобы впервые вдохнуть чистый деревенский воздух.
Без пыли из шахт здесь странно пахло деревьями и цветами. Карл чувствовал силу Академии вдалеке, ощущая мурашки до костей, предупреждая его, что это что-то ненормальное, что-то магическое.
Первый вышедший ученик был как маяк для остальных, и постепенно новые ученики начали покидать поезд, в основном все еще измотанные практикой своих новых навыков и недостатком сна. Солнце парило прямо над головой, и заснуть под палящими утренними лучами было нелегко.
Как только все сошли с поезда, стройный мужчина в форме охранника снова вышел вперед и, повысив голос, обратился к толпе:
— Добро пожаловать в Золотую Божественную Академию! В качестве особого приветственного подарка всем нашим новым студентам мы подготовили традиционную прогулку через всю территорию до парадным воротам. Каждый год новоприбывшие совершают этот путь, входя в ворота Академии как Пробужденные Элиты, чтобы начать свою новую жизнь. Теперь настала ваша очередь. Но учтите, что луга, хоть и выглядят пустыми, но это не всегда так.
Он не лгал. Карл видел, что железнодорожные пути огибают Академию на расстоянии около километра, проходя через луга, большой участок леса и даже через болото вокруг реки.
Они должны были высадить каждую группу по разным участкам территории, чтобы те могли наблюдать, как они входят в академию. Это казалось странной традицией, но когда Карл окинул взглядом поле, используя навык [Супервиденье], то увидел, что здесь обитает огромное количество Земляных Мышей - магических зверей Обычного Ранга, обладающих невероятными навыками копания и способностью бросаться небольшими камнями с помощью магии.
В основном они были безобидны, и в детстве Карл справлялся с ними с помощью рогатки, но в больших количествах они могли представлять настоящую угрозу.
В данном случае, скорее всего, это было просто неприятностью, просто "забавной" выходкой старшеклассников, наблюдающих, как новичков забрасывают камнями, когда они будут бежать в школу.
[Мыши, голоден]. В голове Карла раздался голос из пространства, где хранился его "Ястреб Скорости Ветра".
Он был невероятно настойчив и жаждал отведать мышей, и Карл вышел на поле, чтобы посмотреть, что они сделают с учениками, которые попытаются пройти мимо. Возможно, он и раньше охотился на них, но это было только с рогаткой у себя в Шахтерском городке, где они могли воспользоваться землей, чтобы сбежать.
Здесь же сделать точный выстрел будет гораздо сложнее, но он был уверен, что сможет это сделать благодаря скорости атак навыка [Ренд]. Нужно было только правильно подобрать время.
Карл вышел на поле боя против неизвестного количества слабейших магических существ, вооруженный единственным непроверенным боевым навыком и птенцом в качестве питомца. Не самая лучшая из первых битв в качестве Элиты, но сойдет.
Реакция на его вторжение на их территорию была незамедлительной, и десятисантиметровые Земляные Мыши начали бросаться в Карла мелкими камнями, раскрывая свое положение и заставляя голодного Ястреба в его Пространстве для Укрощения Зверей сходить с ума.
По щелчку пальцев одной руки - и четыре острых красных энергетических дуг вылетели на поле боя, убив одну из мышей еще до того, как она осознала, предстоящую опасность, и через секунду в дело пошла вторая рука.
Супервиденье действительно было замечательным навыком как для зрения, так и для координации рук и глаз. Вторая атака поразила мышь, когда та пыталась уйти под землю, чтобы уклониться, а третья достигла цели, когда та попыталась убежать.
Карл побежал вперед и подобрал тела, затем перенес их в пространство для укрощения, чтобы ястреб мог ими полакомиться, и продолжил путь к Академии под значительно уменьшившимся количеством атак со стороны земляных мышей, которые почувствовали присутствие угрозы и начали нападать на других учеников.
Лишь несколько смельчаков все еще бросались в Карла камними на расстоянии - все камни легко отбивались бронированной перчаткой.
— Эта перчатка - такой чит-код здесь, в открытом поле. — пожаловалась темноволосая девушка с палочкой в руке, стоявшая прямо за его спиной.
— Ты же маг, настоящий маг! Просто взорви их, если они будут бросать в тебя камни. — напомнил ей Карл, увидев магическое оружие в ее руках.
— И снова потерять сознание посреди поля? Не знаю, в курсе ли ты, но магия - это тебе не шутки шутить! Я могу произнести всего два или, может быть, три заклинания, прежде чем упаду в обморк. — жаловалась девушка.
С Карлом тоже так было в первый день пробуждения, но когда он немного освоился, то, уже не страдал проблемой от быстрого истощения, как эта девушка сейчас.
— Тогда держись позади меня и растегни плащ, чтобы можно было спрятать голову. Земляные Мыши не отличаются умом - они не будут целиться  тебе в лицо, если конечно не увидят его.


    Поля

    Остальные ученики быстро уловили, какую тактику придумали Карл с магом , и начали объединяться в группы. Насколько Карл мог заметить, почти все ученики наделенные силой, принадлежали к какому-то классу магических воинов и имели при себе разнообразное оружие ближнего боя.
Немногие из них выбрали щиты, и все же, те, у кого они были, возглавляли группы и шли впереди остальных. Ученики, обладающие навыками стрельбы, отстали, окружив магов и тех, кто не получил физических атрибутов.
За магом пристроились еще двое одноклассников, последовав примеру прятать свои лица, хотя они не знали, зачем это делают.
Это зрелище напугало слабонервных Земляных Мышей. Один страшный парень с когтями, ведущий за собой трех безголовых человекоподобных монстров, наводил на маленьких существ ужас, и в страхе они кинулись прочь, вместо того, чтобы толпой напасть на Карла, когда он шел на них.
Это позволяло ему быстро передвигаться по полю, не давая мышам отставать от него, пока он со своей командой не добрался до первой живой изгороди, где сделали небольшую передышку, чтобы все могли восстановить свои силы.
— Магия расходует слишком много энергии. Сколько времени вам нужно, чтобы восстановиться после использования своих навыков? — спросил один из мальчиков с задних рядов. Он был классом воина, а его оружием служил большой топор.
— Я могу использовать свои навыки три-четыре раза, если не выкладываться на полную. Но потом я устаю, и мне нужно поесть или отдохнуть, чтобы восстановиться. Я еще не пробовал засекать время, поэтому не знаю сколько мне нужно времени на отдых. — ответил Карл.
Маг кивнула головой:
— У меня то же самое. Два заклинания - и я на пределе, так что мне нужна передышка. Но если я посижу где-то минут пятнадцать или около того, то смогу воспользоваться еще одним заклинанием. В этот раз я сэкономила магию, так что могу использовать еще хотя бы одно заклинание и продолжить идти дальше, а в крайнем случае могу применить два, но тогда я буду только обузой для команды.
Мальчик с топором нахмурился.
— Я могу использовать свой навык только один раз, а потом мне конец. Но я сын дровосека, так что могу часами махать топором, если не буду пользоваться навыком.
— Этого вполне достаточно. Пока что это были только Земляные Мыши, и только идиот будет гоняться за ними с топором. Но если дальше попадется что-то более крупное и медленное, тогда ты сможешь сразиться с ним без использования своих навыков. И вот вопрос, сделала ли инъекция тебя сильнее? Это был один из вопросов в домашнем задании, так что, наверное, так и есть. — предположил Карл.
— Да, намного сильнее. — согласился он.
Другой воин улыбнулся.
— Я конечно не так силен, но для начала был неплох. К сожалению, мой первый навык - защитный. Видишь мою метку с щитом? Проблема в том, что я не умею обращаться с ним. Я все перепробовал с тем, что было в ящике в моей комнате, но ничего толкового не вышло. Однако, если я буду использовать двуручный меч, то смогу применить навык без проблем и держать его активным все время. Единственная проблема в том, что я не могу быстро размахиваться мечом, чтобы блокировать камни так, как ты это делаешь в своих перчатках.
Карл кивнул.
— Итак, у нас есть суперсильный топорщик, стойкий мечник, маг и я со своими когтями. Неплохо, и, похоже, учителя хотели, чтобы мы объединились, дабы пробиться к воротам.
Не то, чтобы это была тяжелой битвой, скорее насмешки старших, но будьте готовы к тому, что на следующем поле могут появиться Водяные Кроты или Квиллы.
После короткой передышки они двинулись вперед в том же строю, но уже без накинутых на головы плащей. Если на этом поле было что-то более опасное, чем Земляные Мыши, они хотели бы это  увидеть раньше, чем когда эти звери сами доберутся до них.
Карл окинул поле взглядом [Супервиденье], и на данный момент поле казалось пустым и легко проходимым. Скорее всего, все, что здесь обитало, просто спало или занималось своими повседневными делами, не подозревая, что на их территорию вот-вот кто-то вторгнется.
— Как ты думаешь, может, нам стоит пойти через лес? Это приведет нас к академии, не пересекая поля, нужно лишь немного отклониться в сторону. — предложила маг.
Карл посмотрел на линию деревьев и кивнул головой.
— На этих деревьях сидят по меньшей мере два кабана с железными бивнями. На разной высоте я вижу разорванную кору деревьев. Возможно, это какой-то другой вид, но следы довольно характерные для кабанов. — Карл тихо сообщил об этом остальным.
Они были далеко от дома, так что есть вероятность того, что это мог быть совершенно другой вид кабана, но если следы на бивнях были похожи на те, что Карл знал дома, то и животное, скорее всего, было таким же.
— Тогда вперед, доблестные козлы отпущения!. Давайте повеселим наших старшеклассников и пройдем в эти ворота до наступления ночи! — рассмеялся сын дровосека.
Они двинулись вперед быстрым шагом, не желая создавать под землей слишком много шума, которые могли бы потревожить живущих там зверей, но и не желали терять время и позволять остальным группам позади себя догонять их.
Ни одна из других групп еще не вышла на это поле. Большинство отдыхало, некоторые все еще боролись либо с недостатком храбрости, либо с мышами, а некоторые решили идти в обход, считая, что прямой путь был ловушкой.
Возможно, эта группа не ошиблась, но это не означало, что другие пути были лучше.
Они прошли уже половину поля, когда следующая группа двинулась вперед, пытаясь догнать лидирующую команду. В поле повысилась активность.
Вокруг ног новой группы из земли полезли лианы, обхватывая лодыжки и опуская их на мягкую грязь, а остальные лианы хлестали их по лицу.
Это было какое-то растительное чудовище, но какое именно, Карл понятия не имел, но громкие шаги насторожили его.
— Двигайтесь осторожно, оно еще не напало на нас,  просто проявляет высокую активность. Продолжайте двигаться в таком темпе, и мы быстро выберемся от сюда без особых проблем. И да, не атакуйте просто так, пока не окажетесь в ловушке, и ещё: не наступайте на лианы. — проинструктировал Карл.
— Ты - главный. Но, если мы застрянем посреди поля, то я буду полностью винить только тебя в этом. - прошептала Маг с ехидной ухмылкой на лице: она была готова к худшему развитию событий.


    Тихая прогулка

    Тихие шаги довели их почти до конца поля, когда внезапно дернувшаяся лиана попала прямо под ногу бойцу с мечом, и он не только наступил на лиану, но и споткнулся об нее, а его клинок разрубил дюжину таких лиан пополам.
— Поднимайте его и бежим! Лиановому Монстру это не понравится! — крикнул Карл и бросился бежать в безопасную сторону живой изгороди.
Дровосек поднял на ноги второго мальчика, и они вчетвером бросились бежать, надеясь добраться до конца поля. Путающиеся лианы хватали Карла за ноги, но быстрые движения ног не давали им полностью зацепиться, и он уже было почти вышел из-под лиан, пока его полностью не остановили.
Подбежав к нему сзади, маг использовала неподвижную фигуру Карла в качестве трамплина, проехав по его спине. Когда Карл поднялся и прыгнул в безопасную зону, то был пойман в воздухе и повален на землю с воплем и болезненным стоном.
— Хороший план, но плохое исполнение. — Мечник смеялся сзади, прорубывая себе путь через лианы.
Карл освободил себя с помощью навыка [Ренд], а затем сделал то же самое с магом, которая бешено металась по деревьям в надежде на спасение.
Дровосек последним добрался до безопасного места, но ему повезло больше всех: у него был опыт борьбы с запутывающимися лианами, и он знал, как ударить по ним тыльной стороной топора, чтобы они не схватили его за лодыжки.
— Извините, объяснять этот прием слишком долго, иначе я бы вам всем рассказал. — Пробормотал он, добравшись до деревьев немного позже остальных.
— Все в порядке. У каждого из нас есть своя база знаний, над которой нужно работать, да и у нас не было времени, чтобы слушать болтавню посреди поля. — согласился Карл.
Маг, казалось, собиралась что-то сказать, но потом передумала. Между падением и бегством прошло всего несколько секунд, и времени на объяснений не было.
Все, что осталось, - это участок свежескошенной травы с единственной мощеной дорожкой, ведущей к воротам. Если они смогут пройтись по ней, то будут в безопасности. Ну, по крайней мере должно быть безопасно. Судя по тому, что они знали об Элите, то здесь предпочтение отдавалось сильным, а они таковыми пока не являлись. Но все они вполне соответствовали своему классу и со временем могли стать лучше и сильнее.
— Держитесь подальше от травы! Я научилась этому на маминой работе. Причудливые люди не любят, когда ты ходишь по их траве. — пробормотала маг, собираясь идти.
— Хорошая мысль. После того как я вырос в шахтах, я с нетерпением ждал момента ощупать мягкую траву у себя под ногами, и как мне кажется, тропинка будет лучшим вариантом. — согласился Карл.
У этих троих не заладилось на его остановке, но они должны были хотя бы понимать, что такое шахты. В соседних городах было еще десять средних школ, так что даже если они, как и Карл, никогда не путешествовали, то хотя бы видели вдали горы над шахтами.
С триумфом они зашагали по тропинке, причем мечник изо всех сил старался не показывать свою легкую хромоту, а маг счищала грязь с передней части своей формы, чтобы не выглядеть так, будто она каталась по полю ради забавы.
Они дошли до ворот, где их уже ждала пара учителей с большой сумкой, полной учебников, и столом, заставленный напитками.
— Добро пожаловать в Золотую Божественную Академию, студенты Карл, Дана, Джеймс и Крюгер! Сегодня вы первыми добрались до ворот, а значит, первыми сможете выбрать себе комнаты в общежитии. Карта Академии лежит перед вами на столе, и вы можете выбрать любую комнату на втором этаже, которая в данный момент не занята.
Они бросились за напитками, а затем собрались вокруг карты.
— Эта карта не имеет смысла. — пробормотал Крюгер - воин с топором.
— Все комнаты беспорядочны. Посмотрите на эту, она маленькая, но с огромным и пустым балконом. Кто бы ее выбрал? — согласилась Дана - маг с темными волосами.
Но тут ее внимание привлекла длинная узкая комната. В конце ее должна была находиться учебная мишень, в которую можно было стрелять заклинаниями с расстояния, что было бы очень полезно для практики и тренировки своих навыков.
— Мне нужна комната с балконом. — Карл пожал плечами, затем взял со стола жетон и положил его на карту.
— Точно, у тебя же есть навык атаки по широкой области. Если ты хочешь тренироваться, тебе нужно больше места, эта комната будет лучшим выбором. Тогда я займу тренировочную комнату здесь, с кроватью Мерфи, которая складывается у стены. — Дана выбрала себе комнату.
Двое других заняли самые большие комнаты, с манекеном в главной комнате и отдельной спальней. Каждая из комнат была по-своему особенной, но Карл заметил, что один вариант, который можно было выбрать, выглядел довольно убого. Кто-то мог выбрать в качестве общежития кладовку, она была отмечена в качестве выбора, и ее могли оставить последнему, кто завершит испытания.
Ястреб Скорости Ветра, находившийся в пространстве для укрощения, посмотрел Карлу в глаза и пронзительно закричал в знак благодарности за выбор. Большой балкон был одним из немногих помещений, имевших выход на улицу. По сути, он перекрывал доступ наружу полудюжине других комнат, если только в них не было окон, выходящих на балкон.
Это было идеальное место для птицы, и, как только она переварила этих вкусных Земляных Мышей, крошечный монстр был уверен, что у него хватит сил вырасти настолько, чтобы летать снаружи. Детеныши монстров недолго оставались беспомощными, даже в такой ситуации, когда их кормила не мать, а укротитель зверей.
[Есть еще мыши?] - с надеждой спросил питомец.
Странно было слышать мысли птицы в виде слов в своей голове, но, к сожалению, сейчас у Карла не было ничего другого для зверька.
[Дождись ужина, и я принесу тебе столько мяса, сколько ты сможешь съесть].
[Надеюсь, там подают мышей].


    Выбор комнаты

    — Интересный выбор. Я вижу другие варианты  по-лучше, но почему ты выбрал именно балкон? Саму комнату едва ли спальней назовешь. — Учитель, отвечающий за прием, спросил Карла.
— Я всегда могу устроить что-нибудь на балконе, но в основном он нужен мне для тренировок. У меня есть навык атаки, позволяющий атаковать по большой области, который я не смогу тренировать в помещении. Как по мне, комната отличная, она больше моего дома, в ней есть и кровать, и стол, и душ, и туалет - большего не нужно.
Остальные быстро перепроверили, что выбрали комнаты с необходимыми удобствами, и вздохнули с облегчением, когда удостоверились в этом. В выбранных ими комнатах была не только полноценная ванна, но и небольшая мини-кухня с холодильником и плитой, на которой можно было что-то приготовить во время учебы.
— В таком случае я выдам вам всем ключи и пожелаю успехов в учебе.
Улыбка учителя говорила о том, что они, скорее всего, как-то облажались, но они не знали, как им следовало поступить в этой ситуации. Если только сок не был чем-то отравлен, они просто выбрали те комнаты, которые показались им наиболее подходящими для занятий. Или самыми большими, по мнению Джеймса и Крюгера.
Они сделали несколько шагов, и рядом с ними ввалились ученики старших классов с белыми, черными и бронзовыми значками.
Белый - Обычный Ранг, черный - Пробужденный, бронзовый - Вознесенный, - гласил текст на значках. Значки на униформе новых студентов были полностью белыми, поэтому Карл до сих пор не замечал, что они представляют что-то, кроме Академии.
— Добро пожаловать в Академию! Мы проводим вас в ваши комнаты. Всегда интересно наблюдать за тем, как новички впервые попадают в общежитие. Это совершенно магическое здание, так что, чего бы вы ни ожидали, просто выбросьте это из головы. — объяснил студент с бронзовым значком - самый сильный из троих, .
Больше они ничего не говорили, пока не дошли до главных дверей общежития.
— Справа - кафетерий, он открыт с четырех утра до полуночи. Слева - прачечная, там можно сдать вещи в стирку, они постирают их и принесут в вашу комнату. Это не отель, так что здесь нет горничных, но моющие средства находятся прямо здесь. Не забывайте следить за чистотой в своей комнате - всех накажут, если слишком много студентов не пройдут проверку в общежитии. В той стороне находится комната снабжения, вы можете посетить в нее позже, когда получите свои первые кредиты академии, чтобы купить необходимые принадлежности и вещи, которые вам понадобятся для комнаты или учебы. Лифта здесь нет, зато есть три лестницы. Главные лестницы - самые лучшие, так как их ширина составляет пять метров, и вы не застрянете в потоке студентов.
Вам в этом году повезло: ты получил комнату на втором этаже, у меня выше - на четвертом, а у этих двоих - на пятом. Идти до класса долго, но я слышал, что наверху комнаты лучше, чем на нижних этажах.
Ухмылка парня подсказала Карлу, что он определенно их разыгрывает. Либо здесь был лифт, либо комнаты были странными, независимо от того, куда попал.
Трое старшекурсников положили руки на плечи новичков и с улыбкой повели их на второй этаж.
— Вам двоим сюда, раз уж вы выбрали квадратные внутренние комнаты. — сообщил им лидер старшекурсников, жестом указывая на двери по обе стороны от лестницы.
Это был тот фактор, который они, возможно, забыли учесть. Находиться рядом с лестницей довольно шумно. Однако, коридоры были устланы толстыми, красными коврами, на стенах висели гобелены и множество декораций, которые должны были предотвратить эхо.
Оба воина открыли двери и оглядели голые комнаты.
Каменные стены с многочисленными следами от ожогов, порезов и полное отсутствие мебели в главной комнате - встретили их. Зайдя внутрь, они с удивлением обнаружили, что в спальне стоит простая односпальная кровать, не заправленная, но с качественным постельным бельем и покрывалом с гербом школы, сложенным у ножек.
В главной комнате посередине стоял каменный голем - это был тренировочный манекен, который входил в комплект комнаты, и старшекурсники одобрительно присвистнули.
— Вот это приятный бонус. Они оставили вам тренировочные манекены из последнего выпускного класса. Они класса Командора, вы никогда не сломаете их за первые два года, а может, и вообще не сломаете. Думаю, это хорошая плата за первоначальную уборку, которую вам придется делать. — рассмеялся ученик с черным значком.
Карл бросил на них подозрительный взгляд:
— Это просто то, что оставили студенты, или здесь есть какая-то система?
Остальные лишь ухмыльнулись и пожали плечам:
— Почему бы нам не дать остальным ученикам обустроиться и не посмотреть, где ты остановился с магом?
Дана вздохнула и жестом указала на коридор.
— Если я правильно помню карту, то мне туда. Комната 17, та, что для долгих тренировок.
Студент с бронзовым значком кивнул в знак благодарности.
— Я тоже маг, поэтому выбрала ту же комнату на своем этаже. Давай посмотрим, что у тебя там есть.
Они открыли дверь и увидели невероятно длинный коридор. Гораздо длиннее, чем позволяли  размеры здания.
Но при входе была небольшая спальня, уборная и мини-кухня вдоль стены, за которой простиралось огромное каменное пространство учебного коридора. Здесь было безупречно чисто, а на столе стояло единственное зелье с приветственной запиской от последнего жильца:
"Поздравляем, у вас достойный выпускник! Зацените свой приветственный подарок, а мы пока займемся обустройством в комнате Карла."
Комната с балконом находилась за углом, и поначалу Карл чуть не прошел мимо нее. Комната для хранения запасов находилась рядом с его комнатой, так что двери были узкими и находились очень близко друг к другу, но старшекурсники знали, о какой комнате шла речь.
— Вот здесь. Давайте посмотрим, что это такое. Балкон на нашем этаже пуст, у нас не так много учеников, как у вас, так что некоторые балконы пустуют.
Дверь распахнулась, и перед ними предстала самая обычная комната, проходящая через короткий коридор, ванна располагась с слева. В главной комнате стоял металлический стол и большая кровать, обтянутая черной кожей, с выдвижными ящиками под ней. Стены были выкрашены в темно-серый цвет, что придавало комнате очень странный вид, а шторы были золотистыми с эмблемой академии, которая, предположительно, прилагалась к комнате.
— Наверное, это была комната кухонной ведьмы - жуткая готка. Ты сможешь перекрасить ее, как только получишь кредиты на покупку нужных материалов. Удачи тебе! — вздохнул студент с золотым значком, явно разочарованный тем, что в этом месте не было ничего особенного.
Но они забыли о самом главном. Когда они ушли и за ними закрылась дверь, Карл открыл шторы на балконе и вышел наружу, оказавшись посреди оранжереи.
Повсюду были растения, закрывавшие вид на улицу, и Карл улыбнулся. Раньше у него никогда не было растений в доме, его родители даже не могли ухаживать за цветами. Но Ястреб Скорости Ветра был вне себя от радости, увидев деревья в горшках, цветы и лианы, которые были разбросаны по всему балкону.
Карл не помнил, чтобы видел их из подъезда, а должен был, ведь они проходили прямо под ним, когда заходили в дом. Однако, чем дальше он шел, тем больше Карл понимал, что балкон не совсем обычный. Он был по крайней мере в три раза больше, чем должен быть, и почти весь зарос растениями, пока он не добрался до дальнего конца и не обнаружил беседку с гамаком, изогнутой скамейкой и маленьким столиком, на котором лежала хорошо потрепанная тетрадь.
[Уход и содержание балкона. Сокращенная версия].
Карл улыбнулся названию и раскрыл блокнот.
[Не знаю, оцените ли вы наследие оранжереи, но вы поймете, что за ней очень легко ухаживать, а каждое растение здесь имеет свое предназначение. Видите ли, все они съедобны. Большинство из них предназначены для людей, чтобы помочь росту, я лично добавил несколько важных растений.
Это растение - кошачья мята, ее любят магические звери семейства кошачьих. Ее можно использовать, чтобы вас не заметили, когда вы будете красться ночью. А это - медовая ягода, популярная среди медвежьего типа монстров. Если вы намажете мякотью этого растения обувь других студентов, это привлечет к ним внимание гигантских гризлей в лесу.
Обязательно вымойте руки перед тем, как идти за ними.
Последний съедобный плод - плод Ясного Ума - съедобен только в ограниченном количестве. Употребляйте его перед серьезными экзаменами, чтобы помочь себе сосредоточиться. Но имейте в виду, что он действует только несколько раз, так что используйте с умом.]
"В остальной части книги было лишь расписание полива растений и указание на то, что магия балкона позаботится обо всем остальном. Итак, последняя жительница посадила фрукт, который поможет ей списывать на экзаменах, фрукт для диверсий с другими учениками в лесу и кошачью мяту, чтобы подкупить охрану и прокрасться ночью. Эта старшекурсница определенно была интересной личностью." — решил Карл.


    Никаких мышей

    [Мышей все еще нет.] — пожаловался малыш Ястреб Скорости Ветра.
И он был прав, так как даже с Супервидением, которое могло видеть в инфракрасном спектре и способное обнаруживать мочевые следы грызунов - мышей здесь не было. Наверное, этого и следовало ожидать от магического общежития, но для сознании птицы это было большой трагедией.
[Ладно, дружище, мы пойдем в кафетерий и найдем тебе немного мяса].
Карл снова направился к главному этажу и зашел в буфет кафетерия.
— Новый ученик? Я тебя не знаю. — спросила пожилая женщина за стойкой.
— Да, мэм. Меня зовут Карл.
— Вежливый, это неплохо. Ладно, бери, что хочешь, но в комнаты можно уносить только белые тарелки, причем вернуть их нужно во время следующей трапезы. Ешьте сколько хотите, магия действует на всех вас по-разному, не нужно стесняться своего аппетита
[МЯСО!] — радостно воскликнул Ястреб, обратив внимание на кучу сырой рыбы, выложенную вдоль одной из сторон длинной стойки. Это место напоминало продуктовый магазин, где можно было выбирать ингредиенты и брать их с собой в комнату, в то время как первая половина прилавка была занята приготовленными блюдами.
— Тогда, простите мой голод. — ответил Карл и взял пару белых тарелок для ужина.
Паста с фрикадельками под сливочным соусом, жареная свинина, какие-то овощи, от которых исходило невероятное количество энергии, а затем целая тарелка сырого мяса для Ястреба.
— Ну, это конечно одно из самых интересных блюд. Но если вы находитесь здесь, где есть кухня, то можете приготовить его так, как вам захочется. В будущем вы можете просто попросить повара приготовить его, если вам понравится что-то особенное, - пояснила она.
— Спасибо, я буду иметь это в виду.
Карл ушел в свою комнату, в то время как Ястреб жалобно умолял покормить его. Если все птенцы так очаровательно просят, то неудивительно, что их матери доходят до крайностей в виде жевания пищи для них. К счастью, у Ястреба Скорости Ветра был чрезвычайно острый металлический клюв, которым он мог с легкостью перекусить кость, даже будучи новорожденным.
Мясо было без костей, из-за которых птица, к своему разочарованию, не мог похрустеть. Это мясо пренадлежало одному из монстров, богатый питательными веществами и энергией, и под обилием сытной пищи его тело росло с заметной скоростью.
За десять минут он каким-то образом умудрился проглотить в пять раз больше мяса, чем сам весит, и до сих пор просил мясные фрикадельки с тарелки Карла, когда тот еще доедал свою пищу.
[Хорошо, одну фрикадельку. Но потом тебе нужно будет дожидаться ужина].
[Когда? Я умираю от голода!] — пожаловалась птица, затем громко рыгнула и заснула.
Карлу точно показалось, что это не голод.
К моменту пробуждения, Ястреб Скорости Ветра вырос до размеров воробья и с удовольствием летал внутри ментального пространства Карла, увлеченно очищая балкон от листьев, разложенных для сушки, попутно поливая растения.
Все здесь должно было быть магическим ресурсом самого начального уровня, так что даже листья, если их правильно высушить и сохранить, скорее всего, будут чего-то стоить. Проблема заключалась в том, что он не был уверен, что сад санкционирован школой, или же они будут рассматривать все эти ресурсы как награбленное школьное имущество.
[Ужин уже наступил? На этот раз нам стоит взять хрустящую пищу.]. Предложил Ястреб. Посмотри новое.
[Конечно, давай посмотрим, как дела у остальных, после того как я закончу писать письмо].
Птица была озадачена понятием "письмо", не зная, что это такое, при этом Карл хотел написать письмо домой родителям, чтобы те знали, что с ним все в порядке и что он хорошо обустроился в Академии. Студенты не смогут вернуться домой до конца учебного года. Однако он не помнил ни одного правила, запрещающего им отправлять письма или текстовые сообщения на телефон.
Не то чтобы Карл или его родители могли позволить себе мобильный телефон, но дело было не в этом. Может быть, когда он закончит обучение и начнет получать стипендию Элиты - он подарит им такой телефон. Если будет достаточно, он, возможно, даже сможет увезти их из шахт и позволит им выйти на пенсию.
Всего ушло несколько минут на то, чтобы закончить письмо и положить его в почтовый ящик у двери, доступ к которому можно было получить как изнутри, так и снаружи. Именно там он получал и отправлял свои письма в поезде, и именно там их забирали, если нужно было отправить их домой, так что, и здесь должно быть так же, предположил Карл.
Вокруг столовой толпились новенькие студенты, по большей части в изрядно потрепанной одежде, покрытой пятнами от грязи и травы, и еще несколько человек с явными травмами.
Карл встал в очередь за ужином,и, взяв вторую тарелку, зачерпнул на нее целую жареную курицу и перенес ее в пространство для укрощения зверей, пока его никто не видел. После этого он взял еще одну тарелку, добавил в нее набор сыра различных сортов и закусок и положил ее на свободный стол.
— Ты был тем парнем в перчатке из первой группы, не так ли? Раньше я не смогла толком рассмотреть твое лицо. — спросила девушка с светлыми волосами и покрытым синяками лицом, когда он сел за стол рядом с ней.
— Да, я могу спросить, что случилось? Все выглядят так, будто их избили до полусмерти. — спросил Карл.
— Так и есть. Я пошла с группой, в которую мы объединились ради безопасности против Земляных Мышей, и наш ведущий воин прогнал их с помощью своего Навыка, но когда мы добрались до второго поля, растительный монстр уже сходил с ума. Поэтому мы решили, что безопаснее будет обойти его стороной и попробовать пройти через лес с правой стороны. — Она сделала паузу и осторожно прикоснулась к своему лицу, а затем вздрогнула.
— То место, где водятся чудовищные кабаны? — спросил Карл.
О, вы уже знаете?
Карл кивнул.
— Вот почему мы пошли через поле. Я заметил следы кабанов на деревьях, такие как в шахтерском городке, в котором я вырос, и благодоря этому узнал их.
Девушка рассмеялась.
— Это же я, Жасмин! Наверное, ты действительно не узнал меня с таким лицом.
Это объясняло, почему она не представилась, когда заговорила с ним, - он должен был знать ее. Карл снова окинул ее взглядом. Он был точно уверен, что когда они уезжали, Жасмин, которую он знал, не была блондинкой и весила по меньшей мере на двадцать килограммов больше, чем сейчас.
— Ты выглядишь по-другому. Наверное, дело в волосах. — пробормотал Карл, пытаясь не обидеть одноклассницу упоминанием о том, как она выглядела раньше.
Может быть, это половое созревание, однако он должен был заметить подобные изменения, причем он был уверен в этом. В толпе было еще несколько таких же знакомых, но и не знакомых лиц. Все как будто немного изменились по сравнению с тем, что он помнил, и большинство из них изменились в лучшую сторону.
Хотя, если подумать, он не мог вспомнить, чтобы сидел за столом столь высоким, а его форменные брюки — не доставали до обуви. Это было точно не так, ведь сегодня утром, когда он сошел с поезда, они точно доставали до обуви.
Возможно, его опыт обучения в Академии был не таким уж и плохим. Если еще чуть-чуть постораться, -  он сможет догнать своих одноклассников по росту.


    Первые занятия

    Следующее утро стало официальным началом обучения, но занятий по расписанию не было. Вместо этого все проснулись под объявления о том, что они должны ждать в своих комнатах, пока учитель, отвечающий за их группу, придет и расскажет им об их новом распорядке.
Атмосфера в классе была более спокойнее, чем в любой другой школе, о которой он раньше слышал, и Карл еще больше позавидовал образу жизни Элиты. Возможно, ему даже повезет, и у него будет добрый и мягкий учитель, который не будет кричать на учеников за неправильные ответы или считать, что хождения вокруг школы - это лекарство от невнимательности.
За завтраком он собрал для Ястреба еще одного жареного цыпленка, а также коллекцию сырого мяса, но его потребление пищи временно замедлилось, поскольку птица за ночь подросла.
Они не были крупными хищниками по сравнению с чудовищными зверьми, но были смертельно опасны благодаря своему зрению и силе атаки. По мере взросления большинство из них овладевали навыком [Ренд], что позволяло им одним ударом уничтожать более крупную добычу.
Возможно, это не слишком впечатляло, учитывая, что взрослая птица весит всего несколько килограммов, но когда мастерство достигало достаточно высокого уровня, монстр мог устраивать засады и убивать монстров рангом выше себя, используя силу освоенного навыка.
Не многие звери могли пойти на такой подвиг, и это было исключительно результатом невероятно быстрого роста навыков Ястреба Скорости Ветра.
Уже был полдень, когда учитель явился поговорить с ним, и Карлу уже надоело просто стоять в саду и ждать его. Он до отказа тренировал свой навык [Ренд], пытаясь улучшить точность и скорость активации, а затем немного вздремнул. Карл не знал, куда ему двигаться дальше, и ни один из учебников, которые он получил, ничего не говорили ему про это.
Резкий стук в дверь разбудил его, от чего Карл поспешил открыть дверь женщине-солдату, которая ждала его снаружи.
— Добрый день, Карл! Я - твой профессор по боевым навыкам, можешь называть меня Сержантом Ритой. Помимо обучения боевым искусствам и необходимым навыкам для Элиты, я буду твоим личным профессором по профориентации. Академия решила, что твой класс слишком отличается от других воинов, чтобы стандартное расписание занятий было полезным вне ежедневных курсов боевой подготовки, поэтому пока мы будем заниматься вместе. Тебе хватит места здесь для занятий или хотел бы переехать в класс?
Она почти исполнила свое желание. Рита, конечно, не была уродиной, но ее характер был далек от доброты и мягкости, насколько это вообще возможно, и круги по академии, похоже, не входили в список предпочитаемых ею методов обучения.
— Есть место во внутреннем дворике, оно как раз должно подойти. Пожалуйста, пройдите, Сержант.
Беседка казалась лучшим местом для обучения, и, учитывая странности магических тренировочных големов, лестниц, которые вели только на твой этаж, и всего остального в этом общежитии, Карл не мог понять, как растения, оставленные ему прошлым жителем, могли стать проблемой.
Сержант Рита с заинтригованным видом проследовала за ним в блок, а затем на балкон. Но ее шокировало не количество растений.
— Все ли они политы? — спросила она.
— К номеру прилагалось руководство по поливу. Большинство из них нужно поливать только раз в неделю, но я не знал, когда их поливали в последний раз, поэтому сделал это в тот день, когда переехал сюда. Они показались мне довольно сухими, хотя даже так они оставались в хорошем состоянии. — Карл пожал плечами, проходя к беседке.
— Это хороший дом, очень уютный. Я не уверена, что во внутреннем дворике будет идти дождь, учитывая действующую магию, но в остальном повезло. Теперь мне нужно знать все, что ты знаешь о своих способностях, чтобы мы могли составить план тренировок. Задам тебе несколько вопросов, а ты честно отвечай. Как обстоят дела с физическими улучшениями? Как изменилась сила твоего навыка после одного дня тренировок? И есть ли еще какие-нибудь намеки на то, что ты можешь с ним делать? Не буду врать, классы, которые могут отправиться в бой с големом или магической конструкцией, пользуются гораздо большим спросом, чем все остальные, за исключением магов, которые могут применять уникальные заклинания. Имея с самого начала атаку дальнего боя - ты находишься не в самом плохом положении. — сообщила ему Сержант об этом очень искренне.
Ее честность поразила Карла, и он почувствовал, что она искренне заботится о его интересах как советника. Скрывать от нее слишком многое было бы бесполезно, поэтому Карл решил, что лучше просто рассказать обо всем открыто, чтобы она поняла.
Возможно, она поймет, как помочь ему и Ястребу развиваться дальше.
Карл сосредоточился и вызвал Ястреба из пространства Укрощения Зверей.
— Начнем отсюда. Это Ястреб, и мой навык пробудил его из яйца на кухне. Оно позволяет ему жить в пространстве внутри моего разума, от чего наши мысли связаны.
Заключив с ним контракт, я получил возможность использовать [Ренд], тот самый атакующий навык, который есть у всех Ястребов Скорости Ветра, а мои чувства невероятно улучшились.
Сержант Рита несколько секунд смотрела на крошечную птичку, пытаясь переварить полученную информацию.
— Значит, твоя способность позволяет тебе заключать контракты с монстрами. И что? Дает возможность использовать их способности? Хотя это звучит довольно круто, но все же это рискованно - сражаться с другими монстрами. — спросила она.
— Ну, наверное, это так. Мы оба знаем, кто о чем из нас думает, так что с небольшими тренировками мне не придется сражаться в одиночку. Со мной будет Ястреб. — предложил Карл.
Сержант Рита улыбнулась.
— Как насчет того, чтобы поискать тебе другого звериного детёныша? Если ты сможешь получить кого-то, кто будет сражаться лучше, чем Ястреб Скорости Ветра, у тебя появится реальный шанс стать одним из самых могущественных представителей Элиты".
Ястреб возмущенно пискнул, услышав, что его хотят заменить сразу после рождения.
[Неужели у этой женщины нет стыда? Ястреб Скорости Ветра смотрел на нее сверху вниз. Когда я полностью выросту, я уверен, что смогу дослужиться до звания Командора, а она всего лишь Вознесенный воин. Дайте мне месяц, и я наверняка смогу побить ее.]
Мысленное общение Ястреба сопровождалось громким визгом, когда он находился снаружи, и сержант ухмыльнулся, глядя на раздраженного птенца.
— Что он сказал? — спросила она.
— Он сказал, что когда вырастет, то станет Командором, а ты по-прежнему будешь Вознесенным. — вкратце сообщил Карл.
Сержант посмотрела на Карла, который поднял руки в знак поражения.
— Вы спросили, и он ответил, а я лишь перевел вам его слова.
— Значит, он действительно достаточно умен для связанного мышления на этом этапе. Интересно. Я знаю, что это только первый день, но мы должны пойти на тренировочную площадку, чтобы посмотреть, на что вы двое способны, работая вместе.


    Спарринг с Ритой

    Сержант Рита провела Карла на главный этаж через всю территорию к большому открытому колизею.
— Это будет нашей площадкой на сегодня. Тебе понравится, по крайней мере, когда она пустая. Когда здесь никого нет, ты можешь пускать своего Ястреба как можно дальше, а мы можем проводить спарринги с тренировочным снаряжением. Не волнуйся, оно способно выдержать атаки магических зверей ранга Командора, да и во время тренировки нам ничего грозит. — пояснила она.
Колизей на самом деле был футбольным стадионом, перестроенным под арену, когда десять лет назад после разработки инъекций его переделали в Золотую Божественную Академию.
Он был огромным и открытым с более, чем достаточным пространством для сражений, был покрыт мощным магическим барьером и броней, чтобы сражения не влияли на окружающих.
— Зови свою птицу, вы двое можете начать первыми. — предложила сержант Рита, пока они шли к центру поля.
[Ястреб, взлетай высоко и атакуй сбоку, она будет ждать, что ты зайдёшь ей за спину.] — приказал Карл, проверяя свои перчатки и доставая меч.
Как только он выпустил его из своего внутреннего пространства, ястреб взлетел на пятьдесят метров в воздух и начал кружить, ожидая, когда его хозяин будет готов.
[Погнали!] Карл сделал выпад клинком вперед, активировав на полпути навык [Ренд], чтобы создать небольшую дугу силы, которую Рита с легкостью блокировала одним из двух кинжалов, появившихся в ее руках.
Затем она уклонилась в сторону от атаки Ястреба и снова парировала удар, когда Карл щелчком пальцев послал в ее сторону еще больше энергии Ренда.
Затем она контратаковала, наливаясь энергией и устремляясь к Карлу. У него не было боевого опыта, однако меч был больше кинжала, поэтому он уклонился и взмахнул клинком, который она легко отбила. Пока она отвлеклась, следующая атака Ястреба попала ей в шею, оставив ярко-красный след.
[Что делать? Ее шея не ломается, когда я ее атакую?] — в панике спросил Ястреб.
[Продолжай атаковать. Она конечно сильнее нас, но она собирается научить нас сражаться ещё лучше.]
Карл яростно блокировал кинжалы своей перчаткой. Он видел, что она едва сдерживает себя, подталкивая его к пределу физических возможностей.
— Меткость этой птицы очень смертельна. Теперь я понимаю, как ты уверен в себе против монстров Обычного Ранга с таким компаньоном. Если бы я была сейчас твоим одноклассником, то, скорее всего, сейчас лежала бы в лазарете после такого удара в шею. — похвалила их Сержант.
Она недооценила скорость этой птицы и не думала, что она успеет так скоро зайти на очередной пикирующий заход.
Рита повернулась, чтобы держать их обоих в поле зрения, пока птица продолжала кружить над головой, а затем нанесла шквал ударов, сбивших Карла на землю как раз вовремя, чтобы она успела блокировать атаки Ястреба.
—Теперь я знаю, где твои слабые места. Первое, над чем нам нужно хорошо поработать, - это над твоими боевыми навыками. Пока птица эквивалентна повторной малоэффективной атаке исподтишка, но от которой невероятно трудно увернуться, тебе придется встречать гнев врагов, пока ты не найдешь второго питомца или товарища по группе, чтобы отвлечь их внимание.
В этом был большой смысл. В каком-то смысле он все еще был воином, только воином-питомцем, который мог сражаться вместе с магическим зверем. Выучить всю боевую систему было нелегко, но в данный момент от этого буквально зависела его жизнь после окончания школы, если только он не откажется от мечты стать знаменитым и могущественным в обмен на какую-нибудь выгодную работу для сверхбогатых людей и никогда не получит призыв в резервные силы для сражений.
Но если бы он так поступил, то ничем не отличался бы от того, с чего начинал, просто оказался бы в самом низу гораздо более шикарной кучи. Даже большинство музыкальных и телевизионных идолов из числа Элиты, как известно, ходили на бои, чтобы улучшить свои силы или справиться с нападениями.
Только делали они это с помощниками и камерами, чтобы весь мир знал, какие они крутые, а не как какой-нибудь бюрократ или юрист, которого отправили в атаку, не попавшего в новости, чтобы в одиночку сразиться с разъяренным монстром.
— Итак, с чего начнем? Бои на мечах? Боевые искусства? Какое-то секретное искусство тренировки магического тела? — спросил Карл.
Сержант Рита рассмеялась.
— Для начала мы начнем с базовой физической подготовки. Твое тело быстро адаптируется к инъекциям маны, и они вызывают пробуждение вместо естественного роста. Именно поэтому мы делаем уколы в конце средней школы, чтобы все получатели еще находились в фазе быстрого роста и могли легче адаптироваться к изменениям.
Когда тело адаптируется, ты сможешь довольно быстро перейти от обычного телосложения к Пробужденному, и тогда сможешь сражаться в приемлемом темпе, приближенном к движениям твоего Ястреба.
Карл вздохнул. Он знал, что по академии определенно будет ходить кругами.
"Следуй за мной в спортзал. Сейчас там будет куча бойцов, занимающихся с проворством, так что твои стандарты должны соответствовать имеющемуся оборудованию. Сегодня я проведу тебя через базовую тренировку, а затем мы установим базовый уровень для совершенствования. В течение следующего месяца я ожидаю, что ты сможете достичь хотя бы минимального стандарта для Пробужденного. У нас еще есть время до конца первого курса, прежде чем будут проведены официальные тесты.
— Значит, большинству студентов требуется столько времени, чтобы стать Пробужденным? — спросил Карл. — Звучит не так уж и плохо.
— Нет, многие из них достигнут минимального стандарта в течение следующих нескольких недель. Истинные Гении приблизятся к Вознесенному к концу первого семестра и достигнут его либо в конце года, либо в начале второго года.
Вот так мечты Карла о легких днях Элиты были разрушены.


    Тренировка проворства

    Когда они пришли в спортзал, служащий выдал Карлу тренировочную форму, состоящую из кроссовок, шорт и футболки в бело-золотой гамме цветов Академии, и отправил его в раздевалку, чтобы принять душ и переодеться.
Таковы были их правила - принимать душ до и после использования снаряжения. Видимо, новые студенты недостаточно мылись сами, и им нужно было принимать душ сразу по прибытии. А может, как и в тот раз, от них ожидали, что те уже вспотели.
Приготовления не заняли много времен, а сержант Рита уже была там, переодевшись в черную майку и другую пару зеленых брюк с чистыми ботинками. Неужели они думали, что ее могут вспутать со студенткой, если она не оденется в зеленое? А может, это было военным правилом?
Карл слышал, что солдаты Элиты официально не были военными, а являлись частью подразделением правительства. Однако, в шахты они не приходили, не было никаких причин для их присутствия, поэтому до дня инъекций Карл ни разу не видел ни одного из них.
Воины проворного типа, так называла этот класс Сержант Рита, оказались в основном женщинами. Это заставило Карла задуматься о том, какое влияние оказало инъекция маны на навыки, которые она пробуждает в людях, и что это говорит о его нынешнем телосложении.
Может, он и не был самым сексуальным мужчиной на свете, но когда тебе вкрадчиво говорят, что у тебя телосложение, как у четырнадцатилетней девочки, то это сильно бьет по твоей самооценке.
Затем он посмотрел через стеклянную стену и увидел, как тренируются воины силового типа из старших классов, а в классе полно мускулистых кретинов с руками размером его торс.
Возможно, он был в правильном месте.
— Итак, начнем с тренировки верхней части тела. Твой навык оказывает большое сопротивление на тело, поэтому ты должен уметь преодолевать его, но при этом не набирать такую большую массу, чтобы потом ты не мог уклоняться. — начала Рита.
То, что было после этого, оказалось двумя часами ада. К тому времени, когда Карл, прихрамывая, вернулся в душевую, он был очень потным, измотанным и готов был заснуть прямо на месте. Он уже готов был свалиться, пока Ястреб не вытащил из пространства кусок холодной жареной курицы, чтобы он съел его в качестве экстренной энергии или пайка выживания в духе Ястреба Скорости Ветра.
Очень не хватало пайка для выживания, хотя у птицы оставалась еще четверть жареной курицы и еще много сырого мяса.
Переодевшись, Карл вернулся в общежитие и направился в кафетерий за столь необходимыми сахаром и кофеином. Если это будет продолжаться каждый день, ему придется начать есть гораздо более тяжелую пищу, чем обычно.
Несмотря на то, что он чувствовал себя убитым, ему все еще удавалось выглядеть в лучшей форме, чем следующие несколько групп. Они держали друг друга в вертикальном положении, и в основном на них были синяки, порезы, ожоги или капала какая-то таинственная жидкость.
— Что с тобой случилось? — спросил Карл у мага, сидевшего за соседним столом, так сильно напугав его, что он чуть не упал со стула.
— Была тренировка Навыков. Весь день в магических классах проходили тренировки по навыкам и теории. У меня есть одно заклинание "Стрела-Молнии", и сегодня они заставляли меня пить какие-то добавки снова и снова, чтобы произнести заклинание тридцать раз, пока оно не перестало бить меня и всех окружающих. — он жаловался, явно мучаясь, и так устал, что вот-вот потеряет сознание.
— А ты? — спросил другой маг за столом - девушка с обгоревшими участками на форме.
— У меня было боевое занятие с инструктором, а потом два часа фитнес-тренировки с бойцами проворного типа. Кажется, мои ноги уже начали превращаться в пудинг. — вздохнул Карл.
— Два часа фитнеса? Что ты сделал инструктору, чтобы заслужить это? Даже новички получают только тридцатиминутную интенсивную силовую тренировку и тридцатиминутную кардио-сессию вместе с тренировкой оружия. — спросила девушка.
— Я без понятия. Думаю, она возлагает на меня большие надежды, потому что уже сейчас говорит о том, чтобы в этом месяце сделать мне Пробужденное тело.
Маги поморщились.
— Нам нужно поднять уровень маны до уровня Пробужденных перед экзаменами в конце семестра. Это гораздо сложнее, чем кажется на первый взгляд: нам нужно медитировать, даже если у нас выходной, но это практически невозможно сделать, если не можешь нормально сосредоточиться. И вот мы все сегодня слишком измотаны.
— Ну, почти все мы. Думаю, с ней все будет в порядке, эта женщина - демон. — мальчик, с которым Карл заговорил первым, пожаловался, жестом указывая на женщину, покрытую слизью за соседним столом.
— Девочка-слизь? — спросил Карл.
— Не дай себя обмануть, она маг воды, и ее первое заклинание - [Оживляющая Водяная Слизь].
Оно способно восстанавливать ей выносливость и ману, поэтому она пользуется им весь день.
Это была почти читерской способностью. Судя по их словам, маги тренировали свои навыки, поддерживая и контролируя заклинания, а ее заклинание восстанавливало выносливость и магию за раз, пока она использовала его, так что она могла делать это постоянно, не истощаясь. Она почти наверняка будет быстро расти.
"Именно такая удача должна быть у настоящего героя." — решил Карл.
[Слизни - отстой, их даже есть нельзя, они только хлюпают].
Ястреб был прав: он был не только отличным боевым компаньоном, но и съедобным.
Студенты медленно разошлись по своим комнатам, и Карл позволил Ястребу отсыпаться, а сам лег в кровать, слишком уставшим, чтобы спать, но и слишком болезненным, чтобы делать что-то еще. Он не был уверен, когда это состояние сменилось блаженным сном, но на следующее утро он прекрасно помнил, как зазвонил будильник, оповещая его о том, что у него осталось пятнадцать минут до прихода Сержанта Риты.
Карл быстро принял душ и переоделся в форму, прежде чем сержант появилась у его двери, нетерпеливо постучав, и в другой руке она держала тарелку с завтраком.
— Ты опаздываешь, поэтому я принесла тебе еду. Пошли в беседку, чтобы ты мог поесть, пока занимаешься. — приказала она.
Как только они сели за столик, Сержант Рита достала небольшой камень и положила его на стол.
— Что ты думаешь об этом? — спросила она.
Карл посмотрел на него. Это было не яйцо, а просто какой-то камень. Он даже ткнул в него сначала ручкой ложки, а потом пальцем. Никакой реакции.
Это точно камень. — ответил Карл.
— Интересно. Получается, что психический камень не реагирует на тебя, но ты можешь общаться со своей птицей. — отметила Рита.
— А теперь попробуй вот это.
Карл снова положил руку на камень, попытался заставить его что-то сделать, но это был просто камень.
Потом еще один, и еще. Но когда она положила на стол маленькую золотую монету - древний денежный инструмент из страны Золотого Дракона, в которой они жили, - Карл сразу почувствовал родство с этим предметом, а когда он коснулся дракона, изображенного на монете, то его охватило ощущение силы.
— А вот и ответ. Эта монета была благословлена в Храме Бога Дракона во время последнего Фестиваля Драконов. Похоже, что твоя сила перекликивается с энергией дракона. Раз так, я хочу попробовать кое-что еще.
Рита достала небольшой пузырек, наполненный мерцающей красной жидкостью.
[Попроси злую леди дать мне это!] - потребовал Ястреб.
[Радуйся, что она тебя не слышит.]


    Обновленное заявление о миссии

    — Ястреб думает, что это будет полезно для него, если он его получит. Что это? — спросил Карл.
— Это кровь монстра, пропитанная маной. Это самый основной ресурс Обычного Ранга для Элит физического типа культивации. Питье крови монстров, пропитанной маной, укрепляет тело и может вызвать мутации. Если не знать, как правильно управлять этим процессом, то это часто приводит к летальному исходу, но для монстра или магического зверя это должно быть вполне нормально. — объяснила она с искрящим развлечением в глазах.
На мгновение она стала похожа на счастливую девушку, но затем ее серьезное лицо вернулось. Она жестом указала на стол.
— Позови его, чтобы я могла увидеть процесс. Если все получится, Академия выделит тебе больше ресурсов для птицы, пока она не вырастет в полноценную боевую единицу. Согласно утреннему совещанию, руководство считает, что пытаться сделать из тебя фронтового бойца с помощью одной атаки Ренда бессмысленно, да и старшие профессора полагают, что нам больше повезет в обучении Ястреба, а ты будешь его дублером и лидером в роли поддержки или разведчика. — пояснила она.
Карл вздохнул.
— Второй день, а меня уже отодвинули на второй план?
Рита искренне посмеялась над его разочарованием.
— Всех магов развивают в этом направлении. Это мера предосторожности по снижению потерь. Чем больше людей будет сражаться за големами, призывами, барьерами, а в твоем случае - за монстрами, тем лучше мы сможем противостоять Магическим Зверям и тем больше успех мы будем иметь против армий других народов.
Они знают, что у нас есть преимущество, и этот относительный мир не продлится долго. Если ты не хочешь стать пушечным мясом - тебе нужно действовать быстро, чтобы набраться сил. Поэтому укрепляй свою птицу, а когда почувствуешь, что она достаточно сильна, чтобы взять себе другого питомца, дай мне знать - Академия подберет для тебя что-нибудь подходящее.
Это координально отличалось от вчерашнего режима, когда Карл сосредотачивался на том, чтобы как можно быстрее набрать физическую силу, но если бы они не знали о его способностях больше, чем он сам, то и научить его могли бы не так уж и многому, кроме тех методов, которые срабатывали на других людях с разными способностями.
Ястреб уже лежал на столе и с удовольствием поглощал пропитанную маной кровь чудовищ, излучая при этом силу, намного превосходящую ту, что можно было ожидать от зверя Обычного Ранга.
Через несколько секунд эффект, казалось, угас, но прежний ястреб размером с ласточку стал намного больше, и хотя он все еще оставался монстром Обычного Ранга, но уже был близок к полному росту и силе Пробужденного уровня.
И тут произошло нечто поистине странное. Карл почувствовал, как от Ястреба к нему перетекает энергия, очищая разум, обостряя зрение и придавая мышцам свежесть и силу.
У него не было возможности проверить это, но Карл был почти полностью уверен в том, что его физическая сила внезапно возросла вместе с ростом Ястреба.
Большинство людей, которых он видел за последние несколько дней, быстро менялись после вливания маны, так что это могло быть просто так, но тот факт, что это произошло так внезапно после того, как Ястребу дали кровь монстра, казалось слишком подозрительным.
Карл прочистил горло и посмотрел на пустой пузырек на столе.
— Получается, что я резонирую с энергией дракона, а Ястреб любит кровь монстров. Впрочем второе не  удивительно для Ястреба. Как ты думаешь, есть ли известная техника, которая позволит нам быстрее стать сильнее?"
— Ну, мы ограничены в энергии Драконьего типа, ее просто не так много, но есть и другой способ. Плотоядные магические звери становятся сильнее, убивая и поедая друг друга,при этом поглощая жизненную силу других зверей. Думаю, будет лучше, если вы оба перейдете на практические курсы, как только сможете освоить базовые навыки и уроки выживания.
Мы не можем просто выпустить вас из Академии, не подготовив к самозащите, - народ взбунтуется, если узнает, что кто-то из Элиты погиб во время обучения. Для нас инъекции маны - это здорово, потому что мы получаем всевозможные сверхспособности, но для обычных людей они - обещание безопасного будущего, без кошмаров о грядущих вторжениях монстров или о том, что ты останешься беспомощным во время войны.
Карл закатил глаза, когда она перешла к официальной пропаганде. Хотя она не совсем ошибалась, ведь большинство студентов здесь никогда не будут участвовать в войне. Половина из них никогда не сможет развить навык, который был бы полезен во время войны. Каким бы крутым ни был навык владения мечом, артиллерия все ещё существовала. Если меч не мог справиться с воздухом - он не годился для использования во время настоящей войны.
Но некоторые из них действительно могли справиться с артиллерией с помощью техники меча.
Маги - совсем другое дело. Но если бы его зверь стал достаточно сильным или Карлу удастся связаться с особо могущественным монстром, - он тоже мог стать смертоносной боевой единицей. Шкура мощного магического зверя могла остановить пулю, а многие виды зверей могли дышать огнем, призывать молнии или даже разрывать когтями бронированные машины.
С [Рендом] Карл уже шел по этому пути, и если он сможет преодолеть Пробужденный уровень и перейти на Вознесенный, то не будет причин, по которым он не сможет самостоятельно пробить бронированную машину.
— Но пока это в основном только гипотеза. Мы ни с кем не воюем, а магические звери сдерживаются по всей стране Золотого Дракона. — ответил Карл.
— Пока что. Просто поверь мне, Карл, ты должен пройти как можно больше боевых тренировок, а я буду добиваться об улучшении ресурсов для Ястреба. Я знаю, что птицы обычно хорошо переносят любое мясо, которым их кормят, но если мы хотим заставить его расти быстрее, потребуется  продуманный план. — сообщила ему Рита.
Карл задумался. Ястреб Скорости Ветра становился взрослым в четыре месяца. Но на тот момент это были лишь звери низкого Пробужденного уровня с телосложением Обычного Ранга. Если они хотели вырасти до этого уровня, им требовалось время и охота на более сильных зверей. Без какого-либо плана он мог застрять на очень низком уровне уже на второй год.


    Ресурсы

    Рита начала доставать из сумки книги, но совсем другие, чем те, что выдали Карлу в первый день его пребывания здесь. В них рассказывалось о магических зверях, их рационе, чертах характера, способностях и других факторах, которые могут иметь отношение к Ястребу.
— Я оставлю их тебе и вернусь завтра утром. Сегодня я хочу, чтобы ты составил руководство по уходу и кормлению птицы и обосновал его информацией из книг. Если оно будет хорошим и будет логично следовать имеющейся у нас информации, я думаю, что смогу предоставить тебе еще несколько ресурсов. По крайней мере, я могу достать еще немного крови монстров, пропитанной маной. У нас ее довольно много для воинов и других классов, нуждающихся в мгновенном увеличении физической силы. — с улыбкой сообщила она об этом Карлу.
Рита оставила Карла наедине со стопкой книг о монстрах, которые были написаны с точки зрения Охотника. В лучшем случае в них указывалось, чем обычно питается зверь и где его можно найти, но это было совсем не то, что руководство, помогающее правильно вырастить зверя, а тем более вырастить его быстрее, чем обычно, чтобы он мог соревноваться с дикими зверьми и пользователями магии.
К счастью, для выполнения домашнего задания Ястребу требовалось только руководство по уходу и кормлению, что было вполне разумным объемом работы на сегодня. К тому же, у него был жулик.
— Ястреб, как ты думаешь, какие вещи могли бы сделать тебя сильнее? Что-то, что ты мог бы съесть или держать рядом с собой, чтобы расти быстрее. — спросил Карл счастливую птицу, которая устроилась в пространстве внутри его разума, чтобы отдохнуть.
[Я люблю мясо. И красный сок от злой леди, и вон те синие фрукты. Могу я их съесть?]
— Подожди секунду, я посмотрю, что это такое и для чего они нужны. — ответил Карл, открыв блокнот для балконной оранжереи.
[{Горный Крыжовник} Вкусное лакомство для людей и животных. Используется для изготовления приманки на монстров. Питательной ценности, насколько я знаю, не имеет, но запах привлекает всех монстров.
Эта ягода содержит большое количество маны, подходит для создания зелий маны самого слабого сорта. Даже в концентрированном виде она не так сильна, как обычное зелье восстановления маны].
Карл дважды перечитал описание, а затем отправился собирать три ягоды.
— Ты можешь съесть столько ягод один раз в день. Если съешь слишком много, то заболеешь. — предупредил он Ястреба.
На самом деле он просто не хотел, чтобы Ястреб объедался вредной пищей, когда в Пространстве Укрощения у него была целая куча мяса.
Ястреб взял ягоды, с тоской посмотрел на них, затем разложил их на сыром мясе и принялся рвать его с новой силой.
Карл добавил заметку в бумаги для домашнего задания. [Ястребы Скорости Ветра будут использовать Горный Крыжовник в качестве приправы к предпочитаемому ими сырому мясу].
Как только Ястреб закончил трапезу и прилег, чтобы дать притоку маны и питательных веществ осесть в его теле, Карл приступил к вопросам.
— Почему ты называешь Сержанта Риту злой женщиной? - спросил Карл.
[Каждый раз, когда я ее вижу, она хочет, чтобы я работал, но еды никогда нет. Кем еще она может быть, кроме как злой?]
В этом был большой смысл. Малыш Ястреб все еще был магическим зверем, а его желудок был главной движущей силой его поведения. Какие бы узы они не установили, Ястреб был дружелюбен к Карлу, но такое отношение не распространялось на всех окружающих.
— Хорошо, где тебе удобнее всего отдохнуть? — спросил Карл.
[Вот здесь в ветвях того чайного дерева. Они хорошо пахнут и скрывают твой запах от добычи. Чайные деревья - хорошие деревья].
Весь день Карл расспрашивал птицу и составлял отчет с ответами. Затем он начал просматривать учебники, ища дополнительную информацию, которые могли бы помочь монстрам или даже Элите с навыками типа [Ренд].
По первой группе не было особых исследований, но вторая была довольно распространена. Все классы воинов после некоторого времени тренировок могли атаковать Рендом, и это было одним из тех приемов, которым Золотая Божественная Академия обучала своих воинов.
Естественно, у них были добавки, чтобы увеличить способность воинов взрываться внутренней силой. Вопрос заключался в том, будут ли они эффективны на Ястребе. Ни один из них не мог сказать, глядя на описание, поэтому Карл начал перелистывать стандартные учебники, пока не нашел текст по алхимии.
Он оказался более продуктивным. Когда они получили список потенциальных зелий и лекарств, Карлу оставалось только проверить ингредиенты и понять, понравится ли это Ястребу. Большинство из них были основаны на травах. Когда он добрался до зелья силы, то обнаружил нечто многообещающее. Оно было сделано из крови монстров, настоянной на пыли драгоценного камня, который излучал сильную магическую энергию. Вместе они давали человеку поток энергии на длительное время.
Этот камень и был той самой многообещающей частью. На самом деле ему не нужно было что-то, что дало бы Ястребу поток сил, это была птица, а не горилла, и камень, из которого он был сделан, излучал силу, которая могла бы помочь ему расти быстрее.
После этого Карл продолжил поиски и нашел только один ресурс - Камень Магии Ветра того же рода. Этот камень не был природным ресурсом, он был создан магами как накопитель маны. Ястреб любил поглощать ману, а поскольку он владел магией воздуха, Карл надеялся, что сможет использовать этот камень для улучшения своих способностей.
Получилось четыре потенциальных ресурса: высокоэнергетическое мясо монстра с ягодами для приправы, настоянная кровь, камень силы и камни ветра. Если удастся добыть все четыре, то в ближайшие несколько недель Ястреб сможет довести свою силу до Пробужденного.


    Быстрый рост

    На следующее утро Рита вернулась, чтобы забрать домашнее задание Карла перед завтраком, а затем возвращалась с небольшой сумкой для классной работы.
— Так, я собрала все, что могла для того, чтобы проверить, действительно ли ресурсы помогают домашнему зверю расти быстрее обычного. Это не будет коротким процессом, Ястребу Скорости Ветра понадобится целый семестр, чтобы стать Пробужденным естественным путем, так что, если ты сможешь добиться большего, то получишь хорошие оценки за обучение. Однако, мы еще поработаем над твоими навыками боевых искусств. Если в инсценированном бою противники будут нападать на тебя, ты должен уметь защищаться, а у тебя есть по крайней мере один способ для магической атаки. — сообщила она Карлу с улыбкой.
— Ну, по крайней мере, от меня не ждут, что я буду бегать и прятаться, пока кто-то избивает Ястреба. Тебе удалось что-нибудь найти?
Рита выложила содержимое сумки на стол, и Ястреб мысленно сошел с ума. Там были два камня усиления, целый литр настоянной крови монстров и шесть голубых камней ветра, от которых исходила невероятная аура силы.
"Камни ветра" были сделаны лично директором школы. Он был частью первой партии успешно вошедшей Элиты и сейчас является Магом Высшего (Повелительного) Ранга. Он говорит, что если Камни Ветра действительно могут стать ресурсом для культивации Ястреба Скорости Ветра, то он с радостью сделает вам еще, а также рассмотрит возможность пробуждения других элит в том же направлении. — пояснила Рита.
[Забираю свои слова обратно, злая леди на самом деле милая леди]. Пронзительно закричал Ястреб, уставившись на буфет перед собой.
Карл не обратил внимания на выходки птицы и положил один из камней силы в небольшую посуду, наполненную кровью монстров. Энергия, казалось, просочилась из камня в "суп", но Карл не был уверен, что делать с камнями ветра.
— Нельзя дробить камни ветра - это нарушит заклинание. Но если он просто будет спать рядом с ними или носить один из них в качестве кулона, тогда мана должна помочь. Если, конечно, он сможет ее использовать. Именно так поступают новые обладатели магии воздуха.
Карл подозвал Ястреба, и птица тут же отправилась к супу и вылизала всю миску до последней капли, после чего повернула голову к Камням Ветра.
Каждый из них был не больше бриллианта на обручальном кольце, но энергия, заключенная в них, была огромна. Спать рядом с ними было не страшно, и Карл даже мог сделать небольшой мешочек, чтобы Ястреб мог носить их на шее.
Но птица тут же съела один из камней от чего вокруг балкона начались шквалистые ветры, срывающие листья с деревьев и едва не опрокидывающие плантации с мелкими сортами, пока Карл не втянул Ястреба в свое ментальное пространство.
[Что ты делаешь?] - спросил он у крошечной птички, которая теперь излучала магическую силу.
[Это еда. Удивительно мощная еда. Что еще я могу с ней сделать, если не съесть?]
Внутри пространства свистели ветры, и сила постоянно перетекала от Ястреба к Карлу, укрепляя его тело, словно он был магическим зверем. Но снаружи, с точки зрения Риты, все было спокойно, Карл медитировал или отвлекался на свои мысли, не подавая никаких признаков внешнего раздражителя.
Все, что ей оставалось, - терпеливо ждать, пока через час Карл наконец откроет глаза и устало вздохнет.
— Камни Ветра - это действительно отличный ресурс для Ястреба. Выходи и дай ей увидеть тебя, друг мой.
На столе появился Ястреб Скорости Ветра, выглядевший точно так же, как и всегда, - с кремовыми перьями, покрытыми пестрыми коричневыми узорами, которые соответствовали обычным деревьям леса. Но теперь он был гораздо больше - длиной с предплечье Карла, как и положено почти взрослому Ястребу Скорости Ветра.
От него также исходила аура монстра Пробужденного Ранга.
— Что ж, мы можем с уверенностью сказать, что кормление Ястреба Скорости Ветра Камнем Ветра приведет к быстрому прорыву в росте, и он за несколько часов пройдет путь от птенца до молодой взрослой особи. Кроме того, он снова голоден и съел все, что я хранил, так что я налью ему еще немного крови в блюдо. — предложил Карл в качестве объяснения.
— Это действительно сработало. Получается, что все-таки есть способ выращивать прирученных монстров. Ты себя как чувствуешь? Есть нагрузка на организм? Получил ли ты что-нибудь в результате этого процесса, может быть, больше маны или новую силу? — спросила Рита, готовая делать заметки для Академии.
— Я чувствую себя сильнее, но не знаю, как проверить уровень маны. Есть ли для этого прибор? — спросил Карл.
— Нет. Маги знают это инстинктивно, но я не маг. Мы можем привести тебя к нему позже и он даст нам показания для записей. А пока ты можешь попробовать использовать свои способности и посмотреть, через сколько времени ты устанешь.
Карл сбегал за перчатками к шкафу в своей маленькой комнате и вернулся обратно. Быстрое сгибание рук дало ему ощущение огромной силы, и, добравшись до перил, он обнаружил, что сопротивление заклинания [Ренд] на его действия ничтожно мало. У него было более чем достаточно сил, чтобы нормально двигать рукой, и четыре толстые дуги пронеслись по воздуху над внутренним двором Академии.
— Впечатляет. По силе это определенно соответствует Пробужденному Рангу, но сколько раз ты сможешь использовать эту силу? Если не хватит выносливости, Академия классифицирует это как взрывную способность обычного класса, в то время как для Ястреба это Пробужденная способность. — пояснила Рита.
Еще трех выстрелов в полную силу было достаточно, чтобы Карл запыхался, но у него появилась идея.
— Дай мне несколько минут на восстановление, и я думаю, что смогу добиться большего.
Небольшой перерыв и немного еды позволили Карлу восстановить силы. В это время Рита спокойно делала пометки о скорости его восстановления.
Карл попробовал еще раз в полсилы, и расход энергии был незначительным. Ястребу показалось, что он мог бы заниматься этим часами, но вместо этого он проделал это еще дюжину раз, чередуя руки и направления ударов, как будто занимался боксом с тенью, а удары наносил [Рендом].
— Пятнадцать минут при средней мощности. Это все еще сила Обычного Ранга, но уже в повышенной степени. Похоже, ты совершенствуешься по мере того, как совершенствуется Ястреб. Когда он станет сильнее, ты действительно станешь бойцом Пробужденного уровня, или, скорее, Укротителем Зверей, с преимуществом Пробужденного уровня зверя, чтобы помогать тебе.
— Неплохо для первой недели, не правда ли? Если ты оставишь эти ресурсы здесь, думаю, к концу месяца мы сможем добиться большего. Возможно, к экзаменам у нас даже будет достаточно сил, чтобы сражаться с некоторыми студентами второго курса.
Рита рассмеялась над энтузиазмом Карла.
— Тогда тебе лучше уделять время для боевых тренировок. В противном случае, даже с Ястребом ты будешь избит до полусмерти.
Она была права. Вся эта история с укрощением зверей была бы намного проще, если бы перед ним стоял гигантский носорог или что-нибудь страшнее.


    Правильный режим тренировок

    Ястреб снова направился к Камням Ветра, когда никто не обращал на него внимания, и схватил еще один камень. Но на этот раз он не влился в его тело с такой же внезапной скоростью. Вместо этого от камня к птице шел постоянный поток Магии Ветра, а ее тело, казалось, приспосабливалось к избытку энергии гораздо медленнее.
— Неужели это работает так только один раз? Это был ресурс довольно высокого уровня, по сравнению с Ястребом, так что, возможно, он повреждает тело, когда используется таким резким образом. — предположила Рита, откидывая с глаз короткие черные волосы.
— Возможно, но я не могу сказать, да и Ястреб не понимает, ему просто нужны камни, чтобы поесть. Я буду дозировать их для него, чтобы он получал новый камень, когда старый будет полностью поглощен.  — согласился Карл.
Правда, это будет нескоро, так как после того, как он съел второй камень, Ястреб стал просить, чтобы его обратно впустили в ментальное пространство, чтобы отоспаться от переизбытка чувств.
— Пищевая кома. — пояснил Карл, когда Рита бросила на исчезающую птицу растерянный взгляд.
Она вздохнула и покачала головой.
— Это не входит в часть правильного режима тренировок. Однако, сегодня мы можем ему это простить, ведь у него был такой большой прорыв в росте. Я одобряю твой план питания, и через несколько недель тебе будут регулярно приносить настоянную кровь, а также новый камень силы. Надеюсь, этот продержится долго, потому что мы сможем получить новый так же быстро. Похоже, ваши способности очень быстро растут, но и требуют не меньше ресурсов. Возможно, если бы ты рос естественным образом, со скоростью законтактированного зверя, то мог бы делать это, используя только пищевые ресурсы. Однако, из того, что мы знаем о диких магических зверях, им также нужно есть редкие предметы или поглощать странные энергии, чтобы достичь высоких рангов естественным путем.
Карлу действительно был нужен способ улучшить Ястреба, чтобы он мог побеждать других монстров своего уровня, а не просто продолжать расти. В будущем им, скорее всего, придется столкнуться со звериными стаями и нашествиями, и один монстр на их стороне против десяти на другой - дает очень мало шансов на победу.
Умение работать вместе было неплохим началом, но недостаточным для того, чтобы считать себя по-настоящему могущественным существом в одиночку.
Ястреб мысленно фыркнул от удовольствия. [Какой еще Ястреб моего уровня так хорошо владеет магией или так величественно летает?]
[Я знаю, что ты лучший, но я пытаюсь придумать, как сделать нас еще лучше]. — возразил Карл.
Ястреб замолчал, задумавшись. Ястребу нужен был только один навык - умение убивать добычу, но он полагал, что большое количество способов убить свою пищу - это не обязательно плохо. Может быть, если он понаблюдает за тем, как это делают другие птицы, то сможет найти способ делать это лучше?
Ястреб Скорости Ветра не был уверен, что это вообще возможно, но он хотел сделать Карла счастливым, поэтому был готов попробовать использовать [Ренд] по-новому.
— Мы можем спуститься в тренировочные зоны? Думаю, чем больше мы увидим настоящих боев во время тренировок, тем легче будет придумать, как сделать себя лучше. — предложил Карл.
Ястреб не собирался выходить в свет еще какое-то время, так что он мог бы потренироваться, пока у него есть такая возможность.
Рита вывела его из общежития на поле, расположенное на противоположной стороне от его балкона. Там была большая тренировочная площадка с квадратными камнями на открытом поле, и большая группа студентов отрабатывала на ней приемы рукопашного боя.
Все они были студентами второго курса и очень хорошо знали свое дело. Простое наблюдение за ними наводило Карла на мысли о том, как они с Ястребом могли бы работать вместе, чтобы одолеть их.
— Сегодня мы попробуем кое-что другое. Так как у тебя есть навыки дальнего боя, я хочу начать с основ защиты. Если ты сражаешься на расстоянии, не имея навыков магической брони, как это делают маги, то тебе нужно уметь блокировать их. Сегодня  будем отрабатывать блокирование атак когтями. Чем больше будешь практиковаться, тем лучше  будет получаться. Думай об этом, как игре в мяч. Просто отбивай входящую атаку своей.
Почему-то это дружелюбное описание показалось Карлу очень зловещим, особенно когда она повела его прочь от поля для рукопашного боя к огромному бункеру.
— Здесь тренируются маги твоего уровня, более сильные ученики Обычного Класса, которые близки к тому, чтобы стать Пробужденными. Возможно, у них немного больше выносливости, чем у тебя, поскольку они дольше тренируются, но для отражения атак требуется меньше времени, чем для их формирования. Поначалу они будут стрелять по тренировочному залу над твоей головой. Не волнуйся, на их уровне они не должны полностью промахнуться мимо цели. Просто сделай все возможное, чтобы отклонить их от цели.
Маги неподалеку уставились на Сержанта Риту, когда она говорила эти слова. Кто она такая, чтобы приходить сюда и вмешиваться в их тренировки? Они и так были в самом низу своего класса, а теперь она притащила сюда какого-то новичка, чтобы поиздеваться над ним?
— Хорошо. Сеньоры, прошу прощения за беспокойство. — Карл извинился, почувствовав на себе пристальные взгляды.
— Это тренировка и для магов. Одно дело - просто попасть в цель, но в реальном мире цель будет защищаться. Умение обойти защиту и нанести сильный удар - тоже необходимый навык. — добавила Рита.
В конце концов, она была учителем, и они не имели права обсуждать ее намерения по поводу их подготовки, но мысль о том, что это реальное упражнение, в то время как они были брошены на произвол судьбы как самые слабые представители Элиты, несколько успокаивала.
Рита повела Карла в другой конец тренировочной площадки, где была выстроена дюжина мишеней.
— Итак, вот твоя цель. Тебе нужно попасть в мишени, как обычно, но на этот раз Карл будет стараться отразить выстрелы и не дать им попасть в цель. С дюжиной твоих и одним его, это не должно быть сложно, потому что ему нужна тренировка выносливости, чтобы помочь стабилизировать свою основу. Веселитесь и не бойтесь заставлять себя искать новые способы добраться до цели.
Как только она закончила говорить, они начали кастовать, и Карл стал неистово метать клинки Ренда на малой мощности, позволяя им врезаться в различные заклинания. Некоторые из них отклонялись, некоторые лишь замедлялись, а некоторые проходили сами по себе, лишь слегка теряя силу.
Все зависело от стихии и силы заклинания. Огонь и воду отклонить было сложнее всего, они просто проходили мимо и еще теряли часть силы, в то время как лед, землю и другие твердые предметы можно было легко сбить с курса полета.
В следующий раз он использовал только один коготь Ренда на атаку, чтобы сэкономить ману, но при этом увеличил силу каждого удара, отбивая и сводя на нет атаки.
Карл запыхался от напряжения и вздохнул. Это было ошибкой: потребность в энергии росла в геометрической прогрессии по сравнению с увеличением отдачи. Лучше поразить цель несколькими маленькими атаками, чем одной большой.
Маги уже начали получать удовольствие, когда поняли, что он не какой-то чудо-гений, присланный сюда, чтобы унизить их, а новичок, работающий над контролем маны, как и они весь прошлый год.


    Игра в игру

    Поскольку все были ограничены в выносливости и магической силе, постоянно возникали перерывы, что также стало частью игры, в которую играли Карл и маги. Он присаживался, чтобы восстановить силы, но при этом отбивал атаки, если кто-то ленился и атака была особенно слабой или медленной.
По мнению куратора, единственного учителя, которому поручили следить за дюжиной магов в этом классе, это была лучшая мотивация, которую они видели за последние месяцы. Никто из этих учеников не умел мотивировать себя сам, а их способности были недостаточно сильны, чтобы получить личного инструктора, даже такого низкого уровня, какого достигла Сержант Рита.
На его взгляд, воин с Когтями Ренда мог обогнать ее в силе уже к концу первого семестра, в то время как ей потребовалось бы три года, чтобы добраться до середины боевой мощи Вознесенного.
Сержант Рита не была гением, когда ей приходилось изучать магические способности. Однако, это не мешало ей быть отличным мастером боевых искусств и, насколько мог судить Карл - превосходным учителем. Она не только мотивировала своего ученика, но и других.
Карл и остальные тренировались вместе до обеда, после чего маги переходили к теоретическим занятиям, чтобы помочь им выучить новые заклинания, а Карл переходил либо к тренировкам по ближнему бою, либо к "теории" по уходу за магическим зверем и исследовательским заданиям о шансах увеличить его силу больше, чем обычно позволяет его вид.
— Пошли с нами обедать. Похоже, ты с самого начала пробудил в себе довольно крутую боевую способность - дальние атаки когтями. Большинство воинов скучны, пока не дойдут хотя бы до конца ранга Пробужденного и не начнут поражать цели на расстоянии более двух метров от себя. — сообщил Карлу один из магов.
Она была высокой и пышногрудой блондинкой, но из-за скачка роста, произошедшего за последние несколько дней, она была лишь немного выше его, и Карл надеялся, что достигнет приемлемого роста до того, как у него будет достаточно занятий с другими, чтобы его репутация коротышки стала превалировать над ним. По крайней мере, казалось, что все уважают его способности.
Никто из них, казалось, не заметил, что Карл покрыл целую тарелку сырого мяса струйкой пропитанной маной крови монстра или что она просто растворилась в воздухе, - все были увлечены обсуждением способов, которые они придумали, чтобы использовать свои заклинания для обхода его защиты.
— Думаю, если мы увеличим скорость и будем выпускать их не по одному, а по два шара, то хотя бы один сможет попасть в цель. — предположил один из магов.
— Лучше посылать их на расстоянии нескольких метров друг от друга, чтобы другие когти не попали. А еще лучше - с разной скоростью, так будет сложнее угадать, когда они прилетят. — другой маг вздохнул. Его специализацией был лед, и ему ужасно не хотелось, чтобы осколки льда попадали в цель, когда они так легко сбиваются с курса.
— Это совсем не тот кафетерий, к которому я привык. Где мы находимся? — спросил Карл.
— О ну, это кафетерий в районе магов. Есть еще один в районе тренировки воинов для студентов, которые далеко ушли от столовой в общежитии во время обеда. Еда в каждом из них совершенно разная, потому что они предназначены для разных групп. В столовой для воинов больше питательных продуктов, предназначенных для наращивания мышц, в то время как наша столовая более насыщена маной. В общежитии есть все, но в основном туда ходят студенты, которые с самого утра занимаются там, - небоевая Элита. — объяснила высокая блондинка.
— Приятно слышать! Мне нужно тренироваться во всем, но сегодня мне определенно нужна дополнительная мана. Кстати, меня зовут Карл.
— Молли. — ответила блондинка.
— Ранее известная как Гертрида Дингволл.  — поддразнил один из мальчиков.
— А теперь я Молли. Это указано в моем удостоверении. — ответила блондинка раздраженным тоном.
— Видишь ли, ты не обязана указывать свое настоящее имя в бумаге. Она спросила, можно ли изменить его, когда ехала в поезде, и охранник сказал, что они будут называть ее так, как она там напишет. Легенда гласит, что один проказник несколько лет назад целый год был известен как Татэр Салат, прежде чем ему удалось сменить карточку. — один из других магов с хихиканьем сообщил Карлу об этом.
Ястреб удовлетворенно вздохнул, поедая обновленный обед с красным соусом, который оставила для него не очень злая леди, а Карл еще час сидел и шутил с магами, пока не пришла Сержант Рита, чтобы сообщить ему о следующем учебном задании.
— Завтра утром мы увидимся со всеми вами, а после обеда Карлу предстоит пройти настоящую боевую подготовку. У него может быть магия дальнего боя, но Академия определила, что он все еще относится к классу воинов.
Маги совершили молитвенные движения, желая Карлу удачи в том, чтобы за один день пройти не только тренировку воина, но и практику дальних атак. Затем они медленно направились к теоретическим занятиям с новой мотивацией выучить новые заклинания, способные преодолеть его защиту.
Все утро Карлу становилось лучше, но у всех были мысли о том, как обойти его защитные способности.
Когда они вышли на площадку, Рита улыбнулась обеспокоенному взгляду Карла.
— Расслабься, все будет не так уж и плохо. Мы идем на занятия по рукопашному бою для первого курса. Это всего-навсего базовые боевые искусства, а у большинства из них очень мало навыков. Твое телосложение намного лучше, чем у большинства других новичков, так что у тебя не должно возникнуть проблем с адаптацией.
Кроме того, я принесла тебе еще один ресурс, который взяла у инструктора Класса Магов. Это «Капля памяти», сокращенное заклинание фокусировки, которое облегчает запоминание. Это не очень сильная магия, но для учебы она просто невероятна. Маги получают их в качестве награды, если хорошо справляются с тестами.


    Обучение рукопашному бою

    — А, Рита, это ты! Добро пожаловать! Рад видеть тебя здесь в качестве учителя, а не ученика. Кого это ты привела с собой? — спросил инструктор, невысокий, но мускулистый мужчина сорока лет.
Скорее всего, он не принадлежал к Элите, он был слишком стар, чтобы быть избранным даже десять лет назад, но если он был экспертом в боевых искусствах, то он был бы идеальным человеком для обучения новобранцев. Они не были бы сильнее его и практически ничего не знали, если только не проходили специальную подготовку дома, с надеждой, что попадут в те пять процентов счастливчиков, которым удалось получить сродство к мане от инъекции.
Это был довольно большой риск, но некоторые на всякий случай все же пошли бы на него.
— Это Карл, воин проворного типа с дальней магической атакой, использующий когти на перчатках. Он оказался довольно универсальным, и, поскольку это оружие с перчатками - он должен хорошо вписаться в ваши занятия по рукопашному бою. — пояснила Рита.
— Что ж, похоже, это вполне универсальный набор навыков. Ладно, давай посмотрим, что ты уже умеешь, а чему тебе еще нужно будет научиться. — согласился инструктор.
Карл рассмеялся, а Рита ухмыльнулась. Они оба знали, что он ничего не знает, но с тем усилением, которое он получал от Ястреба, он мог хотя бы не опозориться.
Инструктор заметил его тревожный взгляд и улыбнулся.
— Не волнуйся, это всего-лишь рукопашный бой. Просто оставь свои перчатки там, а мы же сможем немного потренироваться. Если ты совсем новичок, просто делай то, что чувствуешь, и это подскажет мне, какой способ лучше всего поможет тебе развивать..
[Да, спустись сверху и сломай ему шею.] — добавил Ястреб.
[Не поможет - я не умею летать.]
[Тогда прыгай или еще что-нибудь. Я не знаю.] — надулся Ястреб.
Карл отложил перчатки в сторону и принял боевую стойку, которой научился у Риты в первый день. По крайней мере, теперь он знал, как нанести удар, не причинив себе вреда, но надо будет посмотреть, как пройдет поединок.
Инструктор нанес неожиданный удар, Карл отмахнулся от него, как ему сказала Рита, а затем контратаковал своим ударом, от которого инструктор просто уклонился.
Для человека, который не может быть элитой, он был безумно ловок. Последующий удар Карла тоже не прошел, заставив его подумать, что Рита отнеслась к нему даже проще, чем он предполагал.
Колено инструктора ударило Карла в грудь, заставив отступить назад, но он взмахнулся ногой, пытаясь опрокинуть инструктора.
Он ошибся в выборе расстояния, но то, что он оказался ниже, позволило ему заблокировать следующее колено и схватить инструктора, который был лишь немного выше Карла.
Это оказалось неверным шагом, так как мужчина поймал его, а затем Карл внезапно перевернулся в воздухе и приземлился на спину. Вокруг него поднялась пыль, когда воздух покинул его легкие, и Карл, задыхаясь, поднялся на ноги.
— Неплохо, парень. У меня есть представление о том, как ты любишь драться, так что мы отправим тебя в группу смешанных единоборств. Эти бойцы хорошо справляются с солдатами, но, похоже, тебе больше подойдут драки в барах и более жестокие бои с монстрами. Это может показаться нелогичным, но с твоей скоростью и силой удара в голову ошеломит многих обычных монстров, а навыки захвата можно приспособить для того, чтобы держать их когти подальше от тебя. Это не агрессивное искусство, для этого у тебя имеются дальние атаки, но если они прорвутся, думаю, мы сможем научить тебя защищаться.
Бить магического зверя по морде казалось ему ужасной идеей, но если выбор сводился к тому, что это или быть загрызенным, то все было не так уж плохо.
— Рита, подойди сюда и помоги нам. Твоему ученику нужно освоить основы стиля, а у нас уже набралось четное количество учеников.
Сержант Рита выглядела так, словно была готова пропустить это занятие, но когда ее позвали, она не стала сопротивляться. Не многие из этих новых учеников могли подойти Карлу, и для него было бы просто издевательством драться с теми, кто не получил большого начального физического усиления.
Карл снова отправился в кафетерий на ужин, совершенно измотанный и с болью в каждой клетке мышцы, да и едва он мог ходить. Однако "Капля памяти" всё еще действовала, и он мог с совершенной ясностью вспомнить каждую из пятидесяти техник, которые ему показали в тот день, а также то, как правильно их применять.
Еще через несколько недель тренировок, чтобы его тело тоже это запомнило, он мог бы даже считать себя подготовленным бойцом-любителем.
Карл сел за стол один, но вскоре к нему присоединились другие члены класса рукопашного боя.
— Чувак, ты выиграл в лотерею с этим пробуждением! Не так ли? Это только первая неделя, а ты уже такой быстрый, и у тебя даже есть личный тренер. — поприветствовал его один из парней из группы смешанных единоборств.
Карл рассмеялся.
— Я получил личного тренера, потому что моя метка отличается от всех остальных, и они понятия не имели, какой навык я получу. Так что мне подкинули личного тренера, и мы просто угадываем мой путь. Большинство из вас, ребята, должны были получить метки бойца или монаха, верно? Открытая рука или посох над кулаком?
Небольшая группа за столом кивнула.
— Да, начальные навыки полное дерьмо, но по крайней мере, их было легко пробудить. Все, что нужно, - это ударить по чему-нибудь, и мне это удалось еще до того, как я встал с кровати. Я радостно пригрозил кулаком и ударил по полке, а этого оказалось достаточно, чтобы пробудить мою метку.
— К тому же, мы получаем дополнительную выносливость. Даже если мы не сможем добраться до самых могущественных рангов, мы, по крайней мере, сможем стать популярными среди девушек. — засмеялся один из мальчиков .
— Это лучше, чем ничего. Но сидеть целыми днями и говорить о магических символах, как маги, гораздо веселее, чем работать над собой, изучая боевые искусства и навыки укрепления тела.
Один из других студентов рассмеялся.
— У тебя же голова болит от попыток решить элементарную математику, ты никогда не выживешь в качестве мага.
— Это должно быть проще, чем каждый день получать побои. Я любитель, а не боец. — пожаловался мальчик.
— Все мы знаем, что ты тоже никогда этим не занимался, так что можешь попытаться научиться сражаться.


    Камень Ветра

    Пока Карл лежал в постели и размышлял, как ему быть с классом магов утром, Ястреб деловито заканчивал поглощать подаренный ему камень ветра. Разница в уровнях между Ястребом и камнем должна была дать ему всевозможные преимущества, но после первого камня, который поднял его на Пробужденный уровень, особых изменений не произошло.
Уровень маны неуклонно рос, подтягивая за собой Карла, но ничего такого шокирующего, как после первого камня, не было.
С огромным сожалением о том, что щедрое предложение ресурсов пропало даром, Карл уснул, а перед рассветом был разбужен всплеском магии, хлынувшей в его тело.
[Получен Навык: Щит Ветра].
Поглощение камня дало Ястребу новый навык, хотя новое заклинание было недоступно Карлу, по крайней мере пока.
— Вот это уже лучше. Еще одно заклинание для тебя, которое обычный Ястреб Скорости Ветра не смог бы выучить. Поздравляю! — порадовался Карл за птицу, которая уже укладывалась спать.
С помощью камня ей удалось постичь более совершенную магию, и теперь она не собиралась бодрствовать, пока не проголодается. К несчастью для Карла, ему не повезло, и возбуждение не давало ему уснуть несколько часов. Он снова заснул лишь перед тем, как к завтраку прозвенел будильник.
— Ты выглядишь бодрым сегодня утром. Ты не болен? — спросил один из мальчиков с класса боевой подготовки.
— Я довольно быстро восстанавливаюсь. Просто нужно есть столько, чтобы хватало на все. — рассмеялся Карл, указывая на тарелку перед собой.
После вчерашнего прорыва его аппетит стал намного лучше, а сегодня утром его одежда была слишком мала. Прежде чем отправиться на тренировку, он должен был сходить в комнату снабжения и получить новую форму, которая действительно подойдет.
Карл направился в прачечную, где, как гласила табличка, можно было подать заявку на получение новой формы, и был встречен очень крупной женщиной в плаще.
— Что тебе нужно? Рановато для стирки, белье будет готово позже и я положу его в твою комнату. — объявила она.
— Вообще-то мне нужна новая и подходящая форма. С тех пор как я приехал, я вырос как сумасшедший, и ни одна из тех форм, что мне выдали, больше не подходит, я даже не могу надеть туфли и стою на каблуках. — ответил Карл.
— А, ну тогда ладно. Я займусь тобой. Остальных приведешь ко мне позже.
Прачка вернулась через несколько секунд с двумя униформами в свежих пластиковых пакетах и парой ботинок, а также парой туфель и сандалий.
— Если ты окажешься одним из этих гигантов, то сандалии могут подойти позже. Просто постарайся сохранить вещи в хорошем состоянии, чтобы я могла выдать их другим ученикам, как только они все постирают. Когда ты пройдешь фазу роста - все будет в порядке.
Карл вернулся в свою комнату, чтобы переодеться, а затем спустился вниз, чтобы встретиться с Ритой для утреннего визита к магам.
[Ястреб, как ты думаешь, что больше расходует маны - Ренд или Щит Ветра?] — спросил он.
[Ренд, конечно. Но Щит Ветра может блокировать большие вещи и водяные шары. Дурацкие водяные шары.] — ответил Ястреб.
Карл не был уверен, что именно вода на него подействовала - вчера птица почти все утро спала, но была вероятность, что молодой птенец просто угрюм и нуждается в большем внимании.
— Почему бы тебе не выйти и не посидеть на моем плече с утра? Мы можем вместе блокировать водяные шарики. — предложил Карл, и Ястреб тут же вышел, уселся на плечо его пальто, нетерпеливо покачиваясь в ожидании, когда они приступят к работе.
— Я так понимаю, Ястреб собирается присоединиться к нам на весь день? — спросила Рита.
— Он чувствовал себя немного запертым в клетке, ожидая, что сможет делать что-то еще, кроме как спать и ждать.
— Думаю, это будет хорошей тренировкой и для него, а заклинаний, которые он сможет блокировать, здесь предостаточно. Не волнуйся, он знает, что нужно блокировать заклинания, а не нападать на заклинателей. — рассмеялась Рита, ведя их к тренировочной площадке, где уже собрались и ждали маги.
— У тебя есть домашняя птица? Это просто потрясающе! Он будет за нами наблюдать? Это ведь самец Ястреба Скорости Ветра, верно? — спросила одна из девочек класса магов.
— Да. Его зовут Ястреб, и сегодня он будет помогать мне с блокировкой атак. — согласился Карл.
Маги выглядели очень взволнованными. Им было интересно, как магический зверь будет блокировать их атаки. Однако они не хотели идти на поиски дикого зверя, чтобы узнать все на собственном опыте. Так будет гораздо безопаснее, и они смогут узнать, отличается ли логика Ястреба в том, что нужно блокировать от человеческой.
Снова начался шквал, но уже более быстрых атак, с переменной скоростью и множеством бросков, чтобы обойти защиту Карла. Как только бой начался, Ястреб подпрыгнул в воздух и, покружив за мишенями, чтобы атаковать вниз, как он привык, начал выцеливать водяные шары.
Поначалу никто не обратил на это внимания, ведь магов воды было всего несколько человек, но они были уверены, что птица имеет что-то против них.
— Эй, этот Ястреб только что наложил Щит Ветра? Клянусь, он использовал заклинание барьера, когда мои водяные шары раскололись, чтобы обойти клинки Ренда! — пожаловался маг воды.
— Это Ястреб Скорости Ветра. С каких это пор у них есть барьерные способности? — один из других магов рассмеялся, а затем увидел, как его огненный шар просто рассеялся об невидимый щит.
— Черт возьми, у них же есть Щит Ветра. Ладно, у меня есть на него ответочка. —  разбушевался Маг Огня, остальные маги засмеялись, а Ястреб радостно закричал.
Его следующая атака состояла из трех огненных шаров, разделенных по скорости, чтобы их было трудно блокировать.
Ястреб раздвинул пальцы и взмахнул ногой, посылая на перехват три разящих клинка. Они поразили все три огненных шара сразу от чего остальные маги зааплодировали.
— Он хорош. Неудивительно, что люди рассказывают страшные истории о том, как пытаются удрать от монстров птичьего типа.


    Снаружу? Нет, продолжайте работать!

    После того как тренировка с магами закончилась, и все они, измученные, но довольные своим продвижением, потащились на обед. Карл мысленно начал  готовиться к послеобеденной тренировке.
Ястреб с удовольствием умостился на столе с куском жареного мяса. Карл заметил, что мысли птицы уже переключились на лакомства, обработанные кровью монстров, которые хранились в Пространстве Укрощения, чтобы он мог перекусить ими весь день, пока его хозяин будет учиться сражаться.
— Как ты думаешь, тебя отпустят в учебные патрули для новичков? Я знаю, что ты тренируешься один и по другой программе, чем все остальные на первом курсе, но мы слышали, как учитель говорил сегодня о том, что скоро они могут выдать тебе черный значок, и тогда ты сможешь самостоятельно вести группу в лес. На уроках всегда есть задания по дикой природе, но они не могут пойти без пробужденного или более сильного лидера группы, поэтому большинству первокурсников приходится просить милости у старшекурсников или ждать, пока учителя организуют вылазку. — спросила одна из девушек.
Она тоже была магом с черным значком Пробужденного, но выглядела старше, чем многие другие в классе магов-неудачников, так что, возможно, она учится на третьем курсе, а не на втором.
— Мне придется спросить об этом у Сержанта Риты. Я не знал, что остальным приходится покидать территорию академии, чтобы заниматься делами на первом курсе, так что для меня это новость. Если не считать занятий по боевой подготовке, на которых я не спаррингуюсь со многими другими студентами, потому что я физически силен и не тренирован, но вы, ребята, единственные, с кем я общаюсь. — объяснил Карл.
— О, в этом есть смысл. В таком начале года ты не будешь заниматься ничем, кроме изучения основ. В основном алхимики, друиды, садовые ведьмы и тому подобное должны выезжать на природу, чтобы тренироваться. Их навыки требуют этого. — согласился маг.
— Да, а более эзотерические маги часто не покидают библиотеку больше чем на час или два в день за все время обучения в академии. Они просто узнают как можно больше о заклинаниях, а потом никогда не используют их для чего-либо. Мне следовало бы больше работать, чтобы стать одним из них, это было бы не так утомительно. —  добавил один из парней.
— Если сможешь, обязательно выйди на улицу. Там много всего вкусного, особенно для такого любителя мяса, как Ястреб, а за руководство группой ты получишь дополнительные баллы, которые сможешь потратить в отделе снабжения.
Голос сержанта Риты доносился из-за спины Карла.
— Вы что, пытаетесь увести моего ученика? Ему предстоит пройти долгий путь, прежде чем он будет готов отправиться в пустыню без сопровождения.
Маги рассмеялись, и каждый указал на птицу на столе.
— Знаете ли Вы, что Ястреб Скорости Ветра может использовать [Ветряной Барьер]? С ним и Рендом он уже крепче, чем большинство из нас. К тому же это магический зверь, а к нему еще целый Карл прилагается. — объяснил один из магов.
Рита окинула магов суровым взглядом, который говорил о том, что она не собирается менять свое мнение о том, что Карл должен ходить в дикие вылазки, независимо от того, получит он черный значок или нет.
— Твоя тарелка пуста, а Ястреб уже закончил наслаждаться вниманием, так что забирай его и отправляйся в учебный класс. Сегодня мы будем проверять твою память. — приказала Рита, оставив Карла приводить себя в порядок и следовать за ней.
— Похоже, упоминание о выходе снаружу расстроило ее. Увидимся завтра! — рассмеялся Карл, забирая Ястреба обратно в Пространство Укрощения.
Он мог бы сделать это на расстоянии, но не был уверен, насколько далеко это сработает, поскольку не пробовал делать это дальше, чем через комнату. Это был еще один навык, который он должен будет со временем отработать с Ястребом, когда их связь и тела окрепнут настолько, что они смогут действовать по отдельности и не будут во всем полагаться друг на друга.
Ну, может быть, они и не стали бы ждать, пока их тела окрепнут, Ястребы Скорости Ветра были больше известны своими навыками, чем долговечностью, но смысл был тот же.
Карл бегом побежал в тренировочную зону, где его ждала Сержант Рита с несколькими старшекурсниками, а обычный класс как раз начал собираться в раздевалке, чтобы переодеться.
— Дайте мне две минуты, и я выйду. — позвонил Карл, увидев, что сержант уже переоделась и ждет его.
— Босые ноги и шорты, рубашка не обязательна. отозвался один из старших учеников.
Это была обычная тренировочная форма для занятий смешанными единоборствами, поэтому Карл не придал этому особого значения, пока собирался и выходил обратно на улицу.
— Неплохо, еще молод, а уже набрал мышечную массу, худощав, но крепок. — заметил один из старшеклассников, когда Карл вернулся без рубашки. Она мешала ему во время спаррингов, поэтому он носил ее вместе с полотенцем и бутылкой с водой, взятыми с полок в раздевалке вместе с тренировочной экипировкой.
Рита оглядела Карла и тренировочную группу.
— Итак, для начала мы проведем быстрый спарринг, чтобы проверить, как много из того, что ты учил - запомнил. Я помню, что дала тебе несколько ресурсов, которые помогут лучше запомнить полученные знания, так что у меня большие ожидания.
Карл не мог сказать, насколько сильными должны были быть эти ученики, пока все были в тренировочных костюмах, но парень, с которым его поставили в пару, был лишь немного крупнее его и чуть более мускулистым.
Никто из учеников этого класса не был бодибилдером - это мешало бы их гибкости. Впрочем, это мало что значило, когда речь шла о сверхъестественных способностях. Многие из класса воинов получали сильные физические улучшения в процессе тренировок, не хуже, а то и лучше, чем те, что Карл получал от Ястреба.
— Это будет трехминутный раунд. Итак, начинайте. — объявила Рита.
Его противник нанес удар, чтобы проверить скорость реакции Карла, но тот заблокировал его, а сам двинулся вперед для удара коленом. Будучи меньше ростом, он стремился подойти как можно ближе, и тогда преимущество в расстоянии не будет иметь никакого значения.
Он понял это вчера, когда его избивала Рита.
Он знал лишь несколько ударов кулаков, коленей и локтей, а также несколько блоков, но надеялся, что этого будет достаточно, чтобы продержаться три минуты.
Старший нанес Карлу удар в голову, от которого тот увернулся и ударил кулаком в живот.
Этот противник был быстрым, почти таким же быстрым, как Рита, и вместо того, чтобы блокировать удар, он танцевал, что позволило ему выйти из зоны поражения Карла. Парень контратаковал, но то ли он был слабее Риты, то ли сдерживался, и в течение следующей минуты ему не удалось нанести ни одного сильного удара, так как Карл нанес несколько ударов ногами и попытался снова подойти вплотную.
Но ничего не вышло, парень понял, как отвлечь Карла ударами колена и к концу раунда их поединок зашел в тупик.
— Неплохо. Но ни один из вас не смог нанести ни одного удара, чтобы спасти свои жизни. —напутствовала их Рита.
— Он невысокий и очень быстрый. Если вам нужен кто-то, кто сможет побить его в спарринге, обратитесь к Классам Монахов, а не ко мне. — пожаловался парень.


    Ситуационная осведомленность

    После двух часов и дюжины противников, Рита наконец перестала вызывать на ринг новых людей.
— Так, у меня есть все необходимые данные о бое. Похоже, у Карла довольно хорошая память и инстинкты для человека, который явно никогда в жизни не выигрывал бои. Этого достаточно, чтобы мы могли приступить к следующему раунду обучения. — объявила она.
— Следующий раунд? Что именно мы должны будем делать дальше? Я и так с трудом выигрываю здесь бой без оружия, не уверен, что дополнительные знания мне помогут. — спросил Карл.
Рита рассмеялась над беспокойством Карла.
— Нет, мы не собираемся заставлять тебя учить еще больше в ближайшие несколько дней. Наоборот, мы свяжем все, что ты выучил в один практический урок, а затем вдолбим его в твой мозг до тех пор, пока ты не сможешь забыть.
Ты должен уметь блокировать атаки во время боя и одновременно работать с Ястребом. Как маг, которому поручено и нападение, и защита, ты будешь работать сверхурочно, и тебе нужно развивать ситуационную осведомленность.
Карл кивнул, как будто понял, но Рита раскусила его уловку.
— Я имею в виду, что ты должен постоянно знать, где находятся все угрозы, иначе ты или Ястреб можете попасть в большие неприятности. Вы не несокрушимы, и враги будут пытаться расставить для вас ловушки. Это значит, что ты не можешь позволить Ястребу действовать свободно, руководствуясь инстинктами, - они будут знать, чего от него ожидать. Ты должен направлять его, одновременно защищая себя и поддерживая надежное нападение, чтобы можно было выбраться из беды, если она вас настигнет. — объяснила Рита.
— Ну, это звучит как большая работа, так что это должно быть важно. Как я буду это делать? — спросил Карл.
— В классе практических навыков. Утром ты будешь тренироваться с магами на точность и скорость, после обеда - на боевые искусства, а затем каждую неделю целый день будешь заниматься практикой навыков. Завтра у большинства студентов обычно нечетный день, когда они вместо основной подготовки занимаются факультативными предметами. Для тебя это практика навыков. Послезавтра - выходной, так что отдохни и подлечись, а в понедельник утром вернешься к магам.
По крайней мере, выходной день все же был.
— А теперь можешь лечь пораньше и пойти перекусить. Завтрашний день будет долгим, а первый раз всегда самый трудный. Но поверь мне, этот урок будет очень важен для тебя, особенно если ты начнешь собирать больше монстров на своей стороне. — добавила Рита, а затем ушла.
Карл хотел возразить, что он мог бы прекрасно заниматься, как маги, с которыми он работал, - половину дня только теорией, а вторую половину - практикой навыков, но теперь, когда его выделили как обладателя уникального навыка, это не представлялось возможным.
В голове мелькнула мысль о том, что он был одним из сильнейших первокурсников, но, поскольку Карл мало общался с другими студентами, его навыки можно было сравнить только со студентами второго курса, где даже самые неудачливые ученики могли бы одолеть его в поединке.
Это звание не казалось ему таким уж впечатляющим.
Когда он принял душ, переоделся и, наконец, вернулся в студенческую столовую, чтобы поесть пораньше, вокруг было гораздо больше студентов, чем обычно, они болтали и смеялись. Это были те самые первокурсники, которых Карл обычно не видел и которые все еще проходили в основном теоретическую подготовку по пробужденным ими небоевым навыкам.
В отличие от обгоревших, замерзших и покрытых синяками первокурсников, которые появятся позже, эти выглядели на удивление бодрыми, хотя Карл видел, что все, что они делали, выматывало их, и они были морально истощены.
— О, это первый ученик прошедший через поле. Почему бы тебе не присоединиться к нам? — спросила одна из девушек, когда Карл встал в очередь за ней.
— Похоже, у меня уже есть репутация. — рассмеялся Карл, когда все больше людей повернулись, чтобы посмотреть на него.
Мальчик, стоявший через несколько мест перед ним, кивнул.
— Они используют твою группу как пример того, какой смелостью и осторожностью мы должны обладать. Вам всем удалось пройти весь путь без проблем, не считая тех, что были вызваны другими группами, которые были не так хороши. Учителя хотят убедиться, что мы тоже это знаем, и остальные из твоей группы - Дана, Джеймс и Крюгер - уже живут в классе жизнью знаменитостей. Ну, в основном Джеймс и Крюгер, так как Дана в первый же день ушла в библиотеку на тренировку по магии и практически не выходит оттуда.
Девушка, приветствовавшая Карла, рассмеялась.
— Это потому, что она хочет найти способ снизить стоимость применения своей магии, пока не сможет использовать ее в течение всего боя. Я сказала ей, что это нереально, маги наносят взрывной урон и надеются, что противник умрет, но она хочет иметь возможность сражаться дольше, не переходя на эффекты области, которые не очень хорошо работают в группе.
Карл пожал плечами.
— Думаю, что у каждого из нас свой стиль. Но умение работать в группе тоже важно. Я слышал, что в конце года у всех есть шанс отправиться на задания за дополнительные баллы, а это обычно делается в большой группе с одним из старшекурсников.
Все ученики в очереди с нетерпением кивнули, когда девушка ответила.
— Мы с нетерпением ждем этого момента. Дополнительный зачет - это не просто отметки в классе, он может дать нам всевозможные особые привилегии. Ну, это мы можем получить, но я слышала, что у тебя уже есть репетитор и индивидуальные занятия, так что тебе не нужно беспокоиться о двух самых больших привилегиях, которые все хотят получить.
— Не все так радужно и солнечно. Репетитор на полный рабочий день - это индивидуальные занятия на весь день по их расписанию, а не по твоему. Мне бы хотелось иметь возможность бездельничать. — рассмеялся Карл.
Студенты вокруг него весело фыркнули.
— Даже без них учителя следят за всеми, кто пытается халтурить. Они как будто сразу понимают, что ты работаешь не так усердно, как мог бы, и натаскивают тебя, чтобы ты наверстал упущенное. Чисто из-за того, что мы относились к занятиям как к школе, в первые дни мы получили безумное количество домашних заданий.
.


    Практическая тренировка на болоте

    На следующее утро Карл ждал на тренировочной площадке, как и велела Сержант Рита, когда к нему подошла большая группа первокурсников и несколько старшекурсников с черными значками, которые шли с непринужденными улыбками на лицах.
— Похоже, у нас пополнение. К какой группе ты хочешь присоединиться? — спросил один из студентов с черными значками.
— Понятия не имею. Сержант Рита просто приказала мне быть здесь. — ответил Карл, пожав плечами.
Все ученики оценивающе смотрели на него, пытаясь угадать уровень его навыков и силы, но даже с учетом недавнего скачка роста он выглядел просто красивым подростком, еще не достаточно взрослым, чтобы называться юношей.
Затем появились учителя: два мага и Сержант Рита, которая, подойдя к Карлу, держала в руках сверток.
— Выверни свой плащ наизнанку. Ты будешь знаменосцем пятой команды. Здесь твой настоящий флаг для миссии, носи его как плащ. Я желаю тебе удачи! Как я уже говорила, первый день всегда самый трудный. — она сообщила ему об этом с улыбкой.
— О? У нас есть новичок для сегодняшней тренировки? — спросил один из старшекурсников.
Старшие из двух магов, пожилой мужчина, который, должно быть, был природным магом, а не одним из введенной Элиты, прочистил горло, и все замолчали.
— Большинство из вас знают правила. Команды с нечетными номерами занимают оборону. Защищайте свои флаги так хорошо, как можете. Носители флагов - ваши лидеры. Команды с четными номерами - в нападении, старший возглавляет команду. Это групповое занятие, так как в одиночку вы не сможете противостоять всем угрозам, которые возникнут на вашем пути во время тренировки. Сержант Рита будет раздавать жетоны в случайном порядке, а старшие уже знают свои номера. Старший Джеффри уехал на задание, так что Карл займет его место на ближайшие несколько недель.
Рита прошлась по группам первокурсников и раздала жетоны, которые каждый вытащил из мешочка, после чего студенты разделились на группы в зависимости от того, какой жетон они вытянули.
От того, что все происходило совершенно случайно, и у них не было никаких гарантий, что они попадут в достойную группу, у Карла уже начинала болеть голова, но, похоже, остальные были в курсе ситуации и уже строили планы, как им работать с тем, что у них есть.
В этом и заключался смысл урока. Когда поступал экстренный вызов, отвечал тот, кто находился рядом с местом происшествия. Не нужно было выбирать стражника, целителя и мага, нужно было просто сражаться с тем, что есть, и не было лишнего времени, чтобы разобраться.
В группе Карла была Дана, девушка-маг, которая стояла за ним в первый день, и семь крупных парней, у которых были щиты и молоты или копья.
— Ой, да ладно! — простонал один из студентов, увидев, как формируется группа.
— Как так получилось, что в пятой группе оказались все защитники во всем классе? — согласился один из магов.
Его группа состояла из пяти магов и трех мальчиков с короткими мечами и кинжалами. Если бы они атаковали, это было бы не так страшно, но они были третьей группой, и им пришлось бы защищать флаг, не имея никого, кто мог бы принять атаку на себя.
Носитель флага четвертой группы рассмеялся и указал на свою группу. Восемь девушек-магов первого курса, из которых осталось всего две девушки, не входящие в его команду. Дана и девушка-воин из второй группы.
Но номера они выбирали из мешка, так что если и был какой-то подвох, то обнаружить его было непросто.
— Похоже, сегодняшняя игра будет интересной. Иногда удача жребия заставляет импровизировать. Хотя у пятой группы есть щиты, они не слишком подвижны, и у них всего один заклинатель. Нет ничего невозможного в том, чтобы обогнать их и захватить флаг, просто нужно проявить изобретательность.
Карл накинул на плечи черный флаг с золотой эмблемой Академии в качестве накидки и завязал его, а затем присоединился к своей группе, чтобы посмотреть, что они могут делать.
— У вас будет две минуты на подготовку, а затем мы переместим всех на исходные позиции. — объявил старший маг, в то время как другой маг начал расстилать на земле коврик, на котором были нарисованы всевозможные причудливые символы.
— Так, что все могут использовать в качестве навыков? С таким количеством магов будет трудно просто стоять на месте, они быстро нацелятся на меня. — спросил Карл.
— Радость быть новичком.
Они все будут охотиться за тобой, потому что ты единственный лидер, который не знает, что делает. Я предполагаю, что ты готовился к этому с тех пор, как мы сюда приехали, но остальные лидеры учатся на втором и третьем курсе. Что касается навыков, то я могу создавать туман или магические ракеты. —объяснила Дана, затем откинула темные локоны с лица и завязала их в хвост.
— Мы все обычные воины, и у нас два одинаковых навыка: [Слэш] и [Стражник]( П.П: Guard так же переводится как Ограждение) Это происходит каждый год, потому что Стражник - самый распространенный навык, а Слэш - легко учить. — объяснил один из воинов.
— Хорошо, а что именно делает [Стражник]?  То есть на вашем уровне. Меня не волнует, как его использует Дракон Булвэр в фильмах. — ответил Карл.
Студенты рассмеялись при мысли о том, что, возможно, им удастся использовать навык [Стражник] на уровне Повелителя, чтобы создать барьер длиной в целый городской квартал.
— Он занимает восьмиугольник около трех метров в поперечнике. Остальным потребуется пара заклинаний, чтобы его разрушить, но если лидеры атакующей группы выберут одного из нас, нам конец. — пояснил парень.
Карл кивнул.
— Я так и предполагал. Все помнят фильмы про гладиаторов? Про тройную линию и черепаший панцирь? Когда нас атакуют, выстраивайтесь так, чтобы создать перекрывающую стену из щитов, и только когда мы окажемся в беде, используйте Стражник, чтобы блокировать их. Если мы будем держаться ближе друг к другу, нас будет труднее обнаружить, если мы не будем находиться в открытом поле, а нам с Даной придется действовать в нападении, если только они первыми не нападут на нас.
Дана вздохнула.
— Знаешь, магическая ракета расходует много маны, я не смогу использовать ее часто. А вот с туманом проще - у меня неплохо получается.
— А там, куда мы направляемся, есть природный туман? — спросил Карл.
Все остальные покачали головами.
— Тогда приберегите его до нападения. Я не хочу, чтобы они нашли нас из-за самого тумана. Как быстро он распространяется?
Дана нахмурилась.
— Около десяти метров радиуса в минуту, замедляясь по мере расширения. Если мы хотим использовать его эффективно, нам потребуется некоторое время.
[Время вышло. Всем приготовиться к транспортировке] - крикнул маг.


    Болото

    Внезапно они оказались по колено в болотной воде, на поверхности которой клубился легкий туман, а вокруг стояли густые деревья.
— Дана, начинай заклинание тумана. Всем остальным пригнуться в воде возле деревьев. — прошептал Карл.
Никому не нравилось находиться по шею в болотной воде. От нее пахло гнилью и чем-то еще более мерзким, но они подчинились приказу Карла и спрятались в кольце, а Карл и Дана оказались в центре.
Карл отпустил Ястреба и позволил птице на мгновение сесть ему на плечо.
— Ястреб, разведай местность на предмет нападающих - это те группы, где нет никого в черном плаще, как у меня. Не позволяй им увидеть тебя и возвращайся в течение пяти минут. — прошептал он, произнося слова вслух, чтобы остальные могли понять, в чем заключается его план.
— У тебя есть домашняя птица? — спросила Дана.
— Есть. Это часть моих навыков. Но это настоящая птица, поэтому я не хочу, чтобы она пострадала. — объяснил Карл.
— Птица разведует местность, чтобы мы знали, когда кто-то может нас найти и не попали в засаду. Туман скрывает наше точное местоположение, даже если они сразу поймут, что это неестественно. Находясь в воде, мы становимся труднодоступной мишенью и получаем возможность нанести первый удар. — сделал вывод один из воинов.
— Именно. Дана, не делай туман таким густым по краям, пусть он становится гуще по мере приближения к деревьям позади нас. Если они будут целиться в центр тумана, я хочу, чтобы они промахнулись мимо нас хотя бы на несколько метров. Если нам повезет, они найдут друг друга первыми, и мы сможем столкнуться с ослабленными группами. — добавил Карл.
Дана тихонько захихикала.
— Это такой хреновый ход. Что дальше? Срывать лианы с деревьев, чтобы прятаться под ними?
Карлу даже не пришлось ничего говорить, воины тут же принялись за работу, освобождая лианы. Не срывая их с острова, а подтягивая вверх, чтобы можно было накрыть группу одеялом из лиан и притвориться, что они - часть островка.
Туманное облако быстро росло. Группа была рассредоточена на квадратном километре болота, и они были не одни. Здесь были и монстры Обычного Ранга - быки-лягушки и жуки, которые шумели и отвлекали группы, пытавшиеся найти защитников.
Через несколько минут Ястреб спустился с неба и приземлился на лианы, натянутые над головой Карла, а затем исчез в своем Пространстве Укрощения.
[Я наелся. Пойду вздремну] - объявил он.
[Ты ел быков-лягушек вместо того, чтобы работать?] — спросил Карл.
[Я работал. Сюда никто не идет. Двое из других людей в пальто уже близко, а остальные идут в ту сторону]. — ответила птица, устраиваясь в гнезде.
— Ястреб говорит, что две другие группы защитников начали движение близко друг к другу, и все остальные направляются в ту сторону. Значит, на той стороне трое на двое. Скорее всего, они не будут искать нас, пока не закончится бой. Мы можем как-то помочь Дане сохранить энергию и расширить туман? — прошептал Карл.
— Ничего. Он не слишком истощает силы, просто мне нужно постоянно концентрироваться на нем. К тому времени, когда они придут нас искать, он будет уже большим, но если они не будут терять людей, то смогут просто пройти по пятам и найти нас.
Воины пожали плечами. На самом деле их это вполне устраивало. Те, кто атакует с расстояния более нескольких метров, не смогут увидеть бой, а они и так были бойцами ближнего боя. То, что их обнаружили в последний момент, было как раз то, чего они хотели.
[Ястреб, иди отдохни на деревьях. Следи за другими группами, пока отдыхаешь, раз уж ты не можешь контролировать свой аппетит между приемами пищи.] — приказал Карл.
[Хорошо, я пойду понаблюдаю.]
Карл решил, что птицу скоро придется приучать к дисциплине, но он понятия не имел, как дрессировать разумное чудовище, и что вообще может помочь заставить существо, мотивированное на еду, работать не покладая рук и не нажираться при первой же возможности.
Тот факт, что ему удалось без проблем охотиться на существ Обычного Ранга и вернуться невредимым, был хорошим признаком того, что сила Ястреба Скорости Ветра быстро растет. Карл был совершенно уверен, что это связано с их связью.
Он слишком многого не знал об этой силе, но, когда Ястреб устроился на дереве и стал прилежно наблюдать за происходящими сражениями своим острым зрением, передавая Карлу информацию о них, он начал понимать немного больше.
Ястреб делал то, что хотел, и постоянно ныл, требуя больше еды, как и положено всем детенышам птиц, но когда Карл действительно отдавал ему приказ, птица подчинялась. Просто Карл не давал достаточно приказов и подробностей, чтобы Ястреб мог воспользоваться всеми преимуществами и повернуть их так, как ему хотелось.
Как и при первом приказе - разведать и вернуться. Он именно так и поступил, и, вероятно, не пропустил ничего особенного за те несколько секунд, которые потребовались, чтобы устроить засаду на быков-лягушек. Затем он попытался вздремнуть, потому что это не было запрещено, и Ястреб естественно хотел сделать это после еды.
Когда они тренировались с магами, Ястреб никогда не проявлял себя, но Карл каждые несколько секунд давал ему указания, чтобы он оставался на месте и блокировал те участки, которые не мог закрыть сам. Без бессрочных приказов проблемы не существовало.
[Бой на той стороне почти закончился. Старший забрал большую часть людей, но сейчас на юг направляются четверо молодых. Они пока не идут сюда, но что-то ищут.] — сообщил ему об этом Ястреб .
— Ястреб говорит, что остальные направляются на юг после битвы. Их осталось только четверо, и они идут по краю обозначенной территории. — шепнул остальным Карл.
— Только четверо? — спросил один из воинов, стоявших позади Карла.
— Да, но я пока не уверен, какие именно четверо. Я постараюсь узнать подробности, а пока у меня есть одна идея. — добавил Карл.
Остальные члены группы с нетерпением ждали, когда новым планом станет что-нибудь, не связанное с прозябанием в топком болоте.
— Мы будем продолжать расширять туман с той же точки, но мы движемся. Они знают, где находится зона боевых действий, так что мы спрячемся и подождем, пока они прочесывают туман, а потом вернемся и дадим им время. Чтобы защищать флаг вовсе необязательно сражаться, мы можем до смерти их напугать..


    Найдено

    Сидя в удобном кресле в небольшой хижине на краю территории Академии, старый маг наблюдал за происходящим на тренировочной площадке в хрустальном шаре.
— Этот новый лидер хитёр. Мне нравится ход его мыслей, но он может слишком бояться боя. — отметил он.
Сержант Рита фыркнула и покачала головой.
— Нет, он просто избегает лишней работы. Видишь Ястреба, которого он держит на деревьях? Они вдвоем могут общаться. Он играет с другой командой в кошки-мышки, потому что знает, что есть таймер, они не будут дважды возвращаться на территорию, которую только что обыскали. Если они не поймают трюк - время истечет, а его люди будут сидеть в болоте. — объяснила она.
Младший маг кивнул.
— Его задача - защищать флаг на протяжении всего матча, а не уничтожать нападающих. Это правильная стратегия. Она напоминает мне о том, как мы собрали Гримуар в Храме Талиана, а потом неделю сидели на пляже и пили «Маргариту», пока поисковые группы не ушли.
Старший маг тихонько рассмеялся при этом воспоминании. У их мира была богатая история магии и опасностей, связанных с магическими чудовищами, которые в нем обитали, но по мере смены культур магически одаренные люди собирались в свои анклавы, оставляя большую часть мира полагаться на развивающиеся технологии, чтобы выжить.
Когда им удавалось выжить - многие магические общества в древнем прошлом считали, что численность населения не должна превышать нескольких миллионов человек на всей планете, чтобы сохранить в неприкосновенности заповедники и редкие виды, которые они использовали в качестве охотничьих угодий и реактивов для своих заклинаний.
Поэтому, когда оставшиеся без магии и оружия люди были уничтожены - они не предприняли никаких действий, чтобы предотвратить катастрофу.
В книгах по истории этот момент замалчивается и описывается как неудача союзных государств, а не как объединение пользователей магии, исключающую всех остальных, но в основном это объясняется тем, что те немногие сильные пользователи магии, которые остались в таких местах, как Страна Золотого Дракона, помогли цивилизации выжить, пока они развивали достаточно технологий, чтобы быть самостоятельными.
Карл повел свою команду на юг через болото, прячась за деревьями, пока нападавшие двигались сквозь туман, а затем подождал, пока Ястреб передаст им, чтобы они дважды проверили местность, поскольку туманная область на болоте была не только подозрительной, но и идеальным укрытием для группы воинов, не желающих вступать в дальний бой.
Среди четырех нападавших было два лидера группы, оба - воины со стрелковой атакой, и два мага первого года обучения. Это была хорошо сбалансированная группа выживших, но их превосходили по численности защитники, и они не могли позволить себе оказаться застигнутыми врасплох, если пропустят кого-то.
— Они переместились. Я не чувствую здесь никакой жизни крупнее птицы. — прошептал один из лидеров.
— Если твой навык говорит об этом, то мы можем спокойно продолжать путь. Но я думаю, что они вернутся, как только поверят, что мы ушли, так что давайте сделаем круг назад. — второй согласился.
Маги были не в восторге от того, что все утро пробирались по болотной воде, но они получили дополнительные баллы за то, что участвовали в специальной программе обучения - награде для лучших учеников, поэтому они не собирались жаловаться и рисковать тем, что их не заменят.
Атакующая группа направилась на север, чтобы проверить, где прячутся последние защитники, а Карл приготовился отдать приказ двигаться снова.
— Осталось всего пятнадцать минут. — прошептал один из воинов.
— В таком случае мы ждем здесь. Ястреб говорит, что они идут на север, так что вряд ли они нас вообще найдут.
Группа молча ждала, пока нападающие двигались на север, а когда до конца поединка осталось десять минут, они повернули обратно на юг, двигаясь быстрее и выискивая последних защитников.
— Они возвращаются. Ястреб говорит, что они уже почти у тумана. — передал Карл, что их разведчик сообщил изменения.
Они были уже глубоко в тумане, когда один из двух лидеров заметил потревоженные корни и разочарованно застонал.
— Они прятались здесь с самого начала, но, должно быть, услышали наше приближение и двинулись дальше. Они не на севере и не на востоке, это почти у западного края, так что они должны быть на юге. — шепнул он своей команде.
— Значит, мы снова будем искать их в тумане? — спросил один из магов.
— Нет, они должны быть за его пределами, туман ещё не распространился так далеко. Только не дайте им устроить нам засаду, потому что они могли разделиться, чтобы устроить ловушку, а не идти плотным строем.
Атакующая группа двигалась осторожно, но прямо к тому месту, где Карл спрятал защитников.
В отличие от первого места на болоте, здесь они не были в воде, а лежали среди густой листвы на относительно сухой земле, рассчитывая на то, что предупреждение Ястреба не позволит им оказаться в невыгодной позиции.
[Ястреб, как только начнется бой, атакуй Рендом сверху, но держи дистанцию. Они могут атаковать в ответ, и я не хочу, чтобы ты попал под удар.]
Затем Карл прошептал своей команде.
— Как только мы их заметим, всем встать на ноги и в строй черепахи. Дана, приготовь свое атакующее заклинание, и я тоже. Сначала атакуйте лидеров, они - настоящая угроза. Магов оставим на Ястреба, так как они, скорее всего, не выдержат удара.
Воины ухмыльнулись. Они еще не видели Карла в действии, но он должен был что-то уметь, если его выбрали в качестве запасного лидера команды на этот день.
Нападающие появились в поле зрения, группа защиты поднялась на ноги, построившись и подняв щиты.
— Они выстроены в кольце. Похоже, они догадались о твоих хитростях. — тихо пошутил один из воинов.
Другой успел освоить технику передвижения, которая позволяла ему в течение нескольких секунд двигаться с невероятной скоростью, чтобы атаковать с неожиданных сторон.
Карл, разумеется, об этом не догадывался. Он установил черепаший панцирь на случай, если у магов в рукаве туз, чтобы команда могла создать полный купол защиты с помощью навыка [Стражник].


    Птичка в кустах

    — Сейчас! — приказали одновременно оба лидера команд, и барьеры [Стражник] поднялись в тот самый момент, когда два ослепительных света меча прорвались через промежуток и шесть красных полос обрушились с неба на спины магов.
Карл сделал апперкот в сторону нападавших, направив свою собственную атаку [Ренд] в приближающийся свет меча. Столкновение рассеяло когти, но приглушило свет мечей, а второй [Ренд] полностью остановил их.
Воины из команды Карла победно улыбнулись: атаки Ястреба сбили обоих магов, активировали защитные чары на их форме и вывели их из боя.
— Сукин сын! Что только что произошло?
— крикнул один из нападавших, не понимая, что попал в засаду.
Они судорожно оглядывались по сторонам, не зная, откуда последует следующая атака. Ястреб все еще находился в деревьях позади них, не желая вылетать и становиться мишенью, если в этом не было необходимости. Это отвлекло их на достаточно долгое время, чтобы Карл смог провести еще две атаки, заставив их защищаться, пока Дана готовила свои магические ракеты.
На их создание у нее ушло больше времени, чем у других, но когда она это сделала, ее сила оказалась намного выше средней. Лидеры атакующей команды ничего не могли поделать с магическими снарядами, так как их клинки уже были выведены из строя при попытке отразить [Ренд] Карла.
Они принимали удары, поглощая их своим усиленным телосложением, а затем прыгали в сторону, чтобы уклониться от следующей атаки Ястреба.
— Это просто низко! Как тебе удалось обмануть монстров, чтобы они были на твоей стороне?. — жаловались парни, а команда Карла смеялась.
— Разве они не предупреждали вас? У Карла есть домашний питомец Ястреб, о нем говорят в общежитии первого курса. — пошутила Дана.
Их шутки были прерваны, когда всех окружила светящаяся магия, и они переместились на плацдарм, где начали сражение.
— Матч окончен. Я позволил вам немного поболтать, но победа достается команде защиты номер пять. — объявил старший маг.
— Как мы блять проиграли? — спросили нападавшие.
— Возможно, вы не заметили, но в воздухе было больше двух серий атак Рендов, когда вы уклонились. Вы прыгнули прямо на вторую серию атак, и моя защитная магия поглотила их, чтобы они не вспороли вам спины. Это был ты, Карл? Сколько времени понадобится твоему Ястребу, чтобы вернуться сюда? — добавил маг.
Карл сосредоточился на пространстве укрощения, и появился Ястреб, недовольный тем, что его забыли. Впрочем, тренировочная площадка входила в круг вокруг академии, так что он находился всего в километре от нее и мог вернуться за считанные минуты.
— Если бы я его не позвал, то только через несколько минут вернулся бы Ястреб. Мы перенеслись всего на километр или около того. Кстати, это просто замечательное заклинание. — ответил Карл.
Младший маг улыбнулся энтузиазму Карла.
— Это магический предмет, который был найден в древних руинах. Способен переносить нескольких студентов одновременно и позволяет получить гораздо больше впечатлений, но защитная магия - это полностью заслуга старшего профессора.
— Что ж, надо бы вас всех вымыть. Нечасто команда решает спрятаться в болоте, обычно они выбирают стойкий бой на суше. Но я должен сказать, что эта засада была мастерской. Они даже не поняли, что их атакуют, пока маги не были уничтожены. — добавила Сержант Рита.
— Да, хотя команда прачечной, возможно, и не оценила вашу изобретательность, но исполнение было безупречным. Я думаю, что молодой сержант дал мудрую рекомендацию, добавив к командирам групп специалиста по разведке и засадам. Просто иметь воинов и магов, которые знают стиль друг друга было бы скучновато. — согласился старший маг.
Сержант Рита кивнула.
— Так, все приводите себя в порядок. Бонус будет добавлен в ваши студенческие карточки до того, как вы вернетесь в свои комнаты. Все молодцы, давно у нас не было столько победителей и такого сложного боя.
Команда Карла шла с гордостью, возвращаясь на базу. На дополнительные кредиты можно было купить какие-нибудь крутые вещи для своих комнат, предметы роскоши или даже особое обслуживание в Академии.
Этой группе это было не нужно, они и так были признаны достойными дополнительного обучения, но они были весьма заинтригованы тем, как в Академии с самого начала знали, что Карл будет таким выдающимся.
Должно быть, дело в навыке Ренд Когтя. Оно было смертельно опасным и он мог блокировать атаки сразу двух лидеров команды Пробужденных, не выбиваясь из сил. То, что Ястреб мог делать то же самое, было просто несправедливым преимуществом в глазах других учеников.
Что за класс, в котором с самого начала дается комбо-набор?
Но если они снова окажутся в его команде, то велика вероятность, что получат дополнительный бонус еще хотя бы раз в этом семестре. До сих пор все их бои заканчивались пирровыми победами, и после окончания боя у нападавших оставалось всего несколько студентов.
Бонус не был накопительным, каждый победивший ученик получал столько же, если только преподаватели не решали, что они недостаточно хорошо справились с заданием, чтобы заслужить его. Поэтому то, что все девять учеников получили бонус, было огромной победой для их карманов.
— Как насчет того, чтобы встретиться в учебном корпусе после душа? Там есть несколько хороших мест, где можно отдохнуть и позаниматься после обеда, если вы хотите присоединиться к нам. — спросил один из воинов.
Дана улыбнулась Карлу.
— Какие у тебя теоретические занятия? Я не видела тебя ни на одном из магических, так что, должно быть, ты используешь физические навыки.
Карл попытался сделать невинное лицо, но остальные сразу же его раскусили.
— У тебя ведь нет теоретических занятий, на которых раздают домашние задания? Ты посещаешь только практические занятия? — спросила Дана с завистью.
— Утром у меня тренировка по перехвату Навыков, после обеда - боевые искусства, а потом Сержант Рита назначает мне уроки по своему усмотрению. Это не совсем уроки, просто немного изучения того, что я должен знать, например анатомии монстров. — объяснил Карл.
Один из мальчиков засмеялся.
— Ну, у тебя это получается лучше, чем у Даны. У нее утром теоретическая магия и практические навыки в классе напротив нашего, а после обеда - современные танцы и косметология.
Дана покраснела, а Карл окинул симпатичную магичку оценивающим взглядом. Она не была такой сногсшибательной красавицей из которой вырастет супермодель, но даже покрытая грязью, она была такой очаровательной, что ее хотелось обнять при первом же взгляде. Как он не заметил этого в первый день - он не знал. Возможно, это был один из побочных эффектов Божественной инъекции, как и его дополнительный рост.
Была только одна причина, по которой ей пришлось посещать танцы и косметологию так рано на первом курсе. Они хотели сделать из нее Идола, независимо от того, хотела она этого раньше или нет.
— Радуйся, что это не ты. У этих учителей целая жизнь разбитых мечтаний, которые они хотят воплотить в учениках, а это просто настоящий ад. — пробормотала Дана.
— Не уверен, что мне подойдут тени и помада. Однако, я присоединюсь к тебе в поисках хорошего места для занятий. У меня куча книг, которые ждут, когда я их прочитаю. — согласился Карл.


    Лучшее место для занятий

    Приняв наконец свежий душ и отправив грязную форму в прачечную, Карл направился к назначенному месту встречи, где его ждала Дана.
— Похоже, двое других отменили встречу. По дороге их встретил учитель боевых искусств, который взял их на дополнительные тренировки, узнав, что они так хорошо владеют навыками [Стражник]. — пояснила она.
— Что ж, тогда у нас будет больше места для занятий. Над чем тебе нужно сегодня поработать? спросил Карл.
— Над теорией маны. Это одна из главных тем для магов, как для увеличения нашего собственного запаса маны, так и для снижения стоимости заклинаний, которые мы знаем. Поначалу мы очень неэффективны, но с каждым разом ситуация налаживается. Идея заключается в том, что по мере совершенствования большинство магов узнают о новых заклинаниях или навыках - это просто составная часть магов. Тогда мы можем использовать их, чтобы расширить нашу книгу заклинаний, не изучая их на уроках, что гораздо быстрее, а те, что получаешь в результате озарения, становятся быстрее и мощнее, что позволит повысить ранг. — объяснила она.
— На самом деле это похоже на трудоемкую работу. В основном мне нужно тренировать свои боевые и физические навыки, чтобы не отставать от своего роста. По крайней мере, пока это все. Они ничего не знают о классовой метке, которую я получил, так что если я не получу озарение, как это делают маги, у меня будет только один навык. Однако он будет становится все сильнее, как и Ястреб. И мое тело тоже. Чем сильнее он, тем сильнее становлюсь я. —  ответил Карл с улыбкой.
— Что ж, это одновременно хорошо и плохо. Ты становишься сильнее, просто существуя и тренируя своего питомца. Никакого интенсивного обучения не требуется. Но в конечном итоге только один навык будет немного ограничен.
Несколько секунд они шли молча, затем Дана указала на тропинку, ведущую в сад.
— Вот туда мы идем. Там есть несколько беседок со столиками, где мы сможем позаниматься. Как только я получу еще несколько кредитов, я обязательно куплю один из ноутбуков Академии или планшет. Это будет намного проще, чем постоянно писать эти конспекты от руки. Не думаю, что я так уж часто пользовалась пером с тех пор, как училась в начальной школе, но все маги в преподавательском составе - какие-то древние, и они считают, что тома книг - это то, что нужно. Просто книга за книгой рукописных знаний.
Карл рассмеялся.
Большинство электронных устройств появилось только в последние двадцать-тридцать лет, поэтому все, кому было больше шестидесяти, предпочитали перо и бумагу, а некоторым магам старой традиции до Божественной инъекции были сотни лет.
Они не собирались менять свои привычки, даже если печатные страницы позволяли создавать гораздо более разборчивые тома и диаграммы, которые мог прочесть каждый. Часть тайны заключалась в попытке разобраться в плохом почерке, секретных кодах и стенограммах автора, которые сохраняли магию недоступной на протяжении веков, чтобы ее не использовали не по назначению.
Теперь, когда наблюдался такой огромный приток Элиты, которые каждый год появлялись по дюжине или более новых магов, эта тайна утрачивалась, но старые маги переживали свой золотой век, обучая заклинаниям и навыкам, которые, как они думали, никогда не будут переданы; людей, которых будут рассматривать как героев, а не потенциальных предателей магических наций или людей наживающихся богатством.
Как и все, кто обладал властью, нужной государству, многие маги были верны только себе, требовали непомерную плату и жили в роскоши. Их не воспринимали плохо, скорее как олигархов времен технологической революции, отстраненных своим богатством и властью и не вполне заслуживающих доверия, если ты не находишься на их социальном уровне.
— Ноутбук - это конечно замечательно, но увы я не умею на нем печатать. Я родом из шахт и моя семья не могла позволить себе подобную вещь, поэтому я никогда им не пользовался. Я знаю, что большинство детей из города пользуются ими постоянно, но не мы.
Дана улыбнулась и кивнула.
— Я забыла, что ты там вырос. Моя семья держала магазин одежды в городе, поэтому компьютеры нам были нужны для всего. Принимать заказы, отслеживать инвентарь и прочее.
Это был лишь один из многих минусов жизни в шахтерском городке. Расходы на инфраструктуру до них не доходили, за исключением строительства железной дороги, по которой уголь и металлы доставлялись в город. Шахты-близнецы были главным достоянием страны. Одна из них представляла собой массивный угольный пласт, от которого работали электростанции, другая простиралась в другую сторону по линии разлома и хранила запасы драгоценных металлов.
Здесь было все, что нужно растущей нации, но все это принадлежало правительству и ни одно из этих богатств не возвращалось к людям, которые занимались их добычей.
Дана привела его к небольшой беседке, примостившейся в нише лабиринта из живой изгороди. Когда они сели - вокруг маленького здания выросли зачарованные кусты, отгораживая их от проходящих мимо студентов и давая возможность уединиться для занятий.
Это чудесно! И так вкусно пахнет! — вздохнул Карл, вспомнив угольную пыль дома и грязь болот.
— Да, запах сирени - мой любимый, так что это место трудно превзойти. —  с улыбкой согласилась Дана, раскладывая учебники напротив него.
Карл положил свое текущее руководство по изучению распространенных в Академии монстров. Эту книгу должны были выучить все группы студентов, отправляющиеся в экспедиции, да и Сержант Рита потребовала, чтобы Карл тоже выучил ее, хотя она не собиралась отпускать его с территории Академии так быстро.
Она хотела, чтобы он выучил все способности монстров, чтобы он мог составить план собственного развития. Как только он узнает об этом, Карл решит, что она выполнит свое обещание и найдет для него еще одного монстрика, который пополнит его коллекцию, более прочного, чем Ястреб.


    Лабиринт

    Изучать монстров было весело, но из-за запаха сирени и шампуня, который использовала Дана, Карлу было трудно сосредоточиться. Ястреба это нисколько не волновало, поскольку он находил свое гнездо более удобным, чем кусты сирени, но от Даны пахло чудесно, а ее присутствие в этой уединенной беседке больше нервировало Карла, чем он хотел бы признать.
Но он старался не подавать виду и работал над своими исследованиями, тщательно записывая информацию о каждом из монстров в округе, которые могли бы представлять определенную ценность, и запоминая остальных на случай, если он столкнется с ними в будущем.
Чем больше он знал, тем больше шансов, что сержант отступит от своей позиции и оставит его здесь для обучения, а не отпустит снаружу.
Не то, чтобы Академия была красивой или плохо оборудованной, но Карл редко бывал за пределами шахтерского городка, пока рос, по пути сюда он видел многие километры дикой природы. Просто увидеть ее вместе с группой было бы приключением, как поход, который отец обещал в тот мифический «выходной», но обещания своего не исполнил.
Несколько часов они молча изучали окрестности, пока небо не начало менять цвета с приближением заката.
— Что ж, это знак того, что нам пора возвращаться домой. Если мы не уйдем в ближайшее время, то стемнеет раньше, чем мы попадем на ужин, а на территории академии ничего не освещается, кроме дорожек между зданиями. — вздохнула Дана, раздосадованная тем, что приходится прерывать работу.
— Похоже, ты действительно увлечена учебой. — заметил Карл.
— Да. А вот остальные двое - хорошие партнеры в бою, но паршивые в учебе. Они ничего не воспринимают всерьез и очень много болтают. Мне просто приятно сидеть и заниматься учебой. — согласилась Дана.
Как только они собрали вещи и встали, кустарник вокруг беседки снова открылся, открывая им доступ в лабиринт, но стоило им выйти, как вокруг стало невероятно темно, словно солнце село уже час назад, а беседка давала свой собственный свет.
— Черт, я ничего не вижу. — пробормотала Дана.
— Думаю, это просто потому, что мы находимся за кустами и в тени облаков, как только мы выйдем на улицу, должно стать лучше. Но я прекрасно вижу, так что если ты возьмешь меня за руку, мы сможем разобраться. — предложил Карл.
Рука Даны коснулась его руки, затем скользнула вниз и вцепилась в его пальцы, и Карл понял, насколько темной она была для всех остальных. Ни один из цветов, которые он мог разглядеть, не имели названия, но свет исходил от травы под их ногами. Должно быть, это какая-то форма биолюминесценции, находящаяся за пределами обычного человеческого зрения, а значит, темнота здесь, скорее всего, неестественная.
Они не ошиблись во времени, кто-то наложил на лабиринт заклинание темноты.
Рука Даны была удивительно мягкой и теплой, когда Карл вел ее по тропинке, ее дыхание становилось все более судорожным, когда она едва не спотыкалась в траве.
— Не волнуйся, я держу тебя. Просто расслабься и следуй моим следам. — прошептал Карл.
Дана подвинулась к нему и Карл обхватил ее за плечи, не отпуская ее руку, пока они преодолевали последние несколько поворотов к выходу из лабиринта.
Их место было не очень далеко и шансов заблудиться в лабиринте было ничтожно мало, но прогулка все равно оставила приятные воспоминания.
Дана с облегчением вздохнула, когда они вернулись в угасающий вечерний свет, даже так не отходила от Карла ни на шаг, пока они не услышали чей-то тихий смех неподалеку за одним из деревьев.
— Поздравляю, вы первые, кто вышел из Лабиринта романтики. И такая милая молодая пара. — смеялся за деревом человек.
— Лабиринт романтики? — тихо спросила Дана.
— Разве ты не знаешь? Это самое известное место в Академии, где можно целоваться, благодаря скрытым кустам. Мы накладываем на них заклинание темноты, когда нам становится скучно, чтобы посмотреть, кто выйдет со своей парой, кто оставит своего партнера позади, а кто решит, что темнота заглушает звуки, и зайдет еще дальше. — пояснил старший одноклассник.
Дана покраснела, но Карлу пришла в голову блестящая идея. Он наклонился и прошептал ей на ухо.
— Если все поверят, что мы пришли сюда целоваться, никто не будет мешать нам заниматься. Мы можем пробыть здесь всю ночь, и никто не попытается нас остановить.
На секунду она действительно поддалась на уловку, но потом подняла взгляд на Карла, и ее щеки покраснели еще сильнее, когда она поняла, что он на самом деле предлагает. Они вдвоем, наедине в Академии, на главном месте для пар. Это стало бы скандалом среди учеников класса магов, а мальчики из соседних с ними классов воинов наверняка стали бы ныть, что они с Карлом вместе, а значит, у других мальчиков не было бы ни единого шанса.
Но ей никто из них не был нужен, а Карл, похоже, не возражал против того, чтобы она занималась, по крайней мере большую часть ночи.
Дана отогнала мысли о том, чем они могут заняться в свободное от учебы время, и кивнула, соглашаясь с его планом.
— Завтра у нас выходной, мы можем прийти после завтрака и позаниматься. — прошептала она в ответ.
— В таком случае я захвачу обед.
Вдвоем они повернулись, чтобы уйти, как раз в тот момент, когда недалеко от выхода из лабиринта раздался звук спорящих людей. Какая бы пара ни выходила следующей, она была недовольна друг другом, но ни Карла, ни Дану не интересовали драмы других студентов сегодня вечером.
Они даже не заметили, что все еще держатся за руки, пока Дана не повернулась к своей группе в общежитии и ее не на долго отдернули назад.
— Прости, я забыла. Увидимся утром! — заикаясь, она побежала по коридору в свою комнату.


    Бессонные ночи

    Карл был слишком возбужден, чтобы спать этой ночью, а утром, когда едва взошло солнце, он первым делом отправился на завтрак, решив, что уже можно покинуть свою комнату. И не он один радовался первому выходному дню с момента поступления в Академию, общие помещения уже были заполнены студентами, которые планировали, чем-то заняться в этот день.
По общему мнению, сегодня они должны исследовать все уголки территории, чтобы в следующий раз, когда у них будет свободное время, найти все лучшие места для отдыха, но это сильно испортило бы его планы на спокойный день занятий с Даной.
Она присоединилась к нему, пока он ел и выглядела такой же усталой, как и он сам после бессонной ночи.
— Доброе утро! Похоже, мы ошиблись с выбором лучшего места для занятий на сегодня. — поприветствовала его Дана, усаживаясь за стол с миской овсянки и напитком, который был такого невероятного ярко-зеленого цвета, что Карл был уверен в его ядовитости.
Она тихонько хихикнула, заметив обеспокоенное выражение его лица, а затем хлебнула напиток.
— Это энергетик, они держат его в холодильнике для студентов, которые слишком много времени проводят без сна за учебой. Он не так плох, как кажется. — объяснила она.
Карл постучал по своей кружке.
— Я буду пить кофе, спасибо. Но если в саду будет слишком шумно, чтобы заниматься, почему бы нам не пойти в веранду в моей комнате? Она достаточно большая, а ещё есть заклинание, изолирующее его от остальной части кампуса. Там совершенно тихо и стоит хороший стол, подходящий для занятий.
— На самом деле это звучит очень приятно. В моей комнате очень шумно, с трех сторон слышны взрывы от тренирующихся студентов, и, клянусь, если бы было еще хуже, можно было бы услышать, как они дышат за стенкой.
Ни один из них не замечал завистливых взглядов, которые бросали на них, когда они выходили из столовой, и шквала разговоров о том, знали ли они друг друга до поступления в Академию или впервые встретились по дороге сюда.
Учитывая всю учебу, которую им предстояло пройти за первые несколько недель пребывания здесь, сплетни - это все, на что у них было время, чтобы отвлечься. Учеников забирали в Академию прямо из школы, поэтому у них не было с собой ничего из старых вещей, кроме тех, что они носили на занятиях.
Некоторые ученики из больших городов привезли с собой рюкзаки, набитые воспоминаниями, и при выходе из поезда им пришлось запихивать все это в рюкзак, выданный Академией, но Карл не владел ничем, что стоило бы хранить.
Единственное ограничение, о котором Элита предупредила заранее, - не брать с собой одежду, поскольку в Академии избранные студенты должны были быть в форме, а наряды предоставлялись для особых мероприятий.
На стене висела единственная картина, а мебель в комнате была обновлена после переезда Карла, так что, по крайней мере, его комната не была такой голой и скудной, как некоторые другие, но именно оранжерея во внутреннем дворике, как он надеялся, произвела на Дану наибольшее впечатление.
Она быстро забрала книги из своей комнаты и последовала за Карлом в его апартаменты, с удивлением разглядывая темные цвета и мягкую кожаную обивку кровати.
— Ну, это... э-э... уникально. Я так понимаю, на веранде есть место для занятий? — спросила она.
— Достаточно. После тебя, входи. — улыбнулся Карл и раздвинул шторы.
Глаза Даны загорелись, когда она увидела растения снаружи. Она поспешила выйти на балкон, чтобы взглянуть на них.
— Эй! Это же лунное ягодное дерево и один из плодов уже созрел. — она задохнулась, остановившись под деревом с маленькими плодами, которые медленно превращались из зеленых в белые.
— О да, я собирался посмотреть и сорвать его, когда он созреет. Получается , что ты знаешь этот фрукт? — спросил Карл.
— Лунные ягоды считаются очень полезными для здоровья и мозга. Однажды я видела, как их принесли в модный ресторан в центре города. — ответила она.
— Тогда иди и сорви их. Мы можем разделить их, чтобы перекусить. — согласился Карл.
Она с благоговением сорвала плод и пошла за Карлом по тропинке через деревья и кусты к беседке со столом.
— Эти беседки здесь очень популярны, не так ли? В том же стиле, что и лабиринт. — отметила она.
— Стулья довольно-таки удобные, так что я понимаю почему они выбрали именно их. Оранжерея или же как ее здесь называют сад, переходила по наследству от жильцов балконных апартаментов. Я ничего из этого не приносил только поливал и собирал листья для сушки, ведь большинство листьев магических растений для чего-то понадобятся.
Дана окинула взглядом территорию школы и улыбнулась.
— Здесь и в правду  тихо. Я вижу, как под нами проходят ученики, но ничего не слышу. Это отличное место для занятий.
Карл улыбнулся и открыл учебник по тактике - следующий в стопке уроков, которые Сержант Рита оставила для него во внеурочное время. Этот учебник было бы полезно прочитать до вчерашнего дня, и он подумал, не слишком ли он халтурит в учебе.
Она не назначала никаких сроков выполнения заданий и не давала ему тестов, поэтому он не задумывался об этом. Но, возможно, так оно и было, а тестами служили учебные занятия. Карл чувствовал себя идиотом, не прочитав хотя бы названия всех книг, которые ему дали. Если бы он знал, что это такое, то мог бы заранее прочитать те, которые, как ему казалось, скорее всего понадобятся на следующий день.


    Закуски

    Дана разрезала плод лунной ягоды на кусочки и они перекусили, проводя утро за учебой, чувствуя, как мгновенно освежаются, когда съедают очередной кусочек. На дереве было всего около дюжины плодов, так что есть их каждый день не получится, но по одному куску в выходной день, чтобы снять стресс и усталость прошедшей недели было бы совсем неплохо.
Читать руководство по тактике было скучным делом, а Карл быстро учился с помощью освеженного разума и подсказок Ястреба о лучших способах охоты на добычу, поэтому его мысли начали блуждать. Здесь было так много разных растений, и хотя он просмотрел дневник, он не запомнил, как использовать все эти растения, особенно те, на которых в данный момент не было плодов.
Поэтому он сменил книгу, прочитав вместо этого подробный дневник по оранжерее, и обнаружил, что здесь гораздо больше плодов, таких как лунная ягода, но самое главное - есть множество чаев, тоников и зелий, которые можно приготовить из различных растений, хотя некоторые из них требуют особого магического сродства.
Предыдущая жительница была из тех, кого старшие называли ведьмами, и она умела варить зелья, но у Карла было мало опыта в этом деле. Его домашняя кухня была недостаточно просторной, чтобы на ней одновременно могло работать больше одного человека, поэтому он никогда не пытался занять место матери, готовящей завтрак, а два раза в день его кормили соответственно школа и шахта. Приготовленные заранее и готовые к употреблению блюда.
Это было одним из преимуществ работы в короткую смену в шахтерском дворе после школы: ты гарантированно получал горячую еду, при этом порции были рассчитаны на взрослого работягу.
Просматривая учебник, он заметил, что Дана все больше возбуждается и начинает слегка светиться от какого-то магического эффекта.
С момента поступления в Академию она уже выучила одно заклинание, кроме своего изначального, и, похоже, собиралась освоить еще одно.
Он не знал, как быстро обычно изучаются заклинания, но, судя по разговорам в общих залах и кафетерии, большинство студентов все еще работали над своим изначальным заклинанием, пытаясь освоить его, прежде чем браться за другие.
Но, по словам повара и охранника в поезде, у всех были разные способности, так что, возможно, Дана была одной из самых быстроспособных учениц? Повар говорил так, будто он не смог освоить даже основы заклинаний, которые мог бы выучить из-за отсутствия способностей, но она, похоже, была совсем другого мнения.
Проще всего было бы просто спросить.
— У тебя быстро получается продвигаться в изучении заклинаний - уже третье. — заметил Карл.
Дана подняла голову и улыбнулась.
— У меня отличная память, и хотя моя сила не так сильна, как у других, я прекрасно справляюсь с новой магией. Первое заклинание было под контролем еще до того, как мы вышли из поезда, но я смогла произнести его дважды. Теперь я могу наложить третье заклинание или медленно направить туман, но Гил, самый сильный в нашем классе, может наложить пять магических стрел за раз, причем неоднократно. Его сила безумна, но ему все еще трудно контролировать направление и стабильность стрел.
— Значит, продвижение больше зависит от того, в чем ты талантлив? Я понимаю, что если у тебя много сил, но нет контроля, то это быстро станет проблемой на занятиях. Но если ты плохо контролируешь ее, как у повара в поезде, значит, все остальное не имеет значения. Должно быть, они возлагают на тебя большие надежды, если готовят тебя к роли общественного деятеля. —  предположил Карл.
Дана закатила глаза.
— Учитель танцев сказал, что это потому, что я быстро учусь. Чтобы стать знаменитым - не нужно быть очень сильным, нужно быть разносторонним. Если я смогу дойти до верхней ступени Пробужденного до окончания школы, то все будет хорошо, но лучше всего, по словам учителя будет, если подняться до Вознесенного.
Карл хихикнул, и Дана подняла на него бровь.
— Как ты думаешь, для чего они тебя готовят? Не многие получают собственного наставника или же репетитор а, а у тебя целое расписание занятий. Они явно готовят тебя к чему-то особенному.
Он пожал плечами.
— Первое, что они сказали мне в поезде, - что лучше иметь голема, который будет сражаться за меня, и именно так они хотят направлять боевых магов, которые смогут этому научиться. Наверное, они надеются, что я пойду в армию или правительство и буду заниматься борьбой с монстрами. У меня нет навыков, пригодных разве что для боя или разведки, так что это, скорее всего, единственное, что они могут придумать, чтобы сделать со мной, к тому же это уникальный класс, так что я даже не вписываюсь в обычные курсы.
Дана ненадолго задумалась.
— Ястреб освоил еще один навык после того, как ты его получил, верно? Я слышала от магов второго курса, что он может использовать Ветряной Барьер. Может, ты сможешь научить его использовать другие навыки или научиться использовать больше монстров. Это сделает тебя более универсальным. Если бы ты мог использовать способности Вознесенной версии того охлаждающего растения алоэ, то смог бы исцелять раны. Это само по себе сделало бы тебя лучшим медиком.
Карл посмотрел на растение.
— Эта штука может исцелять раны?
Дана покачала головой.
— Нет, но она может лечить сыпь, солнечные ожоги и немного приглушать боль. Оно действительно полезно, но это обычный магический ресурс. Его продают в аптеке и в отделе снабжения внизу. Есть более качественная версия, которая может достигать Вознесенного класса, и та действительно может лечить всевозможные раны, но не болезни и недуги. Я видела его в драме о природе.
В семье Карла не было телевизора, поэтому он смотрел только то, что показывали в общественных местах, а это редко были документальные фильмы о природе. Он посещал несколько занятий по магической ботанике, но они были довольно простыми и не рассказывали о лекарственных растениях, их больше интересовали те, которые могут убить вас, если бы ты случайно наткнулся на них в дикой природе.
— Я не очень хорошо разбираюсь в их разведении, но, возможно, стоит поискать, как улучшить алоэ на один ранг, чтобы оно могло лечить больше ран. Здесь много особых растений, но гид, пришедший с оранжереей, сказал, что почти все они съедобные, закуски для жителей. — объяснил Карл.
Закуски, которые могли бы помочь им развить свои способности, однако, все же это были закуски.


    Обучение, вызванное стрессом

    Карл и Дана спокойно занимались до середины дня, когда оба проголодались они рановато отправились на ужин.
— Мне нужно потренировать выносливость, а вечером помедитировать, чтобы улучшить ману, но можно я еще раз приду в гости? — с нежной улыбкой спросила Дана.
— Я буду рад видеть тебя в любое время. — согласился Карл.
Учиться было гораздо приятнее, когда она была рядом и она знала самые странные вещи. Хорошо иметь друга в Академии, и чем больше он узнавал о том, как развиваются маги, тем больше идей возникало у Карла о том, как ему расширить свои собственные навыки.
Медитация, похоже, могла бы стать стоящей техникой. Хрустальный шар в вагоне поезда говорил, что он может заглянуть в его Звериное Пространство, так что между этим и методом его улучшения должна быть какая-то связь. Если все будет зависеть от монстра внутри, это будет полностью противоречить другим представителям Элиты, чьей целью было самоусиление.
[Что ты думаешь, Ястреб? Медитация улучшит пространство, в котором ты находишься?] — спросил Карл.
[Не знаю. Но если оно может быть больше, с деревьями и мышами, это было бы хорошо. Не забудь про мышей.]
Карл не собирался помещать мышей в пространство живыми, опасаясь, что это привяжет их к нему, и в итоге у него в компаньонах окажется замученная Земляная Мышь, пока Ястреб ее не убьет. Это было бы, мягко говоря, прискорбно.
Поэтому, вернувшись в сад после обеда, он улегся в гамак в тени пары кокосовых деревьев и закрыл глаза, чтобы сосредоточиться на Зверином Пространстве.
Поначалу ничего не происходило, когда он пытался представить себе сосну, на которой Ястреб мог бы отдохнуть. Пространство было пустым, но Карл чувствовал, что оно способно стать чем-то большим, просто он не знал как.
Следующее, что он попробовал, - сфокусировать энергию в пространстве, как при использовании [Ренда]. Добавление энергии во время медитации могло бы как-то улучшить пространство, но энергия должна была куда-то уходить, так полагал Карл.
Чувствовалось, что это что-то дает, но даже через час изменений не было видно.
Ястреб ободряюще улыбнулся: [Здесь стало лучше. Продолжай в том же духе].
В результате Карл стал направлять энергию и медитировать на образ дерева, которое он хотел создать для Ястреба, чтобы тот в нем жил.
В течение второго часа из земли возле гнезда выросла веточка дерева - одинокая сосновая ветка в темноте. Оно действительно работало, но не так быстро, как надеялся Карл.
К концу ночи дерево было почти такого же роста, как и он сам. При этом Карл чувствовал себя свежим и сильным, как будто это улучшение дало ему дополнительную энергию. Это можно было легко проверить: сегодня снова был учебный день, и первым уроком у магов будет контроль Навыков.
Похоже, выходные пошли им на пользу. Сегодня они выглядели гораздо более свежими и готовыми к тренировке, чем в пятницу, когда он видел их в последний раз.
— С возвращением! Сегодня с нами будет дополнительный защитник. Вместе с Карлом и Ястребом здесь будет Тори из выпускного класса, чтобы помочь замотивировать вас. — объявил об этом учитель с ухмылкой.
Тори была высокой светловолосой девушкой лет восемнадцати - выпускной возраст для Академии, она Вознесенного ранга, судя по ее бронзовому значку, так что она была сильнее всех учеников этого класса по отдельности, и носила волосы в причудливых кольцах, а также короткую плиссированную юбку, которая была редкостью среди учеников, так как почти все предпочитали брюки.
Она выглядела как девушка, которая должна быть очень популярна в школе, но, судя по лицам учеников, она либо была одной из «злых девчонок», либо ее ненавидели по какой-то другой причине.
Конечно, это могло быть связано с тем, что они испытывали трудности на уроках, что вызывало у них неприязнь. Но она выпускалась как Вознесенный маг, так что она не была каким-то супервундеркиндом, который заставляет всех чувствовать себя неполноценными из-за своих навыков.
— Итак, все готовы? Отлично. Начинайте, когда будете готовы.
Карл позвал Ястреба, который взлетел в воздух, а Тори начала формировать одну за другой маленькие голубые сферы, которые плавали вокруг нее кольцевой формой. Наблюдать за этим было довольно увлекательно: она просто формировала голубые сферы в руке, затем отпускала и они зависали вокруг нее, медленно вращаясь по орбите.
Затем начались атаки. Теперь Карл понял, почему все в этом классе ее недолюбливали.
Сферы выпускали небольшие магические болты, которые перехватывали заклинания и сбивали их с курса, а в случае слабых магов и вовсе сводили их на нет.
Но сферы не рассеивались, они продолжали медленно посылать новые атаки, их количество увеличивалось по мере того, как она работала над созданием новых сфер.
Карл быстро заметил, что они почти не действуют на атаки магов огня и воды, но твердые атаки и магические ракеты с трудом пытались удержаться на курсе после того, как она их перехватывала.
С водными атаками все было в порядке, но Ястреб лично мстил им за то, что они обходили его [Ренд], а Карлу оставалось только разобраться с магами огня.
После дюжины сфер Тори перестала создавать новые, и ей пришлось сосредоточиться на поддержании заклинания. Это был лишь вопрос времени, когда она выдохнется или когда заклинания нужно будет восстановить. В настоящее время три четверти атак, сделанных классом, были перехвачены.
Карл тоже старался держать себя в руках. Чтобы блокировать заклинания, ему не нужно было их усиливать: [Ренд] был склонен разделять атаки на части и дестабилизировать их даже при меньшей мощности. Это позволяло ему использовать гораздо меньше энергии, чем в полную силу, и при этом блокировать очередную атаку.
Благодаря Супервидению и некоторой практике он стал очень хорошо защищаться от атак, но Ястреб совершенствовался еще быстрее. Маленькая птичка высмеивала попытки магов воды нанести удар, от чего они начали творчески подходить к использованию своей магии.
Наконец одному из магов удалось превратить свою водяную пулю в набор мелких дождевых капель, которые попали в цель, как из ружья, после того как атака [Ренд] уничтожила лишь треть из них.
Маг освоил новое заклинание самостоятельно из чистого разочарования.


    Эффективное питание

    После обеда началась боевая подготовка - физическая нагрузка, противоположная умственной, которую давали утренние тренировки по навыкам. Карл был уверен, что если так будет продолжаться еще долго, то через несколько недель он полностью выдохнется и будет работать на автопилоте, но сержант Рита не выглядела слишком обеспокоенной этим.
— Не слишком ли много занятий с высокой интенсивностью в течение всего дня? Сейчас только четыре часа дня, а я уже так устал, что едва могу двигаться. — пожаловался Карл, как только тренировка была закончена на сегодня.
— К счастью, у тебя есть сад на балконе, который поможет освежиться, пока твое тело не адаптируется. Пройдет несколько недель и это станет для тебя обыденным делом. — настаивала Рита.
— Это вообще так работает?
Сержант вздохнула на его нытье и помогла Карлу подняться на ноги.
— Именно так, и чем сильнее будешьх давить на себя в первые несколько недель, тем быстрее адаптируешься к графику тренировок. Небольшие страдания ради большой выгоды.
Карл вздохнул. Он не мог доказать, что она не права, но у него складывалось ощущение, что по мере того, как он будет становиться сильнее, тренировки будут становиться сложнее, так что он никогда не сможет адаптироваться к уровню подготовки.
— Ладно, пойду помедитирую и поужинаю. Кажется, это поможет справиться с ментальным пространством, в котором пребывает Ястреб. — неохотно согласился Карл.
Сержант не стала спорить с ним дальше, а просто достала блокнот, чтобы записать свои наблюдения за его тренировками и замечание о том, что медитация помогает. Карл знал, что теперь она, скорее всего, войдет в его распорядок дня, но это и к лучшему, ведь она понадобится ему для того, чтобы Ястреб Скорости Ветра был счастлив в его жилом пространстве.
По сравнению с этим дополнительные эффекты роста были просто бонусом, так как Ястреб очень громко заявлял, когда ему что-то нужно или хочется, поэтому позволить ему заскучать было бы катастрофой для его психического здоровья.
Сегодня еда в кафетерии казалась немного другой. Он заказал пасту с салатом на гарнир, но вкус блюда был немного иным, чем он помнил, а содержание пищевой энергии было определенно выше. Уже после нескольких укусов, Карла словно ударило током, и энергия хлынула в его тело.
Он покончил с едой и собирался пробежаться, чтобы сжечь немного энергии, но, похоже, было бы целесообразнее помедитировать и попытаться интегрировать часть этой энергии в Пространство Укрощения. Ястреб был главным источником его силы и развития, поэтому чем больше он сможет сделать для развития зверя, тем лучше будет к моменту окончания обучения.
Но Карл начинал понимать, почему некоторые классы так и не смогли продвинуться или даже раскрыть свои навыки. Если бы он не подобрал то яйцо и не нашел совместимость, догадался бы он, что гладить монстров - это выход? Скорее всего, нет. Нужно быть идиотом, чтобы попробовать, а в Академии ему точно не дали бы возможности прикоснуться к живому монстру, просто на случай, если это сработает и его не убьют.
Как только он устроился в гамаке, своем любимом месте для медитации, и начал направлять дополнительную энергию в своем теле на модернизацию Ястреба, он обнаружил, что избыток энергии передается очень быстро, и уже через час он снова почувствовал себя голодным.
Он мог бы медитировать как обычно, но дерево в этом ментальном пространстве быстро росло, и вокруг него уже появилось несколько травинок. Если бы он продолжал накапливать энергию, то, вероятно, смог бы делать это гораздо лучше, чем раньше.
Что изменилось, было неясно, но он мог спросить у работников кухни, не изменилось ли меню. Возможно, это просто мясо другого монстра, более совместимого с ним. Если бы это было достаточно, он мог бы просить его чаще.
Кухонная работница как-то странно посмотрела на него, когда он вернулся так скоро после плотного обеда, и Карл извиняюще пожал плечами.
— Похоже, после прорыва в моих способностях, произошедшего за выходные, мне нужно наверстать упущенное. Даже за час тренировки я успеваю проголодаться, так что, надеюсь, вы не будете возражать, если я запасусь едой в дорогу. — объяснил Карл, принявшись нагружать тарелки.
— Просто скажи, что тебе нужно и я принесу это в служебном лифте. — с улыбкой сообщила ему об этом пожилая женщина.
— Случаем, не изменился ли рецепт фирменной пасты? Мне показалось, что он отличается от того, что я помню. — ответил Карл.
— Нет, рецепт все тот же, а ингредиенты не изменились - такие же, как и на прошлой неделе. Так что ничего нового в блюдо не добавлялось. Может быть, ты хочешь попробовать и посмотреть, что тебе подойдет? Я знаю, что некоторые классы по мере обучения приобретают вкус к новым вещам. Берсерки, в частности, любят острую пищу, и чем сильнее они становятся, тем острее им хочется.
— Звучит как отличная идея. Если вы дадите мне для начала понемногу каждого из блюд, я выберу те, что покажутся мне наиболее подходящими. —  согласился Карл.
Она стала накладывать в тарелку понемногу всего, а Карл отнес ее на свободный стол и стал пробовать все по очереди. Эффект был тот же, что и от макарон: его тело поглощало из пищи гораздо больше энергии, чем раньше, и ее избыток накапливался, чтобы он мог направить его в окружение Ястреба.
Карл улыбнулся работнице кафетерия, возвращая пустую тарелку.
— Думаю, паста и мясной рулет - два лучших блюда дня, но что бы ни изменилось в моем теле, все они подходят лучше для моей тренировки.
— Сколько тебе нужно на вечер? — спросила она, расставляя тарелки на прилавке.
— По две на каждого, на ночь хватит. Я приду рано, чтобы плотно позавтракать.


    Тяжелая пища

    Еду принесли в палату одновременно с Карлом на маленькой тележке, которую толкал один из сотрудников. Тарелки с едой были накрыты фольгой, чтобы сохранить тепло, но Карл чувствовал запах, который шел за ним по коридору, и Ястреба все больше радовала мысль о том, что у него будет больше еды и улучшатся условия жизни.
— Спасибо вам за это! Я верну все утром. — сообщил Карл работнику кухни.
— Просто поставь тележку в коридоре вместе с посудой, и мы заберем ее, когда будем убираться в коридоре. — объяснила работница.
Затем она вернулась к лифту, а Карл отнес все в дом, чтобы сосредоточиться на еде и медитации. Еда пахла очень вкусно и даже первой порции, наполнившей его тело энергией, которую нужно было сжечь, не хватило, чтобы утолить голод.
Устроившись в удобной позе для медитации на середине кровати, Карл начал сосредоточиваться на улучшениях в Пространстве Укрощения.
Избыток энергии свободно лился из его рук в пространство, заставляя дерево расти, а участок травы под ним медленно, но неуклонно расширяться.
Как только прилив энергии закончился, Карл сделал паузу, чтобы выбрать тарелку из кучи. Очевидным выбором было блюдо из макарон, поскольку он точно знал, что оно хорошее и съел его в считанные минуты, недолго думая, как сильно он будет сожалеть о своем излишестве утром.
Энергия влилась в него так же плавно, как и в первый раз. Карл перелил ее в Пространство Укрощения, а затем повторил процесс с мясным рулетом.
Когда он закончил передавать энергию из этого блюда в пространство - в его сознании появилось ощущение наполненности, словно он не сможет передать еще больше энергии. Это был верный признак того, что это не какая-то бездонная яма, в которую он выбрасывает энергию без конца, но само пространство было далеко не полным.
Когда пространство стало сопротивляться переносу, Карл осторожно перенес гнездо на дерево, чтобы Ястреб мог спать в более естественном месте, затем посмотрел на небольшой участок травы внизу. Такими темпами потребуются месяцы, чтобы заполнить травой все остальное пространство, а тем более добавить небо и все остальное, что нужно, чтобы почувствовать себя своим собственным маленьким миром.
Но на ощущение силы в его теле влияло обилие энергии, как в его теле, оставшейся после еды, так и из самого Звериного Пространства. Может быть, он попросит Сержанта Риту проверить его силу в следующие выходные, когда у него будет больше времени на адаптацию. Возможно, он действительно достиг уровня Пробужденного, а не только на основе силы атаки [Ренд].
Теперь, когда Звериное Пространство было полностью насыщено, Карл сосредоточился на том, что можно сделать с оставшейся энергией. Первым в списке, поскольку она была пищевой, было попробовать отдать излишки непосредственно Ястребу.
Тело птицы с радостью приняло энергию, но Карл не мог сказать, есть ли от этого какая-то ощутимая польза. Однако, Ястреб был счастлив, так что он не был в убытке. Теперь они были партнерами, а счастливый партнер никогда не помешает.
Всю оставшуюся ночь Карл сосредоточился на том, чтобы использовать всю свою энергию для усиления Ястреба, который наконец-то достиг конца фазы роста и начал увеличиваться только в силе, а не в размерах.
Карлу удалось доесть оставшиеся две порции за завтраком, поскольку Ястреб снова почувствовал голод и захотел получить фильтрованную энергию в дополнение к мясу и суточной норме ягод для ароматизации пищи. С тем количеством, которое съел Ястреб, Карл почувствовал, что, возможно, слишком ограничил потребление нездоровой пищи. Ястреб хорошо приправлял еду и это не мешало его аппетиту, так что не было никаких причин не позволять ему употреблять их постоянно.
Возвращаясь в комнату из веранды, чтобы дождаться Сержанта Риту, Карл собрал еще три ягоды горного крыжовника.
[Теперь, когда ты вырос, ты можешь есть больше ягод. Они не сделают тебя сильнее, но я знаю, что они вкусные.] — сообщил Карл обрадованному Ястребу Скорости Ветра.
[Ммм, хорошие вещи ты говоришь] — согласился Ястреб.
Это натолкнуло Карла на мысль, что мясо, которое ел Ястреб, было обычным мясом. Обычно куски, которые покупала его мать, мариновались в соусе на ночь. Если размять крыжовник в миске с водой и бросить туда мясо, оно покроет все, как и хотел Ястреб, и при этом ягоды не закончатся.
Он займется этим сегодня вечером, чтобы к завтрашнему дню у Ястреба все было готово.
Стук в дверь дал ему понять, что пора приниматься за работу, и, открыв ее, он заметил, что Рита с любопытством смотрит на тележку, полную пустой посуды.
— Что-то изменилось в моем вчерашнем аппетите. Сейчас он вроде бы нормализовался, но вчера я был просто прожорлив и мое тело забирало всю энергию, которую получал. — объяснил Карл.
— Это относительно нормально. Такое обычно случается с воинами, когда их тело повышает ранг и должно адаптироваться к новому стандарту силы. Я подозреваю, что прошлой ночью ты действительно достиг Пробужденного ранга в теле, или же это сделал Ястреб, и энергия должна была исходить от тебя. Из этих двух вариантов, скорее всего, один правильный. Как продвигается его рост? — ответила Рита.
— Он выглядит вполне взрослым для Ястреба Скорости Ветра. Прошлой ночью он снова быстро рос, пока я подавал энергию в него и в пространство в моем сознании, но потом, похоже, все улеглось.
Карл позвал Ястреба на кровать, и Рита присела, чтобы получше рассмотреть горделиво нахохлившегося Ястреба.
— Теперь он выглядит более взрослым. Мягкие перья исчезли, а остевые перья стали крупнее и крепче, чем в прошлый раз, когда я его видела. Твое мастерство великолепно. За неделю можно довести Ястреба Скорости Ветра до зрелости. Даже если бы твоя способность заключалась только в обучении боевых птиц, я могу гарантировать, что Академия оценила бы ее как первоклассный успех.


    Еще больше ресурсов

    Карл улыбнулся сержанту.
— Если все пройдет успешно, значит, ресурсов будет больше, верно? Мы уже почти израсходовали те, что ты нам дала. Когда Ястреб достиг полной зрелости, - его рост замедлился. Теперь потребуется не только мои усилия, чтобы поддерживать его темп роста.
Сержант Рита рассмеялась.
— Если ты сможешь продолжать расти такими темпами, то как будут называть себя остальные элиты? Думаю, вполне естественно, что в какой-то момент тебе придется сбавить обороты и объединить свои силы, но если ты сможешь продолжать подпитывать Ястреба дополнительной энергией, то он должен за относительно короткое время перейти на Вознесенный уровень. Я найду для тебя все возможные ресурсы, хотя не уверена, что Ястреб сможет их использовать после того, как мы испробовали два наиболее полезных для него способа.
— Ну, если будет улучшенная версия камня силы или же более настоянная кровь монстров - это было бы здорово. Не знаю, поможет ли камень ветра. Ястреб все еще переваривает второй съеденный камень, а первый был настолько мощным, что вызвал огромный прорыв. Но если есть другие ресурсы ветряного типа, может, они тоже помогут ему? Каждый раз, когда он совершенствуется - совершенствуется и мое тело. Мне просто нужно тренировать свои навыки и выносливость, чтобы не отставать, поэтому ресурсы для Ястреба кажутся мне самым эффективным способом развития. — предложил Карл.
Ястреб определенно был сторонником этого плана. Он не возражал против того, чтобы Карл стал сильнее, ведь они были одной командой, но если план заключался в том, чтобы сделать его самым сильным Ястребом Скорости Ветра, то это была определенно хорошая идея.
Следующая остановка была на их обычной тренировочной площадке. Ястреб с нетерпением ждал возможности продемонстрировать магам класса свои новые способности. Теперь, когда он полностью вырос, а его сила стала еще лучше, он мог блокировать гораздо больше выстрелов, чтобы защитить цели.
Карл мог сказать, что дело было не в цели, а в том, что Ястреб хотел продемонстрировать свои навыки и получить похвалу или проклятие от магов. По мнению Ястреба, и то и другое было в порядке вещей, если они признали его силу. Ястребу было важно напомнить всем, что он здесь хищник, а все мыши - его.
— Клянусь, этот Ястреб издевается над нами. С каждым днем он становится все лучше, просто чтобы напомнить нам, что мы ниже его. — объявил в конце занятия один из магов весь потный и измученный.
— Это же Ястреб Скорости Ветра, неужели ты думаешь, что у него есть какая-то врожденная неприязнь к магам? — насмешливо сказал один из присутствующих.
Все повернулись, чтобы посмотреть на Магов Воды, чьи плавные атаки сводили птицу с ума, а затем снова посмотрел на спрашивающего.
— Я имею в виду в целом. Совершенно очевидно, что Ястреб ненавидит водные атаки. Но я сомневаюсь, что он ненавидит магов вообще.
Карл улыбнулся. Если бы они только знали, что Ястреб действительно считает себя врожденно лучше людей, которые не умеют летать, почти не видят и даже не охотятся за своей едой.
То, что сам Ястреб не добывал себе пищу в его понимании было вопросом роскошной жизни, так что это не считалось. По крайней мере, для него не считалось.
Вместо того чтобы вернуться к отдыху, Ястреб решил покружиться в небе после обеда, пока Карл тренировал свои боевые навыки. Он очень надеялся, что наконец-то найдет что-то, на что можно охотиться в этой Академии. К сожалению, по территории не бродило ни грызунов, ни вредителей, вообще ничего. Заклинания, наложенные магами на Академию и постоянное использование сил давно отпугнули все от самой Академии, да и у него не было разрешения выйти на поля вокруг территории, чтобы поохотиться за едой.
Карл сказал: "Будь там, где я тебя смогу увидеть", а это не распространялось на поля по ту сторону стены. Если бы Карл велел ему оставаться там, где его видят остальные, Ястреб, возможно, просто сдался бы и вернулся отдыхать внутрь.
Но хотя охота не удалась, как он надеялся, Ястреб все же нашел несколько хороших вещей. Вдоль площадки для силовых тренировок стояло красивое дерево, где он мог отдохнуть в тени. На одном из зданий была статуя птицы, почти похожая на него, и старушка, которая все время его фотографировала, и, наконец, грузовые платформы.
Когда он разберется, как они устроены, ему будет очень интересно. Даже с неба было видно, что здания за платформами просто напичканы всякой всячиной.
Карл в основном не обращал внимания на приключения Ястреба и лишь изредка напоминал ему, чтобы тот не создавал никому проблем и не брал еду у незнакомцев. Не все знали, что это Ястреб Карла, и некоторые могли попытаться отравить или напасть на него, как на забродившего монстра.
У Сержанта Риты была еще одна книга, полная информации для изучения, на этот раз по биологии монстров, в надежде, что они наткнутся на что-то, что поможет Ястребу продолжать расти ускоренными темпами.
Каждый представитель Элиты хотел стать знаменитым, могущественным или и тем, и другим. В этом и заключался весь смысл здешних тренировок. Поэтому ее задача как частного репетитора заключалась в том, чтобы сделать все возможное, чтобы помочь Карлу продолжать развиваться и реализовать тот потенциал, который, по мнению старшего персонала был у него, когда они наблюдали за ним в поезде.
Если в итоге интенсивный ранний рост приводил к застою и плато роста, значит, что они просто не понимали, каким должен быть следующий шаг в его обучении. Но в следующий раз, когда они увидят класс, подобный этому, они смогут использовать его опыт в качестве базового и начать обучать новую элиту с этого момента.


    Эффективное заклинание

    Карл сидел на балконе своей комнаты со стопкой учебников, пытаясь определить, есть ли какой-нибудь верный способ помочь Ястребу перейти от стадии Пробужденного к Вознесенному без большой задержки.
Из того, что он знал о Ястребе Скорости Ветра, их продвижение обычно происходило за счет улучшения навыков с помощью [Ренда] и повышения уровня силы способностей. Кровь монстров, пропитанная маной, должна была помочь во втором случае, к тому же они ежедневно тренировались, чего не было ни у одного другого дикого Ястреба.
В основном потому, что они охотились ради еды, а не ради спорта, поэтому не использовали свои навыки по сто раз за день. Это давало им некоторое преимущество перед дикими, но нужно было сделать что-то большее, чем просто шлифовать свои навыки снова и снова.
Ястреб уже выучил [Барьер ветра] из Ветряных Бусин директора, так что Ястреб Скорости Ветра вполне мог научиться чему-то новому из мистических ресурсов. Оставалось только заполучить их в свои руки.
Стук в дверь отвлек его от размышлений. Карл пошел открывать ее, обнаружив улыбающуюся Дану с сумкой, полной книг и небольшой тарелкой еды.
— Я принесла подарок для Ястреба. Кто-то сказал мне, что у них есть такие вокруг дома на ферме, а Ястребам они очень нравятся, так что я попросила на кухне найти одну. — поприветствовала его Дана.
Это привлекло внимание Ястреба. Он прилетел из другой комнаты, чтобы приземлиться на ее плечо и осмотреть тарелку.
Это было небольшое животное с содранной шкурой, но целое и сырое, а запах, по мнению Ястреба Скорости Ветра, был просто божественным.
— Эти кроты с железной челюстью - вредители фермерских угодий, поскольку они роют огромные норы для своих гнезд. Как и следовало ожидать, что у них была огромная сила в челюсти, но не более того. К несчастью для них, они даже слабее Земляных Мышей, обитающих на полях за пределами Академии и совсем не способны к дальним атакам.
Трио вернулось на веранду. Дана поставила тарелку на стол, где ее тут же атаковал Ястреб.
— Следи за своими манерами, мне не нужно, чтобы ты забрызгал кровью учебники. — напомнил ему Карл.
В ответ Ястреб отодвинул тарелку на дальний край стола, но не сбавил темпа, с удовольствием разрывая маленькое животное на кусочки.
— Над чем сегодня работаешь? — спросил Карл, когда Дана положила на стол пару блокнотов без справочного текста.
— Над контролем маны. По словам учителя, я все еще использую слишком много маны для каждого заклинания и из-за этой неэффективности у меня проблемы с несколькими заклинаниями и скоростью передачи маны. Пока что они попросили меня сосредоточиться на «Магических ракетах» и «Тумане» и не расширять репертуар заклинаний, иначе я буду прививать плохие привычки к новым заклинаниям. Поэтому я хочу как можно быстрее повысить свою эффективность. — объяснила Дана.
Ястреб с интересом посмотрел на нее. Похоже, эта тема была бы полезна и для него. Так он сможет убивать больше водяных шаров и дразнить магов. Дразнить магов оказалось гораздо веселее, чем Ястреб ожидал, особенно когда им не разрешалось нападать на него напрямую.
— А это хороший совет. Мне нужно найти способ, чтобы Ястреб продолжал развиваться, когда он достигнет полного роста. Вся эта хорошая еда и горстка специальных предметов, которые они смогли найти и которые подходят для Ястреба, привели его к полному росту в рекордные сроки, но скоро он достигнет своего естественного узкого места, и тогда все зависит от тренировок. Сможем ли мы совершить скачок от Пробужденного к Вознесенному рангу до окончания первого семестра?
Несколько минут они молча занимались, пока Ястреб доедал, а потом птица взлетела на дерево и принесла им грушу - идеально созревшую.
Карл помнил ее по путеводителю. Предполагалось, что она помогает освежить тело и снять стресс. Обычный эффект для магических растений, но полезный во время учебы.
Карл нарезал ее тонкими ломтиками. Ястреб откусил один маленький кусочек, после чего взъерошил перья и отвернулся.
Груша пахла невероятно, но была слишком сладкой, что совсем не понравилось Ястребу. Люди могли бы ее съесть.
Карл посмеялся над разочарованным взглядом Ястреба и разрезал грушу на ломтики, чтобы они могли перекусить. Затем Ястреб перешагнул через стол и подошел прямо к блокноту Даны.
— Что ты делаешь, малыш? Мы слишком долго тебя игнорировали? — спросила она и нежно погладила его по голове.
Ястреб зажмурился от такого внимания, затем встряхнулся и сосредоточился.
Подняв один коготь, он создал перед собой лезвие [Ренд], затем уменьшил интенсивность почти до нуля, а затем снова увеличил. Затем опустил, пока оно не стало почти невидимым.
[Расскажи ей о тратах] — потребовал Ястреб.
— Он хочет, чтобы ты поняла: чем сильнее ты напрягаешься, тем больше маны тратишь. Попробуй сделать то, что он делает с твоими Магическими ракетами.  Я думаю, ты поймешь. Просто удерживай их на месте и продолжай уменьшать мощность. Затраты маны падают в геометрической прогрессии. — объяснил Карл.
Дана скептически посмотрела на него и сделала то, что он просил. Первые несколько ракет чуть не разлетелись по территории Академии, так как она никогда раньше не пыталась удержать их на месте, но через несколько минут она смогла удерживать и направлять их туда, куда хотела, медленно снижая мощность с полной активации до едва заметного свечения.
— Как ты догадался это сделать? — спросила она, подражая Ястребу в цикле изменения мощности.
— У Ястреба это получается инстинктивно, а он научил меня. По логике Ястреба, ты должен охотиться с достаточной мощностью, чтобы уничтожить добычу и не потратить больше энергии, чем получаешь взамен. — объяснил Карл.
— Вот и все. А это огромный прорыв. Я вижу, где я ошибалась: я просто сосредотачивалась на последовательности активации заклинания и пустила все на самотек. Думала, что у меня все получается, если я стану контролировать направление атаки, но если я сосредоточусь на потоке маны, то смогу сделать гораздо больше. Вероятно, мы можем научиться у магических существ очень многим вещам, о которых сами никогда не задумывались. Указания учителя даже так не способны. Я ни разу не видела, чтобы ученики действительно уменьшали силу своих заклинаний. Они просто увеличивают свою выносливость и каждый раз произносят заклинания все в полную силу. Несмотря на это, они с каждым разом все лучше контролируют себя.
Карл на мгновение задумался и покачал головой.
— Нет. Старшие ученики тоже научились контролировать и разделять свою силу. Наверное, они просто думали, что это будет слишком сложно для начинающих магов? Это значительно упрощает создание заклинаний. Даже если ты будешь использовать половину своей силы, ты сможешь накладывать не менее пяти ракет сразу вместо одной, которую ты могла наложить раньше.


    От Практики к Совершенству

    Дана и Ястреб провели остаток вечера, тренируя контроль над своими навыками, а Карл сосредоточился на изучении циклов роста и триггеров увеличения силы различных видов магических зверей.
Их было очень много, но Карл был уверен, что если поработать над этим, то можно найти какую-то закономерность в их срабатывании. Это должно быть связано либо с их навыками, либо с соответствием их тела с какой-то стихией, либо с каким-то другим фактором окружающей среды. Он не верил, что все происходит совершенно случайно и что все зависит от удачи.
Медитация и перемещение энергии в Ястреба, безусловно, должны были помочь, хотя он не мог сказать, насколько. После каждого приема пищи у него появлялся прилив сил, поскольку он поглощал питательные вещества и вложенную ману гораздо эффективнее, чем обычный человек.
Для Элиты это должно быть обычным делом, ведь на кухнях специально готовят такую еду для каждого ученика, так что разница должна была заключаться в том, что он мог делиться излишками с Ястребом, а не тратить их впустую.
Как только начало темнеть, Дана закончила записывать то, что узнала, и вернулась в свою комнату, а Карл приготовился съесть еще одну тарелку на ужин и помедитировать над передачей Ястребу дополнительной энергии, чтобы помочь ему расти.
Единственная проблема заключалась в том, что им придется ждать заметных изменений, чтобы понять, работают ли эти методы, и даже тогда они не будут точно знать, какой из методов оказывает наибольшее влияние.
Точного метода измерения не существовало, поэтому монстры были сгруппированы по категориям в зависимости от их силы, но это означало, что вблизи границ этих рангов могла возникнуть некоторая неопределенность, если только тело или сила не претерпевали заметных изменений.
Например, когда Дьявольская Кошка проходила процесс перехода от Пробужденного к Вознесенному, у нее вырастал второй хвост. Это был довольно простой и надежный способ определения. Многие птицы, становясь мощнее, приобретали характерный узор на перьях, а большинство млекопитающих увеличивались в размерах в результате резкого скачка роста.
Ястребы Скорости Ветра не проходили через это: они попросту сохраняли свой облик за исключением когтей. Как только Ястреб Скорости Ветра достигал Вознесенного уровня: его когти из тускло-черного цвета превращались в полупрозрачный обсидиан, а этот материал для когтей был исключительным ресурсом для элиты, изучающей подобные навыки. Его можно было измельчить и смешать с кровью монстров так же, как и камни силы, а выпив его, можно было повысить уровень понимания навыков.
[Хаха, да, заставлю их съесть мои выпавшие когти! Они быстро отрастают.] Ястреб хихикнул в голове Карла, сравнив сломанные части когтей с постриженными кусочками ногтями людей. Просто отходы жизнедеятельности, о которых он больше не заботился. (П.П: У некоторых видов птиц могли выпадать когти в следствии их изнашивании во время охоты или же отслаиваться, а затем вырастали новые)
[Если мы поможем тебе дорасти до этого уровня, то сможем помочь и остальным. Мы покажем им, как далеко ты продвинулся, просто будучи самим собой.] — пошутил Карл, на мгновение погладив птичье самолюбие, а затем начал медитировать.
Утром они оба чувствовали себя свежими и немного лучше, чем накануне, так что это стало для них привычным делом. Утром - занятия с магами, днем - тренировки по боевым искусствам, а вечером - изучение книг: Карл старался узнать все, что мог, о магических зверях и триггерах, способных вызвать их развитие, а Ястреб работал с Даной над контролем маны.
Его скорость роста была невероятной, и, хотя у него изначально было преимущество благодаря его виду, Ястреб быстро перерос все, что можно было ожидать от юного Ястреба Скорости Ветра.
Обычно им не приходилось использовать атаку [Ренд] больше нескольких раз за день, ведь она служила в основном для охоты и иногда для самозащиты. Но к концу недели он мог ее использовать часами.
С его помощью Дана тоже продвигалась вперед с бешеной скоростью. Теперь она полностью контролировала свои магические ракеты. Впечатляло то, как она удерживает их на месте или перемещает по комнате силой мысли. Процесс все еще истощал ее гораздо быстрее, чем ей хотелось бы, но это было гораздо лучше, чем в первый день работы с Ястребом, когда она совершенно не понимала, как ей управлять потоками маны.
Поэтому с возросшей уверенностью они направились к месту встречи для следующего практического занятия по навыкам.
Все та же группа из пятидесяти четырех студентов собралась на поле, ожидая прибытия преподавателей. Карл занял свое место рядом с другими руководителями групп.
Сержант Рита прибыла через несколько минут с двумя магами, ведя за собой одну из грузовых тележек Академии, наполненных снаряжением.
— Сегодня у нас есть кое-что новое и интересное для всех. Это новые экспериментальные продукты из отдела разработки оружия Национального Исследовательского Университета "Золотой Дракон". Сегодня вы все отправитесь на небольшую экскурсию. Опасность будет немного выше, чем обычно, ведь вы полностью покинете территорию Академии, а не просто отправитесь на окраину. Университет попросил нас проверить, действительно ли это новое оружие с его причудливыми технологиями может повысить силу пользователя на целый ранг. — объявила Сержант Рита.
Маги были настроены более чем скептически, поскольку их силы были основаны на потоке маны и контроле над ней, что являлось внутренним фактором: они не использовали оружие так, как это делали воины. Если бы это было сделано только для классов воинов, это было бы отличной мерой безопасности для Элиты в целом, но не конкретно для них.
Однако, когда они сняли брезент с тележки, там оказались коробки с именем каждого учащегося. Университет действительно придумал что-то для всех. Студенты начали с нетерпением ждать, что же из всего этого выйдет..


    Новые когти

    Карл подошел к стопке коробок, где Сержант Рита выстраивала всех в одну очередь, чтобы эффективнее раздать коробки. Она протянула ему большую коробку, и он отошел в сторону, пытаясь понять, как открыть ее без видимых замков.
Оказалось, что ее можно было открыть сканером отпечатков пальцев, который находится посередине одной из сторон, скрытый под краской. Для студентов, выросших в городе, это было очевидно, но в маленьких городках в повседневной жизни не было необходимости в такой высокотехнологичной защите, они просто заклеивали коробки скотчем и считали их безопасными.
Внутри коробки оказался новый набор перчаток, похожих на те, что у него уже были, по крайней мере внешне, но они были легче, чем тренировочные, а когти на пальцах, казалось, были сделаны из какого-то настоящего когтя монстра, а не из сплава.
Как это повлияет на атаку [Ренд], оставалось загадкой, но, возможно, под черной металлической перчаткой, закрывавшей руку почти до локтя, скрывалось что-то еще, что помогло бы направлять ману или послужило бы каким-то усилителем для его навыков.
Единственный способ узнать это - испытать их, поэтому Карл отошел от толпы, где воины радостно начинали размахиваться своими новыми мечами, и взмахнул ими, посылая в воздух атаку когтями.
Активация силы выглядит гораздо более естественно, даже когда он делает это голой рукой. В отличие от навыка владения мечом, перчатки не были строго необходимы для этого умения. У него были свои ногти, которые справились бы с этой задачей, но с этими новыми перчатками сила на руках, казалось, перетекала в когти монстра более плавно, чем он мог бы сделать это сам.
Не было ощущения, что оружие стало мощнее, чем обычно, и количество затраченной энергии было таким же, но восстановление происходило быстрее, чем обычно, как будто оружие возвращало ему часть потраченной энергии.
С этими перчатками Карл был уверен, что сможет с легкостью сражаться все утро и ему не придется делать столько перерывов во время защитных тренировок с магами. Конечно, его сокурсники сходили бы с ума, если бы у них было столько дополнительных навыков, чтобы блокировать их атаки, но они и так становились лучше, так что это могло пойти им на пользу.
Потребовалось всего несколько минут, чтобы раздать всем оружие. На поле, где они собрались, воцарился хаос. Вокруг летали мечи и заклинания, с одной стороны стоял большой каменный голем, а с другой - земля дрожала от чьей-то магии.
Это было безумием, но учителя решили подождать, пока все ученики успокоятся, прежде чем говорить что-то еще.
— Так, успокойтесь все! Вы знаете, что будет дальше. Но на этот раз все будет по-другому. На этой неделе мы разделим вас на пары. В мешке есть по два номера, выберите один и найдите себе партнера для сегодняшнего задания. Вы все будете работать индивидуально в большом регионе, так что не ждите подкрепления, если возникнут проблемы. — объясняла Сержант Рита, а два мага выглядели чрезмерно довольными своей находчивостью.
Устройства, которые Университет сделал для магов, отличались друг от друга, но в основном они были в виде небольшой прямоугольной рамки, полной кристаллов и трубок, которую можно было повесить на пояс.
Эстетически это был странный выбор, но лучше, чем капюшон с проводами, проходящими по всей внутренней части, который носил один из магов.
У Даны была одна из коробок, плоская, размером чуть больше книги в мягкой обертке.
Это натолкнуло Карла на отличную идею. Если бы им разрешили оставить эти прототипы, он мог бы предложить надеть на некоторые из них обычную книжную обложку, чтобы они лучше сочетались с обычной одеждой академии. Это также защитит их от повреждений и грязи, что явно не было заботой дизайнеров, работавших над инструментами для улучшения магии.
— Сержант Рита, а из чего сделаны эти перчатки? Ты знаешь? — спросил Карл, когда она подошла к нему с пакетом цифр.
— Насколько я знаю, из различных частей монстров. Предполагаю, что это что-то вроде объединения аспектов магических зверей для создания магических предметов. — ответила Рита, пожав плечами.
Карл взял из мешка номер и стал ждать, пока остальные ученики сделают свой выбор.
Ему достался номер семнадцать.  Выражение лиц преподавателей говорило о том, что просто выкрикнуть свой номер, чтобы найти партнера, будет недопустимо. По крайней мере, не раньше, чем все номера будут розданы. Поэтому Карл решил побродить и сверить номера с остальными, кто уже их получил.
Он находился на краю группы и просто следовал за сержантом через толпу. Остальные делали то же самое, но более организованно. Они начали выстраиваться в ряд по номеру своей бумажки, причем ученик с первым номером двинулся туда, где сначало стоял Карл.
Карл быстро сориентировался и переместился примерно туда, где, по его мнению, должна была находиться пара с семнадцатым номером, и оказался рядом с Даной, которая держала в руках такую же карточку, как и у него.
— Что ж, это упрощает задачу. Мы уже знаем основные навыки друг друга. С ними мы должны хорошо сработаться. Ты ведешь разведку, Ястреб, а я буду наносить урон с тыла. — с улыбкой сообщила она.
— Меня это устраивает. Как твой новый инструмент? Эта куча всякой всячины действительно лучше той, что ты использовала раньше? — спросил Карл.
— Похоже на то, но мы узнаем это, когда нам действительно придется их использовать. Шкатулка - это фокусирующее устройство. Используешь ее в случае, когда произносишь заклинание для усиления ее эффекта. Поначалу ее сложно использовать правильно, но с некоторой практикой она должна увеличить мою магическую силу на довольно большую величину. — ответила Дана.
— Теперь осталось выяснить, на чем мы будем его испытывать.


    Мы уже на месте?

    Когда все пары были собраны, Маги снова принялись за заклинания, готовясь перенести группу в другое место. Это заклинание казалось гораздо сложнее, чем в первый раз, когда Карл видел его, и все усилия заметно истощали двух магов. Это означало, что они отправляются не только на окраину Академии, где заклинание было простым и легким для старшего учителя.
Они появились в намеченном месте так же плавно, как и в первый раз, Карл обнаружил, что стоит рядом с Даной на разрушенном складе, все еще заваленный мешками с сухими товарами и одной медленно протекающей бочкой с медом, привлекающий большое количество пчел.
— Надо скорее уходить от сюда, пока мы их не разозлили. У меня не было в планах, чтобы меня сегодня жалили пчелы. — прошептал Карл, пока Дана осматривала окрестности.
Ястребу не терпелось выбраться наружу и посмотреть, что происходит, но пока они не знали, какой уровень опасности им грозит. Карл не хотел посылать его вслепую.
Дана указала жестом на большую дыру в стене, которая, судя по всему, выходила на главную дорогу, и они начал двигаться, пробираясь к разрушенной деревне.
— Это произошло недавно. Я все еще чувствую запах свежей крови и пороха. — прошептал Карл.
Оба запаха были неприятно знакомы после детства, проведенного на шахтах, а с его улучшенными чувствами, полученными от Ястреба, он мог различать их гораздо отчетливее, чем раньше.
— Что ты имеешь в виду? — тихо ответила Дана.
— На эту деревню напали в последние один-два дня. Вероятно, поэтому мы здесь, чтобы помочь очистить ее от монстров, которые пытались сюда проникнуть. Я сейчас же пошлю Ястреба, чтобы мы знали, с чем столкнулись, и тогда мы сможем разработать план. Хорошо, что ты работала над контролем маны. Думаю, сегодня Магические Ракеты понадобятся тебе гораздо больше, чем туман.
Для первокурсников, даже если они были лучшими из лучших, это был жестокий курс обучения. Они проучились в Академии всего несколько недель и в основном работали с одним или двумя навыками, которые все еще находились на уровне Обычного Ранга.
Это должно было означать, что уровень угрозы здесь не слишком высок, но если бы это были монстры Обычного Ранга, горожане смогли бы их прогнать. Возможно, они среагировали недостаточно быстро, а Элита слишком поздно разобралась с более сильными монстрами, оставив студентам только опасную местную живность.
[Там злые свиньи. Мы их убиваем, верно? А потом съедим?] — доложил Ястреб.
[Скажи мне, где они находятся относительно меня и сколько их. Мне также нужно знать, насколько они сильны или же сколько из них Пробужденного ранга или выше]. — ответил Карл, обучая Ястреба тому, как должны быть построены доклады разведчиков.
[Девять свиней и все ранены. Одна с пробужденной силой. Двести метров в моем направлении от здания. О, к югу есть еще монстры. Если пойти в ту сторону, там шесть гоблинов, ни одного пробужденного. Они ленятся, разводят костер].
[Ты знаешь распорядок: сначала работа, а потом еда. Веди нас к гоблинам и следи за тем, нет ли еще монстров. В книге говорилось, что гоблины путешествуют большими группами, так что, скорее всего, их здесь больше]. — ответил Карл.
— Есть несколько диких свиней, которых Ястреб хочет съесть, но на южной стороне города есть гоблины. Это объясняет, почему здесь все так плохо. Даже если они слабы, они умнее большинства диких магических зверей и скапливаются в большом количестве. Сначала нам придется зачистить шестерых гоблинов, а потом мы сможем поискать остальных и кого-нибудь еще.
Кого-нибудь еще - подразумевает выживших, но говорить об этом вслух в самом начале миссии было бы невежливо.
Дана мрачно кивнула, не очень-то готовая увидеть настоящего монстра вживую, да и еще и в дикой природе, когда рядом с ней всего один студент, но она понимала, что это учебная миссия, и их отправили сюда специально, чтобы разобраться с этой угрозой.
Ястреб обошел город, высматривая движение и все остальное, что могли бы обнаружить двое других. Сначала работа, а потом еда, поэтому чем быстрее он поможет им справиться со всеми делами, тем лучше. Это означало, что он не мог пропустить ни одной цели.
[Я нашел еще гоблинов. В доме через четыре двери от вас и на другой стороне улицы. Я вижу двух из них со своего места.]
Карл шепотом передал сообщение Дане, а затем продолжил идти.
— Что ты делаешь? —  прошептала она.
— Если они узнают, что мы их заметили, то позовут на помощь остальных, а не будут пытаться устроить засаду. Ястреб следит за ними, он не позволит им устроить засаду, просто держись рядом со мной, а когда они бросятся, ты применишь на них Магическую Ракету. — прошептал Карл в ответ, пока шел.
Карл пересек улицу и, не поворачивая головы, следил за зданием, которое Ястреб отметил своим улучшенным периферийным зрением. Гоблины не отличались хорошим зрением, поэтому они решили бы, что если он не смотрит на них, то и не видит, и, конечно, как только он прошел мимо, они с боевым кличем бросились наутек.
Это были всего лишь три раненых гоблина Обычного Ранга, и двое из них пали под [Рендом] Ястреба прежде, чем Карл или Дана успели среагировать. Последнего Карл уложил одним движением пальцев. Город снова погрузился в тишину.
[Ястреб, продолжай поиски, этот крик мог насторожить остальных.] - распорядился Карл.
Ястреб улетел. Дана проводила его восхищенным взглядом.
— У него отличные рефлексы. — пробормотала она.
— В такой день он точно будет хорошим другом. Он отправился разведать, нет ли еще гоблинов, на случай, если что-то услышало и откликнулось на боевой клич.


    Гоблины

    Карл продолжал двигаться на юг к окраине города, периодически чувствуя усталость, пока Ястреб расправлялся с одинокими гоблинами, которые прятались в городе. Он был не в восторге от этой ситуации: они ужасно пахли и были несъедобны для него, но вдали маячили кабаны с железными бивнями, как только он найдет и уничтожит их всех.
— Сегодня они действительно подготовили для нас жестокое испытание. Ястреб нашел еще пятерых бродячих гоблинов, а мы все еще не дошли до большой стаи из шести человек. Выбирай кого хочешь. Твое заклинание действует медленнее, чем Ренд, так что я позволю тебе начать атаку, а потом не дам им добраться до нас. Как у тебя обстоят дела с несколькими ракетами? — спросил Карл.
— Я пока могу управлять только двумя ракетами одновременно, но как только я начну произносить заклинание, следующий залп можно будет послать гораздо быстрее. Есть ли в стае гоблины с Пробужденным Рангом? — ответила Дана.
— По словам Ястреба, все они Обычного Ранга, признаков сильного вожака нет. Элита, пришедшая сюда первой, скорее всего, разобралась с более сильными врагами, а остальных оставила, либо же они убежали и обратно вернулись. — ответил Карл.
Вдалеке, на окраине города, показались языки пламени. Карл приложил палец к губам в знак того, чтобы союзники соблюдали тишину. В лагере гоблинов было шумно, явно готовились к чему-то. У них вообще не было охранника, когда Карл направился к краю поляны, где они распологались. Как только они приблизились, Карл присел, пригнувшись к земле, чтобы его фигура не так сильно выделялась, и постарался двигаться бесшумно.
Было видно, что когда-то гоблинов здесь было гораздо больше, но сейчас их было всего шестеро. Они стали легкой добычей для двух Элит.
Дана сосредоточилась и всадила пару Магических Ракет в спины двух гоблинов у костра, а Карл расправился с тем, что был ближе к ним. Затем он прицелился в того, кто реагировал быстрее всех, и в другого, который пытался сбежать.
Дана завалила последнего из них. Карл поднялся на ноги, чтобы убедиться в их смерти. Нет ничего хуже, чем если бы поверженный враг появился сзади и напал на них из засады, но, пробираясь через лагерь, Карл уже начал жалеть, что подошел поближе.
Он забыл, чем питаются гоблины - в основном плотью убитых ими жителей, - и вонь стояла нестерпимая. Приказав Дане пока оставаться на месте и следить за подкреплением, он проверил все тела и быстро проткнул их украденным гоблинским мечом, после чего вернулся в свое укрытие.
— С ними покончено. Давайте вернемся в город и разберемся с остальными целями, а потом убьем кабанов и пообедаем, чтобы узнать, что еще мы должны здесь сделать. Думаю, на этом все, но я ожидал немного больше указаний. —  объяснил Карл.
— Когда они сказали, что у нас нет шансов встретить других учеников, я не подумала, что они имели в виду, что мы просто не будем находиться в одном городе. Что Ястреб говорит о ситуации? — ответила Дана.
[Больше ничего не движется. Я взлетел повыше, чтобы в этом убедиться, а кроме кабанов  здесь никого не было.  Даже останавливался у домов, однако внутри никого не оказалось. Значит ли это, что мы закончили и теперь можем пообедать?] — с надеждой ответил Ястреб.
[Встретимся перед тем, как пойдем разбираться с кабанами. Там есть Пробужденный, и тебе, возможно, небезопасно идти туда одному. Кто знает, какими способностями он может обладать].
Дикие кабаны с железными бивнями радостно рылись в городской мусорной куче, когда появился Карл, Дана - позади, а Ястреб кружился над головой.
Самый крупный из них был целью Ястреба на обед. Ястреб недавно поднялся до Пробужденного Ранга и излучал силу, которую Дана распознала задолго до Карла.
— У него есть магия. Не знаю точно, какая именно, но он может использовать какое-то магическое заклинание. — прошептала Дана.
— Хорошо, тогда устроим засаду. Все трое сразу нападут на самого крупного кабана, а потом мы разберемся с остальными. Как там твоя выносливость? Ты достаточно отдохнула после битвы с гоблинами?
— Я сдерживала свою ману, поэтому затраты были не такими большими. Я готова к бою. — кивнула Дана.
Она переместилась в левую сторону, удаленную от Карла, затем забралась на вершину небольшого каменного навеса и легла на живот, чтобы получить хороший ракурс для атаки. Это должно было на время отвлечь кабанов от нее, пока они не снесут стену. Она не была так высока, чтобы пораниться, если придется прыгать вниз.
[Ястреб, твой ужин подан. Атакуй большого кабана, когда Дана начнет, используй столько сил, сколько потребуется. Я разберусь с остальными.]
Дана выпустила пару Магических Ракет в Пробужденного кабана, и шесть полос [Ренда] обрушились на него, сходясь на шее, когда зверь отпрянул назад, чтобы заблокировать ракеты своими клыками.
Затем Карл атаковал, обрушив атаки Ренда на двух ближайших кабанов, двинулся вперед, чтобы привлечь внимание оставшихся трех кабанов. Все они были близки к Пробужденным по силе и их шкуры начали становиться жестче, но этого было недостаточно, чтобы не пробить их.
Затем появился Ястреб и нанес еще две атаки в спины кабанов, а Дана нацелилась на последнего выжившего, жадного, который не переставал есть.
— Ну, это было не так уж сложно. Я думала, что бой будет намного сложнее. — отметила Дана.
— Не сглазь, мы еще не вернулись в Академию, чтобы делать поспешных выводов. Я разделаю этих кабанов, чтобы Ястреб мог пообедать свежим мясом, а мы заберем их с собой.
Как он собирался это сделать, для Даны осталось загадкой, но после того как Карл достал из пальто учебник, чтобы воспользоваться им, прежде чем начать разделывать кабанов, она решила, что у него есть какой-то реальный план.
Затем первый кабан исчез, просто растворился у нее на глазах и Карл перешел к следующему.


    Намечается долгая поездка?

    — Что за чертовщина? Куда они делись? — вздохнула Дана, когда стокилограммовый кабан исчез во второй раз.
— У меня есть ментальное пространство за счет моих способносней. Там Ястреб отдыхает и прячется от остальных при своем желании. Я даже могу хранить в ней некоторые вещи, например мясо, которое вообще не портится. Однако, обнаружилась одна небольшая проблемка. В ментальное пространство можно помещать только еду. Я пытался положить туда учебники, но ничего не вышло. А вот с мясом все выходит без проблем: я могу его спокойно как положить туда, так и взять. — объяснил Карл.
— Какое странное ограничение. Это же для твоего питомца, верно? Так что, возможно, что можно хранить только те вещи, которые будут полезны для него. Почему бы тебе не попробовать с ресурсом, который, как ты знаешь, он не сможет использовать в дальнейшем. А потом посмотреть, что получится? — предложила Дана.
— Замечательно! Возможно, магия Звериного Пространства поможет мне узнать, что будет лучше для Ястреба. Попытка найти способ помочь ему быстрее продвинуться -  моя текущая тема для изучения, не считая базовой подготовки. — объяснил Карл.
— Рада, что смогла помочь. Хм, разве кто-то не должен был уже появиться? Уже скоро обед, а эти тренировочные миссии обычно длятся всего час.
Карл пожал плечами.
— Ну, технически, у них есть целый день. Так что, думаю, ничего страшного не случится, если мы пообедаем здесь в ближайшем доме. Хотя нет, я слышал от Ястреба, что там внутри, лучше давай поедим здесь.
Пока Дана готовила костер, Карл с помощью меча нарезал кабанину, чтобы пожарить ее на огне, используя ветки деревьев в качестве шампуров.
— Секундочку. Я знаю заклинание для создания небольшого пламени, просто еще не освоила его. Нам не придется добывать огонь сложным способом или шастаться по домам в поисках огнива. — пояснила она.
Деревня была разграблена гоблинами, так что, что бы они ни нашли в домах, хорошего оставалось мало. Дане были известны истории о гоблинских зверствах, но предпочла не видеть их выходки собственными глазами.
Потребовалось три попытки, прежде чем ей удалось добиться искр и поджечь сухие ветки. После этого костер стал гореть довольно хорошо. Оставалось ждать, когда жар станет сильнее, чтобы можно было приступить к жарке мяса.
— Как думаешь, это может быть своего рода тест на выживание? Завтра у нас выходной, а занятий не будет еще полтора дня, так что не будет никаких загвозок с учебой, если нас заставят здесь остаться с ночевкой на охоту. — предположил Карл.
— Надеюсь, что нет. Не знаю, как ты, но я не взяла с собой никакого походного снаряжения. — пошутила Дана.
Позади них был целый город, но, если бы не было никаких признаков выживших и не было видно места сражения, возможно, что  обыскать сам город в поисках каких-нибудь припасов было сомнительно. Еще неизвестно сколько их здесь оставалось и сколько уже успели растоскать.
— Что ж, если к обеду за нами никто не придет, придется искать припасы, чтобы пережить вечер. Не знаю, захотим ли мы оставаться в городе, ведь разрушенный город привлечет еще больше монстров, ищущих еду.
— Хорошая идея! Нам следует устроиться так, как будто мы ждем обычный пикап после окончания миссии. Это кажется лучшим вариантом, поскольку этот класс призван подготовить нас к всякому спасению и миссиям после окончания школы. — предложила Дана.
Все трое расположились у костра в ожидании горячего мяса, и намеренно, не обращая внимания на то, что за их спиной находилась разрушенная и заброшенная деревня. Придется смириться с тем, что в недавнем прошлом здесь, вероятно, погибло множество людей. Пока что они сосредоточились на своем обеде и на том, что им не достались все монстры, которые находились поблизости.
Спустя два часа после трапезы Ястреб дважды обыскал город, заходя в каждый открытый дом, чтобы убедиться в отсутствии выживших или других скрытых монстров, но ничего не было. На самом деле трупов было совсем немного, хотя, по словам Ястреба, в некоторых домах было довольно много крови.
— Может быть, нам стоит вернуться туда, откуда мы начали, в центр города? Возможно, там есть что-то, что  подскажет нам о дальнейших действиях. Мне кажется, что мы уже должны были получить какое-то сообщение, и, возможно, нас не должны были отправлять в пустой город. Подумай об этом. Мы оба технически все еще Обычного Ранга, хотя я уже Пробужденного. Они не должны были отправлять нас в опасное место без присмотра, тем более на долго, было бы логичнее, если бы мы были здесь, чтобы разобраться с теми кабанами. Возможно, здесь должен был быть кто-то встретить нас. Наверное, он ушел до нашего прибытия из-за нападения гоблинов.
— Значит, ты думаешь, что кто-то должен был сообщить им, что мы закончили? А в этом есть определенный смысл, поскольку это санкционировано Академией. Возможно, мы сможем найти способ связаться с ними ? В полне сгодится сотовый телефон, а в некоторых зданиях должен быть работающий стационарный телефон. — предложила Дана.
Карл поднялся на ноги и отправил Ястреба разведать обстановку в городе на случай, если за ними что-то придет, а сам пошел обратно к городской площади. Было жутковато от того, что вокруг ничего не двигалось. Ни птиц, ни грызунов, вообще ничего. В городе стояла полная тишина.
Но в нем горел свет, значит, он не был полностью разрушен, а просто остался необитаемым.
Как и тогда, когда они приехали, центр города был пуст. Теперь Карл искал не монстров, а признаки того, что кто-то знал об их приезде и, возможно, оставил для них сообщение.


    Низко и медленно

    Первое, что заметил Карл в центре города, - это чистоту. Здесь не было никаких следов битвы, никаких признаков того, что здесь проходила последняя битва за оборону этого места. Логично предположить, что большинство жителей просто ушли или проводили сражения в другой части города.
Карл с неохотой осмотрел большое каменное здание неподалеку, двери которого были открыты настежь, и обнаружил, что, хотя внутри было немного грязновато, следов битвы здесь тоже не было. Значит, либо они рано ушли, либо нападение произошло ночью, когда никого не было на работе.
Если битва действительно произошла ночью и обошла охрану по периметру, которая должна быть в каждой деревне, то вполне логично, что на улицах почти ничего не было видно. Гоблины вторглись бы в дома, и к тому времени, когда подняли бы тревогу, большинство жителей города были бы убиты во сне.
В правительственном здании компьютеры все еще были обесточены, поэтому Карл свистом привлек внимание Даны и жестом пригласил ее войти внутрь.
— Ты же знаешь, как им пользоваться? Я никогда раньше не видел эту операционную систему. — спросил Карл.
— О, без проблем. Мы пользовались таким же в школе. Он даже до сих пор включен. Интересно, почему в их компьютерах нет функции тайм-аута, когда тебя долго нет? — спросила Дана.
Постучав по нескольким клавишам, она нажала на кнопку «домой» (Home) и улыбнулась.
— Похоже, они действительно оставили нам сообщение. В центре главного экрана есть текстовый файл.
[Дорогие исследователи и спасательные команды! Жители этой деревни намерены вернуться в течение тридцати дней с момента публикации данного сообщения. В результате чего городская собственность становится непригодной для спасения. Внезапное нападение гоблинов и угроза продолжающихся вторжений вынудили нас эвакуироваться в безопасную точку Альфа, обозначенную на правительственных картах для этого места, и как только регион будет признан безопасным и Элита закончит свою работу, мы вернемся.
Мэр Дингволл].
— Стоит сегодняшняя утренняя дата. Скорее всего, когда мы уже собрались на утренний инструктаж, это письмо было опубликовано. Думаю, что большая часть крови, которую мы видели появилась немного раньше, чем письмо. —  заметил Карл.
Дана задумалась о времени появления сообщения и его последствиях, а затем снова посмотрела на улицу.
— Они сказали, что, скорее всего, нападения будут продолжаться. Мы нашли только горстку беглецов, а также гоблинов, которых Ястреб убил в домах. Но это ведь не является постоянной угрозой, верно? Я думаю, что сегодня ночью они, скорее всего, вернутся снова. Наверняка будут выискивать выживших и добычу.
— Думаю, ты права. Они вернутся, и не только маленький отряд разведчиков, который они здесь оставили, но и целое племя гоблинов в поисках припасов. В книге, которую я читал по биологии монстров, говорится, что они не любят оставаться снаружи днем, если можно этого избежать, так что, скорее всего, это произойдет после наступления темноты. У нас есть семь часов до их появления, если предположить, что они нападут с наступлением ночи. Хм, как мы можем подготовиться к встрече с ними? Это здание из цельного камня, с каменной крышей, так что все не так уж плохо. Мы можем запереть все ставни и ждать здесь, забаррикадировать это место и вернуться в него после охоты. Они не будут ждать, что кто-то будет охотиться на них, пока будут добывать еду. — предложил Карл.
— Проблема в том, что я не могу видеть в темноте. Может, ты и можешь, но я точно не могу. Я буду работать вслепую, да и я не боец ближнего боя, так что я не смогу оставаться одна со своими навыками. — напомнила ему Дана.
— Почему бы тебе не создать огромный туман, который покроет весь город? Гоблинов будет легче выслеживать по одному, и я смогу послать Ястреба устроить засаду на всех, кого он обнаружит, а потом мы сможем сразиться с теми, кому удастся добраться сюда. Они не сразу поймут, что на их товарищей напали, если не увидят их, а крики не приведут их прямо к нам, так что мы сможем сражаться с ними небольшими группами. Разве что здесь в городе есть здание получше, но, похоже, все остальные в основном из дерева, и я не уверен, что гоблины не сожгут их, чтобы выманить нас.
— Хорошо, этот план подходит. Я начну делать туман прямо сейчас, так как он продержится до тех пор, пока я не захочу, чтобы он рассеялся. Когда он скроет всю деревню, мы будем в безопасности. Как хорошо Ястреб видит сквозь туман? — спросила Дана.
— Держи его ближе к земле и все будет в порядке. Если туман виден на десять метров, значит, если он закончится в воздухе на высоте десяти метров, Ястреб сможет видеть сквозь него. Даже пяти метров от земли должно быть достаточно, чтобы ослепить гоблинов и при этом оставить их видимыми с воздуха.
Атака с воздуха имела огромное преимущество, и гоблины не ожидали бы нападения на их отряд. Не многие монстры нападали на гоблинов, поскольку те не были съедобны. Они нападали только в том случае, если на их территорию вторгались или гоблины совершали ошибку, когда жадничали и нападали на них.
— Нужно подготовить костер,  фонари, что-то, что позволит нам осветить комнату, чтобы мы могли хорошо видеть главный вход, когда начнется бой. Электричество может отключиться в любой момент, если они нападут. Гоблины довольно умны, так что несколько факелов не помешают. — добавила Дана.
— В конце улицы есть автомастерская. Я наберу там масла и тряпок, а потом обвяжу их вокруг веток.  Вполне сгодится для факелов, чтобы освещать местность, но я все же поищу масляный фонарь. Не уверен, что здесь такие найдутся, но в шахтах они были довольно распространены.


    Хорошо отдохнувшие

    Автомастерская находилась в конце квартала. Карл подходил к ней как можно тише, на случай если внутри все еще есть гоблины. Ястреб сказал, что не нашел ни одного. У него был приказ держаться высоко в небе или вне поля зрения, чтобы на него не напали до начала настоящей битвы.
Здание представляло собой старый шлакоблочный дом, потемневший от многолетней копоти, с тремя дверями в три отсека и небольшим офисом с одной стороны. Все, что ему было нужно, скорее всего, найдется в самом магазине, но он также хотел найти подходящее огниво и какую-нибудь еду, а не просто жареное мясо.
Внутри должен быть торговый автомат, и если кто-то вернется и увидит его сломанным, то решит, что это гоблины, раз уж они разгромили все остальное в городе. Но, как ни странно, стеклянные двери были целы, окна не разбиты, да и сам магазин, похоже, не пострадал.
Это могло бы стать проблемой, если бы все было заперто, но когда Карл попробовал открыть боковую дверь в магазин, она плавно распахнулась, открыв тускло освещенный комплекс из трех отсеков, в каждом из которых стояло по машине.
Карл подошел к первой машине и нашел в подстаканнике огниво, которую Карл быстро припрятал в карман, а затем заметил бочку со смазкой на двухколесной тележке.
Это был идеальный вариант. Она будет гореть медленно, к ней прилипнут тряпки для факелов, если отключат электричество, а здесь на колесах стояла целая бочка. Карл погрузил на бочку с жиром большой мешок, набитый тряпками, и прошел через дверь в переднюю часть мастерской, где характерный запах мастерской улетучился, а преобладал резкий запах трав.
Может быть, это как-то связано с тем, что здесь не было мусора? Попробовать стоило, и Карл быстро нашел источник запаха: мешки с травами, пропитанные топливом, придающий довольно неприятный запах.
В приемной были запасные, поэтому Карл взял два и небольшую канистру с топливом, чтобы активировать их. Затем он направился к торговому автомату, который был не заперт и открыт, похоже, готовый к тому, что кто-то окажется здесь до их возвращения. Поэтому он взял несколько пакетов с закусками и сунул их в пальто - на случай, если они останутся здесь на всю ночь.
— Эй, тут кто-нибудь есть? Мы - Элита из Академии, пришли разобраться с монстрами. — позвал Карл, на случай если кто-то прячется в этом хорошо защищенном магазине.
Ответа не было, в комнате стояла гробовая тишина, так что Карл вернулся к своей работе. Для факелов ему требовалось по крайней мере несколько длинных палок, которые можно было найти в отделе запчастей. Подойдет любой длинный металлический или деревянный прут, и, как ему повезло, что у них были в наличии грузовые брусья для крепления грузов в грузовиках. Длиной два метра, из легкого металла, легко разбирающиеся, чтобы немного укоротить их.
Из них получились бы отличные подставки для факелов, поэтому Карл взял четыре штуки и отнес их к контейнеру с жиром вместе с ведрами для арамотизаторов. Неподалеку лежала цепь большой длины, Карл добавил ее к своей куче вещей и направился обратно тем же путем, каким сюда пришел, осторожно закрыв боковую дверь, чтобы она не издала громкого звука.
Туман Даны уже распространялся от правительственного здания, покрывая почти весь городской квартал и заливая улицы. Еще несколько часов работы, и она наверняка накроет весь город, облегчив Ястребу работу на этот вечер.
— У меня есть все, что нам нужно. Закуски, материалы для факелов и даже пара мешочков с травами, которые нужно пропитать топливом, чтобы отпугнуть монстров. Магазин был совершенно нетронут, так что я уверен, что они работают. Мы можем установить их у входа в здание и посмотреть, не отпугнут ли они гоблинов на ночь. — объяснил Карл, когда вернулся обратно.
— Отлично! Теперь, как только я закончу с туманом, мне нужно будет вздремнуть, так что, если ты хочешь сейчас отдохнуть, я буду ждать сигнала Ястреба о том, что что-то приближается. Ночь будет долгой. — напомнила ему Дана.
— Верно подмечено. Этим Ястреб должен меня разбудить, но если этого не произойдет, просто ткни меня пальцем или еще чем-нибудь. Я отдохну на диване в конце холла вне зоны видимости дверей, на случай, если что-то пройдет мимо.
Дверь он оставил приоткрытой, как они ее и нашли. В холле горело несколько лампочек, но все равно оставался шанс, что проходящий мимо монстр их заметит.
— Подожди, сначала положи мешки с травами туда, куда считаешь нужным. Будет слишком поздно маскировать наш запах, если мы сделаем это ближе к вечеру.
Дана напомнила ему об этом с мрачным видом.
Карл все еще надеялся на лучшее - на то, что сегодня ничего не произойдёт. Однако Дана была готова к худшему - к тому, что сегодня в город прибудет целое племя гоблинов и застанет их запертыми в этом каменном здании.
Мешки были приготовлены быстро, аромат быстро заполнил холл, заставив Дану раздраженно сморщиться от резкого запаха. Но если он отвлекал монстров от места их отдыха, это было хорошо, и они могли спокойно отдыхать, пока Ястреб не подаст сигнал..
Сейчас он отдыхал в Зверином Пространстве, готовясь к ночи, но выйдет, как только Дана закончит с туманом или наступит вечер. На некоторую еду можно было охотиться только ночью, и Ястребы Скорости Ветра, как вид, прекрасно чувствовали, когда наступает смена суток, поскольку именно в это время ночные животные были активны, но сонливы и не так бдительны, как обычно.
Но поспать так долго ему не удалось. Дана разбудила их обоих около шести вечера, за час до захода солнца, чтобы сообщить, что туман закончился и распространился за пределы города. Теперь она собиралась отдохнуть, пока не начнется нападение, а Карл и Ястреб могут заняться делом.
[Ты знаешь, что делать. Поднимись выше, проверь обстановку вокруг, и дай знать, если заметишь какое-то движение.]


    На высоте

    Ястреб взлетел в полуденное небо, сделав большую петлю вокруг города, чтобы проверить не приближается ли к нему что-нибудь, а заодно и понаблюдать за тем, что может передвигаться, пользуясь туманом.
Он был уверен, что за день ничего не упустил. Однако, всегда есть способы спрятаться от него, так что, возможно, в городе, чудовища прячутся, как мышки в норках, которые только и ждут, чтобы выйти наружу.
Ястреб удалился на десять километров, двигаясь по спирали, огибая город, когда обнаружил то, чего они ждали.
[Я нашел. Целая толпа гоблинов сейчас направляется в город. Они как раз тушат костры и начинают движение. Хочешь, чтобы я последовал за ними?] — спросил он.
Карл нахмурился. Это было близко к худшему сценарию, который они представляли себе, когда готовились к вечеру.
[Следи за ними, но убедись, что это единственное, что движется в нашу сторону. Со стаей гоблинов мы должны справиться, но если там окажется что-то сильнее обычного монстра - у нас могут возникнуть проблемы.] — ответил Карл.
Карл знал, что Ястреб не слишком близок к городу, поэтому гоблины еще не так близко. У него было немного времени до их прибытия, но не настолько, чтобы успеть создать надежные укрепления
Ему следовало позвонить в Академию и убедиться, что это часть плана. Поскольку они не знали, известно ли преподавателям, что город опустел, когда их отправили, лучше было бы убедиться в этом. Все, что ему нужно было сделать, - это найти где-нибудь номер телефона академии. Предположим, что он вообще существует.
Связаться с представителями Элиты обычному человеку было не под силу, так что номер мог оказаться недоступным даже с помощью компьютера, стоящего в холле. До прихода гоблинов в город оставалось еще около часа, поэтому он разбудил Дану через полчаса, чтобы она освежилась и перекусила перед началом боя.
[Гоблины разделились. Они будут ходить по всему городу, но небольшой стаей.] —  Ястреб старательно объяснял ситуацию, пока гоблины приближались к невысокой городской стене.
[Хорошо, можешь начинать первым, как только они окажутся в тумане и разделятся. Только не пострадай. Я сейчас разбужу Дану]. — ответил Карл.
Осторожно потряся проснувшуюся Дану, он жестом указал на комнату отдыха в глубине холла.
— Там есть туалеты, если хочешь привести себя в порядок и выпить перед началом боя. — прошептал Карл.
— Сколько у нас времени в запасе?
Карл слушал, как Ястреб сообщает последние новости, и прикидывал.
— Я бы сказал, около пяти минут, пока они не окажутся в городе, их пятнадцать или двадцать, прежде чем они достигнут этой стороны города. Сейчас они почти достигли внешнего тумана и замедлили свой темп.
Дана исчезла в задней комнате и вернулась через несколько минут с коробкой ланча в каждой руке.
— Они все еще съедобные. Или, по крайней мере, пахнут так. Они лежали в холодильнике в комнате отдыха. Надеюсь, что тот, чей это был обед, простит нас.
— Ты знаешь номер телефона Академии или как его найти? Мы должны позвонить им, чтобы убедиться, что это часть их плана. — предложил Карл, доедая контейнер с остатками спагетти и два сэндвича. У того, кто принес это, был нешуточный аппетит.
— Я могу попробовать найти его, но не уверена, что это так легко.  Дай мне знать, если что-то приблизится. — согласилась Дана.
Она села за компьютер, чтобы найти контактную информацию Академии, а Карл переместился к монитору за другим столом и стал наблюдать за внешней стороной здания. Там было всего несколько камер наблюдения, но они обходили здание по кругу, а у входа стояла еще одна.
— Подожди, мы забыли проверить другие двери. Дай мне минутку, и я удостоверюсь, что ни одна из боковых дверей не заперта. — прошипел Карл, поняв, что они упустили одну деталь в обеспечении безопасности базы.
Была еще только одна наружная дверь - пожарный выход в задней части вестибюля. Подойдя к ней, Карл понял, что она не заперта и не может быть заперта. Но у него были кое-какие припасы, так что можно было забаррикадировать дверь.
Он вернулся в переднюю и взял одну из перекладин для крепления груза и цепь, которую взял в автомастерской. Перекладину можно было установить поперек коридора, а цепь накинуть на нее и пропустить через ручку на двери. Крючки на обоих концах цепи удерживали ее на месте, а ручка выглядела достаточно прочной, прикрученной к толстой металлической противопожарной двери.
Карл не знал наверняка, насколько силен гоблин, но шансов на то, что он сможет открыть дверь, не было, даже если бы ему кто-то помог.
Потребовалось несколько попыток, чтобы установить засов в нужном месте стены коридора, но как только он натянул цепь, дверь оказалась очень надежной, и им больше не нужно было беспокоиться о том, что кто-то подкрадется к ним сзади. (П.П: Засов — это часть замка , которая служит для закрывания двери и имеет цилиндрическую или прямоугольную форму с одним или более стержней)
[Они в тумане. Сейчас я начну уничтожать гоблинов] — доложил Ястреб.
— Они в городе. Ястреб начинает свое дело. У нас есть немного времени, прежде чем они достигнут этой части города. Вероятно, они будут грабить дома по пути, так что может пройти немало времени, прежде чем они доберутся до нас. — прошептал Карл.
[Они не все останавливаются. Часть из них бежит дальше в город сквозь туман. Скоро они могут оказаться рядом с вами. Мне разведать или поохотиться?] — спросил Ястреб.
— Они не ведут методичный поиск, а рассредоточились по всему городу и идут в нашу сторону. Будь готова.
[Постарайся предупредить нас, когда что-нибудь приблизится к нам. Можешь поохотиться и желательно, как можно больше].


    Ночная битва

    Карл проверил расположение мешков с арамотизаторами в холле, убедившись, что они заполнят комнату, чтобы отпугнуть гоблинов, а затем положил еще один сзади возле обеденного зала, на случай, если им придется отступать. Если гоблинам будет сложнее уловить их запах, им будет проще устроить засаду, и чем больше их удастся убить до того, как племя поймет, что что-то не так, тем лучше.
[Они идут прямо на тебя. Может быть, они чувствуют твой запах?]  — спросил Ястреб несколько минут спустя, наблюдая, как гоблины направляются прямо в центр города к правительственному зданию, где прятались Карл и Дана.
[Спасибо. Мы займемся этим.]
— Дана, заберись на тот стол и открой окно над собой. Оттуда можно запускать магические ракеты, верно? Так лучше будешь видеть гоблинов, которые идут на городскую площадь. Я выйду наружу и закрою за собой дверь, чтобы иметь возможность атаковать их как следует. — прошептал Карл.
Дана не одобряла этот план, но если они собираются сражаться с гоблинами, то лучше, если кто-то отвлечет их внимание от нее. Если Карл находился внутри здания, он не сможет этого сделать. Но если он будет снаружи, а ее запах будет отвлечен от гоблинов, пока она атакует, это сработает достаточно хорошо, чтобы они смогли уничтожить большинство из них без особого риска.
Настоящая опасность заключалась в том, что они устанут от многократного произнесения заклинаний. Они сдерживали свои силы, поэтому экспоненциальный расход маны по мере приближения к пределу не так сильно мешал, но все равно существовали ограничения на то, сколько они могли сделать.
Даже Ястреб не мог охотиться всю ночь без перерыва, это было не в его характере.
Дане нужно было сосредоточиться на том, чтобы сделать магические стрелы более похожими на настоящие стрелы. Обычно это были светящиеся копья магии. Но она не хотела, чтобы сегодня они светились и выдавали ее положение.
Первые гоблины появились вдвоем, рыская по улицам в поисках чего-то, что они никогда не найдут, так как Ренд Карла разорвал их обоих на части. Их тела упали в куст на обочине дороги, рядом со зданием, которое, по их мнению, должно было скрыть их присутствие. Карл вернулся к ожиданию.
Запах гоблинской крови наверняка привлечет к нему других, а это было как раз то, чего Карл хотел в данный момент. Они были разбросаны по всему городу, так что не могли прийти группой, но если бы они пришли по несколько человек за раз, то не смогли бы сравниться с ним и Даной.
Учитывая его телосложение, даже если бы он просто сражался с ними, Карл был уверен, что сможет справиться с одним или двумя гоблинами за раз, не применяя навыков, но существовал серьезный риск, что он будет ранен, а никто из них не знал никаких навыков исцеления.
Карл услышал шелест ветки - в этом тумане не было ветра - и повернулся, чтобы увидеть еще одну троицу гоблинов, пытавшихся подкрасться к нему. Полоса тусклого света ударила одного из них в спину, пробив дыру в груди, а затем Карл разорвал двух других на части с помощью [Ренда].
Даже на четверти мощности, которая практически не напрягала его тело и энергию, четыре полосы света с легкостью разнесли гоблинов в клочья. Может, они и сильны для своих размеров, но они были мягкими, и их шкура не выдерживала его атак.
В небе над головой Ястреб понял то же самое. Он тратил минимум энергии на уничтожение своих целей по всему городу, приберегая как можно больше сил на потом. Карл всегда награждал его за хорошую работу, а это была отличная награда, если ему удавалось продолжать сражаться до тех пор, пока все гоблины не исчезнут.
В отличие от Карла, который просто сражался там, где находился, Ястреб начал битву с подветренной стороны города. Таким образом, запах гоблинской крови распространялся на уже очищенные места, вместо того чтобы висеть в воздухе над деревней, как это было с гоблинами, погибшими от рук Карла.
Гоблинов это не слишком волновало. Большинство из них все еще были сосредоточены на погрузке больших мешков с вещами из домов, а Ястребу оставалось только ждать, чтобы убить их, пока они не выйдут обратно. По мере того, как они продвигались через дома и больше не слышали своих соплеменников, они начинали беспокоиться, и это заставляло большим числом двигаться на запах крови.
[К вам приближаются другие. Они учуяли запах драки.] — предупредил Ястреб, расправившись одновременно с Гоблином и Земляной мышью.
Карл, видимо, не запрещал ему есть убитых. По крайней мере, Ястреб не помнил, чтобы он это говорил, поэтому он с удовольствием съел мышь, а затем отправился на поиски других гоблинов. Это была хорошая ночь. Была работа, были и мыши, и обещание вознаграждения за хорошую работу. Может быть, ему даже удастся уговорить Карла дать ему целый пузырек кровяного сока, который так полезен для сил.
Дана постучала по подоконнику, чтобы привлечь внимание Карла, затем  указала на туман туда, где группа из четырех гоблинов пыталась подкрасться к ним. Это было ужасное усилие, так как зрение у них было не очень хорошее, а сквозь туман Карл видел гораздо дальше, чем они.
Они ориентировались на запах крови, но ни на нем, ни в здании, где пряталась Дана, ее не было, и они оказались не на той стороне площади, а на открытом месте, когда заклинание Даны свалило двоих еще до того, как они заметили, что им угрожает опасность.
Карл уже собирался атаковать, но инстинкт подсказал ему, что нужно уворачиваться, благодаря чему он уклонился от удара, едва избежав попадания летящего дротика, выпущенного из гоблинского духового ружья.
Используя всю свою силу, [Ренд] одновременно убил тварь и трех ее спутников, разрезав их на куски, полетевшие в траву.
Дана расправилась с остальными гоблинами в парке, а Карл одобрительно похлопал ее по плечу.
Ему придется быть очень осторожным с этими дротиками, вдруг в них есть какой-то яд. Но они не выглядели так, чтобы они были способны убить кого-то, и это вызывало у него большие опасения в наступающей темноте.


    Легкая добыча

    Темнота тоже была на руку Карлу: он слышал, как гоблины натыкались на разные предметы в городе, где лампочки в домах был разбиты или выключены. Может, у них и есть подлый дротиковый пистолет, но если они его не видят, то неважно, какое у них оружие, они все равно не смогут в него попасть.
С этими мыслями Карл переместился в глубине тени и стал ждать, пока гоблинов привлечет шум и запах крови.
Он слышал, как Ястреб охотится вдалеке, короткие крики гоблинов, на которых нападали с воздуха, прерывались, прежде чем они успевали вымолвить хоть одно слово. Судя по голосу Ястреба, он все еще был высоко в небе и пользовался темнотой в своих интересах, атакуя в тумане.
Сегодня у племени гоблинов не было ни единого шанса: их было так легко убить, что Ястреб почти не старался, а просто использовал несколько атак с малой мощностью, чтобы уничтожить вредителей, не выматывая себя. Монстры по типу птицх были причиной того, что гоблины жили в пещерах: у них не было способа справиться с разъяренной птицей, на чью территорию они вторглись. Оставалось только ждать, когда она взлетит или бежать и прятаться, пока она не успокоится.
Еще одна пара магических ракет и Дана уничтожила еще двух гоблинов на краю центральной площади. Карл увидел, как еще один скрылся в углу у лестницы.
Он видел, как падают его товарищи, но не видел нападавшего, поэтому прятался и ждал своего шанса. Нельзя было допустить, чтобы эта тварь предупредила остальных, поэтому Карл подкрался к лестнице и перемахнул через перила, чтобы увидеть прячущегося гоблина.
Высота потрясла его. Карл не очень привык к дополнительной силе своего тела, а ведь он подбросил себя в воздух почти на три метра, но это дало ему хороший обзор цели и его [Ренд] с легкостью расправился с целью.
Затем Карл зацепился за край крыши рядом с собой, чтобы замедлить падение, и осторожно спустился на землю, ограничив шум, который разносился по тротуару.
Негромкий стук, казалось, не донесся далеко, и Карл вернулся в тень перед правительственным зданием, чтобы подождать, пока гоблины подойдут еще. Зрение у них, конечно, было неважное, но слух и обоняние не подводили, так что они должны были уже догадаться, что что-то случилось.
Карл чувствовал только вонь гоблинской крови, а у него даже не было с собой ничего, чтобы перестать ее чувствовать.
Затем внимание Карла привлек звук босых ног, шлепающих по бетону, когда они бежали в его сторону. К ним приближалась большая группа, и, когда они достигли площади, они начали кричать, призывая подкрепление к поиску преступника.
Карл вышел на улицу и с расстояния в квартал срубил двух ближайших гоблинов, едва различимых сквозь туман даже для его глаз. Дана еще не начала стрелять магическими ракетами, поэтому, скорее всего, не могла их видеть, но гоблины поняли, с какого направления их атакуют, и с криками бросились на Карла, размахивая ржавыми клинками и дубинками.
Взмахнув рукой по широкой дуге, Карл послал квартет ударов шириной в три метра, которые разметали гоблинов: некоторые отпрыгнули в сторону, некоторые упали на землю, а нескольких несчастных разорвало на куски.
После того как в них попали первые Магические Ракеты, Карл нанес еще несколько мелких ударов, которые было трудно разглядеть в темноте.
В тумане к ним бежали голые ножки, а сверху доносился пронзительный крик охотящегося Ястреба, который следовал за своими целями обратно к Карлу.
На активацию Ренда ушло немало времени. Карл не мог сделать это так быстро, как Ястреб, но на какое-то время гоблины были сдержаны, создав в центре города беспорядочное скопление тел и залив их черной кровью, вонявшей гнилью и металлом.
Затем гоблины оказались слишком близко, чтобы Карл мог сдерживать их с помощью Ренда, и он решил сменить тактику. Он выхватил клинок и обрушил его на ближайшего гоблина, сломав ему руку и отбросив в сторону грубый деревянный щит, после чего лезвие глубоко вонзилось ему в шею.
Дана сосредоточилась на ближайших к нему гоблинах, не давая им окружить Карла или обойти его и направиться к ней, а Ястреб зашел с тыла.
Невозможно было определить, сколько их осталось в тумане, пока Карл обменивался ударами с еще тремя гоблинами, пытаясь атаковать, не оставляя себя открытым для всех. Они были удивительно сильны для своих размеров, но не настолько, чтобы называться Пробужденными монстрами, как выяснилось, когда они не смогли остановить контратаку Карла.
Волна света меча в виде [Ренд] пронзила гоблинов перед ним, дав Карлу немного передышки, но крупные атаки были тяжелы для его выносливости, и он не смог бы делать это слишком много раз.
Вместо этого он стал отступать к правительственному зданию, используя на ходу более мелкие атаки Ренда. Стая гоблинов начала ослабевать.
— Я не могу продолжать в том же духе. — предупредила Дана из окна над ним, когда Карл подошел к двери в здание.
— Все в порядке, тебе это и не нужно. Закрой окно и передохни, я буду защищать дверной проем, пока Ястреб работает снаружи. Думаю, у него есть еще немного сил. — прохрипел Карл, изнемогая от напряжения, вызванного сражением с большой гоблинской стаей.
[Я легко справляюсь с ними, достаточно небольших атак. Они слишком тупы, чтобы дать отпор.] — злорадствовал Ястреб.
[Продолжай в том же духе и избавься от остальных. Не позволяй им найти путь в это здание.]


    Вы не слушаете?

    Ястреб кружил над площадью, выслеживая гоблинов, которые пытались покинуть территорию в других направлениях, а Карл, стоявший в дверях здания под светом фонарей, притягивал к себе все больше и больше гоблинов.
Дана сползла с подоконника и села на один из стульев в комнате отдыха, чтобы прийти в себя и набраться сил.
Закуски были не слишком вкусными, если ты привык к жареному мясу монстров, но кое-что из этого тоже осталось, а в комнате отдыха имелись энергетики и бесплатная кофеварка.
Гоблины поначалу не решались подойти к Карлу, увидев, как он убил столько своих, но в основном они ждали, что их станет больше. Численность для гоблинов была силой, а когда их становилось достаточно, их мужество становилось несокрушимым.
Карл неторопливо накладывал [Ренд] на цели, заставляя их уворачиваться или превращаться в куски мяса, а Ястреб в это время постоянно сообщал ему новые сведения.
[Сейчас их осталось меньше десяти. Большинство на площади, но есть и те, кто убегает на другой стороне города.] — сообщил Ястреб после пяти минут игры в кошки-мышки с прячущимися гоблинами.
[Не дай им выбраться из города. Если мы хотим сделать местность безопасной для возвращения местных жителей, мы не должны допустить, чтобы они отправляли выживших туда, откуда пришли. Я продолжу борьбу с ними, пока тебя нет.]
Карл почувствовал, как Ястреб повернулся, чтобы найти трусов, и попытался прицелиться в оставшихся нападавших возле здания. Они пытались подкрасться к нему, держась в кустах вокруг других зданий, но Карлу было нетрудно это заметить. Он не хотел нападать слишком быстро и изматывать себя до того, как они начнут наседать на дверь.
Ястреб сказал, что их меньше десяти, а с учетом того, кого он только что убил в кустах розы, их должно быть по меньшей мере шесть, но он не знал сколько их еще прячется где-то поблизости и скольких Ястреб нашел, убегая.
Птица была слишком отвлечена своей охотой, чтобы сообщать новости, но сейчас рядом с Карлом ничего не двигалось.
Он ждал, ждал и ждал, пока наконец один из гоблинов не скрылся за углом здания и не попытался наброситься на него. Карл даже не повернул головы: щелкнув пальцем, он послал энергетический клинок и отрубил твари голову с грохотом уронив ее на ступени.
Ястреб закончил свою работу и принялся кружить по городу в поисках новых целей, но таковых не нашлось. Все в городе были либо мертвы, либо спрятались, а значит, местной полиции или ополчению оставалось только обыскать все дома, прежде чем жители вернутся обратно.
Ястреб приземлился на крышу, и Карл открыл для него окно, чтобы он мог зайти внутрь, когда будет готов.
— Я закрою дверь и немного отдохну. Ястреб, следи за фасадом здания, чтобы ничто не застало нас врасплох. Дана поменяется с тобой через час или два.  сообщил Карл птице, убедившись, что Дана слышит его слова.
Они оба нуждались в отдыхе, и хотя сегодня им не удастся выспаться, но расслабиться и помедитировать было бы очень кстати. Именно это Карл и планировал. Немного жареного мяса монстра, чтобы разогнать энергию по телу, а затем медитация, чтобы пополнить ему и Ястребу запасы энергии.
Если повезет, через несколько часов они снова почувствуют себя свежими и будут готовы встретить следующий день, предварительно вызвав кого-нибудь, кто придет их найти.
В течение следующего часа Карл отдыхал и медитировал, восстанавливая большую часть сожженной энергии, а Дана делала то же самое, затем они оба встали, чтобы проверить Ястреба и убедиться, что в городе ничего не произошло.
[Если ничего не изменилось по сравнению с прошлым разом, можешь возвращаться в Звериное Пространство и спать до конца ночи. Думаю, мы справились с большей частью угроз, и я позабочусь о том, чтобы утром мы вернулись в Академию.] — сообщил Карл своему пернатому напарнику.
Ястреб улетел, облетая город, а Дана отправилась рыться в компьютерах в офисе, чтобы найти нужный номер телефона, а Карл охранял дверь.
— Я нашла! Здесь есть правительственная линия экстренной помощи, прямой красный телефон. Сам позвонишь или мне? — спросила она.
— Сама. Сообщи им, что мы студенты, отправленные на задание, и что город вроде бы чист, а нас не помешало бы вернуть обратно в Академию.
Карл слушал односторонний разговор и старался не рассмеяться, пока Дана пыталась заставить кого-нибудь поверить ей.
— ...
— Нет, мы студенты Академии, посланные сюда, чтобы ликвидировать нашествие монстров.
— ...
— Конечно, я знаю, что город был захвачен, его эвакуировали, поэтому мы здесь.
— ...
— Мы - элита из Академии.
— ...
— Да. Нет.
— ...
— Давайте я попробую еще раз. Сержант Рита и профессор Миллс отправили нас сюда с миссией, используя заклинание телепортации. Мы закончили зачистку племени гоблинов и нас нужно отвезти обратно.
— ...
— Просто свяжитесь с Академией, не заставляйте меня передавать это вашему начальнику.
— ...
— О, он здесь, да? Соедините с ним.
— ...
— Это маг Пробужденного Ранга Дана, которой вместе с воином Пробужденного Ранга Карлом поручено взять под контроль монстров в этом городе. Племя гоблинов уничтожено, и нам нужно, чтобы вы связались с Академией и забрали нас, наш телефон поврежден.
— ...
— Да, было найдено и убито более пятидесяти гоблинов, все племя погибло, если только некоторые не покинули эту местность полностью. Здесь больше нет никаких признаков гоблинов.
— ...
— Да, я прекрасно понимаю, чем может обернуться ложное донесение и выдача себя за Элиту. Но поскольку я не делаю ни того, ни другого, прошу прислать транспорт Академии.
— ...
— Прекрасно, с таким же успехом можно послать за подразделением военной полиции. Я буду оставаться на линии до их прибытия. (П.П: это телефонный разговор, многоточием помечен другой собеседник, чьи слова неизвестны: автор их не указывал.)
В этот момент Карл не смог больше сдерживаться и начал тихонько смеяться, прикрываясь рукой, чтобы заглушить шум.
Впрочем, ненадолго. Звук вертолетов в воздухе оповестил Ястреба о прибытии гостей всего через несколько минут.
[Возвращайся в Звериное Пространство, я не хочу никаких недоразумений. Они все идиоты и не слушают Дану.] — приказал Карл.
[По крайней мере, скоро станет светло, и они не будут тупыми и слепыми].


    Прибывающие войска

    Дана вздохнула в телефон и разогнала туман, чтобы вертолет смог увидеть посадрчную полосу.
— ...
— Да, я знаю, что здесь неестественный туман. Я создала его и сейчас рассеиваю. Они смогут приземлиться меньше чем через минуту. — объясняла она по телефону.
— ...
— Я пошлю Карла с факелом, он должен быть вполне узнаваем, верно?
— ...
— Да, мы подготовились к отключению электричества, если монстры окажутся достаточно умны, чтобы отключить основное питание.
— ...
— Вы тоже не так уж умны, но вы ведь разговариваете со мной по телефону, не так ли? Не стоит недооценивать монстров.
Карл рассмеялся, взял палку и обвязал вокруг него тряпку, затем окунул ее в жир и зажег. Факел ярко вспыхнул и задымился густым черным дымом, когда сгорела лишняя жижа, но в быстро редеющем тумане ее было невозможно не заметить.
Вертолет не приземлился, он просто сбросил канаты, и отряд людей в черной форме с винтовками в руках спустились на городскую площадь и образовали оборонительное кольцо. По мнению Карла, они выглядели чересчур параноидными, им следовало бы сообщить, что угроза уже миновала, но, похоже, они очень серьезно относились к своей работе.
— Воин Академии, Карл? — крикнул командир группы, перекрикивая шум вертолета.
— Это я. Вертолет может приземлиться вон там, мы уже очистили город, так что гоблинов здесь больше быть не должно. — крикнул Карл в ответ.
Вместо того чтобы приземлиться, вертолет перешел на большую высоту и удалился от посадочной площадки, летая по кругу вокруг города, предположительно в поисках новых угроз.
— Давайте доставим вас в безопасное место. Где маг? — спросил командир группы.
— Внутри. Но, как я уже говорил, там уже безопасно. Оглянитесь вокруг, живых гоблинов больше нет. — повторил Карл.
Руководитель группы затащил его внутрь, большая часть команды осталась снаружи здания, обыскивая площадь, которая была усыпана мертвыми гоблинами после вечерней битвы.
— Мне нужно, чтобы ты приложил свой указательный палец к сканеру. — настаивал командир группы, и Карл подчинился, просканировав свою личность так же, как делал это тысячу раз до этого, заступая на смену в шахтах после уроков.
[Личность подтверждена. Студент Элиты Золотой Божественной Академии, Карл. Оценка рейтинга Пробужденного находится на рассмотрении в ожидании официального экзамена].
Мужчина удивленно посмотрел на Карла, затем на Дану и обратно.
— Мы рассказали парню по телефону, что происходит, но, похоже, никто в это не поверил. Но вы можете исследовать город. Его все равно нужно будет прочесать, чтобы убедиться, что в домах никто не прячется, чего мы не обнаружили. Да и к тому же кто-то ведь должен будет убрать все гоблинские трупы на улицах. Я уверен, что это не входило в наши обязанности. — объяснил Карл.
— Их будет еще больше. Нас заблаговременно выслали с базы, когда мы получили сообщение, что в городе появились дети, выдающие себя за элиту, но их уже планировали отправить сюда, чтобы очистить деревню и найти гоблинов. Это должно быть двести человек, чтобы они могли самостоятельно прочесать город такого размера. Теперь, когда мы убедились, что вы те, за кого себя выдаете. Есть кофе? — ответил Командир отряда.
— Вот здесь. В обеденном зале есть бесплатная кофеварка. Нас не отправили с припасами на ночь, так что мы задолжали паре человек за обед, но в остальном все в здании осталось в основном нетронутым. — сообщил Карл с улыбкой.
— О, это легко исправить. У вас их пока нет, поскольку вы еще студенты, но как только закончите школу, вы получите приложение для генератора кодов на свои телефоны. Просто напишите код для всего, что вам понадобится использовать на службе, и они смогут подать заявку на возмещение от правительства. Я сегодня же подам заявку, это упростит процедуру получения возмещения ущерба, если у них будет один код.
Руководитель группы взял со стойки пару салфеток и написал на каждой из них ряд цифр и букв, после чего положил их в пустые ланчбоксы. Затем Дана положила их обратно в холодильник, а остальные члены команды начали заходить в здание.
— Сэр, территория чиста. Никаких признаков жизни поблизости. Сейчас мы оцепим здание. — сообщил им один из солдат с серьезным тоном.
— Можете расслабиться, это настоящие Элиты из Академии, а не дети, играющие в притворство там, где их не должно быть. Не знаю, почему мы не получили сообщение, но когда они сказали, что уничтожили гоблинов - я им поверил. — сообщил об этом своим людям Командир группы, которые начали снимать маски и выстраиваться в очередь у кофейного автомата.
— Лучшая новость, которую я слышал за весь день. Не могу поверить, что нас выгнали из постели в пять утра, потому что какой-то карандаш не знал, что делать с Элитой Академии, у которой еще нет кода авторизации. — заворчал один из мужчин.
Командир группы поставил свою кружку и кивнул в знак согласия.
— Вы должны понимать, что это помощники с минимальной зарплатой. То есть те, кто отвечает на звонки. Они живут на минимальную субсидию для Элиты, отвечают на звонки в колл-центре для Элиты и правительственных чиновников, но сами они не Элита. У них нет ничего другого, поэтому они любят пошалить на работе. (П.П: Субсидия - это форма финансовой помощи или поддержки с целью содействия экономической и социальной политике.)
Просто назовите им номер своего студенческого билета, когда они спросят в следующий раз, и они автоматически переключат вас на одного из нас. Их работа заключается в том, чтобы общаться с местными бюрократами, требующими помощи, но мы звоним им в качестве секретаря. Полагаю, вы оба начинаете последний год обучения и готовитесь к поступлению в армию? — спросил руководитель группы.
— Вообще-то мы на первом курсе, и они готовили нас к тому, чтобы стать Идолом. Мы оба учимся в специальном классе практических навыков, так как немного опережаем остальных, и они отправили нас сюда на обучение без каких-либо объяснений. Я бы предположил, что они думали, что здесь еще есть кому нас встретить, ведь город был эвакуирован всего за несколько часов до нашего прибытия, но что есть, то есть. Теперь с ситуацией можно разобраться.


    Спецназ на месте

    Все спецназовцы повернулись и посмотрели на Дану с ухмылками на лицах.
— О, они готовят следующего архимага, да? Карьера Идола, как известно, коротка, а ее поведение - дерьмо, так что им придется заменить ее раньше, чем ожидалось. Не поймите меня неправильно, ее сила на высшем уровне, и она еще долго будет одной из лучших Элит, но как Идол, ты не можешь вечно быть таким ужасным для своих фанатов. —  рассмеялся один из членов команды спецназа.
— Значит, все просто знают всех? — спросила Дана, когда солдаты рассмеялись.
— Ну, видишь ли, есть только одна Академия для студентов Элиты. Если не считать командира группы, который немного старше, мы все примерно одного возраста, так что учились вместе. Когда пройдешь первый год напряженных занятий, обнаружишь, что у тебя есть много времени, чтобы общаться и знакомиться с другими. Самые популярные люди в школе становятся известными и за ее пределами, а нас, выпускников Вознесенного уровня или выше, всего сотня или около того в год. Вы оба достигли Пробужденного уровня в первый год, так что вы почти гарантированно будете частью этой группы, и будете знать многих будущих знаменитостей, так уж устроена Элита.
В этом был смысл. Только один ранг выше Вознесенного был Командором, и они были такими влиятельными людьми, которых все в их родном городе знали по имени. Либо потому, что они становились политиками, либо потому, что были так фантастически богаты, что владели половиной города.
В Литиевых шахтах мэр был воином ранга Командор, который проходил экспериментальное лечение во время разработки сыворотки, но в большинстве городов было всего несколько представителей Элиты, размещенных там для обеспечения безопасности. Благодаря государственному пособию для влиятельных представителей элиты и их связям, им не составляло труда разбогатеть всего за несколько лет и жить в роскоши везде, где они были расквартированы.
Кроме тех двоих, что дежурили у двери, остальные члены группы спецназа собрались, чтобы охранять двух молодых представителей Элиты и пить кофе в ожидании прибытия основных сил армии.
— Вы нашли здесь что-нибудь сильнее обычного монстра? — спросил командир группы, вставая, чтобы налить еще одну чашку.
— Только одного кабана с железными бивнями, который был явно Пробужденного уровня. Если среди гоблинов и был лидер, не относящийся к Обычному рангу, то я его не заметил. Их трудно различить в темноте, особенно в тумане, но я не помню, чтобы кто-то из них выжил после прямого попадания.  — ответил Карл.
— Почему вы решили накрыть город туманом? Разве это не усложнит вашу работу? — спросил один из членов группы спецназа.
— Не совсем. Гоблинам сложнее видеть, куда они идут, поэтому они атакуют вслепую, пока не доберутся до нас. Но у меня есть Ястреб, который является частью моего классового навыка, и он отлично охотится в тумане. Видите ли, если он держится ближе к земле, то может видеть в ней, в то время как они смотрят вперед и ничего не видят. — объяснил Карл.
— О, это очень похоже на друидов, у которых вместо зверской формы есть звериный компаньон? — спросил один из остальных.
— Вроде того. Это Ястреб Скорости Ветра, и он недавно получил Пробужденный Ранг.
— Настоящий магический зверь, а не просто Ястреб? Вот это уже другой разговор. Это объясняет твою уверенность в охоте в темноте. Эти твари несут угрозу. — хмыкнул мужчина, вспомнив, как на его команду напал один из них.
Все сидели и ждали, пока по рациям не сообщили, что грузовики достигли городской черты и армия выдвинулась для полного обыска города.
— Ну вот и закончилось веселое времяпрепровождение. Они хотят, чтобы мы все были наготове на случай, если что-то найдут. У них есть винтовки, но они не Элита, так что они позовут нас, если найдут что-то больше, чем израненный гоблин. — пояснил командир группы.
Затем он вывел всех на открытую площадку перед зданием, которую Карл считал городской площадью, но теперь понял, что на самом деле она была рынком, однако все прилавки были убраны до следующего дня работы.
Сегодня было воскресенье, обычный выходной день для большинства рабочих, так что он, скорее всего, был бы открыт, если бы в городе хоть кто-то остался. Но пустое пространство значительно облегчило бой прошлой ночью и устранило большинство хороших укрытий, где гоблины могли подкрасться к ним.
[Здесь много гоблинских трупов. Требуется санитарная чистка].
[Зачистка гоблинов также на Шестой и Главной улице].
[И на Седьмой и Главной.]
Карл ухмылялся, глядя на поступающие сообщения о телах, разбросанных по всему городу, и спецназовец старался не смеяться.
— Ты действительно только что выпустил Ястреба Скорости Ветра в туман, не так ли? Здесь их десятки, что вполне логично для двух сражающихся вместе Элит. Однако, по всему городу валяются случайные тела, одно за другим. Нужно быть очень хитрым, чтобы вот так взять их, не предупредив остальных. —  похвалил их Командир группы.
— Это была отличная тактика. Из-за тумана Даны не только не видели Ястреба, но и они не могли видеть друг друга, поэтому они просто продолжали делать то, что делали, пока он не успел до них добраться.
Через несколько минут Командорская бронированная машина Sedan добралась до центра города и тут же наехала на труп гоблина, размазав вонючую кровь по всей ходовой части.
— Надеюсь, они не хотят, чтобы мы попали в это. Запах будет стоять несколько дней. — пробормотала Дана.
— Не волнуйся об этом, ты вернешься с нами в Академию. Я уже отправил запрос на одобрение ваших учителей. — прошептал лидер команды.


    Очищенные улицы

    Строго одетый офицер в форме вышел из машины Sedan с гримасой на лице от запаха мертвого гоблина, которого только что переехал его водитель.
— Приветствую вас! Очень приятно встретить вас обоих на вашем дебютном задании. Я - Командор Базы, полковник Райан, отвечаю за сегодняшнюю чистку города. — поприветствовал он их, прозвучав гораздо более восторженно и менее профессионально, чем ожидали Карл и Дана.
— Приветствую вас, полковник Райан! Но это не наша дебютная миссия, а тренировочное задание от Академии, в этом году нас не выпускают. — ответила Дана с милой улыбкой, которая, казалось, еще больше расслабила офицера.
— Не дебютная миссия? Ну, тогда, думаю, нет нужды выпрашивать билеты на ваше торжественное мероприятие. Но то, что на инцидент такого масштаба отправили только вас двоих, просто невероятно. Подумать только, что пара Элит, проходящих обучение, может быть настолько могущественной. — он был в восторге.
Карл не заметил, как спецназовцы закатили глаза от его лести, но благодаря расширенному периферийному зрению ему не нужно было поворачивать голову, чтобы четко видеть их, поэтому мужчина не заметил, что Карл не обращает на него внимания.
— Сейчас две сотни человек парами просматривают город. Им не понадобится много времени, чтобы прочесать все дома, а затем мы сможем вернуться на базу и дождаться, пока за вами приедет один из Старших Элит. — сообщил им Командор Базы.
— Простите, полковник. Уже есть договоренность о том, что мы вернем их вместе с нашей командой. Мы доставим их в Академию, как только убедимся, что миссия завершена и город безопасен для жителей. К сожалению, в этот раз не будет времени на фотосессии или какие-либо рекламные мероприятия, но я уверен, что вы меня понимаете. В конце концов, для Академии безопасность имеет первостепенное значение.
В этот момент Карл понял, чего добивался полковник. Он пытался завести друзей среди молодых представителей Элиты, чтобы в будущем расширить свои связи. Возможно, это было частью его работы как Командора Базы - быть в курсе всего, что происходит на более высоких уровнях, но и для Карла, и для Даны было немного странно, что кто-то с таким влиянием интересуется ими.
С таким количеством солдат, проходящих через город, казалось, что все возвращается на круги своя. На улицах появились люди, спешащие по своим делам, рабочие с тачками, наводящие порядок, даже пожарную машину пригнали, чтобы очистить улицы от гоблинской крови, так как на солнце вонь становилась невыносимой.
Но в сознании простых солдат это только усиливало ужас перед Элитой. Эти двое были еще студентами, а уже разрывали целые племена гоблинов для безопасной борьбы, с которыми потребовался бы целый отряд. Куда бы они ни пошли, везде было больше гоблинских тел, и даже Карл не удосужился подсчитать со сколькими из них Ястреб расправился с тех пор, как они прибыли сюда.
Важно было только то, сколько их осталось в живых, и когда они смогут закончить это задание и вернуться домой, чтобы как следует поесть.
Вдалеке, на городской свалке горел грязный костер, из которого валил густой черный дым: солдаты с помощью дизельного топлива сжигали тела гоблинов, очищая их, чтобы они не распространяли болезни по округе, устраняя самые серьезные свидетельства того, что монстры действительно захватили город.
Судя по тому, что Карл слышал по радио в машине Командора Базы, им было приказано навести как можно больше порядка, чтобы жители чувствовали себя спокойнее после возвращения, как будто катастрофу удалось предотвратить, а не разбираться с ней после произошедшего.
Это была одна из мелких политических тонкостей, которая помогала людям чувствовать уверенность в том, что о них заботятся, и в данном случае все могло быть гораздо хуже. Если бы они дождались армии, гоблины разграбили бы большинство домов и нанесли огромный ущерб имуществу в течение ночи.
Командир группы спецназа с удовлетворением наблюдал за ходом работ.
— Во второй половине дня они пришлют бригаду уборщиков, поскольку, судя по всему, город действительно очищен, но солдаты останутся здесь на большую часть недели, просто на всякий случай. Мы можем начинать готовиться к возвращению. Вы хотели еще что-нибудь записать перед отъездом?
— Да, эти травяные наборы, я хочу либо узнать, что в них, либо взять один с собой, чтобы проанализировать в Академии. Похоже, они эффективно отпугивают монстров, а гоблины не пытались напасть на нас в правительственном здании. — заметил Карл.
Командир группы открыл пакет, понюхал и кивнул.
— У меня есть рецепт этого средства. Это довольно распространенное средство для отпугивания вредителей, но травы для него растут только в нескольких районах страны, и этот - один из них. Я не знал, что оно подойдет гоблинам, но оно очень хорошо действует как на монстров-насекомых, так и на обычных жуков.
Местное средство от комаров отпугивает гоблинов? Возможно, оно просто маскировало запах людей, чтобы они не догадались, что местность обитаема. Но если это сработало, значит, сработало, и Карл показал лидеру группы большой палец вверх в знак того, что он хотел получить этот рецепт чуть позже.
— Отлично. Тогда мы отправляемся в Академию. Командор Базы, мы вернемся сегодня вечером с полным отчетом для вас. — объявил командир группы.
— Спасибо, майор. Я буду с нетерпением ждать подробного рассказа о подвигах этих двух выдающихся стажеров.
Вертолет вернулся в тот момент, когда они разговаривали, и приземлился на крыше здания, куда можно было попасть через внутреннюю лестницу с надписью "Место для курения".
— Сейчас вы выглядите более взволнованными, чем когда мы прилетели. заметил один из членов команды.
— Я никогда раньше не летал на вертолете. — хором ответили Дана и Карл, а затем разразились смехом над своими синхронными мыслями.
— Что ж, мы можем это исправить. Запрыгивайте и пристегивайте ремни. Академия не простит нам, если вы получите травму по дороге домой. — сообщил им командир группы с явным весельем в лице.
— Да, сэр!


    Пути карьеры

    Вертолет взлетел и повернул на восток, пролетев над верхушками деревьев и примерно следуя за рекой.
— Отсюда красивый вид. — говорила Дана в микрофон, почти заглушая шум вертолета.
— Это не сравнится ни с чем, что вы увидите на земле. Вы двое хорошо справились. Не знаю, на что Академия отправила вас, но я уверен, что не на гоблинов. Я проверил, пока мы ждали, и все остальные команды студентов отправились уничтожать горстку магических зверей, а затем попросили отвезти их домой в первый же день. — теперь, когда вокруг больше не было любопытных ушей, чтобы подслушать их, руководитель группы сообщил им об этом.
— Я подумал, что это может быть оно. Недалеко от города была группа диких  кабанов с железными бивнями. Это было приятное и легкое начало дня. Сначала мы подумали, что это может быть оно, но потом поняли, что все дома пустые, и они не просто завели всех внутрь, чтобы переждать. — согласился Карл.
— Значит, вы просто начали обшаривать город в поисках гоблинов, а потом убивали их всех, пока мы не появились? — спросил один из солдат спецназа.
— Мы подумали, что, возможно, недооценили учителей, поэтому зачистили всех гоблинов, а потом позвонили по горячей линии в здании правительства, но нам не поверили и пригрозили прислать военную полицию. В итоге это оказались вы, и они попросили нас не разговаривать по телефону до вашего приезда, чтобы им не пришлось выписывать ордер на обыск. — рассмеялась Дана.
Солдат забавно закатил глаза.
— Они просто кучка идиотов. Уверен, что босс уже рассказал о надлежащем протоколе, но звонить им - это, как правило, последнее дело. Если вы свяжетесь с военным подразделением или Академией напрямую, вам будет гораздо легче жить. Думаешь, после этого тебя повысят? Я вижу, что у вас все еще есть значки первого курса Обычного Ранга, но не может быть, чтобы вы все еще были Обычного Ранга. Мы видели туман и тела, это определенно за пределами навыков двух обычных стажеров.
— Посмотрим. Если они справятся, это будет здорово. Вы же знаете, как это бывает в Академии: сила вызывает уважение. Так что, если нам удастся уговорить их выдать нам черные значки, мы, то по крайней мере, сможем похвастаться ими перед первокурсниками. — согласился Карл.
Команда спецназа посмеялась над своими воспоминаниями о школе. Они тоже были одними из первых, поэтому прекрасно понимали, что быть первым с черными значками - это множество социальных преимуществ, которые невозможно измерить.
Позже, когда вы переходили на бронзовый Вознесенный значок, обычно на втором году обучения, вы становились настоящими силачами. Вознесенный ранг приводил к огромным изменениям в их телосложении, и именно в этот момент их можно было назвать сверхлюдьми.
Карл уже мог запрыгнуть на крышу одноэтажного дома, но по меркам Элиты это было все еще несерьезно. Когда же ты мог перебросить кого-то через дом, то это уже относилось к подвигам Вознесенных.
— Мы уже недалеко от Академии. Ещё полчаса, прежде чем мы прибудем, но тебе следует приготовиться к множеству вопросов от студентов. Сегодня выходной день, а вы возвращаетесь на вертолете спецназа. Я бы не назвал это деликатностью, так что ваши друзья захотят узнать, чем вы занимались. —  рассмеялся пилот, указывая жестом на точку вдалеке, где должна была находиться Академия.
Вертолет летел не особенно быстро, и боковые двери были открыты, что позволяло членам команды свесить ноги вбок, удерживаемые страховочным тросом. Обычно это вызывало бы опасения, но Карл видел, как они спускались по веревкам из такого же положения, так что это не могло быть слишком опасно, как бы это ни выглядело.
Когда они приблизились к Академии, то увидели, что все студенты отдыхают и занимаются во дворе, и Карл заметил, как все повернули головы в их сторону, услышав звук приближающегося вертолета. Это был не тот звук, который можно услышать каждый день, поэтому он привлек много внимания, особенно когда начал садиться на вертолетную площадку рядом с главным зданием.
Двери были открыты, так что все могли разглядеть две бело-золотые студенческие формы среди темно-зеленого обмундирования спецназа, и врожденная потребность знать все школьные сплетни дала о себе знать.
— Скоро сюда должны прийти учителя. Они хотят получить от вас заявление о том, что произошло во время миссии, так что я бы не рассчитывал на то, что у вас будет выходной. — сообщил им пилот, когда роторы начали замедляться до холостого хода. (П.П: Роторы - крылья вертолета, позволяющие вертикальному взлету и посадки.)
— Да, я боялся, что так и будет. Но если вы, ребята, замолвите за нас словечко, то, возможно, мы сразу же получим эти черные значки. — пошутил Карл.
Люди у двери отцепились и подали руку Карлу и Дане, когда те выходили из вертолета, а Сержант Рита и два учителя, которых Карл не узнал, трусцой побежали через поле к вертолетной площадке.
— Похоже, мы сразу же приступили к делу. Сержант Рита - мой личный наставник. — сообщил Карл об этом члену команды рядом с ним.
— Она не так уж плоха. Но, насколько я помню, она очень любит физическую подготовку, так что, будучи ее учеником, это может быть трудно заметить.
— Она довольно хороша, честно говоря. Но у меня класс, который никто раньше не видел, поэтому она постоянно выпытывает каждую крупицу новой информации. Отчитывать будет долго. — объяснил Карл.
Дана, похоже, узнала двух других учителей - должно быть, они из класса магов, и они жестами приглашали всех подойти к ним, а не только Карла и Дану.


    В целости и сохранности

    — Карл, Дана, рада вас видеть в целости и сохранности! Маги сказали, что следят за вашими жизненными показателями, и вы не сильно пострадали, но мы получили сообщение, что город был захвачен после того, как мы вас туда отправили. Расскажите мне, что произошло после того, как вы туда попали? — потребовала Сержант Рита, как только они оказались достаточно далеко от вертолета, чтобы говорить нормально.
— Мы нашли стаю кабанов на окраине города, поохотились на них и собрали мясо, а потом пошли разбираться с гоблинами, которые были в окрестностях города и с группой, которую они оставили в патруле. Это было легко, так как почти все монстры были Обычного Ранга. Ястреб зачистил тех, кого он нашел, мародерствуя в городе, а затем мы отправились в здание правительства, чтобы узнать не оставили ли они нам какое-то сообщение или что-то в этом роде. Нас ведь не посылали куда-то наугад, так что они должны были знать о нашем местоположении. Но мы ничего не нашли, поэтому решили, что миссия не закончена, и устроили туманную ловушку для гоблинов, которые должны были вернуться этой ночью. К утру нам удалось уничтожить все племя гоблинов, и тогда мы вызвали этих прекрасных джентльменов, чтобы отвезти нас домой.
Командир группы спецназа улыбнулся и кивнул, а затем сделал Карлу жест одобрения.
— Коротко, лаконично и главное охватывает все основные этапы плана. Одобряю, отличное резюме. — усмехнулся солдат.
— Я буду ждать полного отчета к завтрашнему утру. Но перед этим нам всем нужно провести совещание. Похоже, Командор Базы хочет сказать о вас несколько хороших слов, и это вызвало некоторые вопросы в Академии. — сообщила Сержант Рита.
— Что ж, мне нужно отсупать! Хорошего дня, курсанты! — рассмеялся лидер спецназа.
— Нет уж. Вы пойдете с нами. Нам нужен полный отчет от вашей команды о том, что они обнаружили, когда добрались до города, количество тел, состояние боеготовности студентов и все остальное, что придумают маги. Поскольку студенты заявили, что они Пробужденные, когда сообщали оператору, нам нужно выяснить, не солгали ли они правительственному чиновнику.
Солдаты ухмыльнулись ее напористой манере, ведь сержант на самом деле не превосходила их по званию, она была лишь гонцом, передающим плохие новости о том, что домой они так просто не вернутся.
— Что ж, тогда у нас есть то, что нужно для испытаний: целая команда спецназа, состоящая из подготовленных офицеров в звании Командора, которые готовы прямо сейчас проверить этих двух студентов, если это необходимо.
Полагаю, что даже самые высокопоставленные бюрократы не усомнятся в наших суждениях, если мы покажем результаты. — ответил он.
При такой разнице в силе их уровня и опыта им не составило бы труда несколько точно оценить эффективность атак Карла и Даны, но у этой команды был свой метод оценки.
— Я попрошу Лейтенанта Киз установить серию барьеров, каждый из которых будет составлять десять процентов от его общей силы. Несомненно, он находится в середине ранга Командора, но между Вознесенным и Командором есть большой скачок: сила почти удваивается. Если они смогут довести его барьер до пятидесяти процентов от полной мощности, я бы точно сказал, что они смогут наносить урон уровня Вознесенного. Если они смогут довести его до двадцати пяти процентов, это будет урон как минимум уровня Пробужденного. Это достаточно просто, и тогда мы можем просто попросить их повторить это, чтобы доказать, что у них хватит выносливости для боя. Не думаю, что это будет проблемой, после того как мы увидели, что они могут накрыть целый город магическим туманом и убивать гоблинов всю ночь напролет.
Преподаватели с факультета магии были рады этому плану гораздо больше, чем ожидалось. Они были примерно одного уровня силы и использовали один и тот же общий метод тестирования, но официальный экзамен, проведенный армией, снимал все вопросы о предвзятости при тестировании.
В конце концов, они были инструкторами этих студентов. Если бы кто-то решил, что они сдали экзамен слишком легко, это могло бы повредить репутации преподавателей.
Сержант Рита указала на здание в стороне от комплекса.
— Давайте, сделаем это в тренировочном зале. Он оборудован всевозможными защитными стенами, так что ничего не пострадает, и у нас не будет зрителей по всей школе.
Карл пожал плечами, не заботясь ни о том, ни о другом. Он знал, что сможет пройти это испытание. Но Дана была рада оказаться вне поля зрения публики - на случай, если учителя не убедятся, что ее магия соответствует стандартам Пробужденного Мага.
Она и так сдерживалась всю ночь, но гоблины были довольно легкой добычей и их легко было убить даже с третью от ее общей силы.
Уйти от толпы не получится, понял Карл, когда они вошли в зал. На втором и третьем этаже находились смотровые ложи, и из-за того, что они устроили сцену, прибыв с солдатами и отправившись прямо в спортзал с группой учителей, собралось множество любопытных учеников, которым не терпелось узнать, что происходит. (П.П: Смотровые ложи - спец. зоны для VIP-гостей в театрах, кинотеатрах и стадионах с удобствами, привилегиями и лучшим видом на событие.)
Обычно в это время года за пределами школы находятся только старшеклассники, поэтому увидеть двух новых учеников, вернувшихся откуда-то, было достойно сплетен уже само по себе. А то, что они вернулись вот так, да еще и с полным приветственным комитетом из школы, не являющимся дисциплинарным комитетом, было еще более пикантной историей.
— Итак, кто хочет пойти первым? — спросил маг, известный как Киз, расставляя ряд светящихся квадратов вдоль одной стороны комнаты.
Карл шагнул вперед.
— Я пойду первым. Сначала я буду делать это один, потом с Ястребом, поскольку мы одна команда, а на испытаниях должна оцениваться Элита.


    Экзамены Пробужденных

    Киз кивнул в сторону установленных им барьерных квадратов, двое других членов команды установили камеры, а учитель достал набор датчиков.
— Они измеряют энергетические катаклизмы и дадут нам представление о том, сколько энергии вы тратите на каждую атаку. Мы хотим, чтобы вы использовали всю свою силу при каждом ударе, даже если вы знаете, что это разрушит барьер. За ним находится сенсорный манекен, сделанный из бронированной пластины, и он будет измерять остаточный удар, если атака не рассеется. — объяснил учитель.
—Это должно быть довольно просто. Я буду атаковать Рендом полной силой в каждый барьер, и мы посмотрим, что они скажут. — согласился Карл.
Как только учитель замолчал, Карл послал первую атаку в барьер, который должен был составлять десять процентов от общей силы мага. Барьер разлетелся вдребезги, а пластина за ним засветилась от удара.
— Неплохо. Продолжай в том же духе, а потом мы попросим тебя продолжить атаки на барьер, который ты не сможешь разрушить, чтобы проверить твою выносливость. — напомнил ему учитель.
Вторая атака также без проблем разрушила барьер, но после третьей атака Ренда заметно потускнела.
Четвертый барьер, казалось, на мгновение устоял, но и он замерцал и разрушился, сведя атаку на нет так же, как Карл сводил на нет атаки магов школы во время тренировок в течение последних двух недель.
Увидев это, Карл понял, что простой Ренд не сможет разрушить следующий барьер, что бы он ни пытался сделать, а учитель не стал бы называть несколько одновременных атак победой по фактической силе атаки. Поэтому он держал Ренд на когтях своих новых перчаток, а рукой наносил удары по барьеру.
Грубая сила сделала то, что не смогли сделать способности: пятый барьер треснул, но продержал две атаки и разрушился только тогда, когда Карл ударил по нему в третий раз.
Карл покрыл когтями обе перчатки и яростно атаковал шестой барьер, оставляя на магическом щите следы когтей, которые быстро превращались в гладкую поверхность. В течение десяти минут Карл бил по магическому барьеру, не подавая признаков его разрушения, а затем отступил назад, чтобы перевести дух.
— Вот что у меня есть. — сообщил он об этом профессорам и собравшейся команде спецназа.
Командир группы спецназа удовлетворенно кивнул, прежде чем заговорить.
— Впечатляет! Сочетание навыка с физической атакой заметно увеличило общий урон, и у тебя еще есть в запасе питомец. Нет никаких сомнений, что ты находишься на Пробужденном уровне. Для этого было бы достаточно надежно преодолеть третий барьер до полного истощения. Если бы ты мог каждый раз преодолевать пятый барьер за одну атаку, мы бы назвали это минимумом для Вознесенного, но пока ты не дошел до этого уровня, даже при совмещении физического и магического урона. Мы разрешаем воинам зачаровывать свои мечи, так что методика вполне разумна. Мы подтверждаем, что ты действительно являешься Элитой Пробужденного Ранга.
Преподаватели и Сержант Рита на мгновение замолчали, а затем более длинноволосый из двух неказистых преподавателей прочистил горло.
— Преподавательский состав согласен. Вы повышаетесь в ранге до Пробужденного. — объявил он.
— Студентка Дана, пожалуйста, выйдите вперед, чтобы начать тест. — сказала Сержант Рита и попросила мага спецназа повторить заклинания.
Пока Дана мысленно готовилась, командир группы наклонился к Карлу и прошептал.
— Если бы по ту сторону барьера находился настоящий маг, он бы постоянно укреплял его, чтобы держать оборону. Если ты не сможешь пробить его одним ударом, ты не сможешь причинить магу вреда.
В этом был большой смысл. Маг Ранга Командора в команде спецназа просто поставил барьеры, он ничего не делал для их поддержания. Но магический зверь с барьерной способностью не позволит просто так атаковать себя, даже не пытаясь защититься.
К несчастью для Даны, Магическая Ракета не очень подходила для этого испытания и для борьбы с существами с магическими барьерами. Это была скорее способность, наносящая рассеянный урон по нескольким целям.
Но ее можно было сжать, чтобы спустить всю ману, которую она могла собрать в одно заклинание. Но лучше было бы немного повременить, пока она не поймет, что ей нужно для разрушения барьера. В отличие от Карла, который с легкостью использовал несколько атак Ренда, ее магия быстро истощала выносливость при полной мощности.
Она сконцентрировала свою магическую ракету в один болт полной мощности и быстро разрушила первые два барьера, затем третий, который почти свел на нет ее ракету, но разрушился достаточно гладко, чтобы учителя удовлетворенно кивнули.
— Ты можешь разделить его на несколько ракет, и мы все равно засчитаем это за одно заклинание. Мы понимаем ограничительный характер заклинания. — подбодрил ее профессор.
Итак, четвертая атака состояла из пяти ракет, две последние из которых прошли сквозь разрушенный барьер, но пятая осталась нетронутой, лишь ненадолго засветившись так же, как и шестая для Карла. Она пробовала наносить множественные удары, длинные продолжительные шквалы, тяжелые одиночные атаки, но ничего не помогало.
Пятый барьер просто не поддавался.
— Это хорошо. Мы увидели достаточно, чтобы понять, что ты тоже можешь поддерживать магическую мощность Пробужденного Ранга. Поздравляю, студентка Дана, ты получила звание Мага Пробужденного Ранга!
В залах ожидания раздались одобрительные возгласы: два первокурсника получили официальное повышение, а преподаватели вручили им черные значки с вышивкой, которые можно было носить на куртках.
— Вы еще не свободны. Мне все еще нужны отчеты, а значит, и вам тоже, "Мистер я теперь спецназовец и слишком крут, чтобы звонить семье по праздникам". — добавила Сержант Рита, глядя на одного из членов команды жестким взглядом.
Вся команда разразилась хохотом, и Карл поразился тому, какой поворот судьбы, должно быть, произошел с их родственниками. Два успешных пробуждения в одной семье - невероятная редкость, насколько Карл знал. Но, возможно, в шахтерском городке было не так уж много больших семей, поэтому такого не случалось ни с кем из его знакомых.
Вполне возможно, что некоторым семьям везло в раскрытии талантов гораздо больше, чем обычным. Так называемые Благословенные Семьи, как называли себя дворяне, но за сродство с сывороткой, а не за родство с королевской властью.


    Отчет о миссии

    Сержант Рита вывела всех из спортзала в класс, где компьютеры уже были выведены на экран для официального отчета о миссии.
— Мне нужно все, генерал настаивает на отсчете не менее чем в тысячу слов, и тогда вы сможете уйти. — объявила она и закрыла за собой дверь, оставив Карла и Дану с ошеломленной командой спецназа внутри.
— Так это и есть та самая пресловутая кузина, которую вы так боитесь, да? Ты знаешь, что сейчас ты сильнее ее и выше по званию, и она не сможет тебя запугать. — пошутил лидер команды. (П.П: Пресловутый - человек с дурной славой, полученной по ряду причин)
— При чем тут сила? Эта женщина держит обиду, как никто другой. — пробормотал мужчина, заставив членов своей команды ухмыльнуться.
Очевидно, они уже сталкивались с этой женщиной, хотя и не встречались с ней лично, и атмосфера дружеского товарищества настроила Карла и Дану на спокойный лад, когда они сели за стол, чтобы начать свои отчеты.
Постукивание клавиш наполнило воздух, и все принялись за работу, не обращая внимания на предыдущий разговор и стремясь как можно быстрее покончить с неприятной частью своего дня. У воинов, в том числе и у Карла, было явное преимущество: их тела были усовершенствованы, так что даже если они не были лучшими машинистами, их руки были настолько быстры, что они могли напечатать весь отчет так же быстро, как и представить его в уме.
Отчеты спецназовцев были более подробными и структурированными, так как они делали их уже сотни раз, но Карл и Дана делали все возможное, чтобы не забыть ничего из того, что они делали или видели после прибытия в этот город.
— Вам двоим досталось неплохое первое задание, не так ли? Не могу вспомнить, когда я в последний раз разговаривал с кем-то, кому в первый раз удалось выполнить такое потрясающее задание в паре против целого племени гоблинов. — объявил лидер команды, как только закончил писать.
— Если только не считать Дженни, но, думаю, мы все знаем, что ее история не столь достоверна, как эта. — добавил один из остальных с коротким всплеском смеха.
Карл с интересом наблюдал за их шутками, а руководитель группы ввел его в курс дела.
— Она училась в Академии на несколько лет младше нас. Она была в команде из четырех человек, искала травы в лесу для своего первого задания. По ее словам, в итоге она встретилась с загадочным человеком, который, по ее словам, был одним из представителей местной Элиты и находился в лесу по той же причине.
Короче говоря, вернувшись в Академию, она оказалась беременна. Она узнала об этом только через два месяца, когда у нее началась утренняя тошнота. — объяснил он.
Карл избегал мысленных подсчетов, которые говорили ему, что с таким разрывом в возрасте что-то не так, но поскольку он не знал точно, сколько лет было Дженни или Элите, о которой шла речь, он решил промолчать. Насколько он знал, это могло быть прикрытием для отношений с кем-то другим.
Дана подняла глаза от своей работы.
— Дженни Ста́рпер? Она из моего родного города.
Руководитель группы кивнул.
— Она самая. Ты знакома с ее ребенком? Я слышал, что он очаровательный.
Дана покачала головой.
— Назвать его милым - значит быть очень доброй к нему. Он только пошел в начальную школу, и им приходится надевать на него перчатки, чтобы он не царапал людей. В городе поговаривают, что его отец был Берсерком, и навык ярости передался их ребенку, который не может его отключить. Но это в основном просто сплетни. Сейчас она замужем за одним из банкиров и двое младших детей просто очаровательны.
Все быстро закончили свои отчеты и болтали, ожидая возвращения Сержанта Риты. Они могли бы отправиться на ее поиски или просто уйти, если речь шла о команде спецназа, но когда они вернутся на базу, им придется снова работать, чтобы подготовить отчет для своего Командора, который будет ожидать чего-то иного, чем просто копия этого отчета, а они не спешили делать это сейчас, когда им было комфортно здесь.
— Мы можем познакомиться с твоим Ястребом? Ты говорил о нем, но я ни разу не видел его с тех пор, как мы прибыли. Может, он летает где-то снаружи? — спросил командир группы.
— Вообще-то мой класс создал для него отдельное пространство. Ястреб, выходи и поздоровайся. — ответил Карл.
Птица появилась в воздухе перед ним, затем уселась на верхушку одного из мониторов и настороженно уставилась на новых людей.
Дана протянула ему из кармана кусочек вяленого мяса, и настроение Ястреба сразу же поднялось. Он с удовольствием знакомился с новыми людьми, если в этом была замешана еда.
Один из членов команды кивнул головой и присвистнул в знак благодарности.
— Пробужденный Ястреб Скорости Ветра, самец, по моим данным, ему меньше месяца, но это слишком мало для такого роста.
Карл кивнул.
— Мои навыки помогли ему вырасти гораздо быстрее, чем обычно. Я высидел его в поезде по дороге сюда, так что ему столько же лет, сколько и мне. Мы надеемся, что я смогу поддерживать его рост в таком же темпе, чтобы он стал настоящей Элитой среди магических зверей.
Солдат кивнул.
— Ну, это не так уж невозможно при наличии энергии и некоторых ресурсов. Все звери растут в зависимости от того, что они едят. Это не точная наука, но я, как Охотник, знаю, что они инстинктивно ищут более сильных существ или растения, чтобы поесть, и если они их не получают, их рост либо затягивается, либо они слабеют от голода. Чем мощнее зверь, тем мощнее должен быть источник пищи. Вот почему количество по-настоящему сильных зверей ограничено: в большинстве регионов просто нет достаточного количества пищи для их роста.
— О? Это полезный классовый навык. — отметил Карл.
— Да, мой талант - знать, где и как охотиться на то, что я уже видел. Я могу видеть Ястреба, поэтому знаю, где его обычно можно найти, а также некоторые его повадки, а остальные знания я приобрел путем наблюдения и практики. — он пожал плечами.
— Что ж, это полезно для меня. Я собирался просить для него пищу более высокого ранга, чтобы попытаться заставить его развиваться. Несколько дней назад я начал поглощать питательные вещества гораздо эффективнее, так что это должно быть полезно для нас обоих. — предложил Карл.
— Только не переусердствуй. Если разница будет слишком большой, ты не сможешь ничего усвоить. Это будет похоже на возвращение в первые дни, когда твое тело еще не адаптировалось и не могло нормально усваивать пищу.


    Нужен ли качественный корм?

    Карл обдумал информацию, которую ему предоставили спецназовцы. Если все верно, то качество питания ограничивает рост монстра, тогда вполне логично, что большинство Ястребов Скорости Ветра никогда не достигали Пробужденного Ранга.
Их любимой пищей была Земляная Мышь - монстр Обычного Ранга. Ежедневное употребление этой пищи давало им постоянный источник питания, но его качество было ограниченным. Если они собирались продвигаться дальше, им нужна была пища более высокого качества, но их обычные цели охоты не могли этого обеспечить.
Они могли охотиться на более крупные цели, но обилие крупных тел привлекало падальщиков и других хищников, которые мешали их привычным охотничьим угодьям и заставляли их переезжать.
В итоге они попадали в замкнутый круг, где могли лишь изредка питаться пищей более высокого качества, а с возрастом медленно дорастали до Пробужденного Ранга.
Ястреб был уверен, что доберется до звания Командора, как и эти спецназовцы. Однако, это было лишь желаемое, не соответствующее действительности. Если Карл не сможет обеспечить ему необходимую диету, то за время, проведенное в Академии, достижение этой цели станет невозможным. Особенно в ближайшей перспективе, чтобы обогнать Сержанта Риту, как планировал Ястреб.
Академия должна быть в состоянии оказать ему хотя бы такую помощь. Если еда в столовой была мясом монстров Обычного Ранга, то одно лишь повышенного ранга должно привести к новому скачку роста Ястреба.
Это было бы первым, что он попросил, не считая еще крови, пропитанной маной с камнями силы в ней. Ястреб обожал это лакомство, как Карл в детстве любил кетчуп на куриных котлетках.
Правда с тех пор, как птица достигла зрелости, ее пищевые пристрастия сильно замедлились. Теперь она больше полагалась на энергию, которую давал Карл, и не съедала за день в несколько раз больше собственного веса. Ястреб все еще был небольшим обжорой, но когда в день съедалось меньше килограмма мяса, это было гораздо разумнее.
При таком темпе мясо кабана Пробужденного Ранга должно было хватить Ястребу на несколько месяцев, и, похоже, оставшееся в пространстве мясо не испортится. Или, по крайней мере, не испортится так быстро, как в холодильнике.
— Раз уж мы здесь у компьютеров, надо бы отправить письмо домой. Я могу отправить его мэру, а он распечатает его для моих родителей, ведь у них нет ни телефона, ни компьютера. — предложил Карл.
— Ты ведь знаешь, что почти все, что касается твоей нынешней жизни засекречено? Они зацензурят любую информацию, которая не должна быть доступна посторонним, например, местоположение или расположение Академии, а также все подробности твоего обучения. — напомнил ему руководитель группы.
— Все в порядке. Достаточно будет сказать родителям, что все в порядке. Я знаю, что некоторые другие студенты больше хотят уехать из дома - я же хотел уехать подальше от шахт. — рассмеялся Карл.
Самый низкорослый из членов команды протянул руку, чтобы погладить его по голове.
— Понятно. Я родом из рыбацкой деревушки на острове. Там нет выбора, кроме рыбацких лодок или консервного завода, работаешь на одном или на другом. День, когда я уехал, был самым счастливым днем в моей жизни, но я все равно время от времени посылаю что-то своим родителям.
Остальные кивнули в знак согласия.
— Существуют ограничения на денежные переводы, но мы все равно можем посылать им достаточно, чтобы у них все было хорошо. Мой отец - столичный бухгалтер, и он по-прежнему любит свою работу, но он один из самых скучных людей, которых я знаю. Мама всегда пытается убедить его согласиться пойти куда-нибудь в модное место на ужин, когда я приезжаю, но он так любит жареную говядину и картошку, что готов есть их каждый раз. — рассмеялся кто-то из присутствующих.
Дана улыбнулась, написав домой короткое письмо, в котором не упоминала напрямую о своем звании или классе, но сообщала родителям, что у нее все хорошо, и что в Академии с ней хорошо обращаются, предоставив прекрасную комнату.
Она упустила момент о том, что в ней настолько шумно, что она предпочитает заниматься на балконе Карла, но родители воспримут это неправильно, где бы она не находилась.
Карл рассказал о себе просто и вежливо, поведав, что наконец-то подрос, чтобы догнать по росту своих одноклассников, и что у него появились друзья и много новых знакомых.
Солдаты сочли это забавным в данной ситуации. Тем не менее, именно это письмо могло быть отправлено домой без проблем. Многие из них хотели бы поделиться деталями о своих тренировках или условиях в комнатах, которые цензурятся сотрудниками Академии перед отправкой письма.
Хотя они оба знали, что в ближайшее время не получат ответного письма, поскольку Академия хотела, чтобы они сосредоточились на учебе, а не на жизни, которую оставили позади. Однако все же было приятно осознавать, что родителям не нужно о них беспокоиться.
Карл удовлетворенно просмотрел письмо, затем нажал кнопку "Отправить" и подтвердил, что сообщение будет просмотрено сотрудниками Академии перед отправкой на внешний адрес, даже если это будет правительственный электронный адрес в его родном городе.
— Хорошо, это должно позаботиться о важных деталях. Теперь мне нужно поговорить с кухней, чтобы разработать новый план питания для Ястреба, и я смогу приступить к следующему этапу обучения. — с облегчением сообщил он об этом остальным, .
Командир группы утешительно похлопал его по спине.
— Это всегда куда  интереснее. Мы были на третьем году введения сыворотки, поэтому, когда мы оказались здесь, никто ничего не знал о том, как продолжать развиваться. В первый год нашего пребывания здесь у них даже не было выпускников. Но все зависит от того, что вы чувствуете. Для магов это в основном концентрация и практика, для охотников, друидов и рейнджеров - уединение с природой, что является основной частью их роста. Думаю, для Карла это будет главным образом способствовать развитию Ястреба. Официальная позиция заключается в том, что Сыворотка - это будущее. За последние несколько лет мы узнали кое-что интересное. Классы можно передавать по наследству. Некоторым из них можно обучать пожилых людей, которые так и не получили инъекцию, но имеют потенциал, а другие могут быть унаследованы детьми. Я не думаю, что пройдет много времени, прежде чем они начнут искать способы оптимизировать сыворотку, чтобы лучшие классы передавались тем, кто обладает наибольшим потенциалом.


    Принц и Повелитель

    Дана бросила на них взволнованный взгляд.
— Думаешь, это возможно? Если бы они смогли создать целый корпус магов-големов, это было бы очень полезно как для армии, так и для крупных строительных проектов. Я слышала, что именно этому они хотели нас научить, просто чтобы посмотреть, сможем ли мы освоить заклинание.
— Не только это. Я думаю, что они хотят найти способ, по которому можно было бы обучить людей не совместимых с сывороткой. Я знаю, что уже были попытки обучить студентов не совместимых с сывороткой, навыкам владения мечом. Пока что они были неудачными, как и попытки научить их магии, но это может быть просто недостаток маны. Кто знает, может быть, им удастся найти что-то хорошее, но это в будущем, а вы двое еще слишком молоды, чтобы беспокоиться о будущем своих детей. — рассмеялся рассмелся командир группы.
Их смех прервался, когда вернулась Сержант Рита с директором Академии, а также старым магом, который занимался магией телепортацией, и двумя мужчинами в дорогих костюмах.
— Приятно видеть всех в таком приподнятом настроении. Мы как раз собирались на совещание по поводу инцидента, когда в систему поступили ваши сообщения, и эти прекрасные джентльмены пришли поговорить с вами, прежде чем уйти. — вежливо сообщил директор .
Если директор подлизывался к ним, то эти двое должны были быть кем-то важными, но Карл понятия не имел, кем они могут быть. В мире было слишком много важных людей: от представителей Элиты до правительственных чиновников и даже Королевских особ.
— Королевский Принц Аксель, Повелитель Дрейк, очень приятно познакомиться с вами лично. — объявил командир группы спецназа, а все остальные поспешно поклонились Королевским особам.
Карл старался изо всех сил, но не знал, правильно ли он делает формальный поклон. Это было не совсем то, о чем в детстве говорили на уроках.
Более рослый из двух мужчин, с длинными черными волосами, заплетенными в аккуратную косу, улыбнулся им в ответ.
— Не нужны эти формальности. Мы здесь по делу. Я хотел посмотреть на перспективных новичков и узнать из первых уст, как они относятся к встрече с реальной угрозой для страны.
Должно быть, это Повелитель Дрейк, поскольку Ястреб почувствовал его силу и предупредил Карла, что он опасен.
— Повелитель Дрейк, для меня это большая честь. Должен сказать, что первая встреча с гоблинами была более отвратительной, чем что-либо другое. Они ужасно пахнут, особенно когда мертвы. — ответил Карл.
Дана энергично кивнула в знак согласия, и оба мужчины улыбнулись им в ответ.
— Это не совсем та реакция, которую я ожидал. Разве вы не были в ужасе от того, что столкнулись с настоящими монстрами? — спросил воин Ранга Повелитель.
— Не думаю, что нам это вообще приходило в голову. В первой группе, которую мы нашли, их было всего шестеро, и мы были достаточно уверены в том, что справимся с ними, так что к тому времени, когда ситуация стала опасной, мы уже пережили первый шок. — ответил Карл.
Дана кивнула головой и добавила.
— Гоблины - ужасающие существа, но они настолько мерзкие и отвратительные, что это как бы пересиливает чувство страха, понимаете?
Принц с легкой улыбкой на тонких чертах лица пожал плечами.
— Ну, не знаю. С тех пор как я окончил школу, я повидал многое, но никогда не встречал гоблинов. Мне говорили, что их запах очень отвратителен.
[Почему он выглядит так, будто он главный? Этот здоровяк намного сильнее его.] — спросил Ястреб Карла, не понимая, как устроена человеческая иерархия.
[Его семья правит всей этой территорией, поэтому его уважают как будущего Лидера, а не за личную власть, которой он обладает сейчас.] — мысленно ответил Карл.
[Ох, как детеныш крупного хищника. Я понимаю.]
Этого было достаточно, чтобы Ястреб догадался, какое место каждый занимает в рейтинге. По его мнению, очень важно было знать, что является добычей, что нет, а что выглядит как добыча, но может нести очень опасную угрозу, если попытаться ее съесть.
— Есть ли что-нибудь, что мы могли бы сделать, чтобы помочь двум самым многообещающим ученикам этого класса развиваться? — спросил Принц у директора, собираясь уходить, когда определился с характером тех, о ком они говорили.
— Дана - обычный маг, ее первым заклинанием была Магическая Ракета, такая же, как и у вас, так что все, что вы можете рассказать ей о своем собственном развитии, может помочь. Или, может быть, в Королевской библиотеке есть полезное заклинание, которое могло бы ей помочь? Но у Карла уникальный класс. У него есть смертоносный питомец Ястреб Скорости Ветра, который передает ему силу по мере роста. Это может оказаться сложнее, Ваше Высочество. — ответил директор.
— Какие заклинания ты сейчас знаешь? — спросил Дану Принц Аксель.
— Магическая Ракета и Туманный Берег.
Принц на мгновение задумался и протянул руку за спину, а потом понял, что не привел в комнату своего помощника.
— Если у тебя есть немного времени, я дам фолиант с заклинаниями. — протянул он руку за спиной, а затем понял, что не привел в комнату своего помощника. — Я научился этому заклинанию, когда укреплял свои навыки Надписей. Теоретически, если ты совместима с ними, ты сможешь прочитать его и сразу же выучить новое заклинание на высоком уровне. — объяснил он. (П.П: Фолиант - это большая книга из средних веков, которая использовалась для надписей. Их создавали вручную, и они были удобны для церквей, библиотек и ученых.)
— У меня есть все время в мире, Ваше Высочество. — хихикнула Дана.
— Так, студентка первого курса. Далеко ты не уйдешь, или, по крайней мере, если и уйдешь, то ненадолго. Я попрошу своих помощников доставить в твою комнату запасной, который я принесу позже.
Дрейк потянулся во внутренний карман пальто и достал небольшую красную книгу.
— Она похожа на эту, но, скорее всего, потолще ее. Это навык атаки, которому мы пытались обучить всех наших воинов. Этот навык атакует по широкой площади, отлично подходит для уничтожения групп монстров. Может быть, Карл захочет попробовать?
Карл взглянул на обложку книги, которая оказалась просто пустой красной кожей.
— Как она называется? — спросил он.
— Ренд. Оно не сложное, но мощное, благодаря кровоточащему эффекту, который оно оказывает на цели, пережившие первый удар, и мы надеемся, что все воины смогут освоить его к концу второго года обучения. — ответил Дрейк.
Карл вздохнул и покачал головой.
— Ренд - основной навык Ястреба Скорости Ветра. На данный момент это единственный навык, которым я владею.


    Шред

    — В таком случае, думаю, у меня есть для тебя кое-что полезное. После Ренда есть продвинутая версия навыка, известная как Шред. Они похожи по функциям, но Шред гораздо более смертоносен при том же ранге и оставляет зазубренные раны, которые трудно остановить, если нет магического исцеления. Я попрошу кого-нибудь принести книгу по Навыкам, чтобы ты мог выучить их или обучить им своего Ястреба. Если кто-то из вас выучит его, то не должно возникнуть проблем в бою с воинами выше уровня Пробужденного. — объявил Повелитель Дрейк.
[Лучше, чем Ренд? Он что, глупый? Ренд - величайший навык в мире!] — пожаловался Ястреб.
[Это улучшенный Ренд, используемый более могущественными существами. Поверь ему, это хорошая вещь.] — ответил Карл.
Затем он вежливо поклонился могучему воину.
— Я буду благодарен за любую помощь, которую мы сможем получить. Я не знаю, каковы пределы возможностей этого класса, но если мы сможем выучить какую-нибудь более мощную атакующую магию, это будет шикарно.
Директор потянулся к сумке, висевшей у него на боку, и достал книгу, которая выглядела так же, как и книга для Ренда, но с серебряным обрезом.
— У меня есть запасная копия, просто пришлите новую в мой кабинет, а эту я отдам ученику Карлу. — предложил директор.
— А так гораздо проще. Мой помощник все еще должен ждать там. У него есть один экземпляр с собой. Похоже, что затишье закончилось, если эти двое могут о чем-то свидетельствовать. Прошло уже несколько лет с тех пор, как к обучению приступили действительно выдающиеся студенты. Мы уже начали беспокоиться, что в первые годы нам просто везло на гениев. — объявил Повелитель Дрейк.
Директор передал книгу, которая была теплой и мягкой в руке Карла, и все выжидательно уставились на него.
— Давай, попробуй открыть ее и посмотри, что получится. — настаивал директор.
Карл осторожно открыл манускрипт, и в его тело хлынул поток силы.
[Изучен Навык: Шред]
[Изучен Навык Питомца: Шред]
Ястреб выскочил из Звериного Пространства и приземлился на плечо Карла, чтобы похвастаться перед всеми кроваво-красными перьями, пробивающимися сквозь кремовый цвет его лап.
— Вот это да, не ожидал. Но куда делась книга? — спросил Карл.
— Она исчезает, если ею воспользуется тот, кто может мгновенно выучить этот навык. Должен сказать, что для команды Надписчиков это был шок, когда они впервые узнали об этой маленькой частичке информации. Они неделю плакали, когда узнали, что книги, которые они создавали, просто исчезают, чтобы усилить других, поскольку сами они не могут их использовать. — рассмеялся Дрейк.
— Значит, есть ограничения? — спросил Карл.
Принц кивнул.
— И очень строгие, хотя мы не очень понимаем, почему. Некоторые книги могут использовать только те, у кого есть определенные метки, но это зависит от навыка, и даже те, что похожи, могут не подойти одному и тому же человеку. Но когда есть такая, как эта, это экономит столько времени, и пользователь сможет активировать навык в полную силу, как и при первом навыке, без сбоев и полумощных активаций на этапе обучения.
Дана начинала радоваться этой перспективе.
— И Элита, у которой есть склонность к Надписям, может просто создавать их? Это невероятно мощно, даже если они не относятся к боевому классу.
Принц покачал головой.
— Им нужен оригинал, с которого можно работать. Они могут создавать только те заклинания, для которых нам удалось найти оригинальную рабочую копию или которые были созданы с помощью Элиты, овладевшей этим Навыком достаточно хорошо, чтобы обучать других. Общее количество заклинаний, для которых у нас есть тома, можно пересчитать по пальцам, но Ренд, Шред и Голем - это те, на которых мы сосредоточены больше всего, поскольку все они являются продвинутыми навыками, а Элите сложно выучить их самостоятельно. Для таких вещей, как Охранник и Слэш, нам не нужна книга, ими и без нее легко обучать воинов.
Дана кивнула в знак понимания, а принц с любопытством посмотрел на нее и достал из кармана еще одну книгу.
— Как насчет того, чтобы попробовать эту? Это не то, что я могу использовать, и наши Метки одинаковы, но у меня еще никто не пробовал его с тех пор, как он был скопирован. — он протянул ей книгу.
Дана сосредоточилась и открыла обложку, показав искусно составленный набор заметок и диаграмм.
— Это то, что я и предполагал. Это заклинание Виноградный Хлыст, которое мы нашли в древних руинах. Мы дали директору копию для библиотеки, но не нашли ни одного класса, кроме друидов, тех, у кого есть метка звериной лапы, которые могли бы его использовать.
Карл осмотрел книгу, отделанную тем же серебром, что и фолиант Шреда, после чего сказал:
— В этом есть смысл. Охранник в поезде говорил, что его силы не активируются, пока он не прикоснется к дереву, так что их связь с природой делает их идеальными кандидатами для использования заклинания. Если есть другие, связанные с животными, я смогу их использовать, а маги должны использовать те, что связаны с их первым заклинанием, верно? Я не знаю, каковы пределы возможностей магов, но, судя по тому, что я видел, у каждого есть своя ниша.
Принц кивнул.
— Именно так! У всех есть своя ниша, но никто не знает, как точно определить, каковы ее пределы. Если бы существовал какой-то способ точно определить силы Элиты или сказать, какие Навыки они смогут использовать, не имея в качестве образца идентичного классового знака, проверяющего способности, это сэкономило бы нам много времени и сил. Слишком многие из нас потратили месяцы впустую, пытаясь выучить новую способность, которая была просто невозможна для своего класса..
Он собирался продолжить, но их прервал стук в дверь, и внутрь вошла группа мужчин в форме слуг.
— Ваше Высочество, в столице срочное дело, нам нужно идти. — объявил первый вошедший.
— Прекрасно! Передайте этой молодой девушке копию заклинания Голема, чтобы мы могли проверить, сможет ли она его использовать. Тогда мы сможем уйти.


    Голем

    Дана взяла книгу заклинаний голема и нерешительно погладила обложку, надеясь, что сможет использовать ее так же, как Карл использовал [Шред].
После минутного колебания она открыла обложку и книга исчезла. Принц Аксель и другие маги не выглядели удивленными, но Дана чуть ли не тряслась от радости, когда выучила заклинание, расширив свой репертуар до трех заклинаний в общей сложности.
— Теперь произнеси его, и мы посмотрим, что из этого получится. У каждого мага свой Голем в зависимости от их умений, и это лучший способ определить их дальнейший путь. — объяснил принц Аксель.
Дана создала Голема, который получился похожим на древнюю статую из белого мрамора и явно лишенным одежды, кроме набедренной повязки. Как только она увидела его, то покраснела, и уже собиралась отбросить его, но учитель остановил ее.
— Он будет возвращаться каждый раз одинаково. Но каменный голем - хороший вариант. По универсальности он уступает только железным големам. Большинство учеников получают глиняного, деревянного или песочного голема, которые не так сильны, хотя песочного голема довольно сложно повредить. Четкая визуализация человеческой формы на самом деле является признаком превосходного контроля маны, что улучшает его ловкость, а физически он должен быть таким же сильным, как монстр твоего ранга, так что он не будет слабым в бою. — объяснил профессор.
— Как только выучишь заклинание [Доспехи Мага], ты сможешь одеть его в соответствующую одежду. — прошептал Принц дразнящим тоном.
Карл несколько секунд рассматривал заклинание, размышляя, почему оно кажется таким знакомым, хотя с момента прибытия он видел множество заклинаний Големов, наложенных студентами, а один из руководителей субботней группы использовал среди своих заклинаний большого Грязевого Голема.
Затем его мысли вернулись к тренировочным големам в комнатах, которые выбрали два других члена его команды в первый день. Там он уже видел подобных детально проработанных големов, но они оба были бронированными, а не в каком-то полуобнаженном стиле классического искусства.
Учитель улыбнулся смущению Даны, но его удовлетворение было огромным. Мало того, что двое из их первокурсников на этой неделе достигли Пробужденного Ранга, так еще и старшая Элита сочла нужным наделить их обоих и школу новыми способностями, чтобы обучать студентов. Сегодня ничто не могло сбить его с этой высоты.
— Насколько хорошо каменная статуя может противостоять магической атаке? — спросила Дана, поскольку сама никогда не сражалась с такими статуями.
— Камень тоже магический. Хотя с виду это обычная статуя, но если ударить по ней обычным мечом - ничего не будет. А если заклинанием Пробужденного Ранга, то большинстве случаев нанесет лишь незначительный урон. — объяснил профессор.
— Похоже, теперь у меня нет преимущества ни в количестве, ни в силе. — пошутил Карл, когда Ястреб одарил статую злобным взглядом.
Каждый Ястреб знал, что камни твердые и, скорее всего, не сломаются, если его атаковать, так что большой каменный парень представлял угрозу его положению главного питомца. Хорошо еще, что он не умел летать, иначе бы Ястреб лишился  роли разведчика.
Сержант Рита похлопала Карла по плечу, утешая его.
— Просто подожди. Как только мы найдем подходящего питомца, мы попробуем законтактировать тебя с другим монстром. Но то преимущество, которое ты имеешь в скорости роста, определенно выше, чем у большинства твоих одноклассников.
Дрейк, крепкий Элита Ранга Повелитель, прибывший вместе с принцем, улыбнулся Ястребу, а затем вздохнул.
— Мне всегда нравились птицы. Я позабочусь о том, чтобы Академия получила разрешение на кормление его специальными ресурсами, чтобы посмотреть, сможет ли он освоить новые навыки или быстрее продвинуться вперед. Если уж на то пошло, мы можем хотя бы дать ему немного крови монстров ранга Вознесенного и Командора, чтобы смешать с камнями силы. Этот состав должен поддерживать его устойчивый рост в течение некоторого времени, пока его тело не достигнет предела своего природного потенциала. В лабораториях это уже проверили, и оно действует почти на всех монстров. — пояснила Элита.
— Буду благодарен. Чем быстрее он растет, тем быстрее расту я, что помогает нам обоим не останавливаться на достигнутом. Думаю, когда он достигнет Ранга Командора, хотя это будет непросто. Ястреб уверен, что сможет добиться успеха с небольшой помощью. — ответил Карл.
Дрейк удовлетворенно кивнул.
— Хорошо, поддерживай свою уверенность, это поможет тебе стать сильным. Как только ты теряешь уверенность - ты становишься более трусливым. А когда пойдешь по этому пути, будет трудно свернуть с него, и тебе придется потратить время на то, чтобы устранить душевный ущерб, который ты себе нанес.
Значит, аура доминирования, которую излучали все сильнейшие Элиты, была не просто высокомерием, а ментальным трюком, чтобы не сбиться с пути к большей силе? Имитировать такое поведение было сложно, но поддерживать уверенность в себе было проще.
Помощники принца постукивали по запястьям, давая понять, что ему нужно поторопиться, поэтому Карл и Дана вежливо поклонились и посмотрели в сторону двери, надеясь освободиться от лишних формальностей, раз уж они получили все преимущества, никого не огорчив.
— Да, нам всем пора возвращаться к своим делам. Не забудьте убрать голема, им запрещено появляться в коридорах. — согласился Принц Аксель, а затем жестом велел своим помощникам передать принесенную им информацию и вышел из комнаты.
Сержант Рита улыбнулась студентам, когда старшие чиновники ушли.
— Должна сказать, что все прошло лучше, чем ожидалось. Если вы закончили общаться с солдатами, вам стоит перекусить, а затем заняться медитацией или практикой, чтобы закрепить полученные знания. Новые заклинания и навыки могут быть сложными при первом использовании,  даже если вы воспользовались книгой Навыков для их изучения, так что не переоценивайте себя.
Командир группы спецназа усмехнулся.
— Не то чтобы мы знали, ни одна из них не была общедоступна, когда мы учились в Академии.


    Допрос

    Карл и Дана направились обратно на главный этаж общежития, где сейчас должен быть ужин. Они молча надеялись, что остальные студенты не заметили, кто вышел из вертолета.
Эта надежда оказалась напрасной: как только они вошли в столовую, их окружили другие студенты, с которыми они тренировались, включая всех остальных из класса специальной подготовки.
— Ладно, рассказывайте. Что с вами случилось, что вы вернулись на день позже, да и еще на армейском вертолете? Это, конечно, все круто, но наша миссия заняла всего час. — спросил один из первокурсников, а девушка рядом с ним кивнула.
— Ну, видишь ли, это было все из-за плохой связи. Город, в который нас отправили, чтобы мы уничтожили группу кабанов с железными бивнями во главе со зверем Пробужденного ранга, был захвачен гоблинами за час до нашего отъезда. Академия слишком поздно увидела обновленные данные, поэтому нас доставили в пустой город, где мы не знали, что делать. Мы просто убивали всех монстров, которых могли найти, и ждали, пока за нами придут. Они, похоже, не спешили, поэтому мы позвонили утром, когда убедились, что все гоблины мертвы. — объяснил Карл.
— А как это связано с тем, что у вас обоих теперь есть черные значки Пробужденных? — спросил один из студентов.
— За нас поручилась группа спецназа, которая приехала за нами.  Они разрешили нам пройти тест на повышение ранга, когда мы вернулись, чтобы не ждать конца семестра или умолять профессора об этом. Мы оба сдали, поэтому сразу же получили значки. — ответила  Дана с самодовольной улыбкой.
— Это несправедливо! Если бы нас отправили туда, мы бы первыми получить эти значки! — пожаловался один из студентов.
— Нас чуть не убил Теневой Кот, а ведь он еще не достиг Пробужденного состояния. Если бы нам пришлось сражаться с целым племенем гоблинов, мы бы сейчас были в розыске. — напомнил ему напарник.
— Все было не так уж плохо. —  защищался парень.
— Не считая семидесяти швов, сломанной руки и потери меча? — спросил один из учеников.
— Это была просто небольшая ошибка, кот застал меня врасплох.
Студенты засмеялись, глядя, как Карл и Дана направились к стойке, чтобы перекусить. Быстро перестроили свою рассадку так, чтобы они двое оказались в углу, где все могли их видеть и разговаривать с ними.
— Похоже, вы двое сегодня знамениты, так что можете наслаждаться своим пребыванием в центре внимания. А теперь расскажите нам побольше о битве с гоблинами. — настаивал один из учеников.
К тому времени, как они закончили, прошло почти два часа, в течение которых они рассказывали все мельчайшие подробности своего ночного приключения. Карл все больше убеждался, что они рассказывали о каждом своем действии не один раз.
Если бы Ястреб умел говорить, они могли бы затянуть это еще на час, поскольку студенты хотели получить подробный рассказ о всей схватке на таком уровне, какого не требовал даже официальный отчет Сержанта Риты. Но в данный момент быть популярным было приятно, а с Черными Значками они могли каждую неделю получать от школы дополнительные кредиты, чтобы обновить свои комнаты и в целом образ жизни.
Первой мыслью Даны было купить звукоизоляцию для своей спальни, чтобы не слышать тренировки соседей в любое время суток, но Карл был в тупике.
Они собирались бесплатно привезти ему ресурсы для Ястреба, а он не был уверен, что именно ему нужно. К тому же, его комната была идеальна в том виде, в каком она досталась. Конечно, он мог бы переделать интерьер, но в этом не было особой необходимости, к тому же в кампусе нужно было носить форму, так что даже если бы он был модником, это не имело бы значения. Он мог бы купить еще несколько блокнотов и, возможно, планшет, чтобы оцифровать всю свою информацию, но это все.
Когда они наконец вышли из кафетерия и направились в общежитие, по коридорам разносились звуки взрывов. Шум доносился из двух дверей по обе стороны лестницы, где находились большие квадратные комнаты для тренировок воинов.
Дана вздохнула, смирившись с тем, что не сможет заснуть, но у Карла была идея получше.
— Если хочешь, у меня на балконе есть гамак. Там тихо.  Максимум тебя может разбудить Ястреб, если только не начнется дождь. Я не знаю, действительно ли то заклинание, наложенное на балкон оранжереи, предотвращает дождь, ведь с тех пор, как мы приехали, его не было. — предложил Карл.
Как только он это сказал, Карл понял, что ему, скорее всего, стоит получить награду за самый неловкий способ пригласить девушку провести ночь в своей комнате, но ей явно нужно было поспать, и даже когда они подошли к его двери, он все еще слышал, как первокурсники бешено тренируются в свой выходной день.
Новость о том, что двое студентов достигли Пробужденного Ранга, распространилась как лесной пожар, и все, кто считал, что у них есть шанс стать следующими, усердно тренировались, равно как и те, кто был далек от цели и понимал, что их могут первыми перевести на курсы медленного продвижения.
Никто не хотел этого.
Это была необходимая часть учебной программы Академии. На самом деле это были не медленные курсы, а обычные, но со временем лучшую треть класса переводили на специальную подготовку, оставляя остальных позади.
Карл был в этой группе на протяжении всего обучения, а Дана уже была на субботних занятиях, и у нее была большая вероятность, что в ближайшие несколько дней у нее появится личный наставник. Они уже были далеко впереди и только набирали обороты по сравнению с остальным классом, так как получали особое отношение, которым пользовалась настоящая Элита.
Но если особое отношение, которое получали самые могущественные, вызывало зависть, то тот факт, что они, похоже, были вместе, как пара, вызывал зависть в сердцах многих студентов.


    Контакт и контакты

    Карл проснулся на следующее утро под звуки смеха и топота ног. Это не было сочетанием, которое он ассоциировал со своей комнатой, где обычно царила тишина, и на мгновение он был полностью дезориентирован.
— Ястреб, он не шест, я пытаюсь обучить Голема сражаться. — рассмеялся голос Даны.
Чувство растерянности исчезло. Карл поспешил одеться, чтобы выйти на балкон, где почти голая статуя занималась каким-то кунг-фу, а Ястреб сидел у нее на голове и щебетал указания, которые ни голем, ни Дана не могли понять.
— Он говорит, что ступня слишком высока, и это делает тебя уязвимым для ударов ногами. — сообщил ей Карл, когда Дана вышла им навстречу.
— О, доброе утро! Надеюсь, ты не против, но я сначала приняла душ. Растения тоже политы, а гамак, кажется, заколдован. Может, я и не спала долго, но такой свежей я себя давно не чувствовала. Я медитировала, но Ястребу было скучно, и мы принялись за поливку растений, а потом я решила, что должна опробовать свое новое заклинание. Голем хорош в нанесении ударов, но, думаю, если его будет использовать кто-то, кто действительно разбирается в боевых искусствах, он станет лучше. Голем реагирует на ментальные команды, но я почти ничего не знаю о подобных боях, поэтому все, что я могу ему сказать, чтобы он делал базовые атаки. — забормотала Дана, корректируя движения голема, чтобы его шаги были не такими высокими.
— Если все так и будет, тебе придется уговаривать учителей, чтобы они разрешили тебе присутствовать на некоторых занятиях, которые я посещаю. Я использую для боя когтистые перчатки, так что это почти тоже самое, что и боевые искусства. — предложил Карл.
— Или ты можешь помочь мне обучить голема. Когда я пойму основы, этого будет достаточно, чтобы начать. — Дана решительно посмотрела на Карла.
— Хорошо, начнем с трех основных боевых стоек, а затем перейдем к Охранникам, поскольку основы ударов и ударов ногами он уже понял из заклинания.
Дана заставила Голема подражать Карлу в его движениях, тот невероятно быстро все понял. Они не были разумными в истинном смысле этого слова, но заклинание позволяло Голему немного адаптироваться, и чем больше он сражался, тем лучше у него получалось с каждым разом, когда его вызывали.
Понимали это в основном маги, либо система, либо само заклинание позволяли ему сохранять навыки, полученные при уходе  и повторном вызове.
Примерно через десять минут Карл и голем начали боксировать в тени, сдерживая свои силы, чтобы не нанести друг другу травм, хотя, по крайней мере в теории, оба обладали физическими данными Пробужденного Ранга.
Карлу еще не приходилось проверять это на практике, но он не получал травм во время тренировок с того самого дня, как улучшилось поглощение энергии из пищи, несмотря на то что получал столько же ударов во время тренировок.
Однако удары ногами от спарринг-партнеров и удар каменным кулаком полной мощности - это совсем другой опыт, полагал Карл.
— Ладно, теперь, когда я провел утреннюю тренировку, мне нужно принять душ, а затем пойти позавтракать перед началом занятий. Увидимся ли мы после занятий? — спросил Карл.
— Я вернусь после ужина, чтобы позаниматься. Подозреваю, что мы оба будем заняты сегодня, учитывая все, что произошло на выходных. — согласилась Дана.
Она была совершенно права. К четырем часам дня Карл был совершенно измотан обновленным режимом тренировок, а у сержанта Риты были еще планы на день.
— Теперь, когда ты получил звание Пробужденного, ты считаешься в некотором роде полноценной Элитой, хотя все еще учишься в школе. Обычно эти занятия проводятся во втором семестре, но нам нужно начать изучать обязанности и ответственность Пробужденной Элиты, а также вероятность того, что тебя могут позвать на помощь при нападениях, когда ты будешь находиться за пределами кампуса. Теоретически тебя могут позвать и в кампус, но до твоей очереди еще много старшекурсников, так как мы даем кредиты за выполнение внешних обязанностей, и есть список ожидания. — пояснила Рита.
— Погоди-ка, есть список ожидания для экстренного реагирования в Академии? —  спросил Карл.
— Это тебя больше всего волнует? Да, все старшекурсники хотят получить их, чтобы пополнить свое резюме и получить дополнительные ресурсы. Особенно если они заканчивают школу в Пробужденном или едва достигшем Вознесенного Ранга. Сейчас важно, чтобы ты знал основы. Например, как отправить сообщение в оперативный отдел Элиты, контактные телефоны экстренных служб и некоторые другие вещи, которые помогли бы тебе в прошлой миссии. Уверена, ты понимаешь, что телефонный разговор мог бы пройти более гладко, если бы знал, что всего-лишь нужно было назвать номер студенческого билета, чтобы тебя перевели к кому-то с работающими мозгами. Ты также мог бы связаться с Элитными силами, размещенными на авиабазе напрямую, сэкономив немного времени. Кроме того, в этом районе были и другие представители Элиты, к которым ты мог обратиться, если бы что-то пошло не так. Но они просто не ответили, потому что мэр послал сигнал, что все они благополучно эвакуировались. А когда гражданские уходят в подобных ситуациях, военные особо не торопиться.
В  объяснении Сержанта было много смысла, поскольку охотиться на гоблинов днем, несомненно, безопаснее. Было бы разумнее проделать всю работу в первый день и не ждать следующего дня, чтобы разобраться с остальными гоблинами, после того как дома будут разграблены за ночь.
Карл полагал, что это не единственное дело, которое им предстоит сделать, и не стал обижаться на солдат за то, что они явились, когда им было приказано.
— Хорошо, давай посмотрим эти данные. Я начну учить их до обеда, а потом продолжу работать над ними после занятий, пока не запомню все. — ответил Карл, смирившись с перегрузкой информации.


    Приказ свыше

    Информация оказалась не такой уж и плохой. Ему предстояло выучить наизусть несколько десятков пунктов и протоколов, но, как только он с ними ознакомился, они в большинстве своем оказались здравым смыслом, и запомнить их было совсем несложно.
Он записал номера экстренных вызовов и основные протоколы для встречи с Элитой, занимающей высокое положение на карточке и отнес ее в отдел снабжения, чтобы заламинировать по пути на обед, но, кроме этого, в первый день он мало что мог запомнить.
— Самый лучший ученик класса наконец-то осчастливил нас своим присутствием. Каково это - быть самой Элитой среди первокурсников? — пошутил один из магов второго курса с утренней тренировки по Навыкам, когда Карл вошел в столовую.
— Не уверен, спроси у Ястреба. — пошутил Карл, когда работник передал ему ежедневное блюдо: жареную лапшу с большими кусками мяса монстра.
— Наверное, так и есть, его навыки просто безумны. Я слышал, что твое обучение снова перенесли, значит ли это, что ты больше не будешь тренироваться с нами по утрам? — спросил светловолосый парень.
— Не думаю, что они планируют отстранить меня от тренировок так скоро. Я слышал от Сержанта Риты, что они сменят мне партнеров по ближнему бою. Они уже готовились к этому. Часть моих способностей, похоже, заключается в скорости обучения, так что в классе смешанных единоборств у меня все получается, но я все еще не могу блокировать магические атаки достаточно быстро или в достаточно большом количестве, поэтому утренний класс нужно менять.
Ответ Карла заставил остальных магов в комнате рассмеяться. Если один Элита мог блокировать все атаки двух десятков, неужели они действительно заслуживали того, чтобы им присваивали один и тот же ранг? Даже если бы он смог блокировать половину из них, это уже было несправедливым преимуществом при одинаковом уровне пиковой силы. Однако природа его навыка Ренд мог разделяться на несколько частей одним броском, что значительно облегчало поражение нескольких целей, и маги вынуждены были признать, что и Карл, и Ястреб обладают безупречным наведением.
В тот вечер, после ужина, Карл поднялся в свою комнату. В коридорах раздавались звуки яростных тренировок студентов, и он знал, что Дана будет ждать его. Ему даже не пришлось стучать в её дверь — она ответила мгновенно, как будто стояла прямо за ней. Дана уже держала наготове свой школьный рюкзак, набитый учебниками и сменной формой на утро.
— Я спросила о звукоизоляции комнаты - это недешево. Нам придется взять еще как минимум одну миссию того же уровня, что и предыдущая, чтобы позволить себе это. — извинилась Дана, закрывая за собой дверь.
Карл вздрогнул, услышав эхо ударов из соседних комнат.
— Это все еще хорошее место для тренировок. Когда остальные успокоятся, все будет не так уж плохо. Хотя я понимаю, почему все старшекурсники предпочитают проводить время на улице. Даже здесь, в коридорах, шумно, так что в их комнатах должно быть ещё ужаснее.
В дальней части кампуса, в комнате для совещаний, обращенной к стене с камерами наблюдения, школьная администрация наблюдала за тем, как двое молодых студентов заходят в оранжерею на втором этаже.
— Вы уверены, что это не приведет к преждевременной беременности? Мне кажется, нам следует разлучить их ради будущего блага карьеры. — настаивала пожилая женщина.
— Несмотря на внешность, это две чистые души. Думаю, даже если бы они спали в одной постели, нам не пришлось бы слишком беспокоиться об этом. Кроме того, здесь можно бесплатно приобрести профилактические средства, а их индивидуальные консультанты могут порекомендовать им обоим долгосрочные противозачаточные инъекции. — ответил директор, пожав плечами.
— Они продвигаются вперед гораздо быстрее остальных, несмотря на не самый сильный старт. Может, нам поставить камеру в оранжерее, чтобы видеть, как они тренируются? — предложил один из членов совета.
Директор издал раздраженный звук и покачал головой.
— Не стесняйтесь - спрашивайте. Но я не разрешаю устанавливать камеры в комнатах общежития студентов. Здесь есть свои стандарты, и я не буду их нарушать.
У каждого из Элиты были свои секреты, и, раскрыв их, можно было обнаружить слабые места в их классе и способностях, что могло подвергнуть Элиту опасности со стороны врагов человеческого рода.
Лучше, чтобы ученики держали эти слабости при себе, решил директор школы, когда его назначили на должность, и вот уже десять лет это отлично работает.
— Кого из них следует перевести на другую должность, или мы разделим их по карьерному обучению, как и планировалось? — спросил лидер Совета по надзору за карьерным обучением Элиты.
— Повелитель Зверей станет стратегическим активом, если сможет законтактироваться с более, чем одним питомцем. Я предлагаю дать им немного больше свободы действий, чем другим лидерам классов. Пусть они тренируются вместе, крепкая связь между ними поможет уменьшить его нежелание участвовать в испытаниях. — предложил ведущий исследователь совета.
Первая заговорившая старуха насмешливо фыркнула.
— Вы думаете, что наличие подруги заставит его с большей вероятностью согласиться с вашими планами подвергнуть ее опасности ради изучения скорости роста и реакции законтактированных монстров? Я знаю, что у молодых людей бывают гормоны, но он не идиот. Он просто убежит от реальной угрозы, и вы никогда не получите свои данные.
— А если мы отправим с ним симпатичную девушку-идола? — спросил исследователь.
— Ни в коем случае. У меня уже запланировано более семи тысяч часов работы с ней, включая три альбома, сотни публичных выступлений и рекламную кампанию по любому поводу через пять лет после ее окончания. —  настаивал представитель совета по развитию знаменитостей.
Одинокий военный офицер в комнате только закатил глаза.
— Она маг, и могущественный, если будет продолжать расти такими темпами. Как и у Архимага нет причин, по которым она не может выполнять реальные задания, которые вы запланировали из-за ее милого личика. Вам придется скорректировать свои ожидания. Если она доберется до звания Командора до окончания школы - у нее будет слишком много полномочий, чтобы вы могли давить на нее в шоу-бизнесе.


    Полковник Валери Борис

    Карл и Дана даже не подозревали о том, что Старейшины строят планы на их будущее. Вместо того, чтобы беспокоиться о таких вещах, они занимались учебой и пытались найти способы эффективно развить свои способности.
Работа по тонкому контролю, которую Дана проводила с Ястребом, очень помогла ей, а темпы роста Карла, казалось, ничуть не замедлились, несмотря на то что они еще не получили никаких новых ресурсов после его продвижения.
Казалось, что его силы только-только достигли зрелости, и, как и его тело в первые две недели пребывания здесь, они начали входить в фазу роста, когда он начнет по-настоящему расцветать и демонстрировать реальный потенциал своего уникального класса.
Пока Дана занималась подготовкой Голема к работе в качестве передового бойца, Карл работал над постоянным улучшением ментальных условий жизни Ястреба. Чем больше он улучшал пространство, тем быстрее рос Ястреб, и даже после нескольких дней работы он был уверен, что видел изменения в птице.
Она не становилась больше, но ее сила возрастала, а блеск перьев Ястреба улучшался, как будто его здоровье становилось лучше, хотя изначально с ним все было в порядке.
Минутные изменения, происходящие с монстрами по мере их развития, были очень мало изучены, поскольку руководство считало, что возможность определить общий рейтинг силы монстров важнее, чем угадать точную скорость развития диких зверей. Поэтому Карлу оставалось только гадать по тому, что он видит, и если он прав, то еще через несколько месяцев Ястреб, скорее всего, достигнет Вознесенного Ранга, тогда его когти начнут темнеть и блестеть.
Уровень роста передавался Карлу и его тело становилось сильнее с каждым утром. Но что еще более важно для него, бывшего позднего цветка, он не просто становился выше, но и обретал тонус.(П.П: здесь подходит такое выражение, как "поздний цветок распускается ярче", что и описывает Карла на данный момент)
Не в том смысле, что он стал грузным и мускулистым, а скорее как профессиональный спортсмен с сухой мышечной массой.
Всю неделю они втроем - Карл, Ястреб и Дана - продолжали заниматься в обычном режиме: весь день проходили занятия, а потом появилось к ним новое дополнение в виде уроков"социальной адаптации", как их называла Сержант Рита. На них они узнавали всякие мелочи о взаимодействии с другими представителями Элиты за пределами Академии, а также о некоторых географических и важных фигурах, малоизвестных широкой публике.
Обычная Элита не стала бы вызывать кого-то вроде президента без очень веской причины, но существовали десятки могущественных, затворнических Элит и Старших пользователей магии, которые были достаточно важны, чтобы получать приглашение на все мероприятия, даже если ты знал, что они никогда не появятся на твоем празднике.
По иронии судьбы директор был в этом списке людей, которых следовало уведомлять и приглашать на все крупные светские мероприятия, хоть и он редко покидает Академию. Просто не пригласить его было бы невежливо, а его сотрудники остались бы в неведении о мероприятии, когда другие бы спрашивали его о неожиданных событиях, которые могли произойти на нем.
Наконец пришло время специального класса снова собраться на еженедельные тренировки. Когда Карл и Дана прибыли на территорию они обнаружили в толпе пару новых лиц, а также нового профессора.
Старший маг, ведущий занятия, поднял руку, привлекая всеобщее внимание, и группа замолчала, желая узнать, что происходит.
— Сегодня мы представляем вам двух новых перспективных учениц: Дженну и Бриттани. Обе маги первого года обучения с исключительными темпами роста, и я надеюсь, что вы с ними сработаетесь.
Учитель сделал паузу, и руководители команд поняли, что номерки больше не работают. Было шесть команд по девять человек. Плюс двое не давали четного числа команд. Это означало, что кто-то, вероятно, снова уходит на специальную подготовку или на задание.
— Да, как вы уже догадались, двое наших учеников будут переведены в другой специализированный класс. Правительственное Бюро по Развитию Элиты решило, что они будут направлять этих двоих на небольшие групповые миссии, и поэтому в эти дни лучше проводить с другим профессором. — сообщил Старший Маг с большой долей раздражения в голосе.
Это были его ученики, и ему не нравилось бюрократическое вмешательство, как, впрочем, и всем остальным. Просто в данном случае у него не хватало политической власти, чтобы помешать им это сделать.
— Карл и Дана будут готовиться к индивидуальным и групповым миссиям, и я хотел, чтобы у них была возможность попрощаться со всей группой, прежде чем они отправятся со своим новым профессором, Полковником Валери Бралесс.
— Борис. Меня зовут Валери Борис. — огрызнулась женщина на него, выглядя как худший кошмар каждого студента.(П.П: как понимаю, то ее фамилию Борис исковеркали. Ох уж эта фамилия.)
Ее форма была так сильно накрахмалена и отглажена, что даже на жаре и ветру не было заметно, чтобы складки расправились, а выбритые висками по бокам головы под фуражкой и летными очками  с золотыми линзами создавали атмосферу непоколебимой строгости и следования военному уставу, которая не понравилась бы ни одному подростку. Вероятно, ей еще не исполнилось тридцати лет, и она была сильной Элитой из первой партии или из первых испытаний, но по ее внешнему виду трудно было определить ее точный возраст.
— Очень приятно познакомиться с вами, полковник Борис. — хором ответили Карл и Дана, заставив женщину повернуться и посмотреть на них исподлобья.
— Можете называть меня профессор Валери. — ответила отрывисто.
— Понятно, профессор.
Даже Сержант Рита не смотрела на женщину, устремив взгляд на остальную часть класса, словно давая понять, что эти двое не имеют друг к другу никакого отношения, а ее обязанности лежат на продвинутом классе групповой подготовки.
Полковник в последний раз окинула взглядом поле, похоже, недовольная чем-то, что увидела, затем жестом велела Карлу и Дане следовать за ней, повернулась и ушла, не сказав больше ни слова.
[Я должен извиниться перед не очень злой женщиной. Эта выглядит гораздо злее, могу поспорить, что она даже не верит в закуски.] — пробормотал Ястреб в голове Карла, пока они шли.


    Обучение в маленьких группах

    Профессор Валери вывела Карла и Дану с поля за здание гимнастического зала, где стояла военная машина Sedan с ожидавшим водителем.
— Залезайте, время не ждет, а мне приказано вернуть вас сюда до темноты. —  приказала она, устраиваясь на переднем пассажирском сиденье.
Очевидно, это была санкционированная поездка, поскольку ее только что представили как их инструктора, но им обоим показалось странным, что в первый же день новый профессор забирает их с территории школы для участия в боях в маленьких группах, или чему она собиралась их учить.
Пока они не оказались за пределами территории Академии, профессор не произнесла ни слова, а затем обернулась и посмотрела на студентов, сидящих на заднем сиденье.
— То, что мы будем изучать, не предназначено для широкой публики Академии или для тех, кто следит за записями камер наблюдения. Как вам уже сообщили, я из Бюро Развития Элиты, с подразделения Агентства Национальной Безопасности, и я буду учить вас основам работы в паре. Не гарантирую, что после окончания академии вы будете работать вместе, но Бюро видит в вас перспективу, поэтому мы намерены направлять ваше развитие. Есть вещи, которые Академия не может или не хочет делать для вас, но у меня нет таких ограничений. Вы оба уже освоили новые способности, которым вас научили за выходные? — спросила она.
— Да. — ответила Дана, несколько скованно.
— Отлично. Сегодня мы познакомим вас двоих с настоящими экспертами. Сержант Рита конечно неплоха, но на первом и втором курсах она слишком опекает студентов. — настаивала Полковник.
Карл подумал, не стоит ли упрекнуть женщину, ведь Сержант была прекрасным преподавателем, и она приложила немало усилий, чтобы помочь ему дойти до такого уровня, но, вероятно, лучше не злить Полковника и не доставлять Рите неприятности с начальством не по ее вине.
Машина остановилась у склада в десяти минутах езды от Академии на окраине небольшого городка. Дверь открылась, и водитель припарковался в стороне, рядом с военным автобусом.
— Следуйте за мной и встречайте остальные команды. — сообщила Валери, затем поправила форму с помощью магии ветра и зашагала прочь.
— Ты привыкнешь к ней. — прошептал водитель, когда Карл и Дана выходили из машины. Улыбка на его лице уверила их, что все будет не так страшно, как они боялись.
Полковник провел их в боковую комнату, где собрались еще десять пар Элиты. Несколько пар были явно солдатами, но большинство были одеты в гражданскую одежду.
— С возвращением, Полковник. — поприветствовали они ее хором, отдавая резкие приветствия, отчего Карл и Дана почувствовали себя не в своей тарелке в комнате полной профессионалов.
—Вольно. Познакомьтесь с новыми студентами, Карлом и Даной. Согласно решению Совета Академии, Дане предстоит недолгая карьера артистки, а затем длительная карьера с использованием этой славы для обмена сообщениями, в то время как Карл определен в качестве испытуемого для своего уникального класса. Кто-то на самом верху видит в нем перспективу и хочет использовать ее в своих целях.
Оба студента стояли, ошеломленные откровением о том, что вся их жизнь была спланирована до мельчайших подробностей всего через несколько недель после начала обучения в Академии. Это было, мягко говоря, обескураживающе, но, судя по реакции остальных присутствующих, либо в этом нет ничего необычного, либо все идет не так, как хотелось бы Совету.
— Итак, они пришли к нам за чем? Познакомиться с обществом Элиты? Или у вас были другие планы? — спросил один из мужчин в гражданской одежде.
— Для обучения боевым действиям в небольших группах. Они оба уже достигли Пробужденного Ранга, и есть большая вероятность, что они достигнут Ранга Командора еще до окончания обучения. — объяснила Полковник Валери.
— О, так мы собираемся лишить их звания и вычеркнуть из жизненного плана? Звучит забавно. — рассмеялась одна из женщин в военной форме и подтолкнула стоящего рядом с ней мужчину.
— Ты же знаешь, что они смотрят на нас так, будто мы работаем на Центральную Разведку, верно? — ответил Напарник с огромной улыбкой на лице, благодаря которой он выглядел гораздо менее пугающим.
— Ох, да. Давайте, представимся. Все присутствующие здесь - Следователи Бюро Развития Элиты. Мы не только направляем молодых перспективных Элит, но и следим за тем, чтобы остальные выполняли свои обязанности, а также решаем проблемы, когда Элита достигает узкого места в своем развитии. Департамент обычно работает в паре, чтобы не потерять информацию, если один из следователей будет скомпрометирован. Это значит, что они - идеальные люди, чтобы обучить вас парным боевым навыкам. В течение семестра, пока мы будем здесь работать, они также изучат ряд других предметов, и если я решу, что необходимо более интенсивное обучение, один из ваших обычных дней может быть перенесен в этот учебный центр. — сообщила им Полковник.
Женщина, стоявшая рядом с Даной, дружески обняла девушку за плечи и улыбнулась.
— Расслабься, она может быть немного напряженной, но я уверена, что здесь ты получишь гораздо больше удовольствия, чем на обычных занятиях.
Дана хихикнула, а женщина бросила на нее вопросительный взгляд, прежде чем Валери заговорила снова.
— Я не уверена, что мы можем гарантировать такой высокий уровень удовольствия. Вы знаете, что их последняя миссия заключалась в уничтожении племени гоблинов, которое грабило заброшенный город? По сравнению с этим, боюсь, наши тренировки могут казаться скучноватыми. Но у нас есть некоторые преимущества, которых нет у других профессоров. Например, Нала - специалист по надписям. Как только вы освоите заклинания, над которыми работаете, она сможет сделать для вас копии новых навыков для непосредственного изучения. Кроме того, я договорилась о вылазке в ближайшее время на поиски детенышей-монстров с высоким потенциалом, чтобы дополнить питомцев Карла. Бюро Развития Элиты очень заинтересовано в том, чтобы ты мог заключать контакт с несколькими монстрами и в результате получить дополнительные способности.


    Модификация

    Странная группа элит, вызванных сюда из Бюро Развития Элиты, показалась Карлу веселым сборищем, тем более, что им не дали никаких ограничений на то, как обращаться с двумя новобранцами.
Все они привыкли работать в паре, чтобы было кому прикрыть спину, а также для предотвращения коррупции, как и предполагала Полковник, так что комбо из воина и мага идеально подходило к их предпочитаемому стилю боя.
— Я думаю, с чего мы должны начать, на самом деле больше похоже на развитие навыков, чем на тактику. Обычно мы работаем со студентами, готовящимися к выпуску, так что у них в репертуаре полдюжины навыков, но я предполагаю, что вы оба владеете только одним. — предположил один из воинов в гражданской одежде.
— У меня их два, благодаря Повелителю Дрейку, а Принц Аксель подарил Дане книгу заклинаний Големов. К тому же, она знает Туман в дополнение к своим базовым Магическим Ракетам. — объяснил Карл.
Мужчина выглядел впечатленным и повернулся к рыжеволосой женщине-солдату рядом с ним.
— Похоже, они действительно на пути к славе, уже встречаются со всеми нужными людьми.
— Не обращайте внимания на Джоша, он завидует, что вы встретились с Принцем. Можешь звать меня Анис. Я буду помогать тебе с адаптацией навыков. Одна из самых важных вещей, которые ты можешь сделать со своими способностями - это научиться новым способам их применения. Чем более творчески вы будете подходить к ним, тем полезнее станут даже базовые навыки. Например, заклинание "Туман". Оно не считается одним из самых мощных заклинаний, но знаешь ли ты Дана, что его можно сгустить в одно кольцо и создать прочный визуальный барьер? Уже одно это даст вам огромное преимущество в бою, ведь вы сможете перекрыть врагам обзор, пока будете убегать. Если заблокируете место в переулке, вам будет гораздо проще забежать в здание, не привлекая к себе внимания. Все, кто будет вас преследовать, должны будут догадаться в какое здание вы зашли. Или можно наложить его на движущийся автомобиль и заставить его разбиться. — пояснила она.
Дана была потрясена последним предложением.
— Элита часто вступает в конфликты с другими людьми? — спросила она.
— Да. Большинство Элит - это совсем другая история, но здешние команды не только направляют других Элит к большей власти, но и удерживают их от неправильных жизненных путей. Иногда нас посылают разбираться с Элитами-изгоями, пьяницами и злоумышленниками. Но те же приемы можно использовать и против разумных монстров. Например, Мифриловый Тигр. Они умнее большинства людей, которых вы встретите, и если вы хотите уйти от них, когда они начнут преследовать вас, это потребует больших усилий. Взрослые тигры по силе приближаются к Командорскому Рангу, и даже вдвоем с одним из них Элите того же ранга будет трудно справиться с ними, если только они не попадутся на глаза. — согласилась Анис.
Карл не совсем понимал, как этот разговор перекликается с его собственными навыками. Ренд и Шред казались довольно простыми, но универсальность Тумана была довольно высока, если использовать его для ослепления цели. Это потребует некоторой практики, но раз уж это возможно, то для Даны не должно быть проблемой разобраться с этим.
Маги отвели Дану в один конец комнаты, чтобы объяснить, что они хотят сделать в первую очередь, а другая половина группы собралась вокруг Карла.
— Хорошо, мы попробуем кое-что другое. Ты когда-нибудь пробовал просто держать Ренд на руках? — спросил один из мужчин.
— Да, это не проблема. Я могу держать его на перчатках столько, сколько нужно. — согласился Карл и покрыл руки Рендом, озарив когти перчаток слабым фиолетовым светом.
— Отлично! Значит, ты понимаешь основную концепцию, к которой мы стремимся. Ты хочешь научиться держать его на одном месте и не давать ему двигаться? Думай об этом, как о натянутой веревке или же раставленной ловушке. — посоветовал солдат.
Карл посоветовался с Ястребом, который решил, что это возможно, но если они хотят, чтобы она оставалась на предмете, не прикрепленном к их собственному телу, им придется это увидеть.
— Хорошо, думаю, я смогу это сделать. — согласился Карл, а затем сосредоточился на создании атаки Ренд, которая пересекла пространство между двумя столбами, используя их в качестве якорей, чтобы удержать ее на месте, точно так же, как он обернул ее вокруг своих перчаток, чтобы усилить когти.
— О, это великолепно! Отличная работа. Теперь посмотрим, работает ли это на самом деле или только выглядит так.
Он швырнул металлический прут в тонкий луч света, и тот переломился пополам, разлетевшись на две части.
Карл потрясенно вздохнул.
— Это жестоко. Я понимаю, что это невероятно опасный способ использовать эту способность. Но единственная проблема в том, что если я не буду следить за ней,  она не сохранится. Ренд не хочет стоять на месте, а Шред еще более жестокий. Я сомневаюсь, что смогу удержать его в стабильном состоянии.
— Прекрасно. Более практичное применение этой тренировки по модификации навыка - создание ловушек и заградительных линий для проходящих мимо монстров, чтобы они не преследовали тебя. Если ты научишься делать несколько стационарных ловушек, то сможешь перекрыть путь настолько хорошо, что преследователь не сможет просто перешагнуть или перепрыгнуть. Тогда у тебя появится время, чтобы перегруппироваться или уйти прочь.
— Хорошо, мне этого достаточно. Спасение своей шкуры всегда будет в приоритете. — согласился Карл.
— Я так понимаю, ты пришел из леса, где много монстров? — спросила одна из женщин в гражданской одежде.
— Неа, из шахт, где мы всегда опасаемся, что крыша обрушится на нас в километре под землей. — Карл ответил с усмешкой. — Итак, в первую очередь нужно не умереть, а уже потом выполнить свою работу.


    Получение товара

    Остаток дня был потрачен на совершенствование новых способов использования навыка Ренд, которые придумали команды. В основном Карл работал над своим контролем, чтобы держать линию неподвижной, но они также работали над маскировкой навыка, так как некоторые монстры могли распознать способность Ренда и придумать трюк, как с ней справиться.
Например, некоторые звери с бивнями могли принять Ренд напрямую и позволить ему разбиться об бивень, не причиняя особого вреда их телу. Но если сделать так, чтобы Ренд выглядел как другой навык, например, чтобы он был не в виде полосы энергии, а в виде диска или копья, это сбило бы их с толку, от чего они не смогли бы с ним справиться.
Дана сделала нечто подобное во время боя, приглушив свет своих магических ракет. Небольшие изменения в заклинании могли изменить ситуацию настолько, что в трудную минуту можно было вырваться вперед или получить преимущество над соперниками.
— Итак, все получили порцию удовольствия. На следующей неделе мы снова встретимся здесь в то же время. — объявила Полковник Валери об этом ровно в четыре часа дня - обычное время окончания занятий.
Обычно субботние занятия были более гибкими по времени, но Карл был уверен, что ее характер не позволяет ей работать сверхурочно без предварительного письменного разрешения. Если она выбивалась из графика, то была из тех людей, которых это беспокоило.
— Увидимся на следующей неделе! Не забывайте тренироваться, если у вас будет свободное время. Мы составим для вас план занятий. — рассмеялся один из магов.
Полковник поторопила учеников к машине, а остальные переключились на составление плана, явно торопясь вернуть их в Академию по расписанию.
Поездка была спокойной. Карл и Дана сосредоточились на том, что изучали в течение дня. Изучение новых способов применения навыков совершенно отличалось от его простого освоения. Вместо того чтобы просто получать знания, нужно было работать над тем, чтобы изменить способ, которым ты думал, представлял и закреплял заклинание. Это был другой способ использования знаний, который противоречил твоему мнению о своих навыках.
Это была скорее проверка гибкости ума и творческих способностей, чем что-либо еще. Карла это выматывало так, как не выматывало обычное обучение. В конце концов, он был уверен, что привыкнет к этому, но сегодня он был странно измотан и рад, что на завтра у него не было никаких планов, кроме как остаться дома, чтобы отдохнуть и потренироваться.
Когда они вернулись на территорию школы, Полковник снова надела свой дружелюбный фасад профессора Валери, а ее невыразительный профессионализм сменился вежливой улыбкой, которая почему-то все еще была полностью лишена эмоций.
— Итак, что вы думаете о первом дне специальной подготовки? Все ли было так, как вы ожидали? — спросила она, глядя на них в зеркало заднего вида.
— Это было уж точно неожиданно. Я никогда не думал о том, чтобы использовать свои навыки таким образом. Теперь это будет иметь огромное значение в следующий раз, когда я столкнусь с такими монстрами, как та племя гоблинов. —  ответил Карл.
Ястреб был полностью с ним согласен. Ренд был его способностью, и он должен был владеть ею лучше всех. У них были странные человеческие идеи, как заставить ее работать, но она отлично подходила для добычи мяса, особенно кабанов. Они были глупыми, благодаря чему он мог заставить их бежать в ярости, чтобы они споткнулись об проволку Ренда или застряли в ней своими клыками, а он мог бы напасть на их мягкую и сочную нижнюю часть. (П.П: на брюхо кабана)
[Ястреб, иди перекуси, твои пищевые грезы отвлекают.] - напомнил Карл своему напарнику. (П.П: Пищевые грезы - это мечты, сноведения, видение в состоянии бреда о еде, и в основном вызванные большим интересом к еде или аппетитом.)
Ястреб не ошибся. Множество существ можно было заставить броситься на него в ярости, и они не стали бы смотреть достаточно внимательно, чтобы заметить тонкую ниточку, прежде чем наткнуться на нее. Они будут слишком сосредоточены на том, что он делает, а ловушка может быть подстроена заранее.
Дана повернулась к своей шумной комнате с мягкой улыбкой на лице.
— Посмотрим, как я теперь понравлюсь соседям. У меня есть несколько отличных идей, как заставить Голема и Магические Ракеты работать вместе, так что я буду практиковаться до поздней ночи.
Карл рассмеялся над ее замечанием. До него все еще доносился шум соседей, отрабатывающих свои атакующие способности. Они еще не отказались от своей цели - стать следующими, кто достигнет Пробужденного Ранга, но топот Каменного Голема был бы ужасен там, где Магические Ракеты обычно молчали.
— Думаю, я сосредоточусь на том, чтобы улучшить реальную силу своих способностей. Растягивание атаки так, как они хотят, сильно истощает мои ментальные способности, поэтому мне нужно работать в первую очередь над ними, а во вторую - над контролем.  — ответил ей Карл, помахав рукой на прощание.
Но перед тем как лечь спать, Карл понял, что после выездной миссии у него остались кредиты Академии. Ему не нужно было менять комнату, поэтому он может потратить их на ресурсы для Ястреба.
Он спустился вниз в комнату снабжения. Подождал, пока служащий ответит на звонок.
— С возвращением! Я видел, как ты уходил из кампуса сегодня утром, поэтому не ожидал увидеть тебя сегодня. Чем могу быть полезен, может быть, отремонтировать форму? — спросил мужчина.
— Нет, с формой все в порядке. Мы просто проводили тренировку за городом, а не участвовали в миссии. Мне нужен Камень Силы Пробужденного или Вознесенного ранга и немного крови монстра Вознесенного ранга, если она есть. — ответил Карл.
— А, укрепляющая смесь. Будь осторожен, когда ты только вот прорвался вперед, используй слишком сильное зелье. Лучше всего смешать немного с водой и посмотреть, что из этого получится. — предупредил его служащий.
— Спасибо, я обязательно буду пить понемногу, если у тебя есть хорошее зелье. — согласился Карл.
Мужчина открыл компьютер и вывел на экран что-то вроде инвентарного списка, просканировал бейдж Карла и нахмурился.
— У тебя недостаточно кредитов. Я могу достать камень Вознесенного Ранга, но без крови, или оба камня Пробужденного Ранга с теми кредитами, которые у тебя есть.
Карл кивнул. Он ожидал, что на простом задании далеко не уедешь, даже если речь идет о самых обычных предметах.
— Пожалуй, возьму камень Вознесенного Ранга и смешаю его с кровью, которую сохранил после задания. У меня еще осталось немного крови кабана Пробужденного Ранга. — согласился Карл.
На самом деле у него был целый кабан, так что из него можно было получить пол-литра или даже больше крови, чего хватило бы Ястребу на несколько недель при той пропорции, в которой ее нужно было смешивать с камнем.
— Приятно иметь дело. Тебе нужен камень мелкого или крупного размера? Полагаю, ты не собираешься пытаться съесть его целым. — спросил служащий.
— Как можно мельче. Так он будет лучше смешиваться. — согласился Карл.
— А вот и твой товар. Удачи в обучении!.
Как только сделка была завершена, мужчина исчез в задней комнате, оставив Карлу небольшой пакетик с порошком, как при незаконной сделке с наркотиками.


    Новая пища

    Карл поместил порошок в свое Звериное Пространство и мысленно сформировал чашу, в которую нужно было налить кровь кабана. Ястреб уже был готов и с удовольствием осушил зверя, а затем медленно взбивал когтями смесь, пока не добился нужной консистенции и равномерного распределения.
Быстро облизав когти, Ястреб издал радостный вопль, а затем начал макать мясо кабана в миску, как он видел, как Карл делал это с курицей за ужином.
Карл не обратил внимания на выходки птицы и сел на кровать, чтобы помедитировать после обеда и до самого утра, пока Ястреб привыкал к смене пищи, а обратная связь укрепляла тело и разум Карла.
[Похоже, нам не придется сбавлять обороты, приятель] — сообщил Карл Ястребу, когда прозвенел будильник на завтрак.
[Я же говорил тебе, что мы быстро станем сильнее этой Сержантки.] — согласился Ястреб.
Это был первый раз, когда Карл вспомнил, что птица называет ее по званию, а не просто "Злая леди" или "Не такая уж злая леди". Ястреб становился все умнее, он был уверен в этом, и начинал запоминать имена людей.
К счастью для них обоих, сегодня был еженедельный выходной. У них не было никаких серьезных планов, кроме продолжения основных тренировок и медитаций.
Но это не означало, что они не собирались ничего делать. Едва Карл успел встать и пойти завтракать, как к его двери подоспели сотрудники отдела снабжения с обновленными продуктами для Ястреба: различным мясом, сосисками с какими-то настойками и резкой мазью, которую, согласно этикетке, следовало наносить на когти, чтобы они сохраняли гибкость и не становились хрупкими.
Это дало им много работы после того, как Ястреб закончил есть, так как он был довольно привередливым едоком, если продукт не был мясным. Сосиски были сделаны с расчетом на людей, так что при необходимости Карл ел их сам, но некоторые из заказанных блюд, похоже, были полностью растительного происхождения.
Они были похожи на мясные кубики, но когда Ястреб ткнул в них пальцем, они оказались упругими и мягкими, точно не мясными. Карл подумал, что это может быть тофу, созданный на основе какого-то волшебного растения для укрепления организма, но Ястреб отказался их есть.
Острые колбаски сразу же пришлись по вкусу. Ястреба не волновало, что в них были заметны травы. Сырные колбаски тоже. Он наделал много шума, разрывая сочные трубочки из вареного мяса, но Ястреб мгновенно влюбился в вкус сыра.
Карл тщательно записывал реакцию на каждый продукт, а также оценивал содержание поглощенной энергии и реакцию организма Ястреба на пищу.
Только один продукт вызвал необычную реакцию. Острые сосиски, которые любил Ястреб, вызывали у него прилив сил и повышенную возбудимость, что заметил Карл, но не заметил Ястреб. Возможно, для Ястреба Скорости Ветра они были чем-то вроде наркотика, но мысли его оставались такими же ясными, как и всегда, просто они были быстрее и легче отвлекались.
Когда Ястреб попробовал все, что ему попалось на глаза. Карл решил, что, хотя они и съедобны, ни одно из тех блюд не окажется в списке любимых. Все они легко переваривались, что было небольшим благословением. Большую часть часа Карл провел в медитации, сжигая энергию. Затем встал, чтобы полить растения и проверить, не созрели ли плоды или цветы, которые следовало бы собрать.
Для этого ему все еще приходилось пользоваться инструкцией, поскольку большинство из них только начали меняться по сравнению с тем, что было, когда он приехал, но некоторые были более плодовитыми. В частности, ягодные кусты, казалось, постоянно цвели и давали все больше плодов, а чайные деревья постоянно сбрасывали листья, которые нужно было высушить.
Этим он пообедал. Теперь у него была небольшая коллекция фруктов в Зверином Пространстве, помимо ягод, которыми Ястреб любил приправлять свое мясо.
— Надо бы сегодня чем-нибудь заняться. — размышлял Карл, снова заканчивая трапезу и медитируя, чтобы улучшить Звериное Пространство.
Оно действительно начало обретать форму: вокруг единственного дерева уже образовалась почти целая поляна травы. Далее он собирался создать небольшой куст. "Ястреб любил летать по балкону и уворачиваться от веток, так что немного больше декораций ему не помешает" — подумал Карл.
[Как насчет озера? Хорошо бы немного воды, чтобы я мог потренироваться нырять за рыбой.] — предложил Ястреб.
Это не должно быть слишком сложно, как и с травой - ему нужно было только сосредоточиться на том, чтобы добавить дно озера в Пустоту Пространства.
[Тебе не кажется, что оно стало больше? Клянусь, раньше здесь было гораздо теснее, и у тебя не было столько места для полетов!] — спросил Карл, приступая к работе над озером.
[Согласен. Раньше мне приходилось делать небольшие круги вокруг дерева, а теперь я могу летать несколько минут, прежде чем мне придется разворачиваться обратно. Как ты думаешь, это место будет становиться больше, когда мы станем сильнее? Когда мы станем достаточно могущественными - у меня будет целый мир.] — предположил Ястреб.
Может, в этом и была цель? Пространство становилось все мощнее и просторнее, и, естественно, оно стало бы впечатляющим домом для Ястреба Скорости Ветра, но просить целый мир - это уже совсем другой уровень. Пробужденный уровень позволял достичь диаметра в километр или около того, а плотность мира внутри пространства, казалось, улучшалась линейно, в то время как размер в какой-то момент совершил скачок, которого Карл до сих пор не замечал.


    Одного выходного недостаточно

    Дана пришла после обеда, намереваясь позаниматься и помедитировать в тишине на балконе. Однако, у Ястреба были другие планы. После смены рациона питания у него появилось слишком много энергии, от чего ему нужно было ее сжечь, поэтому он захотел поиграть.
Под игрой он подразумевал совместную отработку навыков, поскольку их с Карлом способности были слишком похожи, чтобы развлекаться.
Поэтому в перерывах между раундами она изучала новые идеи и техники, а Карл сосредоточился на расширении озера до размеров пруда из лужицы. Он работал над этим до середины дня, когда к нему снова подкралось желание пойти и что-нибудь сделать.
— Надо бы узнать, есть ли другие занятия в выходной день. Должны же у них быть какие-то развлечения, если они не работают. — предложил Карл.
— Есть кинозал, игровая комната и еще несколько помещений, в которых мы еще не бывали. Или мы можем пойти в бассейн. — предложила Дана.
Бассейн был техническим местом для тренировок специалистов по водным видам спорта, но в остальное время это было просто место для отдыха, где все могли пообщаться, поплавать и расслабиться. Проблема заключалась в том, что вокруг будет толпа людей, а ни один из них не был похож на социальную бабочку. (П.П: Социальная бабочка - это человек, который знаком со многими людьми и любит бывать на различных светских мероприятиях, заводить новые знакомства и быть в курсе всех событий в обществе.)
То, что они стали первыми Пробужденными в первый год, привлекло бы много внимания, и они надеялись, что фурор утихнет еще на несколько дней, прежде чем они пойдут общаться с людьми, которым нечем заняться, кроме как задавать вопросы об их режиме тренировок.
— Как насчет кинозала? Просто посидим, посмотрим фильм и поедим попкорн. —  предложил Карл.
— Звучит отлично. Еще будет плюсом то, что никто не будет толпиться вокруг нас и задавать кучу вопросов, потому что идет фильм. — ответила Дана, удовлетворенно кивнув.
Так они оказались бок о бок в темном зале, ели нездоровую пищу и пытались не рассмеяться, когда группа девушек впереди них в маленьком кинотеатре рассказывала о том, как красив актер боевика.
По словам парня, которого они видели уходящим, когда вошли в зал, фильм как раз начинался - уже в третий раз за этот день, потому что девушки поставили его на повтор, и никто не отважился поспорить с ними, что это действительно хороший фильм.
После фильма они взяли с собой ужин и ели на балконе, любуясь закатом. Карл не мог отделаться от мысли, что у них могло бы быть свидание, но к тому времени, когда он набрался смелости и сказал об этом, Дана заснула в кресле во время медитации.
Карл перенес ее в гамак, где она обычно спала, и положил ее сумку на стол, чтобы ее было легко заметить, а затем отправился спать, забыв на ночь обо всех стрессах, связанных с жизнью Академии.
Проснувшись поздно и спеша принять душ, поесть перед занятиями, утренняя тренировка все равно прошла более гладко, чем обычно, благодаря инновационным способам, которые они придумали для модификации Ренда. Вместо простой полосы когтей Карл сосредоточился на том, чтобы расширять и растягивать их в полете, а затем вырезал второй узор перпендикулярно первому, создавая квадратную сетку атак Ренда, которая уничтожала целую череду заклинаний сразу.
Это было не идеально, некоторые умудрялись пролетать сквозь узор, но при минимальных затратах энергии он мог блокировать пять-шесть из двадцати заклинаний за раз.
— Неужели, это уже не та способность? То есть в начале она выглядит одинаково, но это все, что их объединяет. — пожаловался один из магов.
— Так и есть. Это просто разные версия атаки с увеличенным радиусом действия. Если заметил, то ее дальность действия тоже меньше, так как я не могу остановить ее расширение после начала, поэтому она разрушается, если улетит слишком далеко, в отличие от оригинала. — объяснил Карл.
— В общем, это похоже на процесс, который привел к созданию "Водяного Дробовика", только не такая экстремальная модификация. А мне нравится это. — ответил один из магов одобрительным жестом.
Даже учитель считал, что это впечатляет, и от него ужасно трудно уклониться, если в тебя кидают таким образом. Максимум, что можно было сделать - это заблокировать его, но уклониться было невозможно. Это было бы кошмаром для  негодяев и проворных монстров, которые не отличались способностью принимать удары.
— Ладно, на сегодня все. Увидимся завтра. — крикнул преподаватель за несколько секунд до звонка, давая магам время закончить последнее заклинание.
Карл и маги расслабились во время обеда, а Ястреб прихорашивался и демонстрировал свои новые красные перья, появившиеся после изучения второго навыка. Все видели их с самого утра, но у них не было возможности по-настоящему ими полюбоваться, когда Ястреб летал над ними.
— Знаешь, я никогда не видел Ястреба Скорости Ветра с такими перьями. У меня есть с собой планшет. Однако, фотоанализ моего планшета даже не распознал его, как вид. Вместо этого он сказал, что это мутация, а не силовое развитие вида. — пояснил один из магов.
Один из остальных бросил на него взволнованный взгляд, жаждущий любой новой информации.
— Значит, ты считаешь, что Ястреб теперь на совершенно новом пути, раз он выучил еще один навык? Обычно монстры, достигшие зрелости в Обычных и Пробужденных Рангах, владеют максимум одним навыком и редко изучают другие. Поскольку изучение навыка Шред изменило его перья, я думаю, что это могло стать частью того, что ему нужно, чтобы преодолеть расовые ограничения для своего вида. По крайней мере, не похоже, чтобы это было пагубным изменением, а Шред должен быть гораздо мощнее.
Карл кивнул.
— Ястреб так же думает, что сможет быстро продвинуться дальше. С моей помощью и, возможно, с помощью еще одного навыка, который он приобретет на вершине Вознесенного Ранга, я думаю, он сможет стать Командором еще до того, как я закончу обучение в Академии.
Маги вздохнули. Никто из них в этом классе не станет Командором до окончания школы. На самом деле, маловероятно, что в их году больше нескольких человек проявят такой потенциал, но Карл уже заглядывал за Пробужденный Ранг и Вознесенный, когда они только начали свой первый семестр.
Обычный Ранг? Что это было? Он едва успел прикоснуться к нему, как уже оставил его позади. Одного этого было достаточно, чтобы партнеры по обучению поняли, что он ненормален в плане роста.
Они закончили обед и разошлись в разные стороны, оставив Карла одного наедине с ворчливой Сержанткой Ритой, когда он добрался до тренировочной площадки для занятий боевыми искусствами.
— Понравился ли тебе новый режим тренировок в Бюро Развития Элиты? Немного интереснее, чем обычные групповые тренировки в полевых условиях? — спросила она, и Карл понял, что она расстроена не тем, что он может контролировать, а тем, что ее авторитет как консультанта по развитию и личного наставника узурпировали люди из высших эшелонов власти.
— Это определенно было совсем иначе. Они сосредоточены на работе в парах, а не в большой команде, так что весь менталитет другой. На самом деле, наверное, было бы лучше делать и то, и другое, но в неделе так много дней. — ответил Карл осторожно, не желая добровольно отказываться от своего свободного времени.
— Я рада, что ты так считаешь. Теперь, после твоего официального повышения в звании, мы меняем тебе напарников по тренировкам на более выносливых. Познакомься с Тенком, он инструктор по боям с Берсеркерами, и ты будешь помогать ему демонстрировать, как бойцы без оружия и ловкие бойцы могут справиться с Берсеркерами сегодня.
Карл решил, что Рита определенно вымещает на нем свое недовольство.
Этот парень был огромным.


    Тэнк

    — Добрый день, класс, я надеюсь, что вы все хорошо поели, но не слишком. Обильная пища сделает вас вялыми. — поприветствовала их Тэнк.
— Как вы уже слышали, меня зовут Тэнк. Я преподаю в Академии на полставки, так как большую часть года я охочусь на монстров. Сегодняшний урок будет простым - как прост боевой стиль Берсерка. Вы можете подумать, что если это простой стиль - значит, его легко одолеть, но это не так. Я слышал, что наш доброволец на этот день довольно вынослив, и у него есть помощник. Карл, призови, пожалуйста, своего Ястреба Скорости Ветра, и я начну демонстрацию.
Карл подошел к гигантскому Берсерку, и учитель опустился в боевую стойку.
— Сначала следуйте своему инстинкту и направьте своего Ястреба, чтобы он помог вам. Это поможет остальным увидеть, что обычная тактика против мастера боевых искусств не сработает против Берсерка. — проинструктировал профессор Танк.
Карл тут же набросил сеть скрещенных атак [Ренд] и шагнул в сторону, намереваясь выбить колено из-под ног учителя, а Ястреб пошел на очевидную атаку в затылок бронированной головы.
Они узнали, что шея хорошо защищена в тренировочных костюмах, и этот человек, скорее всего, был слишком силен, чтобы атака сработала, но если [Шред] попадет в заднюю часть шлема, у него может закружиться голова.
Исполнение было безупречным. Шред ударил по шлему за долю секунды до того, как нога Карла попала в колено учителя, но именно в этот момент все пошло не так. Удар по голове вызвал [Ярость] Берсерка, и нога Карла просто отскочила от ноги огромного мужчины.
А затем, быстрее, чем Карл успел среагировать и даже начать уклоняться, одна массивная мясистая рука ударила его в грудь, отправив в полет.
Профессор Тэнк улыбнулся классу, а Сержант Рита помогла Карлу подняться на ноги. Он был в оцепенении, растерянный после прыжков по земле.
— Это, юные студенты, называется [Неудержимость]. Я показал вам его первым, потому что эта способность, которая может быть синтезирована с помощью магических препаратов, так что те из вас, кто будет служить в армии, могут столкнуться с ней среди солдат других стран в будущем. Неудержимость - базовое умение берсеркеров, большинство начинают с него. Вы не можете опрокинуть его, не имея огромной силы, любая часть его тела равна всей его массе. Кроме того, атака по затылку Ястреба Скорости Ветра, Шред, как я полагаю, его использовал, вызывает Ярость Берсерка, которая увеличивает их силу и скорость передвижения в несколько раз. Берсеркеры Обычного Ранга  в вашем году еще не так страшны, но они станут такими. Вместо того, чтобы делать то, что вы обычно делаете - сбивать их броском или ударом ноги, чтобы вывести из равновесия и сделать неподвижной мишенью для ударов - вам нужно нацелиться на жизненно важные зоны, мягкие места и скопления нервов. Это замедлит Берсеркера, пока урон не накопится настолько, что Ярость иссякнет, и он начнет чувствовать боль. — объяснил Тэнк классу.
Карл нахмурился.
— То есть, по сути, мы уклоняемся и стараемся не превратиться в кашу, пока повторные атаки не начнут давать эффект. Но никаких подножек и ударов в голову?
Тэнк радостно кивнул, как ребенок, получивший подарок.
— Именно так. Также избегай ударов в лицо и промежность. Не потому, что атака не сработает, а потому, что это вызывает инстинктивный всплеск эффекта Ярости, и ты можешь получить травму во время тренировки.
Остальные студенты рассмеялись. Из всех плохих идей, которые они до сих пор генерировали, удар по члену человека в три раза больше их самих был одной из самых быстрых, которую можно было отбросить. Удары по лицу были отклонены лишь во вторую очередь, потому что половина из них не могла дотянуться до его лица, не подпрыгнув.
Карл приготовился продолжать, а затем задал последний важный вопрос.
— Класс Берсерк делает твое тело огромным, или ты просто от природы такого размера?
— Он делает его более мускулистым, но рост у меня от природы. Я даже не самый высокий из моих братьев. — злорадствовал Тэнк.
Неужели они принадлежали к какому-то неизвестному Карлу виду? Люди на шахтах были ниже ростом, чем в среднем по стране, поскольку в узких шахтах это было выгодно, и большие семьи уже несколько поколений назад переехали в другие места, чтобы найти более подходящую работу. Но Карл был уверен, что люди не должны были вырастать больше двух метров в высоту, тем более двух с четвертью.
Карл попытался еще раз, увернувшись под защитой профессора, чтобы нанести удар по почкам. А Ястреб принялся за поясницу, а затем за колени.
Карлу пришлось кувыркнуться в сторону, чтобы увернуться от контратаки, но Тэнк сдерживал скорость, которую он продемонстрировал ранее, когда был разъярен ударом по голове. Карлу удалось нанести сильный удар в грудину, прежде чем удар ногой снова отправил его в полет, но на этот раз он сумел достаточно извернуться, чтобы приземлиться на одно колено и неловко остановиться.
— Не стоит недооценивать силу Берсерка. Карл Пробужденный, у него телосложение магического зверя проворного типа, но даже с таким преимуществом Берсеркер его ранга может сломать ребра одним сильным ударом. Хотя они обычно владеют оружием, но это не означает, что их способности ближнего боя менее разрушительны, чем у ваших классов. Особенно если они в прочной броне. — объяснил Тэнк,  пока Карл кружил вокруг него в поисках лазейки.
Тэнк бросил атаку, а Карл заблокировал ее Рендом. Это натолкнуло его на мысль. У него были способности к дальним атакам, но он не был достаточно быстр, чтобы убежать от профессора и использовать их. Однако, он мог использовать их в качестве щита, а также в качестве коротких атак.
Профессор нанес еще один удар, который Карл отбил над головой, но Ястреб успел ударить локтем и полностью перенаправить удар. Тэнк был неудержим, но эти удары могли бы пробить или повалить на землю человека его размера с той силой, которую вложил в них Карл с Ястребом.
Отвлеченная левая рука оставила его бок открытым для атаки, и Карл быстро нанес три удара, а Ястреб отвлек внимание Берсеркера, атаковав его грудь и живот - мягкие зоны, которые ему пришлось блокировать одной рукой.
— Так гораздо лучше. Я не думал, что ты способен на такое, но этот Ренд действительно впечатляет. — с улыбкой объявил Тэнк.
— В продвинутой броне эти атаки не причинили мне ничего, кроме синяка, который заживет в считанные секунды, но против нападающего твоего ранга, даже в броне Пробужденного, последнее комбо вполне могло бы оторвать руку, а затем рассечь ему бок и заставить внутренности выйти наружу. — закончил Берсеркер.
— Но у большинства из нас нет таких навыков нарезки, как у Ренда. — пожаловался один из учеников.
— Ты ведь Монах, верно? Возьми свое оружие и поднимись сюда. Карл, ты можешь передохнуть, пока я буду показывать, как бороться с Берсерком, используя точки давления.
Весь класс сочувственно посмотрел на мальчика, который стал следующим добровольцем, но Тэнк вовсе не собирался ждать и нетерпеливо жестикулировал, чтобы тот вышел вперед.
Берсеркеры не чувствовали боли. Поэтому, хотя у него и были синяки от атак, он их не чувствовал.


    Час коктеля

    Карл внимательно наблюдал, как Ястреб отдыхает в Зверином Пространстве, пока продолжались бои. Огромный профессор давал каждому из студентов шанс выступить против него. Карл был единственным, кто действительно имел шанс, поскольку все остальные тренировались только против своих собственных стилей или специализировались на захватах и приемах подчинения, которые не могли сработать против Тэнка.
Но в бою нельзя выбирать цели. Есть угроза - с ней надо бороться, так что в дальнейшем подобные тренировки будут невероятно полезны. Карл знал, что существует множество видов гигантских человекоподобных монстров. Орки, Тролли, Огры, Совиные Медведи и многие другие.
Подобные тренировки подойдут и для них, только с небольшими изменениями.
Карлу было трудно представить, как Тролль или Огр может выглядеть вживую, но после того как он увидел Тэнка, стало немного легче. Рост Огров должен был приближаться к трем метрам, так что они бы были выше Берсеркеров так же, как они были выше проворных воинов этого класса.
Эта мысль внушала ужас, но на них не было брони, так что был шанс, что Ренд действительно разрубит их на части, как и было задумано, если только они не окажутся намного сильнее его.
В течение дня профессор Тэнк продемонстрировал дюжину различных боевых стилей. Студенты начали задаваться вопросом, не взяли ли они его на эту работу только потому, что он любитель сражений, а постоянных угроз такого уровня, чтобы его посылали не было.
Бои с учениками давали ему возможность выпустить пар, даже если он не мог выкладываться на полную. Но здесь были и другие студенты, некоторые из более сильных Вознесенных старшекурсников с другой учебной группы класса были достаточно сильны, чтобы заставить его поработать над своими победами, не то что Карл и первокурсники, с которыми он просто игрался.
Инструктор по смешанным единоборствам поднял руку, чтобы привлечь всеобщее внимание.
— Так, на сегодня все. Завтра профессор Тэнк будет работать с другим классом, но не забывайте уроки, которые вы получили сегодня. Внедрите их в свой боевой стиль и готовьтесь к его возвращению на этой неделе.
Это было бы достаточно просто. Никто из них вряд ли забудет этот день в ближайшее время.
Карл направился обратно в комнаты общежития, чтобы начать изучение биологии монстров, которое ему было поручено, намереваясь провести вечер, сосредоточившись на поиске способов сделать Ястреба сильнее.
Но когда он завернул за угол, то обнаружил, что Полковник Валери стоит у двери в общежитие и ждет его, нахмурив свое фирменное лицо.
— Студент Карл, следуй за мной. У нас сегодня много дел до ужина. — объявила она, начиная идти.
Карл вздохнул, пока Ястреб, злорадствуя, копался в куче мяса в Зверином Пространстве. Новые Камни Силы с кровью кабана Пробужденного Ранга помогали ему очень хорошо, но Карлу приходилось полагаться на отзывы и работать, пока Ястреб ел.
Полковник повел его к соседнему зданию и завел в отдельную аудиторию, где ждала одна из пар с последнего тренировочного дня. Это была пара воина и мага, как и он с Даной. На столе их ждал большой выбор таблеток, заряженных игл и продуктов, что заставило Карла обеспокоенно остановиться у двери.
— А нас не беспокоит взаимодействие между несколькими видами лечения? — спросил Карл.
— Не особо. Известно, что все они иногда работают вместе, и мы не уверены, сколько из них, если вообще какие-либо, действительно подействуют на вас. —  ответила Полковник, пожав плечами.
— Ты ведь знаешь, что из-за этого бесстрастного голоса все считают тебя бессердечной сукой? — спросила другая женщина в комнате, заставив Карла едва не проглотить язык, чтобы не рассмеяться.
Это определенно не понравилось бы бескомпромиссной Полковнице, но, несмотря на жесткий взгляд на подчиненную, она все же немного сбавила обороты и объяснила свою идею.
— Эти процедуры не так уж гнусны, как кажется. Каждый из них тщательно подобран, чтобы усилить тот аспект, в котором вы уже проявили способности, выходящие за рамки нормы. Таблетки - это ментальные стимуляторы, которые чаще всего используются для Экстрасенсов и Магов Визуализационного типа. Инъекции - магические эквиваленты стероидов, а пища - специально приготовленные комбинации материалов, которые призваны вызвать прорыв в понимании навыка.
Остальные двое в комнате удовлетворенно кивнули, как будто этого объяснения было достаточно, чтобы Карл согласился пройти более дюжины процедур за один присест, возможно, с небольшим перерывом между ними, чтобы все успели сделать записи.
— Хорошо, с чего начнем? — неохотно спросил Карл.
— С улучшения умственных способностей. Как мы поняли из твоих отчетов, ты медитируешь, чтобы улучшить условия и силу, хранящуюся в ментальном пространстве, в котором обитает Ястреб, верно? Так что улучшение ментальных способностей должно помочь вам обоим. По сравнению с физическим улучшением, которое лечит только тебя, это явно лучший вариант.
Одинокий мужчина в комнате кивнул в знак согласия.
— Это все известные и проверенные методы лечения. Мы оба уже принимали их без побочных эффектов, хотя для меня они мало что дали, кроме увеличения скорости освоения новых навыков.
"Скорость освоения новых навыков составляла огромную часть боевой мощи, так что это может стать для меня большим прорывом." — решил Карл, беря в руки первую бумажку с одной светящейся зеленой таблеткой на ней.
— Это пилюля Драконита. Ее делают из костей давно умерших драконов, которые кристаллизуются. В основном она предназначена для магов, так как дает заметное улучшение роста маны, но также оказывает невероятное воздействие на интеллект и умственную силу. — отметила Полковник Валери, и двое других переместились к своим ноутбукам, чтобы сделать заметки.
Карл положил таблетку в рот и уже собирался запить ее водой, но таблетка растворилась, и его разум словно залило золотистым светом. Сила, казалось, вливалась в него с невероятной скоростью, а мир внутри Звериного Пространства начал расти с заметной скоростью.
— Что ж, это определенно сработало! В моем сознании словно вспыхнул золотой свет, и я уже вижу улучшения в Зверином Пространстве! — объяснил Карл, чтобы остальные поняли, что происходит.
— Отлично. Дайте ему несколько минут, чтобы успокоиться, и мы пойдем дальше.
Ястреб радостно трещал, летая по пространству и поглощая энергию, пока ощущение пространства не стало близким к первоначальному.
— Теперь, когда все улеглось и Ястреб поглотил большую часть избыточной энергии, чувствуется, что улучшения заметны, но не так сильно, как вначале. —  добавил Карл.
— Значит, это помогает и Ястребу? Впечатляет. Позже мы приготовим еще одну дозу, чтобы вы оба получили полный эффект. — отметила Валери.
— Может быть, стоит удвоить дозу всего, что у нас есть в запасе? — предположила женщина-маг.
— Это верная теория. Если Карл и Ястреб будут принимать все вместе, то мы фактически дозируем их обоих, так что увеличение дозы может быть необходимо для того, чтобы некоторые из этих процедур сработали должным образом. — заметил воин, проведя пальцами по своим коротким каштановым волосам.


    Пилюли и уколы

    Полковник достал из сейфа в комнате портфель и выложил в него еще одну порцию таблеток, кроме той, которую Карл уже принял.
— Драконит - запрещенное вещество, которое трудно достать. У нас нет второй дозы, и это не то, к чему обычно имеет доступ Академия. — объяснила она, а затем жестом показала Карлу, что нужно продолжать.
Карл принял две таблетки - его охватило теплое чувство, а мысли стали более ясными. Это не было большим изменением, и все выглядели разочарованными, но Валери жестом велела Карлу переходить к следующей таблетке.
[Вот это вкусно пахнет] — заметил Ястреб, как Карл взял таблетки.
[Будем надеяться, что это сработает. Я понятия не имею, что оно должно делать.]
Таблетки растворились так же, как и пилюля Драконита. Внезапно в голове Карла прояснился правильный способ активации его навыков. Как сделать их более эффективными, более мощными, быстрее активировать. Все эти два навыка стали понятны, а затем в его сознание ворвался шепот третьего навыка: Ястреб получил новые знания о [Щите Ветра].
Карл пока не мог его использовать, но по мере того, как Ястреб улучшал свое понимание, обратная связь, исходящая от Ястреба, давала ему представление о методе.
— Невероятно! Теперь я гораздо лучше понимаю свои навыки, и даже Ястреб совершает прорыв в понимании, хотя его уровень знаний уже невероятно высок, ведь Ренд - врожденный навык его вида. — объяснил Карл.
— Замечательно. Эта таблетка может быть не всегда удачной. Некоторые люди мало что понимают, а другие делают большие успехи. Мы сделаем пометку в твоем личном деле, чтобы ты мог получить больше информации, как только приобретаешь новые навыки. — ответила Полковник.
Следующая таблетка исчезла с вихрем энергии в воздухе вокруг него, как будто его тело с силой отторгало таблетку.
— Ну, это было другое дело. Что-то в этой таблетке несовместимо с ним, несмотря на то, что эффект почти такой же, как от второй, которую ты принял. —  прокомментировала маг, пока ее пальцы перебирали клавиши, делая пометки о странном энергетическом явлении.
— Ты же не думаешь, что дело в насыщенности? Как, например, когда съедаешь слишком много и не можешь больше есть? — спросил Карл.
Остальные трое покачали головами.
— Нет, обычно мы даем весь курс сразу, либо физические, либо ментальные улучшения, и такого еще не случалось. — ответила Полковник.
Следующие несколько таблеток для улучшения умственных способностей были приняты без шумихи и каких-либо заметных эффектов. Это разочаровывало, но последняя таблетка в очереди больше походила на драгоценный камень, и Ястреб заволновался, глядя на нее.
— Это кристаллизованная Капля Маны, полученная от зверя Высшего Ранга. Обычно она используется для увеличения запасов маны у магов, но она может пригодиться и твоему Ястребу, поэтому мы взяли ее с собой. — добавила она.
Карл взял предмет в руки, и Ястреб тут же украл его, утащив в Звериное Пространство, где спрятал в своем гнезде.
[Ты же знаешь, что я его должен съесть.] — напомнил ему Карл.
[Здесь будет лучше. Так я смогу медленно впитать все это, а ты не получишь камень в желудок.]
— Ястреб говорит, что лучше медленно поглощать ее в Зверином Пространстве, чтобы помочь его росту. Я чувствую, как энергия вливается в него, но может пройти некоторое время, прежде чем эффект станет достаточно очевидным, чтобы я мог сказать, что он делает. —  объяснил Карл.
— Что ж, все в порядке. У нас есть немного времени, пока мы перейдем к зельям. Надеюсь, ты не боишься уколов, потому что примерно половина из них вводится инъекционно, а половина без уколов принимается перорально, но плунжерный тип дозатора уменьшает количество отходов на стенках контейнера. — объяснила Валери. (П.П: Перорально в смысле через рот путем принятия таблеток и т.п. Плунжерный тип дозатора - это механизм, который используется для точного дозирования жидких препаратов. При использовании данного типа дозатора, плунжер, расположенный внутри контейнера, перемещается, чтобы выдавать нужное количество жидкости. Он помогает снизить количество неиспользуемого препарата, который остается на стенках контейнера. Хз зачем вам, но переводчик с катушек поехал, пока искал это)
— Ну, я не самый большой фанат уколов, но если это все ради быстрого роста, то я не буду спорить. — ответил Карл.
Маг ухмыльнулась.
— Заметь, что ментальное состояние Субъекта улучшило его понимание. Теперь он заранее понимает, что внутренние мысли, пересыпанные ругательствами, являются ключом к взаимодействию с Полковником.
Полковник Валери бросила на нее взгляд, но Карл понял, что эти двое каким-то странным образом были хорошими друзьями.
Мужчина вставил иглы уколов в механический инъектор и жестом указал на грудь Карла.
— Сними рубашку. Мы введем их в верхнюю часть руки. Другая оптимальная точка - ягодицы, но просить тебя снять  штаны без предупреждения будет слишком нагло. — пошутил он.
Карл снял пиджак и простую белую форменную рубашку и положил их на стул рядом с собой.
— Ладно, будет больно. Я не собираюсь врать или приукрашивать все это. Просто мысленно приготовься, и мы подождем, пока укол не пройдет, прежде чем перейдем к следующему.
Карл кивнул и отвернулся, прежде чем боль пронзила его руку и грудь, словно его тело подожгли.
— Вот, выпей это, тебе понадобится. — голос мага был далеким шепотом, но она влила напиток в рот Карлу, и он зажмурил глаза, чтобы не видеть болезненного света в глазах, когда его тело горело.
Напиток, казалось, содержал какую-то энергию, и жжение в его теле угасло, когда оно впитывало силу. Затем сила начала поступать обратно в его разум, и Ястреб внезапно увеличился в размерах за несколько секунд превратившись из Ястреба в индюка или кондора.
Ястреб был огромным и недоедающим гигантом, но он медленно наполнялся, пока птица судорожно пыталась набить свой прожорливый живот.
— Погодите, что-то в этом блюде заставило Ястреба неконтролируемо расти. Он огромный и голодный, но в пространстве есть еда для него. Дайте ему несколько минут, прежде чем мы предпримем что-нибудь еще. — объяснил Карл, все еще держа глаза закрытыми, хотя из-за боли не мог медитировать.
— Хорошо, скажи нам, когда состояние Ястреба стабилизируется, и мы дадим вторую дозу. — согласилась Полковник Валери.
Ястреб немного запаниковал от этой новости, но Карл уже знал, что Полковник не откажется от лечения, которое так легко давало результаты.


    Большой Ястреб

    Пошло полчаса, прежде чем Ястреб освоился, и к тому времени, когда боль в теле Карла утихла, на кухню уже доставили специальный заказ мяса монстра, которое он должен был съесть во время второй дозы.
— Просто держи глаза закрытыми. Миска с едой находится рядом с твоей рукой, просто перемести ее в место для Ястреба. Твое тело стабилизировалось вместе с его телом, но впереди еще одна доза. — настаивала Полковник Валери.
[Готов стать гигантским Ястребом?] — рассмеялся Карл, а птица радостно затрещала от наплыва мяса Вознесенного монстра, которое ему принесли с кухни. Не все мясо было его любимого вкуса, но в данный момент Ястребу было все равно, от каких животных оно получено, лишь бы его было много, и все оно было богато энергией, чтобы восполнить ее недостаток.
Прошло еще несколько минут, прежде чем птица уничтожила груз еды и решила, что готова к очередному сеансу специальных процедур.
Карл кивнул, давая понять, что готов продолжать, и на этот раз боль распространилась по телу с левой стороны, захлестнув разум, но на Ястреба она подействовала не так сильно. Он больше не рос, но его тело наполнилось мощной мускулатурой. Теперь он снова выглядел как настоящий Ястреб, только крупнее.
Он доел миску с мясом и радостно взлетел над пространством, а затем заплакал от отчаяния, поняв, что его гнездо слишком мало для его нового тела.
Карл работал над изменением формы так быстро, как только мог в сложившихся обстоятельствах, а Ястреб следил за тем, чтобы не потерять свой драгоценный новый камень, пока не уселся на дерево. Удовлетворение потекло из его сознания, когда из камня в гнезде потекла сила, а затем само пространство, казалось, изменилось.
Оно росло, но достигло плато, где Карл ожидал улучшения качества. Но этого не произошло. Пространство словно разделилось, и рост перешел во второе пространство, отдельное и бесплодное, каким было пространство Ястреба, когда он впервые соединился с Карлом.
[Как ты думаешь, это место предназначено для кого-то другого? Например, мы настолько улучшили размеры твоего места отдыха, что пора обустроить дом для нового друга?] — спросил Карл у своего пернатого партнера.
[Думаю, да. Я не могу зайти в нее, так что для меня это не отдельная спальня.] — ответил Ястреб, досадуя на то, что не весь прирост пришелся на его место. Места для полетов еще хватало, но теперь он стал намного больше, так разве не должно было пропорционально увеличиться и пространство для полетов?
— Что случилось? — спросил воин после нескольких минут, в течение которых Карл пытался стабилизировать свое сознание и новое Звериное Пространство.
— Похоже, ментальное пространство достигло предела. Инъекция увеличилась в размерах вместе с Ястребом, но затем остановилась и распалась на небольшое второе пространство. Качество не улучшилось, мне придется делать это самому с помощью медитации или первого набора таблеток, но это уже совсем другое пространство. Думаю, теперь у меня есть возможность добавить второго питомца. — объяснил Карл.
Открыв глаза, Карл заметил улыбки на лицах трех сотрудников Бюро Развития Элиты. Их авантюра оправдалась, и если Карл теперь сможет добавить второго зверя, то его эффективная сила возрастет в несколько раз.
Второе, что он заметил - пустой стол, на котором лежали два использованных инъектора и две пустые рюмки. Он полагал, что ему сделали две из двенадцати инъекций, но они вводили их по шесть за раз, и второй укол был второй дозой всего.
— Неудивительно, что было больно. Мое тело словно горело, но во второй раз все прошло гораздо быстрее, и у Ястреба не было взрывного скачка роста, вместо этого он вырос до пропорций Ястреба Скорости Ветра, но ростом более метра, а размах крыльев, похоже, чуть больше трех метров. — объяснил Карл.
Полковник Валери нетерпеливо жестикулировала, и Карл подозвал Ястреба, чтобы тот встал на пустой стол позади него.
Маг присвистнула в знак благодарности, а Ястреб оскалился, случайно проткнув когтями стальной стол.
— Ну, когти еще не стали полупрозрачными, так что, скорее всего, он еще не достиг Вознесенного Ранга, но он огромный красавчик. — ворковала она, а затем встала, чтобы погладить Ястреба по голове.
— Это определенно мутация, как и в случае с Шредом, но на этот раз это физический рост. Ястреб Скорости Ветра раньше не встречался с подобными мутациями, но я сомневаюсь, что кто-то был бы настолько безумен, чтобы подвергнуть дикого ястреба подобному действу, просто чтобы посмотреть, что из этого выйдет. — заметил воин
— Интересно. Ястреб, не мог бы ты пробить когтями этот барьер для меня? — спросила маг.
— Подожди, комната слишком мала, чтобы он мог облететь ее и атаковать барьер, и он не выдержит атаки Пробужденного Ранга Ренд, если ему это удастся. — остановил ее воин.
— Ладно, извини. Мы можем заняться проверкой улучшения завтра после обычных занятий. Не знаю, заметил ли ты, ведь время идет по-другому, когда ты поглощаешь столько энергии или испытываешь боль, но прошло уже больше двух часов, а время почти обеденное. — согласилась маг.
— Как раз достаточно времени, чтобы закончить все по плану. — согласилась Полковник Валери, жестом указав на еду на подносе.
Ястреб деликатно понюхал ее, а затем покачал головой.
[Нет мяса, я пойду отдохну] — объявил он и снова скрылся в Зверином Пространстве.
— Он говорит, что мяса нет, значит, ему это неинтересно. — объяснил Карл, рассматривая различные плотные квадраты и пудинги.
— Каждый из них должен помочь в освоении какого-либо навыка. Остальные квадраты были розданы соответствующим классам сегодня с многообещающими результатами, так что попробуй их по очереди и дай знать, если что-то произойдет. — согласилась Полковник, на мгновение утратив суровый вид.
Должно быть, результаты действительно были хорошими, если Глава Департамента Развития Элиты умилился при упоминании о них.
Карл откусил первую порцию, на вкус немного напоминавшую запах жженой резины, и подождал, прежде чем покачать головой. Если что-то и произошло, он не мог сказать.
Один за другим он перебирал их, пока не добрался до того, который пах свежесваренной сталью. Как только он надкусил его, он почувствовал энергию, но затем вкус стал знакомым, и в его голове промелькнуло понимание того, что [Слэш] был вводной и неполноценной версией [Ренда], давая ему идеи о том, как использовать атаки меньшей силы с большей эффективностью использования энергии.
— Это Слэш. Я вижу его как неполноценный Ренд, но думаю, что мог бы использовать его или что-то подобное, используя Ренд как базовый навык, а затем лишив его большинства преимуществ, чтобы использовать более энергоэффективную атаку. — объяснил Карл.
Воин выглядел смутно обиженным, а его партнер хихикнул.
— Ну, это один из способов посмотреть на это, я полагаю. Если взять за основу Ренд и убрать эффект кровотечения, чтобы остался только свет меча, получится что-то вроде Слэша. —  в конце концов он согласился.
— А теперь посмотрим, что еще ты сможешь извлечь из этой кучи.
Еще несколько штук были съедены без особых изменений, но последняя на вкус напоминала каменную пыль - Карл почувствовал знакомое ощущение Голема, но энергия была настолько чуждой ему, что тело сразу же отвергло ее.
— Думаю, это должно было дать мне представление о заклинании Голема, но мое тело сразу же отвергло его. Вкус был знакомым, как магия активации заклинания, но мое тело с этим не совместимо. — объяснил Карл.
— Интересно. Все это должно быть на вкус как обычная еда, но ни одна из них, похоже, не пришлась тебе по вкусу. Возможно, это результат твоей связи с Ястребом, который стал более чувствителен ко всем видам магических способностей и угроз? Я запишу это в отчет с указанием провести расследование. — сообщила Маг им об этом.
— На этом мы закончим специальную программу на этот день. Мы принесем тебе свежую форму, чтобы ты мог вернуться в свою комнату.


    Стройный и подстриженный

    Карл окинул взглядом свое тело и заметил, что, хотя он стал лишь чуть более громоздким, он был абсолютно разтрепанным. На верхней части его тела не было ни малейшего видимого жира, а на лице появился зуд, напоминающий о появлении бороды.
Для него это было в новинку, ведь раньше у него никогда не росло больше, чем просто нечесаные усы, но сейчас он чувствовал себя как полноценный бородач.
Карл оценил свое тело, затем форму и снова надел рубашку и пиджак. Они были немного натянуты на руках и груди, но все же закрывали их.
— О, я вижу, к чему все идет. Расстегни две верхние пуговицы, и с таким телосложением тебе будут доставаться все дамы. — пошутила маг.
Полковник Валери слабо улыбнулась, а затем покачала головой.
— Такой фасон не соответствует правилам академии. Мы тебе дадим свежую форму и бритву, прежде чем ты покинешь эту комнату. Дэниель поможет тебе побриться, если ты раньше не брился, а я возьму Алису охранять дверь, чтобы никто из любопытных не увидел вас раньше, чем вы будете готовы.
Принесли форму, и обе женщины вышли из комнаты, а воин проводил его оценивающим взглядом.
— Надо бы и волосы подстричь. Они стали очень лохматыми от быстрого роста. Не волнуйся, у меня есть опыт. Постараюсь, чтобы ты хорошо выглядел для этой маленькой девочки мага.
От лукавого подмигивания Дэниеля Карл покраснел, но воин был полон дела: он достал из сумки Академии электробритву и набор щипцов, ножниц из своего набора.
Процесс оказался быстрее, чем Карл ожидал, ведь скорость рук Элит была намного выше, чем у его матери, которая обычно стригла его волосы. Через пятнадцать минут он был одет, постриженные волосы отправлены в мусорное ведро, и все было убрано к удовлетворению Дэниелю.
— Ну, это лучшее, что я могу сделать, остальное зависит от тебя. Удачи в романтике. — рассмеялся воин, в последний раз покрутив Карла, чтобы убедиться, что его стрижка идеальна.
— Спасибо. Честно говоря, это просто ошеломляет, все меняется так быстро, что я даже не успеваю износить одежду, как ее уже выбрасывают на новый размер. Черт возьми, я даже не успел постирать этот комплект одежды, как он уже перерос меня. — рассмеялся Карл.
— Теперь ты должен быть спокоен. Ну, близок к этому состоянию. Первое продвижение или второе - это самые большие изменения. Теперь тебе нужно просто вжиться в свое тело. Ты мощно сложен, но оно еще незрелое. Дай тебе еще несколько лет регулярных тренировок, и все эти шикарные мышцы станут гораздо тверже, а ты сможешь применять их более эффективно. Сила старичка - реальная вещь для Элиты. — рассмеялся Даниель.
— Это реально и для шахтеров. Некоторые из них гораздо сильнее, чем кажутся. — согласился с ним Карл, улыбнувшись воспоминаниям о том, как старик из третьей смены натаскивал городского надсмотрщика, который не мог открыть проржавевшие ворота.
Они вышли из комнаты, и трое взрослых разошлись, коротко кивнув Карлу, который направился прямо в столовую.
Она была наполнена возбужденными голосами студентов, получивших что-то из дневных угощений, и тех, кто специально тренировался в этот день, потому что для их навыков не было специальной еды для повышения. Особенно волновались маги первого курса: четверо из них освоили Голема за одно занятие, а остальные были на пути к изучению заклинания. Это был важный момент для магов-стажеров, и они заслужили право позлорадствовать хоть один день.
Классы воинов в основном работали над улучшением базовых навыков с помощью еды, и Карл подумал, не получила ли Дана особый подход, ведь она уже знала заклинание Голема. Возможно, она получила тот же пищевой бафф, что и остальные, чтобы повысить свой навык работы с заклинанием, но в субботу она проходила с ним специальную тренировку.
Затем она вошла в комнату в сопровождении одной из сотрудниц Бюро Развития Элиты, которая выглядела обеспокоенной тем, что она упадет.
— С тобой все в порядке? — спросил Карл, подойдя к ней и взяв на себя помощь, необходимую для того, чтобы удержать Дану на ногах.
— Да, мы просто провели кучу тренировок по улучшению ментальных способностей и у нее немного закружилась голова. Не все процедуры прошли так, как ожидалось. —  объяснила Старший маг, многозначительно посмотрев на Карла.
Этот взгляд означал, что "не стоит обсуждать это при людях", поэтому Карл кивнул и помог Дане пройти через очередь за ужином, и солдат, с которым пришла Дана, отнес к их столику, а затем сел за стол и присоединился к ним.
— Похоже, что специальная подготовка была для тебя гораздо полезнее. Я ожидала, что ты будешь в худшей форме. — прокомментировала женщина.
— Последние несколько уроков очень помогли мне и позволили сосредоточиться. Не все из них сработали, некоторые были совершенно неэффективны, но их было достаточно, чтобы Полковник почти улыбнулась. — ответил Карл.
Женщина улыбнулась.
— Ну, вот это уже что-то новенькое. Она не так уж много делает. На самом деле мы все думали, что ей удалили чувство юмора хирургическим путем, когда она получила дубовые листья.
Это была отсылка к знаку отличия Подполковника, на одно воинское звание ниже, чем Полковник Валери.
— Джилл, будь вежливой. Ты же знаешь, что она выпорет тебя так же, как Дэйва, если услышит. — прошептала Дана.
— Она слишком занята тем, что ругает его, чтобы вернуться так быстро. Но мы скоро увидимся. Возможно, завтра, чтобы узнать, как у вас дела. Карл, рад познакомиться с тобой. Я буду личным репетитором Даны, так что мы будем видеться каждое утро. —  сообщила об этом Карлу с ухмылкой миниатюрная блондинка, которая заставила Дану покраснеть.
Прошло мгновение, и Карл тоже покраснел. Маг знала, что Дана обычно спит в его комнате, и, не зная, как устроена комната Карла, сделала логический вывод, что в комнатах обычно стоит только одна кровать.


    Озабоченность Ястреба

    Однако, Карл не позволил этому небольшому осуждению изменить его планы на вечер. Ястреб хотел похвастаться перед Даной, что он стал намного больше, а она хотела как следует выспаться, пока остальные студенты еще больше сходили с ума от тренировок.
Все они получили сегодня прирост силы и навыков, и это вернуло им слабую веру в то, что они смогут продвинуться до Пробужденных до окончания семестровых экзаменов, когда будут пересматриваться ранги.
Как только они вернулись на балкон, Ястреб выскочил из своего пространства и приземлился на стол, стараясь не повредить его когтями.
— Черт возьми, это Ястреб? Что с тобой случилось, приятель? Ты просто огромный. — вздохнула Дана и обняла птицу.
— Один из методов лечения вызвал сильную реакцию роста. Ему потребовалось много еды, чтобы восстановиться, и он все еще работает над тем, чтобы нарастить мышцы, но сейчас он определенно впечатляющий зверь. — объяснил Карл.
— Ну, теперь ему понадобится гораздо больше еды. Уверена, что Академия сможет держать его живот полным. — рассмеялась Дана.
Карл понял, что после окончания академии это будет уже другая проблема. Элита получает стипендию, но ему придется тратить огромные суммы на еду, если он не сможет регулярно охотиться на сильных монстров, чтобы Ястреб был сыт.
Тогда, скорее всего, появится и второй монстр, ведь Звериное Пространство разделилось. Это означало, что два прожорливых зверя будут искать пропитание, и оно должно соответствовать их рангу, а это будет непросто, когда они станут намного сильнее. Ведь ни в одном продуктовом магазине не было в наличии мяса Ранга Повелителя или даже Командора.
После получения Вознесенного Ранга монстры становились невероятно опасными даже для больших городов, поэтому их популяция контролировалась в населенных регионах, а значит, Карлу придется отправиться на их поиски, если энергии не хватит для поддержания команды.
Ястреб радостно пищал, пытаясь объяснить, что нового он узнал, и Карл переводил ему, пока птица увлеченно беседовала с магом.
— Я тоже получила немало выгоды, хотя и не совсем тем же способом. Взгляни-ка на это. — Дана произнесла заклинание Голем, которое создало две копии Каменного Голема, обе такие же впечатляющие, как и первый.
— Одна из процедур дало мне понимание того, что я могу использовать несколько заклинаний, которые я знаю. Итак, два Голема или шесть Магических Ракет. Туману это мало что дает, если только я не хочу сделать два слоя, но это действительно мощно, хотя и требует много маны. Теперь у меня ее больше, и восстанавливаюсь я тоже гораздо быстрее. Эти таблетки - просто чудо. — вздохнула она.
— Мы тоже прошли через ряд таблеток, потом были инъекции зелий физического совершенствования. Идея заключалась в том, что мне нужны были ментальные способности для Ястреба и сила для настоящей борьбы. Возможно, скоро появится и второй зверь, но я не знаю, когда Академия собирается его приобрести. Я буду ждать кого-то хорошего - зверя, который сможет сражаться и ладить с Ястребом. — сообщил ей Карл.
— Это не должно быть слишком сложно. С Ястребом легко найти общий язык.
Птица раздраженно захлопала крыльями, и Дана начала смеяться.
— Ох, я вижу проблему. Ты не хочешь делиться, да?
Ястреб кивнул и достал из Звериного Пространства кусок мяса. Он подбросил его в воздух и проглотил целиком, пытаясь объяснить Дане суть проблемы так, чтобы она поняла.
— Ох, они могут попытаться украсть твою еду. Да, это было бы неприятно. — согласилась она.
Они сидели и медитировали несколько часов, прежде чем отправиться на ночлег. Они знали, что им придется рано вставать, но когда с восходом солнца раздался стук в дверь, никто из них не был готов.
Карл надел брюки и открыл дверь, обнаружив за дверью Джилл и Риту.
— Дайте мне несколько минут, чтобы освежиться и поесть, а потом я буду готов. Не слишком ли рано? — спросил он.
— Да. Но сегодня у нас снова большой день, и это первый день Даны с Джилл в качестве ее личного репетитора. Она ведь здесь, да? — спросила Рита.
— Да, в гамаке на балконе, возможно, еще спит, так как там звуконепроницаемая зона. Джилл может пойти и разбудить ее, но будьте осторожны, Ястреб и Голем или два, скорее всего, не спят.
Джилл рассмеялась. Она была магом Ранга Командора, и голем ее не особенно волновал, а вот Ястреб мог стать проблемой, если он не захочет подпускать ее к Дане. Она не могла позволить себе обидеть птицу, но даже с магическим щитом, защищающим ее, было бы непросто справиться с разъяренным Ястребом.
Она вышла через несколько минут, смеясь и ругаясь, с растрепанными волосами.
— Ты знаешь, что Ястреб становится совершенно несчастным, если его разбудить? Но что они с ним сделали? Эта птица очень массивная. — спросила она.
Сержант Рита бросила на Карла любопытный взгляд. Она получила краткую информацию от Дэниела и Элис, но они уже уходили и не успели заполнить официальный отчет.
— Один из методов процедур заставил его расти. — объяснил Карл, что Ястреб влетел в комнату, едва протиснувшись в дверь внутреннего дворика, если не прижать крылья к телу.
— А мы уверены, что это вообще Ястреб Скорости Ветра? Сомневаюсь, что найдется хоть одна мышь, способная удовлетворить его аппетит - скоро он будет охотиться на оленей и волков. — спросила Рита.
Ястреб на мгновение запаниковал, но потом вспомнил, что читал Карлу.
[Есть гигантские Болотные Крысы, с размером собаки. Это разновидность мышей.] — с надеждой предположил он.
— Ястреб говорит, что гигантские Болотные Крысы все еще считаются. — передал Карл, а женщины рассмеялись.
Гигантские Болотные Крысы были монстрами Пробужденного Ранга, так что он уже мог охотиться на них, но Риту больше интересовало, выросла ли его сила пропорционально его телу. Если его выносливость или сила выросли на значительную величину, то он будет представлять угрозу в бою с Пробужденным Рангом. Если и то, и другое, то он достигнет пределов, за которыми его можно будет назвать Пробужденным Монстром.


    Раздраженная Рита

    Сержант Рита привела Карла на утреннюю тренировку, где их ждало новое лицо. Алиса, маг, которая вчера была в комнате для процедур Карла, сидела на стуле у двери и радостно помахала рукой, когда Карл вошел.
Рита нахмурилась, поняв, кто эта женщина, и отвернулась, как будто, проигнорировав ее, женщина уйдет. Но Алиса не сделала ни единого движения, чтобы встать, а просто сидела у двери, пока Карл занимал свое место и вызывал Ястреба.
— Боже мой, что ты сделал с Ястребом? Он выглядит так, будто хочет нас съесть. — вздохнул один из магов.
— Ничего страшного, просто процедура заставила его вырасти до гигантских размеров. Он лишь стал немного сильнее, чем был. — ответил Карл.
Хотя это и успокаивало, но того факта, что в небе над ними появился гигантский монстр, было достаточно, чтобы хоть немного напугать всех студентов. Это была инстинктивная реакция на крупного летающего хищника, который, возможно, мог бы унести целого человека.
Это было маловероятно, ведь длина его тела была всего чуть больше метра, но благодаря широким крыльям и длинным перьям хвоста он выглядел в полете гораздо внушительнее.
Первые несколько заклинаний были немного нерешительными, но когда они поняли, что Ястреб блокирует их так же, как и всегда, они начали возвращаться в привычное русло и старались преодолеть его возросшее количество атак, которые сегодня проходили с большей скоростью, чем они помнили.
Ментальные улучшения, которые получили Карл и Ястреб, помогли им и в скорости прицеливания, и в способности быстро формировать и направлять атаки Ренда в цель.
Карл услышал голос Риты, которая разговаривала с Алисой, и немного отвлекся от атак.
— Тебе не кажется, что это слишком просто? Ведь они даже не атакуют защитников, а только цели рядом с ними. — спросила Алиса.
— Это самый безопасный способ. Мы не можем допустить такого фатального инцидента, который произошел несколько лет назад. Даже если поставить на них барьер, риск все равно будет слишком велик. — ответила Рита.
— Они не смогут пробить мой барьер, и для них двоих будет лучше, если им придется действительно избегать и блокировать атаки, а не по сценарию телохранителей, когда нападающих волнует только цель, стоящая за ними. — ответила Алиса.
— Ты наставница или я?
Рита определенно злилась, и у Карла возникло искушение продолжить слушать, пока они понижали голос, чтобы поспорить, но это отвлекло бы его внимание от текущей задачи.
На получасовой перемене класс сделал обычную пятиминутную передышку, и Карл взял бутылку с водой для себя и Ястреба, сжимая ее, чтобы выплеснуть воду в открытый рот огромной птицы, поскольку он не мог пить из миски, не создавая беспорядка.
— Итак, все снова в сборе. Но на этот раз мы немного изменим ситуацию. Ваши навыки совершенствуются, поэтому вы будете целиться в движущиеся мишени. Это значит, что не только вам придется поражать движущиеся мишени, но и Карлу с Ястребом придется защищать эти движущиеся мишени. — распорядился профессор, который вел занятие.
Карл не мог сказать, означает ли это, что Рита или Алиса выиграли свой спор, но занятие станет интереснее. Кроме того, это станет настоящим испытанием для некоторых учеников, которые в начале года испытывали трудности с прицеливанием.
У них лучше получалось попадать в неподвижные мишени, но Карл должен был следить за тем, чтобы не попали в него. У него была тренировочная броня Академии, длинный плащ и шлем, но это был лишь ограниченный уровень защиты, который должен был уберечь его от серьезных травм, если он получит прямой удар от одного из этих заклинаний.
Впрочем, они были в основном на низком уровне Пробужденных, а его тело становилось все сильнее, так что, возможно, через плащ они не будут слишком разрушительными. Когда он бил Тэнка заклинаниями с полной силой, на нем почти не оставалось синяков, а ведь он был на два ранга выше Карла и Ястреба.
Маги в этом классе использовали ограниченную силу для повышения выносливости - четверть или меньше их способностей. Это казалось достаточно безопасным.
Заклинания начали лететь к целям, которые теперь были гораздо ближе к земле - Карл переместился, чтобы облегчить перехват. Его присутствие между магами и движущимися целями расстраивало многих студентов, ведь даже если Карл не перехватывал заклинания, они не могли попасть в цель, если бы он стоял на пути.
Но теперь, когда заклинания летели в его сторону, а не над головой, их было легче выцеливать и блокировать. Вертикальная ось почти перестала быть фактором, и, атакуя прямо, он мог поразить гораздо больше заклинаний, если бы использовал широкую дугу или сетевую технику наложения Ренда.
Но при этом маги оказывались на линии огня, поэтому приходилось тщательно выбирать дистанцию, чтобы способности рассеивались до того, как они достигнут атакующих.
На них не было доспехов, и постоянное перехватывание контратак учителя наверняка вывело бы старшего мага из себя.
— Вот теперь гораздо лучше. Видишь, насколько это эффективнее в бою? — спрашивала Алиса у Риты, давая понять Карлу, что она выиграла этот спор, по крайней мере, по большей части.
Маги все еще атаковали цели позади него, но они, по крайней мере, бросали заклинания в его сторону, как того и хотел маг из Бюро Развития Элиты.
Карл прочертил в воздухе широкую дугу, используя всю мощь, и остановил сразу дюжину заклинаний, прежде чем четыре полосы окончательно рассеялись и воздух между двумя группами стал чистым.
— Черт возьми, они действительно повысили уровень сложности, не так ли? Мы все атакуем на одной высоте, так что он может сжечь энергию, чтобы перехватить нас всех сразу. —  понял один из магов.
— Но это также сжигает его выносливость, так что он не сможет делать это постоянно. Он просто блокирует те, которые с наибольшей вероятностью попадут в него самого или в цель. У каждого, кто ошибся с прицелом, может появиться шанс, если вы сможете вернуть его на цель, когда пройдете мимо него. — прокомментировал один из них.
Они забыли, что Ястреб находился в небе над ними и атаковал снизу, поэтому он все еще мог отбивать атаки, пытавшиеся скорректировать траекторию, когда они пролетали мимо Карла.
— Я же говорил, что у них есть реальные перспективы. Не нужно было вмешиваться так быстро. — услышал Карл, как Рита пробормотала, когда занятие уже заканчивалось, а Алиса улыбнулась ей в ответ.
Эти две Элиты были как масло и вода. Они оба хотели одного и того же, но у них были совершенно разные представления о том, как это должно быть сделано, и они просто казались несовместимыми друг с другом. Независимо от цели, Карл понимал, что им будет очень трудно ужиться вместе.


    Весь день

    После перерыва на обед, когда Рита и Алиса в напряженном молчании ели за его столом, распугивая остальных учеников, настало время отправиться в класс смешанных единоборств на физическую подготовку.
Тэнк снова вернулся, готовый продолжить урок, а Дэниель - партнер Алисы, сидел на одеяле у края тренировочной площадки и ждал, когда придут остальные.
— Проходите и устраивайтесь поудобнее. Рад снова видеть тебя, Рита. — он поприветствовал их, затем помахал Карлу рукой и жестом пригласил его присоединиться к занятиям, как обычно.
Карл был не единственным, кто заметил, что Рита в этот момент была раздражена, но она мало что могла сделать. Правил, запрещающих людям из правительства приходить и наблюдать за занятиями, не существовало, и они не вмешивались ни во что, кроме планов Риты по развитию, что, как полагал Карл, входило в их оперативные полномочия.
— Карл, сегодня ты будешь тренироваться с Тэнком, а все остальные будут тренировать то, чему научились. Извини, что тебе так не повезло, но ты - единственный, а сержант Рита сейчас занята. — сообщил ему об этом Профессор с ухмылкой.
"Сержант Рита предпочла бы тренироваться, а не быть занятой" — уверялся Карл. Тэнк оказался отличным боевым инструктором, прекрасно разбирающимся как в боевых искусствах, так и в вооруженном бою.
Сегодня в руках у здоровяка был деревянный тренировочный меч, а на руках Карла - тренировочные перчатки, которые он получил в поезде.
— Они должны быть достаточно хороши для блокировки, но учти, что моя сила намного выше твоей, поэтому не стоит пытаться одолеть мои атаки, просто отклоняй их, чтобы ты мог контратаковать. Если сможешь сделать это с помощью своих способностей, будет еще лучше, только не превышай уровень силы, чтобы не пробить тренировочное оружие. Через некоторое время ты привыкнешь к ограничениям в спарринге, но пока лучше соблюдать осторожность. — объяснил Тэнк.
— Хорошо. А Ястреб будет отдыхать после обеда? — спросил Карл.
— На сегодня - да. Утром он прошел тренировку, а растущему зверю нужно много есть и спать. Но он будет наблюдать, так что можешь считать это теоретическим уроком для него. Пока ты можешь сражаться с ним вдвоем, но как только его сила возрастет, твое тело вряд ли сможет за ним угнаться. Не многие классы могут похвастаться телосложением даже самых хрупких магических зверей. — пояснил он.
— Значит, моя работа в будущем заключается в этом? Обучать зверей бою и пускать их в дело? — спросил Карл, пока они обменивались ударами.
— Не знаю, это выше моих сил. Но я полагаю, что для класса, который занимается монстрами, делать их сильнее и обучать всему тому, чего они не знают от природы, будет важной частью твоей работы. Сколько Ястребов Скорости Ветра знакомы с боевыми искусствами? А сколько из них вообще разбираются в тонкостях различных магических заклинаний? Может показаться, что это не так много, но у твоего Ястреба уже есть огромное преимущество перед другими зверьми.
Танк подчеркнул слово "звери" ударом меча, который Карл едва успел отразить, уходя в сторону. Начать атаку со стороны или со спины Берсеркера было проще, так как он оказывался лицом к лицу с Карлом еще до ее завершения, а дополнительное время позволяло Карлу подготовить защиту, которая позволила бы ему продолжать двигаться.
Ястреб был поражен тем, что этот огромный человек разбирался в животных. Ястребу Скорости Ветра многое было неведомо с самого рождения. Обычные Ястребы должны были пережить свой первый опыт обучения, чтобы начать понимать такие вещи, как атаки магов, но он каждое утро тренировался справляться с ними.
К тому же Берсеркер пропагандировал сон и еду, так что он определенно был мудр.
К тому времени, как они закончили, Карл был измотан, и даже Тэнк вспотел, что произвело на остальных студентов гораздо большее впечатление, чем Карл думал. Конечно, в бою он был чудовищем, но все еще оставался человеком, так что трехчасовая тренировка такой интенсивности должна была хоть немного его вымотать.
Карл, может быть, и не так силен, но он был достаточно быстр, чтобы заставить  Берсерка двигаться - Тэнк поддерживал этот прием, поскольку у большинства противников типа Берсерка было ограничение по времени. Разъяренные магические звери обычно сжигали свои запасы энергии с невероятной скоростью, так что, если продержаться пять или десять минут, они исчерпают себя.
Даже большинство наркотиков, вызывающих состояние Берсерка, длилось не более получаса, после чего наступал крах, и человек оказывался в гораздо худшем состоянии, чем в начале пути. Поэтому они выкладывались на полную, пока могли. Они знали, что должны победить за отведенное время, и отчаивались, когда оно приближалось.
Так что бойцы проворного типа могли изматывать их, а затем добивать, как только они падали. Кардио было невероятно важно для ловких бойцов, которые не всегда могли закончить бой одним ударом.
— Ладно, на сегодня все. Увидимся завтра. — сказал инструктор, и группа начала расходиться по душевым или по своим комнатам, чтобы принять душ и переодеться там.
Карл предпочитал сразу же принимать душ и переодеться, поэтому Рита и пара из Бюро Развития Элиты ждали, пока он вернется из переполненной раздевалки в небольшом здании рядом с тренировочным полем.
— Они всегда проводят эти занятия на открытом воздухе? — спросил Дэниель.
Рита кивнула.
— Если только погода неплохая. Трава будет гораздо мягче, чем пол в спортзале, а маты не дают реальной опоры. Большинство их боев будет проходить на открытом воздухе, так что лучше тренироваться в поле, чем на жестком полу.
— Понятно. Ладно, думаю, сегодня мы узнали все, что нам было нужно. Увидимся завтра. — согласился  Дэниель и помахал рукой, уходя, а Рита проводила его взглядом.


    Ранний подъем

    "Похоже, вставать с рассветом станет привычным делом." — решил Карл, когда на следующее утро сержанты Рита и Джилл появились у его двери.
У Риты была с собой книга по биологии монстров, но эта отличалась от других. Она была посвящена врожденным навыкам различных монстров, а не просто давала обзор видов.
Книга была написана с точки зрения исследователя, который пытался разработать больше способов усиления навыков Элиты с подобными способностями, и Карлу было гораздо проще понять ее, чем расплывчатые описания в большинстве других учебников.
— К концу недели Бюро Развития Элиты, вероятно, разработает план, как доставить тебя к другим юным монстрам, либо новорожденным, либо еще в яйцах, для птичьего и рептильного видов. Я не знаю, что они тебе подберут и дадут ли вообще другие варианты, кроме тех, что они подготовили, но теперь, когда они уверены, что ты можете приручить второго питомца, они намерены попробовать. Тебе нужно понять, какими навыками они обладают, чтобы собрать из прирученных монстров правильную команду. Ты можешь сосредоточиться на каком-то конкретном навыке, например на скрытности и разведке, или на общей боевой команде, способной противостоять большинству угроз, но у тебя не так много времени, чтобы принять решение до того, как произойдет следующий шаг. — пояснила она.
Они сидели за столом в кафетерии, который был почти пуст в столь раннее утро, но это давало ему почти два часа на изучение различных видов в книге, прежде чем ему нужно было идти на первое занятие.
— Эти черепахи, какого размера они бывают? Мне кажется, что в тексте допущена ошибка. — спросил Карл.
Рита посмотрела на книгу и покачала головой.
— Нет, все правильно. Они вырастают от восемнадцати до двадцати пяти метров в длину. Это морской вид, но они могут с удовольствием жить почти везде. Если все твои питомцы растут так же быстро, как Ястреб, я бы не рекомендовала тебе выбирать этот вариант, если его предоставят. Не так уж много ситуаций, когда у тебя найдется место для двадцатиметровой черепахи. Она слишком широка, чтобы проехать по большинству городских улиц, не повредив здания по обеим сторонам.
Эта мысль рассмешила Карла. Массивный блокпост из бронированного панциря, перекрывающий всю проезжую часть, чтобы помешать цели бежать.
А еще был Демонический Крокодил. Технически это был аллигатор, но при столь же внушительной длине в двадцать пять метров и способности бегать со скоростью более ста километров в час Карл полагал, что форма его морды меньше всего волнует человека при встрече с ним.
Затем была Красно-Золотистая Панда. При максимальном росте в двадцать сантиметров она была очаровательна, но ее врожденным умением был Вампиризм. Если она укусит человека, то может за несколько секунд лишить его крови.
— Если бы мы знали, кого они принесут, это бы нам очень помогло. — вздохнул Карл, когда время истекло, и пора было идти на утреннюю тренировку по точности.
— Лучше быть готовым ко всему. Чем больше знаешь о навыках монстров, тем лучше сможешь спланировать навыки, которые могут использовать те, кто у них есть. — ответила Сержант Рита, пожав плечами.
Настроение Риты только ухудшилось, когда Дэниель и Алиса пришли понаблюдать за тренировкой в течение всего дня. К концу дня она уже заметно раздражалась, но двум другим, похоже, нравилось это зрелище, и они с удовольствием давали подсказки другим ученикам, тренировавшимся рядом с Карлом и Тэнком.
Изначально Карл решил, что Риту раздражает тот факт, что они приехали из правительства, но, похоже, это было что-то личное. Очевидно, они знали друг друга еще до этой недели и были достаточно близки по возрасту, чтобы учиться в Академии вместе.
Элита была настолько мала, что напоминала маленький городок: каждый знал всех в своей возрастной группе. Это была странная мысль, поскольку Карл всегда считал Элиту чем-то вроде неприкасаемых, стоящих выше простых людей, таких как рабочие шахт, но теперь, когда он оказался здесь, все напоминало шахтерский городок, только с другой тяжелой работой и меньшим количеством "черных легких". (П.П: Черные легкие - это термин, который обычно используется для описания шахтеров, которые сталкиваются с трудными условиями работы и постоянным вдыханием пыли и грязи в шахтах.)
Ежедневные тренировки стали предсказуемыми: Тэнк повышал сложность каждый раз, когда Карл считал, что ему становится легче, а вечера на неделе проходили одинаково. Еда, тренировка, потом Дана приходила ближе к вечеру, чтобы поспать, так как соседи поняли, что она мучает их с помощью Голема, которого не нужно постоянно вызывать.
Но они не знали, что пока Голем до утра упражнялся в танцах на линии, Дана спала на балконе в комнате Карла.
После того как Карл ушел с Сержантом Ритой, ее ежедневные тренировки усилились, а Джилл стала ее личным наставником, и она была настолько измотана, что в некоторые дни ее приходилось буквально выносить из постели, чтобы она могла собраться.
В отличие от Карла, у которого от физических тренировок болело все вокруг, ее разум был совершенно измотан требованиями тренировок по расширению маны, из-за чего она чувствовала себя лишенной сна даже в середине дня.
Возможно, именно это имела в виду Полковник, когда говорила, что Сержант Рита полегче с ним. Ему было больно везде, даже в тех местах, о которых он не подозревал, но он все еще функционировал, и было ясно, что такими темпами Дана долго не протянет, когда наступит субботняя тренировка и Полковник Валери встретит их у дверей утром после завтрака.


    Удерживать позицию

    — Доброе утро, Полковник! Мы готовы к выходу! — поприветствовал ее Карл у двери и поморщился, когда она похлопала его по плечу в знак приветствия.
Дана была в сознании, но находилась в растерянности и не была в состоянии говорить, поэтому Карл говорил за них обоих. Полковник Валери, похоже, поняла это, и не стала добиваться от них лишних слов, пока вела их к машине и обратно на тот самый тренировочный склад недельной давности.
Команды заулыбались, увидев, как двое запыхавшихся студентов, опираясь друг на друга, вошли внутрь. Карл - потому что едва мог идти, а Дана - потому что наполовину спала.
— Что ж, они прошли через неделю ада, но я не уверен, что они в состоянии пройти еще один день тренировок, чтобы успеть к выходному. — рассмеялся один из магов.
Алиса, маг с темными волосами, которая каждый день наблюдала за тренировками Карла, ухмыльнулась и жестом указала на пару.
— Попробуй, думаю, ты поймешь, что они в лучшей форме, чем кажутся. — предложила она.
Команды сблизились, чтобы начать атаку, и двое студентов ответили хором. Дана вызвала Голема, а Карл вызвал Ястреба, позволив гигантской птице свободно летать по складу.
Полковник Валери ехидно усмехнулась, и члены команды с улыбкой отступили назад.
— Ну, может, это и не та укоренившаяся реакция, на которую мы рассчитывали, но, думаю, это сработает. —  согласился один из воинов.
— Я все еще могу сражаться, но не так энергично, как обычно, если только у вас нет болеутоляющих. Клянусь, у меня сейчас синяки. — ответил Карл.
— Тогда хорошо, что ты можешь сражаться на расстоянии. Может, разбудим Дану и начнем? — спросил мужчина.
Дана не открывая глаз, ответила:
— Я проснулась. Какое у нас первое занятие?
— Эта неделя не так плоха, как прошлая. Мы хотим посмотреть, как вы будете работать вместе, защищая место в центре склада от многочисленных нападающих. Но нам придется отозвать Ястреба, потому что здесь недостаточно местности, чтобы подкрасться к нему через стропила. — объяснил один из воинов, когда он начал снаряжать комплект тренировочных доспехов. (П.П: Стропи́ла - система скатной крыши, состоящая из наклонных стропильных ног, вертикальных стоек и наклонных подкосов.)
Шлем имел лицевую защиту и защиту шеи, обеспечивая атакующей команде полный охват, а также защиту от магов, так что они не должны были пострадать, что бы Карл и Дана ни сделали с ними, но, по мнению атакующей команды, в таком состоянии они мало что могли сделать.
Это была важная часть тренировок первой недели - научиться работать в условиях ограниченного сна и истощения. Это было не так сурово, как у военных, по крайней мере в физическом смысле, но студенты были моложе, и психическое истощение, несомненно, было таким же сильным.
Алиса повела Карла и Дану в центр импровизированного лабиринта, а группа воинов разбрелась по ящикам, которые представляли собой подобие то ли узких переулков, то ли лабиринта стен офисного здания.
Карл не был уверен, что именно это имелось в виду, поскольку лично не видел ни того, ни другого, но это облегчало им задачу подобраться поближе, прежде чем их обнаружат.
Глаза Карла были гораздо лучше человеческих, но слух его почти не изменился, как и другие органы чувств, однако глаза могли видеть лишь на несколько метров в округе.
— Поставь Голема охранять это место, а я расставлю ловушки. Затем начинай распространять туман, но в случайных местах вокруг нас, он не должен охватывать нашу позицию. — прошептал Карл.
Беспорядочные клубы тумана могут запутать нападающих, а Карл будет расставлять ловушки с помощью Ренда, как его учили на прошлой неделе.
Времени у них было немного, поскольку склад не был огромным, но Карл быстро справился с установкой ловушек на большинстве маршрутов в центр, разместив их в пределах прямой видимости. Позади него оставалось несколько путей, которые он не мог держать в поле зрения, поэтому Голем охранял эти подходы, и этого должно было быть достаточно для предупреждения.
Группа приближалась по большей части бесшумно. Звук чьего-то столкновения со стеной в тумане предупредил Карла об их приближении, но он не мог быть уверен, была ли это случайность или намеренный отвлекающий маневр.
Затем слева от него раздался еще один звук, и воин резко перевел дыхание, остановившись перед тем, как наткнуться на ловушку. Карл осторожно добавил еще одну ловушку, за лодыжки и на полшага дальше первой, которая находилась в тумане на высоте груди.
Тишина длилась секунду, пока воин проверял ловушку в густом тумане, а затем раздался треск, когда он проскочил под ней и ударился о вторую линию, вывалившись на открытое пространство всего в нескольких шагах от центральной зоны, которую охранял Карл.
Карл послал в него атаку Шредом, и воин поднял руки, когда атака врезалась в его шлем. Это должно было быть сигналом к выходу, потому что после этого он лег на землю и притворился мертвым.
Сзади раздались шаги и негромкое хихиканье - следующий в очереди решил, что Карл его достал, - а затем громкое ругательство, когда он переступил черту ловушки и отступил за угол.
Это заставило остальных быть более осторожными, и Карл едва не пропустил следующего, пока Голем не бросился вперед, чтобы атаковать по коридору.
Он собирался преследовать цель, но Дана отозвала его назад, ожидая, что предпримут воины, и будучи достаточно умной, чтобы не выпускать Голема из поля зрения, где они могли бы обмануть простые реакции автомата.
Через несколько секунд они налетели все разом, застав Карла и Дану в течение нескольких секунд, пока воины уклонялись и парировали заклинания, пока в их шеи не уперлись клинки, означающие конец защиты.
— Неплохо. Одного прогнал Голем, трое попали в ловушки, еще четверо погибли в последнем броске. А теперь возьмите энергетик и что-нибудь поесть, и мы рассмотрим более эффективные меры защиты, используя те навыки, которыми вы оба владеете. — поздравила их Полковник Валери, кивнув в знак признательности за их усилия.
Это была лучшая похвала, которую им пока удалось от нее добиться, и Карл был уверен, что это хороший знак, свидетельствующий о том, что она понемногу потеплела к ним.


    Предложение о питомце

    Карл сел рядом с воинами, один из которых все еще лечил больную ногу, сняв сапог.
— Как видите, самая эффективная стратегия против многих целей - это ступни и ноги. Они не так защищены, и, хотя цель будет осторожна с тем, на что наступит, это также означает, что она будет не решаться подойти к вам. — объяснил Даниель, взяв на себя роль пресс-секретаря после того, как в течение недели наблюдал за Карлом на его обычных занятиях.
— В этом есть смысл. Сапог должен хоть как-то ощущаться, иначе ты не сможешь ходить так же плавно, но это также означает, что броня ограничена. Но я не ожидал, что кто-то действительно наступит на проволоку. — согласился Карл.
Это заставило остальных воинов засмеяться.
— Тонкие провода в тумане - отличная комбинированная техника, и именно ее мы изначально собирались предложить. Есть только много различных способов использования Ренда, но если обращаться с ним как с проволкой, то можно сделать несколько качественных ловушек, а также устроить засаду. Сегодня мы поговорим не сколько о новых способах использования техники, сколько о том, что нужно найти для второй попытки питомца. Если бы в той ситуации у вас был кто-то, кто мог бы сражаться на вашей стороне, например Голем, вы бы значительно увеличили свою потенциальную защиту, и этого могло бы хватить, чтобы справиться со всеми нападающими.  Официальная позиция заключается в том, что вам следует попробовать с новорожденными или яйцами, поскольку Ястреб начинал именно так. Если ты Карл попытаешься приручить более крупного и агрессивного монстра, велика вероятность, что он останется враждебным по отношению к тебе и будет тратить твой талант, пока его не усыпят. Также есть вероятность, что потерянного питомца не удастся заменить. Классы, которые могут призвать фамильяра или питомца-помощника, именно такие. Как только он пропал - он пропал, и они не могут призвать его снова. Твой класс уникален, и ты можете связываться с настоящими монстрами, а не использовать магию для вызова обычного животного уровня мыши или кошки, плюс ко всему ты можешь перенести их в то пространство в разуме, о пределах которого никто не знает. Но именно поэтому мы и осторожничаем, ведь потенциал очень велик, и мы не хотим совершить роковую ошибку. — объяснил  Дэниель.
Карл медленно кивнул. Объяснение имело в себе смысл, но пространство больше походило на гнездо, дом для всего, что там обитало. Оно не переставало существовать, когда Ястреб оказывался снаружи, а второе пространство просто пустовало, ожидая, когда Карл построит гнездо для чего-то другого.
— Хорошо, что ты хотел сказать? Может быть, это какой-то стратегический резерв детенышей-монстров для изучения или что-то в этом роде? — спросил Карл.
Команда рассмеялась и покачала головой.
— Нет, мы собираемся отправиться в небольшое приключение. Есть несколько прирученных видов монстров, которые изучают ученые, но это не то, что нам нужно для Элиты, выращивающей боевых питомцев. Вместо этого мы отправимся на южные равнины и найдем тебе настоящего монстра. То место кишит ими, и все они - жестокие убийцы. Они должны быть такими, чтобы выжить среди себе подобных. Итак, первоначальный план - ездить по округе, пока не найдешь того, кто покажется тебе перспективным, а потом охотиться на него. У нас есть наблюдение, и мы отметили около сотни гнезд и детенышей монстров, так что велика вероятность, что мы сможем найти то, что тебе нужно. Посмотри на Ястреба. Он появился из яйца на кухне, а сейчас это одна из самых крупных хищных птиц, которых я когда-либо видел. Большинство птиц такого размера, даже чудовищных, не умеют летать, но его тело легкое и мощное, несмотря на его размеры. Если бы еще один питомец прошел через подобное усовершенствование, мы могли бы столкнуться с совершенно новым видом монстров, более смертоносным, чем любой другой на его уровне.
Дэниель был явно взволнован, когда закончил свою речь, а остальные готовились достать карты, чтобы показать Карлу возможные совпадения, которые они нашли.
— У нас есть все - от змей до барсуков и детеныша Кристаллического Мамонта. Так что все, что ты сочтешь нужным, можно взять с собой. — добавил Дэниель.
Кристаллический Мамонт был бы настоящим кошмаром для любого, кому пришлось бы сражаться с ним. Согласно фольклору, они обладали невероятной магической силой, но в книге говорилось, что это результат того, что их шкура отражает и изменяет любые атаки, направленные на них.
Кроме того, их рост превышал пять метров, и они могли сминать бронированные машины одними лишь ногами. Иметь такого было бы круто, но кормить его может оказаться гораздо сложнее, чем сделать Ястреба счастливым.
Один из них жестом указал на точки на развернутой карте.
— Мы также предусмотрели возможность того, что твои навыки позволят связываться только с птицами, поэтому есть шесть различных мощных потенциальных пернатых партнеров, у которых есть яйца в гнездах. Достать яйца будет нелегко, но для этого мы здесь и находимся. Мы отправим с тобой  две команды, чтобы раздобыть нового питомца, а затем наложим полный запрет на информацию, чтобы она не просочилась до тех пор, пока ты не будешь готов к тому, что о ней узнают другие. Если это детеныш, тебе понадобится время, чтобы помочь ему вырасти, и никто не захочет, чтобы все знали об их истинной силе, если у них есть возможность придержать секретный навык на крайний случай.
Дэниель улыбнулся нерешительности Карла.
— Мы все в одной команде, но все мы боремся за лучшую работу, следующее повышение, тот особый шанс, который даст нам то, чего мы хотим. Наличие небольшого запаса может помочь произвести впечатление на людей в нужный момент.
Карл улыбнулся воинам, понимая их логику.
— Хорошо, когда мы выдвигаемся?
— Сейчас. Я схожу за Алисой, и мы возьмем Джоди и Анис, чтобы Дэйв и Джилл могли остаться присматривать за Даной, пока она выздоравливает. Скорее всего, они проведут здесь ночь, отдохнут и попрактикуются в выходной день. В Академии слишком шумно, чтобы сосредоточиться, поэтому ночь, когда можно просто посидеть в тишине, будет оценена по достоинству. — пояснил Дэниель.


    Начало поисков

    Джоди была стереотипной блондинкой, красавицей, а Анис - невысокой, но мускулистой рыжей женщиной, и обе они относились к военной половине агентов Бюро Развития Элиты. Похоже, Дэниель сделал это намеренно, так как вел их к военному автомобилю, который гораздо лучше подходил для бездорожья, чем та машина, которую они взяли в Академии.
— Сколько времени нам понадобится, чтобы добраться туда? — спросил Карл, когда они сели в грузовик.
— Недолго, мы уже близко к региону, в котором хотим начать поиски, так что проедем несколько часов и остановимся на ночлег. Будет лучше искать цели, когда мы все бодрые и отдохнувшие. В темноте случаются ошибки, а я не хочу писать отчеты о происшествиях. — ответил Дэниель с дразнящей улыбкой.
Они не стали дожидаться долгих прощаний, а просто отправились по шоссе на юг, намереваясь добраться до места назначения к ужину.
Карл понял, что это будет непросто, когда солнце село, а они все еще ехали, но через несколько часов после этого они подъехали к обнесенному стеной городу, который открыл перед ними ворота и позволил припарковаться рядом с небольшим мотелем, где в два яруса выстроились номера, а на каждом конце крыши стояли орудийные башни.
— Я так понимаю, здесь немного опаснее, чем дома. — прокомментировал Карл, указывая на пушки и прожекторы, которые были установлены на каждом здании у стены.
— Немного, но в основном это мера предосторожности против более крупных хищников, пытающихся проникнуть в город. Никто не хочет бежать на стену в случае крайней необходимости, поэтому вместо этого они строят турели на своих рабочих местах. — объяснила Алиса.
Дэниель зарегистрировал их, и Карл оказался один в небольшой комнате с односпальной кроватью и телевизором. Ничего особенного в этом номере не было, но зато было тихо, и следующие несколько часов он провел, медитируя и работая над новым Звериным Пространством, чтобы подготовить его к заселению.
[Принеси, кого-нибудь крутое] — потребовал Ястреб.
[И кто, по-твоему, подойдет? Если ты скажешь, что ешь грязно, чтобы можно было украсть объедки, мне придется напомнить тебе, что в основном вы будете кушать в отдельных местах.] — ответил Карл.
[Кого-нибудь, кто напугает цель. Может быть, огромная змея. Все боятся змей, даже если их легко разрубить Рендом].
Карл на секунду задумался.
[Я думаю, что лучше всего было бы завести еще один разумный вид. Мы хорошо работаем вместе, потому что можем легко общаться. Если они не смогут следовать тем же инструкциям, это только усложнит работу.]
[Значит, исключаем змееподобных монстров. Они опасны, но не умны. А как насчет медведей? Они умные. Нам стоит завести медведя!]
Они были семиметрового роста, когда стоят на четырех лапах, покрыты тяжелой природной броней и печально известны своей вспыльчивостью - монстры Ранга Повелителя. Боевой Медведь мог без страха сразиться с чем угодно - от молодого Дракона до боевого танка.
[Не думаю, что у нас будет настроение праздновать, если мамаша-медведица застанет нас за попыткой украсть ее детеныша.] — напомнил Ястребу Карл.
Ястреб Скорости Ветра и Боевой Медведь вообще-то неплохо ладили друг с другом: Ястреб любил щебетать о помощи, когда ему требовался напарник для разделки добычи, а Боевой Медведь с радостью убивал все, что ступало на его территорию. Но птиц он не считал угрозой, так как они держались подальше от земли, если только не охотились, и были достаточно умны, чтобы не охотиться на то, что нравилось медведю.
Через несколько часов Карл задремал и проснулся от звука сирены.
Он быстро надел свою форму и встал, чтобы посмотреть, что происходит. Как Элита Пробужденного Ранга, он обязан был реагировать на подобные чрезвычайные ситуации, даже если город был подготовлен.
С ним были четверо сопровождающих из Бюро, так что реальной опасности он не подвергся бы, но если это было нападение монстров, то был шанс, что оно приведет его к возможности найти второго партнера.
Как только он вышел за дверь, на него уставился человек в полицейской форме.
— Ты ведь Элита, верно? Дальнего или ближнего боя?. — крикнул полицейский.
— И то, и другое. Где я нужен? — спросил Карл.
— На стене. Это рой саранчи.
Офицер явно был в панике, и Карл задался вопросом, почему кучка крошечных насекомых вызывает такую панику у людей, кроме фермеров.
Джоди и Дэниел вышли на улицу через несколько секунд после него, а Алиса и Анис находились в башне на вершине отеля и уже готовились приступить к произнесению заклинаний.
[Ястреб, оставайся внутри! Они стреляют во все, что движется!] — предупредил с Карл воего напарника, а затем побежал к стене в нескольких метрах от отеля.
Рой растянулся на сотни метров, а позади них не было ничего. Ни веток, ни травы, ничего, кроме голой грязи и помета саранчи. Это объясняло, почему жители деревни боялись этих тварей, и они были гораздо крупнее, чем Карл читал в книге.
Они относились к виду монстров Обычного Ранга и были больше его предплечья, а не пальца.
Ничто не пыталось съесть саранчу, как Карл ожидал от этого буфета насекомых, и он быстро понял, почему. Все, в кого стреляли местные жители, тут же пожирались окружающими, не оставляя после себя ничего. С таким каннибалистическим инстинктом даже Ястреб не захотел бы нападать, чтобы у него украли бо́льшую часть еды, прежде чем он успеет ее забрать.
Карл вынырнул из задумчивости и направил постоянно расширяющийся набор атак [Ренд] в переднюю часть роя саранчи, разрывая десятки на части каждой из четырех атак.
Этой огневой мощи даже близко не хватало, чтобы замедлить прилив, но расход энергии был невелик, и Карл выбрасывал их дважды в секунду.
Именно маги внесли первые реальные изменения в плотные ряды роя, используя огненные шары, чтобы прожечь огромные дыры в стае, которые быстро заполнились другой саранчой, поедающей тела, и заставили передовую линию дрогнуть, поскольку насекомые отвлеклись на перспективу пищи, оставшейся позади.
В результате группа стала еще плотнее, и Карл с помощью двух атак Ренда создал сеть и растянул ее в тонкую проволку, что потребовало немного больше энергии, но зато разорвало на части большую часть саранчи.
Чем больше саранчи уничтожалось одновременно, тем медленнее она продвигалась вперед, давая местным жителям время занять позиции и начать защищать свои дома.
"Здания, скорее всего, выдержат натиск роя, — полагал Карл, — но сады и все остальное - нет. После того как рой уйдет, земля останется совершенно бесплодной, и им придется начинать все с нуля."
— Добро пожаловать на Юг! — человек с винтовкой и тележкой, полной снаряжения, приветствовал Карла, когда тот поднялся по скату.
— Неплохое утро. Что у вас тут? — ответил Карл, продолжая атаковать.
— Автоматизированная огнеметная турель! Если нам придется отступить в бункеры, они сожгут почти все, что попытается проникнуть в город. Кровавая саранча сожрет даже металл, и если подберутся близко - больше ничего не поделаешь.


    Саранча

    Карл продолжал наносить маломощные удары, в то время как рой саранчи начал уменьшаться под объединенным огнем города и усилий Элиты. Джоди и Дэниель в данный момент использовали винтовки, так как они были бойцами ближнего боя, но они были очень искусны в обращении с ними, и каждый выстрел имел значение против чистого количества саранчи.
— Как долго сможешь продолжать в том же духе? — спросил человек рядом с Карлом, когда очередной заслон из четырех атак Ренда разорвал передовую линию роя.
— Достаточно долго. Они будут здесь до того, как я выдохнусь. — ответил Карл.
— Возможно, и нет, парень. Просто подожди. Как только они подойдут достаточно близко, мы начнем использовать взрывчатку, и она быстро, быстро и очень быстро их уничтожит. — сообщил мужчина ему об этом с улыбкой.
Первой взрывчаткой стала линия мин, которую рой привел в действие, разорвав всю переднюю линию насекомых, а затем и ту, что была за ней, когда они достигли второго ряда мин. За несколько секунд было уничтожено более четверти насекомых, но теперь они прыгали в воздух, пролетая над минным полем.
Это делало их более легкой мишенью для Ренда, ведь теперь они находились прямо на уровне глаз Карла: атака могла прорвать несколько рядов, прежде чем рассеяться.
Затем городская полиция начала обстреливать рой из гранатометов, поражая одних в воздухе, других на земле. Винтовкам было труднее бороться с летающими насекомыми, но Карлу и магам это удавалось. Взрывающиеся магические огненные шары и багровые полосы энергии останавливали все, что не могли остановить гранаты, и летающая часть роя начала спускаться вниз, чтобы полакомиться телами.
Это привело в действие еще больше мин, и число нападавших стало сокращаться настолько, что они уже почти не представляли угрозы.
Но даже несколько из них могли пронестись по городу, и каждый из них мог убить человека, а затем использовать его тело в качестве питательной среды для яиц саранчи.
Карл начал потеть от напряжения, и Ястреб подталкивал его к тому, чтобы выйти и помочь, даже если он стоял рядом с Карлом на стене.
[Все в порядке, приятель. Мы почти закончили. Еще минута, и они все уйдут, и тогда можно будет приступать к уборке города.] — ответил Карл, на мгновение успокоив птицу, и замедлил свои атаки, чтобы не перерасходовать выносливость.
Когда саранча, наконец, снова подала сигнал тревоги, ознаменовавший официальное окончание битвы и начало уборки города, чтобы не осталось ни выживших, ни жизнеспособных яиц, вдали показалось поле зеленой крови и кусков тел.
— Спасибо, Элита. Могу ли я узнать твое имя? — вежливо поинтересовался мужчина рядом с Карлом.
— Карл, студент Академии Пробужденных. — ответил он, и мужчина усмехнулся.
— Должен сказать, я немного завидую. Сегодня ты проделал впечатляющую работу. Твои навыки хорошо подходят для защиты города от стай слабых монстров. Приходи как-нибудь еще, и выпивка будет за наш счет.
Дэниель рассмеялся, подойдя к паре.
— Не надо спаивать молодых студентов. — отчитал он местного жителя.
— Вы, городские, слишком заносчивы. Здесь, в глуши, мы начинаем пить пиво с завтраком, как только можем ходить.
Карл усмехнулся. Это потому, что вода была не очень хорошей, поэтому ее приходилось фильтровать, а  пиво уже было готово к употреблению. Его семья делала то же самое, хотя для детей они разбавляли дешевое пиво более дорогой питьевой водой.
— Тем не менее, мы отправляемся в высокую траву, так что сегодня утром пить не будем, даже если пиво будет бесплатно с завтраком. — предупредил Дэниель Карла, нахмурившись.
— Понял, босс. Никакой выпивки до того, как мы отправимся на охоту за монстрами.
Прошло несколько минут, прежде чем все успокоилось настолько, что персонал вернулся в ресторан рядом с мотелем, но в котелках уже был горячий кофе, и четверо агентов были довольны этим, пока повар не вернулся, чтобы принять их заказы.
Первой к их планам на день обратилась Алиса:
— Как нам всем хорошо напомнили, что Юг - небезопасный район, и он больше всего принадлежит монстрам, чем людям. И поэтому нам придется следить за каждым своим шагом по мере удаления от цивилизации. Первое место, где я хочу остановиться - здесь у реки. Не знаю, будет ли Карл каким-то образом подзывать своих потенциальных партнеров, или это будет каждый раз осознанное решение, но на берегу реки должно быть множество вариантов. Большинству монстров нужно пить, так что рано или поздно им придется туда отправиться. Оптимальными целями будут Каменный Носорог, Устрашающий Золотой Медведь, Гигантский Кроколиск и Бронированная Обезьяна. (П.П: Судя по всему Кроколиск взят из игры WoW(World of Warcraft) — длинномордая рептилия с шестью короткими ногами и длинным хвостом, которая имеет поразительное сходство с василисками , аллигаторами и крокодилами. Можно сделать вывод, что автор увлекался этой игрой и сделал отсылку на нее.)
Они определенно хотели получить для Карла танка в качестве следующего питомца, но они были правы: все эти виды были бы отличными вариантами. Каменный Носорог мог распространять свою броню на ближайшие цели, Устрашающий Золотой Медведь обладал впечатляющей способностью к усилению, Бронированная Обезьяна также обладала магией брони, а Кроколиск был, по сути, живым танком.
Карл поставил бы его в конец списка, поскольку у него не было врожденной магии, которую он мог бы изучить, но по боевой мощи он, безусловно, находился на первом месте.
— Раз уж я получил навык Ястреба [Ренд], то, скорее всего, передастся и другой врожденный навык, так что выбрать хороший навык будет не менее важно, чем выбрать самого сложного монстра. — предположил Карл.
— Мы могли бы пойти немного дальше и попытаться найти ему Гиганта Серро? предложил Дэниел. (П.П: Серро с испанского "холм" или "гора", что явно может описывать зверя)
— Ты думаешь, что Гигантская Бронированная Ящерица с Рогами Носорога - это то, что кто-то хотел бы иметь в качестве своего питомца? — спросила Алиса.
Воин пожал плечами.
— Она травоядная, поэтому ее легко прокормить. Она огромная, бронированная, и у нее есть врожденный навык [Быстрая Регенерация]. Когда он активирует эту способность, то исцеляется все самые тяжелые ран за считанные секунды. Как это может быть не полезно?
Джоди улыбнулась.
— Я просто думаю, что будет забавно посмотреть, как кто-то попытается сразиться с древним ящером размером с небольшого слона.
Карл никогда не слышал о таком существе, но звучало оно устрашающе.


    Вниз по реке

    Они выехали с пастбища на дорогу, которая вела через болотистую местность, где можно было встретить Кроколиска. Здесь были и другие магические звери, которые не были отмечены, как наиболее вероятные для создания сильной команды с Ястребом, и некоторые из них не стеснялись появляться на проезжей части, когда они проезжали мимо.
Например, крупное рогатое животное размером примерно с их грузовик, с длинными ногами и толстой шеей, что говорило о том, что эти широкие рога не просто так.
— Кто это такой? — пробормотал Карл, когда они проезжали мимо.
— Южный Лось. Это не магический зверь, но большинство зверей Обычного Ранга с ними не связываются. — ответила Алиса.
Это было понятно, зверь был огромен.
Впереди они заметили несколько более мелких магических существ, и остальные внимательно следили за Карлом, чтобы понять, не реагирует ли он на них, но Карл был просто в изумлении от всех этих пейзажей, не похожих ни на что, что он когда-либо видел раньше.
— Во-первых, где-то здесь должно быть гнездо Каменного Носорога. Оно находится в стороне от дороги, так что нам придется идти пешком, чтобы найти его. Одна команда пойдет с тобой, другая останется охранять грузовик, чтобы нам не пришлось идти домой пешком. — серьезно сообщил ему Дэниель об этом.
— Хорошо. Пойдем и посмотрим, кого же мы сможем найти. — согласился Карл.
Судя по карте, им придется пройти немного по болоту, а потом они вернутся к реке, и именно там они, скорее всего, найдут гнездо Носорога, а также многих других хищников.
— Остановитесь. Не покидайте грузовик. Похоже, мы рано нашли один из вариантов. — приказала Алиса, и Дэниель резко, но бесшумно, снова захлопнул дверь.
Вдали среди деревьев виднелось огромное мохнатое существо с пестрым рисунком из золотистых пятен на черном меху. Это должен был быть Устрашающий Золотой Медведь, о котором ему сообщили, и с ним был маленький детеныш.
Проблема заключалась в том, что они были вместе, и мать внимательно следила за своим детенышем, а это означало, что они не смогут подкрасться к нему и посмотреть, сможет ли Карл приручить его.
— Мать - Командорского Ранга, и она не выглядит впечатленной, увидев нас здесь. Может, пройдем чуть дальше? - предложила Джоди.
Карл на мгновение задумался. Устрашающий Золотой Медведь был бы хорошим членом команды, тем более что они росли с такой природной силой, но ввязываться в драку с ним ради того, чтобы детеныш простил его и стал работать вместе, было рискованно.
— Мы знаем, где они сейчас, можем вернуться позже, возможно, с мясом, и посмотреть, улучшит ли это ее настроение. — согласился Дэниель, а Джоди начала медленно ехать, пока медведица не решила, что они больше не представляют угрозы, и не вернулась к наблюдению за своим детенышем.
— Это немного дальше от реки, но впереди есть несколько выживших представителей породы Гигантских Ящериц. Их осталось не так много, по крайней мере, за пределами ферм на западе, но любая из них должна быть жизнеспособной. Они не драконы, но среди них есть Дрейки, и почти у каждого вида есть какой-то врожденный навык. — объяснила Джоди, свернув на грунтовую дорогу. (П.П: Снова существо из игр - Дрейки. На этот раз его можно встретить в ARK: Survival, Dgaron's Dogma, Dangeons and Dragons, Dragon Age, Dragon Cave и другие игры. Возможно, автор заялый игроман, но это не точно. Дрейки на самом деле не драконы, вместо этого они кажутся своего рода дальними родственными видами. Они похожи внешне, но имеют свои особенности, которые отличают их от драконов.)
Они ехали еще минут десять, когда Джоди остановила грузовик и указала на дальний край поляны, где стояла большая группа животных, примерно такого же двухметрового роста, как и Устрашающий Золотой Медведь на всех четырех лапах, но с толстой чешуей и тремя рогами на широких головах, как описывали Серро. Они с удовольствием поглощали растения клювом, что очень радовало Ястреба, и, похоже, были неагрессивны, если им не угрожали.
— Это разновидность Серро. Они меньше тех, кого мы искали, и не обладают всеми способностями к исцелению, но у них есть довольно уникальный расовый навык, который может тебе понравиться. Эти звери могут покрывать себя магическими молниями. Они используют ее и как броню, и как оружие, когда заряжаются. — объяснила Джоди.
— В гнездах есть яйца, и они ближе к нам, чем звери. Как ты думаешь, стоит ли нам отправиться в небольшое путешествие и посмотреть, сможем ли мы поймать одно из них, чтобы испытать? — спросил Дэниель.
Карл согласился, что они выглядят подходящим вариантом: по всему телу у них была тяжелая чешуя, выглядевшая непробиваемой, а также три длинных рога и бронированная голова.
[Позвольте мне. Я войду и выйду через несколько секунд.] — предложил Ястреб.
— Я пошлю Ястреба. — сообщил Карл остальным, а затем приоткрыл дверь, чтобы вызвать птицу на волю.
Ястреб пронесся среди деревьев, и как только он схватил яйцо, предупредив стадо о появлении хищника среди них, Карл вызвал его обратно в Звериное Пространство.
Он чувствовал яйцо, форму жизни внутри него, и оно было вытеснено в другое пространство, когда Ястреб вошел в его дом, но оно не было готово к вылуплению. Карлу чего-то не хватало, чтобы установить с ним связь.
— Я думаю, это возможно, но мне нужно что-то сделать, а я не уверен, что именно. — сообщил Карл остальным, когда Джоди снова начала вести машину. Медленно, как будто птица не имела к ним никакого отношения.
— Тогда мы продолжим поиски. Положи яйцо сюда в мягкую сумку, и мы будем держать его на случай, если это будет лучшим вариантом. — объяснила Алиса.
В Пространстве Укрощения Ястреб тряхнул перьями, и что-то еще переместилось во второе пространство.
[На тебя что-то попало?] — с любопытством спросил Карл.
[Не знаю точно. А что случилось?] — спросил Ястреб, не в силах разглядеть другое пространство и его содержимое.
[Там крошечное яйцо. Совсем крошечное.] — объяснил Карл, осматривая яйцо.
— Там есть и другое крошечное яйцо. Думаю, оно было на Ястребе, когда он вернулся. Я пока не знаю, что это такое. — сообщил Карл остальным.
— Можешь достать его? Или оно слишком хрупкое, чтобы его можно было легко передвинуть? — спросила Алиса.
— Оно выглядит очень мягким, не как птичье яйцо, но в нем точно есть что-то живое, я это чувствую. — объяснил Карл, а затем переложил яйцо в одну из мягких сумок.
Остальные в ужасе смотрели на него, а Алиса открыла дверь.
— Убери эту дрянь отсюда! Это яйцо Паука Кровопийца!


    Паук Кровопийца

    Карл посмотрел на яйцо. Паук Кровопиец был городской легендой. Они были агрессивными хищниками из страны на востоке и выживали исключительно за счет крови, как комары. Но в отличие от обычного комара они вырастали до размеров небольшого автомобиля и обладали жвалами, способные прорвать сталь, чтобы добраться до желаемого.
Предполагалось, что их истребили до полного исчезновения, но, похоже, некоторые из них все еще прятались здесь в дикой местности.
Карл все еще любовался мягким яйцом, когда грузовик резко повернул и поехал в обратном направлении, и Джоди прибавила скорость.
— Ты ведь знаешь, что это яйцо? Оно еще не вылупилось. — напомнил Карл плейбою.
— Да, ты говоришь это сейчас, но где же мать-кровопийца? Они откладывают яйца на нити своей паутины. Если Ястреб вернулся с яйцом паука на себе, значит, он сломал нить паутины, когда летел за другим яйцом. Они не откладывают много яиц за раз, потому что это приведет к быстрому перенаселению территории, так что они, вероятно, будут очень осторожны. — ответил он, начиная паниковать.
— Мать может прокусить бронированную крышу этого грузовика. — шепнул Дэниель Карлу, объясняя ситуацию более четко.
У них было четыре полностью обученных и высокопоставленных Элит, но ровно никого, кто хотел бы идти домой пешком после того, как их машину снесет гигантский паук.
Карл переместил яйцо обратно во второе Звериное Пространство. Если они не найдут другого варианта, то этот вылупившийся Паук Кровопиец будет очень кстати.
Похоже, паук и Серро-Молния были единственными вариантами на сегодня, потому что Джоди направлялась прямо в город, и она даже не замедлила шаг, когда они подъехали к реке, где должны были находиться другие варианты из первоначального списка.
— Что ж, похоже, у меня есть два варианта. Как насчет того, чтобы подержать их обоих и посмотреть, кто из них вылупится и приручится первым? — предложил Карл, когда городские стены снова появились в поле зрения.
— Двух будет достаточно. — согласилась Джоди.
Алиса, похоже, была готова с ним не согласиться, но остальные двое, похоже, были на его стороне, решив не проводить больше времени в дикой местности после того дня, который они провели. Они столкнулись лишь с несколькими хищниками, но это были самые худшие из тех, кого можно было разозлить.
В крайнем случае они подождут еще одну ночь, прежде чем снова отправятся в путь.
Академия дала разрешение на поездку, и у них не было определенного расписания, так что они могли остаться здесь на неделю, если бы им это было нужно. Пока ответ на вопрос о том, сможет ли Карл законтактироваться с другим монстром, был не ясен, они могли брать столько времени, сколько им было нужно.
После того как оба яйца оказались в безопасном месте во втором пространстве Звериного Пространства, они, казалось, сосуществовали без проблем, но их больше нельзя было переместить в пространство Ястреба, и Карл задумался, не придется ли ему переместить одно из яиц, как только второе вылупится и законтактирует.
Был один простой способ узнать это. Карл начал медитировать и вливать в пространство энергию, которая переливалась в яйца.
Оба яйца были незрелыми, хотя и принадлежали более мощным монстрам, чем Ястреб Скорости Ветра, и изменения были заметны сразу.
Зародыши в яйцах начали развиваться с огромной скоростью, а пространство увеличилось в размерах, чтобы вместить их. Возможно, ему следовало бы выбрать одного или другого задолго до того, как они вылупятся, но оба эмбриона росли так хорошо, что Карл пока не хотел ничего менять.
Всегда существовала вероятность того, что после законтактирования у него будет несколько зверей в этом пространстве. Может быть, второе пространство предназначалось не для законтактированных питомцев?
Первым вылупился Серро: маленькие рожки пробились сквозь скорлупу, и Карла охватило чувство смешанной радости и облегчения, когда маленькая рептилия сблизилась с ним.
Как и Ястреб, зверь начал быстро расти, выходя из неловкой фазы новорожденного, но Серро не был таким беспомощным, как птичка, и уже кричал, требуя еды.
Сосредоточившись, Карл обнаружил, что может переместить существо в пространство Ястреба, но чувствовал бы себя там как гость. Это было не его пространство, но маленький доисторический зверь начал с удовольствием пастись на воображаемой траве, которую создал Карл, и его тело стало плотнеть от притока энергии.
Таким образом, Карл продолжал добавлять энергию во второе пространство с яйцом Паука Кровопийцы, которое все еще росло и созревало.
— Эй, что ты задумал? Мы здесь. — спросила Алиса.
— Мне нужно сосредоточиться. Я думаю, что яйца можно вылупить и законтактировать. — пробормотал Карл, не открывая глаз.
— Хорошо, просто следуй за мной в гостиничный номер и можешь закончить свою работу. — приказала Алиса, пока Джоди парковала грузовик.
Остальные пошли поговорить с персоналом, а Алиса провела Карла в номер, затем закрыла и заперла дверь, пока ждала его там.
— Если паук вылупится, а ты не сможешь его законтактировать, тебе понадобится одна из нас, чтобы обеспечить твою безопасность. Он конечно будет слабее тебя, но они довольно быстрые и могут вцепиться в кожу, что вызывает у жертв панику. —  объяснила она.
Карл не учел такой возможности. Если бы он не мог законтактировать его, то, скорее всего, не смог бы держать его и в этом пространстве, но он не был уверен, что и он, и Ястреб справились бы с тем, что паук разгуливает на свободе в гостиничном номере. Крошечного паучка, вырвавшегося на свободу, было бы просто кошмарно поймать, но Алиса была магом, так что у нее наверняка был способ справиться с ним.
Карл продолжил работу над яйцом паука во втором пространстве, вырастив его до размера бейсбольного мяча с прозрачной мембраной, внутри которой находился большой черный паук. Яйцо было почти готово к вылуплению, а пространство расширилось на довольно большую величину, хотя его качество все еще оставалось очень низким по сравнению с первым пространством.
Оглядываясь назад, можно сказать, что это был неправильный ход. Но Карл никак не мог этого понять, пока яйцо не вылупилось, и боль не пронзила его сознание.


    Были допущены ошибки

    В тот момент, когда вылупилось паучье яйцо, два Звериных Пространства в его сознании почти разорвались на части, а третье пыталось сформироваться, и дисбаланс между полным и неполным пространством не позволял им найти общий уровень распределения для формирования третьего пространства.
— Мне нужна высокоэнергетическая пища, все, что ты сможешь достать. — сообщил Карл Алисе, болезненно поморщившись, чувствуя, что его голова сейчас взорвется.
— Что происходит? — спросила маг, отправляя сообщение на свой телефон остальным.
— Они оба вылупились слишком близко друг с другом, чтобы я мог уравнять их жизненное пространство. Оно пытается создать третье пространство в моем сознании, но второе не готово к разделению, а первое не может отдать энергию, которая у него уже есть. А мне нужна эта энергия. — потребовал Карл.
— Уже в пути! Потерпи еще несколько секунд, и мы тебе что-нибудь принесем. —  объяснила Алиса.
В запасах Ястреба было почти все сырое мясо, которое Карл с трудом переварил бы, но там было немного жареной курицы, которую Карл достал в качестве временной меры, пока не сможет получить что-то более энергетическое.
— Тебе обязательно только мясо приносить? — судорожно спросила Алиса..
— Абсолютно все, что имеет Пробужденной уровень энергии или выше. —  ответил Карл, чувствуя, как энергия, полученная от курицы, разливается по его телу.
Джоди бросилась к нему с сумкой из грузовика и стала вытаскивать продукты, пока не добралась до готовых блюд.
— Это все мясо Вознесенного Ранга в качестве основного блюда, да и остальные блюда тоже должны быть достойными. Они предназначены для элит Ранга Командора, выполняющих энергоемкие задания. — она открыла первую упаковку и протянула ее Карлу вместе с ложкой.
Холодный паек был не совсем изысканным блюдом, но вполне съедобным, а поток энергии был достаточным, чтобы мгновенная боль утихла, в то время как чувство умственного напряжения стало нарастать по мере формирования третьего пространства.
Оба детеныша вытягивали из него огромное количество энергии, и даже после того, как Карл приложил все усилия, чтобы напитать их силой, которую он мог поглотить, этого было недостаточно.
— Мне нужна кровь монстров и большое количество магических растений для новых зверей. Думаю, все стабилизируется, когда они будут сыты и не будут черпать энергию прямо из меня. — объяснил Карл, полностью сосредоточившись на том, чтобы накормить себя и сохранить концентрацию, достаточную для стабилизации вновь образованного пространства.
Магические растения - это то, чего у них было предостаточно, ведь растения не обязательно должны быть съедобными для людей. Дэниель принес, похоже, целый тюк сена, а через несколько минут после этого вернулась Джоди с пятигаллонным ведром, полным крови.
Куст был помещен в самую новую зону, поскольку малыш Серро казался более спокойным, а Паук Кровопиец воспринял свое имя буквально и случайно упал с края ведра в кровь, после чего вылез обратно, чтобы попить более осторожно.
— Тебе нужно продолжать есть. — посоветовала ему Алиса, когда Карл начал расслабляться.
Это заставило его открыть глаза и посмотреть на свою руку, которая потянулась за едой.
— Что за черт? Что со мной случилось? — он задыхался, глядя на скелетную тонкую руку перед собой.
— Ты нам расскажешь. Ты внезапно начал исхудать, и это продолжается до сих пор, хотя и не так быстро, как вначале. Да ты выглядишь, как черт. — ответила Алиса.
Карл копался в том, что выглядело как набор тарелок из буфета, заваленный всем, что можно было схватить, и пытался сформулировать свои мысли.
— Монстры не делят пространство так, как я ожидал, вернее, не могут. Я не понимал этого, пока третий не вылупился и не законтактировался. Ему потребовалось сформировать еще одно ментальное пространство, а я не был готов. Оно черпало из меня необходимую энергию, и, похоже, я едва успевал за ним. Если бы звери не вылупились, им потребовалось бы больше энергии, чтобы стабилизировать пространство на своем уровне мощности, и я, скорее всего, был бы сейчас мертв, или один из них вырвался бы на свободу. Существует ограничение на размер, но не на плотность энергии первого пространства, которого я достиг. Но есть минимальное требование, чтобы правильно приручить нового питомца, теперь я это знаю. Одно отдельное ментальное пространство, в котором хранится столько же или больше энергии, чем у приручаемого существа. В будущем лучше всего будет продолжать работать с птенцами, если только у меня не будет времени заранее сформировать для них пространство и запастись огромным количеством энергии. Но сейчас мне нужно много еды для выращивания зверей и для того, чтобы попытаться восстановить потраченное. Я даже не знаю, сколько времени это займет. Кто-нибудь из вас когда-нибудь видел подобное? — объяснил Карл.
Джоди нахмурилась.
— Да, но это было результатом враждебного заклинания, а не обратной реакции способности. Похоже, есть опасность перенапрячься таким образом. Но действительно ли эти два новых зверя сейчас стабильны?
Карл осмотрел Звериное Пространство.
— Да, стабильны, по крайней мере пока. Им потребуется некоторое время, прежде чем они будут готовы приступить к тренировкам, но их состояние стабилизировалось.
— Тогда в первую очередь нам надо вернуть тебя в функциональную форму. Сегодня вечером мы поможем тебе поесть и попытаемся восстановить силы, а утром посмотрим, нужна ли вам госпитализация, пока ты не восстановишь потерянную массу на столько, чтобы тебя можно было безопасно перевезти обратно в Академию. —  жалостно сообщила Алиса.
— Думаю, тогда мне лучше заняться своим восстановлением. Что у нас есть из продуктов высшего ранга? Я тебе скажу, если начну слишком много есть, чтобы эффективно переваривать. — вздохнул Карл.
— Начни вон с этого салата. На вкус он может быть ужасен, но он самый энергичный среди остальных. Он был приготовлен для того, чтобы мы могли быстро восстанавливаться после ранений, поэтому обладает целебными свойствами и имеет Ранг Командора. — предложила Алиса.
Карл откусил первый кусочек, и энергия хлынула в его организм со скоростью, превосходящей все, что он когда-либо испытывал, а затем начала утекать во все три Звериных Пространства так же быстро, как он успевал есть. Потребовалась огромная концентрация, чтобы сохранить часть энергии для собственного тела, но после нескольких укусов он научился делить ее на четыре части.
Ментальное напряжение от новых пространств уменьшалось по мере того, как приток энергии становился больше, чем потребность зверей черпать ее из него, чтобы стабилизировать их ранний рост, но головная боль, от которой Карл страдал, становилась все сильнее. Казалось, будто кто-то бьет его по черепу изнутри, но он понятия не имел, что с этим делать.
И вот, спустя несколько минут и три из четырех салатов, Карл нашел этому причину. Новый голос прорвался сквозь боль и прошептал в его сознании.
[Эта еда вкусная. А есть еще?]


    Тор

    Спокойный голос доносился из самого нового пространства, его сознания, которое в данный момент занимал Серро, с удовольствием поглощавший растения, пока его тело вырастало из состояния детеныша.
[ Я принесу тебе еще, пока они не закончились.] — согласился Карл.
Этого оказалось достаточно, чтобы успокоить существо, а вместе с ним и давление на сознание Карла. По крайней мере, часть давления. Связь с Пауком Кровопийцем все еще не была достаточно прочной, и хотя существо, похоже, было довольным ситуацией, в которой оно оказалось, связь между ними все еще нуждалась в доработке, пока Карл не сможет говорить с ним мысленно и убедиться, что оно не собирается сбежать и бесчинствовать по городу.
Ястреб имел привычку выходить из пространства, когда ему вздумается, но Карл был уверен, что сможет удержать зверя в пространстве, если захочет.
Как только связь была сформирована, они без лишних вопросов подчинялись его приказам, и попросить их оставаться внутри было достаточно просто.
С единственной целью - заглушить боль в голове - Карл продолжал добавлять энергию в пространство, работая над его укреплением, одновременно восстанавливая повреждения, нанесенные его телу, насколько это было возможно при избытке энергии, которую он мог высвободить из этого процесса.
Через несколько минут в комнату вошел человек в белом халате, неся большую коробку, полную различных зелий и инструментов, которые Карл в рассеянном состоянии смутно распознал медицинские приборы.
— Он стабилен, судя по моим навыкам, но ему предстоит долгий путь. Я дам ему зелье восстановления и надеюсь, что твой смотритель покроет расходы. Такие вещи стоят недешево. — сообщил доктор об этом остальным элитам в комнате.
Дэниел рассмеялся.
— Нас направило сюда непосредственно Бюро Развития Элиты. Мы можем записать это на счет расходов, так что не нужно будет оформлять справку.
Это была лучшая новость, которую доктор услышал за весь день, и, получив волшебное обещание прямого счета на оплату, он с нетерпением ждал возможности применить все самые лучшие методы лечения, чтобы молодой студент полностью оправился от случившегося с ним несчастья.
— Могу ли я спросить, что это так с тобой сделало? Если я буду знать, то смогу лечить ее более эффективно. — спросил доктор.
— А это хороший вопрос. Однако, мы сами не знаем. У него странная классовая метка, и он связал с собой магического зверя типа Ястреба Скорости Ветра, чтобы получить силу. В этой игре мы хотели посмотреть, сможет ли он добавить больше монстров и расширить свои возможности. Ну, это сработало, и он добавил двух монстров, но произошла какая-то обратная реакция, и это было слишком сильное метальное напряжение, а потом стало истощаться его тело. — объяснила Алиса.
— Что за два монстра? — спросил доктор.
— Серро, вероятно, один из мелких адептов молнии, а так же Паук Кровопийца, и оба еще совсем крохи. — объяснила она.
— Возможно, Паук не получал необходимое ему питание и питался телом Элиты. Вы нашли для него еду? Паучата рождаются голодными. — спросил он.
— Нашли. Для него есть много крови Пробужденного Ранга и меньше Вознесенного, потому что мы не были уверены, что он сможет переварить. объяснила Алиса.
Доктор достал еще один набор зелий и начал ставить Карлу капельницу, чтобы было легче продолжать кормить его зельями, пока он не поправится.
— Я подозреваю, что во многом дело в потере крови и сильном обезвоживании. Говорите, что у Серро есть молния или регенерация в качестве основного расового навыка? — спросил доктор, держа в руках блокнот.
— Мы бы предположили, что молния, поскольку в гнезде они были меньшего размера, но это только что вылупившаяся особь, и мы еще не видели способностей животного.
Доктора это вполне устроило, и он добавил в сумку еще лекарств для быстрого заживления, а на подставку - электроизолятор. Он не хотел, чтобы дорогостоящее лечение оказалось бесполезным, если монстр вырвется на свободу во время лечения.
Ему не стоило так беспокоиться об этом питомце. Он был совершенно счастлив, питаясь в Зверином Пространстве и не имея практически никакой мотивации делать что-либо еще.
Паук Кровопиец, напротив, наелся крови монстров и скучал, ища, чем бы заняться, пока торчал в безлюдном пространстве, энергии которого едва хватало на комфорт.
[Я добавлю больше возможностей позже, так что ты сможешь устроиться поудобнее.] — успокаивал Карл Паучиху.
[Мне хотя бы дерево, чтобы я могла сплести свою паутину. Ну, хоть что-то.] —  жаловалалась она, не понимая тонкостей создания содержимого пространства.
Карл взял ветку из кучи еды, которую они принесли в комнату, чтобы он мог кормить своих питомцев, и переложил ее на место паука размером с кулак, рядом с ведром крови.
— Это только начало. — вздохнул он с облегчением и принялся обустраивать гнездо на ветке, по которой можно было добраться до ведра, чтобы не ходить по нервирующему небытию.
Через час доктор поменял лекарства в капельнице, и тело Карла стало возвращаться в состояние, близкое к естественному. Это не было полным выздоровлением, но Элиты в палате чувствовали себя гораздо лучше, думая о его шансах не только пережить это несчастье, но и стать лучше.
Оба монстра, с которыми законтактировался Карл, выросли бы чрезвычайно сильными и без дополнительной помощи, но, судя по всему, просто связь с Карлом помогла им стать умнее и сильнее, чем обычно за гораздо более короткий срок.
Ястреб, Серро с бронированным телом и Паук Кровопийца - все это составляло комбинацию, которую мало кто из Элиты смог бы одолеть, когда они полностью вырастут.
От переводчика: в 85 главе автор только дал понять, что Паук Кровопийца женского пола. Поэтому не удивляйтесь, если по началу к нему обращались в мужском роде, потому что пол они не знали до того момента, пока Паук не заговорила. И да, "Паук Кровопийца" я не буду сменять на "Паучиху Кровопийцу", ибо это не звучно


    Начало физического восстановления

    В течение всего следующего дня связь между ними росла, пока Карл стабилизировал пространство, и после нескольких стаканов крови монстров они начали делать успехи в возвращении его тела к нормальному состоянию.
В настоящее время отклик от двух новых монстров был не очень велик, и в основном они черпали энергию у Карла и Ястреба, который тоже усиленно питался, чтобы выдержать бремя двух быстро растущих детенышей.
Но уже сейчас Карл чувствовал, что потребность в пище снижается по мере роста их силы, и вскоре ситуация изменится на противоположную: они начнут укреплять его телосложение Пробужденного Ранга.
В частности, Паук Кровопиец. Судя по телосложению, он родился на сильной стороне Пробужденного Ранга, но никто в комнате не знал, каков его врожденный навык.
Он мог разорвать бронированную машину своими жвалами и плавно рассекать плоть монстров когтями на концах лап, но чистой силы было недостаточно, чтобы объяснить его смертоносную репутацию на своем уровне.
Сразу после обеда появился лучший признак того, что отношения нормализуются. Серро-Молния, утверждавший, что его зовут Тор, после того как кто-то в комнате упомянул мифического бога молний, устроился на ночлег после плотного обеда, и Карл получил мысленное впечатление о новой силе. (П.П: Бог Грома и Молний – Тор. В германо-скандинавской мифологии является одним из асов,защищающий богов и людей от великанов и чудовищ. Если интересуетесь мифологией, то можете поискать другую информацию про него. Интересный факт, что Тор – не единственный Бог Грома и Молний, – есть еще Перун в славянской мифологии.)
[Оживляющая Молния] создает вокруг заклинателя барьер из молний, который наносит урон врагам и увеличивает скорость исцеления.
— Молния Тора - это не просто молния. Это магический эффект, который также немного увеличивает скорость исцеления. Я только что получил к нему доступ, но не решаюсь использовать его в постели и под капельницей. По крайней мере, не в первый раз. — сообщил Карл остальным.
Радостные возгласы заполнили небольшой гостиничный номер, и усталые элиты начали праздновать тот факт, что на теле Карла, похоже, не осталось никаких повреждений, вызванных несчастным случаем.
— Осталось выяснить, какова способность Паука Кровопийцы, и все готово! —  радостно воскликнула Алиса.
Карл мысленно проверил состояние Паука. За ночь он превратился из бейсбольного мяча в волейбольный, и за это время он выпил почти треть ведра крови, которое они для него приготовили. Но он счастливо спал в гамаке, которую он соорудил на небольшой ветке, которую ему дали, и пока не было готово отвечать на вопросы.
— Дайте ему еще немного времени. Они оба спят, а мне нужно еще немного укрепить пространства, пока они не стали еще мощнее. Теоретически невероятная скорость роста тела - это здорово, но я не был готов сдерживать их, и меня все еще беспокоит, что они будут расти быстрее, чем я смогу обеспечить им дом. Ястреб был хорош тем, что его начальный уровень силы был невысок, и он рос с тренировками, но эти двое быстро становятся мощнее без всяких тренировок. — объяснил Карл.
— Прекрасно, бери столько времени, сколько нужно. Может быть, нам принести тебе еще крови монстров? — спросила Джоди, на ее лице ясно читалось беспокойство.
— Все в порядке. Я думаю, что первоначальная нехватка была вызвана Пауком, а когда принесли ведро крови для него, мне просто нужно было восполнить утраченное. — вздохнул Карл.
Это было совершенно неожиданно, но они получили ценные сведения о процессе приручения и о возможных побочных эффектах связи с чем-то, что находится за пределами собственного уровня.
Паук все еще не вступил в прямой контакт с его разумом, но он чувствовал его любопытство по поводу того, где он находится и что представляет собой Карл. По своей природе они были одинокими хищниками и лишь недавно, когда их численность сократилась, стали защищать свое потомство. До этого они вели кочевой образ жизни, и после спаривания самки откладывали по одному яйцу раз в несколько дней во время своих путешествий, разнося кладку далеко и надолго.
Большую часть дня все отдыхали, преодолевая волнения прошедшей ночи, а перед самым ужином пришел врач, чтобы вынуть из руки Карла капельницу и иглы.
— Похоже, вы достаточно хорошо зажили, чтобы теперь быть в безопасности. Не все Элиты заживают быстрее, чем обычно, но ты должен быть в порядке сам по себе, и тебе просто понадобятся тренировки, чтобы восстановить потерянную мышечную массу. — проинформировал Доктор Карла профессиональным взглядом.
— Спасибо, док! Я займусь этим, как только головные боли пройдут и голова станет меньше кружиться. Думаю, это должно произойти в течение дня или около того. Возможно, сразу после ужина. — ответил Карл.
Доктор вернулся к заботам об остальных жителях пограничного городка, который, как выяснил Карл, был не меньше военного форпоста, чем город. Может, они и не одевались так, но большинство горожан были низшими Элитами - людьми, не прошедшими Обычный Ранг и записавшимися на работу в Министерство Обороны.
Как и Доктор, который мог делать различные лекарства, но ничего удивительно мощного по магическим меркам. Они все еще были Элитой, но выполняли самую опасную работу, удерживая диких монстров на юге и не допуская их в более населенные районы.
— Позвольте мне встать, и я посмотрю, достаточно ли этой молнии, чтобы помочь мне восстановиться. — предложил Карл.
— Снаружи. Попробуй это на улице, вдруг ты не сможешь контролировать ее как следует. — напомнил ему Дэниел.
Первые несколько попыток встать были шаткими, но Карл чувствовал себя лучше с каждым шагом, и, когда они оказались на парковке, он был готов попробовать [Оживляющую Молнию].
По его телу разлился мягкий голубой свет, и Карл почувствовал, как его тело укрепляется, а спящий Тор на мгновение проснулся, чтобы посмотреть, на кого напали. Поняв, что это всего лишь Карл исцеляет себя, новорожденный зверь снова уснул, защищенный в своем маленьком доме и уставший от усилий, связанных с таким большим ростом.
— Впечатляет! Мышечная масса растет с заметной скоростью, восстанавливая поврежденные и обезвоженные ткани, твоя кожа очищается, а поры прочищаются. Даже ощущается слабый запах озона. Это лечебный эффект и спа-процедура в одном лице. — с ликованием отметила Джоди.
— К сожалению, я не могу применить его на ком-то еще. Но я думаю, что это будет довольно надежная защитная техника. — согласился Карл.


    Физический осмотр

    Последнее, что им нужно было сделать, чтобы определить полезность способности - это проверить ее. Алиса подняла между ними барьер и жестом указала на него кулаком.
— Подняв молнию, ударь по нему изо всех сил. Это покажет нам, как восстанавливаются твои мышцы, и сможет ли молния выдержать удар Пробужденного Ранга. Если нет, то она сломается вокруг твоего кулака, когда ты ударишься об барьер. — пояснила она.
Карл быстро ударил кулаком по барьеру и нахмурился. Его силы еще не полностью восстановились, и физическая сила была не столь велика, как ему хотелось бы, но молния с треском ударилась о барьер, заставив его светиться ярко-голубым светом, и устояла.
— Что ж, это мощь Пробужденного Ранга, несомненно. Карлу придется некоторое время поддерживать молнию как можно дольше, но барьер не хуже, а то и лучше, чем тренировочная броня Пробужденного Ранга. — сообщила Алиса остальным.
— К нему можно прикасаться? Ну, то есть можно ли сесть на стул и не обжечься? — спросил Дэниель.
Карл сделал шаг назад и увидел слабые следы ожогов на том месте, где он стоял.
— Думаю, нет. Даже через мои ботинки земля горит. Но форма не сгорела, а это большая победа для моего достоинства. — ответил Карл, пожав плечами.
— Да, лучше не искушать судьбу. Ты восстанавливаешься не так быстро, как большой Серро или Трайс с их врожденной способностью [Неразрушимость], но все же гораздо быстрее, чем я ожидал. — согласился Дэниель.
— Я уже достаточно хорошо себя чувствую, чтобы сесть за нормальный ужин, так что, может, пойдем поедим? — предложил Карл, выпуская способность "Оживляющая Молния".
[Еда?] — мягкий женский голос прошелестел в его голове.
[А ты хочешь чего-то другого?] — деликатно спросил Карл, надеясь произвести на паучиху хорошее впечатление.
[Нет, кровь - это жизнь, жизнь - это сила. Мне нужно гнездо побольше, чтобы приманивать добычу] — ответила она.
Паучиха напомнила Карлу о том времени, когда Ястреб был ребенком, - все дело в еде. Всегда с просьбами о мышах. Конечно, если бы у него не было резкого скачка роста, эти просьбы могли бы и не прекратиться, но стремление сделать так, чтобы зверьку было удобно есть, было таким же.
Группа села за нормальный ужин в ресторане на соседней улице, а Паучиха выглянула из головы Карла, довольный своим маленьким гнездом, но заинтригованный окружающим миром.
[Они убили и сожгли его? Почему они так поступают с едой?] —  спросила Паучиха.
[Для людей так вкуснее, и нам легче ее переварить.] —  сообщил ей Карл.
[Интересно. Я попробую.]
Карл положил в Звериное Пространство кусок стейка, и Паучиха с удовольствием разорвал его на части, а затем съел деликатными кусочками, которые прямо контрастировали со свирепостью, с которой он накладывал порции.
[Неплохо, имитирует тепло живой пищи. Люди странные, но умные. Он очень нежный, и они добавляют в него что-то для вкуса. Одобряю.]
Карл улыбнулся в ответ, и Алиса жестом попросила его поделиться с группой.
— Моя новая подруга-паучиха похвалила шеф-повара. Она одобряет то, что мясо получается горячим и нежным, а также приправы. — пояснил Карл.
— А у нее есть имя? — спросила Алиса.
Карл знал, что она слушает, и подождал, пока она придумает ответ.
[Даже если нет, это не страшно. Я помогу тебе придумать, как бы ты хотела, чтобы тебя называли позже.] — успокаивал Карл Паучиху.
[Как же мне называться? Ведь я - приносящая смерть, тот, о ком все боятся говорить, тень, которая бродит по ночам и преследует сны добычи. Я - сила и скрытность, какое имя может подойти такому могущественному существу?]
Карл чувствовал безмерную гордость, но это относилось к ее речи, а не к ней самой. Она была очень горда тем, что придумала что-то хорошее, и не имела ни малейшего представления о том, что такое эмо-подросток, поэтому даже не догадывалась, насколько сильно она на него похожа.
— Она еще не выбрала подходящее имя. Если я его придумаю, мы решим это позже. — сообщил Карл остальным.
[Мы придумаем для тебя что-нибудь впечатляющее. Но может быть, это будет просто. Тор назвал себя в честь Бога Молний, так, может быть, ты захочешь, чтобы тебя назвали в честь Богини-Паучихи Арахны?] — предложил Карл.
Наступила пауза, пока она обдумывала это предложение. Паучиха ничего не знала о человеческих богах.
[Она крутая богиня?] — спросила она.
[Очень крутая и самая талантливый из всех Богов в ткачестве паутины.] — согласился Карл.
[Это имя слишком грубое. Я буду Рэй, сокращенно от имени Арахна.] — решила она. (П.П: Предпологаю, что Паучиха взяла три буквы с полного имени Арахны на английском языке. На английском Arachne она сократила до Rae, в транскипции Рей.)
— Планы изменились. Ее будут звать Рэй, сокращенно от Арахны, Богини-Паучихи. — объяснил Карл группе, которая ждала, пока он вел молчаливый разговор в уме.
— Ястреб, Тор и Рэй - превосходные имена. — Дэниель похвалил зверей и продолжил есть.
— Пожалуйста, сообщи нам, когда мы сможем с ней встретиться. — ответила Алиса с улыбкой, и Карл почувствовал, как Паучиха выглядывает из его головы.
[Позже, не сейчас. Слишком светло и далеко от моего гнезда].
— Может быть, сегодня вечером. Она не любит яркие места, пока растет. — объяснил Карл.
— О, в этом есть смысл. Мы встретимся сегодня вечером, если она согласна, а завтра, после того как проведем основные тесты, вернемся в Академию. Уверена, они беспокоятся о тебе, а Сержант Рита наверняка убьет меня за то, что я снова нарушила планы ее занятий. — рассмеялась Алиса.
Карл бросил на нее вопросительный взгляд, и маг продолжила.
— Теперь у тебя три питомца, верно? Ястреб хорошо знает, как работать с тобой, но он никогда не работал с остальными, и они вообще не проходили никаких тренировок по выживанию. Когда они вернутся в Академию, Сержант захочет, чтобы их всех научили работать в команде для безопасности и для усиления их силы. — пояснила она.
Это привлекло внимание Тора.
[Безопасность и сила - в количестве. Вместе гораздо лучше, чем в одиночку.]


    Гипер Серро

    На обратном пути в отель Карл позвал Тора, который тут же принялся бегать по кругу, обнюхивая других членов команды, чтобы впоследствии узнать в них друзей. Затем он встал у ног Карла и огляделся в поисках чего-нибудь съестного.
— Здесь не так много еды. Зато друзей больше. Когда мы вернемся в Академию, я познакомлю тебя и с другими надежными людьми. — объяснил Карл.
Серро-Молния был уже размером с крупную собаку, а не со страусиное яйцо, с которого он начинал, и у него уже начали расти рога. Один - на носу, над толстым клювом, и еще два - на бронированном гребне, странно похожем на нефритовый камень, слегка блестящий, с волнистыми белыми линиями, проходящими по всей чешуе и сгущающимися до чистого белого цвета на брюхе.
Хвост заканчивался большим бронированным шаром с мелкими шипами по всей длине, как у живого разрушителя, но Тор старался не сбивать людей хвостом, когда бежал по улицам.
Горожане смотрели на них как на сумасшедших, разгуливающих с малышом Серро-Молнией, но существо было счастливо, как щенок, и ни на кого не нападало, поэтому они не высказывали своих претензий по поводу опасности привоза монстров в город.
[Люди не становятся большими, правда? Подожди, скоро я стану достаточно большим, чтобы позаботиться о тебе!] — сообщил ему Тор об этом с уверенностью, заставившая Ястреба рассмеяться.
Карл и не подозревал, что звери могут слышать друг друга, когда разговаривают с ним, но Ястреб точно слышал Тора.
Впрочем, Тор не беспокоился о Ястребе. Его чешуя была настолько твердой, что обычный Ястреб Скорости Ветра представлял для него лишь минимальную угрозу, а утащить его в небо при его размерах они не смогли бы. Ястреб все равно не смог бы его поднять, но с Рендом и Шредом победителем в схватке между ними вряд ли стал бы Тор, пока он не подрос.
[Людям не нужно быть огромными, они умные. Разве ты не смотрел на все те странные вещи, которые они создали? Это место похоже на одну огромную паутину для сотен из них.] — добавила Рэй своим мягким голосом.
Тор не понимал. Паутина не представляла опасности, это были всего лишь шелковые нити. Но здесь было много людей, целое стадо, которое оставалось на одном месте, значит, они должны быть сильными.
Тор осмотрел все, что можно было увидеть, и передал информацию остальным. Рэй не хотела выходить на свет, а Ястреб знал, что в него, скорее всего, будут стрелять, если он будет летать по городу.
Джоди привела их к открытому полю на окраине города - спортивной площадке местной школы, а затем остановила группу.
— Давайте выведем всех. Я знаю, что Рэй не очень комфортно на свету, но мы все здесь друзья, так что все должно быть в порядке. — объявил он, что это скорее приказ, чем предложение.
Ястреб с радостью встал рядом с Тором, но Рэй колебалась: ей все еще было неловко находиться на открытом месте и рядом с теми, кто был на свету.
Карл отошел в тень деревьев на краю поля, и Рэй согласилась, выйдя из Звериного Пространства и спрятавшись в ветвях.
[Если возникнет угроза, я верну тебя обратно в пространство, если ты не заметишь ее раньше. Просто сосредоточься на пространстве, и ты сможешь вернуться в него, когда окажешься рядом со мной.] — сообщил Карл об этом пугливой Паучихе.
— Разве она уже не выходит? — спросила Джоди, и Карл, даже не глядя на нее, почувствовал самодовольную улыбку Рэй.
— Она - Паук Кровопиец. Ее тело приспосабливается к окрасу окружающей среды. Она на дереве, идиот. — отчитала его Анис, впервые заговорив за весь день, тем самым напугав всех.
Обычно она молчала и позволяла буйному светловолосому мужчине говорить все, но когда она заговорила, ее выговор заставил его мгновенно остановиться.
— А, точно. Да, вот она. — заикалась Джоди, а Алиса откровенно смеялась над ней.
[Мне нравятся твои друзья. Они забавные.] — хихикнула Рэй.
— Мисс Рэй, не могли бы ты наложить на меня барьерное заклинание, чтобы мы могли посмотреть, как растут твои способности? — вежливо спросила Алиса, прежде чем создать барьер в ветвях дерева, чтобы Паучихе не пришлось вылезать.
Рэй на мгновение осмотрела его, затем ее тело налилось силой, и она в ярости обрушилась на барьер.
Как только она атаковала, Карл понял всю гениальность эволюции Паука Кровопийцы. Энергия ее передних когтей и жвал адаптировалась, как только она впервые коснулась барьера, и в сознание Карла пришло понимание.
[Наступительная Адаптация] пассивная способность, позволяющая атакам принимать более эффективную форму в зависимости от цели.
Алиса одобрительно присвистнула, когда удары посыпались на барьер, пока Паучиха не выдохнулась и не отступила к стволу дерева, раздосадованная тем, что барьер не сломался.
— Впечатляет! По силе атаки тебя можно отнести к Вознесенным, хотя фактический уровень энергии гораздо ниже и находится на нижней границе Пробужденных. — сообщила Алиса.
Затем маг повернулась к Тору.
— Не хочешь ли и ты попробовать?
Она поставила на землю барьер высотой с себя, и Тор отбежал в сторону, а затем покрыл себя молниями и бросился вперед.
Зверь с грохотом ударился о магический барьер и отскочил, подняв себя с земли и отбросив на полметра назад.
Затем он рассмеялся, разбежался и снова бросился на него.
[Это потрясающе!] — ликовал Тор, снова на полном ходу врезаясь в заклинание.
— Осторожнее, а то рог сломаешь. — рассмеялся Карл, когда Серро-Молния сделал третий заход.
[Роги крепкие - не сломаются. Молния тоже.] — ответил Тор, а затем снова врезался в барьер, поджигая его и подбрасывая в воздух.
— Как у него после этого шея в порядке, я не представляю. Я никогда не видел, чтобы животное серьезно поранилось во время нападения, но обычно она не бывает такой сильной. — пошутил Дэниел.
Тор гордо зарычал и снова врезался в барьер, после чего рассмеялся и запыхтел.
— Нам придется поработать над твоей кардиограммой, если ты собираешься играть с барьером весь день. — сообщил ему Карл.
[Я не знаю, что такое кардио, но я тебе доверяю.] — ответил Тор и перевел дух, снова готовясь к нападению.


    Разглашение секретов

    Группа сидела в траве и смотрела, как Тор раз за разом заряжает барьер, в то время как Рэй смеялась над ним, а Ястреб лениво кружил в воздухе над полем.
Как только они поняли, что монстры на поле вместе с Элитой, паника местных жителей улеглась. Элита на своем веку повидала и не такие вещи, как несколько прирученных зверей, поэтому, несмотря на их смертоносность, горожане быстро поняли, что они не представляют угрозы.
Как только начало темнеть, Рэй спустилась с дерева и, как могла, скрылась в траве, спрятавшись за спиной Карла, сидевшего на краю поля. Это позволило ей наблюдать за людьми с более близкого расстояния, в то время как Ястреб и Тор вернулись на свои места, чтобы отдохнуть.
— Теперь мы знаем, что позволяет Пауку Кровопийце быть такой смертоносным. Милая мисс Рэй может адаптировать свои атаки к тому, на что она нацелена, поэтому это самый эффективный вариант уничтожения. — объяснил Карл остальным.
[Эй! Зачем ты им это рассказываешь?] — запротестовала она.
[Чтобы они придумали, как помочь тебя сделать еще сильнее] — ответил Карл.
Ей, как и другим Элитам, пришлось немного подумать над этим.
— А ты сможешь это сделать, раз уж ты с ней законтактирован? — спросила Алиса.
— Смогу, но не так хорошо, как она. — согласился Карл. Он не мог изменить свои перчатки или даже ногти с помощью этой способности, как она - свои когти и жвалы, но энергию Ренда можно было в некоторой степени изменить, когда она находилась в слое над ними.
Алиса подняла еще один барьер, и Карл на секунду сосредоточился, прежде чем бросить в него [Шред] всей силой.
При ударе об барьер заклинание изменилось с красного на золотой цвет, и поле наполнилось золотым светом, когда заклинание рассеялось.
Боль пронзила череп Карла, и он обхватил голову руками.
— Похоже, я еще не до конца восстановился. После одной атаки голова все еще болит. Как только пространства придут в порядок, думаю, все будет в порядке. Неделя, а может, две. — пояснил он.
Остальные вздохнули с облегчением. Им придется объяснять, что он получил травму во время тренировки, если он не выздоровеет до их возвращения, а им совсем не хотелось заполнять бумаги, связанные с возвращением раненого ученика в Академию.
— Почему бы нам не дать ему еще один день здесь, и ты сможешь медитировать с поднятым барьером молний все время, кроме приема пищи? Тогда мы сможем уже судить, потребуются ли тебе полные две недели для полного восстановления. — предложил Дэниель.
— В принципе неплохо. Я начну, как только мы вернемся. Теперь я понимаю, как прижимать барьер к телу, чтобы он не прожег одежду. — согласился Карл.
Дэниель жестом показал, чтобы он попробовал, а затем схватил Карла за рубашку и удовлетворенно кивнул, когда тот не затрясся.
— Это мне подходит. Я пойду куплю для тебя хорошую подушку или кресло-мешок. Если собираешься медитировать так долго, комфорт очень важен. — сообщил воин об этом группе.
Карл провел всех в помещение, несмотря на протесты Тора. Он устал, но еще не наигрался с барьером.
— Вы можете поиграть позже. В Академии есть еще маги, которые могут их создавать, и Миссис Алиса будет присутствовать на большинстве моих занятий, чтобы создавать их, пока я работаю. — объяснил Карл.
Тор был в восторге, но Рэй не меньше хотелось снова испытать этот барьер. Она потратит время на то, чтобы понять, как он работает, и немного подрастет, а потом, она была уверена, сможет найти способ его разрушить. Если бы он существовал, она смогла бы найти способ разорвать его на части, чтобы добраться до полезных кусочков внутри.
Возможно, ей просто не хватает мотивации. Она попросит Карла положить еду внутрь барьера, когда будет готова повторить попытку. Это должно помочь. Или она могла бы потренироваться на барьере Тора и попытаться сломать его прямо перед тем, как он сможет его протаранить. Это тоже было бы весело.
То, что Алиса была магом Ранга Командора, не имело для Рэй никакого значения. Для нее это был лишь вопрос времени, когда она сможет разрушить барьер одним ударом.
Этой ночью у Карла было две цели. Во-первых, он создаст тенистый участок невысоких деревьев, где Рэй сможет отдыхать и плести паутину.  Во-вторых, сделает тренировочное поле для Тора, чтобы тот мог радостно бегать. Этого будет достаточно, чтобы они вдвоем были счастливы некоторое время, а стандарт наличия достойной растительной жизни соответствовал уровню развития Звериного Пространства, которое требовалось Ястребу, когда он впервые достиг силы Пробужденного ранга.
Карл полагал, что развитие необходимого пространства будет одинаковым для всех зверей одного уровня силы, и ему нужно будет просто не отставать, пока они проходят начальную фазу роста, чтобы пространство не отставало и не причиняло ему ментальную боль снова.
Невозможность использовать имеющиеся у него способности была огромным шагом назад для его личной силы, даже большим, чем деградация его тела, которое еще не восстановилось.
Джоди вернулась вскоре после того, как они добрались до отеля с большим креслом-мешком и улыбкой на лице.
— Это для тебя замечательный выбор! Оно наполнено стеклянными шариками, которые являются электрическим изолятором, поэтому удар не должен никуда уходить, даже если он просочится через тебя. — объявил он Карлу.
Магическая молния работала не совсем так - она должна была расплавить шарики, но никто не стал об этом напоминать, поскольку кресло-мешок было именно тем, что им нужно, и даже если молния просочится и расплавит шарики, оно должно стать более удобным сиденьем для Карла этим вечером.
Когда процесс восстановления будет завершен, Карлу не придется тратить энергию на самоисцеление, и развитие Звериного Пространства улучшится, но пока команды больше беспокоились о том, чтобы избежать затянувшегося отчета о травме и призыва к легким тренировочным модификациям в дополнение к отчету о происшествии, который им уже придется сделать.


    Жизнь - это баланс

    Карл начал с самого простого - с увеличения качества двух пространств и добавления простой травы на землю. Вместо низкой травы, которая нравилась Ястребу, появилась более высокая. Рэй любила прятаться в высокой траве, а Тору нравилось, как она щекочет чешуйки его живота.
Без осуждения.
Затем Карл оставил в основном пустой участок для Тора, поскольку все остальные растения в этом пространстве должны были стать продуктами питания. Вначале плотность энергии для обоих была равномерно увеличена, но через несколько часов Карл начал экспериментировать и обнаружил, что Рэй требуется гораздо больше энергии в ее пространстве, чтобы снять нагрузку с разума.
Ее вид был более мощным из двух, и ее сила тоже росла быстрее. Побочные эффекты от этого могли бы стать проблемой позже, но краткосрочная выгода была бы огромной.
К утру, когда взошло солнце, Карл уже не чувствовал, что его разум истощают два монстра, и начал ощущать приток энергии. Каждый из них ощущался по-своему. Это было трудно описать, но Карл сравнил это с ощущением ветра в волосах, травы под ногами и удобного одеяла.
Он ненадолго остановился позавтракать в ресторане внизу, где было собрано огромное количество мяса, крови и магических растений, чтобы пополнить запасы своих питомцев, а затем вернулся к медитации. Если он когда-нибудь вернется сюда, то окажет им огромную услугу за то, что они помогли ему с кормлением: теперь у него было запасено еды на несколько недель вперед, и кто-то даже нашел ему еще один Камень Силы, чтобы смешать его с кровью для Рэй.
По мнению Паука Кровопийцы, это была выигрышная комбинация. Дополнительная энергия в крови помогала ей формировать тело, что улучшало обратную связь, а это, в свою очередь, восстанавливало тело Карла и повышало качество ее дома.
Со стороны могло показаться, что у них мало что получается, но три монстра подвергались массированному усилению. Даже Ястреб участвовал в этом, когда состояние двух других стабилизировалось. Три пространства, казалось, питались друг другом и монстрами внутри. Это помогало остальным расти не меньше, чем Карлу, и час от часу они все больше опережали его по шкале силы.
Это не казалось проблемой: пока сила Звериного Пространства держалась, не имело значения, насколько сильным было его собственное тело. Однако оно улучшалось. Он стал сильнее, чем до прибытия, хотя и ненамного.
Это известие стало огромным облегчением для всех собравшихся за ужином в тот вечер. Увидев Карла выздоровевшим и сияющим силой, они убедились, что сделали правильный выбор, доставив его сюда и позволив приручить обоих монстров. Правда, на короткое время их постигла неудача, но теперь они были впереди и продолжали набирать обороты.
— Как ты думаешь, будет ли какой-нибудь долгосрочный ущерб? — спросила Алиса, когда Карл доел ужин, и приготовился вернуться к медитации.
— Не совсем. Будет определенно снижена максимальная скорость роста, и вместо двух пространств для улучшения будет три. Я буду проводить большую часть своего свободного времени в медитации, и у меня не останется времени ни на что другое, пока они не вырастут. Но после этого дополнительное пространство будет значить, что то, что я могу предоставить, будет разделено на три части, и прогресс будет зависеть от обратной связи с монстрами. Пока я не достигну Командорского Ранга, это не должно быть большой проблемой, так как их естественный рост обеспечит значительную часть необходимого нам прироста силы. Но после этого начнется тяжелая работа, и тогда мне придется либо искать другой способ поддерживать рост, либо найти четвертого партнера с еще более высоким потенциалом, чтобы вытянуть нас всех наверх. Хотя я не уверен, что это вообще реально. Вы видели, что случилось в этот раз. Даже если я подготовлюсь, насколько сильно напряжет мой разум детеныш монстра Ранга Повелителя или Королевского Ранга? Они даже более разумны, чем эти трое, как я слышал, и их потребности в энергии должны быть огромными.
— То есть хочешь сказать, что твой класс окажет минимальное влияние на рост монстров после их взрослого пика? — спросила Алиса.
— Ну, не совсем. Он окажет гораздо большее влияние на тех, у кого врожденный потенциал ниже, а после того как закончится бонус от ранней фазы роста, мы будем смотреть на годы, а не на недели или месяцы, чтобы подняться на ранг выше. Не могу гарантировать, что так будет всегда, но, учитывая масштаб после того, как Ястреб вырастет, и разницу в силе между уровнями, описанную в учебниках, я бы сказал, что стать Командором будет относительно легко, а вот сделать Королевского до окончания школы, а затем Монарха к двадцати пяти годам - это уже перебор. Ну, и конечно же, новый питомец - новая техника или даже просто лучшее понимание того, как использовать ресурсы для роста, могут значительно сократить этот срок.
Алиса громко рассмеялась, привлекая внимание остальных посетителей ресторана.
— Не позволяй остальным услышать, что ты называешь Королевский Ранг до восемнадцати лет медленной прогрессией. Даже я немного завидую, а ведь я еще юная девушка. — тихо напомнила она ему.
Карл был совершенно уверен, что ни одно из этих слов к Алисе больше не относится, по крайней мере с его точки зрения. Но кто он такой, чтобы спорить с ее самооценкой?
Дэниель постучал по столу, чтобы привлечь всеобщее внимание.
— Мы отправимся в путь завтра утром. Карл достаточно выздоровел, чтобы вернуться к занятиям по расписанию, а питомцы скрепились и растут без проблем. На этом условия нашей вылазки закончены, и Полковник не обрадуется, если она узнает, что мы решили взять небольшой отпуск после того, как работа была сделана.
В этом не было никаких сомнений. В Полковнике Валери было немного человеческого, но оно было спрятано глубоко под ее приверженностью правилам и предписаниям.


    Рэй встречает Дану

    Сказать, что Рэй была в восторге от поездки на машине значит - ничего не сказать . Пауки Кровопийцы, естественно, хотели путешествовать, чтобы вывести потомство и найти себе пару, а по мере того как они набирались ума, этот инстинкт превратился в жажду странствий.
Молодая Паучиха, наблюдавшая за происходящим из безопасного гнезда среди невысоких деревьев и кустов, которые Карл создал для нее в пространстве, смогла за один день преодолеть такую большую территорию.
С другой стороны, Тора совершенно не интересовали пейзажи. Он был доволен тем, что его кормили целыми днями , пока был уверен, что его не оставят. Даже по сравнению с Рэй ему было еще куда расти. Большая часть ее размеров приходилась на длинные ноги при сравнительно небольшом теле, так что она достигнет полной зрелости раньше него, но у него тоже было крепкое и прочное тело с бронированными пластинами, которым нужно было время, чтобы затвердеть.
Ястребу больше хотелось вернуться и показать Дане их новых друзей. Теперь у нее было два Голема, а у Карла - три питомца. Их уже не было в меньшинстве, а с учетом того, как рос Тор, они недолго оставались физически меньшей командой.
Хорошо, что Серро-Молния довольствовался своим безопасным пространством, потому что долго бродить по балкону он не сможет.
Карла больше беспокоила реакция Даны на действия Рэй. Паук Кровопиец была чувствительной от природы, и то, что кто-то испугался ее с первого взгляда, было бы тяжелым ударом. Не все боялись пауков, но чудовищные пауки размером с небольшой стол - это совсем другое дело.
Они ехали весь день, и к тому времени, когда они вернулись в Академию, занятия уже давно закончились. Судя по направлению, в котором они приехали, Карл понял, что они проехали почти пятьдесят километров в объезд, потому что в Академию и обратно вела только одна дорога, и она проходила вдоль железнодорожных путей.
Держать Академию в изоляции было лучше всего как для безопасности, так и для охраны, но он и не подозревал, насколько отдаленным был этот район, пока не обратил внимание на поездку в дневное время.
— Так, всем нужно будет заполнить отчет о миссии за утро, и этот отчет будет значительно длиннее, чем обычно, учитывая достигнутый прогресс. Пока что я дам вам всем отдохнуть, увидимся позже. — проинструктировала Алиса остальных и посмотрела на Карла, чтобы он понял, что это относится и к нему.
Академия и правительство, естественно, захотят узнать все о новых питомцах, а также о том, как они отнесутся к объединению двух, когда его разум был готов только к одному, более слабому питомцу.
Обычно он опускал теоретические детали при составлении отчета, но в этот раз они показались ему достаточно важными, чтобы их не пропустить, поэтому он добавил их в отчет, вместе с примечанием о том, что попытка законтактировать полностью взрослого монстра может обернуться катастрофой, если он будет значительно сильнее его.
Не говоря уже о том, что если монстр не будет значительно сильнее его во взрослом возрасте, то связывать его будет ошибкой, так как это помешает его росту.
После ужина в дверь бодро постучали, и Карл впустил Дану, заметив, что та выглядит слегка запаниковавшим и измученным.
— Что случилось? Они придумали новые тренировки и для тебя? — спросил Карл, когда она опустилась на кровать.
— Можно сказать и так. Учителя хореографии и пения решили, что мы уделяем им недостаточно внимания из-за сокращения времени. Теперь им приходится делить вторую половину дня, и им запретили выдавать домашние задания, так как Джилл решила, что моя магия важнее планов их факультета. Поэтому они каждый день сходят с ума, чтобы уместить все, что они хотят, чтобы я выучила, в отведенное им время. — объяснила Дана, глядя в потолок.
— Ты ела? Я могу захватить что-нибудь и принести в комнату. У меня появились новые друзья после этой поездки, и им не помешает больше разнообразия в питании. — предложил Карл.
— Да. Джилл принесла что-то к концу урока хореографии, и я поела перед тем, как прийти. Думаю, она пытается полностью отстранить меня от занятий, но кто-то из Старших не идет у нее на поводу.
Карл улыбнулся.
— В таком случае, не хочешь ли познакомиться? Она милая пушистая Паук Кровопиец, и ей нравится встречаться с людьми, но не на ярком солнечном свете.
Дана улыбнулась.
— Ты что паука приручил?
Он кивнул.
— И Серро-Молнию, но он сейчас спит. Рэй растет все плавнее, и она хотела бы исследовать комнату.
Дана кивнула, и Карл принес Паучиху, чтобы она сел на кровать рядом с ней.
Несколько секунд они смотрели друг на друга, затем Дана улыбнулась, и Рэй придвинулась ближе, чтобы получше ее рассмотреть.
[Так это юная человеческая самка? Она симпатичнее остальных. Передай ей привет от меня.] — приказала Рэй.
— Рэй передает привет. Я не уверен, что ты сможешь спокойно пожать ей руку, учитывая ее когти, но она очень дружелюбна. — пояснил Карл.
— Ты разбираешься в магии? Мне нужно изучить несколько заклинаний, а в общежитии было слишком шумно для этого. Для тренировки концентрации это было здорово - случайные взрывы из соседних комнат мешали удерживать заклинание в стабильном состоянии, но для чтения это просто отвлекает. — спросила ее Дана.
[Я знаю о магии. Многие животные используют магию. Что такое чтение?]
Карл вкратце объяснил концепцию книг, письменного языка и обучения на основе записанной информации, чем поверг юную паучиху в шок.
[Это здорово! Чтобы учиться по ним, даже не нужно, чтобы они были рядом. Книги - это хорошо. Я буду наблюдать за ее техникой].
Карл рассмеялся.
— Она еще совсем юная и пока не видела достаточно книг, чтобы научиться читать, но она хочет наблюдать за тобой. Мне нужно медитировать, чтобы повысить уровень энергии в ее ментальном пространстве, но вы двое можете работать.
Рэй выбежала на балкон и скрылась в листве, затем последовала за Даной в беседку и стала любоваться гамаком, прежде чем создать свой собственный из паутины. Паук Кровопийца была очень универсальной. Она могла быть либо настолько хрупкой, что малейшие помехи могли разорвать ее и насторожить в паутине, либо достаточно прочной, чтобы удержать стокилограммового монстра на месте, несмотря на попытки вырваться.
В этот раз она использовала более прочный вид, но без липкости, так что ей было легче передвигаться и наблюдать за процессом чтения под ней.
Карл уселся медитировать, прислушиваясь к реакции Рэй, которая любовалась картинками в книге и размышляла над значением рун. Дана рассказывала ей о чем-то, размышляя вслух, пока работала над заданием по улучшению скорости формирования заклинаний.
Рэй не слишком помогала, поскольку знала только одну способность, но моральная поддержка, похоже, помогала им сблизиться.
Когда Рэй была снаружи, это также немного снижало нагрузку на его сознание, поскольку она сжигала свою энергию и не использовала его для активного роста. Карл понял, что для него это будет большим преимуществом, и стал работать над ее пространством гораздо усерднее, опережая пространство Тора, чтобы уравновесить скорость развития обоих видов.


    Не утренние люди

    На следующее утро Карл совсем забыл предупредить Джилл о Паучихе на балконе, но когда через минуту она не вернулась с Даной, он зашел проведать их и обнаружил, что она завернулась в кокон и светится силой от наспех возведенного магического барьера.
— Спасибо, что наконец-то пришел проведать меня. А теперь не мог бы ты попросить эту Юную Леди отпустить меня, чтобы я могла вовремя доставить свою подопечную на занятия? — попросила Джилл.
Карл сдержал ярость, с которой на него во второй раз напали его питомцы, когда он пошел будить Дану, и на мгновение задумался, не безопаснее ли оставить ее там.
Но она и так легко могла выбраться, она просто ждала, когда он это сделает, чтобы ей не пришлось сражаться с Пауком Кровопийцей.
— Рэй, ты можешь выпустить ее. Она учительница Даны, она не причинит ей вреда, просто разбуди ее для утреннего инструктажа перед завтраком. —  распорядился Карл.
[Звучит как пытка] — ответила подозрительно Паучиха, а затем исчезла в Зверином Пространстве, которое стало гораздо более уютным после еще одной ночи работы Карла.
— Ладно, она определенно не утренний человек. Но сегодня она больше не будет нападать. — сообщил Карл об этом учительнице, которая бросила на него пристальный взгляд. (П.П: Утренний человек - это тот человек, который предпочитает быть активным и энергичным ещё утром. Не утренний человек - наоборот.)
— Так, сеть.
Карл активировал усиленный Ренд на указательном пальце и разрезал удивительно прочную паутину спереди сеткой.
[Изи, она даже не просто вибрирует паутиной, она трясет ее, как какое-то животное.] — оскорбленным тоном сообщил Рэй Карлу.
— Еще пять минут. — пожаловалась Джилл, и Карл улыбнулся. Каждый день она делала одно и то же, но ее расписание было настолько плотным, что она не могла терять время по утрам.
Карл подошел и легонько покачал гамак, затем пощипал струну у головы Даны - она должна была услышать вибрацию рядом со своим ухом.
— Хорошо, я встану. — пробормотала она и открыла глаза.
— Как ты это сделал? — потрясенно спросила Джилл.
— Мудрый совет от Паучихи. Она знает все лучшие способы управлять паутиной. — объяснил Карл.
Джилл посмотрела на паутину, лежащую на земле, затем подняла ее, ожидая увидеть массу свободных нитей после того, как она была разрезана, но нити прилипли друг к другу и переплелись, создав подобие одеяла.
— Знаешь, а ведь оно действительно неплохо сделано. — отметила Джилл, любуясь мягким белым шелком.
— Карл принес мне шелковое одеяло? Выглядит уютно. — согласилась Дана, а Карл постарался не рассмеяться.
— Нет. Кто-то просто посчитал нужным завернуть меня в паутину, когда я попыталась разбудить тебя в первый раз. А теперь нам нужно идти, иначе мы опоздаем. Карл, мы займем твой душ, у нас нет времени на обход по этажу. — настаивала Джилл.
— Ты ужасно сокращаешь время. Идите, я сначала поем, а потом обсужу свой день с Сержантом Ритой. Уверен, у нее есть несколько вопросов по поводу моего отчета о задании.
Но Рита повела его не в столовую, а в комнату отдыха для персонала, где они могли поговорить без любопытных ушей учеников. Все учителя были в курсе официальных отчетов, так что не было смысла скрывать это от них.
О Карле и Дане уже давно говорили все сотрудники, и как только будет замечен новый питомец, все начнут сплетничать о нем.
— Начни с самого начала. В том отчете было много всего, и я хочу, чтобы все было расписано по порядку, начиная с того момента, как ты покинул Академию. — проинструктировала она.
Карл рассказал о путешествии, о нападении саранчи ранним утром, а затем перешел к встрече с Устрашающим Золотым Медведем.
— Значит, второй питомец, которого ты назвали Тором в своем отчете - это Устрашающий Золотой Медведь? —  спросила Рита.
— Нет, мы оставили его в покое. Затевать с ним драку и красть его детеныша, когда он готов был напасть на наш грузовик, показалось нам ужасно плохой идеей, поэтому мы ушли и отправились на поиски чего-нибудь менее враждебного. — объяснил Карл.
Он понял свою ошибку. В своем отчете Карл лишь вскользь упомянул виды животных, а в остальной части документа обращался к ним по имени, так что беглое сканирование могло сбить с толку.
— Мы направлялись дальше в деревья и в сторону от реки, когда наткнулись на кладку яиц Серро-Молнии, а стадо находилось на дальней стороне поляны. Я послал Ястреба забрать одно яйцо, а затем вернул их обоих в свое ментальное пространство. Но это было не просто одно яйцо. В его перьях также застряло яйцо Паука Кровопийцы. И я принялся высиживать их обоих. — объяснил Карл.
— И, конечно, никто не понял, что это была ужасная идея, пока ты не получил травму. — ответила она, закатив глаза.
— Ага. Я не ожидал, что они вылупятся так близко друг к другу, и не был готов к тому, что у каждого из них должно быть отдельное пространство, хотя они могут перемещаться в пространство других зверей. Поэтому, когда вылупилась Паук Кровопиец, мне пришлось в спешке мысленно формировать третье пространство, и это стало большой нагрузкой на мой разум и тело. Дополнительное время миссии ушло на восстановление, достаточное для стабилизации связей, и теперь я снова как новенький. — согласился Карл.
— Мы можем посмотреть? — спросил один из учителей за соседним столом.
— Конечно. Рэй, хочешь пойти посмотреть на людей? Тор, если ты выйдешь поздороваться, они погладят тебя по голове. — проинструктировал Карл.
Тор выскочил, чуть не сбив одного из учителей со стула, но остановился. А Рэй появилась, но спряталась под столом на бедрах Карла.
— О, она стесняется. Ладно, мы будем любоваться ею издалека. — сказал мягко Старший Маг, который вел утренние занятия по меткости, жестом попросив остальных не пугать Паучиху.
У Тора таких ограничений не было, и крупное животное размером с собаку с радостью наталкивалось на людей, прося погладить его, и чуть не пронзило дюжину человек, прежде чем поняло, что его рога будут мешать, если он будет продолжать бросаться на них головой вперед в поисках внимания.
— Это разновидность Серро-Молнии? Ну, те, что поменьше. спросил один из учителей.
— Да, его рост будет около двух метров, если он будет такого же размера, как его родители, так что он будет большим, но не как какой-то слоняра. — согласился Карл.
Учитель радостно потирал чешую на боку Тора.
— Он будет прекрасен с этими темно-зелеными и белыми чешуйками. Ты уже решил, как он будет обучаться?
— Пока нет. Думаю, именно за это Рита на меня и смотрит. И, возможно, за то, что по ее ноге карабкается гигантская паучиха.
Учителя разразились хохотом, но Рэй заинтриговала форма Сержанта, и ей захотелось узнать, из чего сделаны пуговицы.


    Им нужны тренировки

    Кнопка, как оказалось, была сделана из почерневшей латуни, и, потыкав в нее несколько секунд, а затем потерев о нее нижнюю челюсть, чтобы узнать, какова она на ощупь, Рэй отказалась от нее и вернулась в свое пространство, чтобы избежать внимания, которое она привлекала, находясь на открытом воздухе.
— Когда она подрастет, я думаю, что она будет более открыто вести себя на улице, но пока ей гораздо комфортнее в местах, где она может замаскироваться, особенно в темных местах. — объяснил Карл.
— Тогда мы не будем заставлять ее выходить туда, где ей некомфортно. —  согласился Лидер тренировки магов, поглаживая Тора по голове.
Учителям было достаточно одного нового и дружелюбного питомца, но Рита привела Карла сюда по серьезной причине, а не просто поговорить о том, как прошли его выходные.
— Ты достаточно выздоровел, чтобы снова приступить к полноценным тренировкам? В записях сказано, что был нанесен некоторый ментальный ущерб, и нет хорошего способа оценить это. — спросила она с серьезными нотками в голосе.
— Я чувствую себя лучше, но единственный способ узнать наверняка - это снова начать тренироваться и посмотреть, вернется ли боль. Два новых пространства уже достаточно развиты, чтобы я получал обратную связь от питомцев и не нуждаюсь в постоянной подпитке, чтобы сдерживать их, так что все должно быть в порядке. Хотя я не уверен, что смогу много тренироваться. Мне понадобится много времени для работы над ментальной силой, чтобы не отставать от темпов их роста. — объяснил Карл.
— Хорошо, тогда мы можем идти на утренние занятия по расписанию. Послеобеденные занятия будут изменены с сегодняшнего дня, поскольку было принято решение, что теперь, когда их стало трое, тренировок для твоих питомцев недостаточно. А отправлять Тора, чтобы его погладили по головке, это вообще не считается обучением, что бы там ни говорили другие профессора. — напомнила ему Рита.
Чему именно они собирались учить Тора для Карла осталось загадкой, но когда они закончили завтрак и направились на тренировочное поле, чтобы Ястреб мог потренироваться, у Риты появилась идея получше.
— Тор - растущий мальчик, и ему нужны упражнения, поэтому сегодня мы сделаем так: ты будешь сидеть и медитировать, пока Ястреб блокирует атаки, а я приведу нескольких магов из раннего Вознесенного класса, которые работают над барьерами, чтобы помочь Тору отработать свои навыки.
Как только он услышал слово «барьер», голова Тора в Зверином Пространстве поднялась. Ему нравилась игра с барьерами, а с большим количеством барьеров она стала бы еще лучше.
— А не будет ли это лишним для других учеников? — спросил Карл.
Несколько магов поблизости рассмеялись, а Рита покачала головой.
— Многократные атаки Пробужденных в полную силу сожгут их ману быстрее, чем ты бы предположил. Задача состоит в том, чтобы они как можно дольше держали барьеры, пока Тор будет бесчинствовать на поле, наращивая мускулы.
— Обычно Пробужденные ученики класса воина бьют по барьерам весь день. Установка их для Тора ничем не будет отличаться. Но кто это? Новый питомец, я так понимаю? — спросил студент маг рядом с Карлом.
— Да, Серро-Молния, которого я недавно приручил. Учителя все в него влюблены, а он обожает играться с барьерами. Когда ты увидишь, как он играет, ты будешь благодарен тому, чтобы вместо него взяли Ястреба. — пошутил Карл.
Ученики заняли свои места, и Ястреб поднялся в небо для ежедневной тренировки. Рите потребовалось всего несколько секунд, чтобы схватить четверых учеников, работавших над барьерами, и велеть им расставить их под разными углами вокруг поля, создав что-то вроде куба.
[Иди, равзлекайся!] — распорядился Карл, и Тор выбежал из пространства своим лучшим спотыкающимся бегом, все еще немного не скоординированным, как и все новорожденные животные.
Но когда его рога ударились об первый барьер, и он слегка дрогнул, отскочив в сторону, маги поняли, что эта тренировка не будет для них легкой.
Атаки не имели ни смысла, ни причины: он бросался на каждого, кого видел, лишь бы не на того, кто был рядом с ним. Это было слишком близко, чтобы успеть добежать, а он хотел бежать как можно больше.
В реальном бою такое случалось редко. Они сметают и колют рогами, разрывая врагов на части, но в том, чтобы броситься на светящиеся магические стены, было что-то приятное.
Магам, атаковавшим движущиеся цели под Ястребом, приходилось напрягаться, чтобы не засмеяться, когда Тор радостно трубил в рог, похожий на военный рожок, и продолжал атаковать тот барьер, который успевал подняться первым.
На то, чтобы разбить их все, у него ушло всего двадцать минут, а первый перерыв был назначен только через полчаса.
Но если бы они не встали, он бы подождал, пока один из них не встанет. Все ученики видели его разочарование, когда ему приходилось ждать, и это молчаливое осуждение, что они недостаточно хороши, чтобы надолго стать игрушкой для такого монстра, как он, действовало на них.
Они думали, что созданные ими барьеры были исключительно хороши, и они были рангом выше его, но когда не было никакой агрессивнойьсилы, чтобы справиться с угрозой, ему не потребовалось много времени, чтобы уничтожить их запасы маны.
Молниеносный барьер лишь стабилизировал его тело и не давал сломать рога. Он уже несколько раз разрушался, но даже без него Серро-Молния обладал невероятной силой.
Тор лег на траву, когда объявили перерыв, и несколько воинов из группы, тренировавшейся на Вознесенных барьерах, подошли, чтобы получше рассмотреть его.
— А знаете, у этой техники есть некоторые достоинства. Мы используем навыки и размахиваем оружием, а он, по сути, швыряет в них стокилограммового динозавра, покрытого молниями. Готов поспорить, если бы я схватил Джона и замахнулся им на барьер, мы могли бы нанести еще больший урон. — рассмеялся кто-то из парней.
— Даже не думай об этом. Просто радуйся, что они не послали его к нам, чтобы проверить способности нашего навыка [Стражник], потому что кто-нибудь мог бы серьезно пострадать. — засмеялся другой парень, в то время как Тор пыхтел в траве, восполняя энергию для следующего раунда.
— Он же должен был устать, верно? Он бегает уже полчаса. — спросил один из учеников Вознесенного Мага.
— Можно было бы так подумать, но нет. Его естественное восстановление означает, что к тому времени, как закончится перерыв, он будет готов к новому раунду игры с барьером, и вам лучше быть готовыми к этому, иначе он будет очень разочарован. — сообщил им Карл.
Тор вздрогнул при упоминании об игре, а все маги застонали, осознав, что сдержать монстра - не такая уж простая задача, как они ожидали. Если бы это было нападение, им пришлось бы одновременно держать барьер и атаковать, не давая ему разрушиться, иначе они попали бы в беду задолго до прибытия подкрепления.


    Командная работа делает мечту реальной

    Тор уже почти устал, когда утренние занятия закончились и он вернулся в свое пространство на время обеда, но Ястреб славно проводил время. Без Карла, который отнимал половину работы, он мог свободно атаковать все, что хотел, и, по словам студентов, у него был удивительный талант выбирать те, которые действительно попадали в движущиеся цели, и игнорировать те, которые промахивались.
Даже когда они посылали скопление атак, он просто выбивал часть из них, а остальные пролетали мимо цели. Это было невероятно экономно с его стороны, и это было бы невозможно с неподвижными целями, поскольку маги редко промахивались по ним.
Они даже начали замечать тех, кого Ястреб, казалось, полностью игнорировал из-за плохого наведения. Этим магам придется быстро исправляться, потому что остальные ученики не позволят гигантской птице вечно издеваться над ними, не присоединившись к веселью.
После обеда ситуация резко изменилась. Сержант Рита, а также пара из Бюро Развития Элиты решили, что тренировки по боевым искусствам теперь, когда он достаточно овладел навыками, чтобы справляться с незначительными угрозами, не прибегая к использованию навыков, больше не являются наиболее эффективным использованием его времени.
Вместо этого после обеда Карл будет заниматься с питомцами в группе.
Уговорить Рэй выйти поиграть было непросто, но сегодня они отрабатывали основы совместной борьбы с целью, которая была сильнее их самих.
Это была ситуация, которая неизбежно возникнет в будущем, и, имея в команде троих, они могли спокойно отрабатывать групповую тактику.
— Мы набрали небольшую группу добровольцев, и сегодня они будут вашими целями. Задача - перехватить трех диверсантов и обезвредить их, не причинив им серьезного вреда. Все они - охранники, поэтому знают, как сражаться, так как все они имеют Вознесенный Ранг, поэтому вы не можете просто атаковать всех подряд, как вы делали это против Тэнка и барьеров. — объясняла Элис.
Это привлекло внимание Ястреба, но Тор был разочарован. Если бы он не мог просто разбить их, это было бы гораздо менее весело. Но объяснения Ястреба, что эти упражнения - практика для взрослой жизни, хватило, чтобы подросший Серро согласился.
Рэй несколько мгновений обдумывала ситуацию, а затем вышла, чтобы взобраться на спину Карла и посмотреть на поле боя из безопасности.
— Так, все на месте. Целям приказано не беспокоиться о вас, но они будут атаковать в вашем направлении настоящими атаками. На них надета тренировочная броня, но они не будут защищены магическим щитом, так что вы сможете расправиться с ними естественным путем.  Я вмешаюсь, если кому-то покажется, что он серьезно ранен. — давал Маг указания, а добровольцы улыбались, глядя на Тора, барахтающегося в траве и жаждущего поиграть.
Они заняли позицию, скрытую от глаз за углом здания, и выбрали своей целью Карла. Они попытаются схватить его, поскольку похищения деверсантами представляли реальную угрозу, а он и звери будут работать над тем, чтобы предотвратить это.
Идея заключалась в том, чтобы дать им ограниченное время на реагирование в рамках реалистичного сценария, который они могли бы придумать на территории Академии, а значит, добровольцы были близко, так что у Карла не было большого количества времени на подготовку.
Впрочем, это не имело особого значения. Три зверя могли общаться друг с другом, и, поскольку Ястреб мог видеть нападающих, как только тренировочная команда получила приказ начинать и зарядилась, звери тут же бросились на них.
Тор сдержался и защитился молнией от Слэша ведущего воина, а затем подбросил его в воздух ударом рога между ног, которым Алиса создала барьер, чтобы смягчить его падение. Тор повернулся к двум другим воинам, которые подняли [Стражника], чтобы справиться с [Рендом] Ястреба, а Рэй оттолкнулась от Карла и с огромной скоростью врезалась в барьер, что позволило ее когтистым лапам прорвать его насквозь.
Она приземлилась на ноги одного из мужчин, и тот запаниковал, поняв, что это Паук Кровопийца, который позволил Ястребу без сопротивления атаковать его, пробив шлем до потери сознания.
Последний мужчина оказался не лучше: в следующую секунду он смог лишь парировать атаки Тора, пока Серро размахивал рогами, а затем Рэй оказался у него на спине с радостью разрывая бронированный плащ.
— Перерыв! Это победа команды защиты. Знаете, вам не нужно уменьшать силу своих защитных способностей, только атаки. — объявила Алиса.
— А мы и не снижали. Ястреб и Паучиха вместе разорвали их быстрее, чем мы смогли их восстановить. Я никогда не видел, чтобы атака Ренда так разрушала барьер [Стражника]. — объявил обессиленный мужчина, которого Рэй била по спине.
— Тренировки, через которые Ястреб прошел до сих пор делали чудеса с его силой атаки, но Рэй очень быстро учится, а ее врожденная способность [Наступительная Адаптация] делает разрушение барьеров легким делом. Подождите, пока она вырастет в полный рост, и барьеры рангом выше даже не будут ее останавливать. — похвалил Карл свою застенчивую Паучиху.
— А мы можем проверить это, чтобы разработать лучшую стратегию? —  спросил тот, кого подбросило в воздух, прихрамывая, - несмотря на броню, у него болел пах от удара рога Тора. (П.П: крч низ живота)
Он воткнул меч в землю перед собой и активировал [Стражник], который Рэй почти мгновенно сбила ударом жвал и обеих передних ног в равном темпе.
Ее самодовольный вид был понятен всем, и Карл не мог не улыбнуться.
— У тебя есть более сильная защитная способность? — спросил он.
— Неа, мы тренировались как скрытые телохранители, и обычно используем не мощные защитные способности, а парирование и внезапные удары. Может, попробуем в следующий раз обойтись без уже расставленных питомцев? Это будет хорошей тренировкой для всех. — предложил он.
Кроме того, так они смогут пройти еще несколько шагов, прежде чем их заметят, и, возможно, его яичкам не придется сегодня снова встретиться с рогом Серро-Молнии.


    Практика Засады

    Команда снова набросилась на Карла, рассредоточившись и подкрадываясь к нему через здание общежития, а один даже выпрыгнул из окна.
[Сейчас!] — Карл приказал питомцам, отправив их на поле боя.
Ястреб перехватил летящую цель, Рэй выплюнула огромную паутину, чтобы запутать другого, а Тор, используя свой фирменный заряд, подбросил еще одного человека в воздух ударом своей толстой шеи.
Все трое рухнули на землю в ту же секунду, и Рита свистнула.
— Карл, как ты узнал, что они идут? — спросила она.
— Это побочный эффект связи с Ястребом. У меня фантастическое периферийное зрение, и я могу сфокусироваться на любой точке, которую вижу, не двигая головой. Я обнаружил всех троих до того, как они напали. — объяснил Карл.
— Тогда зачем было бросать меня снова? — прохрипел один из мужчин, поднимаясь на колени.
Тор дважды подряд попадал в одну и ту же цель. Хотя на этот раз он не стал бить его между ног, два верхних рога послужили отличной платформой для броска, и он поднялся в воздух на высоту более пяти метров.
— На этот раз он тебя не ранил. Я имею в виду, при ударе. А вот внезапная остановка в конце, похоже, была не очень веселой. — поправил Карл.
— Они знают о том, что происходит вокруг, прежде чем ты их окликнешь? — спросил один из мужчин.
— Наверное, больше, чем я. Не знаю, сколько они видят на самом деле, но они хорошо понимают, что их окружает. — объяснил Карл.
— Хорошо, значит, подкрасться к тебе тоже нелегко. Нам нужно проверить агента А, он выглядит немного неважно. — ответил хрипящим голосом мужчина, имея в виду того, кого перехватил Ястреб.
Алиса бросилась к нему и заметила, что мужчина в сознании, но находится в состоянии глубокого самоанализа, глядя на небо и сомневаясь в правильности своего жизненного выбора.
— Эй, у тебя что-нибудь сломано? У меня есть целебные зелья от ведьм. —  предложила Алиса.
— Только моя гордость. Ты можешь это исправить? — спросил он, и Алиса заметила, что на его тренировочных доспехах появилось шесть глубоких царапин.
Ястреб не только сбил его с ног, но и сломал [Стражника], а когти Ястреба разорвали его броню, после чего он упал на землю.
— Такое ощущение, что это мы попали в засаду. — согласился третий мужчина, потирая вывихнутую лодыжку.
Рита и Алиса вздохнули, но первой заговорила Рита:
— Я уже вижу, что в долгосрочной перспективе это не будет эффективным методом обучения. Они уже понимают основные стратегии, а время их реакции достаточно быстрое, поэтому устроить Карлу засаду, даже если они отдыхают, будет очень сложно. Нам придется придумать другой метод подготовки их к бою.
Рэй бросила на нее пристальный взгляд, который сержант на мгновение вернула, прежде чем покачать головой.
— Даже я могу сказать, что означает этот взгляд. Единственный способ по-настоящему подготовиться к бою - это быть в бою. Карл знает достаточно боевых искусств, чтобы быть в порядке в драке, но Академия не одобрит, если вы все подвергнетесь опасности только для того, чтобы получить лучшие результаты тренировок. — напомнила она Паучихе.
[Ястреб согласился бы отпустить нас на улицу.] — надулась Рэй.
Ястребу стало любопытно, и Паучиха мысленно улыбнулась ему.
[Если бы мы охотились снаружи, ты мог бы съесть их после того, как убьешь.] — объявила она.
[Это не демократия, правила большинства здесь не действуют.] — сообщил им Карл своим самым серьезным голосом.
Рэй уже нашла слабое место Ястреба. Как только она заговорит о еде, Ястреб Скорости Ветра согласится со всем, что она захочет сделать, а Тор пойдет с ней просто потому, что туда идут все остальные.
— Похоже, у вас напряженная дискуссия. — заметила Алиса, глядя, как Карл разговаривает со зверями.
— Они все хотят выйти на улицу, чтобы потренироваться. Я не могу с ними не согласиться, поскольку возможности тренировок здесь ограничены, но здесь безопасно, а безопасность - это хорошо. — ответил Карл.
Тор радостно закивал головой, услышав эти обнадеживающие слова босса, а инструкторы изо всех сил старались не рассмеяться. За несколько часов Серро-Молния дважды жестоко расправился с ними. Но все же не было ощущения, что это существо представляет угрозу, просто оно было слишком дружелюбным.
— Давайте обсудим это несколько минут. Есть группы студентов, которые хотят отправиться на задания, и мы могли бы позволить тебе возглавить одну из них, при условии, что в ней будет второй Пробужденный Ранга или выше, ведь ты еще первокурсник и не испытан в деле. — объяснила Алиса, чем заслужила пристальный взгляд Риты.
Дэниель благоразумно сел в конце поля, что и делал весь день, и не стал привлекать к себе внимания, пока двое спорили о том, как следует поступить. Миссии по обучению студентов обычно не были опасными, уж точно не хуже, чем мясорубка гоблинов, а Карл сейчас был гораздо сильнее, чем раньше.
С двумя новыми питомцами он мог в одиночку разгромить племя гоблинов. Ничто из того, что они могли сделать, не могло причинить Серро-Молнии существенного вреда, если только им не удастся наброситься на него и прижать к земле. С Ястребом и Рэй это казалось маловероятным, даже если не считать самого Карла боевым агентом, ведь он в основном присматривал за другими учениками.
Исход казался неизбежным, и после двадцати минут обсуждений и нескольких телефонных звонков дамы вернулись с улыбкой на обоих лицах.
— Тебе будет разрешено возглавить выездную миссию. С вами поедет студентка Дана, а также восемь первокурсников Обычного Ранга. Это миссия по сбору травяных ресурсов в слабо контролируемой зоне, и в десяти минутах полета на вертолете будет доступна экстренная помощь, если вы активируете аварийные маячки. — проинформировала Сержант Рита Карла.
— Понял! Спасибо за эту возможность! — ответил Карл как можно серьезнее, стараясь не обращать внимания на волнение своих зверей.
Наконец-то они добрались до места, где могут водиться мыши, и Ястреб был вне себя от радости.


    Миссия под руководством студента

    Миссия должна была начаться на следующее утро, и к месту ее проведения их доставят на поезде. Рядом с местом, куда они направлялись, не было дороги, но железнодорожные пути проходили всего в двадцати километрах от места предполагаемого нахождения магических ресурсов.
Это было бы достаточно близко, чтобы они могли дойти пешком, а Карлу и Дане предстояло следить за тем, чтобы группа не заблудилась.
С Ястребом на посту это было несложно, ведь он мог рассматривать с воздуха, куда они идут, так что Карл не слишком беспокоился о ситуации.
Не было также никаких сообщений о крупных зверях в округе, только несколько кабанов и несколько мелких монстров, которые любят жить в лесу. Для большинства команд это может стать проблемой, но для них это будет отличным испытанием, подумал Карл.
Все мелкие монстры были Обычного Ранга, и он мог справиться с ними в считанные секунды, но они станут хорошим противником для студентов, которые все еще боролись со своим ранним ростом.
Кроме того, Дана со своей парой Големов будет достаточно надежной защитой от крупных существ, и мало кто осмелится напасть на них. Големы не требовали особого ухода, и теперь она могла заставить их выполнять сложные приказы, не отвлекаясь на другие заклинания, что сделало бы их отличными охранниками.
Все назвали этот день ранним, поскольку поезд с припасами прибыл в три часа ночи, так что к тому времени, когда все начнут просыпаться, припасы будут рассортированы и готовы к приему. Но это также означало, что если нужно успеть на поезд, то нужно быть у путей к половине третьего утра, а то и к четырем, если разгрузка идет медленно.
Поезд не ждал, пока к нему прибудут группы, если речь не шла о срочном задании, так что быть вовремя было одной из главных обязанностей.
Именно так Карл обнаружил, что будит Дану в два часа ночи - к протестам и ее самой, и Рэй, которая спала над ней в стропилах беседки.
— Пора идти. Я сейчас быстро полью растения, а потом нам нужно позавтракать и сесть на поезд. — напомнил ей Карл.
Рэй снова скрылась в паутине в своем пространстве, а Дана встала и начала собираться. Они оба встретились со своей командой в кафетерии, где в ночную смену работал один человек, как раз для таких случаев. Но их было недостаточно, не хватало еще двух человек, а время близилось к трем часам ночи.
— Кто-нибудь знает в каких комнатах находятся остальные двое? Мы должны пойти и разбудить их. — настаивал Карл.
— Я знаю. Они всего в нескольких дверях от меня. — ответила одна из остальных с порочной улыбкой, которая говорила о том, что будить их ей понравится гораздо больше, чем другим.
Трое учеников спустились вниз через десять минут, и девушка, которая пошла за ними, снова уселась за свой завтрак, в то время как двое парней выглядели довольно потерянными и полусонными.
— Повар, мы можем принести им немного еды и несколько обедов на вынос? У нас есть пайки в снаряжении, которое предоставила Академия, но я думаю, что хороший свежий сэндвич был бы лучше. — спросил Карл, закончив есть и усадив двух последних оставшихся учеников.
— Я принесу им что-нибудь на дорогу. Поезд уже здесь, так что тебе пора идти, если ты хочешь успеть до того, как их разгрузят. — с улыбкой она напомнила ему об этом, а затем передала поднос с коричневыми пакетами, два из которых были гораздо больше.
Покончив с едой, Дана выпроводила всех на километровый путь от школьной территории до остановки поезда на кольце вокруг Академии.
— Кто-нибудь взял с собой фонарик? Я ничего не вижу. — пожаловался один из воинов, когда они покинули территорию академии и начали идти по дороге.
Все посмотрели на Карла, возглавлявшего группу, и он пожал плечами:
— Простите, я ненадолго забыл, что я единственный, кто может видеть в темноте. У меня в рюкзаке есть фонарик, и у остальных он тоже должен быть.
Рюкзаки им выдали в отделе снабжения, занеся их в общежитие после того, как они получили разрешение на миссию. Так что в них должно было быть все, что, по мнению Академии, необходимо студенту для поездки, ведь на первом курсе не принято планировать весь набор снаряжения.
Один за другим студенты доставали свои фонарики и крутили ручки, чтобы зарядить батареи. В Академии знали, что они забудут взять с собой запасные батареи, поэтому даже походный фонарь, который был в рюкзаке Карла как лидера команды, питался от ручного зарядного устройства.
Фонарь также имел достаточный запас батарей для зарядки аварийного телефона, который служил им спасательным кругом до цивилизации.
— Значит, вас десять человек? — спросил проводник поезда, жестом указывая на пассажирский вагон.
— Да, сэр. Приказ о задании у меня вот здесь. — ответил Карл.
Мужчина просмотрел его, затем снял трубку телефона, закрепленного на стене, и уточнил у инженера место высадки.
— Хорошо, поднимайтесь на борт и складывайте вещи в верхние отсеки. У нас еще несколько остановок до вашей, так что до обеда вы не доберетесь.
Карл устроился на сиденье в передней части вагона, где Дана тут же уснула у него на руках, а остальные члены команды постарались отдохнуть еще несколько часов, пока длилось их утреннее путешествие.
Они дремали, медитировали и играли в игры, пока проводник не предупредил их о том, что до высадки остается еще один час. Тогда Карл решил, что пора собираться в дорогу.
— Так, все пообедайте пораньше, сходите в туалет, проверьте свое снаряжение и убедитесь, что оружие наготове. Не в сумке, а на бедре, чтобы можно было использовать в любой момент. Хотя маловероятно, что рядом с остановкой окажутся монстры, мы выйдем в глуши, и там не будет никого, кто мог бы очистить территорию. — предупредил их Карл.
— Понятно. — согласилась команда, а проводник удовлетворенно кивнул, видя, что командир группы первого года обучения относится к делу серьезно.
Не все из них так поступали, особенно в такой легкой миссии, как эта, но ему всегда было легче жить, если не было раненых студентов, когда поезд останавливался, чтобы забрать их снова.


    Сойти с поезда

    Поезд остановился посреди глуши, и студенты поднялись на ноги.
— Удачи, юные Элиты! Просто позовите любой поезд, проходящий мимо в другом направлении, и он доставит вас обратно в Академию ну, или рядом с ней, чтобы вы могли дойти. — объяснил проводник.
— Понял. Скоро увидимся!— согласился Карл и вывел остальных за дверь.
Дана шла позади группы, убедившись, что все они покинули поезд, а когда Карл позвал Ястреба на разведку, она вызвала свою пару Големов для охраны задней части группы.
Здесь было тихо, если не считать звука поезда, который снова начал двигаться, но это вовсе не означало, что здесь безопасно, просто они пока не заметили никакой угрозы.
Студенты невероятно нервничали, вздрагивая от каждого звука, издаваемого их товарищами по команде в высокой траве, но когда Карл повел их к деревьям, где они должны были найти необходимые им магические растения, они почти окаменели от страха.
Это не могло быть естественным, ведь еще минуту назад они были так возбуждены, но, осмотрев окрестности, Карл не смог найти для этого причины. По мере того как они шли, это чувство быстро исчезало, пока наконец один из них не указал на небольшой сорняк, растущий возле стволов деревьев.
— Трава Ужаса. Пыльца вызывает легкую реакцию, вызывающую страх. Это естественный защитный механизм растения, должно быть, кто-то наступил на него в траве. — объяснил он.
При этих словах ученики почувствовали себя немного глупо. Первое, чему научились воины, - это смотреть под ноги, где ходишь. Навыки владения мечом требовали твердой опоры, поэтому земля под ногами была не менее важна, чем противник.
Но кто-то все же наступил на обычное ядовитое растение.
— Всем надеть маски! Кто знает, нет ли в округе других подобных опасностей, а нам не нужно, чтобы кто-то отравился в первый же день путешествия. Кто у нас здесь с классом Целителя? — спросил он, мысленно перебирая описания учеников.
— Я могу сделать небольшое исцеление и очищение от яда. — ответил единственный друид в группе
— И у меня есть зелья исцеления! Но мы здесь, чтобы получить материалы для большего. — добавила одна из двух ведьм.
— Отлично. Сохраним зелья как можно дольше, так как воины в основном быстро восстанавливаются. Как я уже говорил в поезде, если на нас нападут, отступайте, образуя кольцо, с Магами в центре. Нет, это не потому, что они слабее, а потому, что они хлипкие. Воины - это наш щит, а Маги наносят основной урон. Големы будут служить нам поддержкой, а я и мои звери будем действовать за пределами защитного круга. — напомнил им Карл.
Он бы с удовольствием попрактиковался в этом маневре, но, по словам Ястреба, первые растения, которые они искали, должны были находиться всего в нескольких сотнях метров. На карте было отмечено еще одно место, расположенное за много километров, но Ястреб был уверен, что нашел их именно там.
Как только они возьмут первую цель, задание можно будет считать частично успешным, а все последующее будет только приближать их к завершению.
[Нашел! Какие-то ярко-синие цветы по форме, напоминавшую туфельку.] — сообщил Ястреб Карлу, мысленно определив, где они находятся.
[Смотри там, осторожнее. Я не хочу, чтобы ты попал в засаду, когда будешь пролетать над ними.]
Ястреб немного посмеялся над беспокойством Карла, ведь он находился в сотнях метров над деревьями, но ему было приятно, что его человек заботится о его безопасности.
Карл скорректировал их курс, притворяясь, что следует карте, и через несколько минут они стояли рядом с полем, усеянным прекрасными голубыми цветами.
— Это те самые, да? — спросил он.
— Да, но все, пожалуйста, держитесь подальше от поляны. Только один из десяти цветков обладает магическими свойствами растения, остальные - приманки. Если кто-то сорвет не тот, мы придем сюда напрасно. — взмолилась одна из ведьм.
— Слышали? Оставайся здесь, пока ведьмы собирают ингредиенты. Ястреб будет наблюдать сверху, а я - на краю поляны, на случай если что-то спрячется в цветах.
Две ведьмы осторожно двинулись через поляну, стараясь не наступить ни на один из цветов, пока они выбирали нужные. Однако растения не собирались сдаваться без боя. Несколько раз ведьмы останавливались в тот момент, когда собирались сорвать цветок, и хватали другой, а затем продолжали свой путь.
Набрав в общей сложности несколько десятков, они осторожными шагами вернулись к остальным.
— Достаточно. Нельзя собирать слишком много, иначе от поляны толку не будет, так что надеемся, что скоро вернемся сюда снова. Растения умны, и если они чувствуют, что им хотят навредить, то вытягивают свою сущность обратно в корни, что делает цветы бесполезными для зелий. Вот почему мы должны были быть так осторожны. — объяснила более общительная из двух ведьм.
— Хорошо, перейдем к следующему. — согласился Карл.
[Это недалеко, в ста метрах к югу.] — сообщил ему Ястреб.
Следующее место тоже должно было быть намного дальше, но если Ястреб нашел траву, которой не было на карте, это было даже лучше, так как их сбор не вычеркнет траву из списка для других студентов, которые захотят выполнить задание поблизости.
— Ястреб думает, что уже нашел еще одну нашу цель. Двигайтесь как можно тише, чтобы не потревожить диких животных. — шепотом напомнил Карл.
Студенты начали двигаться, но тут внимание Карла привлек свист Ястреба. Он увидел что-то опасное, и оно было рядом.
— Всем занять позиции! Ястреб что-то нашел! — прошептал Карл, поднимая руку в знак остановки.
[Белая одежда. Две фигуры бегут в вашу сторону. Возможно, люди, а может и нет, а может, и да.] — предупредил Ястреб.
Гуманоидные Монстры встречалаются редко, но браконьеры, агрессивные жители холмов и иностранные солдаты могли и не встретиться. У них не было достаточно информации о человеческом населении в этом районе, чтобы быть уверенными.


    Белое одеяние

    Острый взгляд Карла уловил белую одежду, бегущую к ним через лес, за целую секунду до того, как он успел сопоставить одежду с ее наиболее вероятным владельцем.
— Это одеяние священнослужителя. Рост не более 150 сантиметров, думаю, это студенты одной из семинарий. — сообщил Карл об этом остальным, а затем двинулся на перехват двух бегущих фигур.
Если он ошибался, у него были все преимущества, а если они не хотели останавливаться, можно было просто попросить Рэй связать их, пока они не успокоятся.
Двое пронеслись сквозь деревья, затем остановились, увидев форму Академии, и начали жестикулировать.
— Вы должны проваливать отсюда! В небе гигантское чудовище! — крикнул один из них.
— Трехметровый, коричневый, с кремовым брюхом и красными полосками на ногах? Этот человек явно обучен, он с нами. — сообщил им Карл, и оба священнослужителя просто уставились на него, как будто у него выросла еще одна голова.
— Что теперь? Звучит устрашающе. Но нет, в этом направлении летит гигантский жук. Он убил нашего проктора, а он был Вознесенным Верховным Жрецом. — воскликнул юноша. (П.П: Проктор – человек, осуществляющий надзор над студентами и т.п. С английского надзиратель.)
— Как далеко вы бежали? Мы все - Элита, и мы охотимся за магическими растениями в этом районе. Нас десять человек, и два Пробужденных в качестве лидеров группы. — Карл попытался успокоить пару.
Священнослужители не славились своей боевой мощью. Они наделяли оружие воинов силой, их лечебная магия была замечательной, но если говорить о реальных боевых способностях, то это были просто люди с мечами, если они вообще их носили.
Эти двое таковыми не являлись.
— Этого может быть достаточно? Ты сможешь сразиться со зверем Вознесенного Ранга? — с надеждой спросил мальчик, в то время как девушка рядом с ним изо всех сил старалась скрыть свое лицо.
— Могу с уверенностью сказать, что да. Мы можем сразиться с одним чудовищем Вознесенного Ранга. Если бы их было много, мы бы увлекли вас за собой, но одного мы можем победить. — ответил Карл с мягкой улыбкой.
Ястреб тоже заволновался. Большинство жуков не умели летать, они пролетали лишь небольшое расстояние, а потом приземлялись. Генетическая память подсказывала ему, что жуки хрустят и питательны, хотя он не был уверен, что этот вид можно употреблять в пищу.
Рэй тоже была в восторге от такой перспективы. Для Паука Кровопийцы все насекомые были добычей.
Ястреб, заметивший направлявшуюся к ним большую черную фигуру, покрытую кровью и пахнущую смертью, издал еще один трель. Это должен был быть жук, и он следил за двумя людьми.
— Всем занять позиции! Священнослужители становитесь в центр круга! —  приказал Карл, изо всех сил подражая Сержанту Рите.
У него это получилось настолько хорошо, что даже Дана откликнулась, выведя всех на позиции, а ее Големы остались снаружи, готовые встретить любую угрозу, которую заметил Карл.
Потрескивание деревьев было трудно не заметить - жук гнался за ускользающей добычей, и Карл позвал остальных питомцев, чтобы студенты успели привыкнуть к их присутствию.
— Эти двое - Тор и Рэй. Не нападайте на них! —. предупредил он остальных.
Студенты в замешательстве смотрели на внезапное появление Серро-Молнии, который уже был размером с небольшого медведя или огромную собаку, но им потребовалось несколько секунд, чтобы найти Рэй, которая появилась на дереве и мгновенно спряталась.
Жук появился в поле зрения, и вокруг тела Тора сверкнула молния. Это привлекло его внимание, и тварь начала наступать, издавая такие звуки, что Карлу показалось, будто существо голодает и отчаянно нуждается в пище.
— Ждите моего сигнала! Тор, блокируй первый удар, а затем уходи с дороги, чтобы ученики могли нанести ответный удар. — приказал Карл.
Жук взмахнул крыльями и полетел на Тора, а затем рухнул на землю, когда Рэй связала их над его спиной струей паучьего шелка.
Мышцы, двигавшие крыльями, не были особенно сильными, и жук не смог вырваться, когда Тор бросился на него и ударом рога перевернул существо на спину.
— Сейчас же! — приказал Карл, когда Тор отошел в сторону, посылая свою собственную атаку, чтобы присоединиться к объединенным заклинаниям магов.
На самом деле они не причинили бы зверю Вознесенного Ранга большого вреда, но поскольку его Шред разрывал хитин, а крылья были приподняты, обнажая уязвимые стороны, даже магические атаки Обычного Ранга оказались достаточно эффективными. (П.П: Хитин – это органическое вещество, из которого состоит твёрдый наружный покров насекомых, раков и др. членистоногих.)
С визгом жук вырвал крылья из своих пут и снова бросился на Тора, привлеченный самой большой угрозой.
Студенты приостановили свои атаки, выжидая удобного момента, а Карл двинулся на добивание.
Молнии Тора на мгновение замерцали и померкли, когда два зверя сцепились, и жук начал праздновать приближающуюся победу - за долю секунды до того, как Рэй приземлилась ему на голову и принялась выкалывать глаза когтистыми лапами, а затем вгрызаться в хитиновый покров черепа жука.
Карл помог ей сгущенным [Рендом] в заднюю часть шеи существа, и Паук Кровопийца принялся за дело, пробивая дыру и разрывая мышцы.
Гигантский жук упал на землю, в последний раз отчаянно взмахнув крыльями, пытаясь сбросить Рэй, но было уже слишком поздно. Силы покинули его тело, и Паучиха принялась разрывать панцирь, чтобы добраться до вкусных кусочков внутри.
— Не стоит вымазываться в кишках жуков - поблизости нет реки, чтобы отмыться. — предупредил ее Карл, как раз когда Рэй собиралась нырнуть прямо в тушу.
Она жалобно зарычала и втянула голову в свое Звериное Пространство, а Тор дал ей последний пинок на удачу.
— Проблема решена. Мы будем следить за новыми опасностями, но угроза от жуков миновала. Где студенты-священнослужители? Как далеко вы убежали и сколько их было в вашей группе? — спросил Карл.
Они оба лишь покачали головами.
— Только мы и Верховный Жрец собирали травы. Я не знаю, как далеко мы убежали, мы просто бежали.
Карл кивнул.
— Я попрошу своего Ястреба поискать место битвы. Я знаю, что в церкви есть формальные ритуалы погребения и тому подобное, верно?
Два молодых священнослужителя ошеломленно кивнули, не совсем понимая, как понимать происходящее.
— Что ж, тогда мы все уладим, чтобы о первосвященнослужащем позаботились. Не волнуйтесь, мы не просто оставим тело здесь, в глуши. — сообщил им Карл.
Скорее всего, тело в здесь оставлять не придется, но маленькая белая ложь не повредит, а если найдется пропитанный кровью сувенир, который жук не съел, этого будет достаточно для их целей.
Это поможет и студентам-священнослужителям, и другим студентам из Элиты отнестись к ситуации немного лучше, решил Карл, а потом задумался, когда это он стал так легкомысленно относиться к смерти.
[Мясо есть мясо.] — ответил Ястреб безразлично.
Рэй с ним полностью согласилась, а Тор лишь покачал головой. Ароматные листья были лучше мяса в любой день.


    Уборка у третьего дерева

    Наблюдая за реакцией своих питомцев, Карл начал понимать, насколько сильно их образ мыслей влияет на его собственный. Он должен был бы прийти в ужас от происходящего. Но спокойствие питомцев действовало на него так же сильно, как и их возбуждение, и он просто не мог заставить себя как следует разволноваться, пока Ястреб искал место первоначальной битвы, идя по следу жука через лес.
[Я нашел его. Он не стал доедать, а просто взял хорошие кусочки и погнался за остальными. Думаю, все это поместится в сумку, которую они принесли.] — услужливо сообщил Ястреб.
Это была тревожная мысль.
[Упакуй его и отнеси в Звериное Пространство, мы позаботимся о том, чтобы его похоронили как следует. Хотя нет, подожди, я сначала спрошу у священнослужителей, стоит ли его хоронить прямо здесь.] — ответил Карл.
— Каков ритуал погребения у Верховных Жрецов? Попросить Ястреба сохранить останки тела или похоронить его на земле? — спросил Карл.
Старший из двух священнослужителей достал небольшую книгу и начал ее листать.
— Я не уверен, что этого не должно произойти. Это же безопасная зона, здесь не должно быть ничего сильнее слабого Пробужденного зверя. — пробормотал он, перелистывая страницы.
— Ох, вот оно что. Да, его следует вернуть в церковь для торжественного погребения, благодаря его высокому положению. В связи с похоронами будет объявлен трехдневный траур для духовенства и еще кое-что, что вас не касается, но, пожалуйста, сохраните его останки. — ответил студент.
Карл передал сообщение, а Ястреб постарался собрать все кусочки в большую сумку для сбора трав, которую они принесли с собой, и начал полет обратно к Карлу. Оказавшись рядом, Ястреб переместил сумку в свое Звериное Пространство, а Рэй забрала тело жука, оставив странное место пустым.
— Что только что было? — спросил один из учеников Элиты.
— У моих зверей есть отдельное пространство, где они могут хранить еду. Рэй же отложила жука, а мы отделим хорошие части хитина, чтобы продать их в Академии. Они платят за части монстров, так как их можно использовать для изготовления доспехов и оружия, а также некоторых магических предметов. — объяснил Карл.
— Это правда. Спросите у Рэй, можно ли мне взять один из рогов? Просто он есть в моем списке ингредиентов, но я никогда не думал о том, чтобы сохранить его от гигантского жука.
С некоторым усилием Рэй отломила рог и вытащила его из пространства. Он представлял собой сплошной комок хитина и был совершенно несъедобен. Поэтому для нее он ничего не стоил.
Студенд с благоговением смотрел на рог.
— Знаешь, он умер так быстро, что до него так и не дошло. Это ведь был зверь Вознесенного Ранга, не так ли? Я чувствую силу в хитине, но он так легко умер.
Карл улыбнулся.
— Отчасти это благодаря специализации Рэй. Она отлично умеет находить пути через хитин. К тому же моя сила атаки высока, а когда он поднял крылья, обнажились менее бронированные стороны.
Студенты делали мысленные заметки на случай, если им снова придется сражаться с чем-то подобным. Панцирь, прикрывающий крылья, был самой сильной частью тела гигантского жука, поэтому обычно его не атаковали в спину. Но крылья, приподнятые паучьим шелком, делали его уязвимым для атак, а способность Карла оставляла открытую рану, в которую они могли попасть.
— Теперь мы находимся рядом со следующими травами, за которой мы сюда пришли, так что давайте продолжим путь. Прошу прощения у наших новых друзей, но нам еще предстоит выполнить задание. Я позабочусь о том, чтобы вы благополучно добрались до места, но если место сбора находится дальше, куда мы собираемся, я проведу вас к железнодорожным путям. — добавил Карл.
— Этого нам вполне достаточно. Я не знаю, где нас должны были забрать, за это отвечал Верховный Жрец. Но где-то здесь есть и другие группы из Семинарии. Поезд высадил нас с разницей в несколько минут, так что мы можем найти кого-нибудь из них до того, как вы уйдете. — ответил молодой священнослужитель.
Один из воинов улыбнулся парню.
— А пока мы рассчитываем на тебя и твою святую магию.
Парень кивнул, а застенчивая девушка показала им большой палец вверх. Святая магия была единственной вещью, в которой они были уверены. Они ездили с Верховным Жрецом в основном в качестве вьючных мулов, пока он собирал травы, и не так много тренировались, как воины Академии Элиты. Для Церкви послушание и подчинение были важнее боевых навыков, и служение Верховному Жрецу в его миссии было хорошей тренировкой для их будущих трудов на благо общества.
— Что дальше? Разве Ястреб не говорил, что поблизости что-то есть до того, как произошло ЧП? — спросила Дана.
— Только так. Ястреб уже снова в воздухе и ищет новые угрозы, так что мы просто пойдем по его следу к следующему набору трав, а затем перейдем к третьему отмеченному месту. — согласился Карл.
Технически он должен был пропустить третье место, отмеченное на карте, поскольку оно находилось либо на месте битвы, либо очень близко к нему, но если они не смогут найти этот ресурс в другом месте, то в конце пути он может привести их туда.
Путь, по которому он планировал их привести, пролегал мимо места битвы, но, учитывая открытие Ястреба, он мог изменить маршрут, сделав большую петлю вокруг него и вернувшись к следам, когда они закончат путь. Если бы это покрывало все, что нужно группе, то они могли бы пропустить несколько потенциальных ресурсов и отправиться обратно довольными.
Впрочем, если священнослужителям понадобятся другие, он с радостью возьмет их с собой, чтобы помочь собраться. Травм у них было достаточно для одного похода, так что хорошая память не помешает.
Карл припоминал, что где-то слышал это в детстве, возможно, от школьного психолога после одного из многочисленных происшествий внизу ям.


    Древесные Обезьяны

    Если кто-то и был спокоен за это легкое задание, то теперь уже не чувствовал себя расслабленным. Вся группа была в состоянии повышенной готовности, обыскивая лес в поисках всего, что может представлять опасность.
Карл поручил Тору вести группу по земле, следуя указаниям Ястреба, а Рэй спряталась в Зверином Пространстве с останками гигантского жука, которого она тщательно препарировала, чтобы лучше изучить экзоскелетные виды для [Наступительной Адаптации].
Через несколько минут после того, как они снова начали двигаться, внимание Карла привлекло сердитое ворчание, а внимание всех остальных - грохот крупного животного, продирающегося сквозь заросли.
[Три Древесные Обезьяны. Обычного Ранга. Выглядят не очень аппетитно.] —  доложил Ястреб, когда существа приблизились.
— К нам приближается небольшая стая обезьян на деревьях. Группа, вы знаете, что делать. Вам решать, напасть на них или упустить. — сообщил Карл об этом остальным, что заставило Дану улыбнуться.
Они могли бы напасть на все, что движется, но это разозлило бы все остальное. Поэтому, если они не враждебны, она предпочла бы не делать их враждебными.
Один из магов покачал головой.
— Обычно они не нападают на людей. Им просто нравится кричать на них с деревьев. Если они не нападут, мы должны продолжать движение, так как они отпугнут всех остальных мелких монстров своим шумом.
Группа терпеливо ждала и двинулась тройной колонной, поставив воинов снаружи, магов и священнослужителей между ними, а Големов сзади. Но древесные обезьяны повели себя так, как и предполагал маг, и остались на верхних ветвях деревьев, крича на людей и время от времени бросая в них орехи и ягоды.
Обезьянам все это показалось забавным, и они смеялись, пока воины отмахивались от снарядов, но ближе не подходили и не делали ничего, что могло бы спровоцировать атаку.
[Место прямо впереди. Может, мне отпугнуть обезьян?] — спросил Ястреб с надеждой Карла.
[Конечно, иди и перекуси.] — ответил Карл, уподобляя обезьян нездоровой пище.
[Я же говорил тебе, что они не аппетитные!] — возмущенно ответил Ястреб, складывая крылья и ныряя в небо.
Он врезался в обезьяну на скорости более ста километров в час, едва не искромсав его тело, и, оторвав его от ветки в когтях, затем вернулся в небо. Так поступила бы обычная хищная птица, ведь в полете у нее есть все преимущества.
Некоторые ученики сначала не поняли, что это Ястреб, и начали паниковать от присутствия еще одного сильного противника, но это только помогло древесным обезьянам принять решение. Люди тоже боялись этого существа, поэтому оно, скорее всего, нападет на них в следующий раз, если племя обезьян уйдет.
Ястреб разделил обезьяну на части и откусил один неуверенный кусочек, а затем выбросил тело, которое отскочило вниз по ветвям, когда остальные члены племени разбежались.
[Хорошая работа! Они все еще бегут.] — поздравил Карл Ястреба, когда он опустился вниз, чтобы схватить еще одну древесную обезьяну и поднять ее в небо, чтобы использовать в качестве снаряда. Но на этот раз он попал не в обезьян.
Вместо этого он нашел одинокого медведя с черной гривой и, поднявшись на высоту пятисот метров, нырнул и выпустил труп. Взмах крыльев отправил его в полет над лесом, и медведь зарычал от злости, когда труп рухнул прямо на то место, где он недавно стоял.
[Зачем ты злишь медведя?] — спросил Карл, услышав шум.
[Зачем мне злить медведя? Ты должен сам был это видеть, это было уморительно!] — ответил он.
[Ненавижу, что не могу с этим поспорить. Наверное, это было смешно. Но остальные и так напуганы без разъяренного медведя, который идет к ним навстречу].
[Знаешь, как Ястреб Скорости Ветра обычно учится летать? То есть не я в воздухе, а другие.] — спросил Ястреб.
[Разве они не машут крыльями в гнезде, пока не смогут взлететь?] — спросил Карл.
[Нет, так они навсегда останутся в гнезде. Как только они подрастают, чтобы летать, мать выталкивает их из гнезда. Они либо учатся, либо падают на землю.] — ответил Ястреб.
Улыбка Карла привлекла внимание воинов, стоявших впереди, и они вдруг очень забеспокоились о безопасности своей «малорискованной» учебной миссии. Неужели они взяли двух пробужденных лидеров не потому, что Карл и Дана тоже были на первом курсе, а потому, что им понадобится больше одного?
Что же здесь такого, что так радует человека-монстра?
Возможно, он забыл, что остальные не хотят встречаться с монстрами во время этого похода за ресурсами?
Звук разъяренного медведя удалился вдаль, покинув территорию назойливой птицы, но уровень напряжения в группе не спадал до тех пор, пока они не добрались до следующего места - участка поваленных деревьев, где по всему мертвому покрову обильно рос мох Пробужденного Ранга.
— Вот ради чего мы здесь собрались, - это лучшее из того, что есть в этом регионе. — один из воинов тихонько закричал.
Смущенный взгляд Карла дал им понять, что у него не было времени изучить свойства здешних ресурсов, только их расположение. Поэтому один из воинов с готовностью ввел его в курс дела.
— Мох высушивают, а затем слегка обжаривают, чтобы получить чай, который дополняет Камни Силы для классов с физическим развитием. Не знаю, подойдет ли он для тебя, но килограмма этого мха нам хватит на весь учебный год. Нельзя использовать слишком много, это будет просто расточительство, но чашка утром даст почти такую же пользу, как камень силы дважды в месяц. — объяснил воин.
Это было чаще, чем Ястреб использовал камни силы, смешанные с кровью в качестве приправы к пище. Значит, это должно стать хорошим ресурсом для питомцев, и Карлу придется взять немного.
[Оно выглядит хорошо.] — согласился Тор, выпустив немного слюны из уголка рта.
— Ладно, нужен ли этот ресурс магам? Или нам стоит разделить его между теми, кто может его использовать, остановившись на килограмме каждому, чтобы он не испортился раньше, чем все смогут им воспользоваться? — спросил Карл.
— Маги не могут его использовать, он не принесет нам никакой пользы, пока мы не ослабнем. Но ведьмы могут использовать его в зельях восстановления, так что им понадобится по крайней мере столько же, сколько и воинам. — объяснил один из воинов.
Пара ведьм была благодарна ему за то, что он вступился за них и за то, что их зельеварение требует больших затрат ресурсов.
— Есть ли еще что-нибудь, что я должен знать, прежде чем собирать его? Ну, там всякие паразиты или опасные существа, которые любят жить под ним? — спросил Карл.
Все неохотно покачали головами, и Карл достал из ножен на бедре свой короткий меч. Остальным показалось немного странным, что он не достает меч для боя, но он все равно носил его с собой, хотя они ничего не сказали.
Согласно уставу Академии, за распределение добычи отвечал командир группы.


    Моховый Чай

    Карл посмотрел, как растет мох: по верху бревен и с одной стороны, но не внизу и не с другой стороны. Если он хотел, чтобы мох продолжал расти, то должен был оставить в нужных местах достаточно, чтобы не сильно испортить моховую подстилку.
Поэтому он нарезал диагональные полосы поперек бревна, удаляя тонкие полоски, составляющие половину мха на каждом бревне, а остальное оставляя надежно закрепленным. По его мнению, мох должен заново отрасти, и тогда его можно будет снова собирать.
— Где ты этому научился? — спросила Дана, пока Карл отрезал от мха аккуратные полоски.
— На самом деле я просто догадываюсь по тому, как он растет. Но я беру только половину, а вторую оставляю так, чтобы она быстрее всего отрастала. Мох распространяется с краев, видишь ли, и хорошо растет только на солнечной стороне. Поэтому, если я возьму только половину и оставлю как можно больше хороших краев, это будет выглядеть вот так. По такой схеме мох должен отрастать быстрее всего, и, по моим прикидкам, я срезал с одного дерева почти двадцать килограммов влажного мха. Остальные я еще даже не трогал, и у нас достаточно, чтобы удовлетворить запросы всех воинов и ведьм. Мне нужно только захватить немного для Тора, и мы сможем отправиться к следующему месту. — объяснил он.
— Не думаю, что мы могли бы взять еще чуточку... Здесь его растет очень много. — предложил один из воинов.
Ближайшая к Карлу ведьма кивнула в знак согласия.
— Академия ожидает, что вы сами себя обеспечите, если это не является стандартной частью плана развития, и не похоже, что они принимают эти предметы в качестве обмена, по крайней мере, от первокурсников, которые должны в первую очередь заботиться о себе, но обычно мы никогда не увидим столько ресурсов Пробужденного Ранга в одном месте. Если бы это выставить на продажу, мы бы разбогатели. Ну, пока нас всех не арестовали бы за торговлю контролируемыми веществами для широких масс, но вы меня поняли. Если бы у нас было чем торговать с другими учениками в классе, мы могли бы получить много услуг от них, понимаете?
— Хорошо, я соберу еще мха с одного бревна. — с улыбкой согласился Карл.
Он вырезал на одном бревне такой же полосатый узор, а затем попросил Тора тихонько перенести бревно, спрятанное за тем местом, где он работал, то есть в Звериное Пространство. Зверю такого размера понадобилось бы много мха, чтобы выпить чашку чая в день, а небольшое количество, добавляемое каждое утро к его обычному рациону, помогло бы ему вырасти большим и сильным.
Но даже Молния-Серро понимал, что трава должна быть нормированной. Он ел много растений более высокого ранга, но это было особенное, и эффект от него был ограничен, так что это было скорее лакомство, чем основной рацион.
Вторая партия была распределена так же, как и первая, и уложена в рюкзаки, а Карл посмотрел на карту, чтобы понять, что делать дальше. Они собирались обойти место предыдущей битвы, и это привело бы их к одному из двух мест. Либо к месту, где есть другая укрепляющая трава, либо к месту, где растут кристаллы, помогающие сосредоточиться и увеличить скорость роста запаса маны.
Карл решил сначала привести их к кристаллам ради справедливости. Если потом что-то пойдет не так, то, по крайней мере, все они должны были получить от этого похода хоть какую-то пользу. Кроме того, это поможет спасенным ими священнослужителям, и они не вернутся домой с пустыми руками.
Чем дальше они продвигались, тем заметнее становились следы чудовищ, и Карл начал сомневаться, не ошиблись ли они в своих сведениях, или это действительно то, что они считали малоопасной зоной в дикой местности.
Он знал, что в диких местах обитает бесчисленное множество чудовищ и что на значительных участках земли почти нет людей, но он видел следы магических способностей и деревья, поваленные чем-то достаточно сильным, чтобы пронзить их когтями.
Это не было чудовище Обычного Ранга, и большинство следов было слишком далеки, чтобы это мог быть гигантский жук.
Даже Тор начал нервничать из-за всех этих признаков и запахов хищников, но теперь с ним была большая стая, и он не волновался так, как волновался бы, если бы был один. Он доверял Ястребу, что тот найдет что-нибудь действительно опасное, а он сейчас кружил над местом их назначения, проверяя, не прячется ли что-нибудь вокруг пещеры.
Внутри он не проверял, но вокруг не было ни крупных животных, ни мелких, так как Ястреб после стольких полетов чувствовал себя немного голодным.
— Пещера Кристалл находится прямо впереди. Помните, мы еще не проверяли, что там внутри, поэтому я не могу сказать, есть ли там кристаллы, как говорилось в отчете, но могу уверять о том, что Ястреб нашел пещеру именно там, где они сказали. — доложил Карл.
Маги улыбнулись друг другу, а воины приготовили свои сознания к походу в неисследованную систему пещер. Если они найдут кристаллы у входа, то далеко заходить не придется, но если нет, то придется исследовать, а это влечет за собой целую новую сферу опасностей.
— Стойте! — предупредила Дана, когда они подошли к поляне перед входом в пещеру.
— Я видела на поляне несколько уникальных растений. Их нет в списке, но я узнала их из книг по ботанике, которые мне приходилось читать. — сообщила она об этом команде.
Карл внимательно присмотрелся и улыбнулся. Одно из растений оказалось Кустом Зимней Ягоды. Не очень мощный, но он должен был собрать немного для Ястреба, которому нравился его вкус.
[А у меня уже есть немного.] — сообщила ему самодовольная птица. Карл проверил ментальное пространство и обнаружил, что там находится целый куст, посаженный в землю так, словно он будет продолжать расти.
Возможно, так оно и было. Карл не очень понимал, как работают эти пространства, но он подпитывал их магической энергией, так что не исключалось, что там может выжить магическое растение, хотя большая часть земли была всего лишь мысленным образом.
Дана обратилась к группе:
— Здесь есть растения с узкими колючими листьями. Собирайте листья, не позволяя им касаться вас или вашей одежды. Нам нужно их как можно больше. Мне нужны четыре воина-добровольца!
Четыре руки поднялись, и Дана отправила их, а затем указала на другое растение.
— Это Тигровые Листья. Они исключительно подходят для обучения магии огня. Все маги должны собрать хотя бы несколько штук. Их съедают по одному перед тем, как начинают обучаться магии огня, так что засушите их и сохраните у себя.
Маги начали уходить, и Карл собрал остальных воинов.
— Мы на страже, но пока вы двигаетесь, смотрите в оба, чтобы не пропустить эти фиолетовые и белые ягоды. Они очень вкусные. Магического эффекта от них мало, разве что слегка освежают, но зато являются отличной приправой к овсянке.
Это заставило воинов улыбнуться. Овсянка была не только основным блюдом домашнего завтрака, но и входила в состав всех походных пайков. Возможность приправить ее свежими ягодами сделала бы их первое утро в дикой местности гораздо более приятным.


    Комната Кристаллов

    Команда осторожно пробиралась по полю, хватая все, что могло показаться им ценным, и стараясь не убивать растения, даже если часть корней была нужна им для тренировок.
Было немного странно видеть, как эти сильные воины так бережно относятся к цветам и сорнякам, но если это означало, что через месяц или два они смогут вернуться сюда и снова собрать те же ресурсы, то это стоило затраченных усилий.
Хотя они и встретили группу священнослужителей, люди редко заходили так далеко в дикую местность, а если учесть, что им предстояло пройти так много мест, что только воздушное сканирование указывало на наличие ресурсов, то, скорее всего, никто больше не вернется сюда после того, как будет представлен отчет о том, что они собрали урожай в этом регионе.
Прошел почти час, прежде чем они закончили свою работу и добрались до пещеры, где все члены команды поняли, что у них возникла настоящая проблема. Они нашли так много других ресурсов, что уже переполнили свои сумки, а они были только на третьей остановке. Ну, технически это была вторая остановка, поскольку первая не входила в число намеченных точек на карте для сбора ресурсов.
— Если упакуем мох поплотнее, то сможем сделать еще одну остановку, но если это будет крупнолистовое растение или цветок, который нельзя раздавить, то нам не хватит места сумки. — заметил один из воинов.
Они нагрузились мхом, а маги набили свои сумки цветами и листьями здесь на этом поле, куда они, собственно, и пришли, чтобы собрать кристаллов из пещеры.
— Хорошо, строй тот же, что и раньше. Ястреба я оставлю в резерве, а здесь, в темноте, у нас будут Тор и Рэй. — объяснил Карл.
Ему показалось, что Рэй позабавила мысль о том, что Тор будет радостно топать вокруг, разбивая все кристаллы, которые они собирали.
— Если подумать, я оставлю Тора в резерве, а Рэй поможет мне с разведкой на месте. Големы займут тыл, а остальные распределятся по рангам - воин и маг. Вы все знаете порядок действий. — поправил себя Карл.
Группа заняла свои позиции и приготовила фонарики, быстро включив зарядные устройства, чтобы убедиться, что батареи абсолютно заряжены.
В отличие от Карла, который почти не боялся темноты, остальным было гораздо комфортнее при свете. Рэй решила, что это отличный повод разведать обстановку, чтобы оказаться вне зоны видимости света, и скрылась в пещере.
[Здесь все так блестит! О, красивый камень! Это мне, и немного светящегося мха для моего гнезда, и гриб..] — Рэй с удовольствием рассказывала о своей разведке.
[Помните, что мы здесь, чтобы помочь остальным повысить уровень, чтобы они могли догнать нас, так что не грабьте все подряд, пока они не добрались до нас.] — посмеялся Карл над излишеством Паука Кровопийцы.
[Они не ценные, просто красивые. Можешь зайти, у входа нет ничего страшного.]
Карл шагнул внутрь и впервые заметил, что с его ночным зрением творится что-то странное. В Академии никогда не было по-настоящему темно: фонари во дворе, тусклое освещение в коридорах и все остальные источники света было рядом.
Но в пещере, до того как остальные вошли туда со своими фонарями, Карл мог видеть совершенно по-новому.
Не так, как Ястреб, поскольку это все равно зависело от наличия света, а как Рэй - с помощью комбинации тепловидения и эхолокации. С каждым шагом окружающее пространство становилось все более ярким, и он мог различить, где холодная вода течет по более теплым камням.
Неудивительно, что Рэй нравилось в темноте, она была в своей стихии.
Затем за ним последовала группа, освещая туннель своими фонарями и фонариками, и ночное зрение Карла естественным образом переключилось на более детальное разрешение при слабом освещении, которое он унаследовал от Ястреба.
Рэй оказалась права: никто из студентов не заинтересовался останками интересных предметов, которые она нашла, и она осторожно повела их вниз, в первую камеру системы пещер.
— Здесь есть один. Я вижу один из кристаллов. — прошептал маг.
Одного было бы недостаточно, но это означало, что здесь есть или было несколько кристаллов.
— Оставим первый кристалл в знак того, что они все еще здесь есть, и пойдем дальше в пещеру, чтобы проверить, есть ли еще. Рэй, видишь, на что похож этот кристалл? Это тот тип кристалла, который им нужен. — прокомментировал Карл.
[На нем.]
[Здесь есть еще одна хорошая комната, но в ней что-то есть. В центре есть пруд, и я чувствую, как что-то движется под водой.] — доложила Рэй.
[Оставайтесь в стороне, мы подойдем к нему всей группой].
— Впереди есть пещера, и в воде что-то шевелиться. Рэй не знает, что там такое, так что готовьтесь к бою. — доложил Карл.
Он медленно двинулся ко входу, где прямо над его головой, слившись с камнем стены, пряталась Рэй, и проследил за ее взглядом до мягко светящихся вод пруда. Он был великолепен, испускал тусклое свечение магической силы, а дно было усыпано кристаллами.
В этой комнате их были сотни, но что-то было не так, словно если взять любой из них, то это вызовет обратную реакцию.
— Подожди, прежде чем сорвать кристаллы на стенах. У меня такое чувство, что они связаны с тем, что находится в озере. — предупредил Карл свою группу, которая готова была впасть в ярость при виде такого количества ресурсов.
Они приостановились на мгновение, но было очевидно, что они считают его излишне осторожным, основываясь лишь на словах Паучихи.
Один из воинов воспользовался палкой, которую принес с собой, и побрызгал на поверхность воды, ожидая ответа, он его не получил, только рябь на спокойной поверхности.
Маги колебались еще несколько секунд, затем один из них с помощью ножа выбил кристалл из стены. По-прежнему ничего не было слышно, и остальные победно улыбнулись.
Маг снял перчатку, чтобы осмотреть свой приз, и вспышка света заполнила комнату, ослепив всех, а также заставив Рэй вернуться в Звериное Пространство.
[Я говорила им, что здесь что-то есть...] — пробормотала она, ожидая, пока глаза приспособятся к свету.
Первым приспособился Тор, который сидел с закрытыми глазами и жевал, и он передал Карлу ситуацию.
[Здесь что-то есть. Опасные твари, я пойду и прогоню их.]
Серро-Молния начал действовать, как только он заговорил, и его призыв к оружию эхом разнесся по гораздо большему пространству, чем ожидал Карл. Они не могли находиться в той самой пещере, если только она не обрушилась. Похоже, они находились под открытым небом, рядом с горной долиной.
Шума хватило, чтобы удержать на расстоянии все, что там было на несколько секунд, которые понадобились Карлу, чтобы адаптироваться, но то, что он увидел, он никак не мог предположить.


    Забытый Храм

    Они стояли в пышной зеленой долине, как он догадался по звуку, окруженной горами, а перед ними возвышался массивный золотой храм-пирамида.
Ступени по обе стороны пульсировали магией, которую он мог почувствовать даже с расстояния в сотни метров, а между ним и храмом стояли тысячи Светящихся Кристальных Големов, такого же радужного оттенка, как и кристаллы, за которыми они сюда пришли.
— Полагаю, предупреждения о том, что нельзя прикасаться к кристаллу голой рукой, не было. Но где бы мы ни были, у нас могут быть проблемы. — сообщил Карл об этом остальным, которые соображали немного медленнее, чем он.
— Как мы сюда попали? И, черт возьми, это что, Големы? Я хочу одного! — вздохнула Дана, шокировав Карла своим неожиданным высказыванием.
Големы были красивы и выглядели мощно, но, если предположение Тора было верным, они были далеко не дружелюбны.
Тор активировал свой барьер из молний, готовый к бою, но големы не двигались. Они просто стояли на месте, издалека наблюдая за группой незваных гостей.
Карл шагнул вперед, чтобы успокоить нервничающего Серро, не желая начинать инцидент до того, как все придут в себя и получат хоть какое-то представление о происходящем. Если прикосновение к кристаллу привело их сюда, то повторное действие на этой стороне может отправить их всех обратно.
Это было бы лучше, если это было возможно.
Но стоило ему сделать несколько шагов вперед, как в воздухе перед ними появилось сообщение.
[Добро пожаловать в пробный экземпляр Храма Мирового Дракона!]
— Ты видишь это? — спросила Дана у него за спиной.
— Вижу, и лучше бы я этого не делал, если это означает, что нам придется сражаться с этими големами. — согласился Карл.
— Я думаю, что мы наступили на древнюю святыню. Кристаллы, должно быть, были руинами его активационного массива, прежде чем он был погребен под пещерой, а теперь мы находимся на каком-то испытательном полигоне, который создала Всемирная Церковь Драконов для своих членов. — добавила она.
— Это совсем не обнадеживает.
Хотя большинство святых реликвий тех древних времен не приводили к смерти, испытательная площадка могла привести к ней, особенно если она была повреждена временем.
Пока они пытались осмыслить послание, один из големов вышел вперед.
[Это простое испытание. Поднимитесь по ступеням и получите свою награду. Если вы упадете, вы можете продолжить попытку преодолеть предыдущую высоту.] — заговорил Голем со странным акцентом прямо в их сознании.
Големы расступились, оставив дорогу пустой, и Карл сделал еще один шаг вперед, поставив Тора между собой и кристальным гигантом.
Тот не сделал ни единого движения, чтобы напасть, и Карл просто пожал плечами, глядя на других студентов, которые начали идти к золотому храму.
Если уж они наткнулись на священную реликвию, то обязательно должно было остаться что-то от мифических времен, когда в мире царила магия, а легендарные звери сражались с драконами за господство в небесах.
Согласно сказкам его детства, Мировой Дракон и Церковь Мирового Дракона тех времен заключили договор, который позволил людям жить славной жизнью в богатстве и силе.
Теперь, когда была разработана сыворотка Элиты, Карл и все остальные знали, что она, скорее всего, связана с Системными Камнями, но сказка становилась все популярнее, а не исчезала, как только было доказано, что она является правдоподобным историческим фактом.
Возможно, ему удастся узнать, чем закончились те славные времена и как столь могущественная культура пришла в упадок. Это место выглядело нетронутым, значит, оно должно было пережить сотни тысяч лет истории, погребенной под лесом.
Позади него остальные члены группы выстроились в оборонительный строй: маги и священнослужители - в среднем ряду, а Дана - сзади, изучая Големов в поисках идей, как сделать такого же.
Священнослужители просто смотрели на все с благоговейным трепетом. Это была святая реликвия, наследие их церкви, их собственных предков. Подобные храмы были древним очагом силы церкви, источником целительной магии, которую им удавалось поддерживать своей верой даже в самые темные времена.
Когда они достигли поляны вокруг храма, еще один голем шагнул перед ними и, казалось, уставился на Тора, который все еще сверкал молниями.
[В Храме четыре стороны, четыре лестницы, по которым можно пройти, и четыре уровня сложности, чтобы освоить уроки Испытания.
Поднявшись по первой стороне, вы испытаете свою силу. Это самый легкий путь, так как силу может тренировать любой из избранных.
Второй уровень проверит вашу магию. Как и сила, магия также может быть натренирована любым из избранных, но это более сложный путь.
Третья сторона проверит вашу волю. Волю можно закалить, но если закалка не удастся, она рассыплется и оставит вас сломленным. По этой причине третья сторона - самая опасная.
Четвертая сторона проверит вашу связь с судьбой.
Подойдите к храму и скажите, какую сторону вы хотите вызвать. Каждый посетитель может бросить вызов одной стороне в день. Каждый день, когда вы остаетесь на выбранной стороне, сложность других сторон будет возрастать.]
Все студенты в шоке уставились друг на друга. Что это было за испытание? Они просто должны были подняться по лестнице, а она их как-то проверяла?
Затем Тор исчез и через секунду снова появился на одной из лестниц в храм.
[Нет никого сильнее Серро!] — Тор гордо возвестил Карлу, когда тот ступил на первую ступеньку, и на него словно опустилась давящая тяжесть.
[Видишь, совсем ничего!] —  позлорадствовал он, затем сделал еще один шаг, и тяжесть удвоилась.
Еще один шаг, и он начал пересматривать свое положение.
[Может быть, кроме этой лестницы.] - поправил он себя, когда был вынужден остановиться.
По подсчетам Карла, до вершины было тысяча ступеней. Тор с трудом поднялся на третью ступеньку и остановился на пятой.
— Что ж, вот как это делается. Думаю, нужно просто заставить себя пройти желаемое испытание и посмотреть, что из этого получится. Мы останемся здесь столько, сколько сможем, как минимум на четыре дня, чтобы испробовать все маршруты. У нас достаточно ресурсов для этого в наших рюкзаках, а до железнодорожных путей всего полдня пути. — проинформировал Карл группу.
— Мне нравится ход твоих мыслей, Лидер! А теперь давайте займемся испытанием, пока священнослужители не расплакались от радости. —рассмеялся один из воинов.
— Вы двое уже приняли Божественную Сыворотку? — спросил Карл у священнослужителей, когда остальные члены группы начали двигаться вперед.
Те покачали головами.
— Не раньше следующего года. Мы все еще обучаемся в семинарии.
— Тогда этот день будет для вас очень насыщенным. Просто сделайте все, что в ваших силах, и, возможно, начните с магического пути, раз уж у вас уже есть некоторые навыки в святой магии.
Карл выпустил Ястреба и Рэй из своего пространства, и Ястреб тут же исчез из виду, отправившись на одно из испытаний, которое они не могли видеть со своей позиции.
Маги и воины, похоже, все еще были видны, так что в дальней части храма их ждали сила воли и судьба.
Рэй отправилась к Тору на силовую тренировку, так как не была уверена в своих магических способностях, а Карл раздумывал, какой маршрут ему попробовать пройти первым. Голем сказал, что нужно проходить по одному маршруту в день, так что сначала он попробует силу воли, так как в ней он был более уверен.


    Сила Воли

    Как только люди научились преодолевать страх и клаустрофобию в сокрушительных глубинах шахт, их уже мало что могло беспокоить. К тому же Карл заметил, что благодаря зверям его воля оказалась сильнее, чем у других, и это могло принести ему некоторую награду.
Когда Карл пришел, то на лестнице для проверки силы воли было всего несколько человек. Ястреб, священнослужительница и один маг.
Карл ступил на первую ступеньку, и его охватило чувство сомнения. Что, если награда за испытание полагалась только за первое испытание? Конечно, в таком случае лучше было бы сначала сходить на другие лестницы.
Но Карл остался при своем мнении и сделал еще один шаг.
Чем больше он думал об этом, тем вероятнее становилось, что это тоже испытание характера. Подумают ли в храме, что у него нет ничего, кроме чистой решимости? Он встречал десятки таких учеников на тренировках по точности.
Они обладали недюжинной силой воли, чтобы не останавливаться на достигнутом, продолжать тренировки и каждый день вкалывать, но к чему это привело? К тому, что они оказывались в самом низу класса.
Потому что сила воли - это все, что у них было.
У Карла был талант. У него была магия, у него была сила. Если бы он испытал их в первую очередь, в храме все равно увидели бы его решимость, его силу воли продолжать идти вперед. Почему он выбрал именно эту лестницу?
Еще одна ступенька, еще и еще, а сомнение закралось в душу, и мир вокруг померк, пока Карл не стал ощущать только то, что было вокруг него. Он едва заметил, как прошел мимо мага, который находился на пятой ступеньке и переживал экзистенциальный кризис, или мимо Ястреба на седьмой ступеньке, который остановился, чтобы перекусить, прежде чем продолжить путь.
Во время экзистенциального кризиса люди могут испытывать чувства тревоги, депрессии и одиночества, а также задаваться вопросами о том, кто они есть, что для них важно и как они могут найти смысл в своей жизни. Это состояние может стать поводом для самоанализа и переосмысления жизненных ценностей.
Голем ничего не говорил о том, что ему нужно засечь время. Возможно, Ястреб имел на это право, и следовало поберечь силы и подкрепиться.
Нет, если он остановится, возобновить путь будет гораздо сложнее.
Карл преодолел десятую ступеньку, и мир вокруг него полностью исчез, оставив его в видении шахт. Он был зажат в обвале, его ноги были прижаты, а впереди него стоял другой шахтер, ближе к аварийному колоколу и задыхался.
Дыхательный аппарат этого человека был сломан, но он смог добраться до кнопки.
Карл снял маску шахтера, которая была на нем, и бросил ее своему борющемуся коллеге, а затем затаил дыхание от ядовитых паров, пока безликий человек карабкался к кнопке и шкафчику с аварийными запасами рядом с ней.
Еще десять секунд - вот и все, что ему было нужно. Десять секунд, и человек вернется, чтобы бросить ему новую маску.
Девять, восемь, - Карл изо всех сил старался удержаться. Если он потеряет сознание, то снова начнет дышать, и ядовитые пары задержатся в его легких, добавив еще немного необратимых повреждений к тем, которые шахтер получает на протяжении всей жизни.
Карл был еще молод, он еще не принял Божественную Сыворотку, и он знал, что детские травмы легких могут погубить человека еще до того, как он станет мужчиной, оставив его бесполезным под землей. Он будет держаться, он должен.
Потом шахтер вернулся, нахлобучил на лицо маску, впустив свежий сжатый воздух, и Карл снова оказался в реальном мире, глядя на лестницу перед собой.
— Что это было? — пробормотал он, глядя на ступени перед собой.
Голем сказал, что это испытание его силы воли, но ничего об этом не говорил.
Еще один шаг вперед, и нежелание усилилось. Это была невыполнимая задача, никто не смог бы добраться до вершины с таким ужасом в голове. Неудивительно, что маг остановился, а священнослужительница двигалась так медленно - это была пытка.
Хуже того, это была пытка для самого себя, не сулящая никакой награды.
Ему незачем было продолжать, он мог просто спуститься вниз и отдохнуть до конца дня. Может быть, воины смогут использовать силовую стену в качестве тренировки. Он мог бы пойти туда завтра и попробовать ее в качестве тренажерного зала, наращивая мышечную силу, пытаясь продвинуться в своем телосложении к Вознесенному.
Но даже несмотря на сомнения, Карл заставил себя сделать еще один шаг вперед.
Определенно была причина, по которой он выбрал эту сторону. Сейчас он не мог вспомнить, что именно, но был уверен, что это именно та сторона, на которой он должен испытать себя в первую очередь.
С этой мыслью он преодолел еще две ступеньки, прежде чем понял, что, оказавшись на одной из них, невозможно увидеть другие лестницы. Как же кто-то узнает, хорошо ли он справился? Он мог бы просто бездельничать и ждать здесь часами, а потом сказать всем, что у него все получилось.
Здесь были только священнослужительница и один маг, и оба они уже заблудились в своих собственных мыслях. Они ничего не скажут против него.
Но еще один шаг напомнил Карлу, что ему нужно работать, что он доберется до вершины и узнает, какое признание он сможет получить. Если храм будет впечатлен его решимостью, его силой воли, возможно, он даст ему какое-нибудь благословение, немного магии, которая поможет ему в его обучении.
Обучение зверей. Это была его конечная цель - помогать им расти и позволять им тянуть его к вершинам. Он не мог быть менее целеустремленным, чем они. Даже Рэй, выйдя на солнечный свет, проверяла свои силы на лестнице, и он чувствовал, как она напряжена, словно гора пытается придавить ее к каменным ступеням, но ее маленькие тонкие лапки все еще держатся и толкают ее вверх.
Это была решимость, это была сила воли. Он продолжал идти. Даже Ястреб снова зашевелился, поняв, что пирог - обман, а увиденное лакомство - лишь способ, которым храм убеждал его остановиться, сдаться и не идти дальше.
Солнце уже начало садиться, когда Карл заставил себя подняться на сорок первую ступеньку, вынырнув из кошмара отчаяния, в котором он потерял все, даже своих питомцев, оказавшись в ловушке и умирая от голода в этой разбитой реликвии, из которой нет выхода.
— Ну что ж, это было слишком близко к дому. Я справлюсь, еще один шаг. — пробормотал Карл про себя, не заботясь о том, что кто-то сочтет его сумасшедшим.
Затем солнце опустилось за горизонт, и Карл вместе со всеми, кто еще проходил испытания, оказался стоящим в траве возле второго Голема, который с ними разговаривал.
[Испытание длится не более одного дня.] — сообщил им Голем, а затем вернулся к своему молчаливому суждению об их усилиях.
— Возможно, нам стоило подождать до утра, чтобы начать первую попытку, но я думаю, что мы неплохо справились. — Дана лежала на траве и смотрела на темнеющее небо.
— Не уверен, что мы выдержали бы целый день. Даже за эти несколько часов мне пришлось спуститься на две ступеньки ближе к концу, потому что вес стал слишком велик. — ответил один из воинов.
— Что ж, всегда есть завтрашний день. Но сначала нам нужно приготовить ужин и разбить лагерь. — напомнил им Карл.
Он больше не собирался приближаться к ступеням силы воли, ни завтра, ни когда-либо еще. С него хватит.


    Обустройство лагеря

    Обустройство лагеря показало, что в их подготовке к миссии были допущены серьезные упущения. Предполагалось, что руководители будут опытными, а не просто сильными первокурсниками, которые никогда раньше не пользовались никакими приспособлениями.
Так что через час после наступления темноты им только-только удалось установить палатки вокруг небольшого магического костра, который, как они предполагали, должен был стать местом их ночлега.
Он был сложен из пылающих камней, от которых исходило нежно-голубое свечение, и тепло, напоминавшее о том, что, хотя это и волшебное царство, по ночам здесь все равно становится холоднее.
Для большинства студентов это не было большой проблемой, но некоторые из них приехали из более теплого климата или из больших городов, где в жилых домах поддерживается постоянная температура. Они не ожидали, что так быстро похолодает, даже если рядом горит костер, и многие предпочли поставить палатки подальше от огня, чтобы уединиться.
Ситуация быстро изменилась, и студенты, разбившие лагерь дальше от костра, стали выбираться из палаток и выходить вперед.
Карл и Дана выбрали места у костра, но не потому, что знали о температуре. Они привыкли к тому, что по ночам холодает, и немного свыклись с переменами, но им хотелось быть поближе к центру, чтобы иметь возможность равномерно реагировать на нападение с любого направления.
Голем и Рэй были начеку до самого вечера, а Ястреб сменил Рэй позже, чтобы они оба могли выспаться. Они оба хорошо видели в темноте благодаря имитации звезд над головой, но ничто из того, что они видели, не вызывало у них беспокойства, и Карл не просыпался до тех пор, пока Ястреб не сообщил ему, что уже рассвело и что Тор испытывает беспокойство.
Серро-Молния понял, что многие студенты не могут спать в своих холодных палатках, и вызвался помочь им своим большим и теплым телом. Естественно, утром студенты отправились на поиски закусок для своего чешуйчатого благодетеля, и движения было гораздо больше, чем хотелось бы ворчливому Ястребу.
Один из студентов постучал ложкой по своей металлической фляге, чтобы привлечь всеобщее внимание.
— Всем вынести пакеты с завтраком и все, чем их можно приправить. Если вы принесли что-то, что кажется вам вкусным, можете принести и это. То, что я собираюсь приготовить этим утром, называется ковбойским рагу.  Не уверен, что многие из вас вообще умеют готовить, но я вырос на скотоводческом ранчо, и мы узнали, что если каждый принесет что-то свое, то из десяти паршивых блюд можно сделать одно большое приличное. — объяснил парень.
Студенты, которым Карл поручил собирать ягоды, принесли по паре штук, а также пачки сухой овсянки, гранолы и сухофруктов, которые были в пакете для завтрака.
Сын хозяина ранчо принес котелок, который ему удалось запихнуть на дно рюкзака, и один из магов наполовину наполнил его заклинанием воды. Затем он добавил туда различные ингредиенты, а Карл принес три палки, чтобы сделать треногу для подвешивания над костром, как это делала его мать.
В доме было слишком жарко, чтобы готовить, и этот способ гораздо лучше подходил для приготовления пищи над кострищем во дворе.
Затем Карл к досаде Ястреба принес шедевро-трапезу. Большой кусок мяса кабана с железными бивнями, относящийся к Обычному Рангу. Один из последних кусков от самого первого кабана, которого они убили во время борьбы с племенем гоблинов, и продукт, который Ястреб регулярно игнорировал, предпочитая множество лучших вариантов в своем пространстве.
Еда здесь не портилась, она словно находилась в стазисе. Поэтому, хотя Карл и не мог хранить там книги, все виды пищи и других ресурсов были вполне приемлемым вариантом, и это сделало бы их завтрак гораздо приятнее.
Один из магов очистил плоский камень и начал резать мясо на мелкие кубики, всего их получилось сорок штук, затем наколдовал набор длинных палочек и принялся нанизывать их на шампуры.
— Вот об этом я и говорю. Видите, всего лишь один кусок мяса и несколько ягод - и мы все сегодня будем хорошо питаться. —злорадствовал воин, помешивая овсянку
Они не были мастерами кулинарного искусства, и некоторые шашлыки немного подгорели по краям, но овсянка была не безвкусной, а фруктовой, и в ней не было сухих кусочков кожистых загадочных фруктов, которые можно было бы грызть. В итоге у каждого из них осталось по небольшому пакету орехов и смесь для напитков в пластиковых пакетах, если им захочется чего-нибудь кроме воды.
Как только они закончили есть, Карл встал и обратился к группе.
— Вы можете снова попробовать тот же самый путь, если считаете, что получите от него пользу, или попробовать другой. Я знаю, что мы все обсуждали наш опыт прошлой ночью, и лестница силы воли определенно не была самой популярной среди вариантов, но для тех из вас, у кого проблемы с концентрацией на своих способностях, это все еще может быть важным и ценным тренировочным ресурсом. Потратьте немного времени на выбор пути. В день вы можете проходить только один из всех путей, так что не стоит сразу бросаться на стену. Увидимся, когда мы вернемся, но не забудьте взять с собой воду и что-нибудь поесть на случай, если найдете место, на котором захотите тренироваться весь день. — сообщил Карл.
Как бы ни была ужасна лестница силы воли, его медитация прошлой ночью сделала огромные шаги в улучшении жизненного пространства для его питомцев, и у Карла возникло небольшое искушение вернуться, чтобы посмотреть, сможет ли он медитировать на более высоких ступенях и улучшить Звериное Пространство еще быстрее.
Если пространство будет на высоте, то трем зверям будет легче расти. Ястреб, безусловно, продвинулся дальше, чем можно было ожидать от Ястреба Скорости Ветра.
Но не исключено, что им нужна была более магическая среда. Карл был человеком, а они все - магическими зверями. Что, если реальным ограничением был тот факт, что у него практически не было запаса маны?
Он мог думать об этом не так, как маг, но в конечном счете энергия, необходимая для использования [Ренда], все равно была магической, так что в том, чтобы подняться по лестнице улучшения маны, должно быть какое-то преимущество.
Древние воины обладали способностями, превосходящими все, о чем он мог мечтать, так может быть, они добились этого, обладая хорошо развитыми способностями, а не каким-то сверхредким классом или Бессмертной Древнешей Родословной, которая позволила им оставить своих соперников в пыли?
Три стороны пирамиды, похоже, были предназначены для тренировки всех аспектов, необходимых настоящему воину, и они собирались остаться здесь подольше, так что не было никакого вреда в том, чтобы использовать один из дней на лестнице маны. Даже если они не очень помогут, он все равно сможет медитировать и с пользой провести время.
У Ястреба была такая же идея. Он проверил свою силу воли, а лестница проверила его аппетит. Поэтому сегодня он будет тренировать свою магическую выносливость. Рэй решила остаться на силовой лестнице, чтобы довести свое быстро растущее тело до приемлемого для нее уровня, а Тор не видел других вариантов, кроме силовых.
Все воины были с ним согласны, кроме одного Берсерка, который уставился на лестницу силы, чем привел всех в замешательство.
— Ты думаешь увеличить силу воли, чтобы продлить время, в течение которого ты сможешь поддерживать нуллификацию боли и усиление Берсерка? Думаю, это должно сработать. Я несколько дней тренировался с профессором Тэнком, изучая, как сражаться против Берсерков и вместе с ними, и ему пришлось приложить немало усилий. —  подбодрил его Карл.
Упоминание о массивном Берсеркере заставило воинов улыбнуться, вспоминая о встрече с ним, и это укрепило решимость парня.
— Когда-нибудь я стану таким же могучим, как он. — согласился он, а затем подошел к стражнику Голему и исчез, отправившись на выбранное им испытание.
Один за другим остальные расходились, и Карл оказался рядом с Даной у подножия лестницы маны.
— Ты тренируешь ману с Ястребом? Это неожиданно. — прокомментировала она, глядя на Карла, поднимающегося по лестнице.
— Магические звери, магическая энергия. Думаю, это поможет. Если нет, то я зря потратил день, но я могу медитировать на ступеньках. — пожал он плечами.
— Что ж, если ты готов рискнуть, я не стану тебя останавливать. Удачи! Я буду время от времени оглядываться, чтобы узнать, как у тебя дела. — рассмеялась Дана, отправляясь вверх по лестнице.
Первые несколько ступенек не вызвали у нее затруднений, особенно теперь, когда она знала, как это работает, но стоило Карлу поставить ногу на первую ступеньку и почувствовать, как на его тело обрушивается непреодолимая магическая сила, как он понял, что сегодня он никого не впечатлит.


    Лестница Маны

    Карл успел добраться до третьей ступеньки, прежде чем сокрушительный вес испытания маной заставил его остановиться, заморозив тело на месте и не позволив сделать еще один шаг.
Вокруг него было огромное количество силы, и он почти не знал, что с ней делать. Это была не та энергия, что в его Зверином Пространстве, но она была похожа. Это было похоже на неоформленную магическую атаку, на силу, ожидающую ответа.
Эту концепцию он понимал немного лучше. Энергия, которую он использовал для создания атак поступала через Звериное Пространство, обычно принадлежащее Ястребу, так как Карл не пробовал использовать ни одну способность, кроме Ренда и Шреда. Молниевой Щит был ему вполне по силам, а Наступительная Адаптация была скорее пассивной способностью, которая работала постоянно, так что это было единственное пространство, где он обычно получал свою силу.
Но если бы он изменил этот путь, взяв внешнюю силу и втянув ее обратно в пространство, улучшило бы это его способности? Был один способ узнать это, и это испытание не причинило вреда ни одному из магов, которые втягивали силу, так что оно должно быть достаточно безопасным.
Карл неподвижно стоял на третьей ступеньке, пока все маги проходили мимо него с любопытными взглядами. Худшие из них вчера добрались до пятой ступени, а Карл, который был гораздо сильнее, застрял на третьей.
С их точки зрения, испытание определенно благоприятствовало магам, и они сделали правильный выбор, продолжая тренировать свои сильные стороны, прежде чем беспокоиться о слабых. Их сильные стороны были еще достаточно слабы, чтобы ими можно было пренебречь.
Карлу удалось пустить струйку энергии в три пространства, наполнив их искрящимися частицами света, которые медленно влились в конструкции, созданные Карлом, чтобы превратить эти пространства в свои собственные маленькие миры.
Он изо всех сил медитировал, застыв на месте, и в конце концов струйка стала... ну, это все еще была струйка, Карл не мог лгать себе и называть это чем-то большим, но она была устойчивой.
Растительная жизнь множилась, улучшая озеро в пространстве Ястреба, луга в доме Тора и кусты в доме Рэй, а также конденсируя внутри себя более сильную энергию. Скорость расширения оставалась такой же, как и прошлой ночью, но качество пространства теперь действительно улучшалось.
Раньше такого не наблюдалось. Оно немного улучшалось, когда Карл сосредотачивался на добавлении какого-либо элемента, но в основном он увеличивал его размер, чтобы оно стабилизировалось и позволяло энергии питомца возвращаться к нему.
Карл не знал, сколько времени прошло, когда бремя, лежащее на нем, стало уменьшаться, и он смог подняться еще на одну ступеньку. Но, поднявшись на пятую ступеньку, он заметил, что солнце больше не висит над головой, а находится сбоку от его лица.
Команда будет вне себя от радости, когда вернется домой сегодня вечером. Озеро Карла теперь было настоящим озером, в нем плавали маленькие серебристые рыбки из чистой энергии, на лугах Тора стояло несколько прочных каменных столбов, которые он не должен был сломать, и было достаточно места, чтобы хорошенько по ним пробежаться, а в темных кустах Рэй теперь было полдюжины деревьев, расположенных так, чтобы она могла сплести между ними паутину и создать идеальное гнездо.
Уровень энергии заметно повысился, и по ощущениям это было ближе к насыщенной маной атмосфере тренировочных площадок магов, чем к открытым тренировочным полям, на которых занимались воины в Академии.
Карл продолжал заниматься до тех пор, пока солнце не коснулось горизонта и Големы не выгнали их всех, а затем вернулся к костру, где самозваный повар собирал ингредиенты для вечерней трапезы.
— Сегодня мы будем готовить тушеную говядину, не могли бы вы подкинуть мне своей. — объявил назначенный повар, когда Карл подошел к нему.
— Да, дайте мне секунду, это в палатке.
Священнослужители собрали несколько трав, пока шли, а также несколько съедобных кореньев, когда группа остановилась у пещеры, так что, хотя у них не было с собой пайка, они все равно могли внести свой вклад в котел.
Коренья были не очень питательными, но зато были крупными и придавали блюду объем, отчего оно выглядело еще более внушительным. Пайки должны были быть легкими и удобными для упаковки, но это означало, что они должны быть калорийными, а не большими и сытными.
Они уже собирались приступить к разогреву котелка, когда на священнослужительницу словно снизошло вдохновение, и она начала бормотать заклинание, светясь при этом мягким золотистым светом.
Никто не осмелился ее прервать. Это был Храм Мирового Дракона, а она была Жрицей. Жрица-Стажерка, не обладающая особой силой, но все же Жрица.
Закончив заклинание, она расстелила перед собой ткань, и в воздухе перед ее руками начал формироваться большой золотой шар. Затем он затвердел, и большой шар из мягких белых зерен упал на землю, приземлившись на расстеленный ею плащ.
—Я сделала это! Наконец-то заклинание сработало! Это, друзья мои, признак истинного магического Служительницы церкви! Благословение питания! — объявила она крошечным, тихим голосом.
Это был рис. Почти пять килограммов, Карл был уверен.
Это было гораздо больше, чем они смогут съесть даже за несколько дней, но Карл уже видел эту магию раньше. Священнослужители, приезжавшие в город, чтобы помочь бедным, с помощью своей магии создавали огромный горшок, полный риса и бобов, которым можно было накормить сотни людей.
Это был только рис, но на сегодня его было более чем достаточно.
Карл похлопал ее по спине в знак поздравления, а затем зачерпнул немного риса чашей, прикрепленной к нижней половине его фляги. Он налил сверху немного воды и поставил его вариться у костра, подав знак остальным сделать то же самое.
— Хорошая работа. Теперь нам не нужно беспокоиться о том, что еда закончится так быстро. Даже лишний день или два здесь будут очень полены для тренировок. — поздравил ее Карл.
Парень рядом с ней выглядел одновременно ревнивым и гордым, как будто завидовал ее достижению, но не мог затаить на нее обиду. Вместо того чтобы пытаться подражать ей, чтобы похвастаться, он начал молиться и создал над всеми мягкое золотистое сияние, которое успокаивало ноющие мышцы и разум. Это не было полностью сформированным заклинанием, но оно было достаточно близко к незначительному заклинанию исцеления, чтобы освежить студентов и позволить им полностью расслабиться, пока они ждали, когда их больные мышцы и умы придут в себя. Оно было достаточно близко к небольшому исцеляющему заклинанию, чтобы освежить готовый ужин, к которому теперь прилагалась большая порция риса.
— Как дела у остальных? Тренировки на лестнице храма дают реальные результаты? — спросил Карл, когда его звери закончили патрулирование лагеря и вернулись в Звериное Пространство.
— Для магов это точно. Количество маны, с которой я могу справиться, увеличилось почти на четверть. Но что еще важнее, я поняла, как сделать так, чтобы она росла быстрее и после нашего ухода. — согласилась Дана.
Остальные маги радостно кивнули, ведь они весь день делились друг с другом этим трюком на лестнице.
Воины же решили, что более уместными будут упражнения и позы, хотя Карл не мог сказать, стали ли они мускулистее, чем днём раннее.
— Я не могу сказать наверняка, насколько велика разница, если нет возможности проверить, но сегодня я сделал на четыре шага больше, чем вчера. Если так пойдет и дальше, то, думаю, максимум через неделю я смогу сдать экзамен на Пробужденного Воина. — пояснил один из них.
— Хорошо. Наслаждайтесь ужином, а утром мы первым делом отправимся на тренировку. Составьте план, я сомневаюсь, что у нас будет еще один такой шанс, если только мы не сможем вернуться сюда. — напомнил им Карл.
Священнослужительница покачала головой.
— Это испытательный полигон. В большинство из них можно попасть только через определенные промежутки времени или, что еще хуже, раз в жизни. После нашего ухода может пройти много времени, прежде чем кто-то сможет снова воспользоваться этим местом, но я прослежу, чтобы священнослужители отметили его как охраняемую святую реликвию, чтобы никто не разрушил кристаллы, управляющие входом.
Именно этого Карл и боялся. Были и другие святые реликвии, которые открывались только по определенным праздникам, а сыворотку можно было использовать только раз в жизни. Но им удалось воспользоваться этой, и он собирался извлечь из этого максимальную пользу.
Пока что он проверил свою силу воли, которая помогла ему увеличить размер Звериного Пространства во время медитации, и контроль маны, который помог ему улучшить силу Звериного Пространства. Завтра он мог сосредоточиться либо на контроле маны, который нуждался в наибольшей помощи, либо на своем теле, которое уже было сильным и совершенствовалось в разы быстрее, чем питомцы.
Первый всплеск силы, который он получил от питомцев, был впечатляющим, но после этого отдача была ограниченной, а рост медленным. Чтобы стать физически сильным, ему нужно было много тренироваться, но если он сосредоточится на питомцах, его боевая мощь будет расти гораздо быстрее, а вместе с ней и тело.


    Качество превыше количества

    Ответ был сделан, когда звери поселились в своих улучшенных домах.
[О, как хорошо. Я чувствую, как сила успокаивает мои мышцы. Что бы ты ни сделал сегодня, сделай это снова.] — похвалила его Рэй, плетя паутину между новыми деревьями.
[Да, это правильное улучшение. Я чувствую, как становлюсь могущественнее!] — согласился Ястреб.
Они ждали, что скажет Тор, но он с удивлением смотрел на один из каменных столбов.
[Ты сделал для меня разбивающийся столб? Ты слишком добр.]
Он чуть не прослезился от радости, что у него появились столбы, и два других зверя сразу же отбросили все, что он еще скажет за этот вечер. Как если бы Ястребу дали редкое мясо, Серро-Молнию подкупили тем, чего он хотел больше всего, и его мнение было ненадежным.
Карл на мгновение задумался над их ответами, а затем ответил:
[Хорошо, завтра я вернусь к тренировке маны и посмотрю, насколько я смогу улучшить пространства для всех вас. В конце концов, чем быстрее вы будете становиться сильнее, тем быстрее я стану сильнее в ответ.]
Хороший сон принес троице заметные изменения. Не то чтобы Ястреб, но Тор стал на целую руку выше, чем был вчера, и это сразу бросилось в глаза, когда он вышел утром, чтобы привлечь к себе внимание, но именно Рэй привлекла всеобщее внимание.
Она была не только крупнее, но и бронированный хитин на ее ногах начал приобретать глубокий пунцовый цвет, благодаря которому Паук Кровопиец получил свое название. По мере того как они становились старше и мощнее, красный цвет распространялся от когтей вверх, пока все ноги и часть черного брюшка не стали пунцовыми, как будто она стояла в луже крови.
Она не теряла короткий черный мех на теле, но панцирь под ним менял цвет, предупреждая других, что с ней не стоит шутить и больше не нужно прятаться в темноте.
Карл не ожидал, что все начнется так рано, ведь она еще даже не выросла полностью. Должно быть, тренировки пошли ей на пользу: она не боялась других, даже если они не были людьми.
— Рэй выглядит очень сильной. Не знал, что пауки бывают такими большими. —  заметил один из воинов.
— Для Паука Кровопийцы это даже не половина роста. Когда она вырастет, то сможет схватить и перевернуть своими лапами бронированную машину. Они настолько страшны, что даже команда, отправившая меня в пустыню на поиски новых питомцев, не захотела встречаться со взрослой особью. Я доставил Рэй сюда в виде яйца. — объяснил Карл.
Воин не был уверен, что поверил в хвастовство Карла, но паук был огромен, и если она продолжит расти, то станет кошмарным топливом для бесчисленных студентов. Все присутствующие встречались с Рэй и знали, что она дружелюбна, но если она подкрадется к ним в темноте, они все равно испугаются.
Карл вернулся к лестнице усиления маны и медленно поднялся на четвертую, а затем на пятую ступеньку, чтобы начать тренировку. Это немного шокировало магов, поскольку все они ожидали, что сегодня он будет работать с воинами, чтобы завершить ротацию, но, поскольку двое из трех питомцев уже были там, Карл больше беспокоился о том, чтобы убедиться, что их дома могут идти в ногу с ними.(П.П: Ротация — это процесс смены, замены или перемещения чего-либо в циклическом порядке.)
В тот день Карл начал по-настоящему продвигаться вверх по лестнице. Он научился получать энергию извне, чтобы питать Звериное Пространство, тогда как раньше он только преобразовывал пищу в энергию для их создания. Поскольку он начал с самого дна, ему некуда было двигаться, кроме как вверх, и к концу дня он поднялся с пятой ступени на десятую, где давление на него было огромным, но он все еще мог эффективно направлять больше энергии, чем на предыдущей ступени.
Этого было достаточно, чтобы опередить потребности в росте, и Звериное Пространство действительно стало выглядеть как остров в пустоте. Здесь не было настоящего неба или чего-то подобного, если не считать нескольких фальшивых звезд, которые Карл поместил в затемненное пространство Рэй, чтобы имитировать ночь, но после двух дней тренировок на лестнице у них было достаточно земли.
Но по сравнению с внутренними усовершенствованиями Карла, остальные начинали демонстрировать реальные признаки тех успехов, которых они добились здесь.
Глаза обоих священнослужителей светились слабым золотистым светом, маги были до краев наполнены силой, а воины становились подтянутыми и мускулистыми Элитами, которыми они мечтали стать с тех пор, как узнали о своей совместимости с сывороткой.
Уже наступила вторая половина дня, и все были измотаны и готовы лечь спать, когда Големы сделали объявление. Их магические голоса, звучащие хором, донеслись до каждого из студентов.
[У вас осталось двадцать четыре часа до конца испытания! Выберите мероприятие последнего дня с умом!]
От этих слов по группе прокатилась волна паники. Они и не подозревали, что испытания ограничены четырьмя днями. Многие из них намеревались попытаться дойти до Пробужденного Ранга, а затем потратить несколько дней на проверку других сторон, на случай если удастся получить от них что-то важное.
Карл ни о чем особо не жалел. Его тело уже было сильнее разума, так что проверка силы воли и маны имела наибольший смысл. Вопрос был в другом: Что делать в последний день?
Он мог бы сбалансировать ситуацию и снова испытать силу воли, но что-то подсказывало ему, что запущенная лестница, случайная авантюра, которой был Вызов Судьбы, будет гораздо интереснее.
Возможно, это сгодится только для рассказа у костра, но все они должны иметь какое-то сродство с судьбой, раз уж прошли испытание Божественной Сывороткой и доказали свою совместимость.
На этом все и закончилось. Он получил от лестницы все, что ему было нужно. Он узнал, как эффективнее расширять Звериное Пространство, и мог расспросить Рэй и Тора об эффективности тренировки тела. Поэтому в последний день он решил рискнуть и отправиться на лестницу судьбы, чтобы посмотреть, что из этого выйдет.


    Лестница Судьбы

    На следующее утро команда поняла, что, возможно, они не так уж хорошо подготовились, как думали. Они взяли с собой только недельный паек, который уже наполовину закончился, а ягоды для овсяной приправы почти закончились, и им оставались только обезвоженные кусочки, которые были в пайке.
С имеющимися священнослужителями им не приходилось в ближайшее время опасаться голодной смерти, но разнообразие их рациона скоро начнет исчезать, если они слишком долго пробудут в лесу, прежде чем вернуться к железнодорожным путям.
Но, учитывая ограничение по времени, наложенное испытаниями, они выйдут на улицу уже сегодня, и как только священнослужители-стажеры должным образом отметят на своих картах это место как святую реликвию, они смогут отправиться в путь, чтобы сообщить о своем путешествии в церковь.
Прежде чем отправиться к Лестнице Судьбы, Карл остановился рядом с одним из Големов, надеясь, что тот ответит ему на один вопрос.
— Простите, не знаете ли Вы, как часто можно посещать эти испытания? — вежливо поинтересовался он, полагая, что немного вежливости заставит магическую конструкцию ответить.
[Испытания открываются по воле Мирового Дракона].
Карл поклонился и отошел, а затем сосредоточился на том, чтобы его отправили на Лестницу Судьбы. Полученный ответ был и информативен, и бесполезен одновременно. Если она открывалась по воле Бога Золотого Дракона - Мирового Дракона, как его иногда называли, - то он никак не мог предсказать дату следующего открытия для каждого, кто бы ни спросил.
Но что он мог подтвердить, так это то, что в какой-то момент она снова откроется. Если бы Церковь внимательно следила за этим местом, то, вероятно, смогла бы определить, когда оно откроется.
Лестница судьбы отличалась от всех остальных сторон. Они были окутаны густой черной тенью, и Рэй сразу же пожалела, что вернулась к силовым тренировкам. Эта темнота казалась ей прекрасной, но Карл подозревал, что у нее есть какая-то другая цель.
Скорее всего, это что-то вроде того, что судьба у каждого своя, поэтому ты можешь видеть только свой путь вперед, а все остальное - тень, но она также может быть предназначена для того, чтобы измениться, если ты отклонишься от своего пути.
Может быть, именно это и было задумано? Показать способы изменить свою судьбу с помощью принятых решений? Среди Элиты были оракулы, слепые провидцы будущего, и их видения были удивительно точными. Возможно, это та же магия, но встроенная в огромный храм, чтобы показать больше, чем просто проблеск возможного будущего.
Сделав шаг вперед, Карл взошел на первую ступеньку и посмотрел вверх, увидев перед собой видения сначала могущества и славы, а затем трагедии. Но слева и справа от него на второй ступеньке стояли туманные фигуры его самого.
Инстинктивно он понял, что может подойти к одной из них и посмотреть, какие изменения произойдут, если он изменит первое важное событие в этой временной шкале. Из того, что он видел, следовало, что он вернется в Академию и заявит, что возглавляет команду, которая нашла Святую Реликвию.
Это сделало бы его любимцем церкви и средств массовой информации. Его слава росла бы даже быстрее, чем его сила, но через некоторое время эта слава померкла бы, и томительное недовольство тех, кто жил в его тени, оставило бы его одного в этом мире, отвергнутого теми, кого он оставил позади.
Оба варианта отвергали этот следующий шаг, но ни один из них не был ему понятен. Первой мыслью Карла было сделать шаг влево, но он обнаружил, что может двигаться вперед только при определенном условии.
Он подумал, что можно было бы также намекнуть, что именно присутствие будущих слуг Золотого Дракона вызвало активизацию испытаний, но как тогда объяснить, что он знал, что все это по воле богов, и не дать им оказаться в том же отвергнутом и изгнанном состоянии, в котором он оказался сам?
Лучше было списать все на случайность. Они оказались здесь первыми после того, как Мировой Дракон повелел открыть испытания, вот их и притянуло. Слава Мировому Дракону и все эти благочестивые чувства.
Да, так будет лучше.
Карл увидел, что путь направо начинает становиться все более ясным, и решил воплотить его в жизнь. Он проинструктирует остальных и скажет, что на Лестнице Судьбы ему было видение, повелевающее воздать славу Мировому Дракону. Мало кто станет спорить с этим, а власть имущие будут склонны прислушаться.
Карл шагнул вправо, и перед ним открылся новый путь в будущее. На этом пути все десять членов команды стали намного сильнее и начали превосходить средний уровень, став заметными среди Элиты Академии.
Перед его мысленным взором медленно проносились картины будущего десяти разных людей, и Карл видел, как одно решение может повлиять на судьбы всех, кто его окружает.
Он не видел для них ужасного конца: все они добьются определенного успеха и признания, а двое священнослужителей станут Столпами церкви.
Столпами называли тех, кто пользовался благосклонностью богов и мог использовать святую магию на уровне Королевского Ранга или даже выше. Каждый из них получал от выбранного божества благодеяние - особое заклинание, которое могли использовать только они. Насколько Карл помнил, нынешний глава церкви, естественно, следовал за Мировым Драконом и получил благодеяние Возрождения. Он мог возвращать мертвых к жизни, но с некоторыми ограничениями.
Каковы эти ограничения, Карл не знал, но была видеозапись того, как он воскресил убитого священнослужителя после нападения на одну из церквей вблизи границы. Каждый ученик страны Золотого Дракона видел эти кадры в начальной школе.
Он по-прежнему находился на лестнице, но без начала и конца. Он просто парил в море звезд, и его окружало ощущение силы и безвременья.
Первым испытанием должен был стать выбор пути для своего ближайшего будущего. Как только вы принимали решение, которое вас устраивало, или намеревались следовать ему до конца, видение заканчивалось.
Но в этом месте не было никаких указаний. Он мог бесконечно идти вверх или вниз, и не имело значения, что он выберет, хотя в целом правильным считался путь вверх. Нужно стремиться усердно работать и двигаться дальше, подниматься по социальной лестнице, повышать репутацию, вверх означало все самое лучшее.
Но спуск казался гораздо проще. Если бы он собирался путешествовать бесконечно долго, то наверняка смог бы пройти дальше, чем вверх. Сил и воли хватит надолго, а увидеть он сможет гораздо больше, если это принесет ему видения или награды.
И тут ему в голову пришла совершенно безумная мысль. Это была просто лестница, парящая в небытии. Ментальные пространства, в которых он держал Ястреба и остальных, тоже превратились в пустоту. Если он просто отойдет в сторону, что произойдет?
Сможет ли он продолжать идти, как ему вздумается? Будет ли он падать бесконечно? Любопытство подстегивало его, побуждая совершить нечто дикое, просто потому, что он не знал и не мог знать, что произойдет.
Размышляя об этом, Карл почувствовал, как в пространство вливается чувство любопытства и веселья. Не его собственное, но словно кто-то или что-то наблюдало за ним. Кто-то, кто мог читать его мысли.
— Немного помощи что-ли? Какой путь правильный? — обратился Карл к небытию.
Почти минуту ничего не происходило, хотя ощущение забавности сохранялось.
Затем пространство заполнил шепот мужского голоса.
[Нет правильного пути. Определенно есть неправильный путь. Но есть только твой путь.] — говорил он.
Проклятье. Он ужасно не любил загадки и задачки на сообразительность.
Правильного пути не существует, есть только его путь, но есть ли неправильный путь, чтобы это был его путь? Или его путь был обречен стать неправильным? (П.П: так и хочется сказать одну цитату: У самурая нет цели, только путь.)
Прыжок со стороны лестницы начинал казаться лучшим вариантом, чем попытки понять, какой путь лучше, и это чувство усиливалось с каждой секундой.
Карл достал из кармана ложку из пайка и стал перебирать ее в руках, обдумывая варианты. Снова и снова она переворачивалась, и тут Карл заметил нечто странное. Чем больше он концентрировался на ложке, тем медленнее она вращалась, как будто гравитация перестала работать правильно, потому что Карл сосредоточился на том, чтобы ложка была на месте.
Поэтому он присел, собрался с силами, а потом подпрыгнул и на одно короткое мгновение взлетел высоко над лестницей, видя, как она исчезает вдали под ним, словно он сам был богом, парящим во вселенной.
[Не очень-то он умен, не так ли?] — Карл услышал второй голос.
[Но занимательный.] — прошептал первый голос, и Карл снова оказался в траве рядом с лагерем.


    Навык Повелителя

    Карл оглядел лагерь и понял, что сейчас середина дня. С момента его отъезда прошло более шести часов, хотя на самом деле ему казалось, что прошло всего несколько минут.
Он двинулся к костру, где должны были лежать свежие шампуры для приготовления мяса на обед, и чуть не споткнулся о небольшой золотой сундучок у своих ног. Он не видел ничего подобного раньше, но стоило ему прикоснуться к нему, как сундучок исчез из его рук, а в его сознание ворвался прилив знаний.
[Способность Укрощения: Навык Повелителя] Увеличивает шанс обучения зверя новым навыкам при активном использовании во время тренировок.
Это и должно было быть его занятием? Он не просто собирал зверей и создавал для них место, где они могли расти и крепнуть, он должен был обучать их новым навыкам? Разве это возможно без помощи Книг Навыков?
Они были мощным магическим предметом, и группе Надписчиков потребовалось почти десять лет, чтобы научиться их создавать, но эта новая способность, которой был награжден Карл, похоже, позволяла ему обучать их новым магическим способностям по своему желанию. Ястреб умел использовать [Щит Ветра], так что, если это была подходящая стихия, они могли бы даже выучить магические заклинания.
Знание было не только названием, и, сосредоточившись на навыке, Карл начал понимать, как его следует использовать. Если навык активен, а зверь наблюдает за способностью, которую хочет изучить, а также при наличии сопутствующих ресурсов, необходимых для повышения совместимости, он сможет научить их использовать невероятное разнообразие новых умений.
Они жили в Академии, и в любой день должны быть доступны всевозможные Навыки. Возможно, он даже сможет научить своих питомцев некоторым из тех навыков, которыми уже владели остальные.
Карл поднял вокруг себя барьер из молний Тора, чтобы прояснить и сфокусировать свой разум, а также восстановить силы после испытаний предыдущих дней и трех ночей, проведенных на земле. Если он сможет научить этому Рэй, насколько опаснее она станет? Или [Шред]. Если бы она смогла научиться этой способности, то уничтожила бы все, на что движется.
Вопрос лишь в том, будет ли она совместима с кем-то из них. Карл не мог представить себе Тора, способного использовать Наступительную Адаптацию или Ренд без особой настройки, или Ястреба, использующего Оживляющую Молнию, поскольку для полета ему требовалась тонкая регулировка воздушного потока в крыльях.
А вот Рэй, возможно, сможет использовать новые атакующие способности, а может быть, даже туман или навык скрытности, поскольку окраска ее тела будет естественным образом подстраиваться под окружающую обстановку. От одних только мыслей о возможностях Карл приходил в восторг, а звери еще даже не закончили свои ежедневные тренировки, чтобы он мог что-то попробовать.
Поэтому, пока его не было на лестнице, он провел некоторое время в медитации и улучшении Звериного Пространства, давая себе возможность сравнить две тренировочные среды.
Разница была удручающе очевидна. Хотя он и научился улучшать размеры и качество пространства, пока участвовал в испытании, его реальная эффективность, когда он не участвовал в испытании, была меньше чем на десятую часть. Ему потребовался бы месяц, чтобы получить такой же прирост, как за два дня на лестнице для тренировки маны.
Но по сравнению с тем, как он изучал и совершенствовал техники здесь, это было гораздо быстрее. Месяц, который казался таким долгим после пребывания на лестнице, все равно был равен целому семестру или даже больше, прежде чем они получили эту возможность.
Таким образом, нельзя было отрицать, что эта Святая Реликвия значительно улучшила положение тех, кому посчастливилось попасть сюда, и что эти изменения принесут долгую пользу, которая поможет им на протяжении всей жизни.
Когда солнце приблизилось к горизонту, остальные ученики начали уставать от тренировок и готовиться к ночному отдыху. Они получили от Святой Реликвии невероятно много, и большинство из них оставались до конца дня только из общих принципов.
Поэтому, когда первый из них вернулся раньше всех, он не ожидал увидеть Карла, сидящего у костра, и уж точно не ожидал увидеть маленькую серебряную коробочку, появившуюся в его руках.
— Что это? — спросил он ни у кого конкретно.
— Попробуй открыть. Я уже получил свой подарок. — ответил Карл, которому не терпелось узнать, чем будут награждены остальные.
Воин нажал на защелку, и крышка открылась, затем маленький сундучок исчез, а в его руках появился большой пылающий меч.
— Это... вау!
Карл кивнул в знак согласия.
— Это просто поразительно! Правда, не знаю, что ты собираешься делать с мерами безопасности, необходимыми для того, чтобы повсюду носить с собой гигантский пылающий меч.
Парень улыбнулся, и меч исчез.
— В сундуке написано, что он привязан ко мне, я могу использовать его по своему усмотрению и убирать его, когда он не нужен. Это будет очень полезно в будущем - иметь в запасе клинок на случай, когда носить оружие запрещено.
— Твоя правда. Особенно после того, как ты окончишь университет и устроишься на какую-нибудь работу. Если ты работаешь в офисе, то не сможешь постоянно держать оружие под рукой, а если тебе позвонят в экстренном порядке, то придется долго идти к машине или бежать в ближайший оружейный магазин, чтобы достать его.  К тому же это гигантский пылающий меч. Разве это не круто? — согласился Карл.
Через несколько минут вернулась еще одна ученица, одна из магов, и у нее явно болела голова. Должно быть, она переусердствовала, торопясь получить выигрыш до окончания испытания, и ей пришлось уйти раньше.
Она споткнулась о маленькую серебряную коробочку, стоявшую перед ней, как Карл чуть не споткнулся о свою золотую, и упал на землю, держась за голову.
Воин был всего в нескольких шагах от нее, не достаточно быстро, чтобы поймать ее, но он был там через долю секунды после этого.
— Ты в порядке? Ты споткнулась о награду за испытание. Подними ее и открой, когда тебе станет лучше. — сказал ей парень, с нетерпением ожидая, что же она получит.
Если ему достался меч, то магам - заклинание, палочка или что-то столь же удивительное.
Ей потребовалось несколько минут, чтобы прийти в себя, но она взяла коробку с любопытным благоговением, словно та могла рассыпаться в ее руках, но ей просто необходимо было увидеть, что в ней. Коробочка была крошечной и почти умещалась на ладони, но когда она открыла ее, на ее месте оказалась большая книга.
Несколько секунд она молчала, видимо, слушая, как испытание сообщает ей о том, что ей даровано, а потом начала радостно визжать и танцевать.
— У меня есть книга заклинаний! Настоящая книга заклинаний! — радостно воскликнула она, отбросив книгу и потянув воина за собой в раскачивающийся счастливый танец.
— Замечательно! Значит, ты можешь произносить все эти заклинания, просто глядя в книгу? — спросил он.
— Даже лучше. Я могу просто произнести все эти заклинания, потому что теперь я их знаю. Но если я возьму книгу в руки, то получу бонус к магическому урону и скорости восстановления маны. — пояснила она.
Затем начался наплыв студентов, и с заходом солнца испытание вытеснило их всех с лестницы.
[Вы будете изгнаны из этого пространства через двенадцать часов. Испытание завершено.] — объявили Кристаллические Големы, в то время как все студенты все еще удивленно смотрели на маленькие коробочки в своих руках.
Некоторые из них были похожи на шкатулки с драгоценностями, другие - на маленькие сундучки с сокровищами, а некоторые казались плохо завернутыми праздничными подарками. Скорее всего, в этом безумии есть какой-то смысл, предположил Карл.
Затем он обратил внимание на цвета. Почти все они были серебряными, но у Даны, как и у него, был маленький золотой сундучок, а самые плохо завернутые из всех были из бронзовой бумаги.
Возможно, это было связано с их достижениями во время испытания, ведь Карл и Дана были самыми продвинутыми и подготовленными, но Карл подозревал, что это как-то связано с их уровнем силы, иначе какой-нибудь выдающийся ученик, который немного отставал в начале учебного года, скорее всего, тоже получил бы золотую коробку.


    Вознаграждение

    Качество награды также напрямую зависело от качества упаковки. Не то чтобы все они были бесполезны или представляли собой бесценное сокровище, но в процессе награждения определенно присутствовала предвзятость.
Предметы из бронзовой оберточной бумаги в основном были безделушками и украшениями, которые помогали росту или силе. А вот предметы из категории "серебра" были более практичными.
В основном это было оружие, книга заклинаний мага, а в одном случае - свиток, позволяющий выбрать один новый боевой навык из предложенного списка.
Карл получил новый невероятный классовый навык, позволяющий легко обучать зверей новым умениям, а Дана - новое комбинированное атакующее и защитное заклинание, о котором никто раньше не слышал.
[Уничтожающий Барьер] просто рассеивало все, что касалось его. Неважно, была ли это магическая атака или палка, которой размахивали воины, она просто теряла всю энергию и останавливалась, когда попадала в барьер.
Атакующее заклинание [Уничтожающее Лезвие], окруженное оружием, с легкостью разрезало все, что попадалось под руку, даже щиты других магов.
Никто не хотел пробовать использовать магический предмет, опасаясь, что он будет рассеян, но барьер оказался намного прочнее обычных, с которыми они тренировались.
Если бы он был получен из Книги Навыков, она была бы сказочно богата, о чем даже не мечтала, но золотой сундук просто научил ее умению так же, как и Карла. И то и другое было тем, что в Академии называли навыками третьего уровня. Не основы, не продвинутые версии основ, а нечто совершенно новое, находящееся на другом уровне силы.
Они были невероятно редкими, а зачастую и уникальными в мире: только одна Элита когда-либо обучалась им. Но еще более важным было то, что скорость их роста зависела от их преимущества. Если на Пробужденном Ранге они были вдвое смертоноснее обычных умений, то на Вознесенном и Командорском они будут вдвое смертоноснее других заклинаний.
Они просто превосходили их во всех отношениях.
В основном заклинание Карла относилось только к нему самому, но в нем не говорилось, что животные должны быть привязаны к нему, а это он хотел проверить.
— Друид, прости, я забыл твое имя. Есть ли у тебя законтактированное животное? —  спросил Карл.
— Пока нет. Большинство друидов получают эту способность, но я все еще на третьем уровне, согласно тому, как друиды видят свое развитие, и у меня пока нет этой способности. Однако пока я был здесь, мое целительство стало намного лучше, и я научился использовать заклинание Исцеления Области, пока тренировался на лестнице. — ответил друид.
— Что ты достал из шкатулки? — спросил Карл.
— Посох. Он исчезает, когда я этого хочу, и наносит дополнительный магический урон, даже когда я в дикой форме. — пояснил он.
— О, да ты друид-трансформер. Неважно. Я думал попробовать научить духовное животное друида новому трюку, когда мы вернемся, чтобы испытать полученную награду. — объяснил Карл.
Остальным стало любопытно. Карл вернулся первым, поэтому никто из них не видел, что он получил, и до сих пор он об этом не говорил. Но если это была передаваемая сила, умение, которому он мог бы научить других, не будет ли это слишком мощным?
Если он уйдет в армию, то сможет обучить весь свой отряд этой силе, которая, по мнению команды, должна быть Вознесенного Ранга, поскольку награды за предметы, которые получали все, обычно были на ранг выше их самих. Мысль о том, что это может быть навык третьего уровня, который будет развиваться по мере его роста, а не просто более мощный Обычный Навык, не приходила им в голову.
— У нас есть немного времени до выброса, так что поспите после еды. Мы встанем пораньше, чтобы собрать снаряжение до выброса, а потом сможем закончить миссию и найти другие растения, за которыми мы сюда пришли. — решил Карл.
— Подождите-ка, а мы все еще выполняем задание? Даже после того, как мы нашли святую реликвию и получили все эти награды, мы все еще собираемся добывать растения? — спросил один из воинов.
— Они больше не нужны? Они не будут действовать на вас теперь, когда вы обрели силу? — спросил Карл.
Воин выглядел смущенным, и его друзья утешали его. Формально это больше походило на насмешку, но для чего нужны друзья?
— Мы закончим задание, а потом проследим, чтобы наши новые друзья из церкви благополучно добрались до поезда вместе с нами. Теперь, когда мы нашли Святую Реликвию, дело не только в том, чтобы доставить их обратно в целости и сохранности, но и в том, чтобы они должным образом передали своему начальству информацию, которую мы собрали об этом месте, чтобы оно было защищено и не нарушалось до следующего раза, когда оно решит впустить группу. — объяснил Карл.
Священнослужители быстро кивнули.
— Скорее всего, они захотят, чтобы все это держалось в тайне. Вы же знаете, как это бывает со Святыми Реликвиями. Если мы расскажем о том, что нашли ее, то любой представитель Элиты сможет найти информацию о нашей миссии, выяснить, в каком районе она находится, и прийти сюда, чтобы попытаться воспользоваться ею или уничтожить.
Об этом Карл не подумал. Церковь делала хорошие вещи для бедных, и у них была лучшая магия исцеления, но не все были ее поклонниками, отчасти из-за силы, которой они обладали. Карл не часто смотрел новости, но всегда находился кто-то, кто злился из-за того, что сделал кто-то другой.
Это был неоспоримый факт, и Церковь неизбежно оказывалась втянутой в споры, когда ее программы вступали в противоречие с чьими-то еще.
Студенты, похоже, были согласны, и, когда Карл принес еще немного мяса кабана Пробужденного Ранга для их последнего ужина здесь, разговор перешел к тому, что они могут найти в других местах, где растут травы.
Пока что они нашли два места, которых не было на карте, Вознесенного Жука, Святую Реликвию и двух священнослужителей-беженцев. Если они будут продолжать в том же духе, то смогут найти Затерянный Город Знаний, — предположил один из учеников.
Сама мысль об этом была смешной. Город Знаний был всего лишь легендой из мифологии, и предполагалось, что именно там молодой Мировой Дракон обрел способность путешествовать между мирами, чтобы найти себе новый дом для защиты. Но Мировой Дракон и его потомство были бессмертны, и, учитывая природу легенды, Города Знаний, вероятно, даже не было на этой планете.
Впрочем, это не мешало поколениям охотников за сокровищами отправляться на его поиски.
Последний ужин был более обильным, чем обычно, поскольку все, кто собрал еду, пожертвовали немного больше для празднования, и они сделали огромный кувшин пунша из всех пакетов с энергетическими напитками, которые не использовали.
Планы лечь спать пораньше вылетели у всех из головы, и когда бдительные Големы предупредили, что до выброса остался один час, все еще крепко спали.
— Всем вставать и собираться! Мы же не хотим оставить здесь половину нашего снаряжения, если только вы не хотите разбить палатки до конца путешествия. —  предупредил Карл.
Это заставило их подняться и двигаться. Парни знали, что девушки не захотят с ними делиться, и Карл был прав, когда говорил, что они не захотят обниматься друг с другом в крошечной палатке с одним спальным мешком.
Завтрак отложили, но за следующие полчаса все собрали свои вещи, хотя они были довольно неорганизованными, и большую их часть пришлось бы переупаковывать, прежде чем куда-то идти.
— Всем надеть рюкзаки и убедиться, что на земле ничего не осталось, никаких признаков того, что мы здесь были! — добавил Карл.
На это ушло еще несколько минут, пока они подгоняли рюкзаки так, чтобы их можно было носить без выпадения снаряжения, но как только они уселись, Карл позвал голема.
— Сэр Голем, мы закончили и собрались, не могли бы Вы отправить нас обратно? — попросил он.
Мгновенно он оказался у входа в пещеру вместе с остальными одиннадцатью членами их команды.
— Хорошо, священнослужители, возьмите двух воинов и одного из Големов в качестве конвоя и отметьте вход в Святую Реликвию, после чего мы сможем отправиться в путь.


    Нет доступа

    Священнослужители вернулись через минуту с обеспокоенным видом.
— Конец туннеля исчез. Все, что находится за первой камерой, выглядит как сплошной камень, к тому же весь туннель скрыт. Мы пометили его как вход в Святую Реликвию, но я не уверен, что кто-нибудь поверит нам, если не увидит кристаллов. — сообщил священнослужитель Карлу.
— Ничего страшного. Когда он откроется снова, не останется сомнений, что он ведет к Святой Реликвии. Возможно, так будет лучше. Любой другой, кто наткнется на него, будет пытаться открыть портал на стене, а только те, кто должен знать, поймут, что туннель появится, когда будет готов. — ответил Карл.
Студенты начали перепаковывать свое снаряжение, помогая тем, у кого что-то не получалось, пока все не были готовы двигаться дальше.
После нескольких дней пребывания на одном месте у них снова освободилось место в рюкзаке благодаря израсходованным пайкам. Это дало бы им еще немного места для новых ресурсов, но они уже получили гораздо больше, чем ожидали, даже если судить по тем растениям, которые команда собрала.
Обычно можно найти лишь несколько цветков или небольшой участок мха, а не целые деревья и поля.
Из-за этого в студенческих группах часто возникали споры, если не была разработана правильная ротация, кому какие ресурсы достаются, вместо того чтобы всем делить то, что есть.
— Следующее место находится прямо к востоку отсюда в десяти километрах. Я пошлю Ястреба на разведку, но будьте готовы к долгой прогулке. — предупредил Карл свою группу, когда они отправились в путь.
Десять километров по лесу займут у них половину дня, но всегда оставался шанс, что Ястреб что-нибудь найдет по пути.
— Думаешь, такое обилие ресурсов мы нашли потому, что Святая Реликвия вот-вот откроется? Ведь она должна выделять много энергии, верно? Так что это может быть причиной того, что в этом районе так много ресурсов. —  предположила Дана.
— Значит, ты предлагаешь забыть о карте и осмотреть пещеру в поисках новых полезных вещей? Все, что ты думаешь об этом? Ты не против остаться здесь на день или два, вдруг мы найдем еще какие-нибудь растения? — спросил Карл.
Они были лидерами, но остальные восемь человек были теми, кто планировал миссию. Ресурсы предназначались в основном для них, и предполагалось, что они будут на уровень ниже тех, что понадобятся Карлу и Дане.
Большинство руководителей команд, если это было возможно, добавляли к поездке свою собственную миссию, а если нет, то просто ради кредитов Академии и времени, проведенного вдали от обычного графика тренировок.
Для многих из них это была важной частью. Отправиться в самостоятельное путешествие было гораздо спокойнее, чем сидеть в классе, а задания, которые выбирали первокурсники, редко были опасными.
Даже Жук Вознесенного Ранга, которого растерзала их команда, был исключением. В отчете о задании не предполагалось, что в этом районе есть что-то настолько опасное.
[Ястреб, обследуй местность. Если увидишь магические растения или другие интересные вещи, дай мне знать, и мы пойдем их исследовать. Даже если это не покажется слишком полезным, это все равно ресурс.]
Следующие десять минут Ястреб кружил по пещере большими кругами, пока не нашел что-то интересное.
[Здесь есть блестящие камни. Маги любят блестящие камни.] — предложил Ястреб, словно не знал, что искать, если это не еда или не ресурс, который он видел на картинке.
[Хорошо. Я показал тебе все ресурсы из списка, и если есть такие, которые ты видел на балконе или в книгах по ботанике, то можешь рассказать мне и о них.] —  предложил Карл.
Он на мгновение сосредоточился на месте, где находился Ястреб, а затем повернулся к нему лицом.
— Ястреб нашел возможный источник магических кристаллов. Мы отправимся туда и посмотрим, что там такое. — сообщил он остальным.
Дана с ухмылкой посмотрела на других магов. Через десять минут после выхода из пещеры они уже были на пути к еще большим ресурсам.
Прогулка была недолгой, все держали глаза открытыми в поисках новых скрытых магических растений и любых признаков угрозы, которая могла прийти за ними.
После инцидента с Жуком, а затем со Святой Реликвией они поняли, что не только их привлекают магические ресурсы в этой местности. Монстров тоже, а это значит, что им придется конкурировать за то, что они могут получить.
Пока они шли, Рэй вынырнула и схватила с дерева небольшую лозу, чтобы принести ее обратно в Звериное Пространство.
Карлу стало интересно, какие ограничения могут быть наложены. Лоза, мясо, ветки, листья. Все это можно было поместить в Звериное Пространство, но нельзя было положить туда рюкзак или учебники. Очевидно, проблема была не в том, что это физические предметы, а в том, что они не являются ресурсом для питомцев.
По мере приближения к точке, отмеченной Ястребом, священнослужители начали принимать странное выражение лица, маги заволновались, а воины недоумевали, почему. Затем они перешагнули через небольшой хребет и увидели, что происходит.
Там был большой пруд с маленькими светящимися желтыми камнями на дне. Даже воины чувствовали магию, находясь так близко, а священнослужительница выглядела так, словно собиралась упасть в обморок.
После очередного шага у нее отказали ноги, и Карл подхватил ее на руки.
Ее напарник трясущейся рукой указал на пруд.
— Это Священные Камни Маны. — пробормотал он.
Дана посмотрела на него, потом на пруд. Камней в озере было около сотни, и каждый из них был ресурсом Пробужденного Ранга. Для магов они были тем же, чем Камни Силы для воинов, только бесконечно более редкими.
Их не дробили в пыль и не глотали, так как их невозможно было заменить без особо могущественного Верховного Жреца. Вместо этого их хранили в медальоне или другом безопасном месте, и пользователь черпал из них силу во время медитации.
Даже просто иметь такой медальон было огромным символом статуса среди священнослужителей, вплоть до того, что священники надевали его на себя, когда посещали важных людей или принимали дворян. Просто чтобы доказать свой привилегированный статус.
Их также нельзя было украсть. Они решали, кто может их использовать, и другие не могли к ним прикоснуться, если они считали их недостойными.
— Если это Святые Камни, значит они не одобрят жадного сердца. Отбросьте все мысли о том, чтобы забрать их все, и выберите один, который вам понравится. Идите к нему, и если он позволит вам взять его, положите его в безопасное место. — сообщил им об этом Карл за мгновение до того, как они собрались бежать к пруду.
Священнослужитель горячо кивнул:
— В вашем сердце не должно быть ни жадности, ни жестокости, иначе они отвергнут вас.
Карл дернулся в сторону, когда Дана ткнула его в руку.
— Можешь отпустить священнослужительницу, она очнулась.


    Светящиеся Камни и Большие Папоротники

    Тор выглянул из своего пространства и выскочил в реальность, чтобы пробежать по полю и поплескаться в пруду.
— Что ж, можно сказать, что вода безопасна. Идите все и постарайтесь, чтобы Тор не слишком сильно вас обрызгал, если конечно вы не собираетесь раздеваться. — рассмеялся Карл.
Поплескавшись немного, Тор со вздохом опустился в пруд и, расслабившись в прохладной воде, высунул морду на поверхность.
[ Это так приятно ощущается!] — радостно сообщил он Карлу.
Карл спустился к пруду вслед за остальными, которые искали подходящее место, чтобы выбрать счастливый камень.
Ястребу это показалось забавным, поскольку камни его не интересовали. Не интересовалась ими и Рэй, поскольку они светились и портили атмосферу в ее пространстве. Как она могла быть таинственным хищником в темноте и пользоваться ночником?
[Можно сделать из них дорожку по бокам.] — предложил Карл.
[Так ярко! Как же я буду спать?] — возразила Рэй.
Карл посмотрел на Тора, который похрапывал, расслабившись в озере, и Паучиха начала смеяться.
[Ясно.]
Карл решил, что выберет камень после того, как все остальные выберут свои. Он не был специалистом по магии, поэтому ему было неважно, найдет ли он какой-то идеальный или самый мощный камень, он просто выберет красивый и на этом закончит.
Поэтому, пока остальные старательно подходили к выбору, Карл сосредоточился на том, чтобы сделать в своем ментальном пространстве пруд для отдыха Тора. Если Серро-Молнии так понравилась вода, логично было устроить для него собственный пруд.
На поиски камней ушло всего полчаса, но потом воины стали раздеваться до рубашек и нижнего белья, чтобы искупаться вместе с Тором. Вода была насыщена магией, и купание могло дать им некоторые преимущества, которые они не получили бы, просто стоя у берега.
Большинство магов отказывались от этого, поскольку не были в такой физической форме, как воины, но в конце концов уступили и побежали обратно в кусты, чтобы переодеться в купальники из своих сумок.
Извлечь ресурс из воды было вполне ожидаемым сценарием, а костюмы не занимали много места, поэтому были стандартным набором. Они также пригодились в дождливые дни в жаркой местности, когда проще было просто промокнуть и не вытирать вещи, чем потом пытаться их высушить.
Карл закончил небольшой пруд для Тора, который он мог расширить позже, и переоделся, прежде чем выйти из-под деревьев, чтобы присоединиться к веселью. Сочетание Серро-Молнии, чья Оживляющая Молния слегка заряжала и освежала воду, когда он спал, и природная магия пруда превращала его в спа-салон под открытым небом.
Карл позволил всем понежиться и поиграть в пруду в течение часа, прежде чем Ястреб сообщил, что видел странные папоротники, которые определенно были магическими.
— Ястреб нашел еще один ресурс. Все ли нашли здесь то, что нужно? — спросил Карл.
— Да, дай нам хотя бы немного времени переодеться, и мы будем готовы идти. — ответила Дана, бросив тоскливый взгляд на воду.
Они не могли взять ее с собой, но в ней было еще много магических камней, так что они могли бы вернуться с очередным заданием в эту местность и снова поиграть в воде. Святые Камни, которые они собрали, не износились бы, если бы они использовали их в качестве медитации для улучшения своего роста, так что им не нужно было бы брать их с собой, чтобы просто расслабиться в воде.
Как только все переоделись и снова взяли рюкзаки, Карл позвал Рэй и Тора обратно в пространство. Тор еще наполовину спал, а Рэй лишь плескалась у кромки воды, не желая заходить в нее глубже нижней части туловища.
Как кошка, она вытиралась сама. Купаться в луже воды не было никакой необходимости, и она не видела в этом смысла.
Только когда они были на полпути к следующему ресурсу, Карл понял, что дно пруда в ментальном пространстве Тора теперь выложено самым настоящим гравием и большим количеством Святых Камней. Он взял их с собой, когда переносился обратно, и, похоже, Святые Камни не мешали их переносу.
[Как он вообще это делает?] спросил Рэй, имея в виду то, что во время сна его голова с ноздрями выныривает из воды.
[Нос и рот у него полностью разделены. Он наполняет рот воздухом и закрывает его, после чего голова естественным образом всплывает, пока он дышит через нос] — сообщил Карл растерянной Паучихе.
[Заставь его прекратить, это странно.]
Тор фыркнул от удовольствия и немного подвинулся, так что его голова оказалась на берегу, а не плавала в воде.
[Прекрасно.]
Папоротники, которые нашел Ястреб, были основным ингредиентом для целебных зелий: толстый стебель, наполненный обезболивающим гелем, можно было использовать как обезболивающую мазь, но если ведьмы или другие целители, владеющие алхимией, соединяли их в зелья, они могли исцелять серьезные травмы почти так же хорошо, как дорогие лекарства, которыми снабдил Карла врач в пограничном городке.
— Хранить их нелегко. У кого-нибудь есть лишние стеклянные банки для геля? —с надеждой спросила одна из ведьм.
Каждый из воинов покопался в своей сумке и достал одну из банок для образцов, после чего понял, насколько они не подходят для этой задачи.
Банка вмещала пол-литра, что казалось очень много, пока они не поняли, что стебель ветки папоротника, из которого она хотела слить воду, был выше их самих и толщиной с их ногу.
Карл на мгновение задумался над этим вопросом, затем распаковал один из своих кувшинов и подошел к ветке папоротника поменьше. Ренд отрезал ее от первых веток, где она должна была отрасти, а затем засунул нижнюю часть тонкого стебля в банку, удерживая весь гель внутри.
— Вот и поблема решена. — объявил он.
— Я никогда не думала об этом. Мы будем выглядеть глупо с флагштоками из ветвей папоротника на спине, но это даст нам так много. Я имею в виду, так много. — зааплодировала ведьма.
Карл передал банку с папоротником Тору, который на секунду задумался, прежде чем понял, что это лекарство, а не еда. Это было интересно. Он не мог поместить банку в пустое пространство, а вот лекарство мог.
Ведьма смотрела на него, и Карл пожал плечами.
— Я могу хранить еду и лекарства в том же ментальном пространстве, где находятся питомцы. Пока только еду и лекарства, но именно туда я положил папоротник.
Ведьма сделала умоляющий взгляд, а затем посмотрела на груду банок. Было бы кошмаром пытаться нести десять небольших папоротников метрового роста, но, сидя в пространстве Тора, это не составляло проблемы.
— Хорошо, я верну их, когда мы закончим миссию. — согласился Карл.
Они набили папоротники в кувшины, подаренные Ведьмой, а затем срезали еще один папоротник и разделили гель между всеми, включая священнослужителей, у которых вместо кувшинов были кожаные мешочки. Они не так хорошо запечатывались, но зато складывались и не занимали столько места, когда были пусты.
— Итак, у нас у всех есть лекарственные растирания, так что давайте поищем еще ресурсов, прежде чем отправимся домой. Но не слишком много. У нас уже не хватает места.
Студенты рассмеялись. Во время сбора ресурсов не было лучшей проблемы, чем найти столько всего, что не сможешь все унести.


    В обход

    Группа направилась к следующему вероятному месту, обнаруженному Ястребом, которое оказалось на дальнем берегу болотистого русла реки. Сама река была неглубокой, течение медленным, но болото выглядело не слишком приятным местом для перехода, и в нем могло обитать как минимум несколько монстров.
[Ястреб, далеко ли нам ещё идти до лучшего места для переправы?] — спросил Карл, пока Ястреб подробно описывал маршрут.
[Далеко, но там есть еще одно хорошее место. Она дальше, но вы можете взять ее, а потом прийти к этой.] — предложил Ястреб.
[Хорошо, веди.]
— У меня хорошие и плохие новости. Пересекать это болото не слишком интересно, поэтому Ястреб нашел другое место. Это будет довольно длинный обходной путь, а потом мы вернемся за тем, что он нашел здесь. В вашем списке были еще какие-то ресурсы, которые вам нужны? Мы можем сделать их приоритетными. —  обратился Карл к группе.
Воины покачали головой.
— Мох был для нас самым необходимым.
Дана улыбнулась и прикоснулась к Святому Камню, который был спрятан в амулете на цепочке у нее на шее.
— Маги нашли нечто гораздо лучшее, чем то, за чем они сюда пришли. Святой Камень может заменить исходные ресурсы.
— Отлично. Я заметил, что следующая остановка находится рядом с железнодорожными путями, так что мы можем выбрать ее и вернуться в Академию. Нет нужды перебарщивать, когда мы можем просто подать заявку, чтобы снова отправиться в путь. Если результаты будут хорошими, они должны одобрить нашу вторую поездку в тот же район, к тому же он достаточно далек, чтобы мало кто проехал здесь до того, как мы получим разрешение. — предложил Карл.
— Но уже в следующий раз мы возьмем с собой большие мешки для лишней добычи. Я уже подумываю использовать плащ или чехол от дождя для рюкзака, чтобы вместить больше. — согласился один из воинов.
Маги были более сдержанны. У них не было сверхъестественной силы. Даже если бы они захотели нести больше, их рюкзаки были тяжелыми.
Однако перспектива подать заявку на новое путешествие сразу после возвращения, уже группой, в которую входили достойные лидеры, была привлекательной. С Карлом и Даной в списке, они могли бы получить разрешение на вторую миссию в ближайшие несколько недель, чтобы получить то, что не смогли в этой поездке, и это дало бы им огромное преимущество перед студентами, которые все еще ждали возможности отправиться на экскурсию.
Это была самая сложная часть организации миссии в качестве Элиты Обычного Ранга. Нужен был сопровождающий, а у сопровождающих были дела поважнее. Большинство студентов Пробужденного Ранга искали учеников Вознесенного Ранга, чтобы те проводили их на более опасные задания, а ученики Вознесенного Ранга просили, чтобы те отправились с учителями на их собственные тренировки.
Даже если это не удавалось, можно было набрать целые миссии из студентов Пробужденного Ранга и выше, так что шансы студентов Обычного Ранга получить лидера были гораздо ниже, чем количество студентов, желающих отправиться на экскурсию.
Чаще всего ученики соглашались потому, что им нужно было что-то в этом районе, и они не хотели конкуренции со стороны более сильной группы. Не из альтруизма и не из любви к новым студентам.
В результате все младшекурсники были вынуждены искать старшекурсника в хорошем настроении или того, кому нужно что-то рядом с тем, что нужно им. Иногда случалось так, что некоторые ресурсы оказывались полезными практически для всех, но это было довольно редким явлением, если рассматривать все население Академии.
Карл пошел по звериному следу к следующему месту, где Ястреб летал над головой, сканируя местность на предмет угрозы.
[Я вижу несколько мелких существ, но не мышей. Пока ничего крупного и мощного.] — сообщил он Карлу.
[Не будет же куча мелких тварей прятаться в туннелях?] — спросил Карл, думая о Земляных Мышах и их тактике укрытия.
[Нет, это древесная мелочь. Мохнатые, вроде как пушистые.] — ответил Ястреб, так как у него не было для них названия.
Некоторые вещи, например Земляные Мыши, его генетическая память инстинктивно знала, но эти были незнакомы, и хотя они были одинакового размера, это точно были не мыши.
— Осторожно. На деревьях есть монстры, маленькие, возможно, белки. — предупредил Карл остальных.
Обычно белки, усиленные магией, были похожи на Земляных Мышей и не представляли реальной угрозы, так как не были настолько враждебны. Но они были теми, что жили вблизи городов и привыкли к людям. А вот те, кто, возможно, не видел человека уже несколько поколений, могли быть совсем другими. Как кошка Обычного Ранга, которая была известна как отличный домашний питомец, но ее одичавшие версии были смертельно опасны.
Они подошли к месту, на которое указывал Ястреб, и Карл не мог не улыбнуться. Здесь росло одно фруктовое дерево, усыпанное спелыми плодами, которые можно было смело сорвать.
— Хорошие новости! Это фруктовое дерево памяти. Я видел его раньше. Их можно использовать всего несколько раз в жизни, прежде чем они начнут терять эффективность, но они позволяют прекрасно вспомнить все, что вы знаете, в течение короткого периода времени.  Насколько я помню, их можно высушить для более длительного хранения, но их следует использовать в течение шести месяцев или года, даже если они высушены и хранятся. — проинформировал Карл свою группу.
— И что это за использование? Я имею в виду, они просто позволяют вспомнить что-то? — спросил один из воинов.
Друид группы с улыбкой потрепал его по затылку.
— Идиот. Да, они возвращают воспоминания обо всем, чему ты научился, но потом забыл. Ты знаешь, насколько ценными эти вещи будут на письменных экзаменах в конце года? На экзаменах в первом семестре мы, может быть, и выдохнемся, но в конце года будут и физические, и письменные. Если хочешь получить хорошее место на втором курсе, тебе нужно сдать оба.  А если у тебя есть один из этих фруктов,  да и еще удобно засушенный и припасенный, то нужно просто усиленно заниматься в течение недели перед экзаменом, а затем съесть фрукт, чтобы справиться с письменной частью.
Остальные студенты выглядели примерно так: между благоговением и ужасом. Это растение определенно было жульничеством на тестах, наркотиком, повышающим работоспособность, но Элиту на это не проверяли. На самом деле, их молчаливо поощряли принимать то, что помогало им развиваться.
Или не так молчаливо, как в случае с Карлом и другими учениками, проходящими курс обучения.
Это также заставляло других студентов задаваться вопросом, существует ли какая-то секретная система распределения кусочков этого фрукта, чтобы помочь студентам, которые были выбраны в качестве лучших в классе.
Карл и Дана уже были лучшими на первом курсе, и им это было не нужно, но они все равно собирались его получить. Другим студентам было достаточно просто плакать от несправедливости жизни, когда все хорошее достается тем, кому и так повезло, но сегодня они могли воспользоваться этой удачей и получить что-то исключительное для себя.
— По одной штуке, поскольку фруктов тринадцать. Последний мы оставим здесь для того, кому повезет, если он окажется позади нас. — распорядился Карл.
Священнослужительница рассмеялась:
— Представляете? Идешь по лесу и находишь вот это, с последним одиноким плодом, который тебя ждет. Это будет похоже на чудо, и они никогда не узнают, что мы были здесь и забрали все остальное.
— Но в каком-то смысле это и есть чудо, не так ли? Разве кто-нибудь другой не забрал бы их всех и не продал бы последнюю? — рассмеялась  одна из магов , снимая плод с дерева.


    К железнодорожным путям

    Как только все собрали добычу в один из многочисленных карманов рюкзаков, Карл приказал Ястребу найти хороший маршрут к железнодорожным путям. Им предстоял долгий путь, раз уж они так сбились с пути, но, скорее всего, они успеют добраться до путей до наступления темноты, а значит, смогут успеть на поезд утром.
По крайней мере, Карл надеялся, что утром поезд будет идти в другую сторону. Он не знал, насколько оживлена эта трасса, но по ней должна была проходить ежедневная доставка грузов для Академии. Эта повозка шла не в ту сторону, но в худшем случае они могли бы доехать на ней до следующего города, а потом пересесть на обратную.
Их рационы еще держались, поэтому Карл не беспокоился о том, что придется задержаться на лишний день, чтобы дождаться нужного поезда, но было бы неплохо вернуться к цивилизации и как следует помыться.
Может быть, у них будет хорошее пемзовое мыло. Оно пахло не так приятно, как то, что было в Академии, и обычно оно ему не требовалось, но после нескольких дней, проведенных в дикой местности, он почувствовал, что ему не помешает хороший скраб и чашка густого черного шахтерского кофе.
Пробираясь сквозь густые заросли ясеня, он заметил беличьих зверьков, которые молча наблюдали за группой со своих мест в ветвях и старались не привлекать внимания людей. Но что-то подсказывало ему, что здесь есть нечто большее. Что-то, чего Ястреб не мог увидеть с неба.
У него было такое чувство, будто за ним наблюдают, и Рэй с ним согласилась, хотя тоже не нашла источника этого чувства.
Остальные, похоже, ничего не заметили, так что это могло быть и существо, обратившее свое внимание прямо на Карла, но могло быть и так, что его обостренные чувства заранее предупреждали его об опасности.
Звери не всегда могли объяснить, откуда они знают, что существует угроза. Они просто чувствовали ее, и теперь Карл тоже. В километре от памятного фруктового дерева он обнаружил первые признаки того, что существует нечто достаточно крупное, чтобы угрожать им.
На стволе дерева в метре над его головой виднелись следы когтей.
Все, что могло оставить следы когтей наверху, было плохой новостью, даже если это было что-то летающее. Карл сказал бы, что особенно если это что-то летающее, но с ними был Ястреб, чтобы помочь с летающими хищниками.
Ему не нужно было предупреждать остальных о возможности нападения, следы когтей были достаточным предупреждением, и их продвижение замедлилось еще больше, поскольку группа старалась двигаться в оборонительном строю, чтобы не попасть в засаду.
Но никаких признаков того, кто сделал эти следы, не было.
По крайней мере, в течение следующих двадцати минут, пока они не увидели еще больше таких следов и несколько поваленных деревьев, что говорило о конфликте между двумя огромными существами, скорее всего, Пробужденного Ранга или выше.
— Похоже, разведка местности кое-что упустила. Хотя, возможно, они просто проходили мимо, большинство обычных больших монстров не могут свалить ясень размером с мое туловище. — заметил Карл, когда они миновали разрушения.
— Спасибо за напоминание. — саркастически ответил один из воинов.
В отличие от Карла, он был Обычного Ранга и тоже не мог свалить такое дерево. По крайней мере, без использования [Слэша] в качестве топора. Деревья, которые они видели на земле, были повалены одним сильным ударом.
Что-то массивное или очень быстрое врезалось в дерево и сломало его.
Затем появились вырванные куски земли и другие следы боя, в том числе следы ожогов, которые должны были быть вызваны каким-то умением, и несколько случайных следов от порезов на ветвях над головой.
— Что же здесь произошло? — пробормотала Дана, оглядываясь по сторонам и инстинктивно притягивая к себе Големов.
Один из других магов подошла к ней и стала осматривать местность, прикасаясь к сломанным пням и делая жесты в сторону порезов.
— Думаю, это была битва между Элитами. Это не свежие следы - видите вон тот мох, растущий на сломанном пне? Ему не меньше недели или двух. Слэш на дереве говорит о том, что это был класс воинов, а сломанные деревья говорят о том, что то, с чем они сражались, было значительно больше человеческого роста.  Значит, они могли очистить эту территорию от реальных угроз, прежде чем сообщить о ней в Академию как о месте сбора ресурсов с меньшим риском. — предположила она.
Один из воинов закатил глаза от ее решимости:
— И как ты это определила? Немного побродив по окрестностям?
Она покачала головой:
— Подойди сюда и достань свой меч. У нас нет никого достаточно крупного, чтобы стать противником, который сражался здесь, и который мог бы оставлять следы когтей на три метра в воздухе, но следуй моему примеру.
Она поставила его на нужное место, а затем начала воспроизводить первые несколько движений в сцене боя, по ходу дела останавливаясь и указывая на следы на деревьях.
— Потом его отбросило назад, и вот эти прорези в ветвях. Я предполагаю, что он был опрокинут и атаковал зверя снизу вверх. Это совпадает с разрытой землей вот здесь. Потом еще несколько ударов, и он отправил зверя в полет на это дерево. — объяснила она.
— Никогда не стоит недооценивать ботаника из детективной драмы, когда он говорит, что может воссоздать место преступления. — рассмеялся один из других магов.
Карл улыбнулся и кивнул:
— Думаю, она права. Все совпадает, и если бы Тор был побольше, думаю, мы бы увидели, насколько это близко. Скорее всего, существо сражалось с двуногим, медведем или что-то подобное.
— Да, я был счастлив, не зная этого. — прокомментировал воин, который проводил реконструкцию.
— Ну, по крайней мере, теперь ты знаешь, что искать. Мы на полпути к железнодорожным путям, так что просто продолжайте двигаться и будьте начеку. Как только мы доберемся до них, можно будет отдохнуть и подождать, пока придет поезд. — напомнил ему Карл.
— Чем раньше, тем лучше. — согласился воин, вернулся в строй, и все снова приготовились двигаться.
Теперь они почти не продвигались вперед, так как все сильно нервничали, но Карл и Дана продолжали подгонять их, не позволяя останавливаться из-за каждого шума в лесу. Если бы там было что-то размером с то, что ломало деревья, Ястреб бы это увидел, а так он только сообщал забавные факты о древесных обезьянах и других мелких случайных существах, которых он видел.
Но по мере того как они приближались к следам, странное ощущение, что за ними наблюдают, нарастало, заставляя Карла все больше нервничать, несмотря на то что в остальном лес казался спокойным.
Причина этого жуткого ощущения стала очевидной, когда Ястреб наконец расширил свои поиски достаточно далеко, чтобы добраться до железной дороги.
[Здесь есть люди. Много людей в белом. Они выглядят очень рассерженными из-за чего-то и просто стоят вокруг металлической дороги.]
Звучит не очень хорошо, но, возможно, это спасатели, которые пришли за первосвященником.
[Держись подальше от них, но вернись в Звериное Пространство, если они тебя заметили. Они могут искать жука или любого другого монстра в округе. Я позову Тора обратно.] — ответил Карл.
[Я уже возвращаюсь. Они определенно видят меня здесь, просто не могут до меня дотянуться.]


    Они были не одни

    Карл попытался сосредоточиться на воспоминаниях Ястреба о людях у железнодорожного полотна, но не смог создать четкого образа. Ястреб описал их как людей в различных белых одеждах.
Похоже на священнослужителей, но он не мог быть уверен.
— Так, группа священнослужителей впереди может быть, а может и не быть священнослужителями, и они могут быть здесь с недобрыми намерениями. Ястреб почувствовал от них странное предчувствие, так что нам следует быть осторожными на подходе. Они находятся у железной дороги, так что если мы не сделаем большой крюк и не укроемся в деревьях, они увидят, что мы ждем. — проинформировал Карл свою группу.
— У них нет причин враждовать с нами. — напомнил священнослужитель.
Один из воинов нахмурился.
— Ты имеешь в виду, кроме пропавшего Верховного Жреца? Я знаю, что это не ваша вина, как и все остальные, но вопрос в том, будут ли они слушать кучку стажеров из Элиты, когда один из них пропал без вести в этом районе. У одного из Жрецов ограбили карету, когда он был в моем городе, и церковь была недовольна. (П.П: Забыл упомянуть, что Жрецы и Священник в этом мире "пока что" значит одно и тоже, так что иногда не путайтесь, что в некоторых моментах пишу Священник, а в некоторых Жрец. Второй вариант, когда чаще всего идёт речь об "Верховном Жреце", т.е Священнике. Но думаю, вы и так догадались, или предпологали.)
Если говорить так, то лучше быть осторожным в формулировках первых взаимодействий с группой впереди.
Все повернулись к Карлу, и Дана улыбнулась ему.
— Что ж, удачи, Командир. Мы рассчитываем, что ты произведешь хорошее первое впечатление. — объявила она.
— Хорошо, тогда я пойду поговорю с ними, а все остальные пусть ждут моего возвращения здесь. — вздохнул Карл.
Карл прошел последние несколько сотен метров до линии деревьев, а затем вышел на открытое пространство и преодолел последние полкилометра до железнодорожных путей, где собралось около пятидесяти мужчин в форме священнослужителей.
Среди них было два первосвященника, которых Карл смог разглядеть, и четверо молодых парней, примерно возраста двух спасенных ими студентов, а также пятьдесят охранников-священнослужителей. Оставалось надеяться, что это та самая группа из Академии Семинарии, которая занималась сбором ресурсов.
Ближайший из охранников поднял кулак в молчаливом приветствии, и Карл ответил ему тем же. Если он правильно помнил, так делали охранники и солдаты, чтобы их голос не привлекал монстров или врагов.
Подойдя поближе, охранник заговорил.
— Кто ты такой, один в лесу? — спросил охранник средних лет.
— Не совсем один, просто осторожный. Я так понимаю, вы из Академии Семинарии, отправились собирать травы? — ответил Карл.
Охранник кивнул, и его взгляд стал любопытным.
— Вы встречались с пропавшей командой, иначе вы бы этого не знали. С ними все в порядке? Где вы видели их в последний раз?
— Их сопровождающий был убит Гигантским Жуком Вознесенного Ранга, но я взял учеников с собой на задание в целях безопасности. Мы случайно обнаружили Святую Реликвию, и когда один из нашей команды прикоснулся к кристаллам, нас затянуло в Экземпляр Испытания Мирового Дракона, как называли это место хранители. — объяснил Карл, пропустив большую часть деталей, чтобы рассказать о главном.
— Пробный Экземпляр? Как это выглядело? — с нетерпением спросил тот из двух священнослужителей, что был поближе.
— Лесное пространство с гигантским золотым храмом-пирамидой в центре. С четырех сторон к нему вели лестницы, проверяющие силу, магию, волю и судьбу. Мы пробыли там четыре дня, пока он не выгнал нас, но я заставил Голема-Стражника сказать мне, что он открывается по воле Мирового Дракона, так что он не сломан и ничего такого, просто ждет. — объяснил Карл.
— Прежде чем вы двое разойдетесь, скажите где студенты? — спросил охранник.
— И нашли ли вы тело Верховного Жреца? — спросил другой священнослужитель.
— Я нашел тело, частично съеденное жуком. Я взял его с собой, чтобы его можно было достойно похоронить. Ученики находятся с остальными членами моей группы, я могу сходить за ними. — ответил Карл.
— Почему ты так осторожничаешь? — спросил второй священнослужитель.
— Не хочу показаться грубым, но здесь, в дикой местности, нас учат быть осторожными со всем, и мы не могли быть уверены, что вы действительно из церкви, просто судя по тому, что вы носите белую одежду. Я не хотел подвергать свою команду риску. — тихо ответил Карл.
— Понятно. Но на твоем значке написано, что ты все еще ученик Пробужденного Ранга, разве это не подвергает тебя риску? — спросил первый священнослужитель.
— Лучше одному, чем со всеми. Я - Командир группы, и мой долг - обеспечивать их безопасность. — ответил Карл, пожав плечами.
Охранники кивнули в знак признательности за хорошего лидера, хотя их немного оскорбило то, что он, похоже, думал, что сможет захватить их всех сразу, даже если это будет достаточно долго, чтобы сбежать. Даже если он, как Пробужденный, был Элитой, а их было пятьдесят со Святой Магией от священнослужителей.
Правда, Карл полагался только на свое телосложение и Молниевый Щит, чтобы вырваться, если что-то пойдет не так.
— Будь добр, сходи за остальными членами команды, в ближайшие два часа сюда должен прийти поезд. Мы собирались вернуться и вызвать поисковую группу, но если они будут с вами, мы все сможем вернуться домой. — предложил тот из двух старых священнослужителей, что был поближе.
— Конечно. Я схожу за ними и скоро вернусь.
Карл повернулся, чтобы уйти, и почувствовал, что Тор и Ястреб в своих пространствах наблюдают за группой, пока он исчезает в деревьях.
[Они не следуют за тобой, но внимательно наблюдают.] — сообщил ему Ястреб.
[Хорошо, это нормально. Они ждут, что я вернусь с их учениками.]
Карл вернулся к группе и жестом пригласил их пройти вперед.
— Там еще два священнослужителя, думаю, они Верховные Жрецы, а также четыре парня примерно твоего возраста. С ними пятьдесят охранников, и они ждут поезда, чтобы вернуться в школу.
Два юных священнослужителя-стажеров похлопали друг другу.
— Ты объяснил им про Святую Реликвию? Ведь они смогут почувствовать Святую Магию, когда мы приблизимся. — спросила девушка.
— Да. Я не вдавался в подробности, но сказал им, что она существует и что вы двое в безопасности.  — объяснил Карл.
— Этого должно быть достаточно. Теперь мы идем?
Карл кивнул и повернулся обратно к дорожкам.
— Все за нами! Строй как обычно, маги и священнослужители в центре тройного строя. Мы направляемся к группе профессиональных солдат, так что постарайтесь не выглядеть как какие-то новые студенты.
Команда посмеялась над мыслью о том, что они могут выглядеть не как первокурсники, отправившиеся на свое первое задание. Конечно, с тех пор как они прибыли в Святую Реликвию, их сила сильно возросла, но это не делало их более опытными в плане выхода в мир.
Они вышли из-за деревьев, Карл шел впереди, и он видел, что священнослужители активно ищут двух студентов. Когда они подошли ближе, оба Жреца как-то странно переглянулись и принялись рыскать во все стороны.
— Что-то не так? — воскликнул Карл и приказал команде остановиться.
— Я почувствовал Святую Магию, здесь есть кто-то еще. — отозвался один из священнослужителей.
Он явно нервничал из-за того, что за ними кто-то идет, - возможно, они тоже наткнулись на что-то хорошее и не хотели, чтобы кто-то другой присвоил себе их открытие.


    Отмеченные

    Карл помахал рукой священнослужителю, пока тот собирал команду.
— Ложная тревога. Скорее всего, это студенты. У нас была встреча со Святой Реликвией, помните? За последние несколько дней они выросли гораздо больше, чем ожидалось.
— Они из нашей школы. Эти двое - профессора, не Жрецы, но сильны в Святой Магии. Охранников я не знаю, но остальные студенты - знакомые лица. Я не знал, что они тоже здесь. Жрец только сказал нам, что мы уходим, и больше ничего. С ними был парень-священнослужитель.
— Что ж, по крайней мере, мы можем подтвердить, что они действительно священнослужители. Давайте доберемся туда и устроимся там, чтобы почитать историю. Они не позволят нам просто молча сесть в поезд, не рассказав им всех подробностей. Надеюсь, ты готов пережить опасные моменты. — прошептал Карл в ответ.
— Думаю, да. Это не самое любимое мое воспоминание, но я сомневаюсь, что впаду в панику, если вдруг вспомню его. — ответил парень.
Охранники окружили их, как только они приблизились к группе. Все они были настороже, ожидая какой-нибудь опасности, и студенты им точно не угрожали. Но Карла все равно не покидало жуткое чувство, будто что-то не так.
Только теперь, когда он был близко, он мог сказать, что это исходит не от этой группы людей, а от этой местности в целом.
Поэтому он не стал расслабляться и приготовился поднять барьер Оживляющей Молнии, как только почувствует угрозу. Вызывать зверей придется в крайнем случае, ведь ему придется предварительно объяснить все солдатам, но поддержание барьера не должно было стать слишком большой проблемой.
Все ожидали, что Элита обладает какими-то сверхъестественными способностями.
Два священнослужителя подошли к группе и начали осматривать спасенных ими студентов, в то время как остальные четыре студента с завистью смотрели на них. Даже они чувствовали силу, исходящую от двух новоприбывших студентов, и было очевидно, что они были одарены магией во время испытания.
— Это действительно создает некоторую дилемму. Это Святая Магия, но такое ее количество может заставить правительство поверить, что они пробужденные сывороткой, а не просто обычные священнослужители. — вздохнул старший из них.
— Есть ли в церкви какое-то различие? — спросил Карл, надеясь, что это не было грубостью.
— Есть. Тех, кто пробуждает метку священнослужителя с помощью Божественной Инъекции, отправляют к нам, а тех, кого воспитываем мы, кто пробуждает другие метки, отправляют в Академию. В прошлом году таких не было, только один получил метку, и это был священнослужитель, но в нашей группе не так много учеников. — объяснил Жрец.
Остальные четверо парней дружно кивнули.
— В этом году нас всего восемь человек на весь регион. — предложил один из них.
Это было логично: Академия Семинарии обычно воспитывала избранных сирот в качестве священников и монахинь, чтобы они помогали поддерживать работу церкви, а не становились Элитой магии. Основные приюты находились в крупных городах, где в них больше всего нуждались. Тот факт, что некоторые из их предполагаемых помощников получали исключительные уровни Святой Магии либо от Сыворотки, либо от своей веры, был лишь дополнительным преимуществом.
— Если бы я не знал лучше, я бы сказал, что вы были пробуждены Сывороткой. Появились ли у кого-нибудь из вас метки на теле после испытания? — спросил священнослужитель.
Оба осторожно сняли перчатки, обнаружив на них метку в виде епископского скипетра с обвившимся вокруг него драконом.
Карл заметил, что у стоящего перед ними священнослужителя была не такая метка. У него был простой анх - крест с петлей на тыльной стороне правой руки, но эти два были куда более витиеватыми и детальными. А еще они были крупнее. Как и следы когтей Карла, они занимали все предплечье.
Но священнослужитель сразу понял, что это такое.
— Ты же, Командир группы, у тебя есть телефон экстренной связи? — спросил он.
— Конечно. Тебе нужно позвонить? — ответил Карл.
— Набери 777, а когда ответят, включи громкую связь. — приказал священник.
Карл выполнил его просьбу, и телефон зазвонил только один раз, прежде чем его подняли.
— Говорите. — ответил человек на другом конце .
— Профессор Класса Священнослужитель 8675309. — ответил жрец, как только Карл нажал кнопку громкой связи.
— Подтверждаю. Что у вас случилось? — спросил скучающий голос, не похоже, чтобы это было срочно.
— Найдены два Жреца Дракона. Пробуждены у Святой Реликвии перед введением сыворотки. — ответил жрец.
— Восемь минут. — сообщил им об этом голос, а затем повесил трубку.
Карл посмотрел на группу, которая выглядела такой же растерянной, как и он сам.
— Они не очень-то разговорчивы, верно? — спросил Карл.
— Будет лучше, если они не будут. Запомните этот номер на будущее, это прямая линия со Святой Инквизицией. Это церковный вариант спецназа, и некоторые особо набожные представители Элиты работают с ними, чтобы предотвратить ущерб святым местам или нападения на путешествующих священнослужителей. — сообщил ему жрец. (П.П: Интересный факт, что "Инквизиция — это institution, существовавшая в католической церкви с целью выявления и преследования еретиков, а также защиты догматов веры. Инквизиция начала действовать в Европе с XIII века и продолжала существовать в различных формах до XVII-XVIII веков.")
— Что ж, похоже, мы очень скоро расстанемся, так что позвольте мне первым поздравить вас обоих с пробуждением. Судя по отзывам, я бы сказал, что ваш класс - хороший и известный, так что ваше будущее должно быть обеспечено. — поздравил Карл двух учеников, которые все это время держали свое пробуждение в тайне, хотя все знали, что их магия становится все сильнее еще до того, как их глаза впервые засветились золотым светом.
— Знаете ли вы, что это за дракон? — спросил священник у студентов, которые покачали головами.
Дана подняла руку.
— Я думаю, что знаем. Их глаза светятся золотым светом в темноте.
Охранники с благоговением посмотрели на эти слова и сменили позу, словно были готовы охранять двух студентов даже против других священников.
— Тогда слава богам, что мы вызвали Инквизицию. Я не ожидал, что мне придется столкнуться с Матроной Академии или, что еще хуже, с Верховной Жрицей, чтобы сообщить об этом в одиночку. — пробормотал второй жрец.
Карл и несколько охранников не могли удержаться от смеха. Некоторые вещи действительно универсальны, и одна из них - отвращение к тому, чтобы тебя называли начальством. Даже если ты не сделал ничего особенно плохого.
Они уже начали расслабляться и отсчитывать минуты до прибытия подкрепления, как вдруг жуткое ощущение, которое испытывал Карл, усилилось, и теперь его почувствовали даже священнослужители и маги.
— Здесь действительно есть что-то еще. Все на страже, я чувствую нарушение в потоке маны. — объявил командир отряда охранников.
— На позиции, круговой строй! — приказал Карл, и ученики двинулись в окружение священнослужителей, а маги - в кольцо воинов, за переднюю линию охранников.
— Вы не двигаетесь внутри строя? — спросил старший жрец у Карла, который встал вместе с охранниками во внешнем кольце оборонительной линии.
— Охранники, у меня с собой три прирученных зверя, как часть моих классовых навыков. Серро-Молния, Ястреб Скорости Ветра и Паук Кровопийца. Если мне придется их призвать, не атакуйте их. Это не заклинание, а живые существа. — окликнул Карл охранников и получил резкий ответ.
— Понял, господин! — они отозвались хором, и Карл занял свое место среди охранников, рядом с их командиром.
Если произойдет нападение, будет проще, если они вдвоем смогут координировать приказы.


    Дрейки

    Несколько напряженных мгновений все ждали, что вот-вот что-то произойдет. Затем причина тревоги стала ясна. К ним приближался рейс дрейков со всадниками на спинах.
— Одно полное крыло всадников дрейков, 140 градусов низко над горизонтом! — доложил сержант охраны.
Карл был уже почти позади, но охранники на его стороне строя пока не сворачивали. Тренировки подсказывали им, что атака редко идет только с одного направления, а если это был летающий враг, то они могли легко обойти группу по кругу, чтобы атаковать там, где она выглядела слабее всего.
— Как только они окажутся в зоне досягаемости, нечетные номера поворачиваются лицом к угрозе! — объявил командир охранников, получив в ответ молчание в знак подтверждения.
У Карла не было опыта групповых тренировок такого рода, но студенты охотно выполняли приказы церковных охранников, и, когда Дана свистнула, все маги повернулись.
— Теперь они почти в зоне действия заклинаний. Назовите время начала атаки. — сообщил Карл командиру охранников.
— Не стрелять! Может, они и не враждебны, но дрейки уже давно должны были почувствовать присутствие Драконьей Магии, если они залетели так далеко вглубь материка. Это единственная причина, по которой Всадники Дрейка готовы покинуть свои границы. — ответил он.
Карл с трудом вспоминал географию, но был уверен, что Всадники Дрейка были родом из соседнего островного государства, так что они должны были пролететь сотни километров по стране Золотого Дракона, не будучи перехваченными, в поисках магии, пробудившей этих двух новых священнослужителец. Для двадцати гигантских летающих ящеров это был впечатляющий подвиг.
—О подробностях спрошу позже. Какова вероятность нападения? — шепотом спросил Карл у командира охранников.
— Если они зашли так далеко и не нашли того, что искали, я бы сказал, девяносто процентов. Они считают себя законными наследниками Драконов. — мрачно ответил он.
Дрейки не пользовались магией и не дышали огнем. По крайней мере, Карл надеялся, что это не так. А вот всадники на их спинах, скорее всего, да, если только они не собирались вступить в ближний бой и использовать зверей так, как Карл заставил бы Тора и Рэй сражаться на земле.
Дрейки покружили над группой, как бы проверяя цель, а затем, как один, набросились на нее.
— ОТКРЫТЬ ОГОНЬ! — объявил командир охранников.
— [Стражники] подняты! - добавил сержант, заставив группу поднять барьеры вокруг себя.
У Тора не было дальнобойной атаки, но Карл вызвал Рэй с помощью простой мысленной инструкции.
[Свяжи им крылья и заставь их разбиться].
Карл оказался в нечетном ряду, и, когда команда повернулась лицом к полету дрейков, он присоединился к ним, дождавшись, когда звери подойдут достаточно близко, чтобы их когти пронзили [Стражник], установленный воинами, и разрядил [Шред] в брюхо и горло двух ближайших к нему дрейков.
Звери взревели от боли, и весь полет взвился в небо, за исключением одного несчастного, которого паутина Рэ зацепила и сбросила с седла, когда дрейк взмахнул крыльями, разрывая паутину.
[Паутина не такая уж прочная, они не разобьются.] — пробормотала Рэй.
[Ничего страшного, просто подними гонщиков со своих мест.] — ответил Карл с ухмылкой.
Дрейки были обучены подчиняться приказам, а без наездника они должны были потерять свою организованность.
Густая черная кровь капала на голову Рэй, и Карл почувствовал прилив энергии от ее связи, а также радость, когда она впитывала ее.
[Если мы убьем одного, я заберу его для тебя.] — сообщил он ей, поскольку было ясно, что кровь дрейка лучше, чем все остальное, чем он мог ее накормить.
Урон, нанесенный магами и Карлом, не смог сдержать Всадников Дрейка, и шквал огненных стрел пронесся по небу и ударил в барьеры магов в центре группы. Барьеры начали колебаться, но Дана сосредоточилась, и они снова стабилизировались, а големы уставились на дрейков.
Уничтожающий барьер, похоже, был способен остановить стрелы, но он быстро истощит запасы энергии, если она будет главным защитником, вместо того чтобы распределить ее между пятью магами.
Священнослужители быстро пришли на помощь, и слабое золотистое сияние Святой Магии покрыло ее тело, освежая ману и силы для подготовки к следующей атаке.
Это напомнило Карлу о том, что он медлит, и он поднял вокруг себя Оживляющую Молнию, надеясь еще немного восстановить энергию, а затем уступил жалобам Ястреба и выпустил зверя на свободу.
Даже такой огромный, крупнее Кондора, Ястреб был крошечным по сравнению с дрейками. Это было небольшим благословением - никто не принял бы его за врага, - но это же было и беспокойством: если его поймают, он окажется в невыгодном положении.
Вместо того, чтобы встретиться с ними лицом к лицу, Ястреб отнесся к этому как к тренировке. Он быстро набрал высоту, поднялся над нападающими, чтобы нанести по ним удар, и нацелился на всадников.
[Сейчас!] — приказал Карл, когда волна атаки снова достигла защитников церкви.
Ренд обрушился на всех всадников, а Карл снова бросил Шред в животы дрейков, целясь в одну и ту же пару. Оба зверя рухнули на землю, из шеи одного потекла кровь, а у другого было почти отрублено крыло.
Еще трое прервали атаку, так как их всадники погибли, но оставшееся крыло снова врезалось в барьеры, разрушив окружение [Стражника] и разорвав на части солдат напротив Карла.
Всадник дрейка с перерезанным горлом в последний момент выскочил на свободу и бросился на Карла, который отсек ему голову атакой Ренда и постарался не зазеваться при виде падающего на землю обезглавленного трупа.
Это было инстинктивно. Инстинкты Ястреба подсказывали ему, что лучшим местом для удара всегда является шея, но он не был готов к тому, что последует за этим.
Четверть крыла Всадников Дрейка была убита, но солдаты с трудом восстанавливали свой [Стражник], а Святой Магии, которая вливалась в них для усиления заклинаний, все еще не хватало, чтобы противостоять пятнадцати дрейкам.
— Маги, расширьте барьер! Воины становитесь в двойную шеренгу! — приказал командир охранников.
Это был их лучший шанс на выживание, поскольку Элита обладала большей индивидуальной силой, чем два священнослужителя, а их было десять против двух профессоров.
— Воины - во внешние ряды! — приказал Карл, поскольку это позволило бы им использовать способности [Стражника] в сочетании со способностями солдат. Способность была достаточно короткодействующей, и, несмотря на нежелание, парни поднялись.
Не в первую шеренгу, а во вторую, зажав их между профессиональными солдатами. Этого было достаточно, чтобы их заклинания покрывали периметр, и они должны были выдержать еще несколько ударов, прежде чем группа снова окажется в беде.
Два дрейка отделились от строя, чтобы преследовать Ястреба, когда поняли, что их крыло атакуют сверху, но им не хватало высоты, чтобы так легко сблизиться с ним.
Тонкий Ренд Карла выбил одного из всадников из седла, а Рэй выдернула другого, отправив их обоих кувырком на пятьдесят метров к земле.
Они успели наложить заклинания, чтобы немного смягчить приземление, но оказались слишком близко к рельсам, и охранники-священнослужители мгновенно набросились на них с [Слэшом].
В итоге осталось пять свободных дрейков, которые начали улетать, обученные возвращаться домой в случае потери всадника, и еще два, сбитых атаками.
Дрейки снова закружились, но на этот раз маги не стали контратаковать, когда полетели стрелы. Ястреб атаковал дрейков сверху, а Карл покрыл летящую паутину, распыляемую Рэй [Рендом], превратив липкий шелк в бритвенную проволоку, которая запуталась вокруг двух дрейков, кромсая и зверя, и всадника, и повалила их на землю с отвратительным звуком, который определенно будет преследовать сны Карла этой ночью.
Затем до их слуха донесся самый великолепный звук в мире. Приближался вертолет, и дрейки обратились в бегство, не желая встречаться с силами Элиты, оснащенными тяжелым военным оружием.
Из двадцати всадников, напавших на дрейков, только десять отправились домой, и еще несколько зверей выжили, чтобы взять нового всадника.
— Двигайтесь вперед! Проверьте, нет ли выживших! Инквизиция захочет кого-нибудь допросить! — приказал старший из двух священнослужителей.
Рэй помчалась по длинной траве, оттащила одного из мертвых дрейков в свое пространство, пока никто не заметил и не успел сосчитать, а затем принялась проверять тела.
[Живых нет. Ну, этот вроде как живой, но ненадолго.] — поправила она.
[Как же так?] — спросил Карл продвигаясь вперед, и священнослужитель поспешил присоединиться к нему.
Это был человек, которого Рэй стащила с места, и его тело было скрючено неестественным образом, а из губ хлестала кровь, когда он пытался дышать.
Священнослужитель сразу же принялся за работу: наложил на него исцеляющее заклинание, а затем влил ему в рот зелье, чтобы стабилизировать его состояние.
Карл и не подозревал, что священнослужители способны на такое. Возвращение человека с такой близкой грани смерти было достойно того, чтобы называться чудом, и это происходило повсюду, пока другой священнослужитель и ученики спасали охранников, которых растерзали дрейки, или которые получили магическую стрелу в свое тело.


    Восстановленные

    Дрейки были быстрее вертолетов, и оба быстро исчезали вдали, пока священнослужители делали свою работу, спасая одного нападавшего и большинство его охранников.
Затем они стали ждать. И ждали еще, пока группа спецназа не отказалась от погони и не вернулась через полчаса.
Судя по выражению их лиц, когда они выходили из вертолета, это не было триумфальным возвращением, и Всадники Дрейка ушли от преследования, но все равно было приятно их видеть.
— Жрецы, ученики, а это кто? — спросил крупный мужчина, возглавлявший Отряд Инквизиции.
— Команда сборщиков из Божественной Золотой Академии, возглавляемая Пробужденными учениками Карлом и Даной. Они пришли собрать травы, сэр. — ответил Карл ответил, так как он был самым близким из членов команды.
— Два Пробужденных Командира для миссии по сбору ресурсов? — спросил инквизитор.
— Да, сэр. Мы все учимся на первом курсе, поэтому они отправили на задание Обычного класса еще одного Пробужденного, чтобы компенсировать нашу неопытность. — объяснил Карл.
Этого, похоже, было достаточно, чтобы успокоить инквизитора, который лишь удовлетворенно кивнул, оглядывая команду.
— Похоже, вы все лидеры этого года. Поздравляю вас с принятием в Божественную Сыворотку. — ответил инквизитор.
— Мировой Дракон улыбается нам. — согласился Карл.
Двое студенты-священнослужителей, которые были с ним, с энтузиазмом кивнули, и даже инквизитор ухмыльнулся этой благоговейной реакции. Группа обнаружила двух Жрецов Дракона, вернее, Жреца и Жрицу, как начали понимать инквизиторы. Если это не было доказательством благосклонности Мирового Дракона, то он не знал, что можно считать таковым.
— Сейчас нам придется забрать всю команду. В Божественную Золотую Академию отправлено уведомление, и они прибудут, чтобы забрать своих учеников, как только у нас будет возможность поговорить. — Руководитель Группы Инквизиции жестом указал на вертолет.
Священнослужители выглядели взволнованными, что заставляло нервничать и всех остальных. Что они знали такого, чего не знали остальные? Команда не сделала ничего плохого, так что пугаться не стоит, подумал Карл, возвращая Ястреба и Рэй в их пространство для путешествия.
Оба прихватили тела дрейка на потом - кто-нибудь обязательно заметит, ведь чешуя была невероятно ценной, но об этом можно будет поговорить, когда они вернутся в Академию, ведь ее можно было рассматривать и как укрепляющий ресурс.
Многие чешуйчатые звери использовали зелья из чешуи зверей драконьего типа, чтобы помочь своему росту, а у Карла был Тор, который мог получить что-то от обмена.
— Можете показать мне свои метки? — спросил лидер спасательной группы, глядя прямо на двух недавно пробудившихся священнослужителей.
Они оба засучили рукава, и мужчина улыбнулся, а затем жестом указал на вертолет.
— Все внутрь. Мы уже достаточно долго здесь ждем.
Как только все оказались в большом двухлопастном вертолете, он начал движение, даже не дожидаясь, пока они пристегнутся к своим креслам.
Должно быть, дело было серьезнее, чем предполагал Карл или кто-то другой, а ведь их еще даже не спросили о Святой Реликвии.
Они летели всего несколько минут, прежде чем приземлились у большого собора, окруженного низкими каменными зданиями, построенными в глуши. Это была Академия Семинарии, где священнослужители готовили новых священников и воспитывали детей-сирот, оставленных на их попечение. Лишь немногие подающие надежды получали такое предпочтение, как шестеро студентов в вертолете, но все они по достижении совершеннолетия получали Божественную Сыворотку, чтобы определить, будут ли они продолжать мирную жизнь или перейдут к более великим свершениям.
— Пробуждение учеников вне церемонии - нестандартное явление, но с учетом наличия Святых Реликвий это не редкость. В этой школе тоже есть такая, и известно, что она дарует благодеяния тем, к кому благоволит Мировой Дракон. Это первое место, куда мы отправимся. Ответ Храма Мирового Дракона многое о вас расскажет. — сообщил им лидер команды инквизиции.
Их вывели из вертолета и повели к небольшому золотому зданию, углы которого напоминали лестницу на месте испытаний.
— Есть ли что-то знакомое в этом месте? — спросил ближайший к Карлу инквизитор.
— Лестница. На том месте, где мы проходили испытание, был храм в виде золотой пирамиды с лестницами по четырем сторонам, как на углах этого здания. — тихо ответил Карл, стараясь не нарушать мирную атмосферу вокруг.
Мужчина больше ничего не сказал, когда их ввели в небольшой храм, и двое вновь пробудившихся учеников тут же начали светиться золотым светом, а их одеяния сменились с ученических на более богатые священнослужительские одеяния с золотым и черным двухслойным узором.
Карл почувствовал тяжесть на шее и обнаружил, что на нем висит простой золотой кулон в форме дракона, но когда он попытался дотронуться до него, то обнаружил, что это какая-то иллюзия, причем совсем не твердая.
Инквизиторы прошлись по группе, осматривая их в поисках признаков благосклонности Мирового Дракона, а затем тихо вывели из комнаты остальных четырех студентов. Их никуда не повели, а просто оставили у двери, которая без единого слова закрылась перед ними.
Только когда двери были запечатаны, а священники, находившиеся в храме, перешли к их охране, инквизитор заговорил:
— Похоже на правду, что вы все прошли испытание Святой Реликвией. Эти подвески - знак затянувшейся благосклонности, а их дизайн говорит нам о том, как вы справились с испытанием. Поздравляем вас всех и надеемся, что вам понравится награда, полученная за ваши труды! Теперь мы будем вызывать вас по отдельности, чтобы вы рассказали о своем опыте, чтобы мы могли получить четкое представление о том, что представляет собой Святая Реликвия, как она функционирует и, возможно, когда ее можно будет открыть снова. Команда уже отправилась на охрану этого места, и они проверят ваши рассказы. — сообщил им командир группы инквизиции.
Это объясняло, почему были посланы остальные. Их не было в команде, и они не имели Ранга Жрецов, чтобы оставаться в комнате и выслушивать такую секретную информацию.
— Кто хочет пойти первым? — спросил инквизитор.
Карл поднял руку.
— Я пойду первым, если нет возражений.
Студенты нервно переглядывались, пока Карла вели в другую комнату, где двое крупных мужчин без рубашек в черных кожаных штанах стояли по обе стороны металлического кресла с подлокотниками.
Карл не был идиотом, он знал, что это комната для допросов, а не для "дружеской встречи с новыми друзьями", но, если он все четко объяснял, то не видел причин для проблем.
Большую часть страха в комнате создавало осознание того, что вам есть что скрывать, а у Карла на самом деле было не так уж много секретов. По крайней мере, он полагал, что именно это и должно наводить ужас, поскольку комната была безупречно чистой и не имела никаких следов использования, кроме потертостей на полу возле кресла.
Сопровождавший его мужчина приветливо улыбнулся Карлу, усаживаясь на складной стул напротив металлического, к которому привели Карла.
— Хорошо, давайте начнем с самого начала. Я имею в виду самое начало. Кто вы, откуда вы, и какой была ваша жизнь до того, как вы узнали, что совместимы с Божественной Сывороткой? — начал инквизитор.
— Ну, меня зовут Карл. У рабочих рудников не принято давать фамилии. Сейчас я на первом курсе Академии, из последней партии кандидатов на получение сыворотки. Я учился по стандартному четырехдневному графику и работал в шахте по шесть четвертных смен в неделю, как и положено студентам. Не могу сказать, что все было так уж плохо, моя мать хорошо готовила, и родители не влезали в долги, о которых я знаю. — начал Карл, но затем сделал паузу, не зная, что еще может понадобиться этому человеку.
Инквизитор кивнул.
— Вы не держите зла на владельца шахты?
Карл покачал головой.
— Я даже никогда не встречал этого человека. А может, это женщина? А вот бригадир - хороший парень. Его дочь училась в моем классе, но у нее не было совместимости.
— Как прошло твое время в Золотой Божественной Академии? Заводишь ли ты друзей?
Карл улыбнулся.
— Очень даже. Я продвигаюсь быстрее остальных, поэтому меня постоянно переводят с одной программы обучения на другую, и везде я встречаю все больше хороших людей.
— Как думаешь, почему? — спросил инквизитор, делая пометки в блокноте.
— Ну, у меня есть теория, что у всех, кто добивается благосклонности Мирового Дракона, есть что-то общее. Вы заметили, что среди первокурсников подозрительно мало придурков? А может, и нет. Я не знаю, были ли Вы студентом. Но по-настоящему жестокие и задиристые, похоже, не попадают в число избранных. — объяснил Карл.
Инквизитор выглядел так, словно собирался рассмеяться над таким наивным ответом Карла, но, поразмыслив, он понял, что это правда для первого курса. Они пришли приличными, и только с течением года стали проявляться различия в силе, что вызвало недовольство, горечь и зависть.
Ко второму курсу группировки полностью сформировались, но в начале первого курса, как это было с Карлом, его однокурсники все еще были в некоторой степени поражены и полны надежд.
— Итак, мне нужны все детали вашего задания. Формулировка, все, кто участвовал в ее выполнении, и все остальное, что ты можешь вспомнить. — потребовал инквизитор, став серьезным, но смягчив голос настолько, что это не прозвучало как угроза.


    Вопросы

    Карл задумался над вопросом. Кто был вовлечен в этот процесс?
— Я предложил своей личной наставнице, Сержанту Рите, что для моего развития было бы лучше, если бы я мог выбраться на практические занятия. В ограниченном пространстве Академии я могу сделать очень многое, и она обсудила это с агентами из Бюро Развития Элиты, которые согласились на миссию и выбрали ту, на которую меня назначили.
Инквизитор выглядел озадаченным.
— Что там делал агент Бюро?
Карл пожал плечами.
— Ко мне приписаны двое. Один находится там постоянно, он либо маг, либо воин. Они взяли меня в путешествие, чтобы найти второго и третьего зверя, а затем одобрили это как мою первую студенческую миссию.
Инквизитор выглядел так, словно у него начинала болеть голова.
— Вернемся на шаг назад. Когда Бюро впервые проявило к тебе интерес?
Карл пожал плечами.
— Несколько недель назад? По крайней мере, я заметил это, потому что они послали полковника Валери сопроводить меня и Дану на тренировку в субботу.
Один из двух головорезов на мгновение вышел из комнаты, и инквизитор стал ждать, не задавая больше никаких вопросов.
Через несколько минут тот вернулся с фотографией в руках, и в комнату вошел мужчина в деловом костюме.
— Ты знаешь, кто изображен на этой фотографии? — спросил Инквизитор.
Карл оглянулся и улыбнулся.
— Это Джоди, один из агентов Бюро. Настоящий плейбой, но на самом деле хороший парень. Он участвовал в миссии по поиску дополнительного питомца и в тренировочном курсе.
Человек в костюме убрал фотографию в карман, а мужчина без рубашки вернулся на свое место.
Затем дверь снова открылась, и в комнату вошло знакомое лицо. Повелитель Дрейк вошел в комнату с невыразительным профессионализмом, позволяя своей мощной ауре заполнить пространство, что заставило остальных заметно сжаться.
Но только не Карла. Ему некуда было деться на металлическом стуле, но он уже знал, что этот человек просто пугает, и это не имело ничего общего с его настроением.
— О, это снова ты. Как тебе этот навык? Ты набрался сил и хочешь вступить в Инквизицию на первом курсе Академии? — спросил могущественный мужчина, не понимая ситуации.
— Мы вызвали тебя сюда, чтобы ты использовал свои навыки для определения правдивости, поскольку Бюро Развития Элиты связалось с одним из студентов первого курса. — объявил Инквизитор.
Крепыш выглядел немного смущенным.
— Возможно, это моя вина. О них заговорили в Академии, когда я посетил ее вместе с Принцем, в результате чего мы обучили их нескольким новым навыкам и, вероятно, привлекли внимание Бюро.
— Ладно, похоже, что в этом рассказе о пребывании в Академии упущено множество деталей. Прошло чуть больше месяца, и я думал, что мы уже все рассказали. Теперь давайте начнем сначала. Что ты изучил в качестве дополнительного навыка? Куда тебя водили искать питомцев и кого ты выбрал? — спросил Инквизитор.
Повелитель Дрейк слегка оживился при этих словах. Карл заметил любопытство в его выражении лица.
— Я выучил Шред как дополнительный навык из Книги Навыков, предоставленной Повелителем Дрейком. Команда из Бюро отвезла меня на юг за питомцами, и я выбрал Серро-Молнию и Паука Кровопийцу. Был составлен официальный отчет. — объяснил Карл.
Безрукий мужчина достал из шкафа в глубине комнаты портативный компьютер, и Инквизитор, постучав по нему, вошел в систему и открыл отчет.
— У тебя было неплохое приключение. Ладно, достаточно предыстории. Что произошло на этом задании? Где тело Жреца, и как вы нашли Святую Реликвию?
— Тело хранится у меня. У вас есть что-нибудь? Мне пришлось положить его в мешок, чтобы хранить вместе с моим зверем, а это немного некрасиво.
Инквизитор выглядел в легком ужасе, но жестом указал на пол.
— Оно целое и невредимое? Положи его туда.
— Нет. Гигантский Жук, убивший его, съел часть тела. — ответил Карл, а затем положил пропитанный кровью мешок на пол.
Повелитель Дрейк выругался и изобразил символ дракона, скрестив большие пальцы и раздвинув их, чтобы имитировать крылья Мирового Дракона.
Инквизитор выглядел невозмутимым и не потрудился открыть мешок. Значит, его ужаснула не мысль о крови, а, скорее, идея быть заживо съеденным Гигантским Жуком.
— Спасибо, что нашел тело. Теперь подробности.
Карл рассказал обо всем, начиная с выхода из поезда и заканчивая встречей с священнослужителями, а затем остановился, когда они дошли до того момента, когда их втянули в судебную инстанцию.
— Потрясающе. Теперь остальные подробности.
Карл больше часа отвечал на вопросы об испытаниях, о своем опыте и о том, что, по его мнению, они означают.
— А награда, которую ты получил, была классовым навыком? Ты уверен, что там было написано "Классовый Навык"? — спросил Инквизитор.
— Там было написано, что это Навык Повелителя. Полагаю, это название моих способностей на испытании. Он не был обычным навыком, или названный как атакующий или защитный. — объяснил Карл.
— Интересно. Но не по моей части. Возможно, это отдел Повелителя Дрейка. — ответил инквизитор.
Затем они спросили, что ему известно о наградах других студентов, после чего появилась группа из шести человек с богато украшенным металлическим гробом.
— Сначала его нужно вымыть. Я не хотел ничего портить. — объяснил Карл.
От мужчин с гробом исходил поток Золотой Магии, и кровь исчезла из мешка, который растянулся до человеческих размеров, а затем поднялся с земли и исчез в гробу, который был закрыт и запечатан с помощью какого-то припоя и факела.
— Ладно, думаю, мы закончили. — объявил Инквизитор.
Повелитель Дрейк поднял руку, чтобы остановить его, когда он собирался встать. Карл понял, что понятия не имеет, как Повелитель должен был проверять его правдивость, но не все навыки можно было увидеть, так что, возможно, он был похож на детектор лжи.
— Во-первых, я хочу посмотреть, как поживают питомцы. Ты сказал, что есть Серро-Молния и Паук Кровопиец, а также Ястреб, верно?
Карл кивнул.
— Да, сэр.
Он позвал всех троих: Ястреб оказался на спинке кресла, а Рэй - у него на коленях, заняв гораздо больше свободного места, так что ее передние четыре лапы стояли на земле, а лицо оказалось в опасной близости от другого кресла.
Тор стоял между Карлом и Дрейком и смотрел на него умоляющим взглядом, который Карл расценил как желание погладить его по голове, совершенно не обращая внимания на обычно серьезное настроение такого "интервью".
Дрейк улыбнулся и почесал гребень между своими верхними рогами, отчего Серро-Молния издал тихий звук удовольствия.
— Ну разве ты не самый милый большой мальчик? Но Ястреб стал огромным. Двум младшим еще предстоит подрасти, но, если уж на то пошло, я одобряю твой выбор. Они выглядят преданными и хорошо сочетаются с достоинствами друг друга.  Я бы расспросил об этом подробнее, но Полковник поднимет шум, если решит, что мы вмешиваемся в твое обучение. А теперь я пойду к этому магу. Прошу прощения, джентльмены. — Дрейк вышел из комнаты, оставив Тора наедине с Инквизитором, чтобы тот заменил ему источник внимания.
— Полагаю, нам достаточно. Спасибо, Карл. Я провожу тебя обратно в зал ожидания.


    Удовлетворительные ответы

    В комнате ожидания было полно испуганных студентов, которые прижались друг к другу в поисках хоть какой-то безопасности. Они подняли глаза, когда Карл вернулся, но тут же растерялись: казалось, его не беспокоила ситуация, а рядом с ним был Тор, который бился головой об Инквизитора, ища ласки.
Мужчина бросил на Карла раздраженный взгляд, и Карл похлопал Тора по боку, после чего отправил его в Звериное Пространство. Вероятно, небольшое представление с его сопровождением было направлено на то, чтобы запугать или оказать давление на других студентов, но Тор испортил впечатление, которое Инквизитор хотел произвести своим врожденным чувством того, кто действительно представляет угрозу.
— Это все, кроме студентки Даны, которая все еще разговаривает с Повелителем и скоро вернется. Как только она прибудет, мы распределим вас по комнатам на вечер. Возможно, они не будут соответствовать пышным стандартам Золотой Божественной Академии, поскольку Церковь дает обет бедности, но я могу заверить вас, что в них будет тепло и скоро подадут ужин. — объявил Инквизитор, когда Карл двинулся к остальным.
Дана с улыбкой на лице и Инквизитором рядом с ней отстала от них всего на несколько секунд.
— Вот и все. Давайте пошевеливаться, у меня есть дела. — объявил Лидер команды Инквизиторов.
Инквизитор вывел их за дверь, а затем группа священнослужителей в простых серых одеждах, обозначающих Служителей, простых работников церквей, провела их в большую комнату общежития.
— Это для мужчин, кроме Карла. — объявил Служитель, ведущий их.
Мальчики вошли в комнату, и еще один из Служителей стал объяснять им все.
Затем оставшаяся часть группы свернула в коридор, где отделка на стенах превратилась из голубой в оранжевую.
— Эта комната предназначена для женщин, кроме Даны. — объявила Служительница.
Девушки помахали на прощание Карлу и Дане, оставив их с одной Служительницей.
— Ваши комнаты наверху. Вы оба уже зарегистрированы как Пробужденные Элиты, а это значит, что вы будете жить на втором этаже. — извинилась она.
— Все в порядке. Пока есть еда и кровать, я доволен. — согласился Карл.
— Здесь тихо, и это приятное отличие от Академии. А там всегда так шумно, все тренируются. — согласилась Дана.
Комната представляла собой небольшую церковную комнату: кровать с символом Мирового Дракона на стене и небольшой письменный стол, который из-за ограниченного пространства использовался как стул. Но это была отдельная комната, а это уже что-то.
С толстыми каменными стенами Академии Семинарии она была даже в какой-то степени уединенной. Окно в стене не имело ставней, так что если кто-то снаружи заглядывал в комнату, она не была такой уж уединенной, но естественный свет был благословением в душной каменной келье. (П.П: Келье — это небольшая комната или помещение, часто используемое монахами или умерщвляющими себе удовольствие людьми для молитвы, размышлений или уединения.)
Карл некоторое время расслаблялся на кровати, пока стук в дверь не известил его о появлении гостя.
— Пробужденный, Карл. Ваше присутствие было запрошено. — просто сообщил ему об этом мужчина.
— Веди. — ответил Карл, не понимая, к чему все это.
У него закрадывалось подозрение, что это какая-то война между церковью и Бюро, а может, и военными, в которую его втягивают. Но когда он добрался до места назначения, Служитель остановился и жестом велел ему пройти через большую дверную арку, внутри помещения, похожего на библиотеку Академии Семинарии, никого не оказалось.
Возможно, это какая-то обычная для священнослужителей шутка, что-то вроде дедовщины, но Карл сомневался в этом. Даже если они бросили его здесь, он знал дорогу назад, а в арке не было никакой двери, чтобы запереть его в библиотеке.
Через несколько секунд Карл услышал впереди голоса и двинулся вперед, чтобы посмотреть, кто его зовет. Это явно был спор, но содержание спора весьма заинтересовало Карла, и он на мгновение приостановился, прежде чем войти.
— Невозможно, чтобы одновременно существовали два Жреца Правящего Дракона. Я говорю Вам, что оракул не ошибся. Один из них не собирается возглавлять Церковь. У другого другая судьба - служить интересам Мирового Дракона. — настаивал мягкий женский голос.
Сердитый мужской голос ответил.
— Неужели Вы думаете, что мы можем просто позволить кому-то с таким потенциалом разгуливать вне церковного надзора? Нет, они оба должны быть воспитаны как наследники своего Покровителя. Такова судьба всех Жрецов Дракона.
Карл почувствовал, что кто-то из них заметил его, поэтому он постучал по ближайшей к нему книжной полке и отошел за угол.
— Прошу прощения за вторжение, мне сообщили, что я вызван. — сообщил Карл об этом двум людям, сидевшим в мягких креслах в задней части библиотеки.
— Да, Вас вызывали. Пожалуйста, присаживайтесь. У меня есть к Вам вопросы, на которые, возможно, сможете ответить только Вы.  — ответила ему улыбкой женщина в причудливой многослойной мантии.
Карл занял место сбоку между ними и со вздохом удовольствия устроился на мягкой коже.
Женщина сделала паузу, чтобы собраться с мыслями, а затем ослепительно улыбнулась Карлу, отчего Ястреб и Тор недовольно зашипели, а Рэй восприняла это как личный вызов и едва не бросилась наутек, прежде чем Карл успел ее остановить.
[Успокойтесь, она не собирается нападать на нас здесь] — сообщил им Карл.
Улыбка казалась вполне дружелюбной, но все звери восприняли ее как угрозу со стороны хищника, и это насторожило Карла, хотя он изо всех сил старался сохранять нейтральную улыбку.
— Мне сказали, что Вы получили Золотой Сундук в Пробном Экземпляре, что Вы были единственным, кто получил такое признание. — начала она.
Она казалась искренней, и Карл задумался, не упомянул ли он о том, что Дана тоже. Похоже, в разговоре это не всплывало, так что, возможно, никто не знал.
— Да, у меня есть Золотой Сундук. — согласился Карл.
— Там были пробуждены два Жреца Дракона, и все же Пробный Экземпляр не дал им такого уровня признания, как у Вас. Как думаете, почему? — спросила она, а мужчина сидел молча, все еще размышляя над их предыдущим спором.
— Я думаю, это потому, что награды зависели от силы. Если бы в группе был кто-то в ранге Командора или выше, мы бы, скорее всего, увидели четвертый тип коробок. — ответил Карл.
Во всяком случае, это казалось ему наиболее вероятной причиной.
— Три ранга говорят о том, что Вы находитесь на Вознесенном, а не на Пробужденном. — говорил медленно мужчина.
Карл пожал плечами.
— Я нахожусь на высокой ступени Пробужденного. Я не берусь судить о том, как Святая Реликвия сортирует или награждает своих посетителей, я просто предположил, кто получил тот или иной тип сундука.
— Очень политический ответ. Похоже, что Бюро хорошо Вас подготовило. Позвольте мне перефразировать. Навык, который оно Вам дало, Вы описали как способ обучения зверей. Если я приведу сюда зверя, сможете ли Вы обучить его какому-нибудь навыку? — спросила она.
— Если бы он был совместим с тем, которого я знаю, это было бы возможно. Навык так и написан. У меня не было возможности проверить его. — согласился Карл.
Мужчина свистнул, и к Карлу подошла и встала перед ним Некомата, Двухвостая Магическая Кошка. Должно быть, она подслушивала их разговор, раз так быстро добралась до него, и выглядела заинтригованной темой.
— Я хочу, чтобы Вы научили ее какому-нибудь навыку. Любому известному тебе навыку. Как ты, возможно, знаешь, их врожденный навык - скрытность, так что это не помешает тебе. — потребовала Жрица, и ее глаза стали такими же серыми, как и волосы.
— А как насчет Ренда? У тебя прекрасные когти, как думаешь, ты могла бы научиться Ренду? — спросил Карл, обращаясь непосредственно к кошке.
Она выглядела смущенной, и Карл сосредоточился на своем новом навыке.
Магические руны появились в его видении, и через несколько секунд Карл начал понимать, что ему нужно делать. Навык накладывался на животное, затем нужно было показать ему навык, которым хотите освоить, и заставить его практиковаться в течение определенного времени, если только вы не знали навык настолько хорошо, что способность к обучению позволяла передавать знания напрямую.
Но единственный способ узнать, есть ли у тебя такой уровень знаний, - это попробовать, поэтому, когда кошка издала утвердительный звук, Карл изо всех сил попытался активировать навык с помощью Ренда.
В какой-то мере это сработало. Магия просочилась в кошку, которая недоуменно смотрела на происходящее вокруг и минут пять смотрела в пространство, пока никто ничего не говорил.
Потом она вдруг подняла лапу, и слабый свет окружил четыре коротких когтя.
[Это самое унылое оправдание Ренда, которое я когда-либо видел. Даже в первый день, когда я учил тебя этому, у тебя получалось лучше.] — рассмеялся Ястреб в голове Карла.
— Это Ренд. Я в этом уверен. — предложил Карл, а двое священнослужителей уставились на гордую Некомату.
Они молчали еще несколько секунд, пока кошка размахивала лапой, проверяя способность. Пробужденный зверь был, а вот навык - нет. Это был едва заметный навык Обычного Ранга, которому, чтобы стать по-настоящему полезным, требовалось больше практики или обучения.
— Значит, оно не мгновенное? Очень жаль. — наконец ответил мужчина со вздохом.
Пробужденная Элита ожидала многого от одного навыка. Может, они думали, что это как многоразовая Книга Навыков, и Карл может просто стоять и научить сотни зверей новому навыку за час?


    Хорошие намерения и плохие идеи

    Взгляд, которым Некомата смотрела на двух Жрецов, обещал жестокость. Она очень гордилась тем, что выучила новый навык, и то, что она смогла активировать его уже через день, впечатляло кошку-демона.
Новым священнослужителям требовались годы, чтобы начать использовать новый навык, а она сделала это за один час. Но у этих двоих еще хватало наглости свысока смотреть на скорость его обучения? Если бы они не были теми, кто его кормил, кошка всерьез задумалась о том, чтобы выцарапать им глаза, чтобы показать, насколько впечатляющим может быть ее новый навык.
Карл прочистил горло и вежливо кивнул Некомате.
— Это совершенно новый навык. Звери, которых я обучаю, знают сам навык, но это не врожденная способность. Как и в случае с учениками, даже если они знают его, требуется время, чтобы сделать это правильно. Немного жаль, что я не могу дать им этот опыт мгновенно, как это делает Книга Навыков, но все равно, думаю, это довольно впечатляюще, и с практикой у тебя будет первый в своем роде Некомата с Ренд Когтями.
Возможно, его слова только усугубили ситуацию, поскольку теперь, когда кошка поняла, что кто-то на ее стороне, ее взгляд на двух священнослужителей стал еще более пристальным, но мужчина лишь отмахнулся от нее взмахом руки.
— Можешь идти, пушистик. Да, это действительно впечатляет, но не то, на что мы рассчитывали. Спасибо за уделенное время, можете возвращаться в свою комнату.
Карл воспринял это как отказ и повернулся, чтобы выйти из библиотеки, где у входа в арку стоял Повелитель Дрейк.
Повелитель молча жестом пригласил Карла пройти с ним, давая понять, что хочет поговорить, но не там, где их так легко будет подслушать, сидевшей в задней комнате библиотеки.
Смогут ли эти двое услышать их, оставалось для Карла загадкой. Они не были представителями Элиты, но профессор магии в Академии обладал слухом, который благодаря своей магии намного превосходил обычные человеческие чувства. Поэтому было бы не только благоразумно, но и вежливо отойти от библиотеки до того, как они начнут разговаривать.
Они свернули в неприметный коридор, и Повелитель улыбнулся Карлу, стараясь, чтобы его улыбка была ободряющей, а не пугающей.
— Они приятная пара, не так ли? Не обращай на них внимания, они не слишком любят живых существ и предпочитают Исторические Свитки. Я разговаривал с Полковником, пока ты там был, и она гораздо выше оценивает твои потенциальные навыки, и у нее есть план, как заставить их работать на тебя, а не какой-то грандиозный план по пополнению гвардии священнослужителей.
Карлу потребовалось время, чтобы осмыслить услышанное, а Дрейк ободряюще кивнул.
— Я так понимаю, они не упомянули об этом. Они хотели добавить по прирученному животному для каждого охранника, как служебные собаки или старые боевые псы, но с магическими зверями. Но есть причина, по которой ни один из них не входит в Совет Безопасности, и у них нет терпения, необходимого для обучения новых солдат, тем более таких, которые могут работать вместе с магическими зверями. — тихо захихикал Дрейк.
— Тогда им следовало бы искать более быстрые способы заставить зверей сблизиться, а не более быстрые способы улучшить их силу, не так ли? Ведь самое сложное - заставить магических зверей полюбить людей. — предположил Карл.
— Именно так. Но скоро будет повышение на замену нескольким стареющим епископам, и те, у кого есть шанс, стараются сделать что-то достаточно впечатляющее, чтобы заслужить место. Но ты не слышал этого от меня. — объяснял воин Ранга Повелителя, ведя Карла по ряду коридоров.
— Ужин здесь, но тебя с Даной на этот вечер отвлекут от твоей команды. Здесь есть люди, с которыми стоит познакомиться и с которыми ты, скорее всего, будешь работать в будущем. Все священнослужители - выходцы из этой школы, и они являются неоценимым помощником в каждой крупной миссии, а также при ликвидации последствий чрезвычайных ситуаций. Поскольку вы оба являетесь Пробужденными и имеете все шансы стать Вознесенными к концу года благодаря удаче, которая вам выпала, я решил, что вам стоит познакомиться с потенциальными членами партии. — пояснил Дрейк.
— Я ценю это, сэр. Но могу я спросить, что привело Вас сюда? Я думал, что Вы как-то привязаны к принцу? — ответил Карл.
— Ты и привел меня сюда. Вернее, твоя команда. Меня вызвали на экстренную операцию по охране Святой Реликвии, как только об этом стало известно, и мы были на месте еще до того, как команда вернулась сюда вместе с вами.
Мы обыскали все вокруг, пока вас допрашивали, и епископ, которого мы привезли с собой, подтвердил сильную концентрацию Святой Магии именно там, где ты позже сказал. Теперь пещера находится под постоянной охраной, и так будет до тех пор, пока мы не определим, когда она снова откроется. Находка была приписана совместным усилиям Семинарии и Академий Элиты, но вы все, вероятно, получите еще одну награду по возвращении, просто чтобы ни у кого не возникло идеи предать дело огласке или попытаться претендовать на индивидуальную славу. — сообщил он об этом Карлу со знающей улыбкой.
Всегда находился кто-то, кто больше жаждал славы, и это мог быть Карл, если бы не увидел результат этого выбора на Лестнице Судьбы.
— Не ожидал, что в церковной школе так много уровней политики. — прошептал Карл, пока они шли, и Повелитель разразился хохотом.
— О, в вашей Академии все так же плохо, просто они лучше прикрываются. Священнослужители ужасно играют в покер и не может скрыть свои намерения от посторонних глаз. В Золотой Божественной Академии свои интриги проворачивают настоящие тяжеловесы политики. Я думал, что ты уже знаешь об этом.
Карл улыбнулся и покачал головой.
— Я знал. Просто не ожидал, что это произойдет здесь. Ну, знаете, белые халаты, добродетель и все такое.
Дрейк продолжал смеяться и похлопал его по спине.
— В основном это безвредно. Видишь ли, если они сходят с рельсов, то теряют свои силы. И это подводит нас к следующей вещи, которую вы должны знать. Когда они начинают официальный ужин с другими священнослужителями, все они на секунду светятся. Они проверяют друг друга на предмет коррупции или неспособности активировать Святые Силы. Это что-то вроде предохранителя, как мы проверяем оружие у двери.
Это была забавная мысль. Даже без оружия они были оружием. Но, по мнению Карла, важна была именно мысль.
Они прошли через дверь в заполненную до отказа столовую, и Служитель в серой мантии объявил об их присутствии.
— Повелитель Дрейк и Пробужденный Карл. — сказал он, заставив несколько голов повернуться и вежливо кивнуть, прежде чем все они отметили, что мужчина сказал "Повелитель".
Находясь так далеко в рейтинге, выше даже Королевских и Монарховских Элит, которые шли после Командоров, составлявших профессуру Академии, Дрейк был обязан большим уважением.
Для священнослужителей он был наравне с одним из епископов, входящих в комнату, но его поведение не предполагало формальностей, которые обычно сопровождают его положение. Он так неформально говорил о своей силе, что даже Карл почти забыл, что этот человек при желании может физически сравнять с землей всю Академию меньше чем за минуту.
— Ты там, с другими Пробужденными. Я буду на сцене с директором. Удачи и заведи хороших друзей. Им, как и тебе, нужны участники для миссий, но они не из тех, кто любит сражаться, поэтому, если они могут призвать Элиту, это будет лучше для всех. — прошептал Дрейк, а затем легонько подтолкнул Карла к его столику.
Дана уже была здесь, за другим столом, и Карл спрятал улыбку, глядя на то, как расположились священнослужители. За ее столом сидели почти одни мальчики и только одна девочка, а за столом Карла - одни девочки.
В комнате было гораздо больше священнослужительниц, чем священнослужителей, заметил Карл. Почти четыре к одному. Некоторые из них были воспитаны здесь и проявили склонность к Священной Магии, но не к Сыворотке, но подавляющее большинство пробудилось в Церемонии до класса священнослужителя.
Невысокая светловолосая девушка встала, чтобы поприветствовать Карла, когда он подошел к столу со своей табличкой, висящей на спинке стула.
— Карл! Добро пожаловать, пожалуйста, присоединяйтесь к нам! Мы как раз обсуждали возможность собрать больше трав в окрестностях новой Святой Реликвии. Мы поговорили с учениками, которых ты спас и они сказали, что есть еще места, куда вы с командой не добирались, и что вы были осторожны, чтобы не уничтожить те, которые вы собрали.  Ты даже не представляешь, насколько это удивительно. Даже большинство наших студентов все равно умудряются портить найденные ими участки ресурсов, и перед каждой миссией нам напоминают о необходимости бережного отношения к урожаю.
Карл улыбнулся вертикально стоящей священнослужительнице.
— Мы не единственная группа, которой нужны эти ресурсы, и большинство из них вырастет за несколько месяцев, если мы будем осторожны. Лучше не разрушать их, чтобы мы могли вернуться.


    Официальный ужин

    Карл не пропустил неодобрительный взгляд Даны, когда занял свое место, а пузатая блондинка уселась рядом с ним и стала обсуждать трудности организации миссии для студентов-священослужителей.
— Видишь ли, поскольку мы не бойцы, нам приходится ждать, пока профессор или группа охранников отправится в тот регион, который мы хотим посетить, и убеждать их помочь нам с тем, что нам нужно. Жадность среди членов церкви не поощряется, так что все должно быть по веской причине, и даже в этом случае все зависит от доброй воли других. В основном мы выезжаем лишь раз или два в год, если только у Элиты нет миссии Пробужденного или более высокого ранга, и они обращаются к священнослужителям за целителем. — объясняла она.
— Так вот как это работает. Моя сила росла быстрее, чем мои знания о мире, видите ли. Это один из побочных эффектов достижения Пробужденного Ранга в первый год, но приятно знать, что я могу просто позвонить в школу и попросить прислать целителя. — ответил Карл вежливой улыбкой.
Одна из девушек, сидевших за столом напротив него, достала лист бумаги и протянула ему.
— Ты можешь попросить нас лично. У большинства активных Элит, тех, кто добровольно отправляется на задания более высокого ранга, есть предпочтительная команда. Конечно, мы еще студенты и пока не входим ни в одну из них, но, кроме общественных мероприятий в конце семестра, у нас не так много шансов познакомиться с людьми из других Академий. Нелегко завязать такие отношения в переполненном зале с громкой музыкой и половиной студентов, напившихся какого-то запрещенного напитка. — объяснила она, закатив глаза так, что они стали почти совсем белыми.
— Хотя это и звучит так, будто может быть интересно и повлечь за собой множество приключений, это не похоже на то мероприятие, на котором можно выбрать качественного члена партии. — ответил Карл, заставив одну из девушек поперхнуться водой, а остальных - с трудом сдерживать смех, чтобы не прервать ужин.
Карл перевернул бумагу и обнаружил, что это схема стола с именами всех присутствующих. Это пригодится ему позже, когда он будет пытаться вспомнить, кто есть кто. Имена были написаны на спинках стульев, поэтому он не мог видеть их, пока сидел, но, держа листок перед собой, он мог схитрить.
— Ты не боишься монстров? Я слышала, что в дикой природе водятся ужасающие.— спросила маленькая блондинка таким жеманным голосом, что все ее одноклассники засомневались, не забыла ли она, что профессора могут их слышать.
— О, моя специализация - звери. У меня есть самый очаровательный питомец по имени Рэй. — предложил Карл.
[Выпусти меня!] — требовала Паучиха, желая хоть немного подразнить этих странных новых людей. Ее мысли были заняты шоком и ужасом, которые непременно возникнут, если в их мире появится кто-то столь же великолепный, как она.
В столовой было довольно темно, единственная люстра висела над головой, но это как раз подходило для создания атмосферы ужина. К несчастью для студентов, она также идеально подходила для Рэй.
— Мы можем с ними познакомиться? Я слышала, что у тебя есть питомцы, но не знала, что они монстры. Они ведь не нападут? — спросила блондинка, и Карл заметил, как Дана ухмыляется ему со своего столика.
— Конечно, нет. Рэй - очень нежная и застенчивая девушка. Она не причинит вреда ни одной душе. Ястреб более одинокий, но Тор, он слишком любит обниматься, и его энтузиазм может переполнять людей.
[Я не выйду на улицу, если не смогу летать по комнате.] — предупредил Ястреб Карла, прежде чем втянуть его в эту игру.
— Пожалуйста, дай нам посмотреть. Здесь не часто можно встретить магических зверей, разве что Некомата, которая бродит по территории в поисках студентов, не ложащихся спать после уроков. — умоляла блондинка.
Карл позвал Рэй за собой, забыв о том, какой огромной стала Паук Кровопиец. Рэй никак не могла спрятаться за креслом, не упав на пол и не изменив окраску, но она и не собиралась этого делать.
Вместо этого она переместилась прямо к креслу девочки и уставилась на нее, удивляясь, что у девочки хватает наглости гладить ее по голове, как все делали с Тором.
В этом должен быть какой-то смысл, иначе большой мягкотелый не стал бы постоянно требовать этого. Но сама она никогда не пробовала.
— ИИИИИИИИК!
Визг девушки привлек внимание всех присутствующих, и несколько свящеслужителей поднялись со своих стульев, готовя магию.
— Это не угроза! Рэй - мой питомец, и они попросили с ней познакомиться. — закричал Карл, успокаивая священнослужителей, в то время как Повелитель Дрейк смеялся до слез в передней части комнаты.
Студент, сидевший на втором стуле от Карла, поймал блондинку, когда она потеряла сознание, и наклонил ее в вертикальное положение, чтобы подождать, пока она придет в себя, но у Рэй была идея получше, и она привязала ее к сиденью одной нитью, а затем посмотрела на остальных студентов.
Темноволосая девушка слева от Карла встала со своего места и подошла к Паучихе.
— Она прекрасна! У меня дома был тарантул, но ничего подобного. Она умная? Или нужно отдавать четкие приказы? Рэй, верно? Какая милая большая девочка. — промурлыкала студентка, приближаясь к Пауку Кровопийце и стараясь не потревожить ее.
Оказавшись достаточно близко, она нежно погладила Рэй по голове, и паучиха послала Карлу смущенную мысль.
[Не вижу в этом ничего привлекательного.] — прокомментировала она, недоумевая, почему Тор так ее любит.
Затем Рэй изучала священнослужителя, постукивая лапками, пока кружила вокруг девушки, а большая часть комнаты наблюдала за этим, не зная, ужасаться им или забавляться.
— Она ведь не пострадает, верно? — осторожно спросил один из учеников, наблюдая за тем, как Паучиха кружит вокруг одноклассницы, словно высматривая, чем бы ей полакомиться.
— Конечно, нет. Рэй просто любопытно, ведь она нечасто общается с людьми. После того как они как следует познакомятся, я верну ее в место отдыха, чтобы она не перепугала весь званый ужин.
Рэй с досадой провела ногой по грубой шерстяной мантии, не впечатлившись ее качеством.
Затем она высоко подняла голову и развернула большой тонкий лист белого шелка шириной в метр и длиной в три метра. Девушка поймала его, когда он упал на землю, не зная, что делать в этой ситуации.
[Скажи ей, чтобы она перестала носить уродливые вещи, и поблагодари ее за то, что она удовлетворила мое любопытство по поводу поглаживания головы.] — объявила Рэй и вернулась в Пространство Укрощения.
— Она благодарит тебя за то, что ты удовлетворила ее любопытство, и просит сделать одежду из этого шелка. Она не любит шерсть. — объяснил Карл с улыбкой.
Мужчина в передней части комнаты постучал ложкой о свой бокал, привлекая всеобщее внимание.
— Теперь, когда мы все повеселились, скоро прибудет Матрона. Пожалуйста, ознакомьте наших новых гостей с протоколами. — объявил он.
Любительница пауков заняла свое место, аккуратно сложив ткань в маленький квадрат, и наклонилась к Карлу, чтобы прошептать.
— Встаньте, когда она войдет, и не садитесь, пока она не сядет. Когда подадут еду, она откусит первой, а потом мы будем есть. Не выходи из-за стола, пока она не закончит, и тогда мы уйдем все вместе. Это основные принципы, а также запрет на разговоры выше шепота. У нее очень чувствительный слух, и она не любит громких звуков во время еды. — объяснила девушка.
Язвительная особа напротив Карла ухмыльнулась, давая понять, что Матроне просто не нравятся слишком разговорчивые люди, поэтому она приказала всем заткнуться во время ужина. Но правила есть правила, и если она здесь главная, то она и устанавливает правила.
Если Карл хотел в будущем регулярно поставлять целителей для миссий, лучше всего было бы оставаться на хорошем счету у тех, кто руководил различными монастырями и особенно Академией Семинарии.
Все поднялись, когда вошла женщина, и ее дружески обнял Повелитель Дрейк, после чего все уселись на свои места, а на стол вынесли еду. Большие тарелки поставили посреди столов, а затем слуги удалились в боковую комнату, где Карл мог слышать, как они уносят тарелки обратно на свои столы.
Скорее всего, это была ротация обязанностей, и не одни и те же ученики каждый день, а обязанность, напоминающая им, что служба - часть их клятвы, но она работала достаточно хорошо, и в течение нескольких минут все в здании были обслужены.
Карл заметил, что Матрона подождала, пока прекратится стук тарелок о столы в другой комнате, а затем откусила первый кусочек, и обед начался. Значит, у нее и впрямь был обостренный слух. У Карла он был гораздо лучше, чем у обычного человека, и звук подносов был тихим даже для него, а ведь она находилась в дальнем конце комнаты, а не возле боковой двери в другую столовую.
Это заставило его задуматься о том, сколько людей здесь действительно понимали время, а сколько считали, что она просто наугад заставляет их ждать, словно проверяя на терпение, прежде чем они смогут приступить к еде.
Теперь Карл знал причину, но было очевидно, что студенты ее не знали, и он не был уверен, почему им не объяснили заранее.


    Другой стиль

    На его вопрос ответила девушка, сидевшая через два места слева от него:
— На этот раз тридцать семь секунд. Я знаю, что близка к пониманию времени. Как только я разберусь с алгоритмом, я пройду это домашнее задание. — прошептала она.
Карл улыбнулся ей и едва слышно прошептал в ответ:
— Это не математическая задача, а человеческий вопрос. Как долго вам приходилось ждать, когда вы были в столовой Обычного Ранга?
Девочки на мгновение задумались, потом одна из них покачала головой.
— Это испытание терпения, которое начинается только после того, как мы достигаем Пробужденного Ранга. Но учителя поручили нам ответить на вопрос, почему каждый день трапеза требует иного времени ожидания, чем предыдущая. В другой столовой такого нет. Там начинают есть, как только еда попадает на столы. Там нет старшекурсников, так что твоя команда наверняка отлично проведет время. — ответила девушка с нежной улыбкой.
Так вот что за вопрос им задали. Теперь понятно, почему они решили, что это математическая задача.
Карл перевернул бумагу с именами сидящих за столом и достал из внутреннего кармана форменной куртки ручку, чтобы написать записку.
[Она не ест, пока не будут накрыты все столы в другой комнате.] — написал он, дав им несколько секунд на то, чтобы увидеть ответ, после чего сложил бумагу и положил ее в карман вместе с ручкой.
— Уверен, скоро вы все поймете, что к чему. — прошептал он, зная, что она сможет услышать их разговор, хотя и не могла видеть его с того места, где сидела.
Несколько минут они ели в тишине, и хотя еда была простой, Карл заметил, что ее качество ничуть не хуже той, что подавали в Золотой Божественной Академии. Мясо было чудовищным, а растения пропитаны магией, но приправы были простыми, и в здании не было никаких признаков причудливой выпечки или сложных десертов.
Зато у них было довольно вкусное рагу и, казалось, неограниченное количество риса и бобов. Тот самый рис и бобы, которые подавали беднякам, когда те приезжали в маленькие городки.
— Я не знал, что священнослужители сами едят рис и бобы. Я думал, это как милостыня для бедняков. — шепнул Карл брюнетке слева от себя.
— Каждый прием пищи, кроме завтрака. Хитрость в том, чтобы медленно съесть основное блюдо, пока заедаешь его рисом. Основное блюдо распределяется по столам на кухне, так что каждому столу достается поровну, но рис неограничен. Если он закончится, можно просто отнести блюдо на кухню и взять еще. Но он никогда не кончается. Едва ли можно съесть даже две трети этого блюда. Но мы используем вощеную бумагу, чтобы сделать рисовые шарики на потом, и они довольно вкусные.  (П.П: Вощеная бумага – вид бумаги, который покрыт слоем воска или парафина, что позволяет сохранить свежесть и запах продуктов, так же предотвращая от загрязнения и засыхания.)
Карл не совсем понимал, зачем нужны рисовые шарики на потом, ведь, казалось бы, здесь едят три раза в день, но все равно согласился, а когда никто не смог съесть больше, помог им спрессовать остатки в плотные квадратики.
Затем они подождали, пока главный стол закончит трапезу, и когда Верховная  Жрица встала, все остальные в зале встали, чтобы присоединиться к ней.
Студенты быстро завернули рисовые шарики в вощеную бумагу, и невысокая блондинка протянула ему руку.
— Не хочешь ли ты пойти с нами? — спросила она.
— Конечно, почему бы и нет. — согласился Карл, увидев, что стол, полный парней, и Дана уже присоединились к ним с очередной порцией рисовых шариков.
Два представителя Элиты вышли вслед за молодым священнослужителем через задние двери здания и оказались в конюшне, где большое количество лошадей с нетерпением ожидало их прибытия.
Это было верно. Карл совсем забыл, что церковь любила использовать лошадей для передвижения, когда они не уезжали слишком далеко. Лошади не нуждались в топливе или производственных мощностях, которых у церкви не было, и они могли сами делать себе седла, так же как и наряды.
Именно туда и устремился поток студентов. Сразу после трапезы они отправились грумить лошадей, причем пары разбивались на пары, чтобы познакомиться с конкретным животным.
— Каждого из нас закрепляют за лошадью, по двое на каждого, но утром за всеми ухаживают те, кто дежурит на конюшне. Это скорее неформальное упражнение на сближение. — пояснила блондинка.
Большинство животных с нетерпением ждали угощения, которое не составило бы и половины порции для такого большого животного. Карл опасался, что рис и бобы могут быть не очень полезны для пищеварения, но если они будут делать это каждый день, то ничего страшного не случится.
Лошадям, похоже, понравились длинные коричневые зерна, и Карл уже собирался пойти завести новых друзей, когда услышал сердитое мычание и топот стальных ног по земле.
Одна из лошадей была не в восторге от своей пары, и все нервно смотрели в ту сторону, когда она вздыбилась и лягнула их, как только они приблизились.
Карл неплохо разбирался в лошадях. В детстве он часто ходил к отставшим лошадям, которых больше не использовали на шахтах для перевозки телег, но те были настолько ручными, что их ничто не беспокоило. Это было совсем другое животное.
Карл подошел к стойлу конюшни, откуда в страхе убежали два студента, оставив свой пакет. Он подобрал его, думая попытаться успокоить животное едой, но что-то не понравилось в свертке вощеной бумаги.
Шарики были плохо спрессованы, как будто студенты не знали, что делают, а в кучке лежали куски остатков тушеного мяса.
Карл отбросил бумагу в сторону и протянул руку студенту в соседнем стойле, в то время как разъяренная лошадь хлопала по воротам.
— Можно мне пару рисовых шариков? Новые дети испортили их остатками тушеного мяса. Кажется, этому парню не нравится запах мяса. — спросил он.
— Они пытались накормить его мясом? Лошади не едят его. Им даже не нравится запах готовящегося ужина. — захихикал старший парень.
Он протянул Карлу два рисовых колобка, и Карл активировал [Навык Повелителя], чтобы проверить теорию. Здесь не говорилось, что это должен быть магический навык, так что, возможно, он сможет научить лошадь простому трюку.
— Эй, приятель, у меня есть нормальная закуска. Успокойся. Хороший мальчик. — пробормотал он тоном, который, как он надеялся, был успокаивающим, отодвинул засов на воротах и вошел в стойло.
Окружающие студенты начали паниковать, но когда Карл положил пустую руку на лошадь, она успокоилась и перестала брыкаться.
— Хороший мальчик. Открой рот. — предложил Карл, демонстративно открыв рот.
Конь последовал его примеру, и Карл положил ему в рот рисовый шарик, едва уберегая пальцы, так как лошадиная пасть сомкнулась вокруг него.
Затем он протянул руку с другим шариком, как это делали большинство учеников, и лошадь более деликатно схватила его, а затем натолкнулась на Карла, чтобы погладить.
Вдоль стены стойла стояли щетки, он взял одну и принялся за работу, расчесывая лошадь так, что Рэй позавидовала.
[Ты точно будешь потом расчесывать мою шерсть! Возьми себе одну из этих щеток.] — потребовала она, увидев, как она понравилась лошади.
[Я куплю у них. Я не краду их инструменты.] — со смехом ответил Карл.
Закончив, он вышел и запер ворота, обнаружив, что у стойла ждут пожилые священнослужители из Библиотеки с Даной и двумя членами спасательной команды. Все остальные покинули территорию, и большинство близлежащих стойл теперь пустовали, поскольку студенты забрали животных с собой.
— Надеюсь, я не помешал никаким планам. Новые студенты напугали его, и я его успокоил. — объяснил Карл.
— Мы видели. Но раньше он никогда не позволял им прикасаться к себе, и мы решили, что они делают ужасную работу по его обучению и тренировке, но теперь он выглядит готовым к седлу. Скажи, ты когда-нибудь ездил на лошади? — спросила старуха.
Карл покачал головой.
— Никогда не было ни необходимости, ни возможности.
— Что ж, посмотрим, как он отреагирует. Это часть оценки ученика. Знаешь, почему он так плохо на них отреагировал? — спросила она с любопытной улыбкой, которая еще больше исказила ее черты.
— Проверь кучу риса. Они смешали остатки с рисовыми шариками. — рассмеялся Карл.


    Хорошее отношение к животным

    Верховная Жрица подошла, посмотрела на кучу и вздохнула с отвращением.
— Всегда найдется пара, которая не слушается, сколько бы ты им ни говорил. Видите ли, эти двое не любят морковь, поэтому они не будут есть рагу. А я-то думал, куда оно денется, если они его не едят.
Карл был удивлен таким откровением.
— Знаете, они все думают, что никто не следит за ними во время ужина.
Все присутствующие священнослужители начали смеяться над этим, а один из членов спасательной команды из Инквизиции подмигнул Карлу.
— В комнате есть камеры, мы наблюдаем за ними со станции охраны. В твоей академии то же самое, во всех общественных местах обеих академий есть камеры на случай несчастных случаев или инцидентов. — пояснил он.
Карл кивнул. Это было то, что он уже знал, и Академия Элиты не потрудилась скрыть. Конечно, Академия Семинарии, скорее всего, тоже не скрывала, просто они никому не рассказывали.
— Не так ли, Карл? Не мог бы ты ы попросить этого прекрасного джентльмена встать на колени, чтобы ты мог надеть на него уздечку, а затем забраться ему на спину для небольшой прогулки? — спросила пожилая Верховная Жрица, наклонив голову в сторону лошади.
— Конечно, наверное.
Карл взял с крюка на стойле массу кожаных ремней и попытался определить, как они используются, при этом он был уверен, что лошадь смеется над ним.
— Не будь таким. Каким способом это делается? — спросил Карл, активируя навык обучения, причем вопрос был обращен к лошади, которая уткнулась носом в приспособление и зажала удила между зубами.
— Ты захотел, чтобы он отпустил удила, чтобы ты мог затянуть их как следует, но это правильный способ. — объяснила пожилая женщина, что Карл закончил работу, и выглядел потрясенным.
Лошадь не доставила ему никаких хлопот, а когда Карл потрепал ее по бокам и попросил встать на колени, чтобы он мог забраться на нее, животное легко подчинилось.
Он запрыгнул сверху, и лошадь встала на дыбы, к удивлению всех собравшихся.
— Ладно, сказали же прогуляться? Все остальные вышли через ту дверь, мне следовать за ними? — спросил Карл.
Лошадь уже собиралась просто уйти, но член команды Инквизиции поднял руку, чтобы остановить ее.
— Как ты это сделал? — спросил мужчина.
— Что сделал? У меня Пробужденное телосложение, я мог бы запрыгнуть ему на спину, не вставая с колен, но этот способ был более щадящим.
Смущенный ответ Карла вызвал улыбки на лицах двух пожилых священнослужителей.
— Теперь я понял, как работает этот навык. При его использовании они учатся тому, что ты хочешь, чтобы они знали, но все зависит от их понимания. Но уровень подчинения просто поразителен. Как будто ты от природы настроен на животных. — воскликнула она.
— Это дрессированная лошадь. Не думаю, что это так уж впечатляюще - знать, как надеть уздечку. — ответил Карл.
Она покачала головой.
— Только не эта. Они еще не начали ее тренировать. Она нападает на своих учеников каждый раз, когда они пытаются это сделать.
Теперь Карл был уверен, что лошадь смеется над ними.
[Согласен, он считает, что вы все идиоты.] — пошутил Тор.
[Ты говоришь по-лошадиному?] — спросил Карл.
[Кому это нужно? Это видно по языку тела. Он видел все это уже тысячу раз, он знает всю процедуру, ему просто не нравятся идиоты, которых к нему присылают].
— Мой Серро говорит, что лошадь, скорее всего, давно выучила все правила и просто не любит своих дрессировщиков. Если хотите, я прогуляюсь с ним, а потом приведу его обратно. — предложил Карл.
— Твой Серро? Кто такой Серро? — спросил старый священник.
— Его Серро-Молния - один из трех прирученных зверей, которых он получил благодаря своим классовым способностям. Его зовут Тор, я полагаю. — ответил Инквизитор прежде, чем Карл успел найти вежливый способ ответить.
— Интересно. Ну, если твоим животным нужно место для выпаса, у нас есть открытое поле на северной стороне, где они не спугнут никого из скота. — объяснил старый священник.
—У них есть отдельное место для отдыха, благодаря моему классовому навыку. Но я ценю это предложение. — вежливо ответил Карл.
— Ну что ж, тогда наслаждайтся поездкой и постарайся не пускать кота под ноги. Он весь день упрашивает нас выпустить его к тебе. — ворчал старик, а остальные спрятали ухмылки.
Карл выехал на тренировочное поле, где остальные медленно расхаживали со своими лошадьми. Его лошадь, покрытая крапивой, начала слегка покряхтывать, и Карл рассмеялся.
— Хорошо, но не играй слишком грубо, мы же не хотим никому навредить. — согласился он, пустив лошадь рысью по полю, заполненному шокированными студентами, многие из которых с трудом контролировали своих животных.
— Это жульничество! Это должно быть жульничество! — пожаловалась блондинка с его стола, что лошадь Карла прошла мимо того места, где она стояла, в то время как ее партнер пытался убедить лошадь, что прогулка интереснее, чем трава вдоль линии забора.
— Я не даю никаких советов, я понятия не имею, что делаю. — предупредил их Кард, заставив девушек рассмеяться, пока он продолжал двигаться по полю.
Его лошадь не хотела долго оставаться на улице, и вскоре она уже смотрела в сторону конюшни, где, как заметил Карл, работники разложили свежую подстилку и вычистили стойла, пока животных не было.
— Ладно, поехали обратно. — согласился Карл, вернулся в сарай и спрыгнул у ворот.
Он открыл их, и лошадь вошла внутрь, а затем задвинула дверь, чтобы Карл запер ее на засов.
— Он умный. Между прочим, я не учил его ничему из этого, он и так все знал.
— Мы догадались. Но если хочешь пойти с нами, церковь приготовила для вас обоих награду в знак признательности за помощь в поисках Святой Реликвии. Остальные члены твоей команды уже там. — объяснила пожилая Верховная Жрица.
— Конечно, простите, что задержали вас всех.
Женщина лишь покачала головой.
— Хорошо, что хоть этот вырвался. Мы попросим учителей по обращению с животными перевести проблемных учеников на коррекционные занятия. С таким количеством учеников в последнее время трудно за всем уследить. Когда я была молодой Жрицей, здесь было всего тридцать учеников. Тридцать. А сейчас их больше трехсот, и все они из Сыворотки.
Десять лет назад она уже считалась бы пожилой женщиной, которая уже собиралась уходить на пенсию, чтобы не заниматься активной деятельностью за пределами комплекса. Разработка Сыворотки, должно быть, стала огромным культурным шоком для той, кто в ее возрасте прожил всю жизнь без нее.
Они прошли через здание к изолированному корпусу, наиболее удаленному от студенческих общежитий и столовой, пока Жрица рассказывала о своей мирной юности здесь, обучая писцов и целителей, а затем остановилась, увидев, что все остальные студенты ждут их прибытия.
— Хорошо. Теперь мы все в сборе и можем обсудить важные вопросы. Пожалуйста, проходите внутрь и присаживайтесь. Это не займет много времени, но нет причин не устраиваться поудобнее. — сообщила она об этом группе с неожиданно мягкой улыбкой.
Было очевидно, что она все еще воспринимает всех присутствующих, включая младших Жрецов и Инквизитора, как детей, но по сравнению с ней они таковыми и были. Если бы она не посвятила свою жизнь церкви, у нее, наверное, уже были бы правнуки.


    Святая награда

    Группа уселась в кресла, и Карл заметил, что двое спасенных ими священнослужителей тоже сейчас здесь, но в новых золотисто-черных мантиях, появившихся в часовне, а не в стандартных студенческих мантиях церкви. Они казались более модными, хотя и были того же фасона, что и остальные, только с дополнительным слоем, который был виден на воротнике и рукавах, и лучшей конструкцией.
— Я скажу проще. Церковь хотела бы сохранить местонахождение этой Святой Реликвии в тайне, поэтому мы просим всех вас не упоминать о ней, по крайней мере, до тех пор, пока она не станет достоянием общественности. Мы построим на этом месте новый Храм Дракона, но на его подготовку и обеспечение персоналом уйдет несколько лет. Наплыв туристов и паломников, которые будут приезжать туда во время работ, станет кошмаром для строительной команды, а Святая Реликвия и так не открыта для них. — начал пожилой Жрец.
Затем его сменила пожилая женщина.
— Но это не значит, что вы не будете вознаграждены за свою находку. Ваши имена будут записаны в Храме как имена первой команды, прошедшей испытания, а Матрона приготовила для вас подарки.  Во-первых, она приготовила для каждого из вас чешую.
Она сделала паузу, и два молодых священнослужителя достали серебряный поднос, на котором лежали маленькие золотые амулеты в виде чешуи дракона. Карл чувствовал, что это какая-то Святая Магия, но не мог сказать, что именно они должны делать.
— Это талисманы удачи, благословленные архиепископом Мирового Дракона в главном храме. Благословений Мирового Дракона много, но вы все проявили склонность к его благосклонности, так что эти амулеты могут оказаться как раз тем, что вам нужно.
Амулеты были розданы, когда женщина снова заговорила.
— Следующая награда, которую мы вам вручим, может показаться кому-то пустяковой, а кому-то незаменимой. Это свиток Святого Света. Используйте его с предметом или способностью, чтобы получить одноразовый бонус к их возможностям. Я бы рекомендовала использовать его на магическом предмете, так как эффект будет длиться до тех пор, пока чары на предмете не будут сняты.
Это взволновало многих студентов, получивших магические предметы из сундуков с наградами, но жрица была права: для остальных это была всего лишь мелочь. Карл повесил талисман удачи из чешуи дракона на шею и заправил его под форму. Никогда не знаешь, когда тебе понадобится удача, а пытаться достать талисман после того, как все уже пошло наперекосяк, было почти бессмысленно.
Карл заметил, что ни одна из этих вещей пока что не являлась крупной наградой. Если их собирались наградить за находку Святой Реликвии в частном порядке и требовали, чтобы они держали язык за зубами, то должно было получиться нечто значительное, равное тому, что они получили бы за публичное объявление.
Карл не собирался этого делать, поскольку видел на Лестнице Судьбы, чем это может закончиться, но не было никакой гарантии, что другие не попытаются сделать то же самое. Они согласились, но как только вернутся в Академию и их успеваемость станет более близкой к нормальной, они могут передумать.
Но даже несмотря на это, Карл был потрясен, увидев, что два улыбающихся молодых Священнослужителя Дракона принесли дальше.
Они выкатили целую тележку, полную книг, книг по навыкам, сделанных вручную Надписчиками церкви, но переплетенных без названий.
— Не зря мы сначала раздали амулеты удачи, и я надеюсь, что вы все уже надели свои или хотя бы перед выбором. Как вы все знаете, книги Навыков - редкость, и одна-единственная может изменить ваш путь развития. Поэтому сегодня мы подготовили восемь таких книг, по одной для каждого из вас. — объявила пожилая Жрица.
— Восемь? Но нас же десять. — спросил один из учеников, смутившись.
— Двое из вас получили в награду за испытание мощные навыки, и было бы неразумно просто добавлять еще один новый навык, когда они еще не адаптировались к первому. Однако вместо этого мы приготовили для них Святую Реликвию.
Улыбка старухи успокоила сердце Карла. Она была права: в этом месяце уже появилось два новых навыка, и третий показался бы немного некстати. Но священный предмет - это то, что он сможет хранить при себе долгие годы.
— Сначала выберите свои навыки. Талисман удачи должен направить вашу руку к тому, что предназначено для вас. Не нужно сомневаться в своих силах. — наставила она.
Книг на тележках было гораздо больше, чем восемь, но, скорее всего, это были восемь различных навыков из десяти или около того, которые, по словам Повелителя Дрейка, могли создать навыки.
Ученики бросились вперед, и несколько человек стали вышагивать перед тележками, ощупывая книги, чтобы понять, какая из них может оказаться удачной. Остальные же просто подходили и брали что-то, уповая на удачу, что это будет то, что они смогут использовать.
Похоже, удача Мирового Дракона не шутила, и каждая открытая книга исчезала. Даже те, кто медлил и сомневался в удаче подаренного им амулета, все равно смогли активировать новый навык из книг.
Карл знал, что все это будут базовые навыки, эквивалентные Слэшу, Ренду, Огненному Шару и тому подобным. Но для учеников это было неважно. Это был новый навык, который они могли использовать, и которому не нужно было проходить через кропотливый процесс обучения.
Чем более универсальными они будут, тем легче им будет жить в будущем, ведь репутация Элиты во многом зависела от их личных навыков, в некоторых случаях даже больше, чем от их личности.
Затем тележки увезли, а пожилой Жрец ненадолго отлучился, чтобы забрать два Священных предмета.
— Эти предметы были сделаны нашей Матроной только сегодня днем. Вернее, они были зачарованы сегодня днем с учетом вашей пары. Пожалуйста, примите нашу награду. — сообщила Жрица им с нежной улыбкой.
Карл и Дана взяли коробочки, в основном для того, чтобы облегчить пожилому человеку задачу по их удержанию, и Дана поспешила открыть свою награду.
В ее руках оказался простой Золотой Скипетр, но когда она прикоснулась к нему, оружие засветилось мягким белым светом.
— Это добавит нотку Святой Магии к каждому твоему заклинанию. Немного больше атаки, намного больше защиты. — пояснил пожилой жрец.
Затем Карл открыл стоящий перед ним сундук и со смущенной улыбкой посмотрел на содержимое.
Это был простой браслет, золотой, но без видимого знака на нем.
Карл надел его, и в его ментальном пространстве все три питомца засветились тем же мягким белым светом, что и Скипетр.
— Браслет - это вспомогательный предмет. Он увеличивает силу навыков у Вас и Ваших союзников, когда бы Вы его ни надели.
Остальные студенты проводили Карлу завистливыми взглядами. Еще больше навыков для его питомцев? Он и так был по сути четырьмя Элитами в одном, а теперь они все получили бафф от чит-кода
— Это будет замечательно. Мы с остальными благодарим церковь за щедрость. — проинформировал его Карл, наилучшим образом имитируя официальное церковное приветствие: большие пальцы были сцеплены вместе, а пальцы расставлены перед грудью, имитируя крылья дракона.
Браслет, вероятно, также улучшит его способность к обучению навыкам. Чем большему он сможет научить этих троих, тем лучше. У каждого из них была своя уникальная роль, но реальное преимущество, которое они могли бы продемонстрировать в будущем, заключалось бы в их способности использовать навыки, которые не под силу ни одному дикому зверю.
— Похоже, Вы с большим энтузиазмом относитесь к роли помощника, чем можно было ожидать. — заметил пожилой Жрец, видя, что реакция Карла была правдивой, а не просто вежливой.
— Мои звери - тоже союзники, видите ли. Эта награда принесет им много пользы и позволит наилучшим образом использовать свои способности в будущем. Даже если это кажется простым, увеличение силы всех их навыков даст гораздо больший бонус, чем простое собственное усиление. — объяснил Карл.
Жрица удовлетворенно кивнула.
— В таком случае, приятного всем вечера, и мы надеемся, что скоро увидим вас снова. Пожалуйста, не забывайте о наших учениках, когда придет время для следующих миссий!


    Плохие навигаторы

    Когда собрание закончилось, группу проводил обратно в главное здание один из младших учеников, у которого было чем поделиться с ними.
— Завтрак наступает за полчаса до полного рассвета. Поэтому, как только на улице начнет светать, зазвонят колокола, и все встанут и начнут свой день. Я не знаю, когда вас заберут, чтобы вернуть в Академию, но если вас отправят на поезде, то это будет примерно через час после рассвета, так как он прибывает сразу после завтрака. — сообщил им об этом парень.
— То есть хочешь сказать, чтобы не засиживались до поздна? — спросил Карл.
— Именно. Многие из нас думали о том, чтобы поспать, когда у нас нет утренних дел, но эти колокола делают это невозможным. Некоторые из вас могли бы справиться с этим, но мы все уже так хорошо приучены, что это невозможно. — объяснил парень.
Один из воинов улыбнулся молодому парню.
— Они боялись, что мы не сможем найти дорогу назад? Здание вон там.
Это рассмешило ученика.
— О, это не для этой части. Видите ли, внутренняя часть главного этажа была спроектирована в эпоху раздоров и призвана сбить с толку прорвавшихся врагов. Если не быть знакомым с планировкой, попасть куда-то, кроме главных залов, будет практически невозможно.
Воин усмехнулся.
— Что очень удобно для студентов. Ведь именно там есть еда.
— Ага. Именно поэтому мы не стали устраивать вам экскурсию. Потому что это только подтолкнет людей заблудиться в коридорах, и тогда нам придется их искать. Хотя ширина здания составляет всего несколько сотен метров, а на главном этаже более четырех километров извилистых коридоров. Я подозреваю, что территория между кухней и студенческими общежитиями на самом деле представляет собой лабиринт с фальшивыми дверями, но доказать этого я не могу. Нет ни одной правильно составленной карты здания, поскольку мы все здесь выросли, за исключением Священнослужителей Сыворотки. Но они начинают с магии и ранга, поэтому никогда не живут так далеко в Семинарии. К тому же они автоматически знают весь набор священных книг своего покровителя, словно заучивают слово в слово, что совершенно несправедливо.
Карл мог только представить себе, сколько часов требуется студенту, чтобы стать экспертом в теологии, когда есть шесть Основных Богов, Хроматические Божественные Драконы, Звериные Боги и еще много других, за которыми уже никто не следит. (П.П: Теология – это изучение природы, свойств и атрибутов Бога, а также религиозных верований и практик. Это дисциплина, которая исследует вопросы, связанные с существованием Бога, божественным откровением, религиозными текстами, этикой и моральными нормами, а также природой человека и его взаимоотношениями с божественным.)
Карл едва помнил основы учения Мирового Дракона, поскольку они следовали ему здесь в стране Золотого Дракона. Но священнослужители знали их все.
Как и говорил тот парень, коридор был подозрительным, и Карл быстро понял, что он не прямой и не ровный. Поначалу так и казалось, но когда они прошли уже целую минуту, Карл убедился, что они уже не на одном уровне.
Рэй обладала прекрасным чувством пространственного восприятия, помогавшим ей находить все, что нарушало ее паутину, и кое-что из этого передалось Карлу.
Они совершили ряд поворотов, пока даже их проводник не стал сомневаться, куда идти дальше. Но теперь здесь были окна, и они находились на втором этаже, выходящем во внутренний двор, так что оказались совсем рядом с его комнатой.
— Моя комната справа. — прошептал Карл, заставив проводника уткнуться в серую каменную стену.
— Уверен? — спросил он.
— Как только мы завернем за угол, мы сможем ее увидеть. Я помню, как это было раньше. — объяснил Карл.
— Это гостевая зона, и я нечасто здесь бываю. По крайней мере, не с этой стороны. Клянусь, однажды я запомню все это место. — пробормотал паренек себе под нос.
Но вот он завел их за угол, и первое, кого они увидели, был Повелитель Дрейк, который потягивал кофе и смотрел в окно.
Подавляя смех в голосе, мускулистый воин поприветствовал их, словно приглашая в свой дом.
— Добрый вечер, я все думал, когда же вы придете. Если бы вы просто подошли ко входу, то были бы здесь уже пять минут назад.
— Как будто вместо этого мы отправились в маленькое приключение. Добрый вечер, Повелитель. — поприветствовал его Карл в ответ.
— Завтра после завтрака, рано утром, за вами прибудет автобус. Я предлагал вертолет, но они сказали, что он нужен для настоящей работы, а не для того, чтобы доставлять здоровых студентов с заданий.
Дружелюбный тон его слов заставил молодых Элит чувствовать себя гораздо комфортнее рядом с невероятно сильным воином, но молодой Священнослужитель не привык к такому братскому товариществу. Если кто-то здесь так улыбался, значит, он пытался утешить человека перед тем, как сообщить плохие новости, например, о дополнительной смене работы. Если же они сообщали хорошие новости, то держали лицо прямо и старались преуменьшить их.
Такова была культура церкви - стоическая, чтобы поддерживать свой имидж, но втайне торжествующая внутри. Даже те, кто решил, что церквь не для них, и покинул Академию Семинарии, когда стал достаточно взрослым, чтобы работать на обычной работе, как правило, сохраняли те же простые вкусы и невыразительную манеру поведения.
— Куда Вы отправляетесь дальше? Куда-нибудь более интересное место, чем спрятанная Святая Реликвия в спящем режиме? — спросил Карл.
Дрейк покачал головой.
— Я возвращаюсь в Столицу. Я просто случайно оказался поблизости, когда раздался звонок. Но я желаю вам всем удачи в учебе и хороших результатов на экзаменах по повышению в конце семестра. Хотя, если у вас все будет хорошо, вы сможете убедить своего профессора дать вам шанс на повышение во время промежуточных экзаменов в следующем месяце.
Затем он ушел с улыбкой на лице, в то время как все студенты Обычного Ранга начали паниковать при мысли о том, что им придется сдавать Пробужденные экзамены всего за месяц.
Карл, честно говоря, был впечатлен. Повелитель обладал безупречным чувством времени, и его плавный уход, прежде чем студенты успели задать еще какие-либо вопросы, он был безупречен. Даже если это было сказано вскользь, это был, пожалуй, лучший розыгрыш, который он когда-либо видел в отношении студентов.


    Раннее утро

    Карл и Дана вернулись в свои комнаты, а проводник повел остальных в общежитие, которое они делили. В обычной ситуации это вызвало бы зависть, но когда они увидели комнаты размером с метлу, в которых поселилась более сильная пара, общежитие с его двухъярусными кроватями показалось им не таким уж плохим.
Пока не начался храп.
На следующее утро Карл присоединился к группе уставших студентов возле столовой и понял, что они, возможно, устали еще больше, чем перед сном.
— Я думал, мы напомнили всем, что спать нужно рано? Сегодня день путешествий, так что вы можете поспать в автобусе, но все же вы - Элита дикой местности, вы должны быть готовы в любой момент. — напомнил им Карл.
— Я знаю, что ты так сказал, но как только мы добрались до этих удобных кроватей, мы получили ценный урок. Тор - не тот член команды, который храпит громче всех. Это Джеральд. Как это не стало проблемой в лесу, я понятия не имею, но перед отъездом нам стоит его обследовать. — полушутя-полусерьезно пошутил один из магов, все еще почти засыпая.
Все девушки кивнули в знак согласия.
— Мы были в другом конце коридора, и я думала, что он стряхнет картины со стен. — согласилась одна из них, бросив раздраженный взгляд на Джеральда.
Пока они спорили, к ним подошел один из местных священников с мягкой улыбкой, которая, как Карл уже начал понимать, означала, что кто-то попал в беду.
— Возможно, они забыли упомянуть, что мы были вынуждены вмешаться, когда эти юные леди в весьма неподобающем виде ворвались в общежитие парней и принялись избивать своих товарищей по команде. — спокойно сообщил им об этом молодой человек.
— На самом деле все было не так уж плохо. Мы просто пытались заставить его перестать храпеть. — предложила одна из девушек.
Карл кивнул.
— Хотя если заставить его перестать дышать, он перестанет храпеть, это не лучший вариант. Мы обсудим это во время очень долгой поездки обратно в Академию. Спасибо, Монах, я позабочусь о ситуации.
Священнослужитель улыбнулся тому, как правильно он использует свой ранг в церкви. В наши дни он использовался не так часто, как ранг силы, но монахи были священнослужителями, не обладавшими даром Святой Магии. Некоторые из них могли быть воинами, но в основном это были обычные проповедники, к которым жители маленьких городков и деревень обращались по вопросам веры, а не врачевания.
Бросив последний предостерегающий взгляд на остальных, Карл направился во вторую столовую и обнаружил, что, хотя он сидит за тем же столом, что и раньше, это было другое место, и все люди, сидящие вокруг него, изменились.
Он занял свое место, и девушка рядом с ним, выше его на целую голову и с руками примерно такого же размера, как его ноги, улыбнулась ему.
— Мы выкладываем имена наугад. Или, по крайней мере, должны были. Похоже, вчера кто-то сделал это не совсем случайно. Можете называть меня сестрой Бетти, и сегодня я буду сопровождать вас обратно в Академию. — поприветствовала она его.
— Доброе утро, сестра Бетти. Что привело тебя в Золотую Божественную Академию? — спросил Карл.
— Группа студентов последнего курса хотела взять миссию пятого уровня, чтобы получить звание Командора. Они нашли несколько доказательств наличия ресурсов Командора, которые, по их мнению, позволят им продвинуться, но им нужен подходящий целитель.
Бетти, казалось, была рада отправиться на такое опасное задание, но Карл думал о рое саранчи, с которым он столкнулся на юге.
— Надеюсь, ничего такого, с чем бы ты не справилась. Я отправлялся на юг в поисках подходящих напарников, и мы столкнулись с нападением монстров на аванпост. Даже с командой, которую мне поручили для помощи в обороне города, было немного не по себе. — пояснил он.
Бетти кивнула.
— Я Жрица Красного Дракона, Богини Войны. Целительство занимает второстепенное место среди моих способностей, так как мой Бог наделяет меня различными способностями, связанными с боевыми баффами и атаками Священного Света. Это делает меня уникально подходящей для такого рода миссии.
Молодой человек, ниже Карла ростом, несмотря на то, что был на десять лет старше, и с лысеющей шевелюрой, которая не соответствовала его молодым чертам, подошел к ней сзади и похлопал ее по плечу.
— Она хочет сказать, что, вероятно, лучше сражается, чем их воины, и всегда рада убраться подальше от звуков детского плача. — рассмеялся он.
— Вы работаете с детьми? — растерянно спросил Карл.
Бетти с нежностью улыбнулась каким-то воспоминаниям, отвечая:
— Война порождает сирот, поэтому Богиня Войны, Красный Дракон поручает своим жрицам заботу о них. Когда я здесь, я преподаю физкультуру детям-сиротам до двенадцати лет, когда они проходят сортировку по сыворотке и склонности к магии.
Учителем физкультуры в начальной школе у Карла был пухлый и лысеющий мужчина средних лет, который даже не мог угнаться за детьми. Он просто стоял посреди поля и выкрикивал приказы.
— Похоже, Вы будете отличным учителем. Я вижу, что Вы любите детей.
Она радостно кивнула.
— Все драконы любят.
Карл застыл в шоке.
— Подожди. Ты только что сказала «дракон»?» — заикался он.
— О, это так мило, когда они не знают. Да, все Жрицы Хроматического Дракона обладают хотя бы некоторыми чертами дракона, либо по рождению, либо в результате действия Божественной Сыворотки. Сейчас я технически являюсь драконихой, поскольку у меня нет ни хвоста, ни крыльев, и я не могу превращаться, но я приобрела некоторые драконьи инстинкты и чувства. Это результат Пробужденной Сыворотки, которая позволяет мне использовать магию гораздо легче, чем большинству людей, и дает мне сродство с моей Богиней.  Можете считать нас чем-то вроде класса «Берсерк» в мире Священнослужителей.
Паренек рядом с ней перешел на шепот в ожидании, когда Матрона придет к завтраку:
— Все священнослужители в Народе Золотого Дракона работают вместе. В конце концов, это один и тот же набор Священных Книг, а с сывороткой многие Священнослужители теперь пробуждают силы других Богов и Богинь, входящих в Пантеон. Я - жрец Бога Магии, а та, что сидела по другую сторону от вас, - жрица Бога Природы.  В большинстве случаев нас не нужно разделять, но, как и у магов и воинов Академии, у нас немного разные способности.
— Вот почему мы все используем титулы «брат» и «сестра». Потому что это не имеет значения, если только нет личных дел с нашим Богом. — прошептала Сестра Бетти.
Карл знал об этом совсем немного, и подробности внутренних отношений Церкви и того, как Сыворотка обеспечивает верность различным Богам и Богиням Пантеона, были интригующей темой. Все они были частью одной группы, так что, возможно, он мог бы рассматривать ее скорее как специализацию исследователя.
Например, в шахтерском городке было четыре геолога, но все они специализировались на разных вещах.


    Как выбирать

    Карл понял, что даже не заметил, как кто-то сел рядом с ним, и неуверенно улыбнулся молодой женщине, которую представили как жрицу Бога Природы. Она улыбнулась в ответ, выражая искреннее счастье, но Карл заметил, что под запахом мыла и цветов от нее исходит медноватая нотка крови.
Должно быть, он сделал какое-то выражение, так как женщина тихонько рассмеялась и похлопала его по плечу.
— Бетти такая же, она тоже чувствует запах крови. Я акушерка, и вчера вечером или, технически, сегодня утром в больнице на территории были роды. Для всех остальных я должна пахнуть просто больничным мылом, но для таких, как жрицы Дракона и некоторые очень чувствительные рейнджеры и друиды, я обычно пахну кровью и младенцами. — тихо объяснила она.
— Прошу прощения, я не хотел обидеть. Просто я был немного удивлен, когда почувствовал запах свежей крови здесь в Академии Семинарии. Когда ее много, запах держится дольше, чем если бы это была всего лишь царапина. Надеюсь, с молодой матерью все в порядке. — прошептал Карл в ответ.
— Здесь, это в больнице Академии Семинарии? Мы уже почти десять лет не теряли матерей во время родов. Не всех детей удается спасти, но с магией процесс родов стал намного безопаснее. — радостно ответила она.
Сестра Бетти уставилась на подносы с едой, ожидавшие на краю комнаты, когда войдет Матрона.
— Как видите, снаружи мы все - Церковь Золотого Дракона. Внутри же у каждого из нас есть свои особенности. Так что не ведитесь на тех шлюшек, которые просто хотят приключений на природе. Нужно убедиться, что ты получишь священнослужителя, который сможет справиться с той задачей, которая тебе нужна. Я бы сказала, что стоит выбрать одного из этих недавно пробужденных Священнослужителей Мирового Дракона, но пройдут годы, прежде чем им разрешат играть без присмотра, а ты уже намного сильнее их. Священнослужитель не обязательно должен быть самым сильным Пробужденным в твоей команде, но если он сможет выдержать удар, это будет полезно. — прошептала она.
[Да, потому что всегда нужно сначала съедать целителей и пользователей магии. А потом смотреть, как остальные паникуют и отчаиваются, попав в паутину.] — с тоской добавила Рэй, не понимая, что паучий инстинкт все еще заставляет ее звучать как нервный подросток.
— Ты чему-то улыбаешься. Слышишь ли ты своих зверей в своем сознании? — спросила Жрица Жизни.
— Да. Рэй, Паук Кровопиец, сказала, что по здравому смыслу сначала нужно напасть на целителей и пользователей магии, потому что остальные не смогут освободиться от паутины. — ответил Карл.
Жрица содрогнулась от этой мысли, а жрец Бога Магии выглядел в ужасе. Но сестра Бетти хрюкнула в знак согласия. Именно по этой причине она так много сил вкладывала в свои боевые навыки.
[Мне нравится дракониха. Спроси, можно ли потом отполировать ее чешую.] — предложил Тор.
Карл поперхнулся водой, когда в его сознании прозвучал голос Серро-Молнии, а Бетти улыбнулась.
— Должно быть, это нелегко, когда три более разумных разума дают тебе советы. Раньше у меня был питомец Некомата, и она доставлял всякие неприятности. — пошутила Бетти и откинула назад светлые волосы, чтобы показать длинный след от когтей, который тянулся по шее до линии роста волос.
— Она пыталась залезть мне на голову, когда была котенком, и соскользнула с нее, потому что мои волосы были жирными. — добавила она.
— Что же такого сказали твои звери, что ты аж поперхнулся? — спросил Жрец Бога Магии.
— Тор, Серро-Молния, хочет позже отполировать чешую сестры Бетти. Она ему нравится, впрочем, как и почти всем.
Бетти улыбнулась.
— Единственная чешуя, которая у меня есть, - это на предплечьях. Но могу поспорить, что у него прекрасные чешуйки, очень гладкие и крепкие.
Тор издал звук, который был чем-то средним между мурлыканьем и счастливым улюлюканьем.
[Видишь, ей нравится чешуя, я знал, что она оценит мою чешую].
— Если у нас будет время, он с радостью покажет свои чешуйки. — тихо сказал Карл, когда младшие начали разносить горшочки с овсянкой и мягкие булочки.
Они молча покончили с простой едой, не желая никого беспокоить в столь раннее утро, и как только Матрона закончила есть, Бетти подняла Карла на ноги и жестом указала на боковую комнату.
— Там есть душ. Освежись и собери вещи, мы соберемся через час. Я провожу тебя от комнаты до автобуса, чтобы ты не заблудился. — сообщила она ему.
— Понял. Скоро увидимся. — согласился Карл, поспешив умыться.
Указатели душевых комнат были высечены на камне над дверью, так что ошибки быть не могло, даже если бы нельзя было различить цветовую гамму. Мыться пришлось быстро, чтобы успеть убедиться, что все готово до того, как Бетти придет за ним, и Карл начал понимать, что сильно недооценивал значение слов «ранние люди».
Каждый день он вставал на тренировку сразу после рассвета. Но большинство людей, которых он видел, уже принимали душ и были готовы еще до того, как солнце полностью пересекало горизонт.
Он был не одинок в своем выборе времени: сюда постоянно прибывали ученики, чтобы помыться перед ежедневной работой, и, судя по разговорам, после них их будет еще больше, поскольку некоторые работы были грязными, и было бы грубо пахнуть так весь день.
Карл поспешил проверить свою сумку, хотя вчера вечером ничего не распаковывал. Все было на месте, нагружено припасами и травами для путешествия в Академию. Сестра Бетти, похоже, была готова к такому развитию событий, и уже через несколько минут после того, как Карл проверил свою сумку, она стояла у двери и стучала, чтобы он вышел.
— Твоя команда будет еще не скоро, но мы можем пойти подождать автобус, и, возможно, твой Тор выйдет поздороваться. — предложила она.
Это объяснило бы такое нетерпение. Никто не мог устоять перед обаянием Тора, даже если они еще не были с ним знакомы.


    Остановка на заправке

    Так через полчаса Карл оказался перед автобусом в окружении Священнослужителей и водителя, а Тор радостно урчал, когда ему натирали чешую. Все собрались и должны были быть готовы к отъезду, но никто не мог устоять перед очередным похлопыванием, а Серро-Молния собрал огромное количество поклонников.
— Ладно, разойдемся. Автобус уже должен отправляться, а у всех вас есть свои дела. — объявил голос пожилого мужчины.
Студенты разбежались, и команда Карла стала садиться в автобус, пока пожилой профессор следил за тем, как они себя ведут. Убедившись, что все они вернутся к своим обязанностям, профессор подошел к Тору и потрепал его по голове, а затем велел Карлу посадить его и сесть в автобус.
Водитель отправился в путь, как только все сумки были уложены и аккуратно поставлены вертикально, чтобы содержимое не высыпалось и не повредилось во время поездки. Поездка предстояла долгая, хотя, возможно, и не такая долгая, как поездка на поезде до места миссии, поскольку по пути он делал несколько остановок для доставки грузов.
— Все ли вы продуктивно съездили, прежде чем прервать поездку из-за чрезвычайной ситуации? — спросила Бетти, когда автобус покинул территорию Академии Семинарии.
— Ну, не так хорошо, как та группа, с которой ты поедешь, поскольку нам нужны были ресурсы Обычного Ранга, но мы успели набить свои сумки до того, как вернулись на железнодорожные пути. В отличие от твоей Академии, где есть все целители, у нас их не хватает, поэтому мы запаслись ингредиентами для целебных мазей и зелий, когда нам удалось их найти. Это конечно не так круто, как Святая Магия, но гораздо лучше, чем ничего, и немного мази на раны после неудачного тренировочного дня может помочь нам оставаться в отличной форме. — объяснил Карл.
Мускулистая Драконья Священнослужительница рассмеялась.
— Представляешь, если бы они смешали две Академии? Кучку хрупких и нежных маленьких священнослужителей бросят на съедение волкам вместе со стажерами-воинами.
Маги рассмеялись над ее намеком. Они были хрупкими и нежными, но у них была наступательная магия. Однако, судя по тому, что они видели, хрупкие и невинные составляли довольно малую часть студентов Академии Семинарии, поскольку в основном их отправляли туда после Пробуждения Сыворотки.
Совместимость со Святой Магией не так уж сильно смягчала их, о чем свидетельствовала сама Бетти.
Автобус подпрыгивал на гравийной дороге, но затем, когда они выехали на асфальт и проехали через окраины нескольких небольших городков, движение стало более плавным.
Маленькие фермерские городки были еще более сельскими, чем шахты, и Карл заметил, как местные жители оборачиваются на автобус, чтобы посмотреть, не остановится ли он.
У автобуса были государственные номера, и он явно предназначался для официальных целей. Официальные цели означали, что либо одно из местных предприятий проверяет налоговая служба, либо произошло что-то ужасно серьезное, требующее высылки команды Элиты.
Так что, если казалось, что он остановится где-нибудь, кроме заправки или закусочной, это была большая новость, и нужно было предупредить всех.
Или прекратить свои дела и посплетничать об этом, что, в общем-то, было одно и то же.
Поэтому, когда автобус остановился, чтобы выпустить их пообедать, Карл не удивился, что местные жители поначалу словно исчезли с улиц, пока группа не прошла путь от заправки до кафе.
— Жрицы, Элиты, что я могу предложить вам сегодня? У меня только один повар, так что это может занять минуту. — поприветствовала Пожилая женщина в выцветшем фартуке; под звон колокольчиков, возвещающих об их прибытии.
Бетти улыбнулась ей.
— Мы просто возьмем специальный, всего их будет двенадцать, водитель еще заправляет автобус.
— Уже иду.
Бетти повернулась к группе.
— Ты знаешь о счетах расходов?
Карл кивнул.
— Да, я получил карточку вместе с оборудованием. Прямой счет, не нужно заполнять форму возмещения. Мне сказали, что это гораздо более популярный вариант, когда сумма не настолько велика, чтобы превысить мелкие деньги, выделенные нам на миссию.
— Прямое выставление счетов упрощает жизнь. Представители Элиты просто платят картой, а священнослужители носят с собой немного наличных и в основном полагаются на добрую волю. — пояснила она.
В некотором роде так было и сегодня, поскольку все расходы будут идти по карте, которую Карлу выдали для миссии. Ему придется отчитываться о расходах, но никто не станет спорить с тем, что они заказали фирменное блюдо в маленькой городской закусочной. Скорее всего, это обойдется дешевле, чем замена частей униформы, которые они повредили во время поездки.
Официантка принесла большие миски тушеного мяса с целыми буханками хлеба и свежим маслом - роскошь на рудниках, поскольку они находились слишком далеко от подходящих мест для выпаса скота, чтобы достать масло по дешевке. Элита не могла похвастаться высокой питательностью, но она могла наполнить их желудки на весь день, а это было самое главное.
— Вот так, дорогие. Может, это и не так изысканно, как вы привыкли, но крестьяне вам точно скажут, что ничего лучше нет. — объявила она, ставя миски на стол.
Бетти подмигнула женщине и жестом показала ложкой на свою миску.
— Как может что-то, что так хорошо пахнет, быть не вкусным? Просто поставьте последнюю, и водитель скоро подойдет.
Обслуживающая улыбнулась и кивнула. (П.П: в оригинале вместо "обслуживающая" использовалось "the server", что по сути не верно, если переводить буквально,  с лат. serve – служить, обслуживать.)
— Станция с полным обслуживанием, так что он, скорее всего, просто болтает, пока автобус наполняется. Это займет немного времени, наши насосы не самые быстрые.
Пока она говорила, вошел водитель, и колокольчики на двери зазвенели, а пожилая служащая удовлетворенно кивнула.
— Вот и все. Звоните, если вам что-нибудь понадобится.


    Надвигается шторм

    Водитель занял свое место, вежливо кивнув остальным членам группы, и принялся за еду с таким энтузиазмом, что обслуживающая засияла, словно ее ребенок только что получил награду.
— Сегодня нам не придется долго сидеть. Из-за дождя на дороге возникли проблемы, а сегодня ночью ожидается еще более плохая погода. — объяснял водитель, пока ел.
— Хорошо. Мы не будем задерживать процесс. Все будьте готовы закончить обед к тому времени, когда водитель закончит. Если вам нужны еще закуски, возможно, эта милая леди упакует нам несколько сэндвичей в дорогу. — согласился Карл.
Она стала звонить на кухню, чтобы приготовить бутерброды для путешествующей Элиты, а водитель улыбнулся.
— Вероятно, это самый большой бизнес за всю неделю, не считая утреннего кофе. Фермеры любят заходить по утрам и болтать, так они передают новости тем, кто не живет в городе. — тихо объяснил водитель.
Группа закончила есть так быстро, как только могла, и вернулась к автобусу, который как раз заканчивал заправляться.
— По крайней мере, эта остановка находится вдоль трубопровода, так что недостатка в топливе нет. Автобус вмещает более тысячи литров, поэтому на заправку требуется некоторое время. — пояснил водитель, пока студенты возвращались на свои места.
Официантка говорила о том же, что их насосы работают медленно, но водитель быстро расплатился за топливо и отправил их в путь.
Но их благие намерения помогали недолго. Не более чем через час пути они свернули с асфальтированного шоссе, чтобы направиться в Академию, и тут с неба хлынул такой ливень, что они едва могли видеть, куда едут.
Водитель сбавил скорость до пятидесяти километров в час, так как дождь усилился, стуча по крыше автобуса так, что стал напоминать стук шариков по жестяной крыше.
— Могут ли маги поставить барьер над автобусом? Начинается град, а окна не бронированы. Если у нас ничего нет, нам придется найти укрытие и остановиться, пока он не пройдет. — спросил водитель.
— Да, это не должно быть проблемой. Мы можем укрыть автобус, пока Вы ведете. — согласилась Дана.
Они разработали план, по которому каждый должен был ехать по очереди, чтобы никто не выбился из сил, причем Дана ехала первой, так как надеялась, что град продлится недолго. У нее был самый лучший барьер из всех, и, как только он поднялся, в автобусе снова воцарилась тишина, хотя они могли видеть, как град сыплется вокруг них, словно крошечные снежки.
— Безумная погода. В прериях всегда так? — спросил Карл у Бетти, надеясь, что она знает ответ. (П.П: Прерия – североамериканская форма степи.)
Священнослужительница покачала головой.
— Нет, только пару раз в год. Но если вас заденет буря, то велика вероятность, что ваш урожай будет уничтожен на весь год, поэтому все надеются, что когда буря налетит, она не заденет их дома.
В этом был большой смысл. Этот град был жестоким. В прошлом они уже видели несколько градов в шахтерском городке, но обычно град не был крупнее горошины. Эти камни были больше мяча для гольфа, и даже Дана начала морщиться от того, сколько сил уходило на поддержание щита.
— Это ведь природное явление, верно? — спросил один из воинов, глядя в окно на деревья с опавшими листьями и отломанными ветвями.
Некоторые из них лежали на дороге, но водитель не собирался выходить из машины и пытаться их сдвинуть. Он просто ехал по ним и надеялся на лучшее.
Через несколько минут град снова превратился в ливень, и водитель вздохнул с облегчением.
— Можете пока оставить барьер. Если град усилится, просто верните его обратно. Немного воды автобусу не повредит. — распорядился он.
Но когда они проехали еще несколько километров по дороге, то поняли, что непогода угрожает не только автобусу.
Большие куски дороги размыло, и он был вынужден медленно пробираться по остаткам дороги, пока они не добрались до реки, которая текла гораздо выше обычного и почти достигала уровня моста.
— Думайте о светлом, ребята. Если мост погрузится в реку, у нас будут проблемы. Опоры выдержат, но если вода попадет на сам настил моста, его смоет раньше, чем вы успеете это понять. — предупредил он их.
Выбор был таков: сейчас или никогда. Поскольку дождь не ослабевал, и мост почти наверняка исчезнет через час, но нервы у студентов были на пределе: они добрались до дальнего берега как раз в тот момент, когда вода начала плескаться на мостовой настил.
— Как раз вовремя. Теперь несколько часов по железной дороге - и мы дома. Легко и просто.
Дорога вывела на горный хребет, и автобус резко остановился, сидя на вершине в тишине, пока студенты гадали, что происходит.
Карл пересел на переднее сиденье, чтобы с помощью обостренного зрения лучше понять проблему, но все оказалось гораздо хуже, чем он мог себе представить.
Река разлилась и вырвала с корнем несколько деревьев, которые образовали импровизированную плотину в лощине впереди.
Это изменило направление реки, и теперь дорога, равно как и железная дорога, находились под неизвестным количеством воды по крайней мере на протяжении следующих четырех километров, прежде чем из мутного порога поднялся холм.
— Похоже, здесь мы и сядем на вечер. Дождь не собирается прекращаться в ближайшее время, и потребуется день или больше, чтобы вода сошла достаточно, чтобы понять степень ущерба. Академия починит дорогу так быстро, как только сможет, но если только дело не настолько срочное, что за вами не пришлют вертолет, мы будем сидеть здесь до тех пор, пока они это не сделают.
Один из воинов с грустной улыбкой наблюдал за дождем.
— А мы даже не можем развести костер, чтобы пожарить мясо. Похоже, на ужин будут сэндвичи из закусочной и пайки.
Бетти пошевелила пальцами, словно произнося заклинание.
— Не забывай, что я умею готовить еду. К тому же у меня в сумке есть кухонная утварь, включая волшебную печь. Это очень дорогая вещь, но мне подарили ее за помощь в рейде в подземелье в конце прошлого года, и она спасала меня не раз.
Воин улыбнулся.
— Ну, рис и бобы, скорее всего, лучше, чем то, что есть в моем пайке. Это питательно, но слишком солено на мой вкус.
Бетти любезно умолчала о том, что пайки были разработаны таким образом, чтобы ограничить количество посещений туалета в полевых условиях. Новые ученики скоро узнали бы об этом, если бы ели их всю неделю.


    Дождливые дни

    Бетти занялась готовкой, а остальные сидели и наблюдали за дождем. Они находились в хорошем месте, на открытой вершине холма с пологими склонами, которые не так легко смыть во время наводнения, но, по сути, они оказались в ловушке.
Мост позади них исчез, а дорога перед ними была затоплена. Можно было попытаться уйти через открытые поля в сторону от реки, но это не привело бы ни к Академии, ни к чему-либо полезному в пределах пешей досягаемости.
Бетти постучала ложкой по кастрюле с рисом и бобами.
— Ну что ж, рис готов, так что можно и поесть. Кто знает, как долго мы будем здесь сидеть, но я поняла одну вещь: если долго сидеть на вершине холма, кто-нибудь или что-нибудь обязательно придет тебя искать.
— Спасибо за ободрение. — рассмеялся Карл, глядя на проливной дождь.
— Просто хочу, чтобы все были в курсе. Огромная часть лугов затоплена, и там живут тысячи мелких существ. Им всем нужно куда-то бежать, а мы находимся на возвышенности, дальше всех от воды. — напомнила им священнослужительница.
— Да, ты права, и я не уверен, что мне это нравится. — ответил Карл, заставив ее улыбнуться.
— Вот увидите, что я очень часто бываю права, и очень часто вы не будете этому рады. Но это не отменяет того факта, что мы должны быть внимательны, чтобы не быть застигнутыми врасплох, если что-то начнет подниматься на холм, чтобы спастись от наводнения.  Слишком много животных лишились своих домов на сегодня, чтобы не переселяться, так что будет лучше, если мы просто выставим сторожа и будем ожидать, что на нас нападут в какой-то момент этим вечером, пока мы ждем, прекратится ли дождь.  Если да, то есть шанс, что паводок довольно быстро спадет, а железная дорога была построена так, чтобы выдержать достаточно сильное наводнение.  Но если поток будет слишком быстрым, то эту дорогу уже ничто не спасет, и нам придется либо идти по ней с водителем, либо ждать здесь, пока они починят дорогу. — напомнила ему Бетти.
— Видишь, это та часть, которую мы не хотели слышать. Может, выпустить Тора наружу, чтобы он отгонял мелких монстров? — предложил он.
— Тору отгонять монстров? Ты имеешь в виду играть с ними, да? Тор - наименее опасный монстр, которого я когда-либо встречала, а у меня был домашний питомец Некомата. — рассмеялась Бетти.
— Хорошая мысль. Я бы предложил Рэй, но как бы ей ни нравилось есть мелких тварей и насекомых, я не вижу, чтобы она согласилась выйти на улицу и стоять под дождем. — пошутил Карл.
[Ты умный. Но я сомневаюсь, что даже Тор был бы рад стоять под дождем. Вибрация его чешуи свела бы его с ума. Черт возьми, вибрация от сильного дождя при его весе свела бы меня с ума, а я ведь здесь].
[Что ж, будьте готовы к экстренному вызову, если на нас нападут, и это будет нечто большее, чем несколько заклинаний].
Карл чувствовал, как Рэй закатывает на него глаза, но не возражал. Она бы пошла защищать автобус, если бы он попросил ее об этом. Просто она не будет этому рада.
После двух часов сидения под проливным дождем ливень начал стихать, что позволило им не только лучше видеть даль, но и разглядеть ущерб, нанесенный наводнением, который до этого был скрыт плотной завесой дождя.
Основания всех холмов были полностью смыты. Дорога заканчивалась крутым обрывом, уходящим вниз, к текущему уровню паводковых вод, а вдали виднелись железнодорожные пути, разорванные и устремленные в небо, едва различимые для улучшенного зрения Карла.
— Что ж, на один вопрос мы ответили. Мы не собираемся уезжать отсюда в ближайшее время. Но мы не можем просто оставить кого-то здесь и ждать, пока построят новую дорогу. Даже если мы оставим здесь автобус, это приведет к тому, что его просто разгромят монстры. Надеюсь, железнодорожные пути, ведущие в школу с другой стороны, еще в хорошем состоянии, потому что отсюда я вижу, что пути перед нами разрушены. — заметил Карл.
Водитель покачал головой.
— Это им очень поможет. Припасы идут с этой стороны. Если они пойдут длинным путем, то отстанут на целый день, прежде чем доберутся до академии, а с тем ограниченным количеством тяжелой техники, которое правительство имеет в этом районе для подобных чрезвычайных ситуаций, им понадобятся недели, чтобы починить пути. Мне придется полагаться на вас, чтобы доставить меня в Академию, как только уровень воды спадет. Они могут заменить автобус, но я не могу заменить себя.
— Верно подмечено. Автобус - это всего лишь автобус, но было бы неплохо, если бы мы могли его сохранить. Я не хочу идти в Академию пешком. — согласился Карл.
— Ну, автобус приспособлен для небольшого бездорожья, так что можно подождать день-другой, пока земля подсохнет, а потом объехать его по возвышенности. — предложил водитель.
Бетти фыркнула от удовольствия.
— У нас пять крепких молодых воинов и набор лопат в брюхе. Они обладают сверхчеловеческой силой, так что я уверена, что они смогут разровнять несколько рытвин и обрывов, чтобы мы могли протащить автобус. Как только завтра утром взойдет солнце, мы посмотрим, как все выглядит, а потом спросим их, хотят ли они заделать самые плохие места на дороге, чтобы миновать зону затопления, или предпочтут пройти пешком последние восемьдесят с лишним километров до дома.
Воины рассмеялись.
— Думаю, мы можем с уверенностью сказать, что, если это возможно, мы предпочтем работать лопатой до утра, чем идти пешком. К тому же это позволит немного починить дорогу, чтобы в ближайшие дни здесь могло проехать больше машин. Если мы правильно разыграем карты, Академия даже может поблагодарить нас за то, что мы взяли несколько дополнительных дней от занятий, чтобы починить дорогу. — предложил один из них.
— Хорошая мысль. Мы можем назвать это силовыми тренировками и выровнять дорогу так, чтобы по ней мог проехать автобус, и чтобы по ней могли проехать бронированные машины. Возможно, пройдет немало времени, прежде чем они починят мост или железнодорожные пути, но мы сможем сделать хотя бы это. Эта часть не является частью самой реки, я так думаю. Ее просто затопило, потому что деревья все заборикадировали. — согласился другой воин.
Бетти посмотрела в сторону заблокированной части реки.
— Но прежде нам нужно послать Голема или что-то в этом роде, чтобы освободить завал, и тогда река потечет как надо. Если мы этого не сделаем, пройдет несколько дней, прежде чем дорога станет достаточно сухой, чтобы по ней можно было передвигаться.
Она снова оказалась до ужаса права. Из-за этой преграды вся местность была затоплена, и если ее не убрать, вода никогда не сойдет естественным путем, а будет застаиваться здесь до тех пор, пока не наступит засуха или река не найдет новый путь.


    Устранить препятствие

    Студенты медленно перекусывали рисом и бобами, наблюдая, как солнце начинает сползать к горизонту. Бетти была права: прежде чем осушить долину, им придется устранить завал, и лучшим вариантом для этого были Големы.
Проблема заключалась в том, что среди магов, которые могли использовать Големов, не было хороших, кроме Даны, так что посылать их вытаскивать целые деревья с берега реки было довольно накладно.
В большинстве своем это были големы Обычного Ранга, так что им не хватало силы, к тому же многие из них были маленькими големами из грязи и глины, которые и так не отличались большой физической силой.
Карл с грустной улыбкой посмотрел на проливной дождь.
— Что ж, похоже, это на твоей совести, Дана. Просто попроси их взять одно из бревен и использовать его как кочергу с берега, чтобы немного разрушить этот завал, и все будет в порядке. Когда шли дожди, мы делали запруды в ручьях, чтобы не приходилось качать воду для игр. Но когда ручьи переполнялись, их приходилось спускать обратно до нормального уровня.
— Хорошо, я попрошу големов попробовать. Они не самые умные, и я не собираюсь следить за ними. Так что велика вероятность, что им понадобится время, чтобы все сделать правильно. — неохотно согласилась Дана, не скрывая, что не намерена выходить в шторм.
— Но с другой стороны, если они упадут в воду, то, по крайней мере, не утонут. Все, что им нужно сделать, - это продолжать работать, пока завал не будет разрушен, и все будет идеально. — пошутил один из магов.
Водитель повернулся, чтобы посмотреть на них.
— Знаешь, она права. Големы сильны, верно? У меня тут есть цепь с крюком. Можно попросить их зацепить несколько бревен и просто потянуть. Чаще всего эти завалы не такие уж и прочные. Не то чтобы они перекрывали всю воду, достаточно того, чтобы увеличившийся поток реки не мог пройти мимо, но поток реки будет заполнять щели отложениями и грязью, так что чем быстрее мы сможем это исправить, тем лучше.
Это означало, что кто-то должен был выйти наружу, чтобы достать крюк для эвакуации, который предназначался для крепления к лебедке на передней и задней части автобуса. Но Дана любезно раздвинула для него барьер, пока водитель доставал оборудование и сто метров троса.
— Вот. Если ты объяснишь им, как этим пользоваться, они смогут освободить бревна в кратчайшие сроки.
Карл посмотрел на спутанную массу бревен и покачал головой. Големы никак не могли разобраться с этим без посторонней помощи. Но дождь начинал стихать, превращаясь в умеренный ливень, и он знал, что сможет дать им правильные указания.
— Я пойду с големами и отдам им приказ. У меня есть барьерная способность, которая может помочь, а если нет, то у меня есть сухая одежда на случай возвращения. Я помогу големам заставить реку снова течь правильно. —  сообщил Карл об этом группе.
Никто не собирался спорить. Големам нужен был руководитель, и они не хотели идти с ними под дождь, но Карл не знал, сможет ли барьер Оживляющей Молнии сохранить его сухим.
[Тор, есть мысли?] — спросил Карл.
[Дождь хорошо ложится на чешую.] — ответил сонный Серро-Молния.
[Нет, насчет того, что барьер остановит дождь.] — ответил Карл.
[О? Наверное, да. Он блокирует почти все.]
Дана подозвала пару големов, приказав им взять оборудование и следовать указаниям Карла, и Карл вышел под дождь с включенным Молниевым Барьером.
Дождь просто стекал по нему, не касаясь его, и Карл удовлетворенно улыбнулся. Этого вполне достаточно.
До места завала было недалеко, но он не хотел спускаться с холма и рисковать тем, что он сам и Големы поскользнутся в грязи и окажутся в потопе.
Он мог бы попросить Ястреба спасти его, но это было бы неловко и ненужно.
— Передай мне снаряжение! — приказал Карл, когда они подошли к краю размытого холма настолько близко, насколько ему было удобно.
Голем передал ему моток проволки и большой крюк, и Карл постарался вспомнить, как в ковбойских фильмах делают бросок лассо. В автобусе с ними ехал скотовод, который должен был знать, как это делается, но он не хотел ждать всю ночь, пока дождь прекратится и бревна забьются грязью настолько, что для их извлечения понадобится строительная бригада.
Карл закинул крюк и, когда тот пролетел мимо вертикального бревна, которое он хотел попробовать первым, оттянул проволоку, чтобы остановить его, и закинул снова. Но, к его удивлению, крюк погрузился в бревно, и, пытаясь освободить его, Карл в итоге обмотал проволокой то, что хотел.
— Похоже, я так и собирался сделать. Так, вы двое, крепко держитесь за этот трос и тяните его, пока я не скажу вам остановиться. — приказал он.
Големы ухватились за трос и начали тянуть, что привело к наклону бревна и поднятию его из кучи. Это действительно работало. Может, они и не освободят всю кучу, но с первым бревном у них получилось неплохо.
Затем с громким треском бревно раскололось, и големы сделали два шага назад, когда верхняя половина бревна полетела в их сторону и упала на склон холма.
— Стоп. Этого достаточно. — приказал Карл.
Верхняя часть кучи начала рушиться, и несколько десятков бревен вырвались на свободу и поплыли вниз по реке, в результате чего поток воды обрушился на остальные бревна и сместил еще большее их количество.
— Подтяните остаток веревки, чтобы я мог освободить наше бревно и попробовать еще раз. — приказал Карл, когда через несколько минут уровень воды начал выравниваться на вершине новой плотины.
Спустя шесть неудачных попыток повторить первый бросок, он зацепил еще одно бревно, и големы с силой замахнулись, вгрызаясь в грязь, когда оно начало наклоняться. Это бревно не поднималось из кучи, а забирало ее с собой, поднимаясь из грязи, и было непонятно, хватит ли у них сил.
— Тор, выходи и помогай тянуть! — приказал Карл.
Затем он сам схватил трос, встав между Големами и Тором, который вцепился в него пастью, дальше, чем его острый клюв.
Вчетвером они потянули, и мощный взрыв подбросил бревна в воздух, образовав пролом в плотине, и через него хлынул поток воды, подняв уровень воды на другой стороне более чем на метр, так как вода устремилась к выходу.
Тот, кто оказался ниже по течению, был бы недоволен им.


    Свободный поток

    Когда завал начал разрушаться, Карл снова закинул крюк и вытащил еще одно бревно с самого дальнего от него края кучи. Дополнительное усилие помогло разогнать остатки завала и расширить щель, через которую вода могла выйти из затопленного места.
В этот момент река обрела новый берег, но, по крайней мере, теперь она приблизительно следовала своему первоначальному руслу, а не пыталась свернуть в другую долину.
Тор сбросил Молниевый Щит, наслаждаясь дождем на своей блестящей зеленой чешуе, а големы молча стояли рядом с Карлом, наблюдая, как бурлящие потоки воды уменьшаются, превращаясь в легкий моросящий дождик.
Карл оставил большую часть бревен у холма, стараясь не допустить, чтобы вода сорвала холм с места, и, похоже, пока это удавалось. Большая часть склона была разрушена, но рядом с ним возвышался прочный барьер из бревен, которые они могли бы вытащить позже, чтобы сделать импровизированный мост для пересечения наиболее поврежденных участков.
Эта идея пришла Карлу в голову, когда он наблюдал за тем, как бревна выдерживают силу воды и других обломков, врезавшихся в них. Даже если они собирались насыпать сверху землю, чтобы сделать нормальную дорогу, ряд бревен будет гораздо более устойчивым основанием, чем глубокая грязь.
У них даже было много Элит с навыками нарезки, которые могли бы расщепить бревна вдоль, сделав ровную поверхность для автобуса и дав им больше возможностей для работы.
Поэтому, вместо того чтобы расчищать завал, Карл принялся вытаскивать из реки и поднимать на берег самые крупные бревна. Это не позволило им снова скопиться дальше по течению, но, что важнее, они оказались рядом, чтобы он мог работать с ними, когда придет время двигать автобус.
Все ученики недоумевали, что Карл делает с огромной кучей бревен к тому времени, когда дождь наконец закончился, но водитель все прекрасно понимал. На самом деле, он попросил бы их сходить на охоту, потому что бревна понадобятся, чтобы перебраться через эту пойму.
Но он не собирался посылать никого в ливень, рискуя тем, что кто-то сорвется в воду. Когда вода спадет, бревна будут в изобилии, где бы они ни искали. Эта местность была сильно заросшая лесом, и бревна естественным образом скапливались повсюду, где вода отклонялась от своего русла из-за холма или другого препятствия.
Когда дождь прекратился, Карл послал Ястреба разведать местность и наметить путь.
[Хорошие новости. Если мы пойдем отсюда через то место, где был завал, то следующие десять километров мы будем идти по ровной земле. Потом железная дорога вернется, и будет еще один переезд, но мост через него высокий и еще стоит.] — доложил Ястреб.
[Хорошая работа. Придется потрудиться, чтобы пробить дорогу в город через холм и на другую сторону, но мы легко справимся с этой задачей. Если второй мост так же хорош, как выглядит, то мы успеем домой к обеду.] — отозвался Карл.
[Дрейки не так хороши на вкус, как на запах.] — добавил Ястреб.
Как только воды начали замедляться, Карл вызвал Тора и Ястреба обратно в Звериное Пространство и вернулся в автобус, где его встретили энергичные аплодисменты одноклассников.
Водитель обратился к группе:
— Мы останемся здесь, на холме, на ночь и установим дозор. Поспите как можно больше, потому что утром предстоит работа с лопатами и раскалывание бревен. Пробужденный Карл, ты нашел дорогу домой?
Карл кивнул:
— Если мы пересечем то место, где я работал, и проложим дорогу вверх по холму, то сможем проехать по высокой ровной площадке, пока дорога не изогнется в обратную сторону. Ястреб говорит, что там есть высокий мост, который до сих пор стоит, а после него железная дорога и река расходятся в разные стороны.
Водитель достал карту и повернул ее в сторону, где они находились:
— Понял, что он имеет в виду. Это железнодорожный мост, но есть и полозья для проезда автомобилей. Его длина почти шестьдесят метров, и он расположен на вершине глубокой лощины, так что вода должна была быть гораздо ниже его основания. Да, это должно сработать. Обычно этот маршрут считается невозможным из-за холмов, но если мы срежем их и сделаем новый мост через реку, то все будет в порядке. Это будет не очень красивый мост, но с этими большими деревьями мы сможем перекинуть его через реку, когда она успокоится, а грубые доски позволят нам перебраться на другую сторону, когда будет вырублена в склоне. — объяснил он студентам.
Ни у кого из них не было даже подобного опыта в строительстве мостов, кроме водителя, которому не раз приходилось импровизировать, чтобы перебраться через реки, так что в этом деле они доверились ему.
Когда река не была затоплена, она не казалась большой, поэтому они возлагали большие надежды на его план, а также на коллекцию бревен Карла.
Голос Ястреба прервал размышления Карла:
[Выпустите меня, выпустите меня!] — крикнул он.
Карл понял, что на самом деле приказал им остаться на ночь, что он редко делал. Он согласился, и Ястреб Скорости Ветра появился на крыше автобуса, а затем, взмахнув крыльями, умчался в темноту. Затем он пикировал на что-то на земле и вернулся, приземлившись на крышу с телом массивной змеи.
[Снек, снек, снек, чомп, чомп, чомп] — радостно напевал себе под нос Ястреб, разделывая змею на пригодные для употребления куски.
Большую часть он забрал с собой, но примерно половину оставил в автобусе для Карла и остальных.
— Ястреб принес нам мясо на завтрак. Кто хочет подняться на крышу и сходить за ним? — рассмеялся Карл, понимая, что так взволновало птицу.
Это была не мышь, но Ястребы Скорости Ветра любили охотиться и на змей. Ренд легко отрубал им головы, и тогда у них оставалась длинная трубка с едой.
Сестра Бетти вздохнула, глядя на металлическую крышу. Это будет очень скользкое путешествие, а крыша наверняка будет в крови от монстров, что своим запахом привлечет еще больше чудовищ.
— Так и сделаю. Водитель, а есть распылитель, чтобы почистить крышу? Просто кровь монстров привлечет их еще больше. — спросила она.
— Не волнуйся об этом, на подходе еще немного дождя, и он ополоснет нас. В округе так много мертвых мелких монстров и животных, что, скорее всего, никто ничего не заметит. У меня есть спрей, блокирующий запахи, но я не хочу его тратить, так как сегодня будет еще дождь. — пояснил водитель.
— Хорошо. Увидимся через минуту.


    Ящерицы ночного дозора

    Вскоре после того, как Жрица вернулась с большой связкой мяса - гораздо больше, чем нужно для одной трапезы, - небо снова разверзлось, и начался устойчивый мелкий дождь. Не настолько, чтобы вызвать наводнение, но достаточно, чтобы быстро смыть воду с автобуса.
Затем поднялся ветер, что, похоже, успокоило водителя.
— Ветер отгонит бурю и поможет быстрее высушить землю. В худшем случае мы застрянем на целый день, но не больше, прежде чем земля высохнет настолько, что мы снова сможем двигаться. — объяснил он, затем откинул спинку кресла и достал из подвесной корзины одеяло, давая понять, что на сегодня с разговорами покончено.
Сиденья в автобусе были не самым удобным местом для ночного отдыха, но они были сухими. Поэтому группу разделили на четверых, дав каждому по три часа ночного дежурства, и все постарались выспаться.
Карл сидел на последнем ночном дозоре, но он знал, что Рэй с интересом наблюдает за происходящим вокруг. Она решила, что это место может оказаться неплохим, если только Ястреб получит возможность выйти на охоту.
Змеи - та еще морока, они так и норовят проскользнуть сквозь паутину и под ней, но скоро должны появиться и другие объекты для охоты, а ей никто не приказывал оставаться внутри. Ночь была ее временем, и если к ее логову приближалась достаточно глупая добыча. Кто она такая, чтобы отказать им в любезности?
Она получила свой шанс как раз перед началом смены Карла в четыре утра. Небольшая группа клыкастых ящериц переплыла отступающие паводки и была отвлечена от своего пути теплыми телами в автобусе.
Каждый из них был размером с домашнюю кошку, и, попав в ее паутину, они так запутались в ней, что уже никогда не смогли бы освободиться.
Когда Рэй приземлилась возле автобуса, студенты, стоявшие на вахте, были напуганы и чуть не закричали от страха, но быстро узнали ее тело и то, что она сплела купол паутины вокруг автобуса.
Казалось, что она хочет запутать его в нитях паучьего шелка, но как только сеть распустилась, она устроилась под автобусом и, слившись с грязью и темнотой, стала ждать свою добычу.
У ящериц было не очень хорошее ночное зрение, поэтому они не заметили тонкие нити паутины, тянущиеся от автобуса к земле. Наткнувшись на нее, как и предсказывала Рэй, они запаниковали и стали метаться, с каждым движением все сильнее увязая в ней.
Ядовитые клыки мало чем помогли бы им, если бы они оказались в паутине, и Рэй подождала, пока не убедилась, что поймала их всех, и, вынырнув в черную полосу, пробила им черепа и втянула их в Звериное Пространство вместе с собой.
— Вы это видели? — взвизгнул один из дежуривших студентов, разбудив Карла и еще нескольких человек поблизости.
— Нет, и именно это меня пугает. В один момент они были в паутине, а в следующий - просто умерли и исчезли. Я никогда не видел, чтобы что-то двигалось так быстро. — прошептал парень рядом.
— Что происходит снаружи? Нужно ли нам будить остальных? — спросил недавно проснувшийся студент.
— Не стоит. Рэй, большая паучиха Карла, охотилась на ящероподобных монстров. Думаю, она уже вернулась под автобус. — ответил парень.
Карл улыбнулся. Они не понимали, что в ментальное пространство можно попасть с некоторого расстояния, поэтому не поняли бы, как Рэй просто исчезла, получив свою добычу. С их точки зрения, это должно было быть совершенно ужасно - видеть, как Паук Кровопиец запускает свою жертву, а затем просто исчезает.
[Это было впечатляюще, если не сказать больше. Пока я ждала, я отлично вжилась в роль, и я сомневаюсь, что большинство людей вообще меня видели, они видели только ящериц, которых вытаскивали из паутины].
[Главная ночная хищница.] — согласился Карл.
— Она определенно издевается над нами за то, что мы не смогли ее заметить. По лицу Карла всегда можно понять, когда звери с ним разговаривают. — прошептал один из студентов, стоявших на стороже.
Тихий смех Даны привлек внимание ребят:
— Конечно, она смеется над тобой. Она умеет маскироваться, а на улице темно. Держу пари, вы даже не сразу заметили, что ящерицы исчезли. Рэй очень быстрая, и в темноте даже мне трудно ее заметить, а я уже привыкла ее искать.
Мальчики захихикали, подумав, что Дана на самом деле боится пауков. Им и в голову не могло прийти, что и маг, и Паук Кровопиец любят спать в гамаках на балконе Карла.
Впрочем, Карл не был уверен, как долго это будет возможно. Рэй быстро росла, и, когда ее длина приблизится к двум метрам, ей будет трудно создать достаточно большой гамак из своей паутины внутри беседки. Нужно было место для раскачивания и крепления с обоих концов.
Карл почувствовал, как Дана похвалила Рэй. Но еще забавнее было то, что половина учеников даже не подозревала, что над автобусом натянута паутина. Они выключили свет в салоне, чтобы не маячить на вершине холма, и только по этой причине из-за минимального вечернего освещения большинство из них не смогли разглядеть нити.
Но небо начинало светлеть, готовясь к скорому рассвету, и студенты скоро должны были это заметить. Оставалось надеяться, что до того, как кто-нибудь из них выйдет на улицу и запутается в липкой паутине, но было очень заманчиво просто промолчать и посмотреть, что произойдет.
Карл занял место у окна автобуса и стал ждать, когда солнце взойдет настолько, что он сможет снова послать Ястреба на разведку и проверить уровень паводков. Если уровень будет снижаться, как и ожидалось, то можно будет начать рыть проход к импровизированному мосту, чтобы восполнить то, что смыло наводнением.
Но, возможно, есть и лучший способ, чем тот, который нашел Ястреб. Когда вода спадет, будет легче определить, какие участки засыпаны камнем или гравием, а значит, скорее всего, они будут достаточно прочными, чтобы выдержать автобус, пока они не вернутся на возвышенность.
Ястреб и Тор еще спали, а Рэй уже собиралась задремать, когда взошло солнце, ознаменовав конец ночной вахты и начало долгого ожидания, когда солнце высушит землю настолько, что можно будет безопасно съехать с хорошо утоптанной дороги.
Меньше всего хотелось провести все утро за работой, а потом застрять с автобусом в пяти метров от того места, где он сейчас находился.


    Последствия

    Как только взошло солнце, окрестности вершины холма начали стремительно меняться, словно оживая, наполняясь жизнью и красками. Растения быстро росли и впитывали воду для последующего потребления, цветы распускались в считанные минуты, а стоячие водоемы практически исчезли, за исключением дна реки, где оно было слишком насыщенным, и большая часть растительного мира была уничтожена бушующими водами.
Но и там перемены были заметны: теперь земля была почти на виду, обнажая обломки и мусор, которые прошлой ночью унесло вниз по течению.
Внизу царил беспорядок, а слой ила превратил большую часть территории в медленно высыхающие грязевые равнины, из которых с трудом вырывались разрозненные растения. (П.П: Слой ила – это слой из тонкого отложения органических и не частиц, образующихся на дне водоема.)
Несмотря на свирепость урагана, то, что не было уничтожено, процветало, пользуясь ситуацией, чтобы опередить конкурирующие виды.
То же самое можно сказать и о дикой природе. Карл видел вдалеке множество мелких падальщиков и грызунов, рыскающих в поисках добычи. Многие норы были затоплены или обрушены, и для них это была прекрасная возможность полакомиться тем, на что они обычно не могли охотиться.
Ястреб думал о том же, но он все еще был немного сонным, а животные будут активны весь день. У него было время поохотиться, когда он захочет.
— Как Вы думаете, сколько времени пройдет, прежде чем можно будет начать двигаться и готовиться к возвращению в строй? — спросил один из воинов у водителя автобуса, который в бинокль осматривал горизонт.
— Ближе к полудню. Земля там, куда нам нужно ехать, еще насыщена влагой, так что вы пока не сможете вырыть пандус. Я знаю, что вы, молодые люди, полны энергии, чтобы двигаться вперед, но иногда нужно просто сидеть и ждать.
Он был прав, но хотя Карлу и пришлось посидеть здесь какое-то время, ему не пришлось бездельничать и просто ждать.
[Ястреб, не хочешь разведать местность? Если ты сможешь найти хороший сухой путь, даже если он будет немного дальше, это сэкономит время. Заодно проверим, не появились ли на нашем пути монстры и какие новые препятствия нам могут встретиться.] — предложил Карл.
[Все в порядке. Мне не помешает немного времени, чтобы просто расправить крылья и полетать.] — согласился Ястреб.
Два других зверя не разделяли этого мнения. Рэй любила свою паутину, а Тор предпочитал быть там, где все остальные. Серро-Молнии казалось очень одиноко летать в одиночестве целый день.
Рэй считала себя немного идиоткой, постоянно желая быть рядом с другими, когда могла спокойно оставаться одна, но с ее уровнем энергии ей нужны были люди, с которыми можно было бы поиграть.
Карл оглядел скучающих студентов, сидящих в автобусе:
— Почему бы нам не послать кого-нибудь посмотреть, как обстоят дела на земле? Думаю, всем не помешало бы немного размяться, а густая трава должна была сделать землю устойчивой. — предложил Карл.
Водитель кивнул, когда студенты начали подниматься на ноги, принимая Карла за авторитета, пока сестра Бетти не возражала.
Взгляд монахини говорил о том, что она хотела бы снова увидеть Тора, поэтому, когда студенты вышли на улицу, Карл отправил Тора им навстречу.
Земля слегка пружинила под его тяжелыми шагами, но она не была грязной, просто неуплотненной и густо усеянной корнями. Прошлой ночью было еще хуже, и вода хлюпала, когда он шел, так что это было уже лучше.
Он был самым тяжелым из них, и хотя с автобусом ему было далеко не сравниться, быстрый рост Тора привел к тому, что он стал почти двухсоткилограммовым крепышом Серро. Если бы они снова оказались в стае, то с его здоровым телосложением и высоким уровнем энергии он считался бы одним из самых перспективных молодых людей.
Группа студентов рассредоточилась вокруг автобуса, срезая остатки паутины, которую Рэй создала прошлой ночью, и наслаждаясь тем, как утреннее солнце начинает нагревать все вокруг.
В воздухе чувствовалась влага, испаряемая солнцем, и можно было наблюдать, как отступают последние потоки воды, оставляя новые болота среди грязевых равнин, которые начали высыхать и трескаться на вершине, поскольку из них выкачивалась влага.
— Эта сторона холма выглядит довольно неплохо. Воды смыли грязь, и теперь здесь сланцевый камень. Если этот каменный слой сохранится, то мы сможем сделать прочную дорогу, но это потребует много работы. — сообщил один из учеников, осматривая холм, спускающийся к завалу, который Карл расчистил прошлой ночью.
— Не хотите ли осмотреть его поближе? Я могу бросить цепь вниз по склону, чтобы помочь вам подняться обратно, если будет скользко или мягко. — предложил Карл.
— Конечно, я вижу, что ты сохранил много бревен, чтобы сделать мост, так что мы должны хотя бы проверить состояние склона. — согласился парень.
Карл на мгновение задумался: из всех присутствующих он больше всех знал о камнях. Особенно о сланцевых камнях, которые часто встречались на верхних уровнях шахты. Внизу шахты состояли из толстых слоев литиевой глины и угольных жил между гранитными пластами, но на верхних уровнях было много жирного сланца, который оставляли как можно более нетронутым, потому что он делал кровлю неустойчивой, если под ним копать.
В отличие от этого материала, здесь не было такого густого запаха сырой нефти, но серый камень был похож на него и по текстуре, и по составу.
— Я пойду с вами. В шахтах много сланца, так что я слишком много знаю о камнях. — с усмешкой объяснил Карл, отправившись доставать крюк с того места, где оставил его вчера вечером у автобуса.
Сестра Бетти открыла ящик в брюхе автобуса и достала кирку и лопату.
— Это часть инструментов для восстановления, так что именно с ними нам придется работать, чтобы сформировать дорогу, если понадобится. — сообщила она им, когда Карл и другой студент взяли инструменты в руки с удобной привычкой.
— И полегче с ними. Это всего лишь дерево. — крикнул водитель изнутри автобуса.
— Без проблем. Мы будем осторожны. — рассмеялся воин, взяв в руки лопату, но водитель был прав. Они оба были невероятно сильны, и сила Карла с первого же удара раздробила бы рукоятку кирки, а также так глубоко зарыла бы ее в землю, что вытащить обратно было бы непросто.
Первые несколько метров холм шел по пологому склону, затем начался крутой спуск по каменному обрыву, пока они не добрались до реки. Они спустились по цепочке, проверяя на ходу поверхность.
— Похоже, здесь мягкий камень на всем протяжении спуска. Это будет отличная основа для дороги. — заметил Карл.
— Да, мы можем срезать его и навалить здесь, внизу, чтобы сделать плавный спуск к реке. Если мы установим бревенчатый мост на пять-десять метров выше уровня воды, он продержится некоторое время, прежде чем его снова смоет. Такие дожди бывают раз в несколько лет, но не настолько часто, чтобы наши усовершенствования не продержались до лета. — согласился парень.
— Ты из этих мест? — спросил Карл.
— Ага, и примерно в пятидесяти километрах в ту сторону. — ответил он, указывая на реку.
Насколько Карл помнил карту, дороги отсюда туда не было, и она шла не в том направлении, чтобы добраться до Академии, но погода была бы достаточно похожей, чтобы он не ошибся в частоте таких штормов. На самом деле вчера вечером здесь, скорее всего, был именно такой шторм.
Они прошли несколько метров по бревнам до переправы через реку, так как парню нужно было быть ближе, чтобы увидеть, что дальний берег состоит из того же сланца, что и этот. Кроме того, он был более мелким, так как вода не успела смыть много грязи.
Карл удовлетворенно осмотрел ситуацию.
— Хорошо, если мы отсечем эту сторону и расчистим ту, то нам останется лишь немного покопаться, чтобы добраться до твердого камня. Затем мы сломаем камень здесь, чтобы сделать лучший угол склона, и протянем его так далеко, как нам нужно, чтобы бревна дотянулись. — сообщил об этом Карл своему товарищу по команде, который улыбнулся и кивнул.
— Тогда приступим. Ястреб убедился, что это хороший маршрут для возвращения в Академию? Маршрут, о котором говорилось прошлой ночью, показался мне вполне приличным. — спросил воин.
Карл кивнул:
— Да, это тот самый маршрут. Он проверит следующий мост, но прошлой ночью он выглядел неплохо, и все это на возвышенности, пока наш маршрут не вернется и не встретится с существующей дорогой. Мы сделаем большую петлю там, где раньше дорога была почти прямой, но все должно быть проезжабельно, даже если мне придется подключить Тора к рекуператорам на автобусе и попросить его помочь тянуть.
Серро-Молния подумал, что это невероятная идея. Широкие колеса автобуса казались не такими надежными, как его собственные ноги, но между собой они должны были тянуть груз учеников по траве. В каком-то смысле он был прав. Дополнительная тяговая сила не даст колесам прокрутиться на участках с низким сцеплением с дорогой, и добраться до места будет гораздо проще.


    Корпус инженеров

    — Похоже, под землей сплошной сланец. Если мы срежем верхний слой, то сможем сделать хороший проход к мосту. — обратился к остальным Карл.
Ястреб покинул свое место и взлетел в небо, чтобы обследовать намеченный путь, поскольку Карл, похоже, был уверен, что именно этот путь приведет их через реку.
— Остатки завала сейчас находятся на значительной высоте над водой, так что, может быть, нам стоит установить временный мост? — предложил один из студентов.
— Пока нет. Мы хотим, чтобы он был подальше от воды, чтобы его не смыло во время следующего дождя. Сколько у нас кирок и лопат? — отозвался Карл.
— Есть целая связка для каждого. Думаю, их приготовили для всех пассажиров, отправляющихся в путешествие, чтобы они могли помочь. — отозвалась Сестра Бетти.
— Сестра Бетти, ты прекрасная, нежная и добрая душа. Не могла бы ты заколдовать для нас эти инструменты, чтобы они не ломались, когда мы будем работать в полную силу? — спросил Карл своим лучшим умоляющим голосом, который иногда действовал на учителей в школе.
Мускулистый Священнослужитель рассмеялся и закатил глаза.
— Конечно, буду. Божественное орудие - одно из тех заклинаний, которыми я владею лучше всего, а поскольку я сильнее любого из вас в магии, вы не сможете снять чары, пока копаете. — ответила она.
Воин начал карабкаться по тросу обратно на вершину, но Карл просто сделал два беговых шага по бревну и запустил себя на пять метров вверх, туда, где он мог безопасно идти.
— Вот это жульничество! Тебе нужна кирка или лопата? Они обе будут резать камень, как только я их улучшу. — спросила Священнослужительница, когда Карл вернулся к ней.
— Я оставлю себе кирку. Теперь нам нужно наметить маршрут, чтобы каждый знал, к чему стремиться. — объяснил Карл.
Ястреб сделал круг назад и послал пару атак [Шредом] в траву, оставляя глубокие борозды по прямой линии к переправе.
— Это тоже сработает. Преврати это в ровный склон, заканчивающийся как минимум на пять метров выше уровня воды, как сейчас, и все будет в порядке. Думаю, вода все еще выше, чем обычно, благодаря шторму, так что этого должно быть достаточно, чтобы мост продержался какое-то время.
Сестра Бетти достала две связки инструментов и активировала свое заклинание, отчего они засветились тем же Святым светом, что и оружие охранников во время битвы на железной дороге.
Карл подошел к краю обрыва и взмахнул киркой, раздробив камень и сбросив его вниз по склону.
— Слишком просто. Надо бы взять одну из больших лопат. — обратился он к группе, которая улыбалась в предвкушении победы.
К несчастью для них, все они не обладали силой Карла, поэтому, хотя он выкопал большое количество камня и земля сотрясалась от каждого удара, большинство воинов не сдвинули с места больше, чем полную лопату.
Они бросали ее с легкостью, как пушистый хлопок, но сила Карла позволяла ему быстро справиться с работой, пока остальные стояли рядом с ним.
— Подождите, у меня есть идея. Я знаю еще одно заклинание, которое называется [Импакт]. Оно посылает вибрации сквозь предметы, и я использую его, чтобы сбивать цели. Если я применю его на лопате Карла, он сможет превратить весь склон в гравий. — предложила сестра Бетти. (П.П: Импакт (Impact) с англ. переводится, как столкновение, толчок, влияние и т.д.)
— Так, все пожалуйста, отойдите. Я посмотрю, насколько хорошо это работает. — согласился Карл.
Священнослужительница произнесла заклинание, и Карл, подняв лопату, почувствовал, как в ней появилась новая возможность. Вибрация была направленной и пропорциональной силе. Поэтому, когда он сосредоточится и вложит в удар всю свою силу, он должен будет разрушить сразу большую площадь.
Карл шагнул на полпути к намеченному пути и аккуратно направил удар под углом.
Ударная волна пронеслась по камню, и склон холма сполз в сторону, превратившись в гравий и нагромоздившись у подножия скалы. Одним ударом они наполовину завершили работу по созданию маршрута.
Оставалась одна проблема. Чтобы создать нужный склон, им пришлось бы перелопатить слишком много камней. Автобус не был экстремальным транспортным средством, несмотря на широкие и толстые шины. Крутые углы ему не подходили, а второй удар Карла привел к образованию большого количества гравия, который теперь некуда было девать.
— Теперь нужно переместить гравий на дальний край кучи и закончить проход. Когда мы закончим, уклон должен быть приличным. — сообщил он группе.
— Ну, Карл и Бетти сделали самую тяжелую работу, теперь наша очередь. — рассмеялся один из магов.
Из рыхлого камня образовался большой серый голем, который зачерпнул груз камней, словно экскаватор.
— Гравийные Големы не самые сильные в бою, но они могут менять форму, немного похожую на Песчаных Големов. Это ограничено, но сплющить руки в ковш - не проблема. Поскольку все это гравий, мне нужно добавить еще магии, и он сможет все это перемещать. Если бы это была грязь или ил, было бы гораздо сложнее, ведь это не стихия Голема. — объяснила она.
Голем проложил дорожку в сланцевой породе и отодвинул ее в дальний конец, дав воинам правильную идею. Они подошли с лопатами и насыпали гравий в центре дорожки шириной четыре метра, чтобы голем мог двигаться к реке.
В итоге получился крутой склон, который заканчивался в четырех метрах над рекой, когда гравий закончился, но до этого места склон был ровным.
— Теперь нам нужно только пересечь реку и построить опору для моста на дальнем берегу. — напомнила им Сестра Бетти.
Карл бегом спустился по склону и прыгнул. С возвышенности он легко перебрался на дальний берег реки, но берег здесь был гораздо более мелким, так что им придется что-то строить, а не просто наваливать сыпучий камень.
Пока он раздумывал над этим, Карл услышал смех с дальнего берега.
— Вы, конечно, шустрые работники, но не совсем инженеры, верно? — спросил водитель.
— Что Вы имеете в виду? Он прочный, мы трясли камень, чтобы он устоялся, и он никуда не денется. — крикнул в ответ Карл.
— Ты когда-нибудь видел, как бьется носик кувшина, когда ты его наклоняешь? Это то, что вы создали здесь. Как только начнется дождь, вода хлынет по этому проходу, который вы прорубили в склоне, великолепным водопадом. — рассмеялся водитель.
Сестра Бетти начала хихикать:
— Теперь я вижу проблему. Хорошо, нам нужно прорыть канавы по обеим сторонам этого прохода, чтобы воде было куда стекать, а не по самой дороге. Если мы собираемся оставить это место для других, они должны иметь возможность хотя бы пользоваться им.
Она заставила остальных вернуться к работе: они копали камень, чтобы сделать более глубокие места на краю прохода и наклонные стороны, чтобы они не обрушились на дорогу. Пока они занимались этим, Карл присматривался к другим возможностям.
С этой стороны у него тоже было много бревен, и это натолкнуло его на мысль.
[Тор, иди сюда и работай. Я хочу, чтобы ты перебросил кучу бревен с этого берега на берег прямо напротив прохода. Затем я выкопаю в холме яму для материала, а промежутки заполню камнем. Когда он станет достаточно высоким, мы сделаем настил для моста.]
Довольный Серро скрылся в своем пространстве, затем вернулся обратно счастливой рысью и тут же подбежал к сломанному бревну, чтобы подтолкнуть его двумя верхними рогами к затору.
Взмахом головы он подбросил сломанное бревно на вершину кучи, хотя это и потребовало от него огромных усилий.
— Я принесу цепь, чтобы ты мог тянуть их. — рассмеялся Карл, поняв, что его план не рассчитан на вес целого дерева.
Тор покачал головой и принялся за бревна поменьше, которые рассыпались еще до их прибытия. Из них получится хороший наполнитель, подумал Карл, и выбрал место, чтобы начать копать гравий для закладки в кучу.
Они хорошо работали вдвоем, и через некоторое время даже Рэй пришла помочь им по-своему.
Она сшила для Тора шелковую упряжь, а затем прикрепила к ней бревна толстыми веревками из паучьего шелка. Первоначальные усилия были для нее утомительными, но когда все было готово, она просто разрезала веревку, а затем брызнула на ее конец слюной, отчего та разжижилась и закрепилась вокруг следующего бревна.
В пределах досягаемости Паука Кровопийцы ее паутина была универсальным магическим инструментом, а не просто липким шелком.
Это позволило Тору переместить несколько длинных деревьев на место, ускорив процесс, а Карлу - забросать его гравием с места выше по течению. На то, чтобы разобраться с проходом, ушло меньше часа, а затем настало время заняться настилом моста.
Сестра Бетти хлопнула в ладоши, чтобы привлечь внимание остальных, когда они закончили делать то, что, по ее мнению, было достаточно прочным основанием для моста.
— Я выбрала четыре дерева, все они достаточно длинные, чтобы пересечь реку. Теперь вам нужно сделать тяжелую работу, господа. Отпилите верхнюю треть каждого бревна, чтобы мы могли уложить их так, чтобы получилась ровная поверхность для движения, а затем нам нужно будет перетащить их на место.
— Поняли, сестра. Мы готовы. — отозвались воины, вспотевшие от усилий, которые они испытывали в течение последнего часа, копая канавы и укрепляя гравийный откос, насколько это было возможно.


    Мост

    С помощью цепи и крюка они затащили четыре выбранных бревна на холм, где воины принялись за работу: лопатами они строгали бревна до примерно одинаковой толщины.
Это было не самое точное использование инструментов, но бревна достаточно хорошо раскалывались от ударов зачарованных инструментов, и Сестре Бетти удалось выбрать четыре достаточно длинных бревна, чтобы преодолеть расстояние между двумя холмами без всяких причудливых соединений или скоб посередине.
Они были больше метра в окружности, и водитель заверил их, что этого будет достаточно, чтобы переехать автобус, если только он будет осторожен и не даст им слишком сильный толчок. Но у него было достаточно практики в этом деле, поскольку далеко не везде, куда ему приходилось ездить для восстановления команд, была нормальная и улучшенная дорога.
Пока они работали, Карл подготовил дальний берег, сделав из запасного бревна пандус, чтобы закатить настил моста на место. План был прост. Закончив работу с бревнами, они прикрепят к одному из концов цепь, а другой конец передадут Карлу, который перетащит бревно через реку и пустит его вплавь к подножию дороги.
Затем Тор с одной стороны, а воины с другой, подтягивали бревно и ставили его на место. Повторить это со всеми четырьмя бревнами, и все будет готово.
Теоретически все было просто, и они справились бы с этим за час или два.
— Готовы к самому интересному? — воскликнула Дана, когда воины привязали первое бревно цепями и приготовились к перемещению.
— Бросайте его, и мы посмотрим, хорош ли план. Только не забудьте отправить его немного выше по течению, чтобы нам не пришлось тащить его против течения. — отозвался Карл.
Цепь переплыла на его сторону реки, и Карл натянул ее с нетерпеливой помощью Тора. Бревно плавно соскользнуло в реку, и они вдвоем двинулись дальше по течению, держа курс, пока их конец не оказался на берегу, и они были готовы затащить его на импровизированный пандус.
— Так, смените позиции, и мы будем тянуть вместе. Мы должны держать его в квадрате между двумя сторонами, иначе он упадет обратно в реку. — отозвался Карл, готовясь поднять бревно на только что созданный холм.
— Поняла. Мы подгоним бревно под вашу сторону, только держите его ровным и гладким. — отозвалась Дана.
Воины назначили ее представителем команды, поскольку ее Големы были самыми сильными и выполняли большую часть работы.
Обе стороны сдвинулись с места, цепи натянулись, и тяжелое бревно встало на место, а затем потащилось по подножкам, которые они сделали в гравийных проходах.
Бревно оказалось примерно на четыре метра длиннее, чем нужно, но, немного подправив его и покопавшись в земле, они установили его на место и были готовы к работе над вторым.
— Этот будет проще. Мы можем просто взять короткую цепь и протянуть ее через другое бревно. Я рекомендую, чтобы это сделали Големы, на случай если что-то пойдет не так и они упадут в реку. — предложил Карл.
— Это должно быть хорошо. С моими двумя и Гравийными Големами у нас будет достаточно сил, чтобы сдвинуть бревно с места. Мы измерили их, когда они были здесь, так что они все одинаковой длины. Другая сторона готова? — ответила Дана.
— Будет готова еще до их прихода.
Три Голема легко перетащили бревно и положили его на место, а затем помогли Карлу повернуть его плоской стороной вверх и выровнять с другим бревном.
Теперь у них был пешеходный мост шириной в два метра, и третье и четвертое бревна легко встали на место.
Оставалось только закопать концы и вбить несколько столбиков в основание дороги с обоих концов, чтобы они не разъехались, когда по ним проедет автобус.
У них не было ни запасной веревки, ни гвоздей, ни чего-либо еще, чтобы закрепить их, но, опираясь на плоскую лопату, Карл смог вбить в землю по обе стороны от мостового настила бревно размером с заборный столб. Этого должно было хватить, чтобы удержать их, по крайней мере до тех пор, пока не приедет бригада с более мощным оборудованием и не сделает мост получше или не починит главную дорогу.
Водитель спустился вниз, чтобы полюбоваться работой, как только Карл закончил процесс, и присвистнул в знак благодарности.
— Знаете, для такой любительской затеи вы построили один из лучших полевых мостов, которые я когда-либо видел. Один тот факт, что у вас хватило сил перебросить эти огромные бревна, а не использовать деревья поменьше, делает все возможное. — сказал он им с довольной улыбкой.
— Ястреб и Тор говорят, что земля на той стороне довольно хорошая, а как она выглядит сверху? Мы можем начать движение автобуса? — спросил Карл.
— Да, можем. Я попрошу всех учеников взять свои сумки и перейти первыми, а потом я перегоню автобус через мост с буксировочным тросом, прикрепленным к передней части. Даже если мост рухнет, у Тора и големов должно хватить сил, чтобы вытащить автобус на берег, и мы сможем доехать до дома. — объяснил водитель.
— Мне этого достаточно. Гравийный Голем говорит, что основание прочное, и я решил довериться его опыту. Увидимся на другой стороне. Затем мы прицепим Тора к буксировочному тросу, и он будет идти впереди автобуса, пока мы не вернемся на нормальное дорожное полотно. Он предупредит Вас, если земля будет мягкой, и сможет дать Вам дополнительный ход вперед, когда это потребуется.
Это также поможет немного утомить Серро. Он мало бывал на свежем воздухе, Звериное Пространство освежало его силы. Так что даже если он играл там с бьющим столбом, он не очень уставал.
То, что Тор не уставал от игры, было полезно для его развития, так утверждал Тор. По его логике, чтобы мышцы росли большими и сильными, их нужно постоянно тренировать. Подобная логика была верна и для людей, но с сывороткой они все росли большими и сильными без дополнительной помощи, так что, скорее всего, она не помешала бы Тору расти, если бы он не прилагал усилий.
Ястреб же считал, что нужно быть активным, чтобы не лениться, а Рэй утверждала, что лучше просто ждать в своей паутине добычу, чтобы поиграть с ней, чем изнурять себя без всякой причины.
Итак, Ястреб парил в небе над головой, Тор готовился весь день тащить автобус, а Рэй резала на куски ящериц, которых поймала в свою паутину прошлой ночью, чтобы выяснить, как им удается впрыскивать яд, не делая все съеденное ядом на вкус.
Разумеется, из чисто научных соображений.
Карл вернулся в автобус и взял свое снаряжение, чтобы присоединиться к Тору на дальнем берегу реки, где его ждали остальные студенты, а водитель начал спускаться по каменистому склону.
Пока автобус спускался, земля под его шинами была еще немного мягкой, но толстого слоя корней было достаточно, чтобы автобус не заглох, а каменистый склон обеспечивал достаточное сцепление с дорогой, хотя это и не могло быть полезно для шин.
Водитель остановился на мосту, и Големы Даны и Тор протянули трос для эвакуации.
Он осторожно двинулся вперед, но крепкие стволы деревьев ничуть не дрогнули, когда автобус въехал на них. Когда задний конец автобуса достиг середины, он слегка прогнулся, но Карл подумал, что только он один видит достаточно хорошо, чтобы это заметить.
Это не угрожало целостности моста, и водитель без проблем выехал из долины реки на возвышенность, чтобы перегрузить учеников и начать обратный путь.
— Самое сложное сделано. Прошу всех вернуться в автобус и уложить свой багаж, я буду готов к отправлению через пять минут. — водитель дал указание, как только автобус снова припарковался на ровной площадке.
— А Тор спереди не замедлит Вас? Просто Серро-Молнии не славятся скоростью передвижения. — спросил Карл.
— В любом случае, мы не будем ехать с большой скоростью. Если автобус полон людей, то даже пяти-десяти километров в час будет достаточно, чтобы ехать здесь по открытым полям было неприятно. С ним в качестве проводника все будет в порядке. — заверил он Карла, показав большой палец вверх Тору, у которого цепь от буксировочного троса была обмотана вокруг груди и перед ногами, как прогулочные шлейки, которые люди надевают на маленьких собак.
Карл занял место впереди, чтобы иметь возможность общаться с Тором, и небольшой процесс начала ползти через поля, причем два Голема Даны шли по флангам автобуса, чтобы отпугивать бродячих монстров.
Ястреб издал облегченный возглас, когда они наконец снова тронулись в путь. Он уже четыре раза обошел от автобуса до моста и проверил все известные ему признаки мягкой грязи. В некоторых местах туннели грызунов были затоплены, и он готов был провести их по этим местам, но весь путь до второго моста они проделают по вершине хребта.


    Дорога домой

    Тор радостно рысил по маршруту, который указывал ему Ястреб, избегая луж, вероятных мягких мест и всего остального, что, по мнению Ястреба, выглядело небезопасным.
Но Серро, ведущий автобус, привлекал внимание жителей лугов, мимо которых они проезжали.
В основном это были полуодомашненные буйволы, которые служили основным источником мяса монстров для Элиты и выращивались здешними владельцами ранчо, а остальные - мелкие животные, которые чувствовали вибрацию земли от странного сочетания.
Первой мыслью было, что Серро угнал автобус.
Они были стайными животными и, оставшись одни, как считали другие монстры после наводнения, постарались бы вернуться в свою стаю как можно скорее. Автобус был большим и блестящим, как и его чешуя, поэтому местные дикие животные сначала подумали, что Серро-Молния просто принял механическую штуку как часть своей новой стаи.
Но потом они заметили, что он полон людей, чувствующих силу. Серро был не одинок и не уязвим, он захватил стаю людей, использующих магию, и вел их через холмы.
Они осторожно обходили болотистую местность, где из грязи росли длинные тростники, когда Ястреб вдруг нырнул в длинные травы и вынырнул с чем-то длинным в когтях.
[Ха-ха, я поймал еще одну. О, это будет так вкусно!] — радостно воскликнул он, рассматривая змею, попавшую в его когти.
Для обычного Ястреба Скорости Ветра это была не та цель, на которую он мог бы охотиться: змея была слишком большой. Но при его нынешних размерах трехметровый питон был ему не по зубам. У него была способность упрочнять чешую, превращая ее в броню, но он все равно был монстром Обычного Ранга и не мог сравниться с Рендом на том уровне, на котором Ястреб мог его использовать.
[Выбрось его в пространство на потом. Не играй с едой, когда ты на разведке!] — Карл сделал выговор своему напарнику.
[Ладно, ладно. Но я не буду останавливаться!] — надулся Ястреб, обезглавил зверя и бросив тело в автобус, где оно исчезло в нескольких метрах от окна, втянувшись в Звериное Пространство.
— Не хочешь объяснить, что это было? —  осторожно спросила Дана, наблюдая за тем, как Карл смотрит в окно, пока Ястреб не бросил в него змею.
— Ястреб надулся, потому что я запретил ему играть с едой. — ответил Карл.
Дана улыбнулась и покачала головой:
— Это его подростковая фаза бунтарства?
Остальные студенты спрятали улыбки при этой мысли. Ястреб всегда был независимым зверем, но они никогда не думали о нем как о подростке, бунтующем против родительского контроля.
Ястреб вернулся к патрулированию местности, чтобы не дать автобусу завязнуть, и хотя в некоторых местах Тор помогал им пробираться, останавливаться пока не приходилось, а карта показывала, что они уже должны быть близко к дороге.
[На горизонте враги.] — предупредил их Ястреб сразу после обеда.
— Ястреб говорит, что на горизонте опасность. Пока еще слишком далеко, чтобы даже его глаза могли разобрать мелкие детали, но я доверяю его мнению. — сообщил Карл об этом в автобус.
Он высунулся из окна, чтобы посмотреть, что обнаружил Ястреб, и его внимание привлекли большие крылья в форме буквы V. Это снова были Дрейки, и теперь они были немного ближе, настолько, что он мог разглядеть всадников на их спинах.
Они летели не к автобусу, а к Святой Реликвии и тому месту, где в тот день собиралась его группа.
Он достал выданный Академией телефон и проверил список номеров экстренных служб, а затем вспомнил, что уже знает тот, который ему нужен.
Он набрал номер 777 и дождался звонка.
— Говорите. — сообщил ему голос.
— Это Пробужденный Карл, 95988. Замечен полный полет Всадников Дрейка, направляющихся к новой Святой Реликвии с юга. Расстояние примерно шестьдесят километров. — ответил Карл.
— Принял.
Затем линия оборвалась, и Карл положил телефон обратно в карман, довольный тем, что выполнил свой долг.
— Итак, как вы думаете, их притягивает к этому месту Магия Дракона? — спросил один из магов.
— Я тоже так думаю. Сначала я думал, что они охотятся за Священнослужителями, но на этот раз они направляются в ту же сторону, так что, должно быть, они заметили затянувшуюся энергию в этом районе. Возможно, в течение нескольких месяцев будет небезопасно снова собираться там, но мы всегда можем поискать другое место. С той прибылью, что мы получили в этот раз, и с нашими амулетами удачи мы сможем найти еще один хороший участок, прежде чем эти ресурсы закончатся. — предложил Карл.
Остальные студенты ухмыльнулись. В этот раз им досталось так много, что они не иссякнут еще долгое время, а некоторых ресурсов, например Святых Камней, магам хватит на все время обучения и даже больше. Но это только усиливало желание снова отправиться в путь, как только их сила возрастет, и они смогут хоть немного приблизиться к лидерам класса.
Через час после того, как Дрейки скрылись из виду, Тор выехал на гравийную дорогу, и Карл остановил его. Автобус снова тронулся в путь, и они могли ехать быстрее, так что на этом его обязанности гида пока заканчивались.
Он изрядно потренировался, периодически протаскивая автобус по мягким местам, и Тор с удовольствием вернулся в Звериное Пространство, пока Карл укладывал цепь в багажник автобуса, а Ястреб приземлился на крышу, чтобы немного понаблюдать с высоты.
— Мост должен быть менее чем в километре впереди. Мы остановимся, когда доберемся до него, осмотрим фундамент и убедимся, что он в хорошем состоянии, а затем отправимся в путь к Академии. — пояснил водитель, как только Карл вернулся в автобус, а Тор захрапел в своем пруду, выложенном Святым Камнем.
[Выглядит хорошо. Я обыскал его повсюду, и он не выглядит сломанным.] — рассеянно сообщил Ястреб Карлу, раздумывая, не подлететь ли к нему и не съесть ли одну из Земляных Мышей, чтобы поностальгировать.
Он уже наелся змеи, прежде чем бросить ее на хранение, так что голодным не был, но это были мыши.
Если бы мыши знали, о чем он думает, они бы испугались. Но их зрение было недостаточно хорошим, чтобы заметить, что он сидит на вершине автобуса, вибрация которого скрывала любое присутствие, которое мог выдать «Ястреб Скорости Ветра».
Поездка к мосту была на удивление плавной, если сравнивать с неровными пучками травы на пастбищах, которые неравномерно паслись буйволами.
— Ах, хороша жизнь. Я больше никогда не буду оскорблять качество гравийных дорог. — рассмеялся один из воинов, когда они въехали на мост.
Водитель посмотрел в зеркало над головой пассажира:
— Все дело в жизненном опыте. Поле сэкономило нам несколько дней ожидания или работы, и вот мы уже почти у моста. Мне нужно будет быстро проверить его, прежде чем мы поедем, чтобы убедиться, что нет никаких повреждений, но это последний переход через реку перед Академией.
Водитель прижал автобус к обочине, но Карл не заметил нигде никаких признаков другого транспорта, да и не видел их весь день. Если по этой дороге и ездили регулярно, то сегодня транспорта не было. Скорее всего, по ней ездили фермеры и грузовики, направлявшиеся в окрестные деревни, но из-за наводнения все остальные застряли и ждут ремонта дороги.
Проверка заняла у водителя всего несколько минут: он прошел по мосту и осмотрел его с помощью зеркала на палке.
— Ястреб прав, повреждений нет, и вода не разрушила основание под бетоном. Мы можем выдвигаться. — объявил он, возвращаясь.
Ястреб издал самодовольный звук, словно задаваясь вопросом, почему кто-то сомневается в нем, и устроился на грузовых перилах, которые он выбрал в качестве места для отдыха на вершине автобуса.
Когда они перебрались на другую сторону, оказалось, что бури как не бывало. Дороги были сухими, без следов размытых обочин, а диких животных стало еще больше. Никто не осмеливался приблизиться к автобусу, но каждые несколько минут Ястреб что-то замечал и сообщал об этом Карлу.
— Это последний поворот перед Академией. Пора начинать собирать вещи и посуду. Мы будем там через десять минут. — напомнил им об этом водитель через час после того, как они проехали мост.
Студенты застонали, поняв, что им снова придется убирать за собой, но Сестра Бетти уже начала убирать остатки еды, а рис и бобы упаковала в привычные квадратики и обжарила на сковороде, пока они не стали держать форму.
Кого она планировала ими накормить, оставалось загадкой, но традиционные закуски были наготове, если вдруг в Академии ей встретится лошадь.
— Было очень приятно путешествовать с вами. Удачи вам на следующем задании, и не забывайте о моих братьях и сестрах в Академии Семинарии. — сказала им Сестра Бетти, когда автобус въехал в ворота.
— Желаю удачи в твоей миссии, и пусть судьба благоволит тебе все необходимые ресурсы! — ответил Карл.


    Мой Дом – Милая Академия

    Группа была в приподнятом настроении, когда автобус припарковался на стоянке перед домом, и профессора вышли, чтобы встретить их и узнать, как прошла их миссия.
— Руководители групп, как результаты? Не конфиденциальная часть, а ресурсы продвижения. — спросила Полковник Валери, когда Карл и Дана вышли из автобуса.
— Мы получили несколько улучшенных альтернативных ресурсов благодаря острым чувствам Ястреба. У нас полные рюкзаки, а в моем Зверином Пространстве есть несколько растений, из которых ведьмы смогут готовить зелья. Мы можем взять тачку, или тележку, или еще что-нибудь? Тут так много всего. — ответил Карл.
Дана кивнула в знак согласия и открыла верхнюю часть своего рюкзака, чтобы показать Полковнику количество добычи.
— Остальные справились? — спросила Сержант Рита, увидев плотно упакованные ресурсы.
— Мы разделили все поровну, исходя из того, что нужно каждому. У воинов и магов разная добыча, но все наши рюкзаки полны, и у каждого есть немного обезболивающего и заживляющего геля из растения алоэ. — объяснил Карл.
— Тебе действительно повезло, учитывая, что ты также получил подарок от Церкви за помощь их ученикам. — ответила Сержант теплой улыбкой, которая удивила незнакомых учеников.
Редко можно было увидеть учителя таким искренне счастливым, особенно если тот не был причастен к случившемуся.
Полковник отозвала Карла и Дану в сторону, чтобы они составили соответствующий отчет, а профессора, отвечающие за других студентов, взяли их к себе, чтобы узнать их версию событий, или насколько они могли ее рассказать. Все они знали, что в церкви что-то произошло, и не стали расспрашивать слишком подробно, чтобы не навлечь на своих студентов неприятности, но им все равно хотелось узнать подробности того, как они оказались с десятью нагруженными рюкзаками после того, как отправились на поиски горстки редких растений.
— Ах да, прежде чем мы уйдем, оставлю здесь вещи для ведьм. — объявил Карл.
Девочки радостно закричали, когда Карл выгрузил большие папоротники, а учителя уставились на них.
— Вы что, очистили от них целую поляну? — спросил один из профессоров.
— Нет, мы взяли примерно каждый четвертый, и только те, что поменьше, чьи стебли поместились в банки. Там еще много чего растет, и мы срезали их на уровне земли, так что они должны отрасти без особых проблем. Устойчивый сбор урожая, как называли это Священнослужители. То же самое мы сделали и со всем остальным. Все, что мы привезли, будет еще больше. — с гордостью заявила одна из ведьм.
— Как будто вы получили удачу самого Мирового Дракона. — вздохнул учитель и обвел взглядом стоянку, когда ученики начали смеяться.
Ближайшая ученица подняла руки, сдаваясь.
— Они смеются не над вами, профессор. Видите ли, нашей наградой от церкви был амулет из Чешуи Дракона, Талисман Удачи. Затем они дали нам Книгу Навыков на выбор, но выбор был случайным, так как они дали нам книги без имен. Но все сработало отлично, и мы все выучили новый навык, кроме лидеров команд, у которых уже был новый навык, поэтому они получили предмет.
Карл потряс запястьем, демонстрируя простой золотой браслет, и глаза учителя расширились от удивления.
— Ты получил в награду Святой предмет? Ты тайное дитя любви епископа или что? — спросил профессор.
Полковник Валери фыркнула от смеха, услышав ответ старого мага. Благодаря своему положению она уже знала, что произошло, и что уровень их удачи был гораздо выше, чем то, что они раскрыли до сих пор.
Карл последовал за Полковником и Сержантом Ритой, когда профессора собрались вокруг кучи папоротников, чтобы полюбоваться прекрасно сохранившимся состоянием нежных растений. Если им повезет, они смогут даже пересадить их и получить устойчивый источник геля для Академии.
Конечно, ведьмы получили бы их все, если бы захотели, но профессора охотно заменили бы их кредитами или другими ресурсами в таком состоянии.
Обычно студенты возвращались с банками геля или с мертвыми и засыхающими после нескольких дней пути растениями, но эти были еще свежими от утренней росы и пытались регенерировать.
— Отнесите их в отсек гидропоники. Они мне нужны живыми. — приказал профессор, пока Полковник Валери вела Карла и Дану в главное здание школы.
Они заняли места за партами, Полковник расхаживала перед ними, а Сержант Рита примостилась на учительском столе, ожидая своей очереди выступить.
— Что ж, на этот раз вы действительно сломали систему. Поздравляю вас с результатами и успехами, которых вы добились. Мне было приказано не копаться в этом деле, как моим начальством в правительстве, так и высшим эшелоном Элиты. Но мне нужны некоторые подробности. Какого рода навыки вы получили? Остальное можно оставить в тайне, но мне нужно знать хотя бы детали ваших навыков, чтобы продолжить ваше обучение. — объяснила Полковник.
Дана заговорила первой.
— Я получила новое барьерное заклинание, которое лучше справляется с уничтожением энергии, попадающей в него. Карл получил новый навык, с помощью которого ему легче обучать навыкам животных. Я слышала, что он научил Некомату из Академии Семинарии основам навыка Ренд.
Сержант Рита попыталась, но не смогла не рассмеяться.
— Ты научил Некомату пользоваться Рендом? О чем ты только думал? —  воскликнула она.
— Ну, они попросили меня об этом. Ну, они попросили научить ее новому навыку, а это было проще всего. Она еще не умеет им пользоваться, но когда у нее будет несколько месяцев или год для тренировок, она сможет использовать этот навык на своем уровне. Если бы у меня было больше времени на тренировки, время бы сократилось. — объяснил Карл.
Сержант Рита села ровнее.
— Хочешь сказать, что есть шанс, что звери смогут освоить новые навыки за короткий срок? — спросила она.
— Не просто шанс, а практически уверенность в этом. Вопрос только в том, какие именно навыки. Совместимость цели и способности имеет значение. Чем они совместимее, тем легче им будет научиться и тем мощнее будет навык, когда они его активируют. Например, научить Рэй навыку скрытности будет очень просто, а вот научить Тора летать, скорее всего, не получится.
Мысль о летающем Торе была весьма забавной, хотя с научной точки зрения это было невозможно. Серро-Молния все еще быстро рос, и еще через несколько недель он станет плечом к плечу с Карлом, а его вес приблизится к пятистам килограммам.
Это было не то существо, которое хорошо приспособлено к полетам.
— Есть ли еще какие-нибудь ресурсы, которых нет в списке и которые, возможно, не попали в официальный отчет? Мы можем помочь тебе подготовить их, если ты конечно считаешь, что они будут полезны для развития твоих питомцев. — предложила Сержант Рита.
Карл потянулся в свое Звериное Пространство и достал горсть чешуи одного из дрейков, только что ощипанной и еще слегка заляпанной кровью.
Сержант Рита медленно моргнула, затем перевела взгляд на Карла.
— Я не буду спрашивать, как ты получил Чешую Дрейка, поскольку это не вошло в официальный отчет, но поздравляю. А теперь скажи, что ты думаешь с этим делать? — спросила она.
— Ну, это чешуя, а Дрейки крепкие. У Тора есть чешуя, и она тоже прочная. Можно ли что-то сделать из Чешуи Дрейка, чтобы повысить его прочность? — предположил Карл.
Полковник Валери улыбнулась, глядя, как Сержант Рита осторожно берет чешую.
— Да, с ними можно что-то сделать, чтобы помочь его росту и долговечности. Только не говори воинам, что ты их нашел, а то они могут расплакаться. А подожди, у них же их нет, правда? — спросила Рита.
Карл покачал головой:
— Не думаю, что кто-то еще собирал их. Возможно, они знают, что у меня есть, но никто ничего об этом не сказал, потому что в тот момент царил хаос.
— Хорошо, мы разберемся с этим, когда дело дойдет до дела. Клянусь, вы двое всегда ввязываетесь в самый маловероятный сценарий. Вы хоть представляете, как редко Церковь и Элита классифицируют один и тот же инцидент? И как часто, по-твоему, в этот сценарий попадают студенты первого курса? Я не могу вспомнить ни одного случая. — вздохнула Сержант Рита.
Дана улыбнулась ей и подмигнула Дэйву и Джилл, ее личным тренерам, которые ждали за дверью.
— Ну, на этот раз не только мы. Все десять членов команды были там.
Рита закатила глаза, а двое других вошли в зал, за ними последовали Дэниель и Алиса, которые, видимо, ждали в сторонке.
— Эй, ребята, вы знаете, что один из членов команды получил кулон из Чешуи Дракона? Я видела вспышку золота, когда проходила мимо них. — спросила Алиса, закрывая за собой дверь.
Карл ухмыльнулся:
— Мы все получили. Это был подарок непосредственно от Церкви, а не случайная находка в лесу. Так что, вы можете присесть, и мы расскажем вам все, что сможем.
— Начни с рассказа о Чешуе Дрейка. Если они вам не нужны, я куплю у вас одну. предложил Дэйв.
— У меня их достаточно, чтобы дать вам по одной, если вы захотите. Я не уверен, для чего их можно использовать, но если они хороши, то они хороши. Итак, видите, вот как все было. — начал Карл.


    Барьеры!

    Спустя полчаса и несколько перерывов Карл закончил рассказывать всем о том, что произошло, не упоминая о Святой Реликвии и не вдаваясь в подробности нападения Всадников Дрейка.
Он не знал, что эта часть должна быть секретной, но Полковник Валери предупредила его, а затем отправила сообщение для своей команды, чтобы другие студенты не распространяли эту историю по кампусу.
Рассказы о командах иностранных захватчиков могли только вызвать напряженность и помешать выполнению заданий в решающий для всех момент роста. Полковник немного понимала, что они замышляют, и смогла заверить ее, что они не собираются нападать на всю страну наугад. Но она не выглядела счастливой из-за дополнительной работы.
Полковник Валери закончила делать записи и удовлетворенно кивнула:
— Хорошо, с учетом того, что вы двое получили, нам придется поработать над вашими новыми навыками и проверить ваш рост, прежде чем мы сделаем слишком много. Я пойду с командой Даны, а Сержант Рита может подготовить отчет о росте Карла. Я вызвала Джоди, чтобы она принесла весы и обработала их для использования. Если у Карла есть лишние, вы тоже можете взять их для себя.
Карл улыбнулся и передал еще одну горсть, а также небольшой пузырек с кровью Дрейка.
Он не хотел отдавать слишком много, так как Рэй очень нравилась кровь Дрейка, а чешуйки и так были никому не нужны.
— Это все? — спросила Рита, когда Карл закончил складывать добычу.
— Нет, разве этого мало? — ответил Карл.
Сержант только покачала головой.
— Неважно. На сегодня достаточно. Мы обработаем их позже, если они тебе еще понадобятся.
Дана и остальные разошлись, чтобы проверить свои способности, а Сержант Рита жестом велела Карлу следовать за ней в тренировочную зону.
— Я не совсем понимаю, как мы будем это делать, но сначала я должна спросить: освоили ли твои питомцы новые навыки? — спросила она, когда они вышли на поле.
— Пока ничего. У меня пока не было возможности помочь им в освоении новых навыков. Но у нас была возможность увеличить нашу силу и понимание, так что мы все стали немного лучше, чем были, когда уходили. С теми ресурсами, которые мы получили, и дополнительным временем роста все идут довольно хорошо. — ответил Карл.
— Это прекрасно. Я не думаю, что твой новый навык можно легко продемонстрировать, в отличие от нового заклинания щита. Поэтому мы начнем с проверки силы. Рэй все еще быстро росла, когда вы ушли, так почему бы нам не начать с нее? Простого теста на то, сколько времени требуется, чтобы снять щитовые чары, будет достаточно, чтобы мы поняли, на каком уровне ты находишься. — предложила Рита.
Алиса установила барьеры, и Рэй вышла, чтобы осмотреть их. За несколько секунд она превратилась из блестящей и черной в тускло-зеленую, как трава, но ее любопытные черные глаза были прикованы к барьерам.
Алиса кивнула, когда они были установлены, и Рэй бросилась вперед, в первую же секунду разрушив первые три, затем разорвав четвертый и приступив к пятому.
На его разрушение ушло некоторое время, и Паучиха отступила в сторону, чтобы обдумать, как лучше разрушить шестой барьер.
Трое Элиты в шоке уставились на Паука Кровопийцу. Уровень абсолютной жестокости ее жвалы и бронированных передних лап был выдающимся среди зверей Пробужденного Ранга, но это был явно не ее предел. Паучиха умела приспосабливать свои атаки, и, придумав способ, она, возможно, сможет разрушить и шестой барьер.
Карл активировал Навык Повелителя и пустил магию в Рэй, пока она работала над тем, как приспособиться к барьеру. Любопытно, что она, похоже, не пыталась освоить новый навык, а просто совершенствовала тот, который уже знала. Но когда она атаковала, шестой барьер рухнул в считанные секунды, и гордая Паучиха исполнила небольшой победный танец.
— Отличная работа, Рэй. Ты справилась с барьером за рекордное время. — поздравил ее Карл.
Конечно, это могло быть только потому, что она шла первой, но он сомневался, что даже Ястреб сможет сегодня одолеть шестой барьер, а Тор не был особо сосредоточен на нападении.
— Что ж, можно сказать, что со временем Рэй сможет довести свою силу атаки до границы Вознесенного Ранга. Ее тело еще не совсем сформировалось, но с ее Навыками адаптации ее атакующая мощь намного превосходит средние показатели. — отметила Сержант Рита.
Тор подтолкнул сознание Карла, попросив выпустить его поиграть с барьерами.
— Кто следующий? — спросила Рита.
— Определенно Тор. Он сведет всех с ума, если мы заставим его ждать до последнего, чтобы поиграть с барьерами. — рассмеялся Карл.
Ястреб тоже вышел из своего пространства, чтобы полетать по полю.
[Знаешь, снаружи лучше. Здесь гораздо больше места для полетов. Я мог бы целый час просто летать вокруг.] — тоскливо вздохнул Ястреб.
[Не волнуйся, приятель. Мы скоро вернемся наружу. Нам просто нужно поработать над своими навыками и силой, чтобы быть готовыми к тому, что мы можем там найти.] — ответил Карл.
Ястреб подождал, пока Тор ударит по первому барьеру, затем разбил его атакой Ренд и рассмеялся, пролетая над головой.
[Глупая птица, это мои сокрушительные барьеры!] — надулся Тор, набрасываясь на другой.
Ястреб расправлялся с ними не по порядку, а по очереди, разрушая первые четыре и оставляя Тора разбивать два последних, пока тот немного не выдохся.
— Из них получилась неплохая команда. — заметил Дэниель с явным весельем в голосе.
— Тор становится слишком возбужденным, когда появляются барьеры. Когда он в поле, он гораздо серьезнее и профессиональнее. — ответил Карл тихо, чтобы не отвлекать счастливого зверя от его игры.
Рита улыбнулась:
— Легко забыть, что все они еще очень молоды. Это не взрослые монстры, а дети, и им нужно играть и рости.
— Видели бы вы, как он тащил автобус через луга. Он был начеку, натягивал цепь, когда земля была мягкой, чтобы автобус не перевернулся. Благодаря помощи Тора нам удалось проехать все утро и не застрять. Но теперь, когда он хорошенько вздремнул, он снова готов играть. — согласился Карл.
Тор носился по открытому полю, привлекая внимание тренирующихся неподалеку студентов. Все слышали о том, что Серро-Молния любит врезаться в барьеры, но никто из учеников не занимался этим, поэтому они просто смотрели, как он бегает вокруг и заряжает два оставшихся барьера, которые установила Алиса.
Ястреб мог легко сломать более слабый из двух оставшихся барьеров, но если бы он это сделал, то у Тора не было бы второй цели для игры, а они были установлены в нескольких десятках метров друг от друга, как раз достаточно для того, чтобы он мог хорошо в них попасть.
— Так, теперь у нас есть основные данные о зверях. Они не точны, но мы можем составить план тренировок на их основе. Каким навыкам ты хочешь их обучить? Скрытность для Рэй, а что для остальных? — спросила Сержант Рита.
— Думаю, если мы сможем заставить Тора выучить какое-нибудь вспомогательное атакующее заклинание, это будет лучше всего. Молния, очевидно, была бы первым вариантом, и я думаю попробовать научить его атаке типа Дыхание Молнии. — предложил Карл.
— Как у кайдзю из фильмов? Дышать молнией и разрушать здания? В этом есть смысл, и это должно работать с его навыками. А что насчет Ястреба?
Карл пожал плечами:
— Вот на этом я и застрял. Навыки, которыми он обладает, - это именно то, что ему нужно. Если он и будет учиться чему-то новому, то это будет развитие в другом направлении, потому что он уже владеет навыками, которые лучше всего подходят для Ястреба Скорости Ветра.
Рита улыбнулась:
— Тогда мы можем поработать над этим. В каком направлении мы хотим помочь Ястребу развиваться?


    Направление

    Карл обдумывал, в каком направлении лучше всего направить Ястреба. Птица была счастлива, просто паря вокруг и разведывая, и именно для этого он был нужен Карлу, но на самом деле не было ничего, что могло бы продолжить эту роль.
— Ястреб пока что наш разведчик, у него невероятный нюх, к тому же он способен атаковать с большого расстояния. Я не очень понимаю, в каком направлении он мог бы развиваться, чтобы это не противоречило его природе. — ответил Карл, озадаченный ответом.
— Я уверен, что мы сможем найти то, что будет соответствовать его талантам. А пока мы можем начать с очевидного. Здесь есть тренирующиеся Элиты Класса Бродяга с различными навыками скрытности. Почему бы нам не взять туда Рэй, чтобы она понаблюдала за ними и попыталась освоить их навыки, пока мы ждем, пока из предоставленной чешуи будет изготовлено зелье? У нее должна быть природная склонность к подобным навыкам, и если твоя новая способность так впечатляет, как кажется, она сможет освоить основы за несколько дней, а не месяцев. Навыки скрытности обычно одни из самых сложных для освоения, поэтому большинство Бродяг, которые не начинают с них, изучают только основы и предпочитают прятаться на виду. — предложила Сержант Рита.
Карл почувствовал, как его позабавила Рэй. Она тоже умела прятаться на виду, так что посещение этих Бродяг может стать для нее весьма познавательным опытом.
— Может, она научится невидимости? Подумать только, невидимый Паук Кровопиец. — с тоской подумал Дэниель, в то время как Алиса и Рита смотрели с ужасом.
Карл должен был признать, что это было бы поистине ужасающим опытом, если бы Рэй не была твоей подругой. Она уже становилась невероятно сильной, и если ты даже не сможешь увидеть ее, когда она приблизится, то шансов выжить после нападения будет очень мало.
Судя по мыслям Рэй, ей очень нравилась идея с невидимым Пауком Кровопийцей, но была одна проблема.
— Здесь нет никого, кто бы знал, что такое невидимость. — напомнила лис.
— У нас есть несколько человек, которые могут прятаться в тенях, что, кажется, как раз подходит для стиля Рэй. Не идеально, но еще немного преимуществ с ее адаптивной окраской, и она сможет устроить засаду почти на любого. — предложил Дэниель.
Рэй охотно согласилась, мысленно обращаясь к Карлу.
— Она тоже так считает. Может, попробуем на сегодня? Я еще не нашел, какому навыку обучить своих партнеров, так что пока Ястреб придумывает идеальный навык для себя, а мы работаем над Чешуей Дрейка, Рэй может научиться еще эффективнее сливаться с тенью. — согласился Карл от ее имени.
Сержант Рита удовлетворенно кивнула:
— Значит, именно этим мы и займемся. Выращивание трех зверей будет происходить одновременно, как только мы получим необходимые ресурсы, так что твой график будет немного суматошным, но я думаю, что преимущества, которые дает эта уникальная Классовая Маркировка, становятся очевидными для всех. Чем больше ты сможешь распространять свои навыки, тем лучше, а после того как все вырастут, мы сможем сосредоточиться на поиске способов помочь им преодолеть свои естественные пределы.
Казалось, что все идет немного впереди. Когда Рэй полностью вырастет, она, скорее всего, станет зверем Ранга Командора, и Ястребу и Тору потребуется немало сил, чтобы догнать ее.
Но, возможно, в этом и был смысл. Ястреб уже был сильнее большинства представителей своего вида, которым не посчастливилось столкнуться с каким-то особым ресурсом. Значит, ему придется устраивать больше таких встреч, чтобы он смог полностью оставить стандарт Ястреба Скорости Ветра позади.
Подумав об этом, Карл понял, что просто растить Ястреба до тех пор, пока он не перестанет развиваться, - скорее всего, не самый эффективный метод. Если они смогут изменить его курс на ранней стадии, ему будет легче вырасти, чтобы сравняться со своими более сильными от природы партнерами.
Сержант Рита провела их в одно из зданий на южной стороне комплекса, а затем спустила по лестнице в подземную тренировочную зону.
Как только они вошли внутрь, в комнате воцарилась кромешная тьма, и остальные замешкались, чтобы дать глазам привыкнуть, не понимая, что здесь проходят тренировки по скрытности, и нигде нет ни единого огонька.
Не то чтобы это было проблемой для Карла, но все остальные на мгновение застыли на месте, пока один из учеников не почувствовал их и не бросился вперед, атакуя учебным клинком голову Алиса.
Карл быстро сместился между ними и поймал ученика плавным броском через бедро, как его учили на занятиях по боевым искусствам.
Тот упал на землю с резким стуком и хрипом выходящего воздуха, что заставило учителя снова включить свет.
Не очень сильно, все еще очень тускло, но, видимо, тренировка заключалась в том, чтобы выяснить, кто сможет нанести первый удар.
— Кажется, я сейчас умру. — застонал парень, лежа на земле и задыхаясь.
Крови под ним не было, а все конечности функционировали, так что Карл решил, что скоро с ним все будет в порядке. Земля была покрыта мягким ковриком, который позволял ученикам передвигаться бесшумно или почти бесшумно, поэтому он не ожидал, что его перехватят, тем более схватят и бросят вот так.
— Несправедливое преимущество команды гостей. Доброе утро, Сержант, студент Карл, и боюсь, что я не знаю ни одного из вас. — поприветствовал их учитель.
— Агенты Дэниель и Алиса из Бюро Развития Элиты. — пояснила Алиса.
— Понятно. Итак, что привело вас сюда сегодня? Что-то я не припомню, чтобы у нашего вундеркинда до сегодняшнего дня были склонности к скрытности. Кстати, это был прекрасный бросок. Полагаю, ты умеешь видеть в темноте? — ответил учитель.
Карл улыбнулся.
— Да. Он не идеален, но работает достаточно хорошо.
Единственным недостатком комбинации теплового зрения и эхолокации Рэй было то, что он не мог видеть цвета, но все равно это было неидеально.
Ученики класса скрытности (стелса) завидовали его способности видеть в абсолютной темноте. Если бы они могли это делать, то занятия были бы намного легче, и они могли бы даже перейти в более продвинутые классы.
Сержант Рита посвятила смущенного профессора в детали:
— Мы полагаем, что один из его напарников может обладать способностью к обучению навыкам, связанным со скрытностью. Она и так прекрасно умеет передвигаться бесшумно, но перемещение незаметно, через тени, значительно улучшит ее способности к засадам.
— Напарников? — воскликнул один из студентов.
— Он разводит домашних монстров, помните? Должно быть, это тот гигантский паук, которого они имеют в виду. — ответил шепотом один из учеников, достаточно громко, чтобы чуткий слух Карла уловил его.
— Да, это Рэй. Не слишком ли много хлопот будет, если мы продемонстрируем ей подобные навыки? В обмен она с удовольствием будет играть в игры со скрытностью.
Улыбка учителя заставила всех учеников насторожиться. Они не были уверены, что хотят играть в стелс-игры с плотоядным пауком размером с небольшой автомобиль. Ведь действительно, насколько прирученным может быть нечто подобное? Пробудить в ней охотничий инстинкт казалось ужасной идеей.
— Неужели? Если она не против помочь нам тренировать учеников в условиях недостаточной освещенности, я буду благодарен. У нас есть только несколько способов настроить оборудование.— с готовностью согласился учитель.
[Боишься дразнить учеников в темноте? Разве они не знают, что я - то, что преследует их по ночам? Чудовище под кроватью, которым родители пугают детей, чтобы те вели себя хорошо?] — спросила Рэй, думая о том, как весело она может дразнить учеников.
— У тебя какие-то нездоровые глаза, когда ты разговариваешь со своей командой. Не поделишься? — спросила Сержант Рита.
— Рэй говорит, что она тот монстр в темноте, о котором родители предупреждают своих детей, и она с удовольствием поиграет с ними. — повторил Карл.
Ученики переглянулись между собой, и учительница захихикала.
— Думаю, мы с ней отлично поладим. Хорошо, если ты сможешь ее позвать, я попрошу учеников попытаться незаметно передвигаться в темноте. Легко ли она создает паутину? Если бы она могла создать для них полосу препятствий из нитей, это было бы интереснее. — предложил учитель.
Рэй вышла из Звериного Пространства и тут же превратилась из своего естественного черно-красного цвета в тусклый черный, как сажа, которая идеально подходила к комнате.
— Хорошо, она сейчас же организует полосу препятствий.


    Игра Рэй

    Рэй распустила лабиринт паутины и закружилась по комнате, наводя ужас на студентов, чье зрение было достаточно хорошим, чтобы уследить за ней.
— Этого должно хватить. Она построила полосу препятствий вокруг существующей трассы, сделанную из липкого паучьего шелка. Если они поймают одну нить, то зазвонит колокольчик в центре комнаты, а если поймают сразу кучу, то просто запутаются. — объяснил Карл, показав на колокольчик, который теперь был средоточием десятков нитей шелка.
— Сколько света нужно, чтобы отслеживать движение? — спросил учитель.
— Нисколько. Я могу обнаружить движение даже при полном отсутствии света, но в этой комнате, да еще в их униформе, мне было бы практически невозможно не заметить их, если только они не были действительно невидимы. — объяснил Карл.
— Джефф, активируй свой навык невидимости. — Учитель дал команду, и один из парней, казалось, просто растворился в тени.
Даже тепловое зрение с трудом его обнаружило, значит, навык был магическим, а не простым трюком.
Карл кивнул:
— Я смогу отследить его, но не без труда. У Рэй может получиться немного лучше, потому что у нее более развитые органы чувств.
— Так, Джефф, ты первый проходишь полосу препятствий. У каждого в классе есть кнопка, они нажимают ее, когда ученик активирует кнопку на препятствии. Если они правильно ее нажмут, это означает, что они освоили навык. Так мы работаем над скрытностью. — пояснил учитель.
Темноволосый паренек начал пробираться через полосу препятствий, сосредоточившись на том, чтобы сохранить навык невидимости активным, когда он приблизился к первому препятствию с кнопкой. Но зрение у него было не такое хорошее, как у Карла, и не успел он дотянуться рукой до платформы, как в комнате раздался тихий звон, и его нога наткнулась на одну из нитей паутины.
Джеффу не хотелось ругаться и выдавать свое положение, но то, с каким старанием он применял свой навык, вселяло в Карла надежду, что техника [Навык Повелителя] позволит Рэй довольно быстро освоить его, наблюдая за ним.
С видимым облегчением Джефф преодолел первый зуммер, но тут же повернулся и шагнул, не глядя, и оказался неподвижно застрявшим в паутине. Мальчик выругался, пытаясь освободиться, и только еще больше увяз. Из-за этого его навык невидимости не сработал, и теперь весь класс мог ясно видеть его затруднительное положение. (П.П: Зуммер – это электромеханический звукоизлучатель.)
— Хорошо, я освобожу его, и мы продолжим путь. Помните, что здесь есть паутина, и вы должны следить за ней, а не просто прокладывать маршрут по памяти. — напутствовал учитель свой класс.
Причина приглушенного света стала очевидна со вторым учеником. Его способность позволяла ему сливаться с темнотой, но не так хорошо, как первому, хотя его шаги становились почти бесшумными. Не настолько, чтобы Рэй было трудно за ним уследить, но достаточно, чтобы другие студенты могли это сделать.
Кроме того, он был проворным и ловко уворачивался от паутины, пока добирался до первой кнопки, а затем и до второй. Карл ненадолго задумался, знает ли кто-нибудь из этих студентов свой навык настолько хорошо, чтобы Рэй могла чему-то научиться, но все, что он мог сделать, - это просто наблюдать и надеяться, что в голове Рэй что-то щелкнет и она поймет этот трюк.
Обычно обучение чему-то новому зависело от качества преподавания, но здесь учитель не демонстрировал свои навыки, и, честно говоря, ученики скрывали себя не лучше, чем Рэй с ее способностью менять внешнюю окраску.
Но даже несмотря на то, что тренировки по скрытности оказались не столь полезными, как надеялся Карл, Паук Кровопийца с огромным удовольствием создавала из своей паутины ловушки, через которые они пытались пройти.
Это было отличное упражнение в тактическом и практическом мышлении для молодой паучихи, и по мере того как она подправляла ее, заменяя нити, которые ломались, когда ученики натыкались на них в темноте, у нее все лучше получалось размещать их именно в тех местах, где ученики невольно наступали на те, которых можно было легко избежать.
Учитель уже почти рассмеялся, когда последняя ученица споткнулась, перебираясь через низкую паутину, и получила еще один удар по лицу, а затем упала в запутанную паутину, прикрепленную к центральному колоколу в комнате.
Колокол дико зазвенел, пока девушка барахталась в паутине, а остальные начали тихонько смеяться.
— Рэй, ты не могла бы помочь ей? — спросил Карл, так как девочка уже полностью укуталась в липкий шелк, перевернувшись в тщетной попытке вырваться.
Паучиха пронеслась по комнате, ловко избегая своей паутины и идеально сочетаясь с цветом пола. Половина учеников даже не видела, как она уклоняется от паутины, - только ее основное тело, которое было достаточно большим, чтобы они могли внимательно следить за ним.
Добравшись до сопротивляющейся девушки, Рэй отрезала часть паутины и подхватила ее передними лапами, раздумывая, как лучше освободить ее от пут.
Это, как и следовало ожидать, привело к тому, что студентка запаниковала, оказавшись в миллиметрах от злобных жвал Паука Кровопийцы, и стала еще сильнее брыкаться, что только усилило запутывание.
Но у Рэй было простое решение. Если ей не удастся легко освободить ее, она ее перережет.
— Советую тебе не двигаться во время этой части, иначе вместе с паутиной с тебя срежут и форму. — предупредил ее Карл, и студентка затихла в руках Рэй.
Остальные студенты тоже замолчали, поняв, что Карл говорит серьезно и что это настоящий Паук Кровопиец, способный прорезать их насквозь, а не просто липкий шелк, в который они сегодня попали.
Но как только студент оказался обездвижен, Рэй легко разрезала шелк и позволила ему упасть вокруг ее ног, а затем вернула студента профессору, неся его на бронированных передних лапах, как подарочную упаковку.
— Спасибо, Рэй. Ты отлично справилась. — рассмеялся учитель, принимая посылку и вынимая девушку из паучьих объятий.
Закончив занятия, они прервались на обед, и Сержант Рита выжидающе посмотрела на Карла, который вернул Рэй в свое ментальное пространство, чтобы она не дразнила учеников.
Карл покачал головой:
— Не думаю, что они достаточно хорошо владеют навыками, чтобы Рэй освоила их так быстро. Чем лучше учитель, тем быстрее результаты. Я владею Рендом гораздо лучше, чем обычно, и едва ли смог бы научить ему Некомату. Так что, думаю, нам понадобится либо продвинутый класс, чтобы научить ее, либо кто-то из профессионалов.
[Проблема в том, что они умеют прятаться не лучше меня. Чему я должна у них учиться? Они даже не могут нормально слиться с окружающей средой, только маскируются с помощью магии, которую я могу учуять.] — пожаловалась Рэй, давая понять Карлу, что это не ее вина.
— Ладно, мы можем поработать над чем-нибудь другим. Особой спешки в их усовершенствовании нет, но в каком-то смысле она есть. Бюро ожидает отдачи от инвестиций, а это, по сути, означает доказательство того, что ваш класс может продвинуть магическое чудовище дальше, чем оно обычно способно. Не просто снабжая его ресурсами, а благодаря каким-то врожденным классовым навыкам. — объяснила Рита, а Алиса кивнула в знак согласия.
Маг улыбнулась им обеим, начав объяснять:
— Результаты уже отличные, звери уже доказали свое превосходство над Големами, а также доказали свою скорость роста. Но чтобы переклассифицировать вашу метку, им нужны доказательства того, что она способна на исключительные поступки, как те немногие метки не по классу, которые в прошлом приводили к Рангу Повелителя.
Для Карла это звучало как большая цель. Существовала лишь горстка Элит выше Королевского Ранга, и даже те элиты Королевского Ранга, которые выходили на публику, были знаменитостями. Одно только предположение, что они хотят, чтобы он достиг этого уровня, сильно давило на Карла, но почему-то Рэй и Тор не выглядели настолько обеспокоенными.
Ястреб знал, что он уже далеко за пределами того, чего достигает большинство Ястребов Скорости Ветра, просто было трудно доказать, что это не результат полученных ими ресурсов. Но если у двух других будет так мало ресурсов, то вскоре станет ясно, что они превзойдут всех остальных представителей своего вида.


    Обучение Тора

    Сержант Рита барабанила пальцами по столу, обдумывая дальнейшие действия. — Почему бы нам не попробовать что-нибудь другое для Тора сегодня днем? Ты предлагал обучить его навыкам с атаками молний, раз уж он уже знает Молниевый Щит или Оживляющую Молнию?
— Оживляющая Молния. — подтвердил Карл.
— И хотя заманчиво было бы сделать из него танка, я думаю, что шансы на то, что он станет стойким атакующим на переднем плане, невелики. Если бы он смог выучить несколько атакующих заклинаний, чтобы обеспечить себе небольшой радиус действия, достаточный для того, чтобы поразить или оглушить цель до того, как она зарядится, это бы многое изменило. — продолжила Рита.
Тор обдумал предложение. Логично, что он должен уметь использовать молнию не только для защиты. Защищать стадо было важнее всего, но врагов все равно нужно было отгонять, и не было причин не использовать для этого не только рога.
— Вероятно, есть и другие пути развития Тора. Например, увеличить регенерацию или создать заклинание иллюзии, чтобы казалось, что он с большим стадом. Но обучение новым методам атаки кажется самым простым вариантом. — предложила Алиса.
Мысль о том, чтобы научить Тора создавать впечатление, будто с ним целое стадо, казалась очень подходящей для него, а также отличной формой маскировки. Мало кто стал бы сомневаться в том, что стадо Серро-Молний движется вместе, ведь именно так они обычно и живут.
А вот одинокий Серро вызывал гораздо больше подозрений. Особенно если он путешествовал с существами других видов или людьми.
— Возможно, магия иллюзий слишком далека от его способностей, но то, что у Тора есть стая Серро, будет отличной маскировкой во время нашего путешествия. Может быть, мы сможем научить кого-нибудь из магов такому заклинанию иллюзии, которое сделает членов группы похожими на Серро для посторонних. Тогда у нас будет один настоящий, чтобы взаимодействовать с другими, а остальные будут выглядеть естественно, как будто стадо просто проходит мимо. — предложил Карл.
Наставники посмеялись над идеей целой команды Элиты, притворяющейся Серро и скрывающейся под иллюзиями. Это должно сработать, но может вызвать ряд других проблем, поскольку существа, считающие Серро продуктом питания, будут привлекать их, пытаясь отобрать медлительных и слабых членов.
По сравнению с реальными существами большинство Элит окажутся медлительными и слабыми членами стада, и результат может оказаться не слишком желательным.
— Почему бы нам не показать ему некоторые магические навыки или элементные атаки воинов, чтобы понять, что ему подходит? У магов и воинов существует большое разнообразие молниеносных атак, так что, думаю, если мы покажем Тору все из них, он сможет выбрать лучшую. Я знаю, что сегодня некоторые маги работают над молниями, так что мы можем сначала попробовать это. — предложила Рита.
Возражений не последовало, поэтому они быстро пообедали и отправились через поле к выбранному Ритой месту для тренировок. Но на полпути через поле внимание Тора привлекла одна из других тренировочных групп.
[Я хочу попробовать вот это.] — предложил он, привлекая внимание Карла к берсеркерам.
[Ты хочешь стать берсерком?] — рассмеялся Карл.
[Нет, крушить. Я хочу попробовать крушить.]
Карл наблюдал за тем, как они приступают к тренировкам, и увидел, что это выпускной класс, все ученики Вознесенного Ранга, если только среди берсеркеров не было Командора.
— Тор хочет крушить. — сообщил Карл об этом остальным, жестом указав на ученицу, которая отрабатывала навык [Землетрясение].
— Землетрясение? Это кажется немного странным для него, но ведь у всех видов Серро есть большой шипованный шар на хвосте, не так ли? Обычно они атакуют рогами, но хвост может подойти для активации умений типа «тряски» и «оглушения». Я пойду поговорю с профессором. — охотно согласилась Рита, как только услышала, что это идея Тора.
Для других это могло показаться безумием, но для самого Тора освоить этот навык было вполне реально. Никто не будет знать зверей лучше, чем они сами, - так она полагала.
К тому же, даже если ничего не получится, будет забавно наблюдать, как Тор бьет хвостом по земле и пытается.
Не было никаких рекомендаций по поводу того, чему он может научиться, а чему нет, но если он с энтузиазмом отнесся к этому, то, по крайней мере, есть шанс, что Тор сможет выучить Землетрясение или связанный навык.
Это было физически совместимо с ним, так как навык обычно активировался большим тупым оружием. Либо его ноги, либо шар на хвосте отвечали этому требованию, а его сила и так намного превышала человеческий стандарт, даже по сравнению с берсеркерами его уровня.
Его хвост был толще любой из их рук и гибкий, как хлыст, с твердым шаром на конце. Нужно было только убедить преподавателя, что Серро не помешает обучению учеников.
Многие профессора очень бережно относились к закрепленным за ними группам, и предположить, что ты хочешь нарушить их учебный распорядок, было быстрым способом нарваться на неприятности со стороны многих сотрудников Академии.
Поэтому они с нервной решимостью подошли к тренировочной площадке берсеркеров, а Тор вышел и зашагал рядом с ними, желая присоединиться к тренировке, но имея приказ не шутить, пока не получит разрешение присоединиться к ученикам.
Карл полагал, что через пять секунд после того, как они достигнут тренировочной площадки, Тора придется либо насильно удерживать, либо разрешить ему учиться, так как он приходил в восторг, видя, как ученики сотрясают землю своими навыками.
Это было похоже на шаги крупных рептилий, которые заставляли землю содрогаться при каждом шаге, и это ощущение укоренилось в его генетической памяти, означая, что вид впечатляет. Поэтому, по его мнению, любой берсеркер, способный использовать навык Землетрясение, должен быть впечатляющим.


    Землетрясение

    К счастью для них, урок вел Тэнк, который был очень рад новым ученикам, даже если это был Серро-Молния.
— Присоединяйтесь к группе «Землетрясения». Я тоже знаю этот навык, так что если у Тора возникнут проблемы, просто спросите меня. Но все присутствующие здесь уже неплохо владеют им, хотя это очень продвинутый навык, так что научиться у них не составит труда. Только помните, что они берсеркеры, так что старайтесь не мешать их тренировкам. — наставлял массивный профессор.
— Поняли. Я уверен, что с Тором все будет в порядке, он всегда хорошо себя вел. — согласился Карл.
Берсеркеры проводили новичков любопытными взглядами, так как редко кто посещал их занятия, и уж тем более молодых других специальностей, но когда Тор был вызван, все они сменили любопытство на недоумение.
Серро хотел изучать землетрясение? Ну что ж, пусть попробует.
Они начали тренировку, Тэнк направлял их, чтобы исправить то, что они делали неправильно. От ударов, песок постоянно взлетал вверх, и Карл активировал [Навык Повелителя], а Тор внимательно наблюдал за происходящим.
На мгновение он не совсем понял, как приспособить это к себе, но когда один из берсеркеров применил вращающийся удар двуручной булавой, Тор начал понимать.
Он крутанулся на месте и взмахнул хвостовым шаром, ударив им по грязи и подняв шлейф песка, но эффекта землетрясения не было, просто грубая сила зверя Пробужденного Ранга.
Но все должны с чего-то начинать, и после еще нескольких ударов Тор начал направлять молнии в хвост, расходуя часть своей ограниченной маны на усиление атаки.
Первые несколько раз, когда он пробовал это сделать, получался просто бронированный хвост, но ближе к концу занятия он ударил по земле, и она задрожала, а молния распространилась по песку.
— Вот это уже больше похоже на это. Силы не хватило, но идея у него есть. — поздравил их Тэнк со своего места на другом конце тренировочной площадки.
— Он прирожден к этому. — согласился с ним один из старшеклассников, когда Тор сосредоточился и снова ударил по земле, создав чуть больше эффекта землетрясения.
— Хотел бы я быть таким же естественным. Клянусь, он жульничает! — рассмеялся один из учеников, тренировавших Вихрь.
Карл улыбнулся старшему парню.
— Я использую навык, чтобы помочь ему постичь новые способности, но по большей части это его рук дело. Судя по всему, он выучил не только Землетрясение, но и его молниеносный вариант. Если он еще немного попрактикуется, думаю, он сможет использовать его, чтобы и оглушать, и дестабилизировать противников.
— Что ж, если твой навык позволяет ему изучать новые способности за один день, я назову это оглушительным успехом. Но не только это, это продвинутый навык. Большинство учеников будут работать над ним целый семестр, прежде чем овладеют им. Не буду утверждать, что Тор владеет навыком [Землетрясение], но скажу, что ему удалось активировать его в первый же день. Надеюсь, в ближайшем будущем мы с ним еще встретимся? — спросил Тэнк.
— Конечно. Ему нужно закончить освоение этого навыка или хотя бы довести его до профессионального уровня с помощью экспертов. Думаю, сегодняшний день подтвердил гипотезу и для нас. Чем опытнее преподаватель, тем быстрее он овладевает навыком. Обучение у первокурсников оказалось для Рэй крайне неудачным. — объяснил Карл.
Берсеркеры, похоже, все поняли эту концепцию.
— Качество внутри и снаружи. — произнес один из них эту фразу, как будто она была частью их основной учебной программы.
— Эту логику мы используем для развития своего тела, но я полагаю, что она вполне подходит и для обучения навыкам. Результаты можно получить только при правильном подходе. — пояснил один из студентов.
— Тогда нам придется искать самого лучшего преподавателя для обучения новым навыкам. Учитывая, что Тор уже освоил основы землетрясения, я думаю, что у нас действительно что-то получится. — согласилась Рита с улыбкой.
Она провела рукой по своим коротким черным волосам - верный признак того, что она о чем-то глубоко задумалась, - затем кивнула сама себе и улыбнулась Карлу.
— Как насчет того, чтобы завтра утром пройтись по продвинутым классам и посмотреть, что лучше всего подойдет Рэй и Ястребу? Если они найдут понравившийся им навык, то смогут изучить его таким образом. — предложила она.
— Это блестящая идея. Когда они увидят навыки в действии, они смогут лучше понять, что им подойдет, чем если бы мы выбирали. Тору было так весело с Землетрясением, что, я уверен, завтра они с энтузиазмом примутся за него. — согласился Карл.
[Может быть.] — согласилась Рэй, надеясь, что будет лучше, чем сегодня.
[Может, мне снова побаловаться с магами? Я уже несколько дней не перехватывал заклинания воды.] — спросил Ястреб.
[Посмотрим, сможем ли мы вернуть тебя к тренировкам на меткость. Им просто не терпится увидеть, как хорошо работает моя новая сила, чтобы научить вас всем новым навыкам.] — ответил Карл.
Ястреб раздраженно хмыкнул и устроился в своем гнезде на вторую половину дня, Рэй посмеялась над его скукой, а Тор устроился в пруду в своем пространстве, чтобы немного вздремнуть.
Удивительно, но Даны не было на ужине, и в тот вечер она не появилась в его комнате, несмотря на то, что в комнатах по обе стороны от нее, как обычно, шла сумасшедшая тренировка. Должно быть, тренировки были очень интенсивными, если они все еще продолжались, когда он спал, или, возможно, они просто покинули кампус на день, чтобы потренироваться где-нибудь в тайне.
Когда у тебя есть наставник, всегда есть места для тренировок вдали от глаз других учеников, но они только что вернулись с прогулки, и он не ожидал, что наставники будут так нетерпеливы.
Поэтому, когда на следующее утро он увидел ее за завтраком, выглядевшую измученной и полусонной, Карл испытал одновременно облегчение и веселье.
— Долгая ночь? — спросил он, садясь за свой завтрак.
— Ты даже не представляешь. Я тренировалась до полуночи, а потом меня выгнали из постели сегодня рано утром, чтобы я пошла на утреннюю тренировку по ментальной концентрации. Предполагается, что это поможет мне развить ману, но после завтрака кажется более разумным время для этого. — вздохнула она.
Джилл и Рита вошли вместе и заметили Дану и Карла, заканчивающих трапезу. На лицах двух студентов было настороженное выражение, но Джилл улыбалась.
— Да расслабтесь вы, сегодня все будет не так уж плохо. Я отведу Дану на медитацию, а Карл займется питомцами и выберет для них навыки, которым они хотят научиться. Это не должно быть плохо. — попыталась заверить их Джилл.
Дана ехидно рассмеялась.
— Вчера ты говорила то же самое, но та тренировка по фокусировке была пыткой. А вот наблюдать за тем, как Ястреб и остальные набираются новых навыков, не так уж и плохо. Все берсеркеры говорят о том, как весело было вчера Тору. — согласилась Дана.
— Вот увидите, будет хороший легкий тренировочный день для всех. — рассмеялась маленькая светловолосая маг и, выпроводив Риту из комнаты, приказала им следовать за собой.


    Вкус Рэй к атакам

    Карл вышел вслед за Ритой из столовой, где они встретились с Алисой и Дэниелем, у которых наготове был список навыков, которым сейчас обучали в кампусе.
— Мы не уверены, какие из них им понравятся, и я не уверен, что они поймут, пока не увидят их, но я подумал, что мы могли бы начать с продвинутых воинов. Они - наиболее вероятный выбор, поскольку никто из троих не владеет магией.  Ястреб был бы ближе всего к этому, но он, кажется, мстит за магические атаки, а не питает к ним особой склонности. Хотя он ведь выучил барьер ветра, не так ли? Возможно, у него есть склонность к другим видам дальнобойной магии. —  заметила Алиса.
Дэниель указал в сторону одного из больших тренировочных зданий:
— Начнем оттуда. Сегодня утром берсеркеры занимаются техникой и теорией, поэтому Тор может присоединиться к ним после обеда, чтобы потренировать навыки. Но у нас есть множество других навыков, которые могут понравиться Рэй или Ястребу. Кроме того, у нас готовы зелья из чешуи дрейка. Дрейк, которого ты собрал, был впечатляющим, почти Вознесенного Ранга, и зелья получились очень хорошими, как по количеству, так и по качеству выше среднего. Мы все еще должны профессору алхимии, но я заплатил за услугу дозой зелья, так что она не будет слишком строга к нам. Мы можем опробовать его во время обеденного перерыва и посмотреть, как звери отреагируют на это снадобье. Может, на Рэй и Ястреба оно и не подействует, но для Тора должно быть в самый раз. С более твердой чешуей и небольшим количеством драконьей сущности, полученной от дрейков, он, возможно, даже откроет еще один свой новый навык. — объяснил воин с цветом волос, словно песок.
Тор смутно понял, что речь идет о нем, но он был почти полностью сосредоточен на том, чтобы разбить его. Он всегда мог бить рогами, но теперь научился не просто бить хвостом, а бить как следует.
Так, несомненно, и должно было быть. Все стороны Серро-Молнии можно было использовать в качестве оружия молнии, поэтому вполне естественно, что хвост мог стать еще более совершенным оружием.
Они вошли в смотровую площадку тренировочного центра - центральную зону, в которой со всех сторон были окна для обзора различных уровней тренировочных площадок, - и Рита бросила на Карла ожидающий взгляд.
— Осмотрись, или пусть это сделают Рэй и Ястреб, и дай нам знать, если их что-то заинтересует. Сейчас здесь тренируется довольно много навыков, и это все студенты третьего и четвертого курсов. Первый и второй курсы занимаются здесь во второй половине дня. — пояснила она.
[Там! Там используется хороший навык, где семь синих арен!] — настаивала Рэй.
— Синяя семерка? — вслух спросил Карл, и Рита вывела его на экран побольше, так как окно находилось на более высоком уровне.
— Кажется, этот навык называется [Разрыв]. Оно вызывает обильное кровотечение из любой нанесенной раны. Ястребу или Рэй это понравится? —  ответила Рита.
— Рэй. — ответил Карл с ухмылкой, заставившей остальных закатить глаза.
— Конечно, это Рэй. Я должна была догадаться. Навык наносит огромный урон, а против неорганических целей он наносит столько же урона, сколько и [Шред]. Однако этому навыку нельзя обучить по книге навыков. Лишь немногие ученики обладают способностями к нему, и все они начинают с более слабой версии этого навыка в качестве своего первого класса. — пояснила она.
Алиса повела их на следующий этаж, где они могли непосредственно наблюдать за действием навыка.
— Этого будет достаточно, или нам нужно поговорить с воинами, чтобы узнать, смогут ли они выделить немного времени, чтобы помочь Рэй? Профессора по этому навыку нет, так что придется спрашивать непосредственно у учеников. —  пояснила Алиса.
[Мне нужно попрактиковаться в этом, чтоб уж знать наверняка] — сообщила Рэй Карлу, как будто это должно быть очевидно.
— Ей нужно будет попрактиковаться. Но я думаю, что у меня есть то, что нужно. Я собрал много мха во время последнего путешествия, и у меня есть немного сушки в пространстве Ястреба. Я обменяю им немного в обмен на их время, если они заинтересуются. — предложил Карл.
Звери обратили внимание на его замечание. Они могли подкупить старших блестящими подарками, чтобы те научили их чему-то новому? Почему они не сделали этого с самого начала?
[Наверное, потому, что ему нужен был этот навык. Теперь нам придется следить за тем, чтобы в будущем у нас было больше хороших вещей.] — сообщил Ястреб двум другим.
[Конечно. Хорошо, что мы сохранили много вещей. Но с берсеркерами все просто - они просто любят громить.] — ответил Тор.
Карл постучал в дверь между смотровой площадкой и синими тренировочными площадками, предупредив учеников, о своем вторжении, а затем направился к тренировочному кольцу номер семь.
— Доброе утро! Меня зовут Карл, и у меня есть Паук Кровопийца, которая очень хочет научиться у вас Разрыву. — представился он.
Старшекурсник улыбнулся наглому молодому ученику.
— И зачем мне тратить на это время? — спросил он.
Карл достал небольшой кирпичик сушеного мха, и улыбка ученика стала еще шире.
— Вот так и надо делать. Никакого глупого торга или просьб о благотворительности. Ты сказал, что хочешь обучить этому навыку паука? — ответил он, забирая у Карла пучок мха и убирая его в карман своего плаща, который лежал на краю кольца.
— Да. Рэй, выходи и поздоровайся. Прости, я забыл спросить твое имя, но это Рэй, и она считает, что будет вполне совместима с [Разрывом]. — объяснил Карл, когда Рэй вышла на ринг.
— Черт, чувак, вот это паук. Ладно, я не совсем уверен, насколько хорошо это сработает, но я уже научил нескольких молодых парней. Отойдите от ринга, и я начну. Рэй, ты можешь оставаться здесь, так как здесь есть магический барьер. Можешь называть меня Джон. — он согласился.
Карл отошел назад и предоставил Джону работать, а остальные студенты наблюдали за тем, как он демонстрирует начальные потоки маны Рэй, которая, как он был уверен, даже не могла их почувствовать.
Карл продолжал активировать навык, используя их двоих в качестве целей, и поток знаний в разум Рэй сразу же стал очевидным. По сравнению с Некоматой она была гораздо лучше приспособлена к этому навыку, и после получаса простых демонстраций и преувеличенных взмахов мечом она сделала выпад вперед передними лапами, покрытыми черной энергией.
Тренировочная мишень засветилась красным светом, когда на нее обрушился шквал ударов, и Джон восхищенно присвистнул.
[Активирован «Разрыв». Пробужденный Ранг. Общий урон 750.] На экране тренировочной площадки появилось сообщение.
Один из воинов издал болезненный возглас.
— Семьсот пятьдесят? Боги-драконы, неужели вы оставили меня? Меня превзошла паук!
Джон рассмеялся и покачал головой.
— Разве ты не знаешь о Пауке Кровопийце? Она еще даже не совсем выросла, всего лишь молодая девушка. Дать ей еще год, и она станет зверем ранга Командора, набирающим тысячу очков без использования навыка.
[Мне нравится этот навык. Держу пари, что теперь я смогу вскрыть жука одним когтем. Мне даже не придется обезглавливать его, чтобы добраться до полезных частей] — сообщила Рэй Карлу.
— Рэй говорит, что ты отличный учитель, и ей очень нравится этот новый навык. —  сообщил он об этом Джону, который покачал головой и показал Рэй большой палец вверх.
Сержант Рита и Дэниель вышли к Карлу, оба ошеломленные представлением.
— Если бы я не знала ее лучше, я бы сказала, что это расовый навык. Такой уровень обучения просто невероятен. — поприветствовала его Рита.
— Может, потому что это классовый навык Джона ? Я наложил заклинание на них двоих, чтобы они могли общаться более понятно, и Рэй сразу же его усвоила. Она не чувствует, что овладела навыком, но теперь может его активировать. — ответил Карл, когда паук и воин вернулись к тренировке.


    Разрыв

    Рэй и Джон по очереди отрабатывали свои атаки, а Джон останавливался между ними, чтобы подсказать ей, как она активировала навык в прошлый раз. Навык требовал многого, кроме простого умения его применять, и эффект кровотечения мог сильно отличаться в зависимости от того, как это делать.
В продвинутых навыках все дело в тонкостях, но Рэй была прирожденной мастерицей, и к концу утра она почти сравнялась с Джоном по урону. Во многом это было связано с оптимизацией нападения в сочетании с новым атакующим навыком, но в совокупности к концу занятия ее урон явно достиг Вознесенного Ранга.
— Спасибо, Джон. Я думаю, что теперь она знает все основы. Я могу зайти к тебе еще раз, если она захочет получить дополнительные подсказки, но не волнуйся, я приготовил много маленьких подарков. — подмигнул Карл старшему парню.
— Если бы ты постоянно дарил такие подарки, здесь не нашлось бы ни одного ученика, который бы с радостью не помог тебе. Хорошего дня, а я проведаю Рэй, когда увижу ее в следующий раз. — согласился Джон.
Рэй по-кошачьи потрепала его по голове, а затем скрылась в своем пространстве, чтобы отдохнуть и подумать, как сделать эффект кровотечения от нового навыка более эффективным. Тренировочная мишень на самом деле не кровоточила, но по самовосстанавливающемуся гелю можно было хотя бы понять, как это работает. Когда навык срабатывал лучше, гелю требовалось больше времени для самовосстановления.
Карл уже собирался уйти вместе с инструкторами, когда его остановил голос парня:
— Что это за класс такой, где в качестве партнера выступает огромный паук? Это что-то вроде друида, специализирующегося на арахнидах? — спросил он.
— Нет, мой класс специализируется непосредственно на зверях. Всего их три, и они не вызываются, как большинство навыков друидов. Это настоящие звери, которых я выращиваю. — объяснил Карл.
— Подожди, так это настоящий Паук Кровопиец? Не просто копия навыка, а настоящий, и ты просто научил его [Разрыву]? — заикался парень.
Все ученики остановились, чтобы посмотреть на маленькое представление, а Карл рассмеялся:
— Именно так. Но она действительно хорошая девочка, и нет причин беспокоиться о том, насколько она искусна.
Ученики выглядели немного обеспокоенными психическим здоровьем Карла, но уже наступило время обеда, а это было гораздо важнее, чем странная метка в классе, превращающая злобных магических зверей в ручных питомцев.
Но обеденный перерыв на самом деле не был перерывом для Карла и питомцев. Бюро Развития Элиты, пользуясь своим влиянием, приготовило для зверей зелье чешуи дрейка, и Рита назначила его на обеденный перерыв, чтобы Тор успел сходить на послеобеденную тренировку по землетрясениям с берсеркерами.
— Мы можем сделать это в одной из свободных аудиторий. Эффект не должен быть сильным, скорее, это будет укрепление чешуи Тора, а если двое других захотят попробовать, то эффект будет еще меньше. — пояснила Рита.
— Ну, нет никаких веских причин, почему бы нам хотя бы не попробовать. Зелье должно было быть безопасным, верно? Если нет никаких негативных побочных эффектов, то нет причин не дать его всем и не посмотреть, какую пользу они смогут извлечь из него. — Карл пожал плечами.
Он никогда не слышал о плохих результатах поедания монстрами полезных ресурсов, и они инстинктивно понимали, что это что-то им не по вкусу. Карл вполне допускал, что Ястреб, скорее всего, откажется, поскольку ему не нравился вкус мяса Дрейка, хотя запах ему нравился. А вот Рэй и Тор, скорее всего, хотя бы попробуют.
Но когда Рита поставила флаконы на стол в тренировочной комнате, Карл с удивлением увидел, что все трое вышли посмотреть, что же это за зелье такое.
— Ладно, думаю, первым должен идти Тор, так как это зелье, скорее всего, усилит его чешую. — предложил Карл.
Рита протянула флакон, и Тор открыл рот, откинув голову назад. Он не собирался пробовать зелье, приготовленное из дрейков, но был готов поверить, что оно ему поможет. Оно пахло магией, а значит, должно быть хорошим, пусть и незнакомым.
Как только он проглотил зелье, чешуя Тора начала светиться чуть ярче под люминесцентными лампами, и комнату наполнило чувство страха, как будто в ней находился крупный хищник. (П.П: Люминесцентные лампы – дуговая ртутная лампа низкого давления, и излучают свет в ультрафиолетовом диапазоне.)
Конечно, Тор не был хищником, но Дрейки были им, и их магия наполняла его чешую, которая теперь слегка поблескивала металлическим блеском.
Сила угасла, и Тор стал тереться о Сержанта Риту, умоляя ее прикоснуться к его чешуе.
— На вид они блестящие и гладкие, но на ощупь слегка шершавые, как драконья чешуя. Они также менее гибкие, чем были, больше похожи на металл, чем на затвердевшую кожу. Нам следовало бы взять образцы до и после, чтобы сравнить их, но я бы сказала, что процесс прошел успешно. — заявила Сержант Рита, поглаживая счастливого Серро.
Алиса улыбнулась и присоединилась к коротко стриженному Сержанту, чтобы погладить Тора.
— Что ж, теперь мы должны выбрать, кто будет следующим. Ястреб или Рэй?
Ястреб вышел из своего пространства, желая поскорее покончить с этим, чтобы вернуться к мысленной подготовке к послеобеденному преследованию магов. Он не делал этого уже несколько дней, и Карл пообещал ему, что он обязательно этим займется.
— Ястреб. Ладно, держи, приятель. — рассмеялась Алиса, когда Ястреб взял флакон в клюв и опрокинул его в горло.
Эффект был столь же быстрым, сколь и драматичным. Перья на шее Ястреба стали окрашиваться в огненно-красный цвет по мере того, как зелье вливалось в его горло, а затем и остальные перья превратились из пестрых коричнево-кремовых в блестящие малиновые и золотые.
На мгновение Карл был уверен, что видит пламя, танцующее вокруг Ястреба Скорости Ветра, но затем эффект стал ослабевать, и его облик вернулся к тому, каким он был до употребления зелья.
Однако попытка не была неудачной.
С торжествующим воплем Ястреб откинул голову назад и выпустил в потолок шар пламени.
Это, естественно, привело в действие пожарные разбрызгиватели, и они полились водой, заливая учителей, в то время как Карл активировал Молниевый Барьер, а Тор заурчал от радости, что на его чешую снова пролился дождь.
Дэниель бросился к двери и нажал на рычаг аварийной остановки, чтобы остановить струю воды, а Алиса и Рита, ругаясь, вытирали воду с лиц.
— Хорошо, что никто из нас сегодня не накрасился, а то я бы очень расстроилась из-за импровизированного душа. Но поздравляю Ястреба с обретением новой способности. Хотя я не уверена, что процесс завершен. На мгновение показалось, что он собирается полностью изменить внешность и стать кем-то совершенно новым, а не просто получить новый навык. Огненное дыхание впечатляет, но я думаю, что мы можем добиться большего. — отметила Рита, что ей трудно говорить профессионально, но при этом она не желала задушить птицу за использование огненных навыков в помещении.


    Зелье Чешуи Дрейка

    Карл наблюдал, как Ястреб вытряхнул воду из перьев, а затем выпустил еще одну струйку пламени, проверяя свой новый навык и не поднимая при этом тревогу.
— Как ты думаешь, может, ему просто нужно больше зелья? Например, несколько доз, как нам пришлось удвоить дозу, когда я принимал первую порцию добавок? Мне кажется, что ни одно из этих зелий не досталось мне, все досталось ему, но я думаю, что, возможно, для тех изменений, которые оно пыталось создать, нужно больше, чем одна доза. — предположил Карл.
Рита кивнула:
— Хм, а это возможно. Мы можем сделать еще одну порцию, чтобы ее было больше, а потом давать ему столько, сколько он захочет, пока процесс не завершится. Если, конечно, у тебя есть еще Чешуя Дрейка.
Карл улыбнулся:
— Думаю, у меня их будет достаточно. Но пока мы можем дать Рэй попробовать свою дозу и посмотреть, что получится.
Рэй вышла из пространства, чтобы встать рядом с Ястребом и осмотреть его на предмет изменений, затем осторожно взяла один из флаконов между своими жвалами и отпила из него.
[Вкусно, мне даже нравится.] — отметила она, проглотив зелье.
Но кроме этого, никакой видимой реакции не было, и она не проявляла никаких других признаков изменений.
— Похоже, ей нравится вкус, но это почти все, что она может сказать по этому поводу. Тор, возможно, получит немного больше пользы от второй дозы, и Ястреб почти наверняка получит, но Рэй, похоже, не очень совместима. — заметил Карл.
— Жаль. Но сегодня она хорошо себя чувствовала даже без добавки. Я не ожидала, что она овладеет таким сложным навыком, как Разрыв, за один день. Если бы она была совместима с зельем, это могло бы привести к тому, что ты бы уже приблизился к Вознесенному Рангу, а это вызвало бы зависть у других учеников. — ответила Рита со смехом.
Если подумать, то Карл в эти дни чувствовал себя немного более подтянутым. Это было небольшое и едва заметное изменение, но звери продолжали расти, и это улучшало его телосложение. Не так сильно, как у них, но уж точно больше, чем можно было бы ожидать от минимальных тренировок.
— Что ж, мы можем оставить тестирование на экзамены в конце семестра. К тому времени, я думаю, Тор уже вырастет, а Рэй почти наверняка достигнет своего полного взрослого размера. Скорость их роста феноменальна, но их тела достигнут полного размера раньше, чем они достигнут полной силы для своего вида. Я считаю, что мы недостаточно усердно тренируемся для ускоренного роста. Рэй должна быть близка к рангу Командора, когда вырастет, верно? Сейчас она находится в Вознесенском Ранге по боевой мощи, но я не могу сказать, насколько. Это все еще огромный разрыв по сравнению с тем, какой должна быть ее боевая мощь во взрослом возрасте, но она уже на три четверти выросла. — объяснил Карл, беспокоясь об их развитии.
Рита и Алиса покачали головами.
— Рост силы происходит сразу после того, как они достигают полного роста. Происходит переход от ювенильной фазы роста к взрослой фазе усиления. Как только она перестанет увеличиваться в размерах, ты начнешь наблюдать увеличение силы. — объяснила Алиса.
Рэй была довольна своей силой. У нее были все необходимые навыки, чтобы разнести в клочья все, что она найдет, ей просто нужно было время, чтобы овладеть ими. Скорость ее роста только усложняла ей жизнь, поскольку сокращала время на тренировки и освоение навыков, прежде чем она достигала следующего рубежа.
Карл почувствовал ее раздражение и легонько похлопал по бронированной передней ноге.
— Я не пытаюсь тебя торопить, просто хочу убедиться, что хорошо о тебе забочусь. — пояснил он, на что Рэй закатила глаза.
Это был странный жест, да еще и с множеством черных глаз. Трудно было понять, когда они смещаются, ведь все они были одного цвета, но форма, казалось, менялась, когда она это делала, и не было никаких сомнений в том, что этот жест означает, даже если не читать ее мысли.
— Ладно, давайте поедим, прежде чем отправимся на следующее занятие. Высадим сначала Тора или ты сможешь продолжить обучение на расстоянии, а Ястреб подождет, пока маги придут на занятия? — спросила Рита.
— Думаю, я могу делать это на расстоянии, но сегодня утром я понял, что лучше всего использовать его на обеих сторонах, чтобы была связь. Как только я узнаю, чему еще хочет научиться Ястреб, я пойму, какого мага мне следует выбрать. Скорее всего, это будет один из магов Огня, поскольку он только что получил новую способность - Огненный Шар (Файербол). Чем лучше он сможет ее контролировать, тем более универсальным будет этот навык. — предположил Карл.
Ястреб подумал об этом с оттенком веселья. Маги могли разделять свои огненные шары и заставлять их лететь с разной скоростью. Маги воды пришли бы в ярость, если бы он продемонстрировал этот трюк. Если бы Карл помог ему учиться у магов огня, то к концу урока он мог бы продемонстрировать свои новые навыки и до смерти замучить магов воды своей яростью.
[Знаешь, тебе действительно нужно перестать обижаться на водных магов только потому, что они текут вокруг Ренда.] — напомнил Карл своему пернатому партнеру.
[Никогда. Я никогда не прощу водяным заклинаниям того, что они посмели победить Ренд.] — решительно ответил Ястреб.
Улыбка Карла привлекла внимание остальных, но он лишь покачал головой и постучал пальцем по виску, давая понять, что это разговор в уме.
Рита пожала плечами, ее не особенно волновали внутренние шутки Карла со зверьми.
— Хорошо, сначала мы высадим Тора, чтобы он мог потренироваться с Землетрясением, а затем отправимся к Ястребу, чтобы он улучшил свой навык Огненного Шара, используя одного из Сагов Огня в качестве невольного заговорщика. Или добровольным, в зависимости от того, что тебе больше подходит. Нужно ли нам найти другое место для тренировок Рэй? Или она будет тренироваться там, где сейчас? — спросила Рита.
Рэй сделала взмах рукой на своем месте, проверяя навык Разрыв, затем нахмурилась и покачала головой, недовольная тем, как он активировался.
[Я в порядке. Если только у них нет для меня живых мишеней. Если да, то я выйду поиграть.] — сообщила она Карлу, снова пробуя навык.
— Пока что она в порядке, если у вас нет живых мишеней. Насколько я могу судить, практический опыт - лучший учитель, а в контролируемой среде они могут научиться только многому. — объяснил Карл.
— Это правда так. Какими бы хорошими они себя ни считали, новых учеников всегда ждет шок, когда они выходят в реальный мир. Мы постараемся в ближайшее время дать тебе еще одно задание, возможно, с другими студентами Пробужденного Ранга, вместо того, чтобы поручать сопровождение других первокурсников. Это должно дать тебе врагов, которые тебе нужны, поскольку такие миссии обычно более рискованные, и с ними обычно будет один студент Вознесенного Ранга, что снизит риск, если ты столкнешься с более сильным монстром. — согласилась Рита.
Карл улыбнулся. Они уже расправились с одним зверем Вознесенного Ранга - Гигантским Жуком, о котором он почти забыл, что тот все еще связан паутиной Рэй.
— Они все будут рады это услышать. Работая вместе, мы сможем справиться с большинством угроз, которые не выходят за рамки миссии Пробужденных ученики.


    Троллинг - почетная профессия

    Берсерки были очень рады видеть Тора после обеда и встретили его долгими поглаживаниями по голове, в результате чего Серро-Молния находился в режиме счастливого щенка, пока не подошел учитель и не отругал их за то, что они не работают.
Дэниель решил остаться и присмотреть за Тором, пока остальные пойдут посмотреть, как идут дела у магов, а Карл выпустил Ястреба из своего пространства, чтобы тот немного полетал вокруг, прежде чем встретиться с магами в их уголке тренировочных полей.
Все они хорошо знали Ястреба и то, что он означает для их тренировок, но те, кто работал над своими щитами, с облегчением увидели, что Тор нашел новое место для тренировок и не собирается сегодня изнурять их своим энтузиазмом.
Карл мог бы послать Рэй, чтобы она разнесла их щиты, но ученики не смогли бы долго выдерживать ее атаки. Все, чего бы он добился, - это напугать учеников перед их следующим заданием вне школы.
Если они будут бояться, что столкнутся с чем-то вроде Рэй, способной пробивать щиты как масло, они будут гораздо более нерешительными, а хорошие маги были необходимы для безопасности партии во время миссий.
Пусть тренируются с воинами - это более гуманный вариант.
Карлу потребовалось лишь мгновение, чтобы определить Магов Огня среди группы и активировать Навык Повелителя, указав их в качестве целей.
Ястреб не использовал никаких огненных умений, защищаясь от атак, но его разум выражал удовлетворение, наблюдая за тем, как маги огня корректируют свои заклинания и как они могут использовать одно и то же умение как для большого огненного шара, так и для нескольких маленьких.
— А он вообще собирался практиковать свой новый навык? — спросила Рита, наблюдая за тем, как Ястреб использует только Ренд, чтобы справиться с атаками.
— Да, но он просто наблюдает и учится, пока не будет удовлетворен тем, как много он понимает в магии огня. Я вообще удивлен, что это была магия огня. Он уже знает Ренд, Шред и Щит Ветра, так что я думал, что он будет использовать больше атак воздушной магии, а не огненных шаров. — ответил Карл.
— Это кажется странным. Возможно, это связано с элементальным сродством дрейков, которые использовались в зелье? Если они происходят из рода магов огня, то вполне логично, что зелья подталкивают его к магии огня. Это могло бы объяснить и изменение цвета перьев, когда Ястреб пил зелье. Если Элемент Огня был особенно силен, он мог попытаться полностью перевести его из стихии ветра в стихию огня. У большинства магических зверей есть сродство, и я никогда не слышала, чтобы оно менялось, но дикие звери не перерабатывают зелья, так что в природе это может происходить только в очень редких случаях. — задумалась Рита.
Ястреб становился все более уверенным в своем новом понимании огненных способностей по мере того, как длилось занятие, и наконец пришло время продемонстрировать свои навыки магам.
В то время как его обычные атаки проходили по предсказуемой схеме, маги воды задерживали свои заклинания и выпускали шквал ледяных пуль в сторону движущихся целей. Затем изо рта Ястреба вылетел мощный огненный шар, и воздух наполнился паром, а сам Ястреб радостно засмеялся.
— Черт возьми, он что, выучил магию огня только для того, чтобы поиздеваться надо мной? Что мы ему сделали? Клянусь, эта птица мстит пользователям магии воды. — проворчал один из магов, а Рита и Алиса попытались, но не смогли удержаться от смеха.
Карл подошел к парню и сочувственно похлопал его по плечу.
— Хотел бы я сказать, что ты ошибаешься, но это не так. Водные атаки просто обволакивают Ренд и не прекращаются, и это сводит Ястреба с ума. Сначала он создал Ветряной Барьер, чтобы блокировать их, а когда этого стало недостаточно, он воспользовался возможностью роста и усовершенствовал свою разработку, чтобы полностью противостоять магии воды. — сообщил Карл об этом угнетенному магу.
— Я так и знал! Я всем говорил, что он ко мне придирается, но мне никто не верил. Говорили, что у меня просто хороший прицел, и поэтому Ястреб всегда перехватывал мои атаки. Но он и вправду ко мне неравнодушен. — пожаловался парень.
— Да не в тебе дело. Магия Воды. Его месть направлена против заклинания. — предложил Карл.
Близлежащие маги рассмеялись.
— По сути, это одно и то же, поскольку он хорош только в одной стихии.
Ястреб радостно щебетал, но Карл уловил в этом звуке легкую издевку, словно спрашивая мага, почему он может использовать только одну стихию, когда сам Ястреб может использовать две, плюс Ренд и Шред.
Профессор дал свисток, означающий конец тренировки, и Ястреб приземлился рядом с Карлом, гордый собой за то, что за одно занятие так хорошо освоил новый навык Огненного Шара.
Но он также научился менять форму, и когда маг уставился на Ястреба, тот бесстрастно откинул голову назад и выплюнул в воздух три маленьких огненных шара, которые так и зависли в воздухе, а затем рассеялись.
Остальные маги захихикали, глядя на то, как птица выпендривается, а парень получил более сочувственные ответы от своих одноклассников.
— Жаль, что тебе так повезло, парень. Но это определенно еще один раунд в пользу Ястреба. Завтра тебе повезет больше, но теперь, когда он научился испарять сосульки, тебе придется нелегко. — рассмеялся один из магов земли.
— А разве он не просто сбивает твои атаки с неба с помощью Ренда? — возразил Маг Воды.
— Дело не во мне. Я признаю, что Ястреб слишком хорош в этих тренировках. — Маг Земли с улыбкой отмахнулся от разговоров о своих неудачах.
Рита свистнула, чтобы привлечь всеобщее внимание.
— Ладно, вы все повеселились. Ястреб, пожелай друзьям спокойной ночи, пора забирать Тора, пока он не довел берсеркеров до безумия.
— Ты ушел с Серро к берсеркерам? — спросила одна из девушек.
— Да, он изучает Землетрясение. Он быстро сообразил, как активировать его, ударяя хвостом по земле, а не с помощью оружия. — Карл объяснил, а маги тихо рассмеялись.
Рита проводила его, и Ястреб взмыл в небо, чтобы полетать и осмотреть территорию школы, а маги собрали свои вещи, чтобы вернуться в общежитие на вечер.
Рита оказалась совершенно права, и когда они вернулись на тренировочную площадку берсеркеров, то играли в бейсбол. А может, это был волейбол без сетки. Карл не совсем понимал, каковы правила игры, поскольку Тор и группа варваров попеременно подбрасывали мяч, чтобы его отбивали тупым оружием, и отскакивали обратно в небо после попадания.
Профессор, наблюдавший за ними, похоже, не понимал, что они делают, но мяч, похоже, был одним из десятикилограммовых металлических тренировочных мячей из зоны силовых воинов.
Сам факт того, что они смогли поднять его в воздух, впечатлял, даже если они использовали низкие силовые активации своих навыков.
— Тор, пора идти! Возвращайся после следующей точки! — крикнул Карл, и Серро издал в ответ радостное улюлюканье.
Следующий берсеркер поймал мяч, подержал его в руках, вместо того чтобы продолжить игру, и улыбнулся Карлу и дамам.
— С возвращением. Постоянное использование Землетрясения утомляло, поэтому мы начали новую тренировочную игру. Тор невероятно хорош в ней, с этой молнией над хвостом. Его прицел безупречен. — пояснил берсеркер.
— Что ж, пока вам всем весело. Но пора ужинать.
Это было волшебное слово, и берсеркеры с радостными возгласами отправились за своими сумками и рубашками, которые были выброшены на краю тренировочной площадки. Тор радостной рысью вернулся к Карлу и скрылся в своем пространстве, чтобы понежиться в бассейне и привести в порядок свою новую и улучшенную чешую.
Масса Священных Камней на дне бассейна придавала ему мягкую ауру, как свежее белье и солнечный свет, и Тор не собирался упускать ни одной возможности побыть чистым и отдохнувшим. Это постепенно становилось узнаваемой частью его облика, поскольку длительная дремота в пруду пропитывала каждую частичку его тела
Каждая частичка его тела пропиталась чистым ароматом Священной Магии.


    Их пути

    Карл отдыхал в своей комнате, размышляя об изменениях последних нескольких дней и о том, что развитие зверей оказалось не совсем таким, как он ожидал. С ее любовью к темноте он думал, что Рэй, естественно, приобретет еще один навык скрытности, но, судя по опыту, ей больше всего подходили именно смертоносные атакующие навыки, а скрытность в ее эволюции была лишь вторичным аспектом, позволявшим ей подбираться к цели достаточно близко, чтобы атаковать.
Тор, использующий свой хвост для создания землетрясений, не слишком преувеличивал свои ожидания, ведь он по-прежнему активируется энергией молнии. Но то, что Ястреб выучил огненные шары только для того, чтобы эффективнее мучить магов воды, было совершенно в тему, хотя Карл и не замечал этого до тех пор, пока это не произошло.
Зелье из чешуи дрейка было темной лошадкой на этом пути развития. Ястреб так бурно отреагировал на него, что это должно было быть что-то врожденно идеальное для него. Но либо они сделали не совсем то, что ему было нужно, либо ему просто требовалась большая доза, чем он получил.
Поэтому, пока Карл ждал, он достал книги, которые Рита дала ему по ресурсам, и начал перебирать все, что содержало энергию огня или чешую дрейка.
Первый список был невероятно длинным, так как маги огня были хорошо изученной темой, но с чешуей дрейка было сделано всего несколько снадобий. Один из них - тот, что они приготовили для зверей. Второе зелье предназначалось для увеличения запаса маны, особенно полезно оно было для Священнослужителей и других целительских классов, но не было ничего, что было бы создано из чешуи дрейка и предназначалось для усиления магии огня.
Они могли бы попробовать второе зелье, чтобы усилить его способность к мане, и сделать вторую порцию первого зелья на случай, если дело в количестве.
Пролистывая книгу в поисках того, что могло быть неправильно распределено по категориям, Карл заметил изображение птицы, которая выглядела так же, как Ястреб в те мгновения, когда его перья потускнели.
[Драконий Ястреб - родственник Командора из вида Ястреба Скорости Ветра. Хотя считается, что они не имеют отношения ни к одному из видов драконов, известно, что у них есть склонность к магии огня, а не к когтевым атакам, основанным на Ренде, как у их сородичей. Эта способность к магии огня в сочетании с огромной территориальной гордостью дала им название «Драконий Ястреб».]
Карл несколько раз перечитал текст, запоминая картинку. Теперь он был уверен, что учебник ошибается, что между Ястребом и настоящими драконами есть какая-то связь. Или, по крайней мере, между ними и дрейками. Ему определенно понадобится больше зелья в обоих вариантах, чтобы проверить, сможет ли Ястреб эволюционировать с помощью магических ресурсов.
Драконий Ястреб был размером с обычного Ястреба Скорости Ветра, так что он будет гораздо крупнее обычного, но если его потенциал вырастет до ранга Командора, то после завершения процесса Ястреб должен увидеть быстрый рост силы.
Было бы неплохо, если бы он мог связаться с Ритой ночью, но она была свободна от дежурства на этот вечер и, вероятно, не была так же воодушевлена тем, чтобы самой готовить зелья на ночь, как Карл - тем, чтобы просить ее.
Оставалось только ждать и делать подробные записи, в том числе о том, как Ястреб выглядел во время процесса, и о том, что он действительно мог бы остаться Драконьим Ястребом с увеличенным потенциалом роста, если бы ему дали больше зелья.
В состав этих двух зелий входило еще много ингредиентов, но чешуя дракона была самым дорогим и редким из них. Если он заготовит несколько дополнительных ингредиентов из самых сильных дрейков в пространстве Ястреба, этого будет достаточно, чтобы покрыть кредиты, которые не хватило на покупку предметов.
Академия обычно неплохо справлялась с этой задачей, если только ресурс был полезен нескольким представителям Элиты. Насколько Карл мог судить, чешуя дрейка подходила и воинам, и магам, и даже если вы были более могущественны, эффект все равно был заметен.
Если сила была пропорциональна текущей, то лучше было бы подождать, но Карл не смог найти никаких заметок на эту тему в учебнике по ресурсам.
Дана пришла через несколько часов после ужина с дополнительным десертом и миской подслащенной крови для Рэй.
Паучиха уже обновила гамак за беседкой, когда приспосабливала пространство для своего растущего тела, и Дана вздохнула с облегчением, увидев тихое место.
— Я знаю, что тебе немного неудобно, что я всегда здесь, но я хочу, чтобы ты знал, что я ценю это. — с улыбкой сообщила она об этом Карлу.
Он покачал головой:
— Ничего подобного. На самом деле я счастлив, что ты приехала. Думаю, у меня есть способ приготовить полезное зелье и для тебя. Есть вариант зелья из чешуи дрейка - для увеличения маны. В книге сказано, что оно больше подходит для целителей и священнослужителей, но по-идее тебе оно все равно должно пригодиться. Думаю, если я смогу влить достаточное количество этого зелья в Ястреба, он сможет превратиться в вариант Ястреба Скорости Ветра Командорского Ранга.
Дана остановилась, чтобы посмотреть на него после этого заявления:
— Ты говоришь, что Ястреб может эволюционировать? Например, стать совершенно новым видом? — спросила она.
— Ну, существующим видом. Драконий Ястреб - это подмножество Ястреба Скорости Ветра, который известен магией огня, и когда Ястреб выпил зелье, он на мгновение стал похож на него, прежде чем эффект исчез. Кроме того, они вырастают до ранга Командора, а не до низкого Пробужденного, что должно помочь ему расти так же плавно, как и раньше. — объяснил Карл.
Ее улыбка медленно разгоралась.
— Это было бы замечательно. Не только для Ястреба, но и для остальных. У них у всех будет больше потенциала для роста, и они смогут продолжать работать вместе, а не застревать на своем уровне. Но если зелье предназначено для целителей, почему ты думаешь, что оно подойдет мне или Ястребу?
Карл перелистывал страницы, пока не добрался до нужной. Он чувствовал, как Дана прижимается к его спине, читая через его плечо, но ему удалось сосредоточиться и указать на ингредиенты.
— Все они похожи на тот, что укрепляет чешую, за исключением этих двух растений, которые также используются в обычных зельях роста маны, которые мы оба принимали. Так что, думаю, это скорее расширенная версия того же самого, чем совершенно другое снадобье. Причина, по которой его дают целителям, в том, что очищенные части Дрейка содержат следы Магии Дракона. А Святая Магия очень совместима с Драконьей. — предложил он.
— Хорошо, если у тебя достаточно чешуи. Сколько их у тебя? — спросила Дана.
— У меня есть целый Дрейк. — ответил Карл с ухмылкой.
— О боже. Как тебе удалось схватить целого Дрейка и никому не попасться? На теле такого размера должны быть тысячи полезных чешуек. Думаю, все в нашей группе с удовольствием бы поучаствовали в этом действе. Может, мы и оборонялись, но мы все были готовы к бою. — ответила Дана.
— Хорошая мысль. Утром я передам Сержанту ресурсы и попрошу ее приготовить достаточно для всех. Я попрошу ее приготовить немного и для той пары из Бюро, иначе они будут ворчать на нас, пока мы не уступим. — согласился он.
Карл проснулся на следующее утро от смеха и звука, когда его позвали по имени.
— Карл, иди сюда и разбуди Рэй! — звала Алиса с балкона.
Паук Кровопиец крепко спала, но приближение мага вызвало у нее защитную реакцию, и она отгородила беседку шелком, заперев ее и Дану с другой стороны, где наставник не мог их разбудить.
Очевидно, она уже пыталась проникнуть внутрь, по крайней мере, один раз, поскольку Карл мог видеть порезанный участок, который был заделан беспорядочным переплетением паутины, но она все еще находилась снаружи беседки.
— Рэй действительно не любит утро. — Карл с усмешкой позвал паучиху в свое пространство, где она свернулась в гнезде и уснула, предоставив Алисе доступ к Дане, которую разбудил шум.
— Еще пять минут, еще пять минут и я выберусь наружу. — рассмеялась Дана, поняв, что происходит.
— Вообще-то тебе понадобится помощь, если только у тебя нет заклинания типа нарезки. Это прочный шелк Пробужденного Ранга. Ты не разрежешь его без магического инструмента. — рассмеялась Алиса.


    Кровь и игра

    Когда Дана была готова и ушла, а Алиса раздраженно пробормотала, Карл закончил утренние приготовления и рассказал Сержанту Рите о своей идее.
— Вот документы, которые я вчера подготовил в подтверждение гипотезы, а чешуйки у меня наготове, когда бы вы ни пришли. Если мы приготовим оба зелья в двойной дозе для Ястреба, думаю, мы сможем превратить его в Драконьего Ястреба и повысить его базовый потенциал до Командорского Ранга. При этом его рост должен идти в ногу с ростом Рэй и Тора, так что у нас не будет дисбаланса в команде. Чем лучше они будут работать вместе, тем легче мы сможем делать то, что нам нужно для улучшения нашей силы.
Карл был очень горд своей подготовленной речью, и Сержант Рита улыбнулась ему в ответ.
— Хорошо, я куплю это. Но самое главное - это то, что ты готов пожертвовать некоторыми из этих дополнительных чешуек для остальных членов команды, а также для агентов Бюро. Когда материалы поступают из Академии, им не нужно отчитываться за них в отчетах о расходах, а это всегда их радует. — пошутила Рита.
— Просто отправляйся в класс, и я приготовлю все зелья. Учитель алхимии тоже захочет получить часть сверху, если ты конечно хочешь получить их прямо сейчас. — ответила Рита.
Карл вздохнул и достал еще больше чешуек дрейка, по крайней мере на дюжину больше, чем нужно.
— Вот, позаботься о посредниках. Чем быстрее все получат зелья, тем лучше. Но ведь быть Элитой - это больше значит знать, кого ты знаешь, чем что ты знаешь, не так ли? — ответил он.
Сержант Рита похлопала его по спине.
— Добро пожаловать во взрослый мир, малыш. Все в жизни становится проще, когда знаешь нужных людей. У учителя алхимии уже сложилось о тебе хорошее впечатление после предыдущей партии, так что в этот раз ему не стоит жаловаться на объем или перекладывать его на учеников, которые не справятся с заданием так же хорошо. Просто помни на будущее, что если ты не хочешь проходить через обмен кредитов в Академии, лучше оставить немного лишнего или что-то на чаевые. Большинство преподавателей - хорошие люди, но все руководствуются корыстными интересами.
Карл кивнул.
— И что же за корысть движет тобой?
— Продвижение по службе, конечно. Возможно, я достигла своих пределов как Вознесенный воин, но это не значит, что Сержант станет пределом моей военной карьеры. Если я хорошо поработаю в этом году, меня сделают Прапорщиком. Большая прибавка к жалованью, лучшие условия проживания как в Академии, так и на базе, и немного больше уважения. — искренне сообщила Рита ему об этом.
— Понятно. Я не испорчу твои шансы на повышение. — подмигнул ей Карл в ответ.
— Такими темпами они могут отправить меня в офицерскую школу и сделать Лейтенантом, как положено. Видишь ли, многие успехи учеников зависят от руководства их наставников.
Карл бросил на нее растерянный взгляд, увидев незнакомое выражение лица.
— О, знак отличия Лейтенанта - золотой прямоугольник, похожий на палочку масла. Отсюда и батончик масла. — объяснила она, что заставило его рассмеяться.
— Никогда бы не подумал об этом. Ладно, давай пойдем и посмотрим, как дети справляются с учебой.
Ястреб проигнорировал тот факт, что его назвали малышом, и улетел, чтобы снова присоединиться к утренним магам, которые вчера тренировались с дневными. Тор тоже собирался выйти на открытое пространство, пока не понял, что до тренировочной площадки берсеркеров еще долго идти, а это еще пять минут, которые он мог бы понежиться в пруду.
[Ты становишься мягким, если целыми днями валяешься в бассейне.] — пошутил Карл.
[Это честный заработок. Посмотри на это с другой стороны: я свежевымыт и готов к работе в любое время.] — предложил Тор.
[Тогда иди и поиграй с берсеркерами. А я возьму Рэй, чтобы найти того, кто практикует Разрыв.]
На этот раз Тор действительно побежал по школьной территории, привлекая внимание нескольких учеников из класса берсеркеров, которые направлялись на тренировку. Они помахали рукой заряжающему Серро-Молнию, который радостно понесся на них, но в последнюю секунду повернул голову, чтобы никого не задеть рогами.
Они со смехом погладили его по животу, а потом ухватились за его рога, чтобы подняться на ноги, и продолжили путь на тренировку.
Рита покачала головой, глядя на их выходки.
— Клянусь, они все на одном ментальном уровне.
Карл пожал плечами:
— Они наслаждаются жизнью по полной программе. Ну, Тор, во всяком случае. Интересно, удастся ли нам найти кого-нибудь, с кем Рэй могла бы потренироваться, ведь Разрыв - такой редкий навык?
К несчастью для них, когда они добрались до тренировочной площадки, воина, с которым они сначала обучали Рэй этому навыку, не было, и, похоже, никто больше не тренировал тот же навык, зато было много свободных манекенов, на которых Рэй могла бы получить немного практического опыта.
Не то чтобы она была против работы в одиночку. Если у окружающих не было шансов научиться продвинутым навыкам, она была счастлива работать в одиночестве все утро, а навыки Карла помогали ей осмыслить то, чему ее уже научили.
— Почему бы тебе не потренироваться и здесь? Тебе нужно поддерживать свое телосложение и рефлексы на случай, если на тебя нападут, пока команда будет сражаться с другой целью. Мы не можем позволить тебе совсем расслабиться только потому, что твой тренировочный навык не требует от тебя никаких движений. — предложила Сержант Рита.
— Хорошо. Я знаю и Ренд, и Шред, так что возьму тренировочный меч и немного поработаю. Кто знает, может, я смогу улучшить их, как Рэй и остальных. —  согласился Карл.
Он видел, что Рэй смеется над ним. Он никак не мог угнаться за прогрессом ее навыков, особенно с его новой способностью, помогающей ей адаптироваться. Но он мог попытаться. В конце концов, нельзя, чтобы он мешал команде выступать.
Возможно, ей не удалось найти подходящего учителя на этот день, но все же оставалась надежда, что она сможет научиться новым техникам, чтобы отточить свои навыки. Друид работал над [Кровотечением] - дополнительным умением, которое накладывалось поверх другой атаки.
Разрыву он был не нужен, так как уже вызывал эффект кровотечения, но, учитывая, что рядом с ним работала Рэй, Карл надеялся, что она сможет почерпнуть пару советов о том, как улучшить свои собственные атаки.
Трудно было сказать, работает ли это на самом деле, ведь Рэй уже хорошо освоила Разрыв благодаря своему предыдущему учителю, но ее техника улучшалась с каждым утром, и манекен показывал заметное улучшение побочного эффекта кровотечения наряду с базовым уроном.
Каждый шквал атак оставлял после себя чуть больше кровоточащего урона, чем предыдущий, и уверенность Рэй в своих навыках атаки росла с каждым часом. Так что к тому времени, как она удалилась в свое пространство на обед, Карл мог с уверенностью сказать, что навык Разрыва освоен.
Карл вспотел от напряжения, вызванного тем, что все утро использовал Шред, пытаясь поднять урон навыка до границы Вознесенного, что станет следующей вехой в его развитии, но ему еще предстояло пройти долгий путь. (П.П: Веха – значительное событие или этап в каком-нибудь процессе.)
Звери были гораздо ближе, чем он сам, но даже несмотря на то, что Карл не слишком усердствовал в тренировках, он мог сказать, что его телосложение все равно значительно улучшилось.
Далеко ходить не надо было, чтобы понять, что Ястреб наслаждался утром. Маги уже направились в кафетерий, не успев покинуть тренировочную площадку, и все они проклинали птицу за то, что она научилась мучить их огненными шарами в дополнение к атакам Рендом Когтя.
Найти Тора было так же легко, но потому, что тренировочная площадка для берсеркеров находилась под открытым небом, и можно было услышать, как Тор соревнуется со своими одноклассниками в том, кто создаст самый большой песчаный шлейф с помощью своего навыка Землетрясения.
Это казалось глупостью, но для фокусировки ударных волн требовалось много навыков и практики. Выбросить большой песчаный шлейф было не так просто, как кажется: нужно было точно сфокусировать ударные волны, чтобы они сконцентрировались в одной точке.
Это был правильный способ нацелить [Землетрясение] на одного человека, чтобы повалить его на землю, а не заставлять трястись всю площадь, как в тактике разрушения, и те, кто мог это сделать, очень гордились своими навыками.
— Ладно, всем пора на обед. Мы вернемся к тренировкам после обеда. — позвал их Карл, используя ментальную связь, чтобы убедиться, что звери его слышат.
[Ладно, мы все равно проголодались.] — согласился.Тор, но не стал уходить, пока не попрощался со всеми одноклассниками по отдельности.
Ястреб же просто покружил над учениками, затем подлетел к Карлу и скрылся в его пространстве, чтобы решить, чего он хочет от кучи мяса, которую он собрал.
То, что в этом пространстве ничего не испортилось, было благословением. У Ястреба было около дюжины различных мясных продуктов, как сырых, так и приготовленных, так что он мог выбирать, что ему нужно, в зависимости от настроения.
Некоторые из них можно было вскоре выбросить как питательный продукт, если только Карл не хотел их себе, как, например, жареных цыплят, но все они оставались мясом.


    Хорошо выглядеть

    После обеда начались те же самые занятия, но с другими партнерами: после обеда студенты с утренних практических занятий проходили теорию и базовое обучение. Некоторые представители Элиты не уделяли особого внимания образованию, выходящему за рамки их навыков, но для тех, кто собирался заняться профессиональной деятельностью, надлежащее продвинутое образование было жизненно важной частью их обучения в Академии.
Карл об этом не задумывался, и, хотя он много занимался, все это было посвящено растениям, зверям и другим важным темам. В его образовании не было физики, углубленной литературы, обществознания или других профильных предметов.
Для страны Золотого Дракона это было не редкостью. Если ты поступал в ремесленное или семейное учебное заведение, то, как правило, делал это в том же возрасте, и только самые способные заканчивали школу и поступали в университет.
Но за ужином жалобы алхимиков на расчеты, необходимые для соблюдения пропорций в их новых проектах эликсиров, напомнили Карлу, что с режимом обучения у него все в порядке. Хотя тело его устало, мозг, по крайней мере, не болел от попыток рассчитать изменение относительных объемов из-за разной скорости испарения при заданной температуре.
Хотя воины часто высмеивали магов как ботаников в Академии Элиты, настоящие ботаники были на курсах алхимии и создании магических предметов.
— Посмотрите на Карла, ему вообще не нужна математика! Просто покормил Ястреба, погладил Серро. — жаловался один из алхимиков.
Карл рассмеялся.
— Эй, мне нужна математика. Я использую ее, чтобы рассчитать, куда попадет дальняя атака по движущемуся объекту.
Маги горько рассмеялись этому напоминанию, ведь именно математика стала бичом их сегодняшнего существования, пока Ястреб мучил их своими постоянно совершенствующимися навыками. Если это не было убедительным доказательством того, что математика - зло, то они не знали, что именно.
Когда Карл вернулся в свою комнату в общежитии, он обнаружил на двери записку, в которой сообщалось, что его вместе с остальными членами команды вызывают на следующее утро на встречу с профессором алхимии. В записке содержалось указание отсутствия на всех занятиях на следующий день и напоминание о необходимости явиться в девять утра.
Это, вероятно, смутило и обеспокоило остальных членов команды, но Карла больше поразило то, что они успели приготовить все зелья за один день, когда в Академии происходило еще столько всего.
Поэтому, когда на следующее утро Карл прибыл в назначенное место сбора, он был единственным, кто не был в полном замешательстве, поскольку Даны там еще не было, вероятно, она заканчивала утреннюю медитацию.
Сержант Рита обратилась к группе, сопровождаемая Даниэлем и Алисой:
— Всем доброе утро! Уверена, что по вашему присутствию вы догадываетесь, по какому критерию была вызвана утренняя повестка. У нас есть еще одна студентка, и как только Дана будет здесь, мы сделаем официальное объявление. А, вот и она. Дана, пожалуйста, присаживайся, и мы начнем. Карлу удалось собрать несколько чешуек дрейка, пока вы вместе выполняли задание, и хотя то, как он их добыл, является конфиденциальной информацией и не подлежит обсуждению, он пожертвовал несколько из них, чтобы сделать зелья для всех. Для воинов у нас есть зелье прочности из Чешуи Дрейка, которое должно повысить выносливость вашего тела и устойчивость к повреждениям. Для магов - зелье проницательности, которое поможет вам с маной. Эти зелья очень ценны, и потребовалась довольно большая взятка, чтобы профессор алхимии создал их лично, так как обычные зельевары не обучены таким редким снадобьям. Они ничем не разбавлены и могут считаться пиковым зельем Командорского Ранга, несмотря на использование ингредиентов высокого Пробужденного Ранга.
Этого было более чем достаточно, чтобы все студенты поняли, насколько хорошим ресурсом оно будет. Все они сражались с дрейками, но никому из них не пришло в голову взять чешую в качестве добычи.
К счастью для них, это сделал Карл, и теперь им всем предстояло пожинать плоды его, как они считали, беспристрастности.
Команды из Бюро Развития Элит раздали закупоренные флаконы всем студентам, которые держали их с почтением, средним между почтением, предназначенным для младших, и почтением к боевым ручным гранатам.
Рита улыбнулась, когда последняя из них была передана Рэй, которая пряталась в углу комнаты за спинами всех студентов.
— Пейте до дна. Мне сказали, что вкус немного ужасен, но вы же не хотите случайно выплюнуть его обратно. — сообщила Рита.
Карл выпил зелье одним залпом, отметив, что на вкус оно напоминает горелое мясо и кровь. Рита не врала, что это ужасное сочетание, но он чувствовал, как вместе с зельем в его тело вливается сила.
Но Рита еще не закончила с ним, и, пока остальные приходили в себя, она подсунула ему второй флакон, пахнущий скорее костром и утренним дыханием. Не самый лучший вариант, но он обозначил зелье как другой вариант.
Он выпил и его, а затем стал наблюдать, как остальные начинают поглощать энергию, накопленную в их наградах.
Первое, на что он обратил внимание, - это то, что все они носили на шее свои счастливые амулеты из драконьей чешуи по случаю, а возможно, и постоянно, на всякий случай.
Второе, на что он обратил внимание, - это то, как пополнели воины. Это были тринадцати-четырнадцатилетние дети.
Но большинство из них теперь носили короткие, но полные бороды, а одинокая женщина-воин в группе выглядела гораздо взрослее и атлетичнее, чем несколько дней назад.
Но главные изменения коснулись не только воинов. Хотя группа магов не обросла мускулами так, как воины, они все же изменились. Их внешность казалась более безвозрастной. Их меньше можно было назвать подростками, а больше - вечно молодыми. Одна из них, в частности, появились глаза с прорезями, как у Дрейка, и Карл подумал, что, возможно, она либо получила новое заклинание, либо обострила зрение.
Карла больше интересовало, как дела у его напарников, но Ястреб отвлекся на людей, занимающихся странными вещами, и так и не забрал свой, а Рэй притаилась в углу комнаты, с отвращением глядя на пустой пузырек.
Чешуя Тора блестела и приобрела золотистое мерцание в глубоком изумрудно-зеленом цвете. Прикоснувшись к ним, Карл понял, что они не будут такими гладкими, как на первый взгляд. Они больше походили бы на Чешую Дрейка, с поверхностью мелкой наждачной бумаги, но на расстоянии они сверкали, как драгоценные камни.
Тут Ястреб вспомнил, что должен был заниматься чем-то другим, а не наблюдать за людьми, и выпил увеличенную дозу зелья.
Эффект наступил, как и раньше: его перья из пестрых коричневых превратились в темно-красные и золотые. Но на этот раз его когти превратились в полупрозрачный оникс, клюв стал темно-бронзовым, а глаза сменили оттенок на коричневый. (П.П: Оникс – камушки такие красивые.)
Но его перья не менялись. Они становились темнее, ближе к темно-русому цвету частично высохшей крови, с легким золотистым подтоном, который хорошо сочетался с длинной сухой травой степей на юге.
Его размер остался прежним, но Карл чувствовал, как от него исходит сила, когда Ястреб Скорости Ветра менялся и обретал свою новую форму.
Теперь его, наверное, называли бы Драконий Ястреб, но Карл чувствовал, что это не совсем то, кем он был. Цвет его перьев был не таким ярким, а клюв и когти - цвета Ястреба Скорости Ветра Вознесенного Ранга.
— Отлично выглядите, леди и джентльмены! — поздравил Карл своих партнеров.
Большинство присутствующих в зале решили, что он имеет в виду всех в целом, что показалось Рэй забавным. Она была не в восторге от того, что придется снова пробовать это ужасное зелье, но изменения в учениках были достаточно интересными, поэтому она не стала высказывать свое недовольство.


    В зеркале

    Ученики смотрели на изменения друг в друге. Сомнений не было: большинство из них оставили позади Обычный Ранг и теперь твердо стояли в ранге Пробужденного.
Воинам было легче, это было видно по их телам, но сила, которую ощущали маги, не исчезала, и после того как Дана вызвала барьер, чтобы посмотреть на изменения в нем, остальные тоже начали активировать заклинания, позволяя им неофициально проверить изменения в своих силах.
— Мы все в долгу перед мастером алхимии. Эти зелья были невероятными. Для некоторых из нас даже больше, чем для других. — заявил один из воинов, пристально глядя на Карла.
— Я рад, что они вам всем понравились. — согласился он, чувствуя себя немного неловко из-за повышенного внимания к себе.
— О, он смотрит не потому, что ты предоставил чешую. Тебе стоит посмотреть на себя в зеркало. — рассмеялась Рита.
У Карла не было под рукой зеркала, да и на стенах класса его не было. К счастью, почти у половины присутствующих в комнате была с собой косметичка на случай, если в течение дня понадобится подправить макияж. Дана передала ему одну из них из своего рюкзака, и Карл внимательно посмотрел на себя.
Поразительно изумрудные глаза смотрели на знакомое лицо, а волосы превратились из обычной тусклой и темной стрижки в потрясающие светлые локоны. Ему снова требовалась стрижка, так как волосы свисали вниз легкими волнами, но такой образ, похоже, нравился девушкам из команды.
В отличие от других воинов команды, он не отращивал бороду. Более того, казалось, что у него вообще нет щетины, и он не потрудился побриться сегодня утром. Это было немного странно, но он всегда предпочитал чистый вид, и если бы перемены избавили его от волос на лице, он бы не особенно расстроился.
[Твои глаза цвета моей чешуи.] — заметил Тор.
[А его волосы - цвета золота в моих перьях.] — согласился Ястреб.
[Ты опять заставил меня пить гадость.] — пожаловалась Рэй, наконец не в силах сдержать недовольство.
[Прости, Рэй. Мы надеялись, что это все же принесет тебе пользу, даже несмотря на ужасный вкус.]
Ястреб устроился на столе, пока Рита изучала изменения в его перьях, а также делала заметки об изменениях в когтях и клюве, которые больше соответствовали известным данным о Ястребе Скорости Ветра.
Карл был уверен, что среди администраторов будет бурная дискуссия о том, является ли он новым видом. Но, учитывая дополнительные навыки и столь масштабные изменения, можно было не сомневаться, что сочетание ресурсов и способностей Карла позволило Ястребу полностью превзойти свои расовые границы.
Возможно, они не увидят этого, пока он не достигнет Командорского Ранга и не станет самым сильным Ястребом Скорости Ветра в истории, но сейчас он должен быть на пути к этому.
Алиса постучала костяшками пальцев по столу, чтобы привлечь всеобщее внимание:
— Итак, вы все можете идти в класс и проверить свои новые и улучшенные навыки. Помните, что вы не можете никому рассказывать о происхождении Чешуи Дрейка, но можете сказать, что из собранного вашей командой ресурсов сегодня было приготовлено зелье для всех вас.
Студенты зааплодировали, многие обнимали Карла, Тора или одного из наставников, а потом убегали на занятия, оставляя только Карла и Дану с четырьмя агентами Бюро и Сержантом Ритой.
— Я подозреваю, что вы двое получили наибольшую пользу от этого зелья. Понятно, почему Карл, особенно по его внешнему виду. Но Дана, я чувствую, тоже получила что-то особенное. — прокомментировала Джилл, ее наставник по магии.
Дана улыбнулась и достала святое оружие, которое получила в церкви. Теперь оно светилось энергией, а не было просто инертным.
— Зелье, конечно, помогло мне, но оно также позволило мне полностью настроиться на фокус заклинания. Оно призвано добавлять немного Святой Магии в каждое заклинание, которое я произношу, а поскольку Святая Магия - от Мирового Дракона, по крайней мере частично, то зелье из Чешуи Дрейка, похоже, сделало меня более совместимым с ней. Теперь мне не нужно сосредотачиваться, чтобы использовать его, оно само направляет заклинания в нужное русло, и оно связано со мной так же, как и реликвенное оружие, полученное остальными в испытательном экземпляре. — объяснила она, после чего заставила золотой скипетр исчезнуть, а затем снова появиться в ее руках.
Алиса улыбнулась:
— Вот это впечатляет. Карлу повезло, что его подарок - браслет, который он может носить постоянно, но носить его с собой повсюду было бы неудобно, как только ты окажешься за пределами Академии. Кстати говоря, очень скоро вы двое снова отправитесь в путь. Мы хотим посмотреть, как дела у команды Карла, ведь есть вероятность, что они достигли Вознесенного Ранга, по крайней мере, по силе атаки. Я знаю, что Тор немного отстает в нападении, но его чешуя приобрела большую прочность, так что мы должны будем проверить его на уровень телосложения, если это допустимо.
[Она может любоваться моей чешуей хоть весь день, если захочет.] — подумал Тор.
[Я думаю, это означает, что мы попытаемся их разрушить или нанести тебе удар и посмотреть, насколько ты прочен на самом деле.] — напомнил ему Карл.
[Ох. Что ж, полагаю, это можно допустить. Я бы тоже хотел узнать, насколько я вынослив. Я чувствую себя довольно крепким.] — нерешительно ответил Тор.
Карл кивнул команде:
— Думаю, мы сможем что-нибудь придумать. Двое других не отличаются выносливостью, но их сила атаки достаточно хорошо известна. Но для Тора будет лучше узнать, каковы его пределы, прежде чем мы столкнемся с реальной опасностью.
Сержант Рита нахмурилась, но затем кивнула в знак согласия. Это нужно было сделать, даже если бы она предпочла, чтобы никто не нападал на Тора.
— Хорошо, мы позаботимся об этом сегодня утром, прежде чем отправиться на занятия. Я уверена, что Ястребу не терпится испытать свои новые силы против атак магов. — предложила она.
Теперь она говорила на его языке. Ястреб не мог придумать много вещей чем бы он хотел заниматься.


    Испытание Тора

    Первой остановкой стали тренировочные площадки для воинов, где Академия располагала широким выбором тренировочного инвентаря, включая тестовое оружие с датчиками воздействия, позволяющими более точно определять силу атаки.
Именно так проверялась защита воинов, и именно так сегодня будут проверять усовершенствования Тора.
Рита обратилась непосредственно к Тору:
— Итак, мы будем использовать тренировочный меч с индикатором урона. Я буду им размахивать, и моя сила находится на Вознесенном уровне. Первые испытания будут просто против твоей чешуи, без навыков, чтобы проверить твою базовую прочность.
Тор кивнул в знак понимания, а затем надул грудь, демонстрируя свою готовность.
Странное зрелище привлекло внимание нескольких воинов, а также профессора, который держал наготове клипборд, чтобы записывать числовые результаты испытаний Тора.
— Надеюсь, у тебя нет тревожности по поводу результатов. — пошутила Алиса, когда Рита приготовилась начать тестирование.
Тор радостно зарычал, и маг рассмеялся. Конечно, это не так. У Серро-Молнии было нечто противоположное тревожности.
Он сосредоточился, и Рита вонзила ему в бок тренировочный меч, заставив воинов вздрогнуть в предвкушении.
Но оружие ударилось о чешую со скрежещущим скрипом, и, когда клинок протащился по шершавой поверхности чешуи, полетели искры.
— Четыреста десять очков силы. — сообщила Рита другому учителю.
Это было около середины силы атаки Пробужденного Ранга, и Рита приготовилась атаковать снова, так как было очевидно, что первый удар не причинил вреда тяжелобронированному Серро.
С треском и свистом вытесняемого воздуха клинок снова пронесся по воздуху, взметнув в воздух сноп искр, когда затупленная сталь встретилась с грубой чешуей.
На этот раз удар отбросил Тора в сторону, и он едва не споткнулся, прежде чем поймал равновесие, но не подал никаких признаков боли, лишь слабо хмыкнул.
— Шестьсот девяносто восемь очков. Не думал, что ты на такое способен, Сержант. — заметил другой профессор, считывая показания с дисплея тренировочного оружия.
Шестьсот баллов - это предел физической силы Вознесенного Ранга без навыков, но чтобы преодолеть барьер низкого ранга одним ударом, потребуется двенадцать сотен.
— Хорошо, я готова. Тор, подними свой барьер, а я атакую [Слэшом]. — сообщила ему Рита.
Теперь ученики выглядели гораздо более нервными. Тренировочный меч был тупым, так что если он не сломает кости, то оставит лишь синяк. А вот Слэш мог прорубить сталь, даже если прикрепить атаку к палке.
Тор поднял свою молнию, и Рита приготовилась к атаке, пока другой профессор не остановил ее.
— Подождите, мне нужно настроить измерительные приборы. Этот меч не сможет правильно измерить воздействие твоего навыка. Дай-ка мне секунду. — пожаловался другой преподаватель.
Датчик представлял собой некий измеритель энергии, зачарованный предмет, который крепился к рукояти меча и считывал энергетическую сигнатуру атаки, чтобы определить силу удара на основе потока энергии, проходящего через него. Фактический урон мог варьироваться в зависимости от навыка, но навык Слэш был хорошо известен, и у них был соответствующий набор данных для него на всех основных уровнях силы.
— Хорошо, приступай, когда будешь готова. — объявил он, как только инструменты были подготовлены.
Лезвие по дуге вонзилось в покрытого молниями Серро, а ученики в ужасе наблюдали за происходящим. Молния, казалось, на мгновение окутала энергию атаки Слэша, а затем была отброшена, как камень, брошенный на мелководье.
Свет клинка померк, когда барьер из молний рассеялся по площади, и в воздухе раздался ужасный звук, похожий на стук ногтей по меловой доске, а затем металлический треск ознаменовал окончание атаки.
Клинок разлетелся на две части, а на чешуе Тора осталась неглубокая царапина, но она уже начала исчезать, когда молния вновь пробила брешь.
— Комбинированная атака - триста сорок одно очко. Молниевый Барьер был рассеян атакой, что указывает на то, что он все еще находится в высоком Пробужденном Ранге, но общая защита Серро-Молнии, известного как Тор, подтверждена и превышает порог Вознесенного Ранга. — сообщил им учитель класса воинов.
Тор победно трубил в трубу, исполняя голосом короткую мелодию, которая звучала почти так же, как в военном духовом оркестре.
Инструктор по воинам осмотрел царапину на боку Тора, которая прорезала едва ли треть шкалы и не задела более толстую часть или твердую сердцевину защитного покрытия.
— Впечатляет. Я почти уверен, что он смог бы выдержать этот удар в бок даже без своего барьера. Если бы удар пришелся на более твердую броню его защитного гребня или рога, вряд ли он вообще имел бы большой эффект. — сообщил он об этом собравшимся студентам.
Большинство студентов вздохнули, узнав, что Серро вполне способен избить их до полусмерти. Его барьер был также его атакующим навыком, и если он был на верхнем Пробужденном Ранге, то он был сильнее всех защитных навыков, которые у них были, в то время как они были бы совершенно неспособны нанести ему повреждения.
— Мы собираемся проверить остальных, прежде чем они отправятся на тренировку? — спросил Дэниель, дружески похлопав Тора по головному гребню.
— Возможно. У тебя с есть с собой защитные барьеры для навыков дальних атак? — спросила Рита учителя класса воинов.
— Конечно. Они живут в хранилище, вон там. Хотите, я их установлю? Я думал, мы уже определили способности Тора. — ответил он.
— Нам еще нужно проверить атакующие способности Рэй и Ястреба. Мы знаем, что они не самые выносливые из монстров, и ни один из них не владеет всеми защитными способностями, но их навыки атаки растут с феноменальной скоростью. — объяснила Рита.
Студенты заволновались. Они постоянно видели Ястреба в действии, когда он возился с магами на другом конце тренировочной площадки, но мало кто видел Рэй вообще, а уж тем более не видел, как она использует свои навыки.
Учитель поручил группе вынести официальное снаряжение для тестирования и с грустью посмотрел на сломанный тренировочный меч.
— Они должны выдерживать атаки Вознесенного ранга, думаю, у них есть срок годности. — вздохнул он.
Рита покачала головой:
— Думаю, причиной поломки стала вибрация от скрежета по чешуе. Меч вибрировал в моих руках, как вилка, когда я с ним соприкасалась, и, скорее всего, именно это раздробило лезвие.
Учитель сделал пометку и улыбнулся:
— Интересный побочный эффект. Тор, не возражаешь, если я кое-что проверю?
Тор сделал жест, который все восприняли как пожатие плечами, и учитель достал длинный металлический посох.
Он просто положил его на спину Тора, когда Серро-Молния снял Молниевый Барьер, а затем быстро потянул его на себя. В воздухе раздался тот же визг, но несколько иного тона, больше похожий на звук угловой шлифовальной машины по листовой стали.
Искры осыпали все вокруг, а Карл наблюдал, как вибрирует посох в руке учителя. Затем он перевернул прежде круглый предмет и издал впечатляющий свист, рассматривая плоскую нижнюю сторону.
Затем он достал небольшой мешочек, собрал металлические опилки с чешуи Тора и вернулся к записям.
— Это невероятно. Чешуя тверже, чем сплав хромолибдена, который мы используем для изготовления оружия, а шероховатая поверхность измельчает ее, как шлифовальный станок. Я воин Командорского Ранга из партии второго года обучения, и даже мне редко доводилось видеть столь эффективный инструмент. — сообщил он об этом группе.
Карл отметил, что ему около двадцати четырех лет. Он выглядел старше, но не намного, и Карл должен был понять, что он один из Элит Божественной Инъекции.
Но почему-то его разум продолжал ассоциировать учителя с редкими магическими воинами и магами, которые появились до инъекций.
— Ладно, теперь, когда мое любопытство удовлетворено, давайте вызовем Рэй и Ястреба и посмотрим, что они могут сделать. Достаточно ли для них простой атаки на нашу сенсорную пластину, или нам стоит выбрать более сложные цели? — спросил учитель.
Рита бросила на Карла взгляд, который говорил о том, что нужно радоваться официальным испытательным пластинам и не выпендриваться. Но она отставала, а Ястреб и Рэй уже думали о том, как им опередить Тора и выглядеть более впечатляюще.
Тор выглядел более впечатляюще для толпы.


    Специализация Рэй

    Карл улыбнулся Сержанту Рите.
— Ну, Рэй специализируется на кровоточащих атаках, так что, возможно, лучше взять манекен, который демонстрирует эффект кровотечения? Но если такого манекена поблизости нет, мы можем использовать обычную броню.
Рита вздохнула, а преподаватель класса воинов покачал головой.
— У нас здесь такого нет. Есть только несколько в укрытом тренировочном зале. Так что придется просто проверить силу атаки, а потом отметить дополнительное кровотечение. Каким навыком она владеет, который вызывает кровотечение?
Карл ухмыльнулся, и Дэниель ответил на вопрос за него:
— Она научилась использовать Разрыв, когда увидела, как один из старшекурсников использует его на тренировке. Урон от кровотечения будет значительным, но я думаю, что повреждения тренировочных пластин будет достаточно, чтобы продемонстрировать ее разрушительную натуру.
Тут Алиса оживилась и подняла руку:
— У меня есть идея. У нас все еще есть один из тех манекенов для тренировки магов-артиллеристов? Мы можем позволить ей разнести в клочья бронированную машину. Просто поставим разные пластины на каждую зону и посмотрим, сколько времени ей понадобится, чтобы пробить ее.
Рита не хотела пугать студентов гигантским пауком, разрывающим на части бронированную машину, но и преподаватель класса воинов, и студенты, похоже, были увлечены идеей даже больше, чем Алиса, и пару человек отправили подтягивать манекен к машине.
— Он уже оснащен тремя классами покрытия для предстоящих экзаменов. Я не скажу Рэй, какие именно, но она сама сможет определить, когда начнет. — пояснил воин.
Машина представляла собой просто оболочку со съемными пластинами и не совсем походила на функциональное транспортное средство, но для целей обучения была достаточно близка, и на водительское место даже посадили манекен для испытаний.
Автомобиль был заблокирован противооткатными упорами, и учитель жестом указал на него:
— Если ты позовешь Рэй, мы сможем проверить силу воздействия по датчикам на задней стороне пластин и силу резания по повреждениям самих пластин.
Ястреб подумал, что это тоже звучит неплохо. Он был не прочь покромсать бронемашину, поэтому отправился вслед за Рэй и добил поврежденную цель.
[Не разрушай его слишком сильно. Шасси должно быть использовано для испытаний других машин. Нам придется дать им заменить пластины или найти другую мишень, прежде чем ты сможешь с ней поиграть.] — предупредил его Карл.
[С тобой неинтересно. Почему все остальные могут выпендриваться?] — жаловался Ястреб.
[У тебя будет еще возможность показаться, только, наверное, не для того, чтобы превратить броневик в металлолом, ведь он еще нужен воинам.] — Карл попытался успокоить его.
[Если я не смогу съесть свою цель, то хотя бы повеселюсь.]
Рэй перекрасилась из своего обычного матово-черного цвета с красными ногами в пестрый зелено-коричневый цвет броневика, подбирая себе камуфляжный рисунок на машине. Эффект вызвал у студентов улыбки, но когда учитель дал ей кивок готовности, и Рэй бросилась на него, сразу же оторвав капот и отбросив его, чтобы пробить бронированной передней лапой лобовое стекло и откусить кусок обшивки крыши, веселье перешло в ужас.
Через несколько секунд большая часть обшивки была разрушена, двери сорваны с петель, и даже обшивка Вознесенного Ранга была помята и погнута настолько, что она смогла оторвать ее от машины.
В знак победы Рэй спрыгнула с броневика с манекеном водителя в челюстях, и студенты зааплодировали.
— Это было безумие. Раньше у меня была кошка, которая сходила с ума, когда ей приносили еду. Это было похоже на то, только Рэй на самом деле открыла банку, чтобы добраться до еды внутри. — заметил один из воинов.
Один из остальных вздрогнул:
— Это был не тот образ, который мне нужен. Знаешь ли ты, что пауки обычно съедают свою добычу живьем?
Рэй радостно кивнула, и несколько студентов отступили в сторону.
— Это их инстинкт. Лучше всего есть свежую пищу, а свежей она не бывает. — объяснил Карл.
[А если начать, пока они живы, они будут петь, пока кушаешь их.] — добавила Рэй.
[Я им этого не скажу.]
Учитель воинского дела с сожалением посмотрел на избитое транспортное средство. Некоторые из этих бронеплит весили более ста килограммов, и их разбрасывали, как куски жести, пока Рэй искала лучший путь в машину.
— Максимальная суммарная сила атаки составляет ровно пятнадцать сотен очков. Это вполне соответствует Вознесенному Рангу. Я заметил, что сила атаки увеличивалась по мере нападения. Ей нужно время, чтобы нарастить силу атаки? — спросил учитель, проверив цифры.
— Только в первый раз. Один из ее навыков - адаптивный, поэтому после того, как она выучит наиболее эффективный способ уничтожения цели, ей больше не придется это делать. Но с бронированной машиной она столкнулась впервые. —  объяснил Карл.
— То есть мы только что научили ее разрывать броневик на части, а в следующий раз она начнет с того места, где закончила в этот раз? — спросил профессор.
В ответ Рэй высунула одну бронированную переднюю конечность, и машина встала на два колеса, пробив дыру в одной из оставшихся пластин.
— Я так понял, что это «да». Тысяча четыреста пятьдесят три очка. — рассмеялся воин.
Затем профессор обратился к толпе:
— Кто-нибудь может предложить более эффективный метод извлечения водителя из машины?
Тор мотнул головой и топнул ногой, заслужив похлопывание учителя.
— Это один из способов. Если перевернуть машину и атаковать снизу, то попасть внутрь будет проще, так как пол представляет собой одну пластину. — согласился он.
— А можно начать с того, что срезать петли и оторвать дверь, вместо того чтобы разрушать броню? — спросил один из студентов.
— А это еще один вариант.
Ястреб вышел из пространства и взлетел над головой, а затем выпустил шлейф пламени в машину, но не успел с ней столкнуться, так как Карл сказал ему не разрушать ее.
Учитель покачал головой:
— Что ж, полагаю, это тоже правильно. Если вы подожжете машину, он выйдет по своей воле.
Один из воинов в этой группе был с Карлом на выездной миссии и достал огненный меч, полученный в награду.
— Так будет лучше, но сначала нужно проникнуть внутрь машины, если только вы не собираетесь атаковать топливный бак через его броневую защиту. — напомнил ему учитель.
Один из воинов подошел к броневику и поднял переднюю часть. Даже когда половина пластин лежала на земле вокруг машины, он все равно не смог ее поднять.
— Даже Тор может перевернуть эту штуку на мертвой точке? — спросил он.
Тор уперся верхней парой рогов в пол и поднял машину, пока колеса не оторвались от земли, а затем отступил назад.
— Понятно. Сила воина и сила монстра - не одно и то же.
Алиса подождала, пока парень отойдет, а затем наложила на броневик многослойные барьеры.
— Ястреб, как насчет того, чтобы посмотреть, сколько времени тебе понадобится, чтобы добраться до машины? Некоторые датчики все еще настроены на запись твоей силы атаки, так что ты сможешь похвастаться перед нами. — предложила миниатюрная женщина-маг.
Ястреб закричал и, казалось, замерцал в воздухе, словно окруженный огромным жаром.
Затем [Шред] одним залпом пробил три первых слоя барьера, а за ним еще один.
Четвертый и пятый барьеры рухнули, когда Ястреб, пригнувшись, выплюнул огненный шар, охвативший все вокруг, и с легкостью разрушил шестой барьер.
Седьмой барьер был охвачен пламенем, и когда Ястреб обрушил на него сдвоенный шквал Ренда, барьер сломался, и последний из шести Слэшей Ренда попал в грузовик.
— Максимальная мощность атаки зафиксирована как тысяча двести девяносто. Энергия Вознесенного Ранга, и, судя по повреждениям барьеров, я могу сказать, что суммарная сила атаки была значительно выше Вознесенного Ранга. — отметил профессор воин.
— Так и есть. Несколько атак Вознесенного Ранга одновременно действительно впечатляют своей суммарной мощностью. — согласилась Алиса.
Затем она выпустила струю воды, которой потушила горящую траву, и Ястреб бросил на нее подозрительный взгляд.
— Ой, не смотри на меня так. Я Маг Ветра, но так получилось, что я знаю основные заклинания воды и огня. — сообщила она птице.
Ястреб ворчал, продолжая летать, а затем перелетел к месту, где тренировались маги, чтобы выместить свое раздражение на Магах Воды в этом классе.
— Внутренняя шутка? — спросил профессор воин.
— Ястреб мстит Магам Воды за то, что они обходят атаки Ренда. — объяснил Карл учителю воинов.
— Он, конечно, уникален. Но, похоже, теперь у него есть инструменты, чтобы справиться с ними. Ладно, все, хватит глазеть. Возвращайтесь к работе, вы уже отстали от дружелюбного Серро, и без упорных тренировок вам не догнать его. — настаивал профессор, гоня своих учеников по тренировочным станциям.
Карл жестом указал на зону берсерков:
— Тор, ты тоже можешь пойти потренировать Землетрясение. Мы скоро разработаем план по развитию твоей молнии, не волнуйся об этом и продолжай работать над своими навыками.
Один из учеников нахмурился, когда Карл отослал двух других питомцев:
— Если вы скажете, что Рэй будет проверять наши навыки Охранника, то меня настигнет внезапная болезнь, от которой  придется весь день восстанавливаться в своей комнате. — настаивал он.


    Лотерейное задание

    Карл смеялся над ужасом воинов, думая о том, что им придется столкнуться с Рэй в бою. Все они были первокурсниками, и не было даже слабой вероятности, что они смогут справиться с такой атакой.
Даже если бы Адаптация нападения не была пассивным эффектом, у них не было бы ни единого шанса против ее силы, а Рэй не была одним из наиболее физически сильных монстров.
Рита покачала головой:
— Нет, мы не будем с тобой так поступать. Рэй потренируется в оптимизации эффекта кровотечения, а потом мы должны подготовить Карла к выезду.
Только один из учеников знал, что Карл только что вернулся из поездки, и он был более чем немного ревнив. Но как бы ни был силен сейчас питомец, он наверняка отправится с группой Вознесенного Ранга, чтобы закрепить свои достижения и получить признание Вознесенной Элиты на экзаменах в конце семестра.
Скорость его роста выходила за рамки разумного, и даже скорость роста его питомцев была сумасшедшей. Ястреб Скорости Ветра вырастет только через год, а Серро-Молния - не раньше трех лет, но Тор уже почти достиг этого возраста.
Ему оставалось гораздо меньше, чем Рэй, до достижения ожидаемой максимальной силы, ведь его тело получило столь значительный прирост от зелий Чешуи Дрейка, а сам он был уже более чем наполовину взрослым. Рэй была ближе к своему взрослому размеру, но, к счастью для броневика, не так близка к своей максимальной силе.
Найти ресурс, который позволил бы ей увеличить силу, будет непросто, но Карл был уверен, что в какой-то момент они найдут то, что ей просто необходимо. Так было и с другими.
Когда они находили лучшие ресурсы для своего роста, они знали это.
Так что ему оставалось только продолжать поиски, и они найдут способ помочь Рэй преодолеть ее пределы, как только она их достигнет.
Рита увела группу с тренировки воинов, а Рэй вернулась в свою паутину, чтобы немного вздремнуть и помечтать о разрыве бронированных машин.
Два агента из Бюро сейчас были слишком расслаблены, и они не могли знать о реальной силе атаки питомцев, поэтому Карл решил, что это прикрытие для нетерпения что-то ему рассказать.
Все они прекрасно умели скрывать свои эмоции, но тот факт, что они делали это без видимых причин, тоже говорил о том, что Карл что-то упускает.
Рита привела их в классную комнату, где уже ждали остальные члены команды Бюро Развития Элиты, Дана и двое незнакомых Карлу пожилых солдат.
Полковник Валери обратилась к группе:
— Отлично, последние из наших людей здесь. Мне стало известно, что вам нужен практический опыт, поэтому я организовала для вас еще одно задание. В стране Золотого Дракона постоянно возникают проблемы с монстрами, это ни для кого не секрет. Но теперь, когда вы оба находитесь на более сильной стороне Пробужденных как Элита, защита от нападений монстров входит в ваши обязанности. Обычно ученики могут подать заявку на участие в лотерее, чтобы решить проблемы в этом ближайшем регионе, но мы заметили более серьезную проблему вдали от крупных населенных пунктов. Мы подозреваем, что где-то в этом регионе есть перегруженное Подземелье или активный портал, и мы пока не нашли его. Значит, кто-то должен справиться с переполнением монстров, появляющихся каждый день, и солдаты, несущие постоянную службу, были бы очень признательны за небольшой отпуск. В связи с этим мы вызвали вас двоих, а также объединенную команду профессиональных истребителей и команду церкви, чтобы заменить их.
Карл потерял дар речи. Монстры появлялись каждый день? Что это за безумный сценарий? Но если задуматься, Элита постоянно убивала монстров на протяжении десяти лет, а армия - еще дольше, и их численность не уменьшалась.
Большая часть континента была дикой, это бесспорно, но монстры не должны были плодиться настолько быстро, чтобы оставаться проблемой.
— Значит, мы будем работать большой командой, чтобы очистить территорию? Или искать источник? — спросил Карл.
Полковник Валери покачала головой:
— Нет, вы будете работать небольшими группами, чтобы контролировать популяцию монстров, пока вы будете искать источник. Главная цель - контроль численности. Военные безуспешно прочесывают местность уже несколько месяцев, поэтому мы считаем, что источник находится под землей или скрыт от нас иным способом. Поэтому первоочередная задача - не дать популяции вырасти настолько, чтобы она стала угрозой для близлежащих городов. — пояснила она.
Карл посмотрел на двух солдат, которые улыбнулись в ответ.
— Мы - пилоты вертолетов. Мы доставим вас к остальным членам команды сегодня днем. Кажется, кто-то говорил, что у вас в команде есть звери, сколько места им нужно, и нужно ли их сдерживать во время полета?
Карл покачал головой:
— Я могу держать их в отдельном пространстве, и они не представляют угрозы во время полета. Если других студентов не будет, то места понадобятся только для нас двоих.
Полковник Валери прочистила горло:
— С вами отправятся и другие. Четыре старших группы ищут ресурсы в этом районе. Их высадят первыми, а затем вас посадят вместе с вашими командами, и борт вернется на базу в ожидании вызова для возвращения команд, успешно выполнивших задание.
Дана достала блокнот и ручку:
— По крайней мере, не будет пустого места. Что мы знаем о монстрах в этом районе?
Карл поспешил сделать то же самое, вытащив из пространства ручку и блокнот:
— Что нам известно о здешних монстрах?
Как раз в тот момент, когда полковник Валери начала свое объяснение:
— В этом районе было замечено по меньшей мере три племени гоблинов. Есть сообщения о бродячих Ограх и Троллях, а также неподтвержденное сообщение о том, что поблизости может находиться Эттинский Маг. Сила гоблинов различна: большинство из них относятся к низкому уровню Обычного Ранга, но все Огры и Тролли - Пробужденные Ранга. Если здесь есть Эттинский Маг, то, скорее всего, он будет Вознесенного Ранга. Однако есть вероятность, что к моменту вашего прибытия здесь будет совершенно другой набор монстров. Две недели назад эта местность была практически переполнена Минотаврами и Треморными Червями.
Карл знал, что это за минотавр может быть, но черви были для него в новинку. Он не помнил, чтобы видел их в какой-либо из своих книг.
— Треморные Черви достигают десяти метров в длину и достаточно велики, чтобы проглотить взрослого человека целиком. Однако они медленно передвигаются и обитают только в песчаных местах. Они не могут передвигаться по камням и особенно заметны и неэффективны в лесистой местности. — объяснила Полковник.
Затем она продолжила рассказывать о приоритетах миссии.
— Если состав монстров в этом районе не изменится, мы бы попросили вас принести головы Эттинских Магов, если вам удастся их найти. В наши дни они являются предметом пристального изучения, поскольку очень немногие виды людоедов могут хорошо использовать магию. Они не особо умны, и правительству интересно, как устроен их мозг.  Остальное - на ваше усмотрение, и вы можете оставить себе то, что хотите. Стоит отметить, что монстры в этом своеобразном саморазмножающемся регионе часто имеют при себе сокровища, намного превосходящие те, что должны быть у них обычно. Известны случаи, когда у них были ценные зелья, магическое оружие и даже зачарованные драгоценные камни, так что проверяйте все, кого убиваете.
Карл почувствовал, как Ястреб и Рэй мысленно рассмеялись. Убийство было их специализацией, и ни у кого из них не доходили руки до того, чтобы рыться в вещах грязных Огров и Троллей. Когда они доберутся до места, то смогут охотиться по своему усмотрению, оставив Карла копаться в грязи в поисках сокровищ.


    Сбросить старших первыми

    Больше информации о миссии не поступало. Детали таких действий обычно хранятся у военных и высших чинов правительства, к которым можно отнести Полковника Валери, но ее отдел занимался развитием элиты, так что, возможно, ее только что проинформировали об этом, и она не хотела искать все мелкие детали, чтобы ответить на вопросы.
— Когда мы отправляемся? — спросил Карл.
— Сейчас. Вот вам что-нибудь нужно из ваших комнат? Мы упаковали и подготовили к отправке сумки, загруженные по стандартам миссии Вознесенного уровня, так что там есть еще несколько медицинских зелий и кухонные принадлежности, а также пайки. — ответила Полковник.
Дана бросила на нее любопытный взгляд:
— Почему в последних пакетах для миссии не было кухонных принадлежностей?
— А сколько из вас умеют готовить? Вот почему. Если бы мы полагались на то, что первокурсники будут готовить сами, они бы стали испытывать нехватку питательных веществ еще до окончания миссии, но в этой миссии с вами будут Священнослужители, а они могут создавать еду. Кроме того, другие Элиты, как известно, иногда охотятся сами или приносят различные веганские блюда, в зависимости от своих предпочтений. Поэтому я и спросила, не нужно ли вам сходить в свои комнаты, чтобы что-нибудь взять. — объяснила Полковник с самодовольной улыбкой на лице.
Впрочем, она не ошиблась. Только один из первой группы действительно умел готовить. На обратном пути к ним присоединилась Сестра Бетти, которая была гораздо более знающей, и даже два спасенных ими священнослужителя имели некоторые навыки приготовления пищи.
— Будет ли с нами Маг Воды? Вода из пайка - не самое приятное занятие. — спросил Карл.
— Должен быть. Я не могу гарантировать, что вы будете вместе на этих миссиях, поскольку они будут разделены на небольшие команды, и два новичка будут помехой, но обычно в каждой команде есть либо маги, либо священнослужители, способные создавать воду. Карл, предположительно, возьмет на себя роль одного из воинов, а Дана станет второстепенным магом. В большинстве правительственных миссий группы состоят минимум из трех человек, если речь идет о Пробужденных и ниже, и пяти - если речь идет о Вознесенных.  Таков допустимый уровень безопасности. Кажется, я уже упоминала, что общественность будет в ужасе, если узнает, что мы потеряли студента или перспективного молодого представителя Элиты.  Не то чтобы Элита была особенно старой, программа существует всего десять лет, но вы меня поняли.
Все члены команды захихикали, услышав ее слова. Она была одной из первых испытателей Божественной Сыворотки, поэтому была старше основной Элиты, но ей было не больше тридцати.
— Хорошо, мы возьмем рюкзаки и отправимся в путь, как только проверим их. — согласился Карл.
— Они в вертолете. Удачи, и до скорой встречи!
Карл и Дана последовали за пилотами, а агенты Бюро приготовились к тому, что им придется делать, пока пара будет находиться вдали от Академии нв неопределенный срок.
Если целью был контроль численности населения, это могло занять неделю, месяц или сезон. Четкой конечной точки не было, если только их не собирались освободить, как только обычные команды вернутся с каникул.
Это казалось Карлу маловероятным. На рудниках после праздников всегда возникало некоторое отставание, когда они старались сделать больше, чем положено по стандартной квоте, чтобы компенсировать упущенную производительность. То же самое, вероятно, происходило и здесь: обычные бригады присоединялись к запасным на день-два, прежде чем их отправляли домой.
Карл позвал зверей обратно в их пространства, прервав их тренировку, но по уважительной причине. Тор был немного разочарован тем, что ему придется так скоро прекратить игру, но он сможет увидеть новые места, так что, по его мнению, это был вполне приемлемый обмен.
Ястреб без проблем вернулся. Со вчерашнего дня маги не придумали никаких новых стратегий.
Когда вертолеты прибыли, в каждом из них уже сидело по двадцать студентов, и пилоты потянули Карла и Дану к отдельным машинам, чтобы те взяли свое снаряжение. Карл помахал магу на прощание, гадая, когда они увидятся в следующий раз, но дверь закрылась, как только он уложил вещи и занял свое место.
Пилоты больше не ждали и сразу же отправились по своим маршрутам.
Берсеркер рядом с Карлом улыбнулся и похлопал его по плечу. Лицо было знакомым, и Карл понял, что знает его по тренировкам Землетрясения.
— Что ты делаешь один на вертолете? Тебя назначили в одну из команд? — спросил мускулистый мужчина.
— Меня доставят на вертолете в качестве поддержки существующей команды, так мне сказали. Я выиграл в лотерею операцию по оказание помощи, так что обычная военная команда может получить выходной. — объяснил Карл.
— О, ты везучий ублюдок. Ты получил вызов через месяц после достижения Пробужденного Ранга, а я - только в конце прошлого года. Военные миссии по поддержке - это очень хлопотно. На них бросают самых разных людей, поскольку они не профессиональные солдаты. Половина Элиты на моей миссии вела блоги и делала селфи не меньше, чем работала. Это был просто один большой рекламный тур в социальных сетях. Кто знает, может, тебе даже удастся встретить одного из своих идолов. — рассмеялся берсеркер.
Мужчина по другую сторону от Карла кивнул:
— Моя команда не была такой уж случайной, мы были в лесу и действительно работали, но людей было как минимум в три раза больше, чем нужно. Мы сталкивались с другими командами примерно два раза в день. Но в той команде, в которой я был, все были идиотами. Банкир и два политика со своими помощниками. Они срывали слишком много вызовов, поэтому их насильно отправили на настоящее задание.
Ни один из этих вариантов не был похож на то, что Карл услышал от Полковника, но был шанс, что они правы. Она сказала, что они присоединятся к команде, потому что обычная команда была на выходных, но не уточнила, к какой именно команде они присоединятся.
Ради блага Даны она надеялась, что это будет хорошая команда. Он мог положиться на Ястреба и остальных, но она была несколько хлипкой. Теплая и мягкая.
Карл поймал свои блуждающие мысли и выглянул в окно, прежде чем берсеркер понял, что потерял нить разговора.
Все остальные рассказывали о различных заданиях, в которых участвовали, и никто не ожидал, что Карл будет много рассказывать. Будучи первокурсником, он не смог бы часто выходить из дома, каким бы сильным он ни стал.
— Лучший совет, который я могу тебе дать, - не злить целителей. Они могут казаться праведниками и все такое, но когда дерьмо попадает в вентилятор, и им приходится выбирать, кого лечить, а кому страдать и надеяться, что они выживут до следующего заклинания, знайте, что приоритет отдается не придурку из группы. —  рассмеялся один из воинов.
Маг рядом с ним рассмеялся:
— Ты усвоил это тяжелым путем. Ты пролежал со сломанной ногой весь обеденный перерыв, потому что целитель слишком устал, чтобы произнести еще одно заклинание, пока они не поели.
Воин торжественно кивнул:
— Но это был важный опыт.
— Ты медленно учишься, однако. Разве Сестра Бетти не ударила тебя по лицу всего два дня назад? — спросил один из других воинов.
— Эй, она не наш целитель, и я был совершенно искренен в своих намерениях. —  оправдывался воин.
Карл рассмеялся:
— Тебе следует быть осторожнее, она сильнее, чем кажется. Она прискакала в Академию из Семинарии с моей командой после нашего последнего задания.


    Все на выход

    Вертолет наклонился и опустился в горную долину, что послужило сигналом для половины студентов, находившихся в машине, подготовить свое снаряжение к вылету.
Карл заметил, что они загрузились в заднюю половину вертолета, так что их отъезд не вызвал бы резкого смещения баланса, а остальные распределились по трапу, снова равномерно распределяя вес.
— Привыкаешь. Распределяться не только удобнее, но и плавнее. Если ты едешь с новой группой, научи их так делать. Но в основном новые группы едут на поезде. Мы тоже должны были ехать на нем, но буря на днях повредила рельсы, и их еще не починили. — объяснил берсеркер.
— А я видел это вживую. Мы застряли в той буре и не были уверены, что вообще сможем вернуться в Академию. Как бы то ни было, мы вернулись с опозданием всего на один день. — согласился Карл.
Первая команда вышла, и экипаж закрыл дверь, когда вертолет поднялся в воздух.
— Пять минут до вылета второй команд!. Приготовьте свое снаряжение! — распорядился член экипажа, ехавший с ними в кузове.
Это оказалось быстрее, чем кто-либо ожидал, но они уже приготовили свои сумки. Оставалось только убедиться, что ничего не болтается и не мешает, и пристегнуть их.
Вертолет опустился всего в нескольких долинах, где был разбит небольшой лагерь. Команда вышла, а другая команда из двадцати человек забралась внутрь. Эти были постарше и одеты для длительного пребывания в лесу, в то время как Карл был одет в тренировочную форму Академии - брюки-карго, майку и куртку.
Это был почти военный вид, но любой человек в стране узнал бы в нем форму Золотой Божественной Академии.
— Серьезно? Мало того, что к нам приехала случайная группа со всей страны, так еще и ребенок, только что окончивший Академию? У тебя уже есть Пробужденный Ранг, парень? — спросила одна из женщин.
— Я на Вознесенном, дамочка. По силе атаки я на уровне, но мне все еще не хватает прочности. — ответил Карл, не желая поддаваться на провокацию и злиться на нее.
Женщина закатила глаза и нанесла удар по его лицу. Карл инстинктивно среагировал и поднял Молниевый Барьер, который с треском пробил ее руку.
— О, мне нравится этот парень. Даже не вздрогнул. — рассмеялся мужчина рядом с раздраженной женщиной.
— Тогда ты возьмешь его в свою команду? — спросила она.
— Да, я возьму его. Если у него есть сила атаки равная Вознесенному Рангу и этот щит молний, он не будет помехой. Но что-то есть в его взгляде. Он не настоящий, конечно, но в нем есть то спокойствие, которое дарят большие монстры, словно они знают, что ты ничего не сможешь им сделать.
Женщина лишь закатила глаза, а группа начала делиться на команды. В итоге получилось семь групп по три человека, и Карл двинулся к тем, с кем его объединили.
— Карл, Повелитель Зверей Пробужденного Ранга. — представился он.
— Боб и Даг Маккензи. Я Роберт, воин Вознесенного Ранга, но ты можешь звать меня Боб, а Даг - священнослужитель Зеленого Дракона. — объявил мужчина, выступивший за него.
Несмотря на общую фамилию, они не были похожи друг на друга, но Карл не собирался вносить раздор в хорошую команду, задавая вопросы о их происхождении. Ему достался целитель, но было бы неплохо, если бы в группе был маг.
Зеленый Дракон был богом природы, а роль его священнослужителей была схожа с ролью друидов и Мирового Дракона - поддерживать нормальный ход природы, так что вполне логично, что их послали контролировать наплыв монстров, нарушающих баланс. У него должны быть хорошие навыки целительства, и он, вероятно, не будет предвзято относиться к зверям.
Амулет удачи в виде чешуи дракона работал вполне надежно, решил Карл.
— Итак, что ты можешь рассказать мне о классе Повелителя Зверей? Я никогда не слышал о нем раньше, поэтому не знаю, что ты можешь сделать в бою. — спосил Воин Боб.
— У меня есть три зверя, настоящих зверя, а не призванные существа, которых можно заменить. Эволюционировавший Ястреб Скорости Ветра, изучивший Магию Огня. Серро-Молния и Паук Кровопиец. Навык «Молниевый Барьер» я перенял у Тора, Серро-Молнии. Я также могу использовать Ренд, и мы можем слышать мысли друг друга, чтобы сражаться как группа. — объяснил Карл.
Даг улыбнулся, и его лицо под копной черных кудрей вдруг стало выглядеть гораздо моложе, чем минутой раннее.
— Нам, наверное, повезло. У нас есть лишние члены команды. Всегда лучше не быть в меньшинстве. Не волнуйся, мы позаботимся о твоих партнерах. Все ли они Пробужденные или выше? Или кто-то из них еще молод? — спросил он.
— Они все еще молоды, но их тела соответствует Пробужденному Рангу или даже выше. Ястреб и Рэй, Паук Кровопиец, не совсем танки, но они быстрые и ловкие. Знаком с этим видом? — спросил Карл.
Боб кивнул:
— Да. Будет немного диковато, если они окажутся рядом, но Даг хорошо разбирается в таких вещах.
Несколько минут полет проходил в тишине, а затем экипаж оповестил их о том, что они снова идут на посадку. Вдалеке виднелся другой вертолет, так что все они работали в одном районе, что порадовало Карла, который мог видеть два разных лагеря, разбитых у реки, протекавшей через эту местность.
Боб повысил голос, чтобы его было слышно над вертолетом:
— Мы направимся к холмам. Наша команда должна быть хорошо приспособлена для разведки более труднопроходимых мест.
Член экипажа сделал ему одобрительный жест:
— Первая зона - братья Маккензи и Карл. Называйте свои предпочтения, или я сам их выберу.
Команды быстро выбрали зоны для разведки на следующие несколько дней, а Карл проверил, как сидит его рюкзак, чтобы он не был неудобным во время похода.
Когда они вышли из вертолета, Карл увидел, что вокруг ждет еще много людей, а пара девушек с вьющимися черными волосами, похожими на волосы Дага, подошли и обняли священнослужителя.
— Познакомьтесь с двумя другими членами нашей команды. Знакомьтесь, Донни и Данни. — представил Даг двух улыбающихся женщин.
— Не говори мне, Маккензи. — ответил Карл.
— Прямо в точку. Мы все вызвались прийти, когда объявили о задании. Район был повышен до возможной угрозы Вознесенного Ранга, так как мы получили подтверждение, что в этом районе находится как минимум один Эттинский Маг. Каждый получит в свою команду еще двух человек из тех, кто пришел первым. — согласилась одна из женщин-близнецов.
Карл с любопытством посмотрел на них:
— Какова вероятность того, что четверо детей из одной семьи будут выбраны Сывороткой?
Боб рассмеялся:
— Крайне низкая. Я знаю не более нескольких других братьев и сестер, которые являются Элитой. Правда, у одного из представителей тестового поколения есть сын, который сейчас учится в Академии. Но нам пора идти, пока эти назойливые не захотели устроить ночное стратегическое совещание, на котором они придумывают причины, по которым они не должны выполнять работу.


    Маккензи

    Боб вывел их из лагеря мимо остроглазых охранников, которые с завистью смотрели на их группу с близнецами. Большинство не сразу поймет, что все они, кроме Карла, братья и сестры, так что наличие рядом с ними не одной, а двух симпатичных женщин выглядело бы завистливой ситуацией.
— Итак, каковы ваши специальности? — спросил Карл, когда они удалились от лагеря.
— Мы оба маги. Я лучше управляюсь с Конструктами, а Донни - с Арканными Барьерами. — пояснила Данни. (П.П: Конструкт – создавать, конструкции.)
Они углубились в лес на километр, и Даг жестом подозвал Карла:
— Вызывай свою команду. Лучше, чтобы у нас был шанс встретиться с ними заранее, даже если они будут отдыхать, пока мы не окажемся в зоне угрозы.
Карл позвал всех троих, и Боб застыл на месте, уставившись на Рэй.
Донни рассмеялась:
— О, это должно быть весело. Боб до ужаса боится пауков. Даже маленьких. А она дружелюбная?
Карл кивнул:
— В целом, она не всегда любит людей. Но Тор достаточно дружелюбен для двоих, так что все сходится.
Рэй рассмеялась, глядя, как Тор направляется к Священнослужителю, требуя внимания.
Ястреб пролетел над ними и вздохнул с облегчением, получив возможность расправить крылья.
[Что я вообще ищу?] — спросил он.
[Группы монстров. Там должны быть гоблины, большие гоблины, огры, огры с двумя головами, использующие магию, тролли и, возможно, что-то еще.] —  объяснил Карл, зная, что Ястреб не обратил на инструктаж никакого внимания.
Карл почувствовал, что Ястреб встревожен этим заявлением, но он знал, что Ястреб не боится гоблинов и, вероятно, не боится огров, учитывая, как весело ему было преследовать случайных медведей, которые были не меньше и не слабее огров.
[Гоблины ужасно пахнут, но, по крайней мере, их легко найти.] — объяснил Ястреб.
Это объяснило бы его нежелание, но он уже собирался уходить и обследовать местность на предмет угроз.
[Эй, это задание до глупости простое. Они прямо здесь. Просто повернись немного направо, и ты их найдешь.] — сообщил Ястреб Карлу несколько секунд спустя.
— Ястреб говорит, что справа впереди есть гоблины. Я не ожидал, что они будут так близко, но он говорит, что они здесь. — тихо объяснил Карл остальным.
Маги испуганно переглянулись и повернулись в указанном направлении.
— Серьезно? Мы едва вышли за пределы лагеря. Что гоблины делают так близко? Наша разведка предполагала, что они сначала появляются дальше в горах, и именно поэтому мы отправились туда, чтобы поохотиться на них.
— Я знаю только то, что говорит мне Ястреб. Стоит ли нам идти? — спросил Карл.
Боб кивнул:
— Я займу позицию с заклинателями посередине. Ты займешь тыл, а звери будут защищать наши фланги. Можешь попросить их отойти от нас подальше, чтобы гоблины не поняли, что мы все вместе.
[Я уже чувствую их запах. Они идут сюда.] — сообщила Рей об этом Карлу.
[Разделимся и прячемся. Устроим засаду, когда придет время.]
— Тор, двигайся вперед, чтобы сражаться рядом с Бобом и защищать фланг. Гоблины идут в нашу сторону. — предупредил Карл.
Через несколько секунд послышались крики отряда охотников на гоблинов, и Карл выхватил меч. Он отошел в сторону, готовясь отражать любые атаки, которые могут прийти слева, пока Тор находится справа, но Даг покачал головой, и Данни вызвала четырех Деревянных Големов, чтобы окружить заклинателей.
Священнослужитель наложил на них заклинание, и деревянные тела стали более прочными, усиленными магией. У них двоих была своя система, и они отлично работали вместе. Затем Донни наложила на всех барьер, и они приготовились к атаке гоблинов.
Когда Ястреб начал наступление, с неба обрушился шквал атак Ренда, а затем сквозь охотничий отряд, словно вихрь, пронеслась тень, подбрасывая в воздух расчлененные конечности гоблинов, которые кричали и тщетно пытались бежать.
— Что это было, во имя Богини? — спросил один из магов, когда Рэй закончила свою работу и отступила к деревьям, чтобы снова привести себя в порядок.
— Ястреб атаковал сверху, а Рэй устроила засаду на деревьях. Это обычные монстры, так что зачистить их не составило большого труда, я думаю. — ответил Карл.
Вся поляна была усеяна расчлененными гоблинами, и Карл заколеба́лся. Ему напомнили, что на них могут быть необычные предметы, но Ястреб был прав. Гоблины ужасно пахли, особенно их внутренности.
Остальные, похоже, думали о том же, так как не решались подойти ближе.
[Пора внести свою лепту. Не упусти ничего хорошего... ] — поддразнила его Рэй, когда Карл приготовился грабить гоблинов.
[Могла бы хотя бы оставить их целыми, чтобы мне не пришлось проверять так много останков.] — пожаловался Карл.
[Они слишком хлюпкие, они просто разлетаются на части, когда я их бью. Я не хотела использовать жвалы, вдруг что-то попадет мне в рот. Ты уже заставил меня выпить то зелье, я не буду есть гоблинов.]
[Я вижу блестящие вещи. Металлические и драгоценные. Не знаю, хорошие ли эти вещи.] — вмешался Ястреб в разговор.
Карл вздохнул и шагнул вперед, заслужив любопытные взгляды остальных:
— Ястреб и Рэй говорят, что на телах есть блестящие вещи, как металлические, так и драгоценные. Надо бы проверить, может, это ценные или полезные вещи. В Бюро Развития Элиты говорили, что они могли быть сбежавшими из-под действия заклинания, и у них может быть добыча, которой они обычно не владеют.
Остальные вздохнули и выстроились в линию, чтобы очистить тела за один проход и как можно меньше контактировать.
— Я рекомендую вам взять длинную палку. Потыкайте тела, чтобы открыть сумки и обыскать их. Может, и не все найдется, но это лучше, чем прикасаться к ним. —  предложил Даг, Священнослужитель Зеленого Дракона.
Карл быстро схватил палку и принялся за работу, осматривая тела.
Он не был уверен, что именно стоит оставить, но в его снаряжении было довольно много места, и первым делом он нашел приличных размеров кожаный мешочек, в который можно было положить все, что он соберет.
Затем на одном гоблине оказалось несколько золотых колец, на другом - кинжал из качественной стали, несколько разбросанных драгоценных камней и, наконец, золотое ожерелье.
— Выложите добычу на землю, и я очищу ее. — предложил Даг, когда все они оказались на другой стороне поляны, где к ним присоединились Тор и Рэй.
Карл высыпал все, а затем положил мешок на землю вместе с остальной добычей.
— Что ж, это интересно. Большинство из них - просто металл и простые драгоценные камни, но одно из этих колец - магическое, и сумка тоже. — заметил Даг, закончив уборку.
— Ты знаешь, что это за зачарование? — спросил Карл.
— Я знаю, что это не проклятие, но это не моя компетенция. Когда мы вернемся, его должны будут определить мастера по заклинаниям. Они точно знают, что оно делает. — объяснил священнослужитель.
Карл пожал плечами и свалил добычу обратно в сумку, которую повесил за ремешки на пояс. Если они собирались и дальше собирать добычу с гоблинских трупов, он должен был хранить ее там, а не запихивать в рюкзак рядом с едой и запасной одеждой.
Мешок был не особенно велик, но его хватило бы на полдюжины таких поклаж, если бы он не подбирал еще оружие. Он завернул кинжал в свежеочищенную ткань и сунул его в сумку - украшение было красивым, и если удастся найти для него ножны, он оставит его при себе.
— Может, нам сжечь тела? — спросил Карл у остальных.
Боб покачал головой:
— Риск для пожара слишком велик. Здесь они быстро разложатся, если их не съедят другие монстры.


    Острые чувства

    Когда гоблины были мертвы, а добыча очищена благодаря усилиям их Священнослужителя, группа снова двинулась к цели, но уже в более многочисленном составе. Рэй осталась в деревьях неподалеку, Тор присоединился к Бобу в авангарде группы, Деревянные Големы заняли позиции на флангах, а Карл возглавил тыл колонны.
Никто ничего не говорил, но в этом не было ничего недружелюбного, скорее, просто не было необходимости что-то говорить, поскольку все понимали свои роли. Если бы возникла угроза, они бы отдали приказ, а пока просто шли, никто не собирался заблудиться или неожиданно сбиться с пути, как это могла бы сделать толпа отвлекающихся студентов.
Единственным, кто действительно был начеку, был Боб, который то и дело ловил взглядом Рэй среди деревьев и думал, что на них нападут, пока не понял, что это снова она.
— Кажется, впереди что-то есть. Земля здесь более плотная, чем можно было бы предположить для мелких диких животных, а над головой есть сломанные ветки. — тихо предупредил их Боб через час после того, как они оставили гоблинов позади.
Рэй мысленно отметила это. Для Паука Кровопийцы добыча обычно сама приходила к ним. Они не выходили на охоту, поэтому у них не было наследственной памяти о навыках выслеживания.
Ястреб охотился, используя прямые сенсорные датчики, и он вел их по следу, но пока не видел ничего интересного.
Поэтому Карл воспользовался зрением Ястреба и наконец дал им нужную подсказку.
— Всем остановиться! Лицом вправо! У меня улучшенное зрение, в тех пределах, в которых может видеть Ястреб Скорости Ветра. В том числе в ультрафиолете, и это заставляет мочу и следы других биологических жидкостей светиться на свету. На дереве в том направлении есть отпечаток руки в ультрафиолетовом спектре, слишком большой, чтобы быть одним из нас. Он даже больше, чем руки профессора Тэнка, а рост этого человека превышает два метра. — прошептал Карл.
[Я пойду посмотрю.] — ответил Ястреб.
Сверху отпечаток руки не было видно, так как он был скрыт под пологом деревьев, но Ястреб постарался найти что-нибудь в округе.
[Кажется, впереди есть пещера. Я не могу увидеть ее без приземления, но что-то здесь не так.] — ответил он через несколько минут.
— Ястреб говорит, что там может быть пещера. Сверху она скрыта, но он уверен, что она там есть. — объяснил Карл.
Боб кивнул и повел группу вперед, следуя указаниям Карла каждый раз, когда видел признаки большого существа. Затем Карл начал замечать признаки гоблинов. Его улучшенному зрению было видно множество грязи, но вся она держалась ближе к деревьям, где ее не было видно сверху.
Боб заметил признаки всего через несколько секунд после Карла.
— Думаю, они поняли что такое вертолеты. Они прячутся от верхнего наблюдения. Но гоблины, должно быть, прошли здесь большой группой. Возможно, им приказывает Людоед, за которым мы тоже следим. Гоблины - трусливы, а Огры - ленивы. Поэтому, если Огр сталкивается с гоблинским племенем, он часто угрожает им, чтобы заставить их работать на себя. — пояснил он.
Маги подтянулись ближе друг к другу, готовые к нападению, и Карл понял, что уже не знает, кто из них кто. У них были одинаковые черные волосы, одинаковая стрижка, и они были одеты в одинаковую форму с одинаковыми фамилиями на значках.
Боба и Дага тоже называли близнецами, но, по крайней мере, они были разного роста, и волосы у Дага были длиннее, а у Боба - плотно прилегали к голове.
Издалека до них донесся запах горящего дерева, и Карл улыбнулся.
— Мы нашли их! Я чувствую запах костра! Значит, если лес не горит, впереди кто-то есть. — прошептал он.
Боб повел их вперед, Тор изо всех сил старался молчать рядом с воином, и они ворвались на поляну с поднятым оружием.
[Ты исчез.] — пожаловался Ястреб, а затем нырнул под ветку дерева, чтобы присоединиться к ним и защитить Карла.
Но защищать их было не от чего.
Перед ними был большой вход в пещеру, из которого шел легкий дымок от костра, на котором готовили пищу, а на камнях сидела военная команда из десяти человек.
— Черт возьми, мы думали, что нашли лагерь огров. — вздохнул Боб, осознав ситуацию.
Воин у костра улыбнулся ему:
— Нашли, но на шесть часов позже. Мы вывели из пещеры четырех огров и пятнадцать гоблинов. Поблизости должны быть еще гоблины, но мы ждем, пока они вернутся.
Карл поднял голову и заметил легкое мерцание заклинания, скрывавшего их от взгляда Ястреба, а также явные следы жестокой битвы, произошедшей в недавнем прошлом на деревьях.
Боб улыбнулся воину:
— Думаю, мы нашли остальных гоблинов. Звери из нашей команды уничтожили целый охотничий отряд всего час или около того назад. Мы пошли по их следу, и он привел нас сюда.
Команда почувствовала огромное облегчение и начала понемногу расслабляться. В лесу было еще много опасностей, но если команда Карла уничтожила всех гоблинов, которые здесь обитали, то, по крайней мере, никто не будет искать их место отдыха сегодня ночью.
— Почему бы вам всем не передохнуть здесь немного? Пока еще рано, но в холмах быстро темнеет, и там могут быть еще монстры. — предложил воин.
Боб покачал головой:
— Мы направляемся к первому региону и должны попытаться приблизиться к нему сегодня ночью. Сегодня в путь отправилось еще полдюжины свежих отрядов, так что вы можете наткнуться на еще один, если они умеют выслеживать. Постарайтесь не попасть в засаду, прежде чем поймете, что это люди.
Воин кивнул, и Боб жестом приказал своей команде двигаться дальше.
Когда они прошли еще километр по дороге, Боб снова обратился к группе:
— Они сидят в пустом логове людоедов. Скоро кто-нибудь заметит, что клана огров больше нет, и тогда они придут, чтобы захватить пещеру.
На обратном пути мы еще раз заглянем туда и посмотрим, что там поселилось. — пояснил он.
Ястреб вернулся к своему патрулированию высоко в небе, как только понял, что его чувства были обмануты магией, а Боб повел их через лес к небольшой реке.
По своему небольшому опыту Карл помнил, что реки должны быть местом скопления монстров, нуждающихся в питье, но здесь было тихо, лишь несколько мелких древесных животных.
Остальные были отпугнуты присутствием Рэй, котора все еще пряталась в деревьях, или шумом, издовавшая группа с Тором и четырьмя Деревянными Големами. Сегодня они не собирались завоевывать награды за скрытность, но никто не видел признаков крупных монстров, а за мелких местных они не беспокоились.
— Как только мы найдем хороший путь через реку, мы двинемся в холмы и найдем лагерь для ночлега. — объяснил Боб.
Ширина реки была всего около десяти метров, но она выглядела довольно глубокой, и никому из них не хотелось промокнуть прямо перед заходом солнца в горы.
[Я сделаю для вас мост.] — предложила Рэй.


    Паутинный мост

    — Рэй нас переправит. Дайте ей немного времени на работу, и она найдет способ перебраться через реку. — объяснил остальным Карл.
Она уже приступила к работе, прикрепляя свою паутину к деревьям на противоположных берегах реки и создавая небольшую плетеную платформу для переправы. Затем она прикрепила веревку для рук на уровне плеч и перебралась через нее, чтобы еще немного подстраховаться на другом берегу.
Боб с трепетом посмотрел на мост из шелковых веревок, но все же ступил на него и, балансируя, легко перебрался на другую сторону.
Маги посмотрели на мост и покачали головами.
— Мы ни за что не пройдем по нему, не сбросившись в реку. — одна из них, возможно, Данни, хмуро сообщила Карлу.
— Что, если мы сначала отправим ваши стаи? Или попросить Рэй сделать для вас мост? Он не упадет в воду. — спросил Карл.
Даг ухмыльнулся, освободив одну из магов от ее рюкзака, и проворно затанцевал по мосту, ставя одну ногу перед другой.
— Они просто невероятно нескоординированы. Забрать у них ракзаки - хорошая идея, но они все равно не смогут идти по прямой. — насмехался он.
[Я мог бы их бросить.] — предложил Тор.
— Надеюсь, до того, чтобы Тор бросил тебя, дело не дойдет. Может, передашь мне свой оставшийся рюкзак и попробуешь? Верхняя веревка крепкая, просто держись за нее, и ты не упадешь в реку. — предложил Карл.
Оставшийся рюкзак был передан ему, и маг ступила на мост, слегка покачиваясь при первых шагах. Но потом она начала осваиваться, и после того, как она на мгновение повисла на перилах, ей удалось перебраться на другую сторону.
— Как Тор собирается перебраться на другую сторону? — спросила другая.
— Он просто нырнет в отдельное пространство, где отдыхает, а потом снова выйдет, когда я буду на другой стороне. — рассмеялся Карл, представив себе, как Тор пытается перебраться через мост из одной веревки.
Маг осторожно перешла через реку, затем Карл перешел за ней, после чего повернулся обратно к мосту.
— Полагаю, нам следует убрать его, если только он не понадобится нам для возвращения. Или хотя бы отключить его, чтобы он не позволял другим пересекать реку. — предложил он.
— Да, мы можем разрезать его и дать ему упасть. Большинство существ все равно не смогут снова его использовать. Как долго продержится паутина? — спросил Боб.
Карл пожал плечами:
— Полагаю, столько, сколько потребуется. Обычно он не растворяется и все такое.
— Оставь его. Скоро кому-то еще понадобится перебраться через реку, и, скорее всего, они пойдут по тому же следу, что и мы. Нам придется пересечь еще две зоны поиска, прежде чем мы попадем туда, куда направляемся, и они оценят возможность перебраться через реку. По крайней мере, после того, как поймут, что это не ловушка гигантского паука, в которой они застряли посреди реки.
Рэй вздрогнула от такого предложения. Это было просто великолепно. Всего лишь немного липкого шелка, и они застрянут прямо посередине, где окажутся под открытым небом и будут почти беспомощны.
Но она поборола желание заминировать мост и терпеливо ждала, пока группа продолжит путь. Солнце вот-вот зайдет за горы, и хотя еще несколько часов будут царить сумерки, прямой свет скоро закончится.
— Раз уж у нас здесь Рэй, почему бы нам не разбить лагерь на дереве? Там будет мягче и безопаснее, чем на земле, а с паутиной она управляется быстро. Это ведь не слишком утомительно, правда? — спросил Боб, когда свет начал меркнуть, давая понять, что пора обустраивать лагерь.
Рэй сделала ему жест, который он принял за энтузиазм, и Ястреб сообщил ей, что поблизости есть хорошее дерево с большими широкими ветвями, из которых можно сделать крепость на дереве.
— Она сказала, что это не так, и отправилась строить нам лагерь в месте, которое Ястреб выбрал неподалеку. Он говорит, что у дерева хорошие широкие ветви для крепости. — объяснил Карл, как только паук исчезла.
Маги улыбнулись Карлу:
— Знаешь, это очень удобно, когда она рядом. Разбивать лагерь - всегда самая неприятная часть дня, и в итоге приходится спать на камнях и корнях деревьев или под открытым небом, где тебя могут увидеть. Но если мы будем находиться на деревьях, то количество монстров, которые могут нас достать, будет ограничено, а Рэй сможет сделать неплохой навес от дождя и насекомых.
Рэй слушала издалека и вздрогнула при упоминании насекомых.
[Как ты думаешь, здесь есть достаточно большие жуки, чтобы их есть? Я могу сделать липкую палатку.] — охотно предложила она.
[Я не могу сказать наверняка, но мы находимся в подходящей для них местности. Возможно, здесь даже есть Гигантские Жуки или Мухи-вампиры, которые почти такие же большие, как мое предплечье.] — сообщил ей Карл.
Рэй начала переделывать свою идею, превращая ее из простой платформы в палатку с навесом, который ограждал бы территорию, задерживая всех жуков, пытающихся напасть на команду, чтобы потом съесть их.
Карл привел команду к выбранному дереву и увидел, что Рэй сделала для них лестницу, по которой они смогут подняться на пятьдесят метров к месту, где она решила расположить свой лагерь - на большой ветви красного дерева, возвышающемся над поляной.
С дерева открывался невероятный вид, и оно возвышалось над большинством других деревьев в округе, что позволило бы им без труда разведать, где находятся враги, когда снова взойдет солнце.
— Как далеко мы находимся от зоны поиска? — спросил Карл, глядя на дерево.
— Сейчас мы должны быть у самого ее края. Сейчас я еще раз проверю карту, но я думаю, что наш район начинался сразу за нами. — ответил Боб.
Маги улыбнулись:
— Это значит, что мы можем оставить это место в качестве базового лагеря, пока не закончим с этим районом. На полный поиск уйдет целая вечность, и каждый день появляются новые монстры, так что даже если мы зачистим их в один день, на следующий нам придется начинать все сначала. Но если у нас будет хороший базовый лагерь, мы сможем постоянно проводить разведку и возвращаться в одно и то же место, не позволяя монстрам накапливаться.
Карл понимающе кивнул:
— Ты слышишь, Рэй? Это будет постоянное место, так что не стесняйся делать побольше паутины, если хочешь перекусить.
Боб вздохнул, увидев, как Рэй начала плести новые паутины, заполняя верхушки деревьев и соединяя их в одну большую паутину.
— Тебе обязательно было говорить ей об этом? — спросил он.
— Конечно. Она проголодается, а нам нужно избавиться от лишних монстров, поэтому чем больше она поймает их в свою паутину, тем меньше нам придется охотиться. Я попрошу ее оставить немного паутины и на земле, ведь мы охотимся не только за монстрами, которые лазают по деревьям. — с улыбкой пояснил Карл.


    Крепость на дереве

    Карл провел группу по лестнице в большую крепость на дереве, который создала для них Рэй, с гнездом для Ястреба, которое он заполнил листьями и мелкими ветками для удобства.
Похоже, в этой куче было много магических ресурсов, Карл чувствовал исходящую от нее энергию, но не узнал ни одного растения, поэтому комфорт Ястреба стоил больше, чем неизвестные листья.
Не все магические ресурсы имели известное применение. Некоторые растения просто содержали в себе немного маны и были либо более долговечными, чем обычные, либо более долгоживущими.
На создание паутины ушло всего несколько минут: изнутри она была гладкой, но открывалась, как любая другая сеть, а под ней находился липкий и гораздо более плотно сплетенный слой. Это защищало от вредителей, но в то же время пропускало ветерок.
С точки зрения температуры это было бы нежелательно, но для обоняния - жизненно важно.
Сверху навес был из шелковой ткани, не пропускающей дождь, а по бокам - из неплотной ткани, но Карл не видел никаких проблем в этой конструкции, кроме отсутствия твердой поверхности для приготовления пищи.
Даже если это будет просто расщепленное бревно, на которое можно будет поставить плиту.
К тому времени как маги поднялись по лестнице, они уже задыхались и ругались, а Рэй изо всех сил старалась не рассмеяться над их недостаточной физической подготовкой. Остальные члены группы обладали сверхчеловеческой силой и выносливостью, но им пришлось взбираться наверх с обычной человеческой силой.
Группа поднималась по одному, беспокоясь о прочности лестницы Рэй, но ее паутина была создана для того, чтобы удерживать монстров ее уровня. Если бы Вознесенный монстр смог разорвать паутину, просто повиснув на ней, Паук Кровопиец умерла бы от голода.
— Это здорово! В смысле, очень хорошо. Когда мы отправляемся с большими военными группами, у них обычно есть большая холщовая палатка, рассчитанная на всю команду, и она занимает целый рюкзак. Эта палатка напоминает мне такую же, но она так хорошо вписывается в окружающую обстановку. — поздравил ее Боб.
Она приложила немало усилий, чтобы навес слился с деревом, и даже вплела в переплетение мелкие ветки и листья, чтобы они скрывали крепость от посторонних глаз, пока жертвам не станет слишком поздно избегать захвата.
Они могли учуять и услышать людей на дереве и заманить их внутрь, но никак не ожидали, что вся территория будет окружена паутиной.
Даг устроился спиной к дереву и произнес заклинание, которое заставило ветку вырасти над ним, а затем расплющить ее, превратив в подобие разделочной доски.
— Преимущества того, что с тобой рядом жрец природы. Я очень хорош в магии роста растений. Сейчас я приступлю к ужину, а вы все можете разложить свои спальные мешки. После еды мы определимся с графиком дежурств. — тихо объяснил священнослужитель.
Все разговоры здесь велись тихим тоном, чтобы не спалить монстрам свое присутствие, и для опытных искателей приключений это уже стало второй натурой.
Карл положил свою сумку рядом с гнездом Ястреба и наблюдал, как остальные заканчивают устраиваться на мягкой пружинистой сетке.
— Если вы не против моего вопроса, чем вы все занимаетесь, когда вас не вызывают на битву с монстрами? — спросил он у группы.
Даг усмехнулся и жестом указал на свою простую зеленую робу Священнослужителя.
— Думаю, ты догадываешься, чем я зарабатываю на жизнь. Но я также вхожу в группу реагирования на чрезвычайные ситуации Агентства по Охране Окружающей Среды, поэтому меня вызывают, когда происходит утечка токсичных веществ или другая экологическая катастрофа, чтобы помочь с очисткой. В основном я преподаю студентам в Академии Семинарии или объезжаю церковные приходы, чтобы убедиться, что посевы в порядке. (П.П: Приходы — церковная община, имеющая особый храм для богослужебных собраний и состоящая под духовным управлением приходского священника. Приход составляет нераздельную часть епископии и подчинен епископу, как высшему своему пастырю.)
Боб лишь пожал плечами:
— Это то, чем я зарабатываю на жизнь. Я здесь постоянно работаю по заказу правительства.
Один из близнецов жестом указал на них двоих:
— Мы работаем на столичную охранную компанию. Я очень хорошо разбираюсь в камерах слежения и всевозможных системах сигнализации, поэтому мы используем магию только одну неделю в месяц, когда приезжаем с Бобом в лес. Это немного похоже на семейный поход, но с опасными монстрами.
— Неплохое семейное резюме. Я до сих пор даже не начал думать о том, что буду делать после окончания школы. Здесь хорошо, и я, выросший в шахтах, особенно люблю все, что не является узким подземным туннелем. Но кроме этого, у меня нет никаких идей. — ответил Карл.
Боб рассмеялся:
— Сомневаюсь, что тебе стоит об этом беспокоиться. Перед тем как сесть в самолет, я проверил приказ о твоем назначении, и ты был направлен сюда Бюро Развития Элиты. Они никогда не цепляются за тех, на кого у них нет плана. Если я правильно угадал, они думают, что ты будешь продолжать развиваться и в конце концов займешь одну из этих модных правительственных должностей в качестве великого высокопоставленного мудака.
Это так рассмешило Дага, что он чуть не уронил картошку, которую резал.
— Ну, это один из вариантов. Бюро, как правило, занимается людьми, которые в будущем станут либо влиятельными, либо знаменитыми. Ты не похож на того, кто хочет попасть на телевидение, поэтому, думаю, они, скорее всего, будут настаивать на том, чтобы ты занял должность, подобную той, что у Боба, или перешел в Министерство Обороны. Если ты дослужишь до Командора и перейдешь в Королевские и Монаршие чины, то почти гарантированно попадешь в правительство. Но дальше все становится туманно. У них не так много Повелителей, чтобы они могли позволить себе разгуливать по округе и делать все, что им заблагорассудится. Такая власть - это то, что они называют стратегическим активом. Такого человека можно использовать как угрозу, чтобы заставить агрессивные кланы зверей и другие страны отступить.
— Агрессивные кланы зверей? — спросил Карл.
Даг пожал плечами:
— Ну, знаешь, такие как Дрейки, Кланы Феникса, Дикие Драконы и Гнезда Грифонов. Такие звери обладают человеческим или более высоким интеллектом и очень мало терпят глупости.
Ястреб расхохотался. Это было замечательное описание самого могущественного из магических зверей.
Боб улыбнулся брату, добавив:
— Они не то чтобы воюют с нами, но каждый раз, когда кто-то делает что-то, что их раздражает, мы должны убедить их не впадать в ярость, чтобы это не повторилось. Особенно это касается Дрейков. Они невероятно раздражительны, а еще есть Всадники Дрейков, которые и в хороший день представляют собой кучу психов.
Карл усмехнулся:
— Так я слышал. Ну, по крайней мере, здесь мы просто осматриваем свою зону и находим добычу, нам не нужно беспокоиться обо всех этих мелочах. Все мои звери находятся на грани между Пробужденными и Вознесенными, так что, если приложить немного усилий и поднажать, мы сможем продвинуться вперед и получить статус Вознесенных во время следующего экзамена.
Один из магов вздохнул:
— Везучий ты ублюдок. Я сдал экзамен на Вознесенного только на последнем курсе Академии, в последнем семестре, не меньше. Ты еще не можешь быть таким старым.
Карл покачал головой:
— Нет, я еще на первом курсе.


    Кулинария Дага

    Когда Карл сделал это заявление, все повернулись и уставились на него.
— Повтори? Ты только что сказал, что учишься на первом курсе? То есть ты планируешь стать Вознесенным в конце экзаменов первого семестра? Когда тебя вообще проверяли на Пробужденного? Ведь сейчас еще не экзамены, верно? — спросил Боб.
— Нет, экзамены еще не начались. Вообще-то, я думаю, что пропущу их из-за миссии. Но меня проверили на Пробужденного через три недели после поступления в Академию, когда у Ястреба начал расти потенциал. Рэй и Тор присоединились к нам несколькими неделями позже, но они быстро растут. — объяснил Карл.
— Они растут исключительно быстро, если уже достигли такого размера и были младенцами, когда ты их получил. По крайней мере, я предполагаю, что они были новорожденными в начале учебного года? — спросил Боб.
— Я получил их в виде яиц и вырастил из них. — согласился Карл.
— Думаю, теперь я понимаю, почему Бюро так стремится заполучить тебя в свои руки. Ты растешь с безумной скоростью, а это всегда сопровождается дополнительной порцией удачи. Некоторые люди смотрят на фактор удачи свысока, но удача вполне реальна. — ответил Боб.
— Расскажи мне об этом. Церковь даже подарила мне талисман удачи, когда мы зашли к ней за Священнослужителем после последней миссии по сбору ресурсов. — согласился Карл.
— Ты получил талисман от церкви? Какой в этом смысл, дракон? Тот, кому повезло получить один из их талисманов из драконьей чешуи, в любом случае не нуждается в этих чертовых штуках. — рассмеялся Даг.
Вся группа засмеялась, когда Даг вытащил из-под своей мантии счастливую чешую дракона, а затем и остальные сделали то же самое.
— Ладно, может, они не такие уж редкие, как я думал. — поправил себя Карл.
Боб рассмеялся:
— Ну нет, это действительно так. Но, как сказал брат Даг, тем, кому посчастливилось заполучить их, они не нужны. А как, по-твоему, мы все оказались вместе и создали суперкоманду? Чистое слепое везение. На нашем уровне силы лучшей группы и не придумаешь. У меня гораздо более сильные, чем обычно, защитные способности для воина, у нас есть Барьерный Маг и Големный Маг, а также Жрец Природы и Повелитель Зверей, в чьей команде не только танк и нападающий из засады, но и летающий разведчик.
По сравнению со средней командой из пяти человек, в которой может даже не быть компетентного священнослужителя, поскольку они просто посылают всех, кто доступен, наша группа живет на широкую ногу. Нам даже не приходится спать на земле, Рэй сделала нам этот чудесный домик на дереве, а Даг приготовит горячую еду всего за несколько минут, ведь Жрецы Зеленого Дракона способны создавать любую еду, а не только простой рис и бобы.
Даг постучал деревянной ложкой по своему котелку:
— Кстати говоря, еда уже готова. Это всего лишь простой овощной стол, но его хватит, пока я не приготовлю ужин. Ястребу и Рэй что-нибудь нужно?
— Для Ястреба у меня есть мясо, а он не любит ничего другого. По крайней мере, я никогда не видел, чтобы он интересовался овощами. Рэй любит все, начиная от крови и заканчивая насекомыми и маленькими монстрами. Но если ее догадки верны, она сможет полакомиться тем, что попадет в паутину сегодня ночью. — ответил Карл.
— В таком случае отдай это Тору, если сможешь. — согласился Даг и протянул Карлу охапку трав.
Карл передал их в Звериное Пространство для Тора, который внимательно их обнюхал, затем взял и смешал с массой растений, которые он ел.
[Это очень вкусно!] — пробормотал Тор, пробуя новый состав.
— Он говорит, что они очень вкусные, спасибо.  — передал Карл.
— Превосходно. Этим заклинанием мы пользуемся нечасто, потому что обычно путешествуем на вертолете или машине. Оно предназначено для лошади, но должно подойти и Тору. — пояснил священнослужитель.
Тор на это рассмеялся, а Рэй послала Карлу мысленный образ Священнослужителя верхом на Серро и размахивающего своей дубиной. Карл не смог удержаться от смеха, а группа одарила его странными взглядами.
— Простите, они посылают мне мысленные образы, и некоторые из них забавны. Рэй думала о том, как ты скачешь на Торе, размахивая дубиной, чтобы атаковать гоблинов. — сказал он, стараясь не рассмеяться.
Маги засмеялись, а Боб сделал свое лучшее «галантное рыцарское выражение лица».
— Ну, что ж, нечисть. Брат Даг и его благородный конь Тор здесь, чтобы поразить вас. — пошутил он.
Даг принял задумчивое выражение лица:
— Знаешь, он почти по плечи. Наверняка я смогу прокатиться на его спине. Но без седла он может быть скользким.
Карл покачал головой:
— Как раз-таки наоборот. Его чешуя выглядит блестящей, но она имеет поверхность чешуи дрейка, и при резких движениях она разорвет одежду на куски.
Группа выглядела немного озадаченной, скорее всего потому, что у Серро-Молнии обычно гладкая чешуя, но они не стали спрашивать, как так получилось.
Даг раздал тарелки с тем, что выглядело как стейк и картофель с овощами, и Карл оценивающе посмотрел на свой ужин.
— Это гриб, а не стейк, но по вкусу они довольно похожи. Жрец Природы в большинстве случаев не ест мяса. — сообщил Карлу один из близнецов.
— Не буду спорить. Хорошая еда - это хорошая еда. Если мы сможем избежать поедания пайков, я смогу избежать внутреннего хаоса, который они вызывают. — ответил он.
Боб хихикнул:
— Сокращение количества туалетов в лесу, видишь ли. Но тебе понадобится галлон сливового сока и лекарство от изжоги, когда ты вернешься.
— Мы будем нести дежурство в порядке возраста, так что тебе, Карл, досталась ранняя утренняя смена. Ты вообще умеешь готовить? — спросил Даг.
Грустное выражение лица Карла сказало им столько же, сколько и его слова:
— Не очень. Я начал учиться после последнего путешествия, когда понял, насколько это полезный навык, но знаю я не так уж много.
— Это нормально. Я самый старший, поэтому у меня первое дежурство, и я проснусь с рассветом, если не возникнет других проблем. А Рэй может остаться на вечер? Она все еще где-то на улице. — ответил Даг.
Карл отправился на поиски Рэй, которая устанавливала паутину на уровне земли, чтобы поймать бродячих монстров. Она уже поймала несколько маленьких монстров, но этого было недостаточно для полноценного обеда, и она с нетерпением ждала, когда ночные монстры станут активными после того, как она свяжет все свои паутины вместе.
[Я сплю всего час-два в день. Если завтра я отдохну в пространстве, пока ты будешь гулять, ничего страшного не случится.] — ответила она.
— Она говорит, что ей хватит на вечер, а утром она будет спать, пока мы будем заниматься поиском монстров. — сказал  Карл Дагу, опустив взгляд на место, где она работала.
Мало что могло отвлечь ее от установки паутины так, как она хотела, но Карл был уверен, что огромное количество паутины в округе отпугнет любого более умного монстра.
Или отпугнет, когда взойдет солнце и монстры снова смогут их увидеть. Рэй становилась необычайно искусной в создании паутины, которая сливалась с окружающей средой, в то время как ее ранние работы были сплошным белым шелком.


    Утреннее дежурство

    Одна из магов-близнецов разбудила Карла за несколько часов до рассвета, чтобы он начал свою вахту, и легонько потрясла сеткой у него над головой, чтобы привести его в чувство.
Карл улыбнулся ей и прошептал:
— Ты научилась этому у Рэй? Она расстраивается, когда люди трясут всю сеть, а не только небольшую часть возле головы, чтобы разбудить людей.
Данни ухмыльнулась:
— Она разбудила меня таким образом. Она снова где-то внизу, но, скорее всего, поднимется, когда поймает все, что попадется в ее сети. Пока что мы не видели никаких действий, но новая волна монстров должна появиться к утру, так что будь начеку. Никто не знает, когда они появятся, и, похоже, это не определенное время, но мы знаем, что каждый день появляются новые монстры.  Я собираюсь еще немного поспать, разбуди меня к завтраку.
Карл сидел в тишине и смотрел на холмы и леса, наблюдая за тем, как в предрассветной темноте проносится время в поисках признаков движения и жизни.
С помощью слабого светового зрения Ястреба и теплового зрения Рэй движение в лесу было достаточно легко отследить, хотя гуща листвы во многих местах мешал.
Однако Карл не заметил, как в округе вдруг появились сотни новых тепловых сигналов.
Они исходили не из одного места, как из пещеры, а появлялись по всему лесу, все разом. Некоторые даже появлялись прямо рядом с паутиной Рэй и входили в нее, не успев понять, что им угрожает опасность.
Карла переполняло чувство победы, когда добыча металась и кричала, чтобы кто-нибудь пришел и спас их, но шум разбудил и всех остальных.
— Монстры появились повсюду. Они не идут из пещеры или какого-то определенного места, я видел, как они появляются по всему лесу. — объяснил Карл.
— Что ты имеешь в виду? Сколько ты их видишь? — спросил Боб.
— Благодаря дарам слабого и теплового зрения, которые я получил от Ястреба и Рэй, я могу видеть почти на два километра. Здесь сотни существ размером с гоблина, несколько десятков более крупных, которых я могу разглядеть, и это только то, что не скрыто под деревьями.
Я не могу видеть сквозь твердые предметы, поэтому знаю, что не замечаю большинства из них, но Рэй в бешенстве убивает тех, кто сидит в ее паутине внизу. Именно этот шум и разбудил вас. — объяснил Карл.
Даг вздохнул:
— А это значит, что у нас скоро будет много нежелательной компании, привлеченной сюда шумом. К счастью, еще темно, а зрение у них не лучше моего, так что в деревьях они нас не найдут, но нам нужно позаботиться о том, чтобы Рэй не попала в засаду.
Карл кивнул:
— Пока еще темно, но скоро начнет светать, и мы сможем спуститься вниз и начать убирать тех, кто застрял в паутине. Хочешь, чтобы мы с Ястребом отправились глушить их прямо сейчас? Втроем в темноте будет быстрее, чем с Рэй, и мы все будем видеть, что делаем.
Даг и Боб покачали головами:
— Нет, либо мы все идем, либо остаемся. Протокол безопасности гласит: не посылайте членов группы одних. Атакуйте то, что можете, не отходя от группы так далеко, чтобы мы вас не видели.
Карл на секунду задумался, затем кивнул:
— Хорошо, я спущусь по нескольким веткам с помощью лестницы, так как не могу атаковать через нашу крепость, не повредив его. Но как только я окажусь там, я смогу поразить многие близлежащие паутины, и вы сможете меня увидеть. Ястреб, иди помоги Рэй. Проследи, чтобы она сначала избавилась от громких и не заставляла их петь для нее. Мы будем охотиться на них весь день, больше не нужно приманивать добычу.
[У меня есть хорошая вещь. Здесь есть вкусное чешуйчатое двуногое со щелкающими челюстями и блестящей палкой для тыканья.] — сообщила Рэй Карлу.
Смысла в этом было мало, но Карл поздравил ее с находкой и попросил принести блестящую палку, когда будет возможность.
В ответ он получил шелковую нить, протянутую к месту ее охоты, которая, надо полагать, была прикреплена к призу.
Отработанным движением, похожим на сматывание силового кабеля в шахтах, Карл начал подтягивать предмет и обнаружил, что она достала копье с обсидиановым наконечником, прикрепленное к бамбуковой рукоятке отличной работы.
Оно не было магическим, но на его взгляд, полупрозрачный наконечник копья сверкал, отражая минимальный свет с обеих сторон.
Затем она поместила тело в свое пространство, и Карл наконец понял, о чем она говорит. Это был какой-то ящерочеловек, лишенный головы, но крупнее всех в их группе, с мощным хвостом и несколькими грубыми костяными украшениями.
Карл свистнул, чтобы привлечь внимание остальных:
— В паутине был ящерочеловек. Возможно, сегодня в группе не все гоблины.
Это заставило группу заговорить, разрабатывая план охоты и защиты на основе имеющихся знаний о поведении ящеров. Они были обычными монстрами в болотистой местности, с высоким уровнем опасности для Пробужденных, но часто собирались в большие группы, которые могли бросить вызов небольшим командам, отправлявшимся на охоту за угрозой такого уровня.
— А гоблины и огры еще есть? — тихо спросил Боб.
Карл огляделся, проверяя, мало ли монстров в округе, которых он мог заметить со своей точки обзора, когда они в основном ушли под покров леса.
— Да, я все еще вижу существ размером с гоблина и гуманоидов, слишком больших, чтобы быть ящерицами. Я укажу их на карте, когда поднимусь обратно. — согласился Карл.
Были и другие звери, попавшие в паутину Рэй, и он использовал Ренд, чтобы быстро их уничтожить, пока они не подняли шуму и не привели подмогу, с которой они впятером не смогли бы справиться.
Радиус действия Ренда был ограничен, и они забрались далеко на дерево, но Рэй и Ястреб, двигавшиеся ниже по лесу, за полчаса успели перебить, зарезать и собрать все, что было в непосредственной близости.
Они собрали то, что, по их мнению, могло быть добычей, но, вероятно, было и то, что не привлекло их внимания. Ничего магического, однако. Звери чувствовали магию на предметах, и, если бы нашли что-то, обязательно принесли бы это обратно.
Пара вернулась в крепость, и Карл забрался обратно, чтобы присоединиться к группе, как только почувствовал, что Даг начал готовить завтрак.
— Добыча лежит у подножия дерева. Мы сможем собрать ее позже. Но сначала я покажу вам, где появились Людоеды, и все остальные группы, которые я помню. Людоеды все еще остаются нашей главной целью, верно? — спросил Карл.
— Да. Нам нужно сократить численность всего, но огры - самые сильные существа, о которых нам известно в этом районе. — согласился Боб.
— Хорошо. Тогда мы должны проверить здесь, здесь и здесь. И еще возле горного хребта. В этих местах было множество крупных существ, и некоторые из них уходили за хребет. Потом у нас были большие группы монстров размером с гоблина здесь и здесь, и разрозненные монстры повсюду. — объяснил Карл, постукивая по карте на ходу.
Боб кивнул:
— Ладно, это хорошо, я придумаю эффективный маршрут на сегодня, и мы начнем охоту после еды.
Еда была похожа на ту, что Даг приготовил накануне, с большим количеством картофеля, но на этот раз Карл пожертвовал часть мяса кабана Пробужденного Ранга, которое Ястреб игнорировал.
— Ну вот, и поговорили. Свиное брюхо с картофелем - настоящий завтрак чемпионов. — усмехнулся Боб.
Даг закатил глаза, произнес заклинание, создающее что-то вроде белого соуса в котелке на походной плите, и принялся рыться в рюкзаке, пока не нашел тубус, открыв который, обнаружил рулоны теста.
— Печеное тесто занимает меньше места в неприготовленном виде. Соус - это что-то вроде кокосовой подливки, но со свиным жиром должно получиться неплохо. — объяснил священнослужитель.
Карлу это показалось немного сомнительным, но кто он такой, чтобы спорить с поваром? В смеси с картофелем были нарезанные грибы, а он уже знал, что они по вкусу напоминают стейк, так что была большая вероятность, что белый соус не будет похож на вкус сырого кокоса.


    Распродажа

    Еда снова оказалась на удивление вкусной. Хотя кокосовый привкус свинины в подливе был, конечно, неожиданным. (П.П: Надо попробовать)
Покончив с едой, Боб повел группу вниз по лестнице, прихватив с собой рюкзаки - на случай, если что-то случится и они не смогут легко вернуться в свою крепость этой ночью. Всегда лучше перестраховаться, но с учетом того, как много им придется сражаться в ближайшее время, Карл сомневался, что они вообще потеряют из виду огромное дерево сегодня.
Маги, похоже, думали о том же, поскольку не обладали сверхчеловеческой силой, чтобы превратить стаи в ничтожную обузу, но никто открыто не оспаривал решения лидера. Это был рецепт от катастрофы, и любые вопросы могли подождать, пока они не закончат или хотя бы не передохнут во время обеда.
В куче у подножия дерева лежали металлические монеты, блестящие обсидиановые инструменты и несколько неизвестных мазей в кожаных мешочках, которые, по мнению Ястреба и Рэй, должны были иметь какое-то назначение.
На утро Рэй вернулась в свое логово в Зверином Пространстве, а Ястреб продолжил разведку. Тор ждал в резерве, готовый в любой момент вступить в бой, но не желающий шуметь и отвлекать внимание до того, как настанет время сражаться.
Големы тоже еще не были вызваны, так что фланги остались незащищенными. Насколько они могли быть защищены, когда в центре группы находился маг, специализирующийся на барьерах. Она занимала такую позицию, что если им придется защищаться, то оба конца колонны окажутся на равном расстоянии от нее, что позволит создать круговой барьер, а это было быстрее и проще всего.
Боб жестом указал на деревья:
— Наша первая цель - хребет. Это граница нашей зоны, но если мы увидим монстров за ней, то отправимся на помощь той команде, которая работает там. Затем мы проследуем вдоль границы нашей зоны и обойдем ее по периметру, на последнем этапе пройдя зигзагом, чтобы очистить все возможные укрытия. Нам не нужно быть идеальными, но чем больше мы получим, тем легче будет завтра и послезавтра.
Сегодня Ястреб летел не над головой, а среди деревьев, чтобы лучше видеть, что происходит на земле. В ветвях не было видно ни одного монстра, кроме нескольких мелких насекомых и грызунов, ни один из которых не представлял для Ястреба угрозы, но он все равно продолжал наблюдать, так как деревья над головой заставляли его нервничать.
Он бы предпочел быть гораздо выше, но с такой высоты он мог пропустить что-то и не успеть помочь, когда это было необходимо.
[Ты можешь подняться, если хочешь, приятель. У нас есть разведчик на земле, и ты можешь предупредить нас о больших вещах.] — предложил Карл.
[Как только вы доберетесь до хребта, где деревьев станет меньше.] — согласился Ястреб.
После этого он сможет хотя бы видеть землю, пролетая над головой.
Остальная часть их зоны была более редколесной, с низкими соснами, между которыми можно было видеть землю. Только в том месте, где они разбили лагерь, видимость была хуже всего.
Но, подумав об этом, Карл понял, что их зона на самом деле не охватывает наиболее вероятные места, где могут прятаться монстры. Это была пересеченная местность, и добраться до них было непросто, но большинство тварей, конечно же, пошло бы в сторону крутых скал или больших деревьев, а не в тот район, где они искали, где земля была слишком каменистой для густого леса.
— Как выбирают эти рабочие зоны? — шепотом спросил Карл Дага, который стоял перед ним в очереди.
— Квадратами сетки на карте. Мы получаем номер, когда нас забирают или нанимают на задание, а потом эти номера присваиваются блокам на карте. В этот раз нам достался довольно легкий блок, не требующий альпинистского снаряжения и огромных водоемов, которые нужно преодолевать. Но это также означает, что монстры будут перемещаться здесь естественным образом. Обычно они не прячутся, а идут в поисках еды, драки или чего-то еще, что их мотивирует. — ответил шепотом священнослужитель.
В этом был смысл. Карл неправильно понял ситуацию: монстры не прятались и не пытались увеличить свою численность, они просто делали, что хотели, а в случае с гоблинами это означало, что они искали добычу.
Они любили блестящие вещи больше, чем обычные вороны, и были рады убить, чтобы получить их.
[Большие зеленые штукенции!] — радостно закричал Ястреб, заметив что-то вдалеке.
— Большие зеленые штуки, говорит Ястреб, прямо по курсу. — предупредил Карл остальных.
Боб приготовил свою способность Стражника, и четыре Деревянных Голема были вызваны, а также Тор, пока Рэй дремала после ночной работы.
В ответ раздался грохот, с которым твари погнали в их сторону развеселившегося Ястреба, и Карл тут же задался вопросом, чем же птица их так разгневала. Он умел летать, и, конечно, они не думали, что поймают его, если только что заметили.
Затем в поле зрения появился Ястреб, и все увидели молодого гоблина в его когтях. Он был еще жив и брыкался, а грохот становился все громче.
— Хобгоблины! — предупредил Боб, когда в поле зрения появились существа, сопровождаемые еще дюжиной гоблинов.
Ястреб крутанулся вверх, как бы избегая людей, и отбросил маленького гоблина к его племени, но прежде чем тот успел вернуться на землю, ударил его Рендом.
Хобгоблины в ярости бросились врассыпную, круша деревья, землю и все, что попадалось на глаза, пока не заметили Боба и других людей.
— Грууоопата! — закричал самый крупный из них, бросаясь на них, и воин покачал головой.
Дубина хобгоблина ударила охранника Боба, как раз в тот момент, когда Карл атакой [Шред] снес монстру голову, а две молнии оглушили и сожгли гоблинов поменьше.
Тор пронесся мимо Боба, пронзив хобгоблина в ноги своими верхними рогами, а затем подбросил его в воздух, чтобы Ястреб разорвал его на части.
Племя гоблинов начало разбегаться, когда Серро-Молния ворвался к ним в центр, но у них не было никакой организации, и два мага быстро расправлялись с ними мелкими атаками, а големы рассредоточились, чтобы не дать им обойти группу с фланга.
Тор отступил назад, чтобы нанести еще один удар по хобгоблинам, а маги направили молнии на мелких гоблинов, которые не могли выдержать даже легкие атаки цепных молний близнецов.
Карл шагнул в сторону, чтобы ударить одного из хобгоблинов Шредом, а Боб снова заблокировал его атаку, позволив дубине удариться о щит и сэкономив энергию, чтобы не использовать [Стражник] на всю площадь.
На этом племя закончилось, и группа быстро двинулась проверять тела, на случай если шум принесет еще какие-нибудь угрозы.
— Куча всякой ерунды. Несколько золотых украшений и несколько драгоценных камней. Это можно будет хорошо продать, когда мы вернемся, но сейчас это бесполезно. — заметил Даг, когда они закончили.
Он наложил на группу какое-то заклинание, и Карл почувствовал себя посвежевшим, словно только что хорошо выспался и долго принимал душ.
Он не ожидал такого от их священнослужителя, но это был очень приятный сюрприз.


    Соседи

    Боб снова повел группу вперед к хребту, откуда доносились звуки ломаемых деревьев и чьи-то крики. Не было никаких сомнений, что их цель находится там и что они смогут найти ее без особого труда.
Он уже спланировал стратегию боя так, чтобы Рэй оставалась в резерве на вечерний дозор, поэтому в данный момент Големы окружали магов, Карл находился в тылу, а Тор - на правом фланге.
Серро-Молния и сам по себе был впечатляющим щитом, а то, что он находился со стороны меча воина, не позволяло ему получить удар, когда он сражался, повернувшись спиной.
Для молодого зверя Тор оказался удивительно хорошо приспособлен к стратегии боя и, казалось, инстинктивно знал, что делать.
В основном Карл и Тор подсказывали ему ситуацию и позволяли принимать собственные решения, а в остальном он просто любил все крушить.
У хобгоблинов, столбов и барьеров было много общего.
— Всем приготовиться, впереди бой, и мы не знаем, кто на другой стороне. — предупредил Боб остальных членов группы, когда они приблизились к хребту.
Судя по глубокому вою, это должен быть огр, а может, даже двое, но остальные не издавали никаких звуков, которые могли бы выдать их вид.
Если бы им повезло, людоед наткнулся бы на агрессивного хищника, и оба были бы полумертвы, когда группа подошла бы, чтобы прикончить их. Но на такое везение нужно было очень сильно рассчитывать.
Он повел их за хребет, и Карл почувствовал радость Тора, когда Ястреб вернулся к непосредственной схватке, а не стал осматривать окрестности, чтобы убедиться, что они ничего не пропустили.
[Здесь было больше людей. Новые люди, в том числе и в белом. Те, что в белом, знали, как погладить его по головным гребням] — самодовольно сообщил Тор Карлу, словно тот был нерадивым хозяином.
— Серро с нами! — крикнул Боб, выставляя перед собой щит и устремляясь к задней части группы.
Три огра возглавляли отряд ящеров против еще одной команды из пяти человек, и численное преимущество заставило людей перейти к обороне.
Тор опустил голову и навис над ящеролюдьми, а затем пронзил огра передним рогом в то место, куда ни один человек не хотел бы попасть. Людоед закричал от боли, но Серро поднял его на ноги и не смог повернуться, чтобы нанести эффективный удар.
Карл и Ястреб обрушили шквал атак [Ренда] на гигантского гуманоида, одетого в грубые кожаные штаны и похожую на сплющенную кастрюлю и грудную броню.
Он не выдерживал атак, и кровь начала свободно вытекать из ран, прежде чем Тор откинул голову в сторону и повалил людоеда на землю.
Его атаковали с двух сторон, и он поднял хвост для атаки.
— Начинается землетрясение! — предупредил Карл, как раз вовремя, чтобы Боб успел подпрыгнуть в воздух, пока навык не активировался и не дестабилизировал ящеров.
— Отличный навык! — засмеялся один из близнецов, метнув в ящеров пару огненных шаров, которые сожгли чешую и очистили пространство вокруг Тора.
Другая команда Элиты перегруппировывалась, сражаясь с двумя другими ограми. Внезапный разворот застал монстров врасплох, и ящеролюди не знали, с кем из них разбираться в первую очередь, поскольку их предводитель был совершенно случайно уничтожен одним из огненных шаров.
Карл повернулся влево, почувствовав, что к нему приближается что-то враждебное.
Оживляющая Молния, окружившая его, заставила обсидиановый кинжал сверкнуть у его горла, когда из за деревьев с гоблинскими криками выскочила еще одна группа монстров.
Маленькие зеленые монстры должны были доставить немало хлопот, но Ястреб уже двигался вниз, готовясь искупать их в огне, а два древесных голема с той стороны двигались на перехват.
Карл мечом послал в гоблинов волну [Ренда], и первые ряды упали на землю, пригнувшись, чтобы спасти свои жизни, а вторые ряды остались в неведении относительно надвигающейся опасности.
Атака разрубила их пополам, а заодно и тех, кто стоял за ними, но из деревьев под огненный поток Ястреба все равно выходили новые.
Ястреб взмахнул руками и отступил на пятьдесят метров в воздух, чтобы оказаться вне зоны досягаемости дальних атак, но это позволило ему увидеть еще больше приближающихся врагов.
[За гоблинами еще двадцать чешуйчатых людей!] — предупредил он.
[Проверь и другую сторону! Кажется, мы попали в ловушку!] - предупредил Карл.
— За гоблинами идут еще ящеролюди, как будто они пасут их перед нами. — предупредил Карл, что маленькие трусливые зверьки остановились и пытаются убежать от стены пламени.
Вторая группа людей двигалась к ним, пробегая мимо того места, где Тор отбивался от последнего огра своим хвостом, а затем использовал Землетрясение прямо на груди существа, чтобы отправить его в полет. Их воины были ранены, с ними были только один маг и один Священнослужитель, но Священнослужитель был студентом Академии Семинарии.
Он выглядел совершенно напуганным, но, чтобы его послали на это задание, он должен был иметь ранг не ниже Пробужденного, и, увидев Дага, он начал собираться с духом и вспоминать о своем обучении.
Вдвоем они смогли залечить мелкие раны, полученные воинами, но маг выглядел изможденным от постоянных защитных заклинаний.
Гоблины и ящеролюди отступили, перегруппировавшись, как и люди, пока прибывало подкрепление.
На мгновение показалось, что огр, которого Тор ударил [Землетрясением], собирается встать, но стоило ему пошевелиться, как он начал кашлять кровью и снова рухнул, не желая пытаться двигаться, пока его естественное исцеление не начнет действовать.
Боб оценил ситуацию:
— Всего я насчитал двадцать ящеролюдей, некоторые ранены. Осталось меньше тридцати гоблинов, все напуганы, и больше нет огров. Маги, продолжайте давить огненными заклинаниями, но не сжигайте слишком много маны! Тор, иди ко мне и защищайся от лобовых атак! Карл и Ястреб займутся атакой.
Ястреб справился с этой задачей. Ящеролюди не могли подбросить копья достаточно высоко, чтобы попасть в него.
Пока они переводили дух, Рэй очнулась и окинула взглядом поле боя.
[Вы че тут все разбушевались, пока я спала? Какой участок мой?] — спросила она.
[Ты можешь занять левый фланг ящеролюдей. Ястреб будет атаковать справа, а я поддержу тебя. Но большинство наших атак будет направлено в середину, где их численность плотнее.]
Рэй появилась за деревом слева от Карла и подогнала свой короткий мех под кору дерева.
— Рэй, слева! — предупредил Карл остальных.
Маги передали смысл сказанного остальным шепотом, чтобы монстры не услышали, и обе стороны приготовились к атаке.
[Они собираются атаковать!] — предупредил Тор, когда ящеролюди что-то крикнули, и гоблины сделали именно это.
Маги обрушили на них шквал заклинаний, а Карл и Тор нацелились на рослых ящеролюдов. Именно они отдавали приказы и были лучшими бойцами в группе.
Затем Рэй атаковала, пронзив двух передними лапами и откусив голову другому, и новоприбывшие закричали от ужаса. Воины явно настраивались на тяжелую борьбу, не понимая, что Рэй на их стороне, но атаки Карла пришлись как нельзя кстати, не позволяя другим ящеролюдям подобраться достаточно близко, чтобы атаковать Рэй, пока она сражалась три на три.
Один уже был мертв, но его заменили другим, а двое, получившие шипы передних конечностей в грудь, быстро угасали, так как Разрыв не давал им остановить кровотечение.
Конечность вспыхнула, оставив на свежей мишени длинную, но неглубокую рану, и из нее хлынула кровь, а тварь внезапно ослабла настолько, что выронила копье.
Карл добил троих Рендом, а Ястреб поработал с другой стороной Шредом и огненными шарами.
Монстры были фактически окружены, но они были полны решимости, и оставшиеся ящеролюди устремились сквозь горящую траву на линию воинов и Тора, который бросил одного высоко в небо, не успев подумать о цели.
— Приближается! — предупредил Даг, когда в группу заклинателей врезался летающий ящеролюд.
Он захрипел, пытаясь подняться на ноги, но Даг оказался быстрее и ударил его дубинкой по голове, чтобы маги могли добить его волшебными стрелами.


    Странные союзы

    Бой закончился, когда последний из ящеролюдов был убит совместными усилиями воинов, и вторая команда с облегчением рухнула на землю.
— Вы даже не представляете, как мы благодарны вам за то, что вы появились именно тогда, когда атака, казалось, продолжалась вечно, и они просто наступали. — поблагодарил Командир группы Боба усталой улыбкой.
— Без проблем. Это прямо на границе нашей территории для поисков, и мы слышали бой. Их больше, если только вы не убили огров до нашего прихода. Наш разведчик засек по меньшей мере десять огров сегодня утром вокруг нашей зоны, а здесь их всего трое. — ответил он.
Эта битва все еще оставляла им множество вопросов, например, были ли описанные Ястребом большие зеленые существа ящерицами или их смесью с хобгоблинами. То, что ящеролюди заставили гоблинов работать на них, было не слишком удивительно, а вот союз с ограми - вполне.
Оба они были по-своему могущественны и, как известно, не умели делиться друг с другом.
Видеть их в одном месте было необычно, но если все они прибыли прошлой ночью, значит, еще не успели застолбить свои территории, и между ними должна была начаться борьба за власть, пока они пытались закрепиться.
Даг принес шкуру с водой для остальных и предложил им присесть.
— Передохните, может быть, перекусите, прежде чем снова двинитесь в путь. Мы должны продолжать поиски в нашей зоне, но мы подождем здесь, пока вы немного не придете в себя. — заверил он их.
— Мы сообщим о происшествии. Если у нас все так плохо, то и другие группы должны быть предупреждены. Если две группы работают вместе, это довольно просто, но в одиночку они могут попасть в беду, и я слышал, что мы не единственные, у кого есть ученик. — сообщил им другой Командир группы.
Даг кивнул и жестом указал на Карла:
— С нами тоже есть ученик. Повелитель Зверей, чей Серро считает, что ящерицы - это дротики для газона.
Карл захихикал, а Тор выглядел смущенным. Воинов это не слишком волновало, и они похлопали его по бокам, заверяя, что не расстроены.
Но когда Рэй вернулась и встала за спиной Карла, остальные заметно забеспокоились.
— Это Рэй. Она нападает из засады. Эффективно, не правда ли? — спросил Карл.
— Очень эффективно. Одна царапина, и тот ящеролюд чуть не истек кровью. Это [Разрыв]? — поинтересовался маг из новой группы.
— Действительно. Я не думал, что она окажется настолько эффективной, но в прошлом я много раз недооценивал ее навыки. — согласился Карл.
Боб кивнул:
— Мы все так думаем. Пауки Кровопийцы - сила, с которой нужно считаться, а Рэй талантлива гораздо больше обычного. Прошлой ночью она даже сделала нам надежное укрепление, чтобы ничто не могло подкрасться к нам.
Священнослужитель выглядел так, будто мог расплакаться от этой новости.
— Безопасные места для ночлега? Это несправедливо. Прошлой ночью на нас напали раз пять.
Если считать всех монстров, попавших в сети, то команда Карла, скорее всего, видела больше нападений прошлой ночью, но ни одно из них не подошло настолько близко, чтобы побеспокоить их, до последнего утреннего нападения.
— Если вы хорошо очистите территорию вокруг лагеря, то первая часть ночи пройдется легко. — предложил Боб, озабоченно проводя рукой по своим коротким черным волосам, размышляя о том, как сделать лагерь безопасным.
— Спасибо. Думаю, сегодня мы двинемся в путь. В нашем районе есть хорошая пещера с одним входом, который будет достаточно легко перекрыть. По опыту скажу, что монстры обычно не появляются прямо поверх всего живого.
Второй лидер группы съел протеиновый батончик в несколько приемов и поднял свою команду на ноги.
— Удачи вам! У нас есть портативные устройства, настроенные на шестой канал, если вам понадобится связаться с нами по коротковолновому радио. — напомнил он об этом Бобу, который кивнул и достал из кармана маленькую рацию, чтобы переключить канал.
— Мы тоже будем следить за шестым каналом. Оставайтесь в безопасности.
Обе группы разошлись в разные стороны, а Ястреб принялся разведывать маршрут, высматривая монстров, которые могут находиться рядом с их маршрутом, но не совсем на нем. Очнувшись, Рэй присоединилась к нему и бросилась к деревьям, чтобы посмотреть, что можно найти, но только после того, как использовала кожаный жилет ящера, чтобы отмыть кровь со своих ног.
Группа Карла оставила всю возможную добычу другой группе, отчасти потому, что она находилась в их районе, но в основном потому, что им нужно было чем-то подкрепить свой дух после близкой встречи в дикой местности.
Как только они удалились от другой группы, Даг отступил назад и пошел рядом с Карлом.
— Надеюсь, вы не сильно расстроились из-за случившегося. Такое иногда случается, и не всегда это приводит к лучшему исходу. Вы знаете, как это бывает: мы, может, и Элита, но когда дело доходит до борьбы с чудовищными угрозами, мы все равно остаемся низшими людьми на мошонке. — объяснил священнослужитель.
Карл бросил на него любопытный взгляд, услышав незнакомую фразу, и маги рассмеялись.
— Он имеет в виду, что у нас нет ни власти, ни старшинства, поэтому мы в проигрыше. Если бы это была более ценная группа, они бы отправили с нами артиллерию и обычные войска. Ну, знаешь, чтобы мы были в безопасности. Но мы не знамениты и не особо богаты, а власть заставляет мир крутиться. — объяснил один из близнецов.
Боб прочистил горло:
— Да ладно, не стоит пугать новичка. К тому же, дай ему еще год, и он, скорее всего, будет сидеть с Командорами, пить отличный виски и выбирать команды для похода.
Даг пожал плечами:
— Это просто часть нашей жизни. Сильные управляют слабыми. Но мы все цивилизованные, поэтому это не так заметно, как у животных. Если хочешь узнать, насколько благосклонен мир на самом деле, попробуй прямо сказать «нет» одной из их просьб.
Карл улыбнулся и похлопал священнослужителя по плечу:
— Кажется, я помню, как играл в подобную игру с бригадиром на шахтах. Он обещал что-то в обмен на повышение производительности труда, обычно премию в размере квартальной зарплаты за день, и мы делали достаточно, чтобы все было сделано. Но Драконы помогли бы тебе, если бы ты не справился, потому что за каждое нарушение в этом месяце тебя бы лишили премии.
Священнослужитель ухмыльнулся в ответ:
— Зеленым Драконам всегда нравится, когда люди понимают, как все устроено. Возможно, ты даже лучше понимаешь природу благодаря своему классу? Или, может быть, благодаря своему классу ты понимаешь, как все устроено, немного лучше, чем обычные люди? У меня есть теория, что метки на самом деле идеально подходят всем, кто их получает, и что некоторые люди просто не могут принять этот аспект на себя.
— Интересный взгляд на это. Но, возможно, ты прав. Я думаю, самое сложное - это сказать тем, кто не так уж хорош в своем классе, что они, скорее всего, не будут лучше в другом. Вы все Вознесенные, я полагаю, так что вы не на самом дне, но в Академии есть выпускники, которые едва достигли Пробужденного Ранга. Они не воспримут это как должное.
Маги улыбнулись ему:
— Вот почему мы надеемся получить должность Командора после этой миссии. Если нам удастся раздобыть приличный ресурс или два, может быть, что-то, что поможет в развитии, мы сможем пройти испытание. Командоров не так много, как Вознесенных Элиты, и они пользуются большим уважением. Они также получают лучшие ресурсы. Существует целая коллекция ресурсов Командорского Ранга, которые практически невозможно получить никому другому.
Карл понимающе кивнул:
— Что ж, тогда я надеюсь, что мы наткнемся на что-нибудь полезное. Всегда полезно иметь друзей в высших кругах.
Их шутки прервала Рэй, бесшумно вернувшаяся и закрутившая паутину на деревьях в том направлении, откуда она пришла.
[Идут еще людоеды. Они будут здесь через несколько секунд.] — предупредила она.
[Они тебя видели?] — спросил Карл.
[Нет, Ястреб бросил в них древесную обезьяну.]


    Ястреб как Ястреб

    — Приближаются огры! Всем занять позицию для защиты со стороны паутины! —  предупредил Карл группу.
— Уже? Я не ожидал встретить еще одну группу монстров в течение нескольких часов. У них есть привычка сбиваться с пути, пока ты их ищешь. — пробормотал Даг.
Тор тихонько рассмеялся, прекрасно понимая, что происходит, и священнослужитель тут же насторожился.
— Они заманили их к нам, не так ли? Это не Тор, он бы просто поднял шум. Значит, Рэй или Ястреб заскучали и хотят еще повоевать? — задался вопросом Священнослужитель.
Карл бросил на него изумленный взгляд, отчего остальные рассмеялись.
— Ты увидишь, что он неплохо разбирается во всех природных явлениях, включая растения и животных. — сообщил ему Боб.
Топот огров сопровождался криками обезьян и визгом Ястреба, дразнившего гигантских монстров.
— Что черт возьми делает эта птица? Я только что видела, как он швырнул древесную обезьяну в огра? — спросила Данни, указывая на Ястреба, пролетавшего над головой.
Они находились в редколесье, где Ястреб мог легко атаковать сверху, а группа могла защищаться, не мешая друг другу, но при этом вокруг было достаточно деревьев, чтобы древесные големы могли легко схватить оружие.
— Скорее всего, это один из его любимых трюков, чтобы дразнить монстров. На самом деле он научился ему у древесных обезьян, но использует их как снаряды, а не бросается в людей орехами и палками. — объяснил Карл, когда людоеды уже скрылись из виду, а Ястреб устроился на ветвях дерева позади них.
Разъяренные монстры на мгновение выглядели почти благодарными, словно думали, что Ястреб заманил их сюда, чтобы убить людей, но затем в них вспыхнула ненависть к людям, и они выхватили оружие, чтобы напасть.
Ни один из клинков не выглядел чем-то особенным, но на пальце одного из них было кольцо, которое Рэй и Ястреб распознали как магическое.
Шквал заклинаний, обрушившийся на людей, был просто ошеломляющим, и огры остановились еще до того, как Тор обрушил на них землетрясение и повалил на землю.
— Это оказалось легче, чем ожидалось. — вздохнул Боб, поняв, что на этот раз монстры даже не собираются до него добираться.
— Мне кажется, они слабее Пробужденных. Это нормально? Я думал, что огры должны быть почти Вознесенными. — спросил Карл.
Все повернулись к Дагу в поисках ответа, но он лишь пожал плечами:
— По-разному. Есть сильные и слабые, но я не знаю о них достаточно, чтобы отличить их. А что это за магическое кольцо? Оно может оказаться полезным для кого-то.
Данни подошла и кинжалом отрезала у огра палец, на котором было кольцо, затем освободила кольцо и вытерла его о большой лист.
— На нем есть какая-то надпись. Подождите немного, и я думаю, что смогу перевести ее. Она должна быть написана на древнем языке Арканов. — пояснила она.
Ей потребовалось несколько минут, чтобы расшифровать выцветшую надпись, но когда она это сделала, ей пришлось сдержать желание рассмеяться.
— Это магический предмет, который должен увеличивать мудрость. Либо он сломан, либо он участвовал в конкурсе на звание самого глупого человека в мире, чтобы загнать Ястреба в ловушку. — пошутила она.
Боб пожал плечами:
— Он увеличивает мудрость, а не интеллект. Он понял, что Ястреб хочет, чтобы он следовал за ним, достаточно легко. Просто ему не хватило ума понять, что мы слишком сильны, чтобы он мог с нами справиться.
Маг провела кольцом по запястью, как браслетом, и нахмурилась, не почувствовав никакой ощутимой разницы.
— Что ж, может, это и к лучшему. Может, это надолго и поможет увеличить количество маны. — предположил Даг.
Очистив тела монстров от всего ценного, Даг произнес заклинание, которое заставило их погрузиться в землю, позволив лесу поглотить их в качестве питательных веществ, вместо того чтобы оставлять очевидные и гниющие трупы на виду, чтобы они привлекали новых монстров и воняли вокруг.
— Это будет долгая миссия, не так ли? — вздохнул Карл, когда Ястреб сообщил ему о ближайших монстрах.
Их было больше, по крайней мере три группы гоблинов, с одной из которых Ястреб сейчас разбирался.
Даг мягко улыбнулся ему:
— Они всегда такие. Но как только мы очистим территорию, завтрашний день будет не таким тяжелым, а потом это будет просто обслуживание. В некоторые дни мы почти ничего не получим во всей зоне, а в некоторые дни, как в этот, мы получим их десятки.
Боб повел их к группе гоблинов, а Рэй присоединилась к Ястребу, чтобы найти последнюю группу, которую он определил. Существа Обычного Ранга не представляли для них угрозы, и они могли передвигаться по лесу гораздо быстрее, чем люди.
Всех волновали только более могущественные монстры, но Карл не понаслышке знал, что если не разобраться с гоблинами, то они станут угрозой существования для обычных горожан.
Одна пара огненных шаров уничтожила небольшой лагерь гоблинов, и Боб сделал паузу, чтобы отметить это место на своей карте. Они уже почти добрались до дальней границы своей зоны, и пора было поворачивать назад, чтобы успеть добраться до крепости, пока не наступит темнота.
Ястреб и Рэй все еще осматривали местность, но что-то было не так. Здесь было слишком тихо. Если в начале дня здесь водились самые разные монстры, то теперь не было даже мелких.
Все чувствовали, что что-то не так, но никто из них не мог обнаружить причину этого, и сколько бы звери ни кружили по окрестностям, они не находили ничего, что могло бы дать им ответ.
Боб раздраженно нахмурился:
— Я отмечу эту область на карте на завтра. Возможно, это затянувшаяся проблема или что-то в составе местности, что отпугивает всех монстров. Но мы должны двигаться дальше. Нам нужно закончить наш маршрут до наступления темноты.
Но величайшая пародия этого дня произошла только сейчас, и только когда они достигли непосредственной близости от своей крепости, это стало очевидным.
[Какой-то вороватый ублюдок украл мои закуски!] — кричала Рэй в голове у Карла, пока он искал ее в паутине.
Она чувствовала запах другого монстра, и он не освобождал существ, попавших в ловушку, а воспользовался ее отсутствием, чтобы убить их и забрать себе.
— Держите глаза открытыми. Что-то разграбило паутину Рэй, и оно все еще может быть поблизости. — предупредил Карл группу.
— Это смело. Оно должно было понять, кому или чему принадлежат эти паутины и что они не были заброшены. Если оно было настолько отчаянным, что разграбило их сегодня, то, скорее всего, оно проголодалось. — заметил Даг.
— Или оно глупое и самонадеянное. — добавил Боб.
Даг улыбнулся:
— Это возможно. Но если оно снова придет проверить, пока Рэй здесь, его ждет плохая ночь. Сколько оно украло?
Карл подождал ответа Рэй, пока она проверяла добычу и выбрасывала тела в Звериное Пространство.
[Так, четыре паутины, а это не менее пятнадцати мелких монстров, все Обычного Ранга, ни одного гоблина.] — возмущенно ответила она.
— Она сказала, по крайней мере пятнадцать небольших монстров Обычного Ранга. — передал Карл.
На мгновение ему показалось, что маги собираются сказать что-то о том, что эти существа не являются ценными, но потом они, похоже, поняли, что Рэй плевать на уровень опасности. Она собиралась их съесть, а кто-то украл ее ужин прямо с пресловутой тарелки.
— Итак, скорее всего, это не очень сильное существо, и оно может достаточно хорошо ориентироваться в паутине, чтобы не запутаться самому. Надо будет понаблюдать за другим пауком сегодня вечером. — решил Даг.
— И убедиться, что наша крепость надежно защищена, прежде чем мы войдем в нее снова. Возможно, он пытался перебраться внутрь или оставил для нас ловушки. Некоторые виды чудовищных пауков имеют ядовитую паутину, чтобы ослабить свою добычу. — добавил Боб.
Рэй вскарабкалась на дерево и обнюхала местность.
[Оно сюда не поднималось. Но теперь я знаю его запах и найду его, если он вернется, чтобы снова у меня что-то спиздить].
— Она говорит, что все чисто, мы можем идти наверх.


    Поздний старт

    Перед тем как они отправились в крепость, раздраженная Рэй закончила проверять улов и вернулась в свое пространство, чтобы вздремнуть до наступления вечера, и нанялась в охранники, чтобы убедиться, что никто больше не собирается воровать у нее.
Она была активна весь день, так что Карл не отказал ей в отдыхе. Тор тоже возвращался в свое пространство, поскольку не мог подняться в крепость, а Ястреб уже устроился в гнезде, которое он сделал в крепости прошлой ночью.
Возможно, именно поэтому никто не поднялся. Ястреб и люди должны были пахнуть им, а этого достаточно, чтобы отпугнуть большинство обычных монстров.
Даже во сне Карл чувствовал раздражение Рэй. Вор, скорее всего, был просто обычным монстром, который увидел возможность и воспользовался ею, но она приняла это близко к сердцу. В ее пространстве не было угроз, и вещи лежали там, где она их положила, поэтому, когда кто-то грабил ее паутину в реальном мире, она не была к этому морально готова.
Даг снова приготовил ужин, и Карл расслабился, прислонившись к стене крепости, пока они все ждали, когда будет готова еда.
— А ты не боишься упасть? — спросила одна из магов, и Карл открыл глаза, чтобы посмотреть в ее сторону.
— Честно говоря, не очень. Странно, но у меня нет никакого страха перед высотой. С той прочностью, что у меня есть, я, скорее всего, не сильно пострадал бы, если бы упал, но здесь, со стеной за спиной, это меня нисколько не беспокоит. — ответил он, пожав плечами.
— Наверное, это классовая особенность. Даже у воинов страх высоты и чувство головокружения передаются по наследству. Боб тоже не получит серьезных травм, если только не приземлится на голову, но даже он держится ближе к середине сетки. — объяснила она.
Ястреб подумал, что весь этот разговор был забавным. Карл не умел летать, но небольшое падение не причинило бы ему вреда.
[Может, тебе просто отрастить крылья?] — предложил Ястреб.
[И как же ты предлагаешь мне это сделать?]
[Прикрепи их к своей форме. Я видел видео, где солдатам на голову надевали большую круглую сетку, и они могли парить. Крылья не могут быть настолько сложнее.] — ответил Ястреб с абсолютной уверенностью.
[Это парашют. Он позволяет им неплохо парить при падении, но на самом деле летать людям сложнее. Мы тяжелые.]
Ястреб потерял интерес, когда Карл заявил, что не сможет летать, но идея была интригующей. Если бы у него был дельтаплан или беличий костюм, как у людей, занимающихся экстремальными видами спорта по телевизору, он мог бы почти летать и нападать на монстров с неба.
Ястребу бы это понравилось.
После ужина они устроились на свое обычное дежурство, и в какой-то момент ночью Рэй проснулась, чтобы патрулировать свою паутину, потому что она уже была в гораздо лучшем настроении, когда Карла осторожно разбудили, чтобы он встал на дежурство.
[Ты нашла что-то хорошее в своей паутине?] — спросил Карл, почувствовав перемену в ее настроении.
[Я нашла очень хорошую вещь: глупые воришки из семейства Древесных Пауков] — ответила Рэй.
Карл не знал, почему такой ответ был особенно хорош, и подумал о том, что ему известно об этом виде. Это были падальщики, прекрасно сочетающиеся с корой деревьев и способные сплющивать свое тело, чтобы избежать обнаружения.
Это было довольно безобидно.
Кроме того, они были пауками Обычного Ранга и едва ли считались магическими существами, поскольку единственной их сверхъестественной способностью была способность так прекрасно маскироваться.
К счастью, Рэй захотелось объяснить.
[Я поговорила с ними, и они очень сожалеют, что украли у меня. Но мы договорились. Я буду оставлять здесь паутину, чтобы они могли ею пользоваться, а они в обмен на это не дадут ничего залезть на наше дерево, пока нас не будет. А когда нам придется уехать надолго, они смогут занять наше логово, пока мы не вернемся.]
Это, скорее всего, плохо кончится для пауков, когда сюда придет другая группа и увидит крепость, но какое-то время они смогут жить в мире, а прочные паутины, которые делала Рэй, будут ловить добычу гораздо эффективнее, чем те, которые они могли сделать сами.
На самом деле пауки не строили паутину, а рылись в ней и прятались, устраивая засады на слабых или подкарауливая убитых другими монстрами.
[Я предупрежу остальных, когда они проснутся.] — сообщил ей Карл.
Утро выдалось тихим, и к тому времени, как взошло солнце, масштабного появления монстров все еще не было. Карл по-прежнему внимательно наблюдал за ними, но ничего не было. Их район был всего в пяти километрах в обе стороны, и он мог видеть все отсюда, но спавн происходил не одновременно. (П.П: вместо "спавн" должно было быть "появление", но это как-то не звучит.)
Постепенно проснулись и остальные, и все повернулись к Карлу, чтобы узнать утреннюю сводку.
— Ничего особенного. Рэй договорилась с группой Древесных Пауков, что они присмотрят за деревом и паутиной, пока нас не будет, но появления спавна пока не было. Я не вижу там ничего особенного. Было несколько мелких подписей, до которых мы вчера не добрались, но я пока не видел никакого наплыва монстров. — объяснил он.
— Это нормально. Это не точно. Они появятся в какой-то момент сегодня. Нам просто нужно следить за своим районом и не допустить снижения численности. Если это означает, что мы отправимся позже утром, мы воспользуемся этим, чтобы немного отдохнуть. Ты можешь послать Ястреба разведать окрестности? На всякий случай, вдруг все появилось за пределами нашего района. Если он что-нибудь заметит, мы сможем сообщить об этом по радио другим командам, чтобы их не застали врасплох. — предложил Боб.
— Думаю, да. С высоты в тысячу метров Ястреб видит на достаточно большое расстояние, и он должен быть в состоянии определить, есть ли крупные группы монстров, перемещающиеся по окрестным зонам. А пять километров - не такое уж большое расстояние для его зрения, хотя, возможно, он не сможет выследить мышей с такого расстояния.
Это немного рассмешило Ястреба. Действительно, пять километров было слишком далеко для поиска мышей. Но это было достаточно близко, и он без труда нашел бы гоблинов и волков. Людоеды не могли скрыться от него даже с расстояния в двадцать километров, если только не прятались под пологом деревьев, а с одной стороны такой возможности не было.
Ястреб поднялся, чтобы как следует рассмотреть, что происходит в округе, а Карл услышал вдалеке вертолеты. Остальные, похоже, не заметили, но их было больше одного, и они приближались с разных сторон.
— Эй, как часто в такой район приходят припасы и подкрепления? Они проходят через часть людей каждые несколько дней? — спросил он.
— Нет, а что? Обычно здесь больше ничего не происходит, пока мы не уйдем. — ответил Даг.
— В этом направлении направляются несколько вертолетов. Некоторые оттуда, а еще больше отсюда и отсюда. — объяснил Карл, указывая жестом на шум.
— Ястреб видит их достаточно хорошо, чтобы сказать нам, как они выглядят? — ответил Даг.
— Он вообще их не видит. Зато я их слышу. Если старшекурсники из Академии действительно хорошо или плохо провели время, это бы объяснило появление одного или двух из вертолетов, но они летят с разных сторон. — сообщил Карл остальным.
— Странно. Возможно, произошла задержка с некоторыми командами. Карл видишь кого-нибудь еще в этом районе? То есть людей. — спросил Боб.
[Вдалеке видны три группы людей. Те, которых мы встретили вчера, одна между нами и лагерем, и еще одна на дальнем берегу, дальше по реке. Отсюда виден их костер.]
Карл передал это, и Боб кивнул, прежде чем ответить:
— Рядом с нами должна быть еще одна группа, но ее нет. Возможно, группы появляются на день позже. Возможно, они просто использовали одни и те же вертолеты, поэтому не всех забрали в один и тот же день. Чтобы поддерживать такой уровень контроля над территорией, нужно много людей, а Элит не так уж много. Как только они почувствуют, что все под контролем, они перебросят нас дальше друг от друга и будут прикрывать большие территории.


    Полезный Ястреб

    Окружающие группы, по сути, охотились вслепую, поскольку у них не было надежного способа найти монстров в своих зонах, и они не стали бы доверять Ястребу напрямую, но у Боба был ответ на этот вопрос.
Он передал им данные разведки Ястреба относительно других групп, и они скорректировали свои поисковые схемы, чтобы найти монстров, которые ускользнули от них.
Ни в одной из зон не было такого количества монстров, как вчера, а с разведчиком Ястребом они могли постоянно следить за своей зоной, чтобы не пропустить момент появления спавна.
Даг улыбнулся, когда Боб передал ему очередные указания, сместив группу чуть левее, чтобы они могли наткнуться на скрытый анклав ящеров. Звери были потрясены не меньше людей, так как считали, что их убежище незаметно. (П.П: Анклав – часть территории государства/группы (и т.п), полностью окруженная территорией другого государства/группы (и т.п).)
Возможно, с земли так оно и было, но с неба его было легко заметить.
Ястребу нравилась его новая роль. Он посылал людей сражаться с теми, с кем хотел, а потом наблюдал за результатом, пока искал новые цели для себя. Казалось, он стал королем. Королевским Ястребом, решающим судьбы солдат на земле.
Но, возможно, это означало, что он стал генералом. Мог ли он претендовать на звание Командора, потому что был хорошим командиром? Это, конечно, звучало логично.
Карл просто старался, чтобы птица выполняла задание и не забывала сканировать их собственную зону и прилегающие территории.
На одной из сторон их зоны сейчас не было ни одного охранника, но и монстров было очень мало. Если в это место никто не пойдет, то Боб намеревался, что завтра его группа прикроет его, но пока это была незначительная угроза.
Зона находилась далеко от ближайших населенных пунктов, поэтому, если бы они собирались угрожать городам, им пришлось бы пройти мимо зоны, которую защищала группа. Но немногочисленные монстры не проявляли никаких признаков движения, они просто занимались повседневной жизнью, добывали пищу и строили лагеря.
А сразу после обеда снова послышался шум вертолетов. Три больших транспорта приближались к их позиции, медленно пролетая над лесом, как бы разведывая местность на предмет угрозы.
[Команда Маккензи, это четвертый отряд, ответьте. Пожалуйста, сообщите о своей позиции.] — запросило радио.
В этом не было никакого смысла, и Карл быстро вызвал Ястреба и Рэй обратно в свои помещения, пока прибывающие вертолеты не приняли их за угрозу.
[Это Боб Маккензи, мы находимся в точке 18.3002° с. ш., 64.8252° з. д. В настоящее время ведем разведку с высоты.] — ответил Боб.
[Приготовьтесь к эвакуации. Мы переводим вас в приоритетную зону.] — ответил пилот.
[Понял. Здесь есть подходящая поляна рядом с самым большим Железным Деревом в округе. Мы встретим вас там.]
Боб посмотрел на группу и пожал плечами:
— Вчера это была приоритетная зона. Они знают, насколько тяжелым было нападение и что мы чуть не потеряли команду, но сегодня они передислоцируют нас. Я не знаю, что происходит, но у меня такое чувство, что пришло время вернуть часть наших долгов.
Карл нахмурился:
— Вернуть долги?»
Даг улыбнулся ему:
— Хах, это шутка такая. Политики и миллиардеры ведут себя так, будто мы им должны за финансирование Академии, поэтому каждый раз, когда они отправляют нас на задание в никуда, мы называем это возвращением долга.
Маги-близнецы кивнули.
— Необязательные миссии, так они официально называются. Большинство представителей Элиты отправляются на них раз в два-три года. Для нас это будет уже четвертая, но нам просто так повезло.
— Разве мы уже не отправлялись на срочную миссию? — спросил Карл, пытаясь разобраться в этой системе диспетчерской связи.
— Да, и нет никакого смысла в том, что нас перебрасывают. Это не стандартная процедура, так что либо нас специально попросили, либо произошло что-то настолько чрезвычайное, что это место больше не считается экстренным. Может быть, сегодня спавн появился в другом месте, возможно, ближе к городу, или уровень опасности в некоторых районах гораздо выше, чем вчера, и им нужны дополнительные руки. Они должны сообщить нам, когда мы будем на вертолете, но не будут говорить об этом по радио, чтобы не вызвать панику у других команд и не слить информацию иностранным шпионам. — объяснил Даг, собирая свои вещи, чтобы спуститься по лестнице.
Через несколько секунд они были готовы и спустились по лестнице, как раз в тот момент, когда вертолет появился в поле зрения. Не заметить их местоположение было практически невозможно - они находились на самом высоком дереве в полукилометре от поляны, и пилот плавно приземлился, открыв заднюю грузовую дверь.
Если им и нужен был знак, что это срочная операция, то он был именно таким: как только все они оказались на трапе, он начал закрываться, и пилот поднял их обратно в небо.
Хорошо, что все звери могли вернуться в пространство Карла на расстоянии, так как попытка собрать их заняла бы больше времени, чем пилот готов был ждать, но пилот здесь был не главное.
Перед ними стоял генерал Ранга Повелителя.
— Добро пожаловать на борт, Элита! Уверен, что у вас есть вопросы, которые могут подождать до тех пор, пока я не закончу инструктаж. — начал он.  — Мы изучили ваши боевые журналы и пришли к выводу, что ваша группа была неправильно классифицирована. Согласно нашим записям, несмотря на то, что один из членов группы имеет официальный ранг Пробужденного, а лидер не имеет ранга Командора, ваша группа продемонстрировала боевое мастерство, соответствующее сценарию с низким рангом Командора. В регионе возникла такая угроза, и вам поручено взять ее на себя, а другие группы отправлены заполнить вашу зону, а также пустые зоны рядом с вами.  Вот что нам известно на данный момент. У нас есть подтверждение приоритетной цели - Эттинского Мага, но он не Вознесенного Ранга, как считалось ранее, а монстр Командорского Ранга. Регулярные военные подразделения были направлены на его сдерживание, что оставило бреши в обороне, которая по-прежнему содержит ряд угроз Командорского Ранга, включая Огров и Холмовых Гигантов. В вашей команде есть и Повелитель Зверей, и Големный Маг, которые, по нашим данным, должны быть способны справиться с угрозами Вознесенного Ранга без посторонней помощи. Исходя из этого, мы повысили статус вашей команды. Что-нибудь из этого непонятно?
Карл в ужасе покачал головой, а остальные ответили хором:
— Нет, генерал.
— Отлично. Вы перейдете под руководство Бюро Общественной Безопасности, как только достигнете цели, мы же сегодня лишь транспорт и носители хороших новостей. Ожидайте тяжелых боев с момента прибытия, спавн сегодня был тяжелее, чем обычно, и команды уже передислоцированы. — объявил генерал. (П.П: Передислоцированы – значит, что определенные группы были перенесены с одного места в другое.)
Карлу все это казалось плохой шуткой, но все же оставался шанс, что все сложится удачно. Высокосортная пища была жизненно необходима для быстрого роста зверей, а мясо Командорского Ранга достать было нелегко. Нескольких гигантов и огров хватило бы Рэй и Ястребу на несколько месяцев, осталось найти что-нибудь подходящее для Тора.
Если все пойдет как задумано, Карл верил, что они смогут полностью перейти в Вознесенный Ранг еще до окончания миссии, и тогда он будет считаться наравне с остальными членами команды, а не благотворительной организацией или обузой в следующий раз, когда будет задание.
Когда они приблизились к территории, Карл понял, что генерал не шутил, говоря о том, что с момента их приземления они подверглись мощной атаке. Его зоркие глаза заметили, что за вертолетом следит группа гигантов, бегущих через лес за ними, когда пилот объявил, что до посадочной площадки осталось тридцать секунд.
— Гиганты наступают с юга! Боб, хочешь, чтобы Тор был с тобой? — спросил Карл, когда дверь начала открываться.
— Давай. Только не отправляй Ястреба наружу, пока вертолет не улетит. Пусть монстры гоняются только за одной летающей целью. — согласился воин, а в его серых глазах вспыхнула решимость.
Генерал был потрясен, когда Карл вызвал Тора на платформу рядом с их главным воином, и еще более потрясен, когда Рэй вышла, чтобы встать рядом с ним в конце колонны.
— Пошли! Пошли! Пошли! — объявил Боб, спрыгивая с вертолета в пяти метрах от земли.


    Звериная сила

    Карл схватил магов, по одному подмышки, а Даг вскочил на спину Тора, и они выпрыгнули из машины прямо на травянистую поляну, откуда было видно, как приближаются гиганты.
Даг спрыгнул со спины Тора, и Гигантский Серро, крутанувшись на месте, ударил хвостом по земле, заставив Гигантов споткнуться, а маги вызвали Големов и воздвигли барьеры над группой, включая Тора и Рэй.
Рэй метнулась в деревья, чтобы обойти нападавших с фланга, Карл обрушил на замедлившихся гигантов шквал атак Ренда, а Боб создал вокруг них круг света, от которого кожа гигантов стала пузыриться, словно обжигаясь при попадании в него.
Рэй приняла на себя удар щитом, едва не упав на колени, а Тор отлетел назад, парируя удар своими рогами.
Но тут Рэй набросилась на гиганта, атаковавшего Боба, вцепилась ему в спину и вырвала горло [Разрывом], после чего остальные монстры бросились бежать.
Гигант опустил дубину, чтобы зажать горло, пытаясь удержать кровь внутри, пока не исцелится, но это оставило его живот открытым для контратаки Боба, которая разорвала нижнюю часть его живота.
Деревянные големы двинулись в бой, а Карл наблюдал, как вертолет исчезает из виду.
Он призвал Ястреба и использовал [Шред], чтобы отразить и замедлить атаки Гигантов.
Это было эффективнее, чем пытаться пробить их толстую шкуру, поскольку его личной силы атаки немного не хватало, но с появлением Ястреба все должно было измениться.
Из разъяренной птицы в небольшую группу Холмовых Гигантов полетели огненные шары, ослепляя их и обжигая лица, так что они оказались беззащитны, когда [Шред] и [Разрыв] Рэй обрушились на их шеи и колени.
Перерезая сухожилия в суставах ног, Гиганты опускались на небольшую высоту и не могли убежать, а обнаженные горла были излюбленной целью Ястреба.
Сзади послышался треск деревьев, и Карл повернулся, чтобы увидеть Двухголового Огра, приближающегося к ним.
— Черт, кажется, мы нашли Эттинского Мага. — воскликнул он.
Даг на мгновение оглянулся и нахмурился:
— Позаботься об этом. Это не тот, о котором нас предупреждали, он еще даже не вырос.
Его высота составляла четыре метра, что Священнослужитель имел в виду, говоря, что он еще не вырос?
Но Карл повернулся к нему лицом и с помощью Ренда отклонил первую атаку над головой, а затем ударами второй руки глубоко прорезал ему бок.
Даг был прав: это был зверь Пробужденного Ранга. Навык оставил его истекающим кровью и задыхающимся от разрыва легкого, пока Рэй не подошла и не забрала головы в качестве трофея.
[Полковнице нужны были головы.] — напомнила она Карлу с самодовольным чувством победы.
[А теперь помоги Тору, пока кто-нибудь не разбил его чешую.]
Это вряд ли случится, Гиганты еще не разрушили барьер над ним, но близнецы выглядели уставшими от маны, которую они тратили на поддержание барьеров и Големов в рабочем состоянии, пока Гиганты разбивали их на части.
Боб свалил еще одного, а Даг наложил на Тора заклинание, заставившее его светиться золотым светом. Следующая атака воина раздробила колено Гиганта, а затем шар хвоста Тора расплющил лицо существа, и оно рухнуло на землю.
Осталось только два существа, которые были окружены Големами и отчаянно пытались отогнать Ястреба и Рэй широкими взмахами своих дубин.
Это была проигранная битва, и после сильного удара Голема два Гиганта столкнулись, и их время было нарушено настолько, что звери смогли их прикончить.
Ястреб приземлился на близлежащее дерево, а Рэй, переведя дыхание, перебежала к Тору и облокотилась на его спину.
— Ну что ж, это было примерно так же хреново, как я и ожидал. Семь Вознесенных Холмовых Гигантов и один Пробужденный Эттинский Маг, не так ли? Я вижу, что вы уже собрали головы, но мы можем разграбить остальных, как только сможем сориентироваться. — объявил Боб.
Карл уже собирался сесть, но его внимание привлек блестящий камень в руке Эттинского Мага.
Он раздвинул массивные пальцы и обнаружил, что в ладони надежно зажата палочка с большим рубином на вершине. Он выглядел очень хорошо сделанным, но он не мог прочесть ни одной надписи на нем.
— Дамы, я нашел палочку. Взгляните и посмотрите, подойдет ли она вам. — предложил он палочку, когда ему наконец удалось вырвать ее из смертельной хватки Эттинского Мага.
На поясе у него висел мешочек, набитый монетами и камнями, но больше ничего полезного. Тем не менее это была палочка, и это было лучше, чем все остальное, что они нашли до сих пор.
Данни передала ее Донни, которая лучше разбиралась в барьерах, и та внимательно изучила надписи.
— Вот это находка! Это палочка Огненного Шара. У нее ограниченное применение, но она перезаряжаема. Считайте, что это как предоплаченная магия. — пояснила она.
Рэй затащила тело Эттинского Мага в свое пространство и обмотала его паутиной, а остальные члены группы начали расходиться и проверять тела Гигантов.
— Теперь мы занимаемся добычей, ребята. — рассмеялся Даг спустя несколько секунд.
Он стянул с пояса Гиганта мешок, в котором оказалось большое количество золота в виде грубых монет, а также магический кинжал, который в руках человека был бы настоящим мечом. Тем временем Боб снял с Гигантов два магических кольца и пару перчаток, которые не мог носить ни один человек.
Маги были единственными, кто мог правильно идентифицировать эти предметы, поскольку только они могли прочитать язык надписей, но любой мог почувствовать, что это магические предметы.
Большая часть добычи Тора не интересовала, но на голове одного из Холмовых Гигантов был шипастый шлем, на который он посмотрел с тоской.
— Магический Шлем? — спросил Карл.
— Да, но он огромный. Если только нам не понадобится новый котелок, будет очень неприятно тащить его с собой. — ответил Даг.
[Ну, я хочу его] — настаивал Тор.
Карл подошел к нему и, намереваясь пошутить над Гигантским Серро, снял шлем с головы Гиганта.
Тор ударил хвостом по шлему и издал тихий радостный вопль, когда удар, казалось, облепил его вокруг хвоста. Еще полдюжины ударов, при этом хвост поворачивался, и вот уже его шипастый хвост облепила шипастая металлическая броня.
— Ну, это один из способов применить его — рассмеялся Боб.
— Если это делает его счастливым, то броня есть броня. — согласился Даг.
[Металлический инструмент для разбивания] — объявил Тор.
Карл продолжал обыскивать трупы, собирая в кучу золото и драгоценные камни, которые они несли. По завершении миссии все это будет поделено между членами группы, а десять килограммов золота - это не шутка. На такое количество золота можно было купить очень хороший дом в городе или три в таком городке, как тот, в котором вырос Карл, и это еще не считая драгоценных камней.
Если его и дальше будут посылать на задания с таким хорошим вознаграждением, Карл не станет жаловаться на то, что его просят сражаться.
Разобрав остальную добычу, Карл подобрал металлические перчатки, которые носил один из Гигантов. Он восхищался мастерством исполнения, когда подошел Даг и указал на надпись..
— Перчатки Звериной Силы. Вот почему первый нападавший ударил Боба так сильно, что тот едва не сложился. — пояснил он.
Карл сунул руку внутрь, гадая, что нужно сделать, чтобы активировать способность.
Затем, вспыхнув золотистым светом, перчатка уменьшилась, и на другой руке Карла появилась вторая, идеально подходящая по размеру к его телу.
— Что это было? Как ты это сделал? — воскликнул Даг.
Карл мог лишь бросить на него растерянный взгляд и восхититься силой, которая, как он чувствовал, перетекала от него к его питомцам через перчатки. Его собственная сила значительно возросла, но эффект распространялся не только на него, он увеличивал силу и его партнеров.
— Что ж, думаю, я оставлю их себе. Можешь вычесть их из моей доли. — рассмеялся Карл от восторга, чувствуя, как ощущение переполняющей его силы.


    Пещера людоедов

    Награбленное быстро разделили по сумкам: Карл и Боб понесли золото, а остальные выбирали, что надеть или положить в свою сумку. Жезл Огненного Шара висел на поясе, а огромные кольца свисали с ожерелий, которые, как заверили Карла, были достаточно близки, чтобы активировать их способности.
Это были не самые главные магические предметы, и все они служили для увеличения силы, а это единственное, что по-настоящему ценили гиганты. Но по сравнению с базовой силой маленького мага это был значительный прирост.
С такой силой было легче передвигаться по лесу, особенно со снаряжением на спине, и к концу дня они были не так измотаны.
[Кажется, я нашел место, где прячутся людоеды. Здесь есть пещера, вырубленная в склоне холма.]  — сообщил Ястреб Карлу после нескольких минут поисков.
— Что ж, у нас есть следующая цель. В холмах есть пещера, в которой, по мнению Ястреба, обитают людоеды. Мы все готовы к этому? — спросил Карл.
Группа дружно вздохнула и приготовилась выдвигаться. Им пришлось бы потрудиться, чтобы зачистить зону за полдня, так как ночевать было бы небезопасно. В обычной ситуации это не было бы проблемой, но они знали, что в этой зоне можно встретить зверя Командорского Ранга, о чем было четко сказано, когда их сюда назначили.
Ни у кого из них не было большого опыта в этом деле, а уж в группе, где нет лидера Командорского Ранга, и подавно.
Боб последовал в направлении, указанном Карлом, и заметил Ястреба, кружившего над пещерой. Рэй и Тор держались поближе к группе на случай, если Ястреб что-то упустит или не упомянет.
Когда они приблизились, в ноздри ударила вонь немытых тел, и послышались звуки спора на неизвестном языке.
— Сначала Големы. Атакуйте их и выманите обратно. — прошептал Боб, когда в поле зрения появилась пещера. В ней определенно находились либо Гиганты, либо Огры, вопрос был только в том, сколько их и насколько они сильны.
Рэй уселась в траву рядом с Карлом, который, как и остальные члены команды, пряталась за деревом, пока големы приближались к пещере.
Топот огромных древесных големов был безошибочным, и Карл услышал рев ярости от того, что кто-то осмелился приблизиться к пещере, которую монстры считали своей.
Из входа в пещеру с такой силой вылетела массивная дубина, что сбила голема на землю и разнесла в щепки дерево слева от Карла.
— Черт. Кажется, мы нашли нашего гиганта Командорского Ранга. — прошептал Боб.
[Рэй, обойди вход в пещеру так, чтобы ты мог атаковать сзади, что бы ни вышло. Если тебя ударят одной из этих дубин, ничем хорошим это не кончится, так что жди, пока они выйдут последними, и убедись, что сможешь отступить вверх по скале, если они повернут на тебя.] — наставлял Карл.
Големы быстро восстанавливались, пока Данни вливала в них ману, Донни накладывала на них новый барьер, а Даг снова накладывал заклинание усиления, отчего Големы выглядели более совершенными и бронированными.
Шесть Гигантов выскочили из пещеры, согнувшись в талии, чтобы пролезть через вход, и големы атаковали их лозовыми кнутами, а Ястреб атаковал сверху, обрушивая на них потоками [Шреда].
Последним вышел полурослик, размером чуть больше ящеро-человека, или вдвое больше Боба. Это был знак Рэй к атаке, и, ловко натянув паутину, она схватила чудовище за горло и подняла его в воздух, вне досягаемости его сородичей.
Похищенное чудовище не смогло издать ни звука, но гиганты были слишком заняты, чтобы обращать на это внимание, так как именно в этот момент Боб решил атаковать.
— Вперед! —  крикнул он, несясь с Тором наперевес.
Маги и Даг не покидали деревьев, но Карл выдвинулся на открытое пространство, чтобы иметь возможность атаковать Гигантов, пока они заняты огромными Древесными Големами.
Многочисленные атаки Ренда раздражали и отвлекали Гигантов, поэтому они не могли сосредоточиться на приближающихся Бобе и Торе. Мускулистое чешуйчатое тело Тора врезалось в тело того, кто находился справа от Карла, а поворот головы выбил ноги Гиганта из-под ног, повалив массивного монстра на спину, где его избивал Голем, а еще двое пытались оттеснить нападавших, чтобы он смог встать на ноги.
Но это делало их уязвимыми для Ястреба, и раны быстро увеличивались, ослабляя их.
Через несколько секунд первый из Големов был уничтожен, а самый крупный из Гигантов бросился на Боба, размахивая своей дубиной.
Он откатился в сторону, едва избежав удара, но сохранив свой барьер [Стражник] в целости.
[Рэй, когда появится возможность, помоги Бобу. Ястреб, помоги Тору.] — приказал Карл.
Тор сражался с двумя Гигантами, два Голема пытались убить лежащего Гиганта, а последний Голем едва держался в схватке два на один с Гигантами.
Карл сосредоточился на этой схватке, вложив всю свою силу в заклинание [Шред], которое переливалось мощью, так как заклинание [Наступительная Адаптация] изменилось, чтобы лучше рассекать цель.
Удар пришелся по лицу одного из Гигантов, ослепив его на один глаз и оставив зияющую рану от уха до середины груди, но существо, казалось, даже не почувствовало боли, и рана уже медленно закрывалась.
Это было нехорошо. Если он не сможет нанести достаточный урон, существо просто заживет и продолжит сражаться, пока маги не выдохнутся, а големы не падут.
Пронзительный вопль наполнил воздух, когда Рэй пронеслась мимо лица Карла, непроизвольно устремившись к обрыву.
В последний момент она успела повернуться, но Карл успел заметить, что она ранена и хромает на левый бок.
Если посмотреть налево, то Гигант в Ранге Командора был в гораздо худшем состоянии: она едва не вырвала его сердце из груди, когда приземлилась ему на спину, но Гигант успел схватить ее и бросить, прежде чем Боб успел его остановить.
Когда Даг начал действовать, вокруг ее тела засиял зеленый исцеляющий свет, а вокруг тела вновь возник барьер, вернувший Паука Кровопийцу в бой. Она бросилась со скалы на Гиганта, который отмахнулся от нее, но едва не промахнулся, когда она с помощью своей паутины притянула его к земле.
Воин на мгновение засветился золотистым светом и вогнал свой клинок в грудь существа сзади, воспользовавшись брешью в броне, которую разорвала Рэй.
Клинок вошел до самой рукояти, и существо беззвучно опрокинулось вперед, упав на траву с грохотом, который, казалось, на мгновение заморозил время, когда остальные поняли, что их предводитель мертв.
С его исчезновением они потеряли самый сильный шанс на победу, и теперь еще двое нападавших были свободны, чтобы спасти осажденного Голема, а Тор отбивался от атак двух других.
Молниевый Барьер Тора и магические барьеры Донни разрушались и восстанавливались каждые несколько секунд, но Гиганты были повсюду в синяках и хромали, а из многочисленных колотых ран текла кровь.
С лежащим Гигантом было покончено, и в следующие несколько секунд бой был окончен: оставшиеся в живых члены Клана Гигантов были окружены и разорваны на части Големами и атаками [Разрыва].
— Подсчет голов! — позвал Боб.
— В задних рядах раненых нет. — отозвался Даг.
— Незначительные раны на моей стороне. — ответил Карл.
Улыбнувшись и вздохнув, воин опустился на землю, все еще окутанный целительным светом.
Даг шел вперед, выглядя гораздо старше, чем несколько минут назад, и в его лице чувствовалась усталость, которая могла возникнуть только от истощения маны.
— Маги почти не двигаются. Нам нужно найти безопасное место, чтобы спрятаться на ночь. — сообщил священнослужитель брату.
— Если понадобится, погрузим их на Тора. Оставаться здесь слишком опасно. Мы пройдем километр или около того, а потом найдем какое-нибудь место. Ястреб может разведать за нас? — спросил Боб.
Ястреб уже начал, поэтому Карл кивнул и принялся проверять Гигантов на предметы добычи.
На них не было абсолютно ничего, кроме оружия и грубых доспехов, которые теперь были полностью разрушены.
Возможно, в пещере найдется что-нибудь, что они могли бы взять, но у Карла возникло ощущение, что этим Гигантам вообще нечего было брать.
— Я проверю пещеру и встречу вас здесь через минуту. Тор, помоги дамам забраться к тебе на спину. Им нужна помощь, чтобы добраться до лагеря. —  сообщил Карл.
Даг устало похлопал его по плечу и рухнул спиной к Бобу, не имея сил даже на то, чтобы вернуться туда, где сидели маги.
Они были гораздо ближе к смерти, чем кто-либо готов был признать, и еще одна минута боя привела бы к коматозному состоянию заклинателей, а передовая линия осталась бы в одиночестве, не имея ни исцеления, ни поддержки в дальнем бою.


    Новая крепость

    Карл осмотрел пещеру и собрал те несколько монет, которые собрали Гиганты. В пещере было множество трофеев, прогорклое мясо и невероятное количество костей, но ничего по-настоящему ценного.
Вернувшись к группе, он покачал головой и заметил, что Рэй перенесла Гиганта Командорского Ранга в свою паутину в качестве трофея, а затем помогла магам забраться на спину Тора.
— Как вы все еще подвижны? Ты сжег столько же маны, сколько и я, а я тут полумертвый. — спросил Даг, когда Карл помог ему подняться на ноги.
— Все благодаря Оживляющей Молнии. Это специализация Тора. Она восстанавливает выносливость и ману, а также медленно исцеляет. Хотя я сжег много маны, я также восстановил большую часть того, что использовал. У меня нет навыка, который расходует значительно больше, чем восстанавливает барьер молний, поэтому проходит некоторое время, прежде чем я сгораю. Тор такой же, он может полдня работать на полную мощность, если его не сильно ранят.
Тор все еще хромал, и на некоторых его чешуйках появились трещины, но он был в лучшей форме, чем маги, которые выглядели благодарными за подъем.
Карл перекинул их рюкзаки через верхнюю пару рогов Тора, а Боб помог Дагу вновь обрести подвижность.
Заклинатели вынесли самое сильное истощение, в то время как Боб принял на себя тяжелые удары. Рэй все еще была в тяжелом состоянии, и она отступила в свое пространство, чтобы отдохнуть и восстановиться, а Ястреб разведал, где можно спрятаться на ночь.
Они уже собирались уходить, когда в лагерь вошел Большой Огр с глупой улыбкой на лице, держа за задние ноги мертвого Кабана с Железными Бивнями.
Он выглядел очень гордым и звал Гигантов, пока до него наконец не дошло, что происходит.
Карл шагнул вперед с мечом в руке и одним ударом [Шреда] срубил ему голову с расстояния десяти метров.
— На сегодня с меня достаточно боев, но этого кабана я оставлю себе. —  пробормотал он, бросая тушу в пространство, чтобы Ястреб или группа приготовили ее позже.
[Я нашел нужное место. Не совсем в километре, но на хорошем дереве. Если, конечно, Рэй не против.] — предложил Ястреб.
[Не слишком далеко на дереве. Придется нести магов по лестнице] — напомнил ему Карл.
[Понял. Это все еще хорошее место.]
Первые несколько минут дело шло медленно, но Даг постепенно приходил в себя благодаря тому, что его освежала собственная магия, и Бобу больше не нужно было его поддерживать.
Ястреб выбрал им другое дерево, но на этот раз они не собирались забираться на вершину, а просто забрались достаточно далеко, чтобы Гиганты не смогли их достать.
Подъем все равно будет нелегким, но после получасового отдыха Рэй почувствовала себя немного лучше и была готова сделать еще одну крепость.
— Только все должно быть просто. Утром нам снова придется отправиться в путь, и я не знаю, вернемся ли мы обратно. Достаточно, чтобы мы могли спокойно спать. — напомнил ей Карл.
Сегодняшний вариант был гораздо меньше, чем роскошная крепость, которую она сделала в прошлый раз, но она была достаточно большой, чтобы все они могли поместиться в лежачем положении, и был хорошо спрятан достаточно далеко на дереве, чтобы Гиганты не смогли попасть в них, если только они не бросят свои дубинки.
У Дага был план, как предотвратить и это. С помощью своей магии он создал набор трав, которые разбросал по полу крепости и земле вокруг дерева.
— Это замаскирует наш запах на ночь. Если Карл и Боб понесут магов наверх, мы сможем поужинать и поспать. Расписание дежурств то же, что и обычно. — объяснил Даг.
Маги жаловались, но это не помешало им подхватить их на бедра и понести вверх по лестнице. Подниматься с одной рукой и с дополнительной ношей было трудновато, но они были довольно легкими, и как только Карл оказался в крепости, Тор вернулся в свое помещение на ночь.
Боб слабо улыбнулся группе:
— Думаю, теперь мы можем подтвердить, что эта группа обладает боевой мощью Ранга Командора. Я отправил результаты битвы и местоположение Командору, но они пока не ответили. Сегодня было слишком много сражений, чтобы они могли сразу же обработать их все, но по возвращении домой нас должны ждать хорошие награды. Остается только надеяться, что в следующий раз, когда мы наткнемся на пещеру, полную Гигантов, она окажется не такой грязной.
— Аминь. Дракону повезло, что мы выбрались из нее, не потеряв снаряжения. — согласился Даг.
Сожалеющий вздох Карла напомнил остальным, что он не так опытен в дикой природе, как они.
— На крайний случай у нас есть зелье, которое даст нам прилив энергии. Не маны, а именно физической энергии. Идея в том, чтобы сбросить с себя весь вес, который только можно, и бежать, если придется его использовать. Бежать и жить, чтобы сражаться дальше. Но обычно это означает потерю всего снаряжения.
Карл кивнул головой:
— Что ж, в любом случае это лучше, чем быть мертвым. Мне придется приложить больше усилий, чтобы проверить, с какой угрозой мы столкнулись. Эта была в пещере, и Ястреб не может прилететь и проверить ее, но мне, наверное, стоило попросить его хотя бы попытаться провести подсчет голов.
Даг похлопал его по спине:
— Не расстраивайся, парень. Мы знали, что это будет тяжелый бой, и мы вышли победителями. Таких боев во время миссии должно быть не слишком много, а с практикой и опытом часто приходят прорывы. Не знаю, как это связано с практическим опытом, но силы Элиты растут быстрее, чем что-либо другое. В том числе и поэтому мы постоянно вызываемся помочь Бобу. А ты знаешь, что в Академии он не считался ничем особенным? Он окончил Академию как Пробужденный воин, а Вознесенным стал только через год. Сейчас он почти достиг звания Командора, как и все мы. Просто продолжая тренироваться, а не позволяя своим навыкам атрофироваться, мы сделали для себя больше, чем в годы Академии. Ведь от Пробужденного до Командорского Ранга гораздо дальше, чем от Пробужденного до Вознесенного.
Священнослужитель знал, как успокоить человека, и Карл кивнул в знак согласия, а затем устало покачал головой и едва успел задремать.
Ужин был еще на подходе, а ложиться спать голодным - значит просто стать вялым, если посреди ночи начнется бой.
Ужин состоял из молчаливо съеденных пайков, поскольку создание пищи потребовало бы избытка энергии, а Даг и так был истощен.
— Ястреб будет дежурить с тобой. Ястреб, разбуди Рэй, пока она не уснула. Я знаю, что все вымотались, так что будет лучше, если всю ночь у нас будет хорошее ночное зрение. — шепнул Карл Священнослужителю, прежде чем тот задремал.
— Я позабочусь о том, чтобы утром у нас был готов хороший завтрак. —  согласился Даг, прежде чем глаза Карла закрылись, и он погрузился в сон.


    Лагерь Холмовых Гигантов

    Карл был разбужен задолго до своего дежурства звуком движущихся по лесу чудовищ. Звук ломающихся веток вывел его из крепкого сна, а может, это Рэй передала информацию о шуме.
В полусонном состоянии Карл не мог заметить разницы, но дежурный маг еще не заметила этого.
— В лесу движется что-то большое. — прошептал ей Карл, осматривая лес в поисках точного места, откуда доносился шум.
Их позиция сегодня была не такой высокой, так что у него не было возможности видеть поверх деревьев и смотреть вниз на монстров поблизости, но он все равно отчетливо слышал движение, и оно становилось все ближе.
— Разбуди остальных, если думаешь, что оно собирается напасть на нас. Я с радостью пропущу его, если получится, чтобы мы не сражались в темноте. — прошептала она в ответ.
Это была хорошая мысль. Устраивать драку, когда никто не видит, что они делают, было ужасной идеей, а судя по виду неба, это может быть третья смена, а не четвертая. Луна все еще находилась высоко в небе, но на горизонте не было и намека на то, что рассвет уже близок.
Рэй была с ними на дереве, и через несколько секунд она постучала Карла по плечу, привлекая его внимание к движению вдалеке, которое можно было заметить только как теплый тепловизор сквозь деревья.
Небольшая группа Холмовых Гигантов передвигалась, ломая деревья и отступая.
— Я нашел их. Холмовые Гиганты разбивают лагерь. Судя по шуму, они отламывали небольшие деревья для костра. — прошептал Карл.
— В таком случае, скорее всего, мы скоро сможем их увидеть. Они редко прячут свой костер, так как это привлекает к ним добычу. — мрачно ответила она.
Большинство монстров боялись огня, но потом Карл понял, что она имела в виду. Огонь привлекает людей. Их костер привел бы к ним группы Элиты и солдат, чтобы гиганты убили и съели их.
Они не приближались, но не только они двигались в лесу, и через несколько минут Карл заметил, что гоблинов тоже тянет к костру, возможно, они думают, что это лагерь людей.
— Гоблины движутся к гигантам. В данный момент к нам ничего не приближается. — проинформировал Карл дежурного мага.
— Я только что начала свое дежурство, не хочешь поменяться? Разбудишь мою сестру, и я приму твое дежурство. — предложила она.
— Хорошо. Выспись, не думаю, что у нас возникнут проблемы, но Рэй проще объяснить мне, чем кому-то еще. — согласился Карл.
[Можно мне убить хорошо пахнущих монстров?] — с надеждой спросила Рэй, глядя, как очередная группа гоблинов направляется к костру Гигантов.
[Если они настолько слабы, что ты сможешь расправиться с ними, не привлекая внимания и не поднимая шума. Мы не хотим отвлекать монстров от их партии.] — ответил Карл.
Этого было достаточно, и Рэй внимательно следила за монстрами, которые не были гоблинами или другими зелеными тварями. Ящеролюди были неплохи и прекрасно боролись в ее паутине, но ни одна из зеленых тварей не входила в список ее главных жертв.
А вот Холмовый Гигант Командорского Ранга точно был, и она с нетерпением ждала утра, чтобы поймать еще одного такого. Найти их было несложно: костер был хорошо виден с места их отдыха, а звуки спорящих монстров, или чем они там занимались, были достаточно громкими, чтобы, когда Карл проснулся в следующую смену, она их услышала.
— Как долго это продолжается? — спросила она.
— Уже почти два часа. Рэй разбудила меня, когда Гиганты подошли близко, и я поменялся сменами с твоей сестрой. Разбуди ее в последнюю утреннюю смену. Свет должен привлечь всех монстров в округе, но я не уверен, что мы сможем с этим справиться, раз их так много. Я видел две группы гоблинов, направлявшихся к гигантам, и по крайней мере одну группу хобгоблинов, а Рэй перехватила небольшую группу огров Пробужденного Ранга. Но мы ничего не видим с других сторон, только то, что находится достаточно близко, чтобы быть в пределах видимости или слышимости от нашего местоположения. — объяснил Карл.
— Хорошо, поспи еще несколько часов, и мы разработаем план, как только начнет светать. Приготовься к короткой ночи на случай, если нам придется бежать.
Карл улегся в постель и лишь мельком заметил, как Рэй вернулась в свое пространство, чтобы поспать, предоставив это Ястребу, чтобы все они хорошо отдохнули, когда взойдет солнце и ситуация неизбежно станет опасной.
Не то чтобы она беспокоилась, что их местонахождение заметят, - Даг отлично справился с блокировкой их запаха, - но потому, что кому-то придется разбираться с этой группой, и если только все монстры не покинули близлежащий лес, чтобы присоединиться к ним, то, скорее всего, другой группы на помощь не будет.
Их всех переместили сюда из-за опасности местности, так что лишних групп поблизости не было.
Ястреб разбудил его как раз в тот момент, когда остальные начали приступать к утренней активности, готовя паек для завтрака, чтобы запах готовящейся пищи не привлекал монстров.
[Огры по всему лесу шастают, но не близко к нам. Я еще слетал пораньше, и выяснил, что лагерь гигантов большой, но слабоват. Гоблинов много, а вот Гигантов - единицы. На этот раз нет большого Босса-Гиганта, насколько я могу судить, и я не видел пещеры, в которой они могли бы спрятаться.]
Ястреб был сегодня особенно бдителен, так как пропустил уровень силы во вчерашнем бою. Для него это был отличный опыт, а к битве никогда нельзя быть слишком подготовленным. Можно  слишком напуганным или слишком осторожным, но никогда - слишком подготовленным.
Боб жестом пригласил Карла подойти поближе, пока они шепотом обсуждали свои планы.
— Ястреб объяснил нам ситуацию, и похоже, что Гиганты - единственная серьезная угроза. Думает ли он, что мы сможем одолеть их в бою, не получив ранений? Или нам лучше отойти подальше и сначала очистить лес от других монстров? — спросил их главный воин.
Карл на мгновение задумался над описанием Ястреба.
— У нас нет лидера Командорского Ранга, и гиганты не превосходят нас числом. Но есть бесчисленное множество гоблинов, а также несколько хобгоблинов и несколько огров, которые решили присоединиться к ним. Судя по его описанию, людоеды выглядят как слабые, нуждающиеся в защите. В округе также много других огров, но не в лагере. — объяснил Карл.
Остальные члены группы молча ждали решения Боба. Все они знали свои возможности, а он обладал наибольшим практическим опытом, поэтому, когда дело доходило до окончательного решения, они обычно обращались ему.
— Хорошо, мы отправимся в лагерь и устроим блицкриг. Уничтожим как можно больше мелких монстров в самом начале, а затем сосредоточимся на гигантах и всех, кто имеет Вознесенный Ранг. — объявил Боб после нескольких секунд разглядывания карты.
— Ешьте, а потом мы выдвигаемся. — согласился Даг, прежде чем набить рот овсянкой.


    Очистка леса

    Группа бесшумно слезла с дерева и направилась вслед за шумом лагеря монстров к месту, которое гиганты выбрали в качестве своей базы.
Огры по-прежнему избегали этого места, что подтвердил Ястреб, начав наблюдение сверху.
— Пятьдесят или больше гоблинов, десять огров, двадцать хобгоблинов и четыре гиганта. Ни один из них не такой большой, как лидер последней группы, но, по словам Ястреба, все они выглядят одинаково, так что я скажу, что это действительно больше Холмовых Гигантов. — подтвердил Карл.
Боб жестом велел им следовать за собой, и оба мага достали из плащей палочки. Одна из них была палочкой Огненного Шара, которую они забрали у Эттинского Мага, а вторая выглядела так же, так что, скорее всего, они обе были схожи по функциям.
Чем больше маны они смогут сэкономить в начале боя, тем лучше. С таким количеством хобгоблинов и огров им придется нелегко, а с гигантами эффективно справятся только Тор, Боб и Големы.
Боб остановился всего в нескольких десятках метров от линии деревьев, окружавших лагерь гигантов, и занялся последними приготовлениями.
— Вызовите големов, как только мы прибудем! Затем наносим урон по площади, чтобы устранить мелкие угрозы, а я буду сдерживать гигантов с помощью Тора. У Древесных Големов есть атака лозой, которая может поразить несколько целей, так что используйте ее на хобгоблинах. Карл, я рассчитываю, что ты, Ястреб и Рэй справитесь с ограми. Как только они будут повержены, присоединяйтесь к нам помочь с гигантами, и мы закончим бой как можно быстрее, а затем отступим от лагеря, чтобы отдохнуть перед зачисткой остальной территории. — прошептал он.
Карлу показалось, что все не так уж плохо. С Рэй и Ястребом у них не должно было возникнуть проблем с уничтожением огров, которые двигались относительно медленно. Если он будет достаточно хорошо уклоняться, то, возможно, ему вообще не придется вступать с ними в ближний бой.
Все, кроме Тора, согласились, что это идеальный вариант. Чем больше врагов, которых можно уничтожить на расстоянии, тем лучше. Даже Рэй считала так, а ведь у нее не было настоящей дальнобойной атаки. Вместо этого она предпочитала, чтобы враг измотался на ее паутине, прежде чем прикончить его.
Карл переместился вправо, ближе к месту скопления огров, а Боб вместе с Тором переместился влево, чтобы подойти к гигантам со спины.
Монстры скоро услышат их приближение, поскольку Тор, будучи почти двухметровым чешуйчатым динозавром, не отличался скрытностью. Но Гиганты не были знакомы со звуками передвижения монстров в лесу, и вместо того, чтобы воспринимать их как угрозу, они просто продолжали следить за ним, ожидая, когда Серро подойдет достаточно близко, чтобы они могли атаковать.
Один Серро-Молния сам по себе был легкой пищей для этой большой группы, и это было все, что они пока могли услышать.
Гиганты победно зарычали, решив, что Тор уже достаточно близко, чтобы напасть, и Карл услышал, как они скрылись за деревьями. Они не стали дожидаться Боба, чтобы начать атаку, но другие монстры не присоединились к ним, так как великаны восприняли бы это как угрозу их власти, если бы остальные украли убийство.
Тогда он напал.
[Рэй, хватай огров своей паутиной, чтобы замедлить их. Ястреб, полная атака!] — мысленно приказал он, бросаясь вперед и нанося удары Рендом в незащищенные животы и ноги огров.
Благодаря статусу Пробужденных монстров их шкура была толстой и прочнее самой прочной кожи.
Как сообщил Ястреб, ни один из них не был полностью взрослым, и все они находились на низком уровне Пробужденных по силе, что позволяло его атакам прорезать глубокие раны в их шкуре, разъяряя огров и заставляя их бросаться к деревьям, где он прятался.
Именно этого они и добивались. Людоедам казалось, что шансы десять к одному велики, и даже после того, как несколько из них споткнулись и упали на землю, они все равно видели подавляющее преимущество на своей стороне.
Но Ястреб атаковал сверху, и павшие огры погибли, так и не узнав, что их атакуют с нескольких сторон.
Когда первые ряды добрались до деревьев, Рэй бросилась в бой, притягивая их к земле паутиной, которую она оставила на земле в качестве ловушки.
В тот момент, когда она затянула паутину, оставшиеся огры запутались в ней, и Паук Кровопиец бросился на них, разрывая тела сзади, в то время как Карл атаковал спереди.
Он все еще отступал, оставляя пространство между собой и паутиной, чтобы можно было атаковать, не попадая в зону их ответного удара, но через несколько секунд это уже не имело значения.
Они не были яркими и еще больше запутывались, борясь друг с другом за свободу.
Рэй сплела вокруг них еще больше паутины, пока Ястреб обстреливал их сверху, а затем отправился на помощь к Тору, которому было нелегко справиться с гигантами.
То, что они не могли пробить его барьер одним ударом, еще не означало, что они вообще не могли этого сделать, и могучий Гигантский Серро оборонялся, отбивая удары рогами и используя землетрясение, чтобы вывести гигантов из равновесия.
Находясь на четырех ногах, он имел преимущество в устойчивости, и даже когда он наступал на себя, ему все равно удавалось наносить удары и нападать на гигантов, отгоняя их от главной поляны и от Боба, чтобы воин мог закончить свой второй бой без помех.
Общими усилиями Карла и Рэй все огры были уже выведены из строя, и Рэй быстро приканчивала их, чтобы пополнить свою кучу закусок, прежде чем кто-нибудь успеет сказать ей, что хочет получить что-нибудь с трупов.
С них сняли добычу и одежду, когда она выбросила их в пространство, и она не видела причин, по которым остальным могли бы понадобиться части тела, так что они принадлежали ей. Она заявила на них права и не собиралась от них отказываться.
Карл быстро проверил груду вещей, полученных от огров, и засунул кусочки золота и серебра в боковой карман своей сумки, а затем двинулся в бой против гоблинов.
Хобгоблины уже пали, уничтоженные Големами, а большинство гоблинов тоже исчезли, уничтоженные огненным заклинанием большой площади.
Даг жестом велел Карлу продолжать путь, так как оставшихся гоблинов удерживали Големы с помощью множества корней и лиан. В помощи они не нуждались - гоблины были гораздо слабее их, просто их было слишком много, чтобы их можно было сразу уничтожить.
Однако это натолкнуло Карла на одну мысль. Ястреб знал Огненный Шар, который мог распространяться на небольшую площадь. Если бы он продолжал тренироваться, то, скорее всего, смог бы расширить его настолько, чтобы покрыть большую часть поляны. Даже если это значительно ослабит заклинание, он сможет одним выстрелом уничтожить такие угрозы, как племя гоблинов.
Ни у кого в группе не было подобного масштабного заклинания, но Карл был уверен, что оно должно быть возможным, поскольку птица уже использовала его и как поток пламени, и как шар.
По жесту Карла Рэй обогнула край поляны, а сам направился к гигантам, атакуя немногих гоблинов, повернувших в его сторону.
Они заметили его приближение, и один из них, отвлекшись на Тора, бросился на приближающегося воина, но слишком поздно понял, что это ловушка.
Ястреб поставил перед ним Ветряной Барьер, остановив гиганта на его пути, а Паук Кровопийца оказалась у него за спиной, разрывая его на части в недоступном для него месте.
Его крик разочарования отвлек внимание остальных гигантов, и один из них тут же пал под клинком Боба, а другой был сбит Тором на землю, после чего его грудная клетка была раздроблена ударом хвоста, усиленным землетрясением.
Карл покончил с гигантом и повернулся к заклинателям, как раз вовремя, чтобы увидеть, как падает последний из гоблинов.
Бой оказался не таким уж страшным, как они опасались, хотя Тор отступил к своему пруду, чтобы отдохнуть и восстановиться перед следующей битвой. Даже здесь, с его молниями, он быстро поправится, но лучше было полностью отдохнуть, пока его не призовут снова.
Рэй чувствовала то же самое, но в основном потому, что хотела разложить свои сокровища в паутине.
Ястреб кружил над головой, а группа Элиты, воодушевленная, была готова отправиться на поиски остальных монстров в своей зоне.


    Потянуло на добавки

    Рация была настроена на уровень чуть выше шепота, чтобы Боб мог слышать, есть ли поблизости группы, попавшие в беду, и следить за перемещениями монстров.
Элиты не хватало, чтобы зачистить все до того, как оно забредет в чужую зону, и большинство команд делали то же, что и раньше, - в первую очередь уничтожали самую опасную группу.
Если та направится в ближайшие деревни, их ждет ад от начальства, а награды за ликвидацию более мощных групп были причиной, по которой большинство из них вообще оказались здесь.
Судя по тому, что Карл слышал по радио, большинство из тех, кого заставили выйти, были низшими представителями Элиты, Пробужденными классами воинов, и их не было поблизости от того места, куда переместили его группу.
Он гадал, не наткнется ли кто-нибудь на их древесную крепость и пауков, которые остались присматривать за ним. Пауков было бы жаль, ведь их наверняка истребили бы, хотя на самом деле они никому не угрожали, но большинство групп не отважились бы войти в крепость.
В отношении паучьих чудовищ все говорили: «Убей его огнем», так что Карл не думал, что кто-то рискнет войти в крепость, чтобы проверить, на месте ли его хозяин.
[Впереди двое больших огров.] — сообщил Ястреб Карлу, размышляя о шансах крепости на выживание.
— Впереди двое. — передал Карл сообщение, затем проверил Тора, который катался в пруду, используя камни для массажа больных мышц.
[Тор, ты можешь немного отдохнуть. Рэй, иди помоги мне.] — приказал он.
Затем он активировал [Повелитель Зверей], выбрав в качестве цели всех трех зверей, надеясь, что хотя бы один из них научится новому навыку либо у группы, либо у монстров, с которыми они сегодня сражались. Новый навык или два дадут им больше возможностей в бою, особенно если они столкнутся с бронированными целями или новыми формами монстров, против которых у них не было особой практики.
К ним присоединилась Рэй, и Карл отправил ее на место Тора, чтобы Боб понимал, что происходит, и ему не пришлось объяснять ситуацию.
Маги приготовили свои заклинания, как только увидели кружащего Ястреба, и, как только пара огров появилась в поле зрения, обрушили на них огонь, прежде чем Рэй и Боб поднялись, чтобы покончить с ними.
Одной комбо-атаки оказалось достаточно, чтобы уничтожить их, и людоеды умерли с совершенно шокированным выражением лица, которое говорило о том, что они совсем не ожидали проиграть этот бой, тем более так быстро.
Это был короткий и жестокий бой, но в журнале была записана еще одна пара убийств Вознесенного Ранга. Обычно каждый сам вел записи о боях, в которых участвовал, но Карл этого не знал, и группа доверила Дагу вести все записи за них.
Никто не мог усомниться в честности приписанного к группе священнослужителя, поскольку он не получал такого материального вознаграждения, как остальные. Церковь не одобряла попыток своих членов разбогатеть по любой причине, поэтому вознаграждения были не денежными.
Однако он все равно будет вознагражден. С таким количеством убийств на его пути, он будет вознагражден очень хорошо. Особенно если ему удастся получить звание Командора.
Все они должны были быть близки к точке перелома, но для церкви Командорский Ранг сделает его Верховным Жрецом своей Богини, Зеленого Дракона, олицетворяющая природный баланс и рост.
[Прибыли со всех четырех сторон. Они слышали ваш бой.] — предупредил Ястреб.
— Мы получаем сигналы со всех четырех направлений. Ястреб будет сообщать о них по мере приближения. — сообщил Карл остальным.
Големы были возвращены на место, а вокруг группы было возведено кольцо магического барьера высотой в два метра. Оно не помешало бы людоедам преодолеть его, но и не помешало бы им получить удар, пока они пытались это сделать.
У Боба был только [Слэш] в качестве атаки дальнего боя, остальные его умения относились к ближнему бою, но у остальных было достаточно дальности, чтобы атаковать за барьер, а четыре Голема, Тор и Боб будут стоять в первых рядах против нападающих.
[Кажется, они связывают меня с атаками. Некоторые вдалеке указывают на меня и кричат.] — доложил Ястреб.
[Слетай и посмотри, не преследуют ли они тебя в другом месте, а после боя ты сможешь заманить их сюда.] — предложил Карл.
— Ястребу нужно переместиться. Монстры улавливают, что он парит над боями. Они могут подумать, что он падальщик, приманивающий их едой, которую не может убить сам. Я отправил его на разведку. — сообщил Карл остальным.
— Это хорошо. Пока он может информировать нас о ситуации, он вполне справляется с ролью разведчика. — согласился Даг.
Его дополнительная атакующая мощь была бы не лишней, но сейчас, когда у них было время подготовить защиту от огров, в ней не было необходимости.
Первый из них появился всего через несколько секунд и умер, едва достигнув барьера.
То же самое произошло и со следующими шестью, но после этого они стали более осторожными и собрались в группу, прежде чем напасть.
[Огры все еще идут в вашу сторону, но все остальное следует за мной к разъяренной семье Боевых Медведей.] — уточнил Ястреб.
— На огров его уловка не подействовала. Но все остальные идут за ним в ловушку. — рассмеялся Карл.
Времени на вопросы не оставалось - они обрушили на огров все свои навыки, которые с трудом пробивались через барьер, а Древесные Големы хлестали их по лицу и рукам.
Наступила очередная пауза в сражении, и Карл приказал Тору собрать все трупы и бросить их в пространство Ястреба и Рэй. С ними можно будет разобраться позже, но они уже начали громоздиться у барьера, и новоприбывшим становилось слишком легко перепрыгивать через него.
Небольшая пауза позволила всем немного передохнуть, и Даг раздал всем какие-то хрустящие квадратики, что-то среднее между арахисовым печеньем и брауни. Карл почувствовал, как он заряжает энергией.
Небольшая пауза позволила всем немного отдохнуть, и уровень начал подниматься немного быстрее, когда он закончил есть, а затем запил это водой из фляги.
[Людоеды больше не появляются. Но я возвращаюсь с тем, что осталось от остальных.] — сообщил Ястреб.
— Ястреб приближается к остальным монстрам, преследующим его. Думаю, не все из них попались в ловушку. — сообщил Карл об этом Дагу, который с грустью смотрел на свою любимую перчатку для меча, порвавшуюся во время битвы.
Боб положил перчатку в карман, чтобы потом починить, и поднял свой меч.
Ястреб пролетел над головой и пронесся мимо них, ведя за собой разъяренную толпу монстров, которые периодически бросали камни и копья в низко летящую птицу.
Что бы он ни сделал, они были вне себя от ярости.
Остались только ящеролюди, и Карл решил, что они были самыми умными из преследовавших его монстров, но из-за ярости они не успели среагировать, и маги и големы почти уничтожили их, прежде чем Карл успел выпустить второй Шред.
Как только они ушли, Ястреб вернулся и скрылся в своем пространстве, чтобы передохнуть и перекусить, а затем продолжить разведку.
[Остальные монстры в ближайшей окрестности исчезли?] — спросил Карл, просто чтобы убедиться.
[Все ушли. Я скормил их сердитой Боевой Медведице. Не ходите на дно реки за скалы за пределами нашей зоны. Она в бешенстве].
— Ястреб говорит, что заманил остальных за пределы нашей зоны в логово Боевой Медведицы. Сейчас они ушли, но она не в восторге от нас и вообще от жизни, так что держитесь подальше от скал и дна реки. — передал Карл.
Боб схватил рацию, чтобы предупредить команду, находящуюся поблизости. Боевой Медведь был местным монстром и не являлся главной целью миссии. На своей территории они убивали любых других монстров, так что, если кто-то подойдет слишком близко, они сделают за них работу.
Даже самые смелые команды не любили с ними связываться, ведь медведи были даже более выносливыми, чем большинство бронированных монстров, и, как известно, не терпят обид.


    Стратегическое безделье

    Маги опустили барьер, чтобы магия больше не привлекала монстров, и Боб дал знак группе двигаться. Он вел их обратно к крепости, который они построили предыдущей ночью, хотя они еще не закончили полную зачистку местности.
Скорее всего, они уничтожили все, что было в округе, но Ястреб перепроверит это, пока они будут идти обратно, после того как он достаточно отдохнет и ничто не будет его искать.
Как и в случае с другой зоной, их участок был невелик, а уровень угрозы менялся, так что лучше отдыхать, когда есть возможность.
— Мы вернемся в крепость к обеду, и пусть Ястреб разведает, пока мы отдыхаем. Потом он сможет вернуться в свое укрытие и отдохнуть, чтобы мы не заставили монстров снова устроить давку. Мне кажется, что мы достаточно хорошо очистили эту территорию, но никогда нельзя быть слишком уверенным, а монстры постоянно двигаются. — объяснил Боб, заставив группу двигаться дальше.
Ястреб с удовольствием совершил еще один круг по окрестностям, стараясь держаться подальше от жилища медведицы, на случай если тот выследит его и решит свалить дерево, чтобы добраться до него, пока он спит.
Карл почувствовал мысли птицы и в ужасе покачал головой. Если медведица так легко расправлялась со всем, что в нее бросали, значит, матриарх клана, скорее всего, была зверем Командорского Ранга, гораздо более сильным, чем тот холмовый гигант, с которым они сражались, благодаря своей почти непробиваемой шкуре.
Такое нельзя было расстраивать. По крайней мере, если у вас не хватает грубой силы, чтобы убедить его отступить.
Когда они вернулись, крепость была пуста, и все устроились на мягкой шелковой сетке, чтобы отдохнуть от усталости.
Ястреб вернулся через несколько минут и подтвердил, что в их зоне нет ничего заслуживающего внимания, так что они могли спокойно отдохнуть часок-другой.
Запах готовящейся пищи не мог привлечь никого с такого расстояния, так что им не нужно было есть больше из пайков.
— Может, устроить еще одно место на вершине дерева, чтобы лучше видеть, что происходит вокруг? Даже если Ястреб устроит гнездо на верхушке дерева, нам будет гораздо лучше видно, если что-то приблизится к нам. — предложил Карл.
— А это неплохая идея. Дерево достаточно большое, чтобы переместиться и получить лучшую линию видимости, а то, что мы находимся ниже, поможет нам видеть то, что находится на уровне земли, вместо того чтобы загораживать это листьями. — ответил Боб.
Даг кивнул в знак согласия.
— Ты видишь гораздо больше, чем мы, если мы окажемся достаточно низко, чтобы все могли видеть землю. Если повезет, нам не придется сегодня снова уходить отсюда. Мы можем просто подождать, пока монстры не появятся снова, а потом пойти и разобраться с ними. Мы попросим тебя отправлять Ястреба каждые несколько часов, чтобы убедиться, что мы ничего не упустили, но остальные ждут от нас только многого. Нельзя быть в бою каждый день, это слишком быстро всех изматывает.
Маги растянулись на паутине и улыбнулись небу.
— Мы уже один раз прошли модернизацию во время этой миссии. Если мы начнем казаться слишком легкими, кто знает, что они попросят нас сделать в следующий раз. У меня хорошие предчувствия насчет этой миссии, я могу дослужиться до звания Командора, если еще немного поработаю. В моих Големах произошли изменения: они стали сильнее, чем были, и более проворны с лозовыми плетями. Если бы вы видели, как они расправляются с гоблинами, думаю, вы бы согласились, что они очень близки к достижению стандарта. Для доказательства достаточно одного фирменного заклинания, но и остальная моя атакующая магия тоже совершенствуется. Против таких слабых целей, как гоблины, этого не скажешь, но, попав в хобгоблинов, они тоже умирали без всякого сопротивления, а это верный признак того, что ты на два ранга выше их. — тихо объясняла Данни, закрыв глаза и расслабляясь, пока могла.
Карл почувствовал, как Рэй рассмеялась в его сознании, и увидел Боба, который ждал, когда он выскажет эту мысль вслух. Все они считали его немного странным, но это было похоже на то, когда в наушниках слышишь только одну сторону разговора.
— Рэй сомневается в том, что вещи просто умирают, когда их бьешь. Ей кажется, что это не так уж впечатляет. — пошутил Карл.
Маги захихикали.
— Ну, для Рэй это обычное дело. Остальным приходится работать, чтобы заставить вещи умереть. Я заметил, что твои атаки намного выше, чем можно было бы ожидать от воина Пробужденного Ранга. Это результат твоего класса? Или это просто потому, что Ренд так хорош против целей, с которыми мы сражаемся?
Карл пожал плечами.
— И то, и другое. Ренд хорош против мясистых целей. Но я также получаю прибавку к своей эффективности от Рэй. А еще есть Шред, которая является абсолютно жестокой атакой. Она расходует много энергии, но на пике Шреда Пробужденного Ранга удет наносить больше урона, чем пиковая способность Слэша Вознесенного Ранга. Ренд - это уже улучшенная способность, но Шред превосходит Ренд при той же мощности. А когда способность Рэй оптимизирует ее...
Он оборвал фразу, и остальные кивнули в знак понимания.
— Тогда мы получим то, что имеем, - группу бойцов, превосходящих свой рейтинг. — закончил Боб.
Даг закончил готовить обед, и они подождали еще час, прежде чем снова отправить Ястреба в полет. Докладывать было по-прежнему нечего, поэтому он вернулся в свое пространство, чтобы быстрее восстанавливать энергию, а Карл продолжал наблюдение вместо него.
Такая картина повторялась всю вторую половину дня. Ястреб вылетал каждые два часа, обнаруживал, что нет ничего, ради чего стоило бы вставать с постели, чтобы поохотиться, затем убирал нескольких гоблинов и другие мелкие неприятности и возвращался в свое гнездо.
Это был тот самый день, о котором мечтала каждая команда. Утром - хороший бой без травм, потом - теплое тенистое местечко, чтобы отдохнуть до конца дня.
Но в десяти километрах отсюда все было совсем по-другому. Не все переброшенные отряды оправдывали ожидания команды развертывания, и многие из них, отступая от наплыва холмовых гигантов и огров, оттеснялись к ближайшему городу.
Радио весь день работало на уровне шепота, и они слышали передвижения, но никаких сигналов бедствия, и уж тем более никаких чрезвычайных ситуаций достаточно близко, чтобы они могли на них отреагировать.
Команды, находившиеся непосредственно вокруг их отряда, были сегодня в хорошей форме, и, хотя все они были измотаны боями, держались уверенно.
Когда над лесом опустилась ночь, они начали сменять друг друга: Рэй уходила помогать остальным нести дежурство, а Ястреб спал в своем помещении до последнего дежурства, когда небо становилось настолько светлым, что его обзор уже не был ограничен.


    Поездка Даны

    В то время как Карл уютно отдыхал в крепости, которая сделала для них Рэй, у Даны были совсем другие впечатления от миссии.
Ее команда была направлена на дальний край поля боя, почти в пятидесяти километрах от места, где первоначально находился Карл, но надолго там задержаться не удалось.
В ее команде не было преданных наемников-ветеранов, как у Карла, а была команда бездельников, которой командовал Жрец Командорского Ранга.
Они относились к заданию скорее как к тюремному заключению, постоянно жаловались на каждое порученное им задание, а во время первой же битвы едва не были перебиты группой гоблинов.
Если бы не два Голема, их, скорее всего, перебили бы, когда гоблины обступили поляну, так как их воин был практически некомпетентен и больше заинтересован в том, чтобы продать ей свой новый стартап по многоуровневому маркетингу, чем в защите группы.
Остальные должны были быть классами бродяг, быстрыми и смертоносными, но в действительности все они были слегка пухлыми парнями из IT-отдела, работавшими в одной компании.
В общем, вся миссия превратилась в кошмар, но им приходилось идти вперед, потому что их группа была настолько шумной, что постоянно привлекала к себе монстров.
— Ты не можешь просто наложить вокруг нас круг святого света и оставить его на ночь, пока мы спим? — ныл воин, когда солнце зашло в конце третьего дня их миссии.
Жрец кивнул.
— Я могу не спать всю ночь и поддерживать круг в активном состоянии. Однако свет будет постоянно привлекать к нам монстров, как маяк. Так что, как только я засну, у вас будет несколько десятков огров и тысяча или больше гоблинов, с которыми придется иметь дело, но без целителя. Если ты справишься с этим, мне не составит труда стать твоим ночником.
Дана спрятала улыбку от того, как ему удалось сказать это без намека на сарказм в голосе, хотя он явно подразумевался.
— А в чем вообще смысл? На нас просто нападают монстры, вместо того чтобы зарабатывать деньги. Они хоть представляют себе, какую рыночную капитализацию упустила моя группа из-за того, что меня не было на этой неделе, чтобы помочь привлечь новых членов? — пожаловался воин.
Дана бросила на него взгляд, и Жрец наклонился к ней, чтобы прошептать на ухо:
— Дружественный огонь обычно не одобряется, но если тебе придется, я пойму. — прошептал он.
Она улыбнулась ему в ответ. Было очевидно, почему его отправили с этой группой. Не только из-за его силы, но и потому, что он был бесконечно терпелив к бездельникам и идиотам.
— Интересно, что задумал Карл. — пробормотала Дана, заступая на ночное дежурство и надеясь, что ему не придется иметь дело с подобной группой.
Рэй наверняка убьет кого-нибудь и притворится, что тот сбежал.
Было решено, что она будет нести первое дежурство, а жрец - вторую. Каждый из них дежурил по три часа, так что всего их было три за ночь, но никто не спал спокойно, когда на дежурстве были кто-то, кроме Даны или Жреца.
Они быстро выбивались из сил, но везде, куда им приходилось двигаться, они натыкались на новых огров и гоблинов. Казалось, они никогда не кончались и появлялись вновь. В отличие от братьев Маккензи, ее группа не знала, что они действительно появляются ежедневно.
Им было поручено очистить местность, и именно этим руководил жрец, но он решил, что слишком сильно подорвет боевой дух, если сообщит им, что работа никогда не закончится.
Жрец выглядел спящим, но повернулся в ее сторону, когда она бормотала про себя.
— Он с братьями Маккензи. Я слышал вчера по радио, что их перевели в Вознесенный район, который страдает от нападений групп, возглавляемых гигантами Командорского Ранга. Скорее всего, с ними все будет в порядке, братья Маккензи - надежные люди, а брат Даг, их Священнослужитель, - мой хороший друг. — ответил он.
Дана повернулась к нему лицом:
— Гиганты Командорского Ранга? Не слишком ли это, даже если группа, в которой он находится, Вознесенного Ранга?
Священнослужитель пожал плечами:
— Насколько я слышал, послали только самых лучших Вознесенных, так что среди тех, кто с ним и братьями, может быть Командор, а может, и два мощных убийцы. Возможно, твоему другу будет не веселее, чем нам, но, по крайней мере, его группа надежна.
Их внимание привлек треск веток в лесу, а затем до их носов донесся запах людоедства.
— Всем встать, нас атакуют! — прошептал Жрец, разбудив остальных.
— Мы только что легли спать, разве мы не можем сделать это позже? Клянусь, если мне придется спать в доспехах еще один день, они будут натирать мне кожу. — пожаловался воин.
Два голема Даны перехватили огра, и она ударила монстра в лицо магической ракетой, ослепив его, а големы разрубили его с помощью священных клинков, которые создал для них жрец с помощью заклинания.
— Видите, они справились. Дайте мне поспать. — пробормотал воин, сворачиваясь калачиком.
Им не назначили зону, просто велели убивать как можно больше монстров, и на следующее утро Священнослужитель отправился в путь, медленно прокладывая себе дорогу к базовому лагерю, где надеялся обменять нескольких бесполезных на достойного товарища или двух.
Они шли по лесу, следуя по гоблинской тропе в сторону регионального лагеря, когда Дана заметила значительный участок деревьев, покрытых паутиной. Паутина сливалась с окружающей природой, но ее внимание привлек запах крови и лосьона для тела Академии, который Рэй предпочитала, чтобы Дана носила.
Здесь должна быть еще один студент, и здесь была битва, она была уверена в этом.
— Я чувствую запах лосьона Академии и крови. — сообщила она остальным.
Жрец на секунду принюхался к воздуху, но только выглядел обеспокоенным.
— Всем разойтись! Поблизости может быть группа, попавшая в беду. Не выходите из поля зрения друг друга, но в деревьях может прятаться раненый участник. — приказал он.
Дана поняла, что забыла упомянуть о паутине, когда один из бродяг начал кричать в панике, и было слышно, как он бьется.
— Это паутина, идиот. Просто освободись и встань на ноги. — ругал его один из приятелей
— Попробуй сам. Мой клинок не пробивает ее. — пожаловался он.
— Тогда используй навык. Скорее всего, это паукообразное чудовище.
Дана послала Голема освободить его с помощью магического клинка и заметила коллекцию предметов, сидящую у подножия огромного красного дерева.
Затем она подняла голову и увидела, что в ветвях дерева висит веревочная лестница, а над ними возвышается что-то вроде крепости.
— Здесь есть чья-то крепость! Посмотрите вверх на дерево. Там есть лестница, значит, она была сделана для людей, но она сделана из паучьего шелка. — сообщил Жрец им об этом, когда заметил его.
— Друид? — с надеждой спросил один из бродяг.
— Возможно. Похоже, их здесь больше нет, но мы можем проверить, не оставили ли они что-нибудь после себя. — предложил Священнослужитель.
— Кроме Древесных Пауков? — спросила Дана, указывая жестом на дерево.
— Голосуете за то, чтобы убраться из этого жуткого паучьего леса? — спросил воин.
Бродяги разом подняли руки, и Дана покачала головой, а Священнослужитель рассмеялся.
— Ну, по крайней мере, мы знаем, что кто-то был в этих местах. Это должно объяснить, почему сегодня здесь так мало монстров. Давайте двигаться дальше, и мы сможем сообщить другим группам о том, что нашли, и предупредить их о паутине, когда прибудем в базовый лагерь, чтобы пополнить запасы. — решил Священнослужитель.
Такой уровень контроля над паутиной напомнил Дане о Рэй, и она подумала, не здесь ли размещался Карл, когда только прибыл сюда. Если они построили крепость, значит, им не придется убегать от всего, что есть в округе. Конечно, если бы у нее были компетентные люди, им бы тоже не пришлось так часто перемещаться, но она и Священнослужитель могли продержаться в одиночку только до того, как слишком вымотаются, чтобы продолжать.
Может, им просто бросить этих идиотов в лагере и присоединиться к другой команде? Это было бы здорово.


    Рутина

    Через неделю после перевода в зону Вознесенных, Карл и остальные вошли в привычный ритм. Завтрак в крепости, охотились на все, что они замечали во время ночного дозора, возвращение на обед, затем либо отдых, либо еще одна петля после обеда, если все еще были признаки новых монстров.
Благодаря привычке гигантов носить золото и серебро в своих мешочках, они также начали накапливать довольно значительную сумму денег.
Кто делал для них монеты или у кого они их крали, оставалось загадкой, но сырье все равно было ценным, и по возвращении они могли сколотить целое состояние, торгуя им.
Но это было не единственное, что они приобрели. Все чувствовали себя гораздо увереннее и комфортнее со своими силами, и последние несколько дней гиганты, казалось, падали без особого боя.
Трудно было сказать, стали ли они сильнее или последние несколько партий были слабее, чем обычно, но у них было хорошее предчувствие, что после завершения миссии они будут сдавать тесты на ранг.
[Я чувствую магию поблизости. Сильная магия.] — объявил Ястреб во время завтрака.
— Ястреб говорит, что поблизости есть магия. Он не говорил о «магических зверях, так  что это просто магия. — прошептал Карл, пока Даг разносил завтрак.
Ястреб повел их прочь от крепости, направляясь в сторону сильного ощущения магии, и остановился лишь на мгновение, чтобы разобраться с небольшой группой ящеров.
Ястреб пронесся вниз и приземлился рядом с небольшой кучей камней. Они были сложены друг на друга так, что смутно напоминали человека, и охотники и трапперы использовали эту конструкцию как маркер тропы. Если следовать по направлению, указанному маркером, можно было найти следующую точку маршрута и ориентир на тропе.
[Это здесь!] проинструктировал он, а затем ткнул пальцем в более крупный камень неподалеку.
Разбить камень ему не составило бы труда, но он опасался, что если разобьет его, то может сломать магическую вещь. Некоторые из них были хрупкими, и Ястреб понимал, что группа пытается получить как можно больше хороших вещей, пока они здесь.
Как и в прошлый раз, но с меньшим количеством магических растений и большим количеством монстров.
Тор перевернул камень рогами, и на свет появилась большая куча сверкающих драгоценных камней, которые лежали под скалой, как будто им там и место.
Это были не ограненные, а просто необработанные камни, но от них явно исходила магия, и теперь, когда камень был сдвинут, все могли ее почувствовать.
Вчера они патрулировали здесь, всего в нескольких метрах от этого места. Если бы Карл присмотрелся к подножию холма, то, скорее всего, все еще мог бы увидеть пятна крови, оставшиеся после битвы, произошедшей несколькими днями ранее.
Эти драгоценные камни должны были появиться здесь только что, если только что-то не закопало их здесь и не оставило следов потревоженной земли.
Даг перебрал их, вымыл в созданном им мешочке, наполненном водой, а затем сложил на землю в порядке, понятном только ему самому.
— Это пропитанные драгоценные камни. Обычно их не используют в таком виде, а вырезают и вставляют в магические украшения и предметы. Все они обладают разными свойствами, но я рассортировал их по основным элементам, или аспектам. Мы хотим рассортировать их, сейчас или потом? — спросил Даг.
— Потом. Нам еще нужно очистить зону на сегодня. — мягко напомнил им Боб, пока они не отвлеклись на блестящие предметы.
Даг рассортировал камни по маленьким мешочкам и спрятал их в мантии. Должно быть, они были очень ценными, если он не захотел оставить их в рюкзаке вместе с остальным снаряжением.
Рюкзак становился все легче, так как они постепенно расходовали пайки и другие припасы, которые взяли с собой, так что добавить несколько камней было бы не лишним. По-настоящему тяжелые рюкзаки были только у Карла и Боба, которые несли все золото и серебро, добытое группой.
Если бы снаряжение не было сделано из чудовищной кожи, оно могло бы порваться от тяжести и резких движений, но пока оно держалось хорошо.
Ястреб еще не успел взлететь, как в лесу неподалеку послышалось движение. Что-то еще привлекли камни или их присутствие, и оно было большим.
Тор повернулся лицом к угрозе, а големы заняли позиции вокруг магов. Приближалось не так много существ, похоже, только пара крупных. Это подтвердилось, когда они врезались в деревья, но тот факт, что их было всего двое, сегодня не утешал.
В отличие от Холмовых Гигантов, с которыми они сражались, эти двое были в тяжелой броне, как древние человеческие рыцари, и несли булавы с головами, которые были больше, чем у Карла.
Не оставалось сомнений, что эти двое - Командорского Ранга, причем не самого низкого слоя.
Ястреб взлетел, зная, что не сможет выдержать удар такой штуки, а Рэй заскочила на дерево, выжидая подходящего момента для удара.
Поскольку они были покрыты металлической броней, она не знала, куда бить. По опыту она знала, что броня может быть прочнее, чем кажется, а эта выглядела толстой.
Гиганты зарычали, увидев людей, и Боб мрачно посмотрел на них. Тор не выдержит ударов этих булав даже с барьером Донни, да и големы будут не лучше.
Единственным шансом было прикончить их быстро, но с учетом брони это было нелегко.
Кроме статуса Командора, от этих двоих пахло магией, и у Карла возникло ощущение, что если они смогут победить этих двоих, то и для него будет что-то хорошее.
Гиганты сделали резкий выпад вперед, и Тор разбил землю [Землетрясением], в то время как Карл и Боб посылали удары своим оружием, пытаясь замедлить атаки или отклонить их от цели.
Гиганты споткнулись, и Рэй увидела свой шанс. Она слетела с дерева и обеими передними лапами и жвалами пронзила шею одного из гигантов прямо под его шлемом.
Атаки оказалось недостаточно, чтобы сломать кость, и, выпустив струйку шелка, она втянулась обратно в деревья. Но урон был нанесен, и из шеи гиганта обильно текла кровь, вызванная тройным [Разрывом].
Гигант упал на землю, его тело спазмировалось от боли, что позволило големам обвить его лианами, замедляя восстановление, пока Боб и Големные Маги наносили по нему свои лучшие удары.
Карл сосредоточился на атаке рук и оружия другого гиганта, ослабляя его атаки на Тора. От первой атаки Серро удалось увернуться, но Гигант снова встал на ноги, и от второй настоящей атаки будет не так легко уклониться.
Своим действием, он похоже, не заботился о своем партнере: он нашел возможность и замахнулся на Тора, который от удара перевернулся, но приземлился на ноги, сохранив свой Молниевый Барьер в целости. Первый слой защиты разлетелся вдребезги, но этого оказалось достаточно, чтобы Тор не пострадал от удара, а лишь был отброшен в сторону.
Донни уже восстанавливала щит, когда Тор нанес следующий удар, и Ястреб атаковал лицо гиганта. Тот просто пригнул голову, и удары пришлись по шлему, но этого оказалось достаточно, чтобы Тор завершил атаку и врезался в одну толстую ногу.
Колено подкосилось, и второй гигант едва не упал, только успев схватить себя за булаву. Это позволило ему не упасть на землю, но при этом гигант оказался не на месте, когда Карл снова атаковал, целясь в прорехи в доспехах.
Големы сорвали шлем с другого Гиганта, и Рэй двинулась на добивание, целясь в мягкую плоть шеи.
Это, похоже, послужило толчком к тому, что гигант понял, что что-то не так в этом сценарии, и вместо того, чтобы сопротивляться, он поднялся на ноги и побежал в том направлении, откуда пришел.
Через несколько секунд второй гигант умер жестокой смертью, и к тому времени, как Карл закончил проверять Тора и Рэй на наличие ранений, Боб уже начал снимать с него доспехи, чтобы понять, откуда исходит ощущение магии.


    Лотос Феникса

    Боб осторожно копался в сумках, которые нес Гигант, пока не вытащил большой красный цветок. Он был размером с подсолнух, больше его головы, и от него исходило ощущение тепла и волшебства.
Даг с интересом рассматривал цветок:
— Это Лотос Феникса, ресурс огненного элемента. Но на этом континенте он нигде не растет, так что они, должно быть, прибыли с ним. Предполагается, что пить его настой можно только магам Огня и берсеркерам с атакой огненного элемента. Хотя наши двое не Маги Огня, у них есть некоторые таланты в обращении с огнем.
Даг сделал паузу, когда Ястреб приземлился рядом с цветком и стал разглядывать его, а из его клюва потекли слюни.
— Похоже, Ястребу тоже понравится. Давай я приготовлю его, а потом мы попробуем его за ужином? Даже если Ястребу не хватит чая, он всегда сможет съесть оставшийся цветок после того, как я закончу заваривать. В процессе заваривания из него извлекается большая часть маны, но в лепестках остаются питательные вещества, которые не съедобны для человека и поэтому не входят в состав чая. — пояснил он.
Карл сообщил об этом Ястребу, который раздумывал, как бы выхватить цветок и улететь с ним.
Боб передал цветок Дагу, который спрятал его в рюкзак и закончил проверку снаряжения Гиганта.
Все они старались примерить любое магическое снаряжение на случай, если оно подстроится под владельца, но большая часть того, что носили монстры, к моменту их смерти уже была повреждена до неузнаваемости, а в команде не было оружейника, поэтому они просто хоронили его вместе с телами.
— Под телом есть еще один предмет. На этот раз у нас магический меч, но для кого-то это будет двуручный клинок. — объяснил воин, а затем передал оружие магам для изучения.
Донни с трудом подняла клинок и прислонил его к дереву, чтобы прочитать надписи. Обычно человек никогда не стал бы пользоваться подобным оружием - оно было слишком громоздким и весило в пять раз больше, чем обычный двуручный клинок. Но если оно обладало магической силой, то за его возвращение можно было получить награду.
— Согласно этому, это клинок Легкости. Используя его, легче активируются твои навыки. — объяснила она, дважды прочитав руны и сверив их с записной книжкой.
Даг усмехнулся, услышав описание:
— Это идеально подходит для твоих нужд, причем в формате, который ты никогда не сможешь использовать.
Священнослужитель был прав. Она специализировалась на барьерах, и если бы на их поддержание уходило хотя бы на несколько процентов меньше маны, это напрямую повысило бы ее боевую эффективность на заметную величину, а также увеличило бы выживаемость всей группы.
Проблема заключалась в том, что он весил почти двадцать пять килограммов, а она - меньше пятидесяти. Даже просто носить его целый день было бы непосильной ношей.
Боб поднял клинок и покрутил его в руках:
— Неплохо с моей силой. Это не совсем мой стиль, поскольку я на передовой блокирую, но с некоторой практикой может получиться.
Он взмахнул клинком и ударил им по земле, активировав навык, который послал ударную волну в сторону от него, оставив глубокую борозду в грязи.
— Я бы сказал, что снижение составляет около тридцати процентов. — предложил он.
Маги с тоской посмотрели на клинок. Тридцать процентов - это было очень много.
— Возможно, тебе придется заглянуть в Академию и попросить берсеркеров дать есколько уроков боя. — рассмеялся Карл, когда Боб одобрительно посмотрел на клинок.
— Вообще-то я уже много тренировался на двуручном клинке. Просто в этой группе это не подходит, ведь кроме Тора нам не с кем потягаться.
Серро-Молния фыркнул и топнул ногой по земле, а затем отбросил голову в сторону, словно отбрасывая врагов. Он был уверен, что его броня справится с задачей борьбы с врагами в качестве танка.
Больше урона на фронте и возможность использовать навыки с более высокой производительностью без штрафа за использование умений на пределе - все это было гораздо ценнее, чем второй блокиратор.
— Хорошо. Тор может занять место, только держите над ним барьер, поскольку он не может говорить, чтобы вызвать помощь. — неохотно согласился Боб, увидев, насколько серьезно настроен чешуйчатый зверь.
Даг на мгновение посмотрел на Тора:
— Тебе не кажется, что он стал больше? Клянусь, он был ниже меня ростом, когда мы приехали, а теперь его спина выше моей головы.
— Думаю, ты прав. Он уже почти полностью вырос. Это гораздо быстрее, чем я ожидал, но упражнения пошли ему на пользу. — согласился Карл.
Рэй тоже выросла, хотя и не так заметно. Теперь она была в полный рост - размером примерно с субкомпактный автомобиль в стоячем положении, но с более компактным телом и длинными ногами, формирующими остальной силуэт. Ястреб остался таким же, как и был, но он уже был взрослым и не собирался увеличиваться в размерах.
— Я думаю, что мы продвинулись дальше, чем ожидали. Учитывая, что все растут, трудно сказать, но если бы мы могли сразиться с чем-то, что, как мы знаем, находится на границе между Пробужденными и Вознесенными, мы могли бы получить более точные данные.
Они не видели ничего подобного уже несколько дней. Все находилось где-то в Вознесенном Ранге, изредка встречались лидеры Командорского Ранга, убивать которых у них получалось все лучше.
— Ладно, давайте разведаем остальную часть зоны и посмотрим, что еще у нас есть на сегодня. У меня хорошее предчувствие насчет этого. Думаю, мы вернемся к обеду. — радостно воскликнул Даг, когда Тор занял свое место во главе группы.
Ястреб повел их к группе огров, когда по радио объявили, что позже в этот день прибудет подкрепление, и чтобы команды держали рации включенными, чтобы они могли вести группы помощи.
Лишь немногие будут заменены сегодня, начиная с тех, кто был в поле дольше всех, но это был хороший знак, что они не задерживаются здесь слишком долго. Скорее всего, пройдет еще неделя, и они отправятся домой с полными сумками добычи и новыми магическими предметами.
Боб закинул меч на плечо и приготовился броситься на людоедов, но пятиметровые звери, увидев, что их пятеро, да еще и Серро, совершенно не заинтересованы в сражении.
К несчастью для них, Боб хотел сражаться, и Рэй не собиралась позволить им убежать.
Огромный меч со свистом пронесся по воздуху, когда Боб активировал [Слэш] для нисходящего удара.
Дуга света метнулась от него, одним ударом разрубив огра пополам.
Тор подбросил второго в воздух, и Ястреб с Карлом ударили по нему с разных сторон [Шредом], убив его еще до того, как он достиг земли.
— Думаю, теперь можно с уверенностью сказать, что мы обладаем боевой мощью Командорского Ранга. Если людоеды Вознесенного Ранга падают от одного удара, мало кто будет спорить с нашими возможностями. — усмехнулся Даг, осматривая последствия короткой битвы.
[Поблизости больше ничего нет, все разбежались.] — сообщил Ястреб Карлу через несколько секунд.
— Ястреб говорит, что сражаться больше не с кем. Мы всех распугали. Мы могли бы вернуться на ранний обед и посмотреть, не вернется ли что-нибудь. — объяснил Карл.
— Неплохой, ранний день. — усмехнулся Даг, направляя свой посох в сторону крепости.
Когда они вернулись и Даг приступил к приготовлению обеда, Карл уселся медитировать. Три пространства теперь работали гораздо лучше и давали ему гораздо больше энергии, чем неделю назад. Но ему казалось, что они ограничивают зверя, живущего внутри.
Три зверя росли так быстро, а он так сильно отлынивал от медитации, что пространства не успевали за ними.
Так Карл и провел остаток утра, делая все возможное, чтобы улучшить условия жизни своих партнеров и повысить плотность энергии в пространствах, которые теперь были ограничены в размерах.
За несколько часов многого не добьешься, но если он будет заниматься этим днем и ночью, то сможет добиться определенных успехов.
Маги медитировали по нескольку часов в день, и Карл тоже придерживался такого графика, но становилось очевидно, что этого недостаточно.


    Напугать их

    Даг оглядел группу во второй половине дня, когда Ястреб подтвердил, что сражаться по-прежнему не с кем. Во время разведки он уничтожил небольшую группу гоблинов огненным шаром, но в остальном их зона была бесплодна.
— Как вы думаете, мы действительно отпугнули монстров? Большинство монстров избегают территории более сильного монстра, так что вполне возможно, что Ястреб или Рэй их спугнули. Не хочу обидеть Тора, но Серро-Молнии не настолько опасны, чтобы прогонять других со своей территории. — Священнослужитель откинул темные локоны с лица.
— Возможно. Мы так долго патрулировали эту территорию, что по периметру должен остаться след. Если они почувствуют, что мы намного сильнее их, то, естественно, будут избегать этого места. — согласилась Данни.
Боб ухмыльнулся:
— Подумать только, нас послали сюда, чтобы разобраться с монстрами, а теперь они боятся даже подойти к зоне, в которую мы попали. Это полная победа или поражение? Наш приказ - удерживать эту зону, так что мы не можем просто так уйти.
Маги пожали плечами.
— Для нас это победа. Если запаха Рэй по периметру хватило, чтобы отпугнуть почти всех монстров, значит, мы выполнили свою работу. Зона безопасна. Но как поживает этот чай, Даг? Он уже почти заварился?
Даг кивнул:
— Я добавил в смесь один из камней огненных элементов и дал ему настояться. Смесь должна получиться довольно мощной при таком качестве цветка, но ее нужно еще немного прокипятить. Согласно моей книге по алхимии, она должна стать густой, как молоко, прежде чем она будет полностью извлечена.
Ястреб заметил, что для чая использовалась только сердцевина цветка, а Даг оставил только три лепестка. Он положил по одному лепестку в три флакона, но для Ястреба остался почти весь цветок, и ему не терпелось попробовать его.
Когда чай превратился в полноценный отвар, он начал светиться мягким оранжевым светом, а камень, который Даг положил в чайник, начал терять свой блеск.
— Ну вот. Все готово. Теперь позвольте мне порционировать это. У меня есть пять чашек и три флакона, поскольку некоторые из нас не умеют обращаться с чашками. — пояснил Священнослужитель.
Он раздал все, а Карл передал склянку Тору, сидящему в своих покоях. Серро взял его в клюв и откинул голову назад, проглотив одним глотком. Рэй сделала то же самое, но, похоже, была заинтригована то ли вкусом, то ли эффектом.
Карл выпил зелье, и ему показалось, что по его венам пробежал огонь, а эффект распространился по всему телу. Он чувствовал, как оно укрепляет его тело, но не мог понять, какой силой оно обладает.
Даг сказал, что это ресурс Огненного элемента, а у него не было никаких навыков Огня. Но Ястреб с удовольствием поглощал все, что у него оставалось, а также остатки цветка, лепестки которого он начал жевать, как жвачку.
Все улеглись, чтобы дать зелью усвоиться, и Карл вернулся к медитации, а Рэй вызвалась наблюдать за окрестностями, на случай если в ее паутину попадет что-нибудь вкусненькое.
Час спустя Ястреб решил, что за день он впитал в себя все, что мог, и убрал остатки цветка в свое пространство, чтобы они были в безопасности, пока он снова не закончит разведку.
Теперь он был уверен в силе своей огненной атаки и намеревался найти что-нибудь, на чем можно было бы ее испытать.
К несчастью для него, они действительно распугали всех, и в их зоне не было ни одного монстра. Но это не остановило решительного Ястреба, и, пролетев еще один километр, он обнаружил группу ящеролюдей, обходящих их зону.
Один огненный шар с неба взорвался в их группе, убив троих и покалечив остальных. Затем Ястреб увидел группу, которая работала в этой зоне, и улетел, оставив остальное на их усмотрение, поскольку его любопытство было удовлетворено.
[Это ваш Ястреб, группа Маккензи? Мы только что видели, как Драконий Ястреб устроил засаду на группу ящеролюдей и улетел, как ни в чем не бывало.] — спросила группа по радио.
[Да, это наш. В нашей зоне больше ничего нет, поэтому мы позволили ему пролететь чуть дальше, чтобы понять, просто ли они избегают нас или вся территория чиста.] — ответил Даг.
Другим группам не нужно было включать микрофон, чтобы все слушатели поняли, что они ругаются на группу Маккензи. Вся территория была очищена? Что это за бред? Большинство групп едва успевают обойти свою зону за день, а он утверждает, что к обеду они уже все уничтожили?
[Огненный шар теперь работает гораздо лучше. Почти так же хорошо, как Ренд, но на гораздо большей площади.] — сообщил Ястреб Карлу.
Скорее всего, это означало, что на данный момент «Огненный шар» значительно превосходит Ренд, но Ястреб не хотел так просто признавать это. Если он мог одним выстрелом заманить в засаду пробужденных ящериц, Карлу этого было вполне достаточно. Это позволит им справиться со всем, что может встретиться на пути в Академию.
Группа ждала, пока Ястреб обшаривал их границы, время от времени атакуя и убивая монстров, которые пытались их избежать, но в основном просто отмечая их для других групп, которые находились в этом районе. Видеть, как Ястреб кружит над ними и посылает огненные шары или просто визжит, было достаточно, чтобы привлечь внимание других групп, теперь уже знакомых с ним.
К концу дня их команда стала предметом зависти всего региона, и все задавались вопросом, что за суперзвезду прислало командование, которая могла докладывать о многочисленных убийствах монстров Вознесенного Ранга каждый час в течение всего утра, пока они не очистили свой район.
Почти каждый день в отчетах появлялись монстры Командорского Ранга, но после того радиопереговора внимание всех привлекла эффективность группы.
Карл медитировал после обеда и вечером, как и маги, которые все еще работали над тем, чтобы усвоить то, что они получили от зелья. Даг некоторое время молился своей богине, но Боб, похоже, не верил в медитацию, поэтому он был единственным, кто обратил внимание на радио, когда пришла очередная порция сообщений о замене.
[Группа Маккензи, занимайте позицию для замены. Ваше время - полдень завтрашнего дня.] — Группа Командора сообщила им.
[Понял, Командор. Мы сделаем все возможное, чтобы закончить утреннюю уборку до их прибытия.] — ответил Боб.
Это означало, что впереди будет еще одно дежурство, и они отправятся домой, чтобы передохнуть перед следующей миссией или вернуться к работе, если речь идет о магах и Даге.
Карл задумался, каково это - вернуться в Академию вместе с первокурсниками на втором этаже после этого задания. Он и раньше опережал их, но теперь почти не чувствовал связи с ними. Старшекурсники казались ему гораздо роднее, и Карл прекрасно понимал, почему их меньше интересует происходящее в школе, чем очередной шанс отправиться на природу и развивать свои способности.
Преимущества тренировок в дикой местности были слишком велики. Карл почти не сомневался, что в следующий раз, когда их будут проверять, он дойдет до Вознесенного ранга, и уже знал, что с помощью своих напарников сможет сразиться с большинством зверей ранга Командора, обладающих меньшей силой.
Даг вздохнул и прислонился спиной к стволу дерева.
— Похоже, мы справились слишком хорошо. Но если мы вернемся домой пораньше, это никогда не бывает плохой новостью. Нам нужно будет пересмотреть все, что мы собрали за это задание, чтобы все разделить правильно. Золото достаточно легко разделить само по себе, но мы собрали и несколько магических предметов, а это будет гораздо сложнее оценить и разделить.
Карл пожал плечами:
— А что вы обычно делаете, когда это только семья? — спросил он их.
— Мы просто делим деньги, а все остальное достается тому, кто в этом нуждается. — ответил Даг.
— Мне это подходит. Мы уже разделили все остальное по потребностям, так что не нужно снова об этом говорить. Просто разделим драгоценные металлы и камни, которые мы собрали, когда вернемся, и я не против. У меня есть прекрасные перчатки, Ястреб доволен своим цветком, Тор получил броню для своего хвоста. Рэй, может, и досталось меньше, но она хотя бы хорошо перекусила. — предложил Карл.
Рэй рассмеялась, глядя на всех зверей Командорского Ранга, попавших в ее паутину. Этого было бы достаточно, чтобы обычный Паук Кровопиец выросла из малютки до полной силы, лишь бы не испортилась.
В пространстве с этим проблем не было, так что она была уверена, что у нее есть все необходимые ресурсы, и теперь оставалось только увеличить скорость, а это означало либо добывать редкие вещи, либо заставлять Карла больше медитировать.
Из этих двух вариантов был очевиден тот, который был более достижим.
[Знаешь, если ты останешься здесь в крепости, мы можем пойти сражаться, а ты будешь медитировать все утро...] — предложила Рэй.
[Мы не так уж и торопимся. Лучше, чтобы все были вместе, на случай внезапного нападения.] — ответил Карл, гадая, не забыла ли она, что он слышит ее мысли.


    Извлечение

    На следующее утро они быстро осмотрели местность, следуя указаниям Ястреба относительно только что появившихся монстров. К счастью, схватки были легкими, поскольку их лекарь в основном отвлекался, слушая по радио сообщения о вертолетах, отправляющихся на помощь миссионерским группам, вызванным для поддержки армии.
Похоже, наплыв монстров по всему региону утих, и им удастся держать ситуацию под контролем без особых проблем.
Среди элит, которых отрывали от повседневной работы, были потери, и Командор планировал собрать всех отставших элит в базовых лагерях для похоронной фотосессии, хотя Даг не скрывал, что большинство тел будут не в лучшем состоянии для просмотра, даже если их вернут в лагерь.
Карл уже видел несколько таких случаев по телевизору. О них рассказывали как о героях, но это никогда не был кто-то из знаменитой Элиты, это всегда был кто-то вроде молодого правительственного карандаша, который доблестно бросился в бой при угрозе монстров, а затем трагически погиб.
Конечно, это, скорее всего, было неполной правдой, и, возможно, он не по своей воле вступил в бой, но этого было достаточно, чтобы успокоить людей и напомнить им, что Элита делает ценные вещи, чтобы обеспечить их безопасность.
[Группа Маккензи, ваш вертолет прибыл. Пожалуйста, отметьте свое место для передачи обязанностей.] — пилот дал указание ровно в полдень.
[Мы отметим местоположение заклинанием синего дыма. У нас есть информация для прибывающей группы на время передачи обязанностей, ожидайте задержки на три-пять минут.] — ответил Боб.
Даг установил дымовое заклинание у края поляны рядом с крепостью, и трансфер команды плавно зашел на посадку.
— Элита, рад видеть вас целыми и невредимыми, несмотря на то что с вами был ученик. Вы сказали, что у вас есть информация, что нам нужно знать? — спросил капитан прибывшей военной группы, высаживаясь.
— Во-первых, на том дереве находится крепость из шелка Паука Кровопийца. Он безопасен и сделан нашей командой. Вы можете использовать его в качестве постоянной базы. Вся территория безопасна, и монстры избегают периметра благодаря запаху зверей из нашей команды. Все изменится, когда след исчезнет через несколько дней, так что будьте готовы. Кроме того, мы закапывали трупы монстров вместе с поврежденными магическими предметами, которые были на них. Если мы не могли их использовать или спасти, их закапывали. Поэтому, если в вашей команде есть человек, способный чувствовать магию, вы получите множество ложных срабатываний, которые будут погребены под вами, скрытые растительностью. — объяснил Даг.
— А кто-нибудь из сильных? — спросил один из солдат.
— Есть несколько людоедов Командорского Ранга и гигант среднего ранга с поврежденной магической броней, которые были погребены. Так что это будут не просто слабые сигналы. — пояснил Священнослужитель.
Командир группы одобрительно присвистнул:
— Вы действительно оправдали ожидания, не так ли? Они попросили нас проверить ваши утверждения, но если вы похоронили большинство тел, а не сожгли их, это будет довольно просто.
Рэй хихикнула в мыслях Карла. Она забрала многих из них для личного пользования.
— Карл, наш Повелитель Зверей, тоже забрал некоторых из них себе на корм. — добавил Даг.
Карл проверил всех, чтобы убедиться, что они находятся на своих местах и не поддаются искушению побродить по окрестностям, а Боб повел их к вертолету, когда разведчик военной команды подтвердил, что крепость безопасна.
Их было десять человек, а не пять, поэтому было немного тесновато, но места хватило, чтобы разложить постели, и этого было вполне достаточно. Спать на земле никому не нравилось, а паутина была мягкой сеткой, не уступающей матрасу.
Грузовой мастер закрыл дверь, как только убедился, что все уложены, и они отправились в сторону базового лагеря в этом районе.
— Вы все выглядите гораздо более отдохнувшими, чем другие команды, которые мы привозили. Я так понимаю, вы все наемники-ветераны? — спросил грузный мастер вертолета.
Боб покачал головой:
— Я единственный, кто работает в полный рабочий день. Даг - Священнослужитель Зеленого Дракона с другими обязанностями, а два мага работают в службе цифровой безопасности.
Мужчина кивнул, затем посмотрел на Карла, чье имя осталось за кадром.
— О, у меня пока нет настоящей работы, я еще учусь в Академии. — объяснил он.
Солдат переглянулся и покачал головой.
— Вы все выглядите как бывалые искатели приключений, я бы никогда не догадался, что с вами студент и два добровольца. Но это еще больше впечатляет. Большой Босс попросил встретиться с вами, когда вы вернетесь, вероятно, это связано с рекламой миссии или проверкой ваших наград перед тем, как вы отправитесь домой. — ответил солдат.
Даг усмехнулся:
— Я ставлю на то, что они хотят проверить наше снаряжение перед возвращением. С таким количеством подтвержденных убийств Командоров они захотят убедиться, что мы не собираемся продавать контрабанду широким массам.
— У вас есть контрабанда? — спросил солдат, лукаво подмигнув.
Даг демонстративно потянулся в карман и достал то, что выглядело как сигарета, но, судя по чувствительному носу Карла, таковой не являлось.
— Я - Жрец Зеленого Дракона. Я - контрабанда. Эта сигарета принадлежит церкви, считайте, что это разрешенное успокоительное. — ответил Даг.
Карл медленно моргнул. Из всего, что он думал о возможностях присутствия рядом священнослужителя, включая пищу для Тора, лекарства и лечебный потенциал, он как-то не задумывался о том, что большинство запрещенных наркотиков также имеют растительную природу.
Наркотик, который предложил Даг, технически не был запрещен в Стране Золотого Дракона, просто работодатели не одобряли его, потому что он снижал производительность труда. Но все же Карлу показалось, что ему предстоит многое узнать о том, как взаимодействовать с другими людьми и сглаживать социальные взаимодействия.
Если бы он задумался о том, чтобы держать при себе полный карман мелких взяток и подарков для экипажей транспорта и других людей, с которыми они общались, он мог бы быстро создать себе репутацию хорошего парня, с которым легко работать.
А все знали, что с хорошей репутацией можно далеко зайти в жизни.
Транспортный вертолет приземлился на окраине лагеря, и группа Карла быстро сошла на землю после того, как экипаж передал персоналу базы лист бумаги, подтверждающий их личности и статус.
— С возвращением, Элита. Пожалуйста, следуйте за мной. —  объявила строгая молодая сотрудница, ведя их по извилистым дорожкам лагеря к самому городу, расположенному в центре.
— Босс сейчас с вами поговорит, он как раз заканчивает встречу с правительственными чиновниками. — объяснила она, жестом указав на ряд стульев.
Карл снял свой рюкзак и сел в кресло, положив большую сумку перед собой, как это сделали все остальные, ожидавшие в коридоре.
Когда он поставил сумку на пол, раздался характерный металлический звон монет, несмотря на все его попытки завернуть их и заставить замолчать. Остальные ненадолго подняли головы, но этот звук не был для них чем-то новым. У всех была добыча, а у некоторых еще и цепная броня, которая издавала такой же звук при падении.
Несколько секунд спустя из кабинета вышла полковник Валери с устрашающим выражением лица, которое сменилось нейтральным взглядом, что, как знал Карл, было ее версией улыбки, когда она увидела его.
— Полковник, я рад снова видеть тебя Миссия прошла гораздо лучше, чем ожидалось, и я подготовлю полный отчет в Академию. — сообщил Карл ей с улыбкой.
— Понятно, я попрошу твою группу наблюдения собрать его, так как я буду занята здесь некоторое время. — ответила она.
Элита в зале смотрела вслед удаляющейся девушке. Одни - в благоговении от того, что столь высокопоставленный министр находится здесь, в отдаленном базовом лагере, другие - в восхищении от того, как покачивались ее бедра при ходьбе.


    Смазать колеса

    Голос раздался за дверью офиса, нарушив тишину.
— Команда Маккензи, ответьте. — потребовал мужской голос.
Внутри кабинета находился грузный пожилой мужчина, совершенно лысый, с блестящей под люминесцентными лампами головой и пятнами пота на рубашке. Даже без учета возраста было очевидно, что он не принадлежит к Элите, просто по снисходительному взгляду, которым он окинул группу.
— Я слышал, что вы сделали замечательные вещи для повышения производительности Отдела Общественной Безопасности. Отличная работа. Однако мы должны проверить ваше оборудование на предмет контрабанды, чтобы убедиться, что в нем нет запрещенных или кощунственных предметов. — самодовольно заявил он.
Даг повернулся к Карлу, словно желая сказать: «Я же говорил», но Карл, как и все остальные, знал, что этот человек хочет получить взятку. Ему было наплевать на контрабанду, и его должность в службе общественной безопасности не позволяла ему даже заниматься ею, ему пришлось бы вызывать армию, чтобы та избавилась от нее, если бы ее нашли.
Но если несколько золотых монет покажутся подозрительными, кто от этого выиграет?
Остальные ждали, что скажет мужчина, но Карл решил действовать первым и подхватил рюкзак Дага, в котором не было ничего, кроме того, что он принес с собой. Он положил его на стол и улыбнулся бюрократу.
— Конечно, это не будет проблемой. У полковника Валери из Бюро Развития Элиты уже есть наш инвентарь, но вы можете проверить содержимое сумок. — ответил Карл с искренней улыбкой.
Лицо мужчины опустилось, словно Карл ударил его ногой, и все его отношение изменилось.
— Вы встречались с полковником? — заикался он.
— Конечно. Она мой непосредственный начальник, и у нее есть пара агентов, которые занимаются моим развитием в Академии. Мы проводим довольно много времени вместе. — сообщил ему Карл.
— Тогда я думаю, что на этом мы закончили. Я получу копию содержимого из Бюро, и они смогут взять на себя ответственность за любую контрабанду, которая могла попасть с поля боя вместе с вашей командой.
Он махнул рукой, чтобы группа покинула его кабинет, и они молча направились обратно в зал, где их все еще ждал эскорт.
— Это была довольна короткая встреча. Я рада, что вы смогли так быстро все уладить. — поприветствовала их молодая женщина, стоя посреди коридора, словно готовая помешать им уйти.
— Да, всегда приятно иметь дело с общественной безопасностью. Итак, мы останемся здесь, в комплексе, или сразу улетим? — спросил Даг.
— Тебе придется остаться здесь на минутку, Брат Даг. — окликнул их голос сзади.
Карл повернулся и увидел позади них довольно знакомого инквизитора. Если он не ошибся, это был тот самый здоровяк без рубашки из Семинарии, который присутствовал на его допросе после обнаружения Святой Реликвии Пробного Экземпляра.
Мужчина, похоже, тоже узнал его, но ничего не сказал, а повел их прочь из кабинета, оставив ухмыляющегося сотрудника позади.
Инквизитор провел их в звуконепроницаемую комнату и запер дверь, а затем повернулся к Дагу с ожидающим взглядом.
— Не вините меня за это. Новичок назвал Бюро по имени, и парень из Отдела Общественной Безопасности чуть не наложил в штаны. Я так понимаю, он забил тревогу? — со смехом спросил Священнослужитель.
Инквизитор вздохнул и закатил глаза:
— Я получил экстренное уведомление о том, что ваша команда запугала и привезла контрабанду с задания, а я уже стоял рядом с вами в коридоре. Так что мне нужно проверить все ваши сумки, пока Брат Даг объясняет нашему новому Вознесенному Элите, как все устроено.
Даг с усмешкой поставил свою сумку на пол, как и все остальные, после чего Священнослужитель Зеленого Дракона повернулся к Карлу и тихонько засмеялся.
— Существует неофициальная политика, согласно которой, если миссией управляет агентство, не входящее в Элиту, оно облагает прибыль налогом в размере не более пяти процентов. Это схема обогащения для политически связанных людей, но официально она не санкционирована. Однако, в отличие от тех, к кому вы уже применяли эту тактику запугивания, у этих есть связи, которые могут сильно осложнить вам жизнь, если вы не будете им подыгрывать. Вы знаете, и я знаю, что у нас ничего нет. Но если бы я не знал инквизитора, как, по-твоему, прошел бы наш день после того, как ему сообщили, что у нас точно есть контрабанда? — спросил Даг.
Карл кивнул:
— Понятно. Я думал о нем, как о сменном мастере на шахте, который требовал взятки, чтобы ты вовремя вышел на работу. Парень в офисе был таким жирным пронырой, что просто не производил впечатления политически влиятельного человека.
Большой инквизитор чуть не подавился, изо всех сил стараясь не рассмеяться, а затем покачал головой.
— Да, этот точно один из нас. Молодому Карлу еще многому предстоит научиться, но начало положено. Тебе стоит спросить его о том, как он умудрялся выкручиваться на допросах, заставляя Тора выходить и умолять о поглаживании по голове, пока никто не мог воспринимать это занятие всерьез. Погоди, ему не так уж много об этом разрешено рассказывать. Я потом расскажу Брату Дагу наедине. Но это забавная история. —  объяснил большой мужчина.
Данни хихикнула при упоминании Тора:
— Он большой пройдоха. Видел бы ты его сейчас, он стал огромным за последнюю неделю, когда мы сражались с Пробужденными и зверьми Командорского Ранга. Я всегда говорил тебе, что это лучший способ обрести силу, и похоже, что он работает и для Серро-Молнии.
Инквизитор бросил на Карла любопытный взгляд, и тот позвал Тора, заняв половину комнаты.
— Богиня, а он стал большим. Это точно Серро-Молния в полный рост, и, возможно, даже больше среднего. Тор мог бы претендовать на пост вожака стаи, если бы все еще находился в дикой природе. — вздохнул Инквизитор, а затем осторожно погладил костяной гребень, проходящий по затылку Тора и защищающий его шею от нападения.
Инквизитор рассеянно поглаживал голову Тора одной рукой, пока заканчивал сортировать упаковки.
Инквизитор повернулся к Дагу:
— Когда будешь уезжать, отправь Карла обратно в Академию Семинарии. Мы сможем обменять его долю золота на счет в церковном банке, который автоматически открывается всем представителям Элиты, и я уверен, что там найдется несколько Вознесенных Священнослужителей, которые захотят встретиться с ним до следующей миссии, на которую он отправится. В прошлый раз мы знакомили его в основном с Пробужденными учениками, но он уже перерос их. К тому же вам всем, скорее всего, нужно будет снова пройти проверку, а это можно будет сделать в Церкви.
Даг кивнул и посмотрел на Карла, чтобы понять, не возражает ли тот.
— Я уверен, что мне придется получить разрешение от кого-то, чтобы отправиться в очередное приключение, но у меня нет с этим проблем. — с легкостью согласился Карл.
Брат Даг был отличным целителем, а его продвинутые кулинарные навыки стали настоящим спасением на этом задании, но Карл не мог рассчитывать на то, что он будет доступен постоянно, ведь он закончил университет, у него была настоящая работа и обязанности.
Но если бы ему удалось найти жрицу природы или другого Священнослужителя Зеленого Дракона среди студентов, ему бы повезло. Может, об этом и не написано в учебнике, но поиск лучшего повара был важной частью создания идеальной команды.
С этим соглашались даже звери. Особенно Тор, у которого теперь была большая куча специального корма, который Даг готовил для него ежедневно.
Это было намного лучше, чем обычная грубая пища, которую он мог получить где-нибудь на природе или в столовой Академии, а заклинание, которое использовал Даг, делало его так много, что даже могучий аппетит Тора не успевал за его запасами.
Однако он не стал говорить об этом Священнослужителю. Вместо этого он спрятал лишнее в своем пространстве, чтобы иметь запас на потом, когда рядом не будет Дага, который продолжит готовить для него.


    Возвращение в Церковь

    Размышляя о том, как следует поступить, чтобы сменить место службы после завершения официальной миссии, Карл понял, что полковник Валери все еще где-то здесь, и ее номер есть у него в телефоне.
Он прокрутил несколько номеров в записной книжке телефона и отправил ей простое текстовое сообщение.
[У меня просьба от церкви: поступить в Академию Семинарии. Нужно ли мне оформлять какие-либо документы, чтобы школа знала, где я нахожусь?]
Через несколько секунд его телефон завибрировал, и она ответила:
[Я позабочусь об этом. Пусть они организуют твой визит обратно в Академию, когда ты там закончишь, или обновит журнал миссии, если они снова отправят тебя в командировку].
Это оказалось проще, чем он ожидал, но тут пришло второе сообщение.
[Сержант Рита присоединится к тебе на время обучения в Академии Семинарии].
— Теперь ты готов ехать? — спросил Даг, пока Карл читал второе сообщение от полковника Валери.
— Похоже, что да. Они присылают моего личного наставника из Академии, чтобы он присоединился ко мне на время учебы, так что, думаю, они рассчитывают, что меня не будет какое-то время. — согласился Карл.
— Они присылают репетитора? Не профессора? — спросил Даг.
— Да, обычно я тренируюсь под руководством Сержанта Риты или пары из Бюро Развития Элиты. Все трое в большинстве дней где-то рядом, хотя у второго дуэта иногда бывают дела. — объяснил Карл.
Даг кивнул и улыбнулся:
— Похоже, мы добрались до тебя слишком поздно, они уже нашли тебе симпатичную подружку, которой нужно только сделать первый шаг.
Близнецы рассмеялись, а Карл хихикнул:
— Если речь идет о Сержанте Рите, то у нее есть конкуренты среди первокурсников.
— О? Расскажешь? — спросил Боб.
Карл понял, что они не знают, о ком он говорит.
— Я на мгновение забыл, что она не летела в том же вертолете. Есть еще одна быстро растущая ученица, маг по имени Дана. У нее уже Пробужденный Ранг, и она выполняла все те же миссии, что и я, только в этот раз нас разделили по разным командам.
Боб улыбнулся:
— Ну, по крайней мере, у тебя хватило здравого смысла выбрать кого-то, близкого к твоему росту, вместо того чтобы дружить с благотворительной организацией. Это всегда заканчивается неприятно, когда вы слишком отдаляетесь друг от друга по силе и оказываетесь в разных деталях с очень разным социальным статусом. Или, что еще хуже, они перестают давать им детали, и компания, в которой вы работаете, просто нанимает их, чтобы они были вашей тенью или грели постель. Не один из самых низкопробных представителей Элиты после окончания учебы был принят на работу в качестве «помощника» к гораздо более влиятельному другу.
Карл вспомнил, что Боб закончил Пробужденным, а Вознесенным стал только после этого, так что в его случае опыт, скорее всего, был обратным: влюбленный превзошел его, а он остался позади под давлением общества. Он не был похож на человека, который согласится на унизительную или низкооплачиваемую работу только ради того, чтобы быть с кем-то рядом.
Карлу было тяжело думать об этом. Не окажется ли он вынужденным разлучиться с друзьями из-за своих успехов? Однажды он слышал, как бригадир шахты сказал, что на вершине одиноко, если речь идет об Элите или боссе компании, но Карл всегда считал, что он так думает, потому что он придурок и никому не нравится.
Даг вывел их из здания, и Карл увидел вдалеке очень знакомую голову с вьющимися волосами, толкающую тележку с товарами. Он бы узнал эти кудряшки где угодно, даже если бы на ней не было формы Академии со знакомым черным значком Пробужденного на плаще.
— Это Дана, маг, с которой я отправился на задание. Не знаю, что она делает здесь в лагере, но мы можем пойти поздороваться, если у нас будет минутка. — объяснил Карл, махнув рукой в ее сторону.
Дана заметила их и бросилась к Карлу с тележкой, крепко обняв его, что вызвало приглушенный смех магов и шепот Дага «ну разве они не прелесть?», который он, вероятно, не должен был услышать.
— Дана, я рад снова тебя видеть. Когда ты добралась до базового лагеря? — спросил Карл.
— Через пять дней после того, как нас высадили. Моя группа была совершенно бесполезна, и наш священнослужитель-хранитель вернул нас на ближайшую базу, которая перевела нас сюда, а остальных троих отправила на работу за уклонение от своих обязанностей. Отчет Священнослужителя был далеко не блестящей рекомендацией их навыков и трудовой этики, но он замолвил за меня словечко, и я не получила никакого наказания. Меня просто перевели искать другую команду. Я совершала однодневные поездки с несколькими группами, чтобы получить опыт, но пока не нашла группу на полный рабочий день. Не помогает и то, что уровень угрозы здесь повысили до Вознесенного, так что в округе не так много групп, к которым я могла бы присоединиться, ведь у большинства из них лидеры - Командоры. — пожаловалась она.
Карл понимающе кивнул:
— Нас перевели сюда из-за этого повышения. Все остальные члены команды - Вознесенные. Это Боб, главный воин, брат Даг из «Зеленого Дракона» и маги-близнецы Данни и Донни.
Дана изо всех сил старалась скрыть свою зависть к Карлу, который с самого начала набрал хорошую группу. Она уже неделю моталась между группами без всякой надежды попасть в постоянную. Группы уже были в полном составе, они просто брали дополнительную на день, чтобы она могла получить опыт.
— Куда ты теперь отправляешься? Возвращаешься в поле после пополнения запасов? — спросила она, жестом указывая на свою тележку.
— Нет, в Академию Семинарии. Они хотели поговорить с нами об одном деле. — объяснил Карл.
— Хорошо. Удачи, мне нужно доставить эти припасы, а утром я отправляюсь с другой свежей командой. Они только что вернулись, но они военные, так что, возможно, будет лучше. — ответила она, затем помахала всем рукой и направилась к группе грузовиков.
Даг усмехнулся, когда она ушла. Если она думала, что с военными дела пойдут лучше, то ее ждал сюрприз. Но, по крайней мере, там будет хоть какая-то стабильность, и они, возможно, не отправят ее обратно в город через день, как в этих коротких миссиях.
Как только Дана ушла и общение закончилось, Даг подвел их к колонне белых автобусов с церковными логотипами на боку, которые как раз выгружали своих пассажиров.
Молодые священнослужители с любопытством разглядывали Карла, и он понял, что уже встречал большинство этих людей. Это были студенты Академии Семинарии, которых отправили в дополнение к здешним группам.
Он наклонился, чтобы шепнуть Дагу:
— Неужели мы должны возвращаться, когда дела настолько плохи, что на фронт отправляют целые автобусы студентов?
Даг улыбнулся и похлопал его по спине:
— Это не так. Они будут назначены вторым или третьим целителем в военном подразделении из десяти человек, чтобы получить опыт работы. Это обычное дело для обоих академий, когда студенты переходят на второй курс.
Группа остановилась, чтобы дождаться автобусов, готовых снова начать погрузку, и студенты восприняли это как разрешение подойти и поздороваться.
Что-то вроде этого.
— Брат Карл! Тор здесь? — крикнула одна из девочек с расстояния в три автобуса.
Это вызвало десятки нетерпеливых взглядов в их сторону, и Карл позвал счастливого Серро поздороваться со всеми.
— Он стал большим. Добрый день, Тор.
Девочка захихикала, подбежав к нему, чтобы погладить по рогам.
Тора быстро обступили, и маги бросили на Карла вопросительный взгляд.
Тот лишь пожал плечами.
— Тор любит людей. Он заводит друзей везде, куда бы мы ни пошли.
Здесь он завел еще больше друзей, ведя себя как изголодавшийся по вниманию щенок среди впечатлительных молодых Священнослужителей.
— Такими темпами нам придется провести для них повторный курс по взаимодействию с дикими животными, когда они вернутся домой. — засмеялся Даг.
— Тор тщательно одомашнен. Но я бы не рекомендовал делать это с диким Серро-Молнией. Хотя кто знает, может, им бы понравилось, просто никто не пробовал. — согласился Карл.
— О, кое-кто пробовал. Поэтому мы и преподаем этот курс. — возразил Даг с ухмылкой, которая говорила о том, что он знаком с с историей существования этого курса.


    Автобусная поездка

    Прошел час, прежде чем автобусы были очищены, пополнены запасами и заправлены для поездки обратно в Академию Семинарии, которая должна была занять более десяти часов.
По сравнению с полетом это было невероятно медленно, но с точки зрения экономичности Карл полагал, что это гораздо лучше. Он не очень хорошо знал, сколько стоит эксплуатация вертолета, но, похоже, немало.
Карл и команда были единственными в автобусе, кто не принадлежал к Церкви, и вернувшимся священнослужителям, похоже, было любопытно, зачем они отправились на задание, но перед ними сели два инквизитора, и никто не решался заговорить с ними, на случай если у команды возникнут какие-то проблемы.
Оба инквизитора выглядели совершенно вымотанными, вероятно, от того, что последние пару недель они имели дело с бездельниками, и Карл подтолкнул Дага, а затем передал ему немного мха для чая.
— Как насчет того, чтобы сделать всем по чашке хорошего освежающего чая? Думаю, они это заслужили. — предложил он.
Увидев мох, Даг испуганно обернулся.
— Где ты его взял? Он выглядит свежим.
Карл покачал головой.
— Это с предыдущей миссии. Но у меня есть способы хранить ресурсы так, чтобы они не портились. Я знаю, что обычно их лучше сушить, но с этим должно быть все в порядке. Мы сварили котелок в первый день, когда получили его, и все было в порядке.
Даг кивнул и достал свой чайник с нагревательным элементом.
Через несколько минут автобус наполнился теплым и земляным ароматом, и Даг налил полный термос чая, который передал вперед по автобусу.
Каждый проходящий наливал по маленькой чашке, и когда термос вернулся к Дагу, в нем еще оставалось немного чая.
Он наполнил свою чашку и начал заваривать другой чайник с тем же мхом.
— Его хватит как минимум на две партии, хотя первая - самая полезная. Я знаю, что не многие из наших Священнослужителей обладают физическими способностями, но для них это все равно может быть полезно. — пояснил он, пока второй котелок закипал.
Один из инквизиторов обернулся, чтобы поговорить с ними.
— Это очень хорошо. Чаще всего мох черствеет от хранения, и его вкус не тот. Из свежевысушенного мха получается лучший чай, ну, а этот не так уж плох.
— Спасибо. Думаю, в следующую партию я добавлю немного корицы и мускатного ореха, чтобы немного оживить вкус. — ответил Даг, добавляя специи в кастрюлю.
— Я слышал, что на этой неделе нам предстоит пройти кучу тестов на звание Командора. Кто думает, что у него есть этот ранг? Конечно, не Карл. Хотя я не удивлюсь, если он уже получил Вознесенный Ранг. — спросил инквизитор.
Даг жестом показал вокруг.
— Думаю, все остальные достаточно близки, чтобы попробовать. Бюро посылает за Карлом сопровождающего, так что я не уверен, что мы вообще сможем его проверить, или они заставят его ждать, чтобы сделать это наедине.
Инквизитор негромко рассмеялся.
Для него это не имело никакого значения. Инквизиция в любом случае имела немедленный доступ ко всем записям. Вопрос лишь в том, кто еще знает, как быстро продвигается самый талантливый студент года.
Возможно, Академия захочет повременить с официальным тестом до конца семестра или до середины следующего семестра, чтобы создать видимость, что темпы замедлились по сравнению с реальными.
Рейтинг Элиты был общедоступной информацией после публикации, так что в конечном итоге все узнают, но изменение даты официальной записи может создать у наблюдателей ложное впечатление о том, как обстоят дела.
Во всех агентствах Элиты было по крайней мере несколько агентов, ожидавших официальных тестов, но продвинувшихся вперед на несколько месяцев или даже лет раньше.
Но для большинства представителей Элиты было предметом гордости похвастаться своими достижениями, особенно в Командорском Ранге. Для Священнослужителей это был особенно большой скачок, поскольку звание Командора присваивалось верховным жрецам и жрицам.
Если бы Даг смог этого добиться, он получил бы гораздо более выгодные задания на работе и, возможно, прикрепил бы к себе несколько помощников, чтобы выполнять более трудную работу.
Для остальных это была лишь семантика, поскольку они уже обладали силой, но это помогло бы им получить повышение по службе и более высокооплачиваемую работу. Не то чтобы они особенно нуждались в деньгах, но с более высоким уровнем жизни никогда не ошибешься.
Автобус катил по дикой местности, и Карл заметил вдалеке группу огров.
— Есть ли в этой зоне группы? — спросил он.
Инквизитор покачал головой.
— Нет, эта зона уже зачищена, и здесь ничего не появлялось.
— Вон там есть огры. Они не выглядят полностью взрослыми, так что, скорее всего, это низшие Вознесенные или высшие Пробужденные. — сообщил ему Карл, указав на крошечные фигурки вдалеке.
Инквизитор достал бинокль, чтобы посмотреть, сможет ли он определить, о чем говорит Карл. Конечно, это были огры, и они направлялись прочь от патрулируемых зон.
Инквизитор отправил быстрое текстовое сообщение и вздохнул:
— Спасибо. Они позаботятся об этом. Если увидишь других монстров в этом районе, пожалуйста, дай знать. Иногда во время подобных операций они ускользают от внимания, и их не всегда удается поймать, пока они не окажутся вблизи цивилизации.
Автобусы двигались слишком быстро по гравийной дороге, чтобы Ястреб мог отправиться на разведку, но он мог сидеть на крыше и наблюдать за происходящим, а также сообщать Карлу обо всем, что увидит. Ветер в перьях радовал Ястреба, и, хотя он не увидел ничего особенного, ему хотя бы удалось побыть снаружи, пока двое других спали.
Весь день караван колесил по дорогам, а когда начало темнеть, Ястреб вернулся в свое помещение и лег спать. Рэй подумывала о том, чтобы занять его место на крыше, но была уверена, что другие водители запаникуют, если она неожиданно появится на вершине автобуса.
Когда они добрались до Академии семинарии, было уже за полночь, и Карл знал, что ночь будет тяжелой, но Даг привел их в то же крыло, в котором останавливался в прошлый раз. Это была не та же самая комната, но, по крайней мере, он знал дорогу.
— Увидимся за завтраком. Надеюсь, вы выспались в автобусе, потому что утро будет ранним. — пошутил Священнослужитель.
Боб кивнул.
— Мы знаем этот распорядок. Увидимся утром.
Распорядок дня в Академии Семинарии не менялся ни для кого, как бы поздно они ни возвращались в Академию, и когда взошло солнце, в дверь Карла постучали, чтобы разбудить его к завтраку, и он услышал, как в другом конце коридора собираются братья Маккензи.
Они были гораздо более воодушевлены, чем обычно, поскольку с нетерпением ждали экзамена на звание Командора. Этого было достаточно, чтобы даже на рассвете они были мотивированы. Единственный, кого Карл знал, кто был так воодушевлен по утрам, - это Тор, и то потому, что он знал, что к нему в гости придет несметное количество людей.


    Кандидаты

    В душевых Академии Семинарии, казалось, никогда не кончалась горячая вода, за что Карл был безмерно благодарен, отмываясь от грязи после длительной полевой миссии с помощью грубого пемзового мыла, которое они предоставляли.
Мягкий и приятный запах снова заставил его почувствовать себя чистым и напомнил Тору о водах его пруда, дно которого было выложено Святыми Камнями. Это было приятное ощущение, и для него даже приготовили свежую одежду, поскольку у Карла не было времени на стирку.
Это было то, что они называли одеянием для посетителей, - простое белое одеяние без каких-либо церковных знаков и с веревочной завязкой вокруг талии. Халат немного напомнил Карлу, как он бродил в домашнем халате, что было немного странно, но удобно.
Остальные члены команды вышли в таком же наряде, за исключением Дага, у которого, очевидно, была своя комната и своя одежда.
Священнослужитель Зеленого Дракона улыбнулся их простым белым носкам и жестом указал в сторону обеденного зала.
— Давайте займем свои места и посмотрим, где мы оказались. Чаще всего посетителей сажают вместе, если они в группе, но сегодня они могут разделить нас, поскольку трое из вас приехали на экзамен на звание Командора, и Командоры захотят встретиться со своими потенциальными коллегами.
Догадка Дага оказалась верной, и всех, кроме близнецов, усадили за отдельные столы, причем Даг занял почетное место, прямо у входа с Верховными Жрецами. Карл нашел свой столик в дальнем углу, расположившись между Алисой и Сержантом Ритой, а остальную часть стола заняли жрицы.
— Чему ты это сегодня улыбаешься? — спросила Рита, когда Карл занял свое место.
— Все так же, как и в первый раз, когда я ел здесь. Только я сижу в углу за столом, полным прекрасных юных леди. — ответил он, подмигнув.
Это заставило Элис рассмеяться, а большинство жриц покраснеть.
— Он брал уроки обаяния у Тора, я в этом уверен. — рассмеялся Агент Бюро, когда Рита бросила на Карла обеспокоенный взгляд.
В комнате воцарилась тишина, когда вошла Матрона, и ученики начали разносить подносы.
В их комнате все было доставлено без проблем, но Карл услышал, как кто-то споткнулся в другой комнате, и извинялся, когда другие побежали за чистящими средствами и еще одним подносом.
Рита и Алиса, казалось, были озадачены тем, чего они ждали, хотя и понимали правила. Жрицы, казалось, просто принимали это как часть жизни здесь. Если она хотела ждать, она ждала.
Карл услышал, как принесли последний поднос, и, подняв голову, увидел, что Матрона Академии улыбается ему в ответ. Очевидно, она знала, что он слышит шум в другой комнате, но ничего не сказала, а просто молча принялась за еду, как только принесли последний поднос.
Жрица, сидевшая напротив Карла, ухмыльнулась, когда он взялся за вилку как раз в тот момент, когда Матрона откусила первый кусочек.
— Ты действительно знаешь, что такое время. Я слышала от некоторых младших учеников, что ты рассказал им, как сдать домашнее задание, но я не поверила. — прошептала она.
Карл улыбнулся в ответ и прошептал:
— Они говорили правду. Спросите их об этом позже, и я уверен, что они смогут объяснить, как работает эта система.
Затем он бросил многозначительный взгляд в сторону зала, чтобы напомнить им, что она может слышать все разговоры в столовой.
— Это правда, что вам удалось убить Гиганта Командорского Ранга? — тихо спросил один из них.
— С моей группой - да. Нам удалось убить не одного, а несколько Вознесенных гигантов и огров. Это была очень продуктивная поездка. — согласился Карл.
— Ого, значит, остальные члены твоей команды действительно могут стать Командорами в этот раз? —  ответила она.
Карл кивнул.
— Я не лучший специалист по определению относительной силы, но в бою я могу сказать, что все они должны соответствовать стандарту.
Они закончили завтракать, и Карл вслед за Ритой и Священнослужителями со своего стола вышел из комнаты и направился в класс.
— Нам нужно обсудить несколько вопросов. Бюро хочет, чтобы ты оставался в стороне и набирался опыта, но твоя предыдущая команда, похоже, получит повышение, так что в нее войдет новый член, поскольку ты все еще официально Пробужденного Ранга.
— Итак, мы подобрали несколько потенциальных членов команды, которые отправятся с тобой на службу. У тебя были какие-то особые требования? Или мы можем приступить к знакомству? - спросила Рита.
— Думаю, если вы их проверили, то, скорее всего, они обладают всеми необходимыми нам качествами. Признаюсь, пребывание в обществе жреца Зеленого Дракона, умеющего готовить любую еду, немного испортило нас, но это вряд ли является обязательным условием для миссии. — пошутил Карл.
Священнослужители рассмеялись. Когда в команде на длительной миссии был жрец или жрица бога природы, это определенно меняло дело.
— Хорошо, это вариант. Жрецы природы не так хороши в лечении, как некоторые другие, и у них нет групповых баффов, как у боевых священнослужителей. Некоторые из них, например боги мудрости и образования, редко отправляются на задания, поэтому в комнате с нами их нет, но ты должно быть найдешь кого-то, с кем сможешь работать. — пояснила Рита.
— Что представляет собой остальная часть группы? Что еще за Элита с нами? Обычно в группе один Священнослужитель, так что состав имеет большое значение. Боб, воин из той группы, в которой я был, специализировался на танковании в первых рядах, сдерживая врагов, пока маги творили свои заклинания. Если у нас такого не будет, нам придется скорректировать ожидания. Если это будет случайность, то лучше всего выбрать наиболее универсальный вариант. — предложил Карл, не желая выделять кого-то одного или вызывать обиду в группе.
Все они, скорее всего, были отличными вариантами для команды, и он не хотел бы испортить будущие встречи.
— Тогда начнем с представлений слева направо. У нас есть Дженни, специалист по исцелению от Бога Жизни. Тесса, боевой Священнослужитель Красного Дракона. Кира, боевой Священнослужитель Стража Церкви, Андреа Священнослужитель, специализирующийся на групповых заклинаниях усиления, и, наконец, Лотос, Священнослужитель Бога Природы.
Ответы каждого Священнослужителя были разными, но так или иначе соответствовали их божеству. Дженни вежливо кивнула, Тесса с ухмылкой сказала, что ей не терпится снова увидеть бой, Кира кивнула в знак признания, положив руку на булаву, а Андреа бросила на Риту и Алису любопытные взгляды, как бы задаваясь вопросом, являются ли они тоже членами группы.
Лотос была исключением, и крошечный Священнослужитель умоляющим взглядом ткнул Карла в бок.
— Мы можем снова увидеть Тора? — спросила она.
Рита рассмеялась, но показала Карлу, чтобы он ничего не делал.
— Тор стал еще больше, здесь для него не хватит места. Мы можем позволить вам двоим посетить его позже. —  отчитала она Священнослужителя, который в ответ высунул язык в сторону воительницы.


    Новая группа

    Карл повернулся к Рите:
— Ты так и не ответила на вопрос о том, кто остальные члены группы.
Рита пожала плечами:
— Это потому, что мы не знаем. Все, о чем они нас сейчас просят, - это поставить тебя в пару со Священнослужителем и Магом, а Маг у нас вот здесь. Элис будет руководить твоей группой до конца этого задания, но кто будет двумя другими членами, еще не решено. Насколько я знаю, они могут отправить меня с вами, если решат, что вы собираетесь официально тестироваться на Вознесенный Ранг прямо сейчас.
Ястреб мысленно рассмеялся. В первый же день пребывания в Академии он сказал, что пройдет совсем немного времени, и они превзойдут злую женщину, которая работала на него без перекуров, и вот теперь это сбылось.
Элис ухмыльнулась, когда Карл понял, что именно она будет руководить его командой на этом задании, поскольку она была магом Командирского Ранга, а он выбирал из Священнослужителей Вознесенного Ранга.
— Хорошо, я хотя бы смутно знаком со способностями Элис. Она хорошо справляется с барьерами, но больше специализируется на атаке. Мы и так хорошо подготовлены к атаке и защите, а лидер - универсальный маг. Тор также специализируется на защите, Рэй - на нападении, а Ястреб - наш разведчик.
Благодаря его присутствию мы смогли зачистить целую зону к обеду, потому что нам не пришлось охотиться за укрытиями монстров. — объяснил Карл священнослужителям.
— Итак, в основном нам нужен кто-то, кто будет поддерживать вашу жизнь и питание, а также следить за тем, чтобы монстры умирали быстро и эффективно? — спросила Тесса, Священнослужитель Бога Войны.
Алиса кивнула.
— Неплохо сказано. Мы, конечно, можем прокормить себя сами, и у нас есть пайки, но никто не откажется от большего разнообразия в рационе.
Священнослужители кивнули, а затем посмотрели друг на друга.
Лотос ухмыльнулся Карлу.
— Здесь действительно нет плохих вариантов, так что если ты надеешься, что кто-то сам себя уничтожит, то тебе не повезло.
Именно на это он и надеялся, но теперь было очевидно, что этого не произойдет.
— Что ж, тогда, полагаю, нам просто нужно создать прочный костяк группы, независимо от того, кого мы получим в качестве последней пары. Раз уж так, кто из нас умеет лечить и использовать групповые баффы? О барьерах мы позаботились благодаря Алисе, но боевые улучшения важны. — спросил Карл.
Все пятеро подняли руки, и Карл бросил на Риту вопросительный взгляд.
— У них у всех есть специальности, но я выбрала пятерых, которые обладают наилучшей квалификацией. — ответила она.
— Так что это будет нелегко. Ладно, мне придется найти другие критерии, или я попрошу Алису бросить жребий, чтобы определить, кто пойдет. — вздохнул Карл.
Лотос развеселилась:
— А это - лучший способ. — согласилась она.
Дженни закатила глаза:
— Это только потому, что тебе безумно везет, когда речь идет о пустяках. Я не уверена, что это распространяется на получение члена партии, но если бы мы тянули соломинку для первого душа, Лотос выиграла бы каждый раз. Может, удача и не является количественным фактором, но она невероятно ценна.
Пока они обдумывали свой следующий шаг, вошел один из Священнослужителей и молча протянул Рите записку. Карл не придал этому значения, ведь они находились в Академии Семинарии, но выражение ее лица говорило о том, что это что-то важное.
— Решение о дополнительных членах группы принято. Я буду сопровождать вас, и они просят, чтобы мы выбрали двух священнослужителей для группы из пяти человек. — проинформировала их Рита, читая записку, которую ей дали.
Алиса немного опешила, услышав это, и перевела взгляд на выбор.
— Либо у них не хватает Элиты, либо мы будем делать что-то неожиданно раздражающее. Полагаю, это означает, что нам точно понадобится кто-то, умеющий пользоваться боевыми баффами, и тот, кто не против подраться. Есть ли среди вас те, кто не очень хорошо с этим ладит?
Все покачали головами. Между ними не было глубокого соперничества.
— В таком случае я выберу тех, кто больше всего любит драться. — закончила она.
— Это будут Тесса и Лотос. — рассмеялась Дженни.
— А не Кира? — спросила Алиса, поскольку Кира была Священнослужителем Церковного Стражника.
Тесса покачала головой:
— Может, она и не похожа на нее, но эта кроха - отмороженная. Я считаю, что она отчасти медовый барсук, и когда она стала больше общаться со своей Богиней, ей захотелось со всеми подраться.
Лотос определенно не выглядела бойцом. Она была даже ниже Даны ростом, несмотря на то что окончила Академию. С другой стороны, Тесса больше походила на воина, одетую в монашеское одеяние, чем на настоящую Жрицу. Даже отсюда Карл мог разглядеть мускулы на ее руках и россыпь красных чешуек.
К тому же она была почти вровень с его 180-сантиметровым ростом, что для Жрицы было просто необыкновенно много.
— А теперь главный вопрос. Может ли кто-то из вас использовать продвинутое создание пищи? — пошутил Карл, подмигнув Священнослужителям, чтобы они поняли, что он не шутит.
Тесса рассмеялась:
— Забавная история. Мы оба можем.
Алиса протянула руку Дженни, которая стояла ближе всех:
— Спасибо вам всем за то, что уделили нам время, и знайте, что вы по-прежнему в коротком списке для любых будущих миссий, которые мы возьмем. Мы должны снова отправиться в путь, как только закончится тестирование, поэтому не будем больше отрывать вас от повседневных дел. Тесса и Лотос, если вы хотите пойти собрать свои вещи для миссии, мы встретимся с вами в соборе тестирования через час.
Отвергнутые кандидаты помахали рукой, уходя, а Тесса и Лотос дали друг другу пять, отправляясь собирать свои вещи.
— Что ж, это может быть интересная миссия. Кто бы мог подумать, что нам поручат двух Священнослужителей? — пробормотал Карл, когда они вышли из комнаты.
Алиса кивнула:
— Это, конечно, неожиданно, но Полковник считает, что вы справитесь с заданием.
Это многое говорило о том, как они оказались в такой странной группе, да еще и в такой спешке. Карл полагал, что при нормальном развитии событий он и выбранный им Священнослужитель вернутся в один из базовых лагерей и получат кого-нибудь из подкрепления.
— Итак, мы действительно собираемся пройти тест на Вознесенный Ранг перед тем, как отправиться в путь? — спросил Карл, вместо того чтобы высказать свои мысли о том, что происходит с фаворитизмом Полковника.
— Да. Я - маг Командорского Ранга, поэтому обычно в моей группе все Вознесенного Ранга или выше. Если мы хотим, чтобы военные и правительственные диспетчеры были довольны, ты должен как можно скорее стать Вознесенными. Мы можем списать несколько недель или месяц на обучение, но после этого они начнут интересоваться, что такого особенного в том, что ты сражаешься, когда другие сидят в классе. — ответила она.
— Значит, меня не будет некоторое время? — осторожно спросил Карл.
— Посмотри на Тора и Рэй. Такой рост никогда бы не произошел в Академии. Так что, пока это будет продолжаться, мы будем находить для тебя возможности, чтобы они росли. Должна сказать, что отчасти это личное любопытство Риты и меня, чтобы посмотреть, как быстро вы действительно можете расти, но в основном это практическая сторона дела. Полковник считает, что вы можете стать следующей силой, и это значит, что мы сделаем все возможное, чтобы это стало реальностью. — согласилась Алиса.
— Но не волнуйся, мы вернем тебя в состояние маленькой девочки-мага, и ты не успеешь оглянуться. —  Рита рассмеялась.


    Место тестирования

    Сержант Рита прочистила горло, чтобы привлечь внимание Карла:
— Тест будет проводиться группой Высших Священнослужителей с использованием комбинации Божественной магии и технологий, чтобы определить, соответствуют ли твоя боевая мощь и максимальный выход энергии стандартам Вознесенной Элиты. Твой класс - небольшая аномалия, так что я не уверена, будут ли они считать максимальный показатель твоего питомца за твой собственный, но почти уверена, что они не позволят тебя объединить показатели, чтобы получить более впечатляющее число. Судя по выражению твоего лица, ты даже не задумывался об этом, но в прошлом этот вопрос возникал у друидов и рейнджеров, у которых были призыватели. Они считают призыв отдельным эффектом, и хотя они позволяют иметь его активным, если получаеть от него бафф, их сила атаки не добавляется к собственной. По этой причине общая эффективная боевая способность магов, способных использовать големов или элементалей, а также классов с различными видами призывов может быть гораздо выше, чем у одного воина.
Она шагнула к двери, и Карл направился следом, желая поскорее пройти испытание и узнать, каков план поиска другого способа продвижения зверей.
У него была своя идея. Простая, но пока эффективная. Ящерицы и Огры обычно носили с собой магические драгоценные камни, которые можно было использовать в зельях для усиления воинов. Эти зелья должны были подействовать и на зверей, а у него даже имелись кое-какие из добычи, полученной во время этого задания.
В основном это были монеты, но в сумке Дага была и довольно большая куча магических самоцветов.
— Будет ли у нас время заглянуть на экзамен на Ранг Командора? Команда, с которой я был раньше, сегодня проходит тестирование на повышение, и я думаю, они будут благодарны за дополнительную моральную поддержку. — спросил Карл.
— Возможно. Не все, поскольку они проходят одновременно с твоим тестом, но на последние мы сможем заглянуть, если только они не пройдут быстрее, чем ожидалось, или не закроют храм. — согласилась Алиса.
Она привела их к небольшому храму в стороне от комплекса, за конюшней, где собралась небольшая группа пожилых Священнослужителей.
Старый мужчина с золотыми глазами, похожими на козлиные, повернулся и с любопытством посмотрел на Карла.
— Это, должно быть, Элита Карл. В тебе много от удачи Мирового Дракона. Уверен ли ты в своей способности пройти испытание на Вознесенный Ранг? — спросил он, говоря медленно, как будто каждое слово давалось с усилием.
— Да, Жрец. Я уверен, что смогу пройти испытание. — вежливо ответил Карл.
Жрец помоложе шагнул вперед:
— Тогда мы используем Божественное испытание, чтобы проверить, Вознесенного Ранга ты или нет. Когда выйдешь обратно, твоя метка будет светиться золотом, если ты прошел, и черным, если нет.
Алиса и Рита выглядели потрясенными его словами, но Карл не был уверен, почему. Священнослужитель только что сказал, что это испытание для подтверждения его статуса. Очевидно, что у Церкви был свой способ, а не тот, который использовался в Золотой Божественной Академии вместе с суждениями учителей.
— Божественное испытание активировано? — спросила Алиса.
— Неужели это такой шок? Оно действует в течение двадцати четырех часов, а сегодня у нас будет испытание Верховного Жреца. — медленно ответил Старик.
— Простите за мою дерзость, Жрец. Но я просто был потрясен тем, что он активен. Я не знала, что вы сегодня возводите Жреца. — ответила Алиса.
Это означало, что они уверены в том, что Даг пройдет испытания и станет официальным Священнослужителем Командорского Ранга Зеленого Дракона, что по умолчанию даст ему роль Верховного Жреца.
Среди Жрецов еще существовала внутренняя система ранжирования, но Карл понятия не имел, как она работает, да его это и не волновало, поскольку вряд ли когда-нибудь повлияет на его повседневную жизнь. Протокол общения с ними был таким же, как и с теми, кто находился за пределами церкви, и он уже помнил правила вежливости.
Пока они разговаривали, подошли Данни и Донни, а недалеко от них - Боб, оживленно беседовавший с одним из Стражников.
По жестам рук было видно, что они глубоко погружены в тонкости фехтования, поэтому Карл просто помахал им рукой и ждал указаний.
Из здания перед ними вышла сама Матрона Академии Семинарии с мягкой улыбкой на лице.
— Сегодня мы будем проводить испытания в порядке возраста, как того требуют Боги. Поэтому первым будет Повелитель Зверей Карл. За ним следует Донни, затем Данни, брат Даг и, наконец, Роберт. Вы можете войти в игру в любое время после того, как вошел предыдущий претендент, испытание разделит вас, и никто не сможет увидеть, что происходит внутри, кроме того, кто проводит испытание. Результаты невозможно подделать даже мне, так что постарайтесь. Боги могут быть неумолимы в своих стандартах, чего не скажешь о стандартном тесте.— заявила она.
Карл поверил. В Экземпляре Испытаний, в которой он находился, стандарты для сдающих экзамены отличались от всех знакомых Карлу. Поэтому, если Священнослужители установили определенный стандарт для теста, он знал, что испытание не позволит сфальшировать прохождение или как-то схитрить.
Она жестом указала на дверь, не давая ему времени усомниться в своей решимости, и Карл шагнул через большие бронзовые двери в здание часовни.
Внутри все было очень неприметно: простой каменный интерьер, деревянные скамьи и коллекция магических предметов вдоль стен.
Казалось, что комната оценивает его, и Карл понял, что двери позади него больше не существует. Он должен быть внутри испытания, но не был уверен, что ему следует делать.
В передней части комнаты находился алтарь, на котором стояли какие-то приборы. Должно быть, это и есть первое испытание, которое ему предстояло пройти.
Карл подошел к алтарю и увидел, что на нем даже есть письменные инструкции, хотя шрифт был архаичным, и он не мог его прочитать. Но тот, кто это сделал, предусмотрел и такой вариант: здесь были и наглядные инструкции.
[Положите обе руки на устройство и заставьте его светиться.]
Карл положил руки на круглую пластину и задумался, стоит ли ему что-то делать, но тут он почувствовал, что из его тела высасывается энергия, и быстро вызвал Оживляющую Молнию. Он все еще испытывал сильное напряжение, как будто использовал какой-то экстремальный навык, но Молния немного ослабила нагрузку.
Затем стандарт увеличился, и колени Карла едва не подкосились. Но он держался до тех пор, пока тяга снова не усилилась, а затем резко прекратилась, когда Карл не смог выдать требуемую силу.
Он не был уверен, хорошо это или нет, но алтарь исчез, и Карл оказался в пустом поле. Перед ним появился Золотой Голем, и голос прошептал:
[Ударьте по нему изо всех сил].
И снова все просто. Карл проверил, надежно ли закреплен на запястье браслет, увеличивающий урон от умений - награда, полученная им в прошлый раз, когда он был здесь, в Академии Семинарии, - а затем покрыл свой меч [Шредом] и Оживляющей Молнией, после чего сделал выпад вперед и нанес пять быстрых ударов по голему, позволив [Наступительной Адаптации] сделать свое дело.
С каждым ударом Голем все больше превращался из золотого в красный, пока после четвертого удара не перестал продвигаться вперед. Карл понятия не имел, как работает система измерения, но сцена снова изменилась, и он оказался за столом с письменным тестом перед ним.
Он не ожидал письменного компонента. Он даже не умел читать на языке Святых.
Но тест состоял всего из одного вопроса, и он был на общем языке Народа Золотого Дракона.
[Какому божеству вы обязаны своей верностью?]
Это был сложный вопрос. Существовал целый пантеон. Он не был Священнослужителем, поэтому, хотя Мировой Дракон и считался главным Богом Нации Золотого Дракона, он не знал, как ответить.
Не будет ли его выбор только одного Бога неинформированным ответом и оскорблением для всех остальных Богов, которых он не выбрал?
Страница на мгновение стала пустой, а затем появились новые слова.
[Ответ принят.]


    Тест Вознесенного

    Карл уставился на слова на листе. Он не помнил, чтобы придумал ответ, но полагал, что это уже само по себе ответ.
Этот тест был самым запутанным из всех, через которые он проходил до сих пор, и он понятия не имел, как он вообще справляется. Он даже не знал, к какому стандарту стремиться.
Затем стол исчез, и он оказался в другом храме со ступенями по бокам, идентичном тому, что был в последнем испытании. Только на этот раз все стороны, кроме одной, были окутаны темным туманом.
Карл подошел к лестнице и с досадой посмотрел на табличку. Она снова была написана на языке, который он не мог прочесть. Но на картинке был изображен человек, поднимающийся по лестнице, и стрелка. Это было бы достаточно ясно для любого, чтобы понять, чего он хочет.
Итак, он ступил на лестницу, и раздался тихий звук, похожий на звяканье тарелок бубна. Он шагнул еще раз, и звук стал громче и продолжительнее. Ощутимого сопротивления не было, поэтому он просто продолжал идти, слушая песню, которую играли тарелки, пока к ним не присоединился барабанный бой.
Сначала барабан бил только с каждой ступенькой, но по мере продвижения по лестнице он постепенно набирал ритм.
Затем к музыке присоединилась флейта, и на его плечи словно опустился тяжелый груз, превративший каждый шаг в испытание. Барьер Оживляющей Молнии, казалось, помог, а мана, текущая по телу, помогла ему сосредоточиться, когда он понял, что знает эту песню.
Это не был какой-то божественный гимн или древняя баллада, это была ритмичная рабочая песня, которую пели шахтеры и которую Карл знал под названием «Дайте рабочему шанс». В ней говорилось о том, что тяжелый труд ни к чему не приведет и что единственный путь к настоящей власти - это взять ее силой.
Песня была официально запрещена на шахтах, но не потому, что это была революционная тема. Слова, которые он знал, призывали убить босса и занять его место, если ты знаешь, что можешь сделать это лучше.
Карл подпевал, поднимаясь по ступенькам, и в нем снова появилось то странное чувство веселья, которое он испытывал на ступеньках после суда. Должно быть, кто-то из богов знает эту песню.
Или его версия слов была настолько неправильной, что они смеялись над тем, что он не понял смысла.
Через шесть шагов в костях и мышцах поселилась знакомая боль, как после целой смены работы киркой, но Карл все равно шел вперед, пока не обнаружил, что не может сделать больше ни шагу.
Как и на Лестнице Судьбы, двигаться вперед было просто невозможно. Куда бы ты ни ставил ногу, все равно оказывался на той же ступеньке.
Это было испытание, значит, должен быть какой-то путь вперед, полагал он. Карл влил дополнительную энергию в Барьер Оживляющей Молнии и скользнул ногой по ступеньке.
Это позволило ему перебраться на следующую ступеньку, но когда он нагрузил ее весом, то обнаружил, что она снова стоит на той же ступеньке, что и другая нога.
Тогда он прибавил мощности, активировав Шред и Ренд. Теперь он стоял на ступеньке, а вторая нога оказалась позади него. Через полсекунды, показавшиеся ему часами, обе ноги оказались на следующей ступеньке, в тело ворвался поток силы, освеживший ноющие мышцы, и он полетел по воздуху прочь от храма.
Это было до иронии знакомо после его попытки прыгнуть прямо на лестницу во время последнего испытания, но он приземлился на ноги с твердым ударом, оставившим десятиметровую борозду и заставившим Барьер Оживляющей Молнии мерцать.
Сцена исчезла, и он снова оказался в первой комнате, но на этот раз перед ним была открытая бронзовая дверь, за которой его ждали Матрона Академии и Алиса. Остальные были вне поля его зрения, но Матрона улыбалась ему.
— Нет необходимости обсуждать испытания, с которыми ты столкнулся. Они у всех разные, и им не поможет знание того, с чем столкнулся ты. Поздравляю, Вознесенный Элита Карл, ты прошел испытание. — объявила она.
Следы когтей на его руке засветились ярким золотым светом, и Карл облегченно вздохнул.
— Это был короткий тест. Большинство из них занимают больше часа, но ты вышел менее чем через тридцать минут. — отметила Рита, когда Карл вышел из храма.
— Полчаса? Мне показалось, что не так уж и мало. Хотя последнее испытание испортило чувство времени, так что, наверное, так и есть. — ответил Карл.
Рита отмахнулась от его попыток объяснить.
— Содержание испытания можно держать в секрете. Часто они содержат какое-то духовное или личное откровение, которое поможет тебе в будущем. — пояснила она.
Откровение, которое поможет ему в будущем? Если только в той песне, которая играла, не было менее жестоких слов, испытание, вероятно, не дало ему какого-то глубокого морального урока.
Карл насвистывал песню, которая звучала во время испытания, и один из Жрецов бросил на него странный взгляд.
— Ты знаешь этот гимн?
Карл бросил на него не менее растерянный взгляд.
— Гимн? Насколько я знаю, это рабочая песня, с ритмом, под который можно размахивать киркой. Ее играли на суде, и она засела у меня в голове.
Старик кивнул:
— Я слышал ее однажды, лет пятьдесят назад, во время моего собственного суда над Жрецом. Но я ничего не смог о ней найти. Даже когда я провел полгода, просматривая книги гимнов, старые нотные листы и записи композиций.
Карл рассмеялся:
— Этого не будет ни в одном письменном документе. Если у вас будет время, попросите шахтеров спеть ее для вас. Но не просите при бригадире или начальнике, потому что песня запрещена.
Старик ухмыльнулся:
— Почему я должен ждать? Ты знаешь это, и у нас есть несколько минут до того, как закончат остальные. Я предполагаю, что ты намерен подождать, чтобы посмотреть, как справятся брат Даг и твои друзья.
Карл кивнул:
— Конечно, только дайте мне минутку, мне нужен какой-то инструмент, чтобы держать ритм, если я собираюсь петь.
Рита улыбнулась и достала пару ложек:
— Я тоже знаю песню. Я буду держать ритм, а вы пойте. Готова поспорить, что шахтерская версия текста веселее, чем та, которую знаю я.
Старый Священнослужитель выглядел заинтригованным, он уже достал блокнот и карандаш, чтобы записать текст и, возможно, написать ноты для песни.
Она взяла ритм, стуча ложками вместо бубна, и Карл начал напевать слова, в то время как все Священнослужители выглядели неопределенно скандальными, за исключением Верховной Жрицы Красного Дракона, которая начала подпевать после нескольких куплетов.
Она знала те же слова, что и Карл, а старый Священнослужитель выглядел раздосадованным тем, что так долго искал ответ, а он был прямо перед ним, но настолько отличался от того, что он ожидал, что он не задавал правильных вопросов.
Когда они дошли до конца песни со строчкой «Бросьте его в шахту и дайте рабочему человеку шанс», Священнослужитель Красного Дракона рассмеялся, а остальные Верховные Жрецы и простые Жрицы захлопали в знак благодарности.
Рита покачала головой и написала для Священнослужителя альтернативную версию.
— Эти слова знаю я. Я выросла прямо у границы, так что они могут отличаться от региональных, но ритм тот же. Эту песню не часто услышишь на публике, только когда низшие тяжело работают и не особенно доволен своим работодателем.
— Потрясающе. Спасибо вам всем за помощь. Теперь я должен спланировать путешествие, чтобы найти оригинальную версию, от которой все это произошло. —  настаивал он, а затем удалился, чтобы заняться именно этим.
Группа терпеливо ждала, пока выйдут остальные, в основном со спокойным профессионализмом, но каждые несколько минут Верховная Жрица Красного Дракона начинала насвистывать песню, а кто-то смеялся, раздражая других Священнослужителей, которые пытались сосредоточиться на чем-то в ожидании.
Первым появился Даг, чья простая зеленая мантия теперь была покрыта черным и золотым слоем, а знак его класса сиял ярким золотом.
— С возвращением, Первосвященник Дуглас Кормак Маккензи. — поприветствовала его Матрона.
Даг вздрогнул:
— Правда? Вам пришлось назвать меня полным именем?
(П.П: Даг - это сокращение от Дуглас)
Старуха улыбнулась:
— Конечно. Ты теперь достойный Верховный Жрец, и все должны называть тебя полным именем. Как еще они будут благоговеть перед твоей властью, если ты больше любишь играть в саду и наяривать стражников в свой выходной?
Даг присвистнул и отвернулся, притворяясь невинным, но никого не обманывая.
— Что ж, в любом случае хорошо быть Верховным Жрецом. Думаю, моя Богиня довольна моей работой. — ответил Даг благоговейным тоном, когда заговорил о Богине Природы Драконе.
Остальные Священнослужители посмеивались над его словами, давно привыкшие к беззаботному образу жизни Жрецов Природы. Такие мелочи, как правила и предписания, никогда их не волновали, если только не нарушали естественный порядок вещей.
На них даже нельзя было рассчитывать в плане предотвращения насилия среди студентов, потому что, по их словам, «иногда люди заслуживают удара по лицу». Но, с другой стороны, можно было рассчитывать на то, что они справедливо разберутся в ситуации после того, как она произошла.


    Командоры Маккензи

    Следующим вышел Боб, чей знак воина светился слабым золотым светом, едва освещая метку.
— Похоже, дело было нешуточное, но Вы тоже прошли испытания. Поздравляю с успехом, Коммандор Роберт Маккензи. — поприветствовала его Матрона.
— Спасибо, Матрона. Я был очень осторожен, но рад, что мне удалось убедить богов, что я достоин этого звания. — ответил он.
Затем он повернулся к Карлу и жестом указал на место, где оставил свой рюкзак.
— Я разделил добычу. Если не возражаешь, магов интересовали кристаллы для ремесла, но они предложили взамен Кольцо Гигантской Силы и магический меч. По словам церковного аудитора, ценности равны. — сообщил ему Боб.
Карл кивнул:
— Меня это вполне устраивает. Если они знают кого-то, кто сможет их использовать, то добро пожаловать за драгоценными камнями. Деньги на счет поступили? Я не знаю, как проверить баланс своей карты вдали от Академии.
Боб кивнул:
— Ты можешь проверить его на стойке снабжения здесь, в Академии Семинарии, или в любом автомате в городах. Но да, деньги уже должны быть переведены на счет. Это довольно значительная сумма, так что постарайся не удивляться, когда увидишь ее.
Алиса бросила на Карла любопытный взгляд, и он пожал плечами.
— Мы привезли два рюкзака, наполовину набитых монетами гигантов и огров. Даже если разделить на пятерых, получится довольно солидная сумма, как назвал ее Боб.
Боб передал кольцо и меч, в котором Карл узнал кинжал, доставшийся им от одного из великанов, и который Боб сам использовал в качестве усовершенствования другого меча, которым владел.
Карл надел кольцо на палец и пристегнул клинок к рюкзаку, пока не найдет для него ножны. В те, что были у него для меча, он не влезет, а другого способа носить его, например металлической петли, которую Боб использовал для подвешивания меча, у него не было.
Впрочем, в комнате снабжения должно быть что-нибудь для него. У них было всевозможное снаряжение, изготовленное церковью, и, как он слышал, обычно по разумным ценам. Даже многие предметы в Золотой Божественной Академии были сделаны здесь.
Приток силы от Кольца Гигантской Силы впечатлял, и Карл подумал, сможет ли он, подобно Тору, швырнуть бронированную машину с места. Его собственная сила росла, но, учитывая странные испытания пробного экземпляра, он не мог сказать, насколько хорошо она сопоставима с воинами, находящимися на том же начальном и Вознесенном уровне.
Близнецы вышли одновременно, так идеально, словно сами это спланировали, и оба продемонстрировали золотые знаки палочек на своих руках.
— Поздравляю, Командоры, вы оба сегодня отлично поработали. Через несколько минут мы обновим вашу регистрацию. Не хотите ли побыть наедине с семьей, пока вас не забрали те, кто жаждет отпраздновать ваше повышение? — спросила Матрона.
— По крайней мере, несколько минут были бы очень кстати. — ответил Даг с улыбкой, прежде чем заключить сестер в групповые объятия.
Карл кивнул Бобу, который отдал ему торжественный солдатский салют, а затем отправился к остальным.
— Ладно, думаю, мы закончили. Вам двоим что-нибудь нужно, или мне просто взять последние необходимые вещи, прежде чем мы отправимся в путь? — спросил Карл.
— Берите все, что вам нужно, и встречайтесь с нами у главных ворот через пятнадцать минут. Как раз в это время прибудут священнослужители. — согласилась Алиса.
Карл подбежал к прилавку и протянул свою карточку служителю, который с удивлением заметил, что это не карточка Академии Семинарии, но не заметил, что Карл не был одним из них, пока носил обычный хасок.
— Могу ли я получить ножны для этого клинка и два комплекта черной тренировочной формы, если она у вас есть? — спросил он.
Мужчина без слов ввел запрос, затем приложил карточку Карла к считывающему устройству и кивнул.
— Они у нас есть. Дайте мне минутку, чтобы взять несколько ножен и посмотреть, что лучше подойдет. Эти, похоже, сняты с монстра, так что размер, скорее всего, нестандартный.
Верный своему слову, он вернулся чуть больше чем через минуту с целым ворохом одежды и ножен, а затем принялся проверять, как сидит меч, пока не нашел тот, который его устраивал.
— Он висит на этом поясе? — спросил он с сомнением, глядя на веревочные завязки на носках Карла.
— Нет, у меня есть пояс для меча, стандартная комплектация Академии, но все было в стирке сегодня утром. — объяснил Карл.
Он надеялся, что все будет чисто и готово, но в прошлый раз, когда он был здесь, он довольно долго не возвращался в свою комнату.
Но начальник снабжения был готов к этому, и он достал простой черный кожаный пояс для меча, предназначенный для того, чтобы дважды обернуть его вокруг талии, чтобы отрегулировать высоту подвеса клинка.
— Бесплатно. Он может заменить стандартные ремни, которые идут в комплекте с усталостными наборами. Нужны новые сапоги? — спросил он.
Карл покачал головой. Простые черные ботинки, которые он носил, были уже привычными и удобными, а после небольшой чистки они были как новенькие.
— Спасибо, мне нужно бежать собираться, мы должны выехать через пятнадцать минут. — сообщил он об этом начальнику снабжения, тот улыбнулся и махнул рукой, чтобы он бежал.
Когда Карл вернулся в свою комнату, там его ждала свежевыстиранная школьная форма для миссии, а также набор свежих значков «Бронзы». Это должно было быть от Алисы или Риты, так как это были значки Золотой Божественной Академии, а не то, что можно было бы ожидать увидеть в Академии Семинарии, но все они были свежевыстиранными и ждали его вместе с набором свежих бронзовых значков.
Если они сейчас здесь, значит, их принесли еще до завершения его испытания, рассчитывая, что он справится.
Отработанными движениями Карл уложил все обратно в рюкзак так, как ему больше всего нравилось, а затем направился вниз, чтобы поинтересоваться тем, что все расходные материалы с последнего задания уже исчерпаны, а у него не было возможности пополнить их запасы.
Священнослужители как раз спускались во двор, когда он появился, а в колонну белых автобусов уже грузили штабеля припасов, готовясь снова отправиться в путь.
— На этот раз с припасами будем только мы и охранники конвоя. Остальные миссии длятся всего неделю, после чего они возвращаются в Академию, так что после того, как мы доставим припасы, их там будет ждать автобусная команда. — объяснила Сержант Рита.
— Хорошо. Мне тоже нужно пополнить запасы, я вернулся сюда, не имея в своем рюкзаке ничего, кроме награбленного. — ответил Карл со смехом.
Лотос хихикнула и пошевелила пальцами в универсальном детском символе, означающем произнесение магического заклинания.
— Не волнуйтесь. Мы позаботились обо всех этих вещах. Тесса также может с помощью своей магии чинить металл, так что если у кого-то повреждено снаряжение, мы сможем позаботиться и об этом, как только окажемся на месте. — объяснил священнослужитель низкого роста.
— Похоже, мы готовы почти ко всему. Ладно, я выпущу Тора на пару минут, потому что он может не простить мне, если не поиграет немного с священнослужителями, а потом мы можем идти.
Для Лотоса это были волшебные слова, и Карл не был уверен, кто больше рад первой встрече - она или Тор. С обеих сторон раздавалось много радостного визга и грубых ласк, так что остальные священнослужители не решались присоединиться к ним, пока те не успокоятся.
Тесса улыбнулась Карлу:
— Понимаешь, о чем я? Она слишком хорошо чувствует свою звериную сущность. Но она хороший священнослужитель, и ты всегда можешь рассчитывать на то, что она тебя прикроет».
Карл улыбнулся Жрице Войны:
— Это единственная часть, которая действительно имеет значение, не так ли? Если ты не можешь рассчитывать на то, что они тебя прикроют, то неважно, что они еще умеют делать и какой у них характер.


    Присоединение к патрулю

    Когда автобусы были загружены, они выбрали один из них и разместились спереди, на ограниченном пространстве, которое не было занято сложенными припасами.
Сиденья автобуса не складывались, но они сделали все возможное, чтобы загрузить их припасами, и автобус был забит до отказа, начиная с третьего ряда. Это не оставило много места для команды из пяти человек и их снаряжения, но, к счастью, никто из них не был огромным. По крайней мере, не настолько, чтобы не поместиться на одном из узких автобусных сидений.
Карл занял ближайшее к двери место, а Ястреб устроился на багажнике, который также был загружен коробками с припасами для путешествия. Между ними и базовым лагерем не было бездорожья или особо опасных участков, поэтому они загрузили в машины столько, сколько было возможно.
Это скрывало Ястреба от посторонних глаз, и, хотя обзор был немного ограничен, он видел достаточно, чтобы не бояться пропустить какую-нибудь угрозу для конвоя. Единственная реальная опасность, с которой они могли столкнуться, - это дорожные условия, но к тому времени, когда Ястреб сообщит о них, будет уже поздно что-либо предпринимать.
Утро проходило спокойно, мили проносились за окном автобуса без происшествий, пока Ястреб не заметил ту же ситуацию, что и на обратном пути в Академию Семинарии. Небольшая группа монстров, вырвавшихся из зоны сдерживания, направлялась к дороге.
[Они могут добраться до дороги раньше, чем туда доберется автобусная группа.] — предупредил он Карла.
— Впереди монстры. Они покинули зону сдерживания и направляются к дороге впереди нас. —  предупредил Карл водителя.
Водитель передал сообщение, и колонна начала замедлять ход, когда ведущий водитель заметил тех же монстров, что и Ястреб тридцатью секундами ранее. По словам Ястреб, они были прямо на дороге, но реальной угрозы не представляли, так как все они были Пробужденного Ранга.
[Быстро разберитесь с ними, а потом кто-нибудь оттащит их с дороги, и мы сможем продолжить путь.] — распорядился Карл.
Ястреба это порадовало. Он взлетел со своего места и направился к передней части колонны, чтобы оказаться в зоне досягаемости, а затем обрушил на них шквал Огненных Шаров. Пламя, казалось, вплавлялось в их тела, оставаясь цельным, как куски магмы, и огры падали замертво, падая вдоль дороги и в кюветы.
[Твои огненные шары впечатляют.] — поздравил его Карл.
[Огонь - замечателен. Я должен был иметь его с самого начала.] — согласился Ястреб.
Это было новое к этому отношение Ястреба. Карл был удивлен, что тот не использовал Ренд, но, учитывая, что Огненный Шар был так хорош, как сейчас, и явно относился к продвинутым атакующим способностям Вознесенного Ранга, ему имело смысл сменить его.
— У этого Ястреба серьезная сила атаки. — прокомментировал водитель, слушая, как группа охранников отправляется убирать мертвых огров и собирать добычу.
Ястреб не видел ничего стоящего, но у них могли быть деньги, которые церковь использовала бы для оплаты припасов и топлива для автобуса.
Дорога была расчищена меньше чем за минуту, и колонна снова двинулась в путь, причем Ястреб теперь сидел на вершине головного автобуса, чтобы иметь возможность предупредить за несколько сотен метров, если что-то направится в сторону дороги.
Прожигать дыры в ограх было удивительно приятно, а благодаря тому, что Карл в последнее время постоянно медитировал, его пространство стало набирать достаточную силу, и он мог почувствовать некоторую свободу действий, чтобы продолжать совершенствовать свои навыки.
Поддерживать потребности трех растущих зверей было выше сил Карла, но теперь, когда Ястреб нашел пространство для продвижения, он использовал его по максимуму, чтобы улучшить свои способности к огню.
Карл видел, что Рэй тоже над чем-то работает, но не мог понять, что именно она пытается постичь. У него все еще был активен [Навык Повелителя], чтобы помочь им в обучении, но без постороннего наблюдателя их рост был бы ограничен.
Однако она была предана своему делу и, похоже, хорошо понимала, что делает, оставался лишь последний шаг, который она не понимала, чтобы заклинание сработало. Когда они снова окажутся в бою, она, возможно, поймет его, если только это будет то, что использует и вся группа.
С боевым усилением священнослужителя Богини Войны питомцы могли бы даже выучить несколько новых боевых заклинаний и способностей. Конечно, это была Божественная Магия Дракона, но шанс все же был. В конце концов, классовая метка - это Божественная Магия Мирового Дракона.
Не успели они добраться до базового лагеря, как у дороги появилось еще несколько монстров, и Ястрб уже предвкушал, как снова сожжет их, но патрулировавшая поле команда добралась до них первой и успела расчистить дорогу до их прихода.
Это была их работа, но Ястреб все равно был разочарован, что ему не удалось продемонстрировать свое новое умение.
Колонна въехала в лагерь, остановившись на краю стоянки, чтобы у рабочих бригад было больше места для разгрузки, поскольку все салоны, багажники на крыше и не только были забиты грузом.
Охранники вышли из кабин, чтобы дать рабочим бригадам возможность заняться своими делами, и Алиса повела группу к офису базового лагеря.
— Я слышала, что в прошлый раз ты довел до слез офицера общественной безопасности, так что постарайся быть с ним повежливее в этот раз. Мы сообщим в офис, что прибыли, а затем нас отправят с более слабой группой в качестве эскорта. В армии все решает численность, а не индивидуальная сила, так что не жди от нас такой звездной команды, как в прошлый раз. — предупредила Алиса Карла, когда они отходили от автобуса.
— У меня уже есть команда всех звезд, я не понимаю, о чем ты. Но я понимаю, что нас направят в обычное военное подразделение, чтобы помочь с теми вещами, с которыми они сталкиваются. — согласился Карл.
Это в какой-то мере объясняло, почему у них два целителя. Если бы они сопровождали большую группу, им потребовалось бы больше исцеления, а если бы солдаты сражались выше их уровня, они бы сталкивались не только с более частыми, но и более серьезными травмами, чем обычно.
Сотрудница была той же самой, что сопровождала Карла и его команду в прошлый раз, когда он был здесь, но сегодня она была вся в делах, принимая записи Алисы и доставая задание для их команды из распечатанной стопки миссий.
— Вы будете приписаны к группе в 16:00. Их Командир расскажет вам подробности. — сообщила Алиса, когда они закончили процесс.
— Понятно. Хорошего дня, и увидимся через неделю или две.
Они вышли из офиса и направились к плацдарму, где были собраны солдаты. Военные знаки отличия на форме Сержанта Риты пропустили их без лишних вопросов, и уже через несколько минут Карл оказался перед самым большим бронетранспортером, который ему доводилось видеть.
Он не понимал, насколько велика артиллерийская платформа, пока впервые не увидел ее вблизи, но Тор, похоже, воспринял присутствие машины как личный вызов. Он должен был быть передовым отрядом, а не каким-то металлическим грузовиком со слишком большим количеством колес.
[Расслабься, приятель. Он, скорее всего, не пойдет с нами, и уж точно не будет достаточно маневренным, чтобы быть на переднем крае битвы. Он остается сзади, подальше от боя, чтобы по нему не стреляли.]— заверил его Карл.
Тор все еще с подозрением относился к большому транспортному средству, но решил оставить эту обиду, лишь бы оно не пыталось украсть у него работу.
Алиса подвела их к капитану, с которым была группа солдат, готовых покинуть базу, и пожала ему руку.
— Рада снова видеть вас, капитан. Сегодня у меня для вас подходящая группа. — сообщила ему Алиса.
— О, и кто это? — ответил солдат, улыбнувшись чуть более молодому магу.
— У нас есть я и сержант, два священнослужителя и Повелитель Зверей, а также три Вознесенных монстра. — ответила она.
— А кто этот маленький ребенок? —  Капитан сделал жест в сторону Лотоса, который в ответ сделал ему грубый жест.
— Это Жрица Природы Лотос. Она не ребенок, просто очень маленькая.


    Передовые операции

    В половине третьего пополудни группа начала грузиться в вертолет, чтобы отправиться в лес. Это был единственный хороший путь, и там их уже ждала одна команда.
Карл улыбнулся, увидев испуганные лица группы, которая их ждала. Все они были студентами, как из его Академии, так и из Академии Семинарии, и выглядели так, словно были новичками Пробужденного Ранга.
Алиса наклонилась, чтобы прошептать Карлу на ухо:
— Военная группа рассказывала им страшные истории, поэтому, когда они узнали, что им поручено создать в лесу передовую наблюдательную базу, где они будут лечить раненых и поддерживать линии снабжения, они боялись самого худшего. Вторжения людоедов, постоянные сражения, в которых им придется сражаться десять на десять с одним монстром, чтобы иметь хоть какой-то шанс, - в общем, ты понял. Но мы будем базироваться в лагере, который они снабжают, поэтому в этот раз нам не нужно было так сильно собираться. Сейчас там находится еще одна группа, которая удерживает позицию, чтобы ее не захватили, и на месте уже должны быть запасы для строительства базы. Впрочем, это не наша забота, наша команда, как и всегда, отправится наружу, чтобы зачистить территорию от более сильных монстров. Но мы можем вернуться в лагерь ночью, если только худшая часть заражения будет под контролем.
Карл улыбнулся:
— Что ж, это будет сильной переменой. Я очень привык спать по ночам в паутине Рэй. Они как бы пружинят и держат тело, не оказывая давления, как раскладушка или дешевый матрас.
Сержант Рита ухмыльнулась:
— В прошлый раз ты не особо напрягался, верно? Все остальные вернулись измученными от бессонницы, прислонившись к корням деревьев, а твои жаловались, что запах изысканной пищи привлекает еще больше огров, чем обычно.
Карл ухмыльнулся в ответ:
— Кто сказал, что они жаловались? Мы наживались на этих людоедах, как бандиты. Был день, когда до обеда мы убили четырех Командоров.
Студенты слегка побледнели при этом упоминании. Они предпочли бы не видеть никаких монстров этого ранга, тем более четырех за один день. Что же это за задание, на котором Карл был так опасен?
Сержант Рита не заметила, что у них есть слушатели.
— Знай мы будем пролетать прямо над местом твоей последней дислокации, а оно находится не так уж далеко от нашего нового места, так что тебе может повезти, если наплыв снова усилится. Но на этот раз с тобой будет целая военная группа, так что придется разделить свою славу.
Капитан группы, которого они сопровождали, рассмеялся:
— И добычу. Пожалуйста, имей в виду и эту часть. Тебе придется разделить добычу. Не думаю, что когда-либо видел ученика, наряженного в такое количество магического снаряжения, и, насколько я могу судить, все это выпало из монстров. Твоя команда тебя избаловала, или там было так много добычи?
Карл пожал плечами:
— Мы поделили ее поровну. Перчатки я получил в качестве своей доли, браслет - подарок церкви, а кольцо и меч были обменены на мою долю магических драгоценных камней, которые мы получили. Магам они были нужны для ремесла.
Капитан покачал головой:
— Ну, по крайней мере, мы получили хорошо подготовленного бойца.
Карл сдержал желание сказать ему, что он попал на передовую не по своей воле, а потому, что в их группе не было другого воина, способного выдержать урон, наносимый монстрами.
Избегать танкования было необходимо, потому что Карл не собирался просто получать удары, но если он будет идти впереди и привлекать внимание монстров, то трудно будет утверждать, что он не является танком в группе.
Последние члены команды заняли свои места, и двери закрылись, оставив Карла в неловком молчании, пока остальные студенты рассматривали его и пытались понять, кто он такой. Никто из них не помнил, чтобы у них был такой однокурсник, но на нем был бронзовый значок академии, значит, он должен быть Вознесенной Элитой.
Только студенты из Академии Семинарии наконец объяснили им, кто он такой, поскольку видели его во время первого визита.
— Так это тот самый чудо-ребенок первого года обучения? Как он вообще дошел до Вознесенного Ранга? Мы еще даже не закончили осенний семестр, а он уже опередил половину школы! — пожаловался один из учеников.
— Половину школы? Сколько учеников вообще собирается закончить школу будучи Командорского Ранга? Шесть из пятиста? Я бы сказал, что он уже опережает большую часть школы, а ко второму курсу он наверняка получит какой-нибудь шикарный титул. — насмехался другой.
— Нет, скорее всего, это просто уникальный класс, который получает ранний толчок. Как друиды, которые призывают мощного помощника и за несколько недель поднимаются на ступеньку выше, а потом затихают. — ответил другой язвительным тоном, не желая признавать, что Карл действительно может стать следующим монстром среди Элиты.
Карл притворился, что не слышит их, поскольку они старались говорить шепотом, и не знал, что слышит всех в вертолете, включая авиадиспетчера, который говорит через гарнитуру пилота, направляя их к месту назначения.
Карл выглянул в окно, и его глаза выхватили из темноты крепость, которую Рэй устроила в нижних ветвях красного дерева на второй остановке.
— Ты был прав, мы проехали последнюю зону, к которой я был приписан. Видишь, там красное дерево, где я разбил лагерь, и поляна у реки, где мы убили гиганта Командорского Ранга. О, похоже, там сейчас кто-то еще сражается. — сообщил Карл Рите, немного повысив голос, чтобы его было слышно за шумом.
Рита посмотрела вниз и покачала головой:
— С такой высоты я едва могу разобрать, что там движутся люди, а тем более что они делают.
Вертолет пролетел над районом, и прошло еще десять минут, прежде чем Карл увидел вдалеке группу военных. Должно быть, именно туда они и направлялись, если только там не было создано несколько новых базовых лагерей.
Там лежали груды припасов, их окружала группа людей в военной форме и несколько элит в штатской.
Вертолет подождал несколько минут, облетая базу и готовясь к прибытию остальных войск, а затем приземлился на поляне за периметром.
— Все на выход! На базе больше нет места для вертолетов, поэтому нас перенаправляют на поляну. Я рекомендую вам оборудовать вертолетную площадку до того, как будет доставлен следующий груз, но это на ваше усмотрение. — сообщил грузовой мастер на борту вертолета.
Военные вышли первыми, оставив Карла и его группу последними на борту. Они пожали руки отъезжающим и тихо последовали за ними на базу, жестом приказав Сержанту Рите оставаться незаметными.
Почему, Карл не знал, но, похоже, для нее было важно, чтобы люди здесь не сразу поняли, кто они такие. Она повела группу за солдатами, затем повернулась, чтобы осмотреть их снаряжение и хранилище.
— Мы здесь Элита, и я хочу взглянуть на их практику, прежде чем они поймут, что к ним кто-то присматривается, и прогонят нас. Если они не позаботятся об этом, большая часть припасов будет потрачена впустую. — прошептала Рита.
Но пока они шли, настроение Риты улучшалось. Все было организовано, ничего не валялось в грязи, все было поднято на поддонах или бревнах, а общее состояние было просто переполненным, но не дезорганизованным.
— Ладно, я увидела все, что нужно. Пойдемте представимся и встретимся с нашей командой. — объявила она.
Это привлекло внимание капитана группы, который болтал с командиром базы, в то время как тот незаметно приказал своим людям начать работу по расширению базы.
— Командор Алиса, Сержант Рита, мне показалось, что мы вас на мгновение потеряли. Мы немедленно отправляемся в путь, используя указания, которые нам дали на базе относительно крупных угроз в этом районе. — объявил капитан.
— Понятно, капитан. Наше снаряжение уложено, и мы готовы выдвигаться, когда вы придете. — согласилась Алиса.


    Почему я впереди?

    Капитан одним свистком заставил свое подразделение сосредоточиться и приготовиться к движению.
Карл не был лучшим экспертом по силе других Элит, но если бы ему пришлось угадать, то единственным, кто был близок к Ястребу, был бы капитан, а все остальные были на уровне Пробужденных. Таким образом, его команда будет нести основную нагрузку на отряд во время патрулирования, пока они будут разбираться с большим количеством людей, например с племенем гоблинов, для уничтожения которого его прошлая группа использовала големов.
Карл пристроился впереди колонны, и капитан бросил на него любопытный взгляд.
— Я - передовой воин, поэтому я с вами. Как только мы удалимся от лагеря, я пошлю своего Драконного Ястреба на разведку, и будет полезно, если я буду рядом с вами, чтобы передать ему все, что он обнаружит. С высоты он может хорошо видеть всю зону патрулирования и сообщать о наилучшем маршруте для ее зачистки. — объяснил Карл.
— Значит, ты и разведчик, и воин ближнего боя? — спросил капитан.
— Не совсем воин ближнего боя, но у меня есть Молниевый Барьер для защиты, так что я лучше подхожу для передовой, чем другой наш воин, у которого есть Стражник. — объяснил Карл.
Капитан кивнул:
— Твой Ястреб не должен найти слишком много. В отчетах разведчиков говорится, что в этом районе нет угроз выше низкого Вознесенного Ранга, а общая плотность населения невелика. Именно поэтому в этот раз в район отправили только одну, более сильную команду. Если нам действительно нужна сила мага Командорского Ранга, значит, что-то пошло не так.
Это был огромный минус, какой Карл еще не видел, и он заранее предупреждал зверей о том, что они, скорее всего, увидят настоящий бой раньше, чем ожидалось.
Пока они шли, Карл выпустил Ястреба, чем привлек внимание солдат, которым остальные члены команды Карла быстро напомнили, что это дружественное подразделение. Их настороженность заставляла Карла нервничать, когда он посылал остальных, особенно Рэй, которая выглядела не так дружелюбно, как Тор.
— Их проинструктировали о зверях, которые у меня с собой? Ведь Рэй - Паук Кровопиец, и я не хочу, чтобы она пострадала от дружественного огня. — тихо спросил Карл у капитана.
Капитан кивнул:
— У меня есть, но я не могу гарантировать, насколько хорошо они слушаются. Будет лучше, если ты выведешь Рэй до начала боя, чтобы они успели привыкнуть к ней до того, как начнется суматоха.
[Ястреб, как там наверху?] — спросил Карл.
[Еще километр, потом можно выбрать патруль хобгоблинов или огров.] — ответил Ястреб.
— В километре впереди патруль хобгоблинов и несколько огров. Думаю, будет лучше, если я подготовлю Рэй сейчас, чтобы они привыкли ее видеть.— ответил Карл на замечание капитана.
Капитан повысил голос:
— Команда, внимание! Элита Карл будет вызывать своего Паука Кровопийцу. Это ценный воин на нашей стороне. Относитесь к ней как к одному из членов вашей команды!
Карл окликнул ее с дальней стороны от себя, так что оказался между ней и командой, и Рэй зашипела, когда полдюжины солдат направили на нее оружие. К счастью, никто не напал, потому что солдат Пробужденного Ранга без магических барьеров не смог бы выдержать удар Рэй и выжить.
Они успокоились через несколько секунд после строгого взгляда капитана, который только что закончил предупреждать их, чтобы они не делали глупостей.
— Хорошо, Рэй будет путешествовать с нами, возможно, в деревьях, вдали от группы, но поблизости. Она вступит в бой, когда мы встретим первую группу врагов. — сообщил им Карл.
Рэй оставалась на виду, на случай если они забудут, как она выглядит, и Карл решил добавить к ней Тора.
— Серро-Молния - наш дополнительный танк. Если вы не хотите, чтобы на вас нападали огры, подружитесь с Тором. — сообщил Карл, вызывая чешуйчатого зверя.
Этот зверь не так сильно их встревожил, да и безглазое лицо Тора каким-то образом все еще выглядело счастливым при виде их.
Присутствие Тора помогло команде успокоиться, и когда Карл увидел Ястреба, кружившего впереди них, солдаты были готовы к битве.
— Капитан, хоггоблины за теми деревьями! Огры недалеко. — передал Карл информацию Ястреба.
[Скажи им, что огры - Вознесенного Ранга.] — напомнил ему Ястреб.
—Огры Вознесенного Ранга. Всего их четверо. — Карл внес поправку.
Это был тяжелый бой для военного подразделения в одиночку, но для Карла и его команды это не должно было стать проблемой.
Капитан кивнул:
— Вы, пятеро, разделитесь и займитесь людоедами!
Затем он обратился к команде:
— Мы займемся хобгоблинами. Рамирес и Джонс - вперед, возьмите щиты. Элита наемников отделится, чтобы разобраться с Ограми Вознесенного Ранга.
Его голос был тихим, но хорошо доносился до отряда, и остальные быстро отделились, чтобы присоединиться к Ястребу, следуя указаниям Ястреба, чтобы обойти хобгоблинов и добраться до их боя.
— Наш первый бой в качестве команды, вы готовы? — прошептала Алиса, когда огры двинулись в путь.
Они оглядывались по сторонам, пытаясь найти звук шагов, так как слышали приближение Тора, но он остановился вне поля зрения, и огры пока не могли определить его местонахождение.
— Я готов. Это будет большая перемена - стоять на фронте вместе с Тором, но мы справимся. Поверь в Молниевый Барьер, и все будет хорошо. — согласился Карл.
Конечно, Алиса тоже наложила на них барьер, но ее специализацией была магия ветра, так что он не дотягивал до уровня Донни, несмотря на то что барьерный маг только что получил звание Командора.
Но барьера все равно хватало, чтобы придать Тору необходимую уверенность, и Серро с нетерпением ждал, когда Карл начнет атаку.
Кивнув напарнику, Карл молча помчался сквозь деревья, а Тор продирался сквозь кусты последние десятки метров до огров, отвлекая их, пока Карл перерезал горло ближайшему огру [Шредом], прежде чем тот успел среагировать.
Рука, прижатая к горлу, перекрыла кровотечение, пока оно заживало, и для боя оставалась только одна рука, но огров было еще трое, а бойцов впереди - всего двое. У Тора была практика в этом деле, и он с легкостью окружил двоих из них, удерживая их на месте, пока маги атаковали, а Рита переместилась в сторону для атаки.
Алиса вызвала голема, чтобы помочь Карлу спереди, и в итоге получилось три на четыре с одним уже раненым. Карл уклонился от удара, а затем переместился, чтобы не дать ограм прорваться к магу и священнослужителям.
Когда Тесса наложила на него заклинание, по телу Карла разлился поток теплой магии, и его шаги стали более плавными - и быстрее, и менее обременительными для снаряжения, которое он нес.
Он уже собирался броситься на колени раненого голема, когда глазам Карла предстало странное зрелище. На поле вышли два странных паука, похожих на древесных големов, но по форме напоминающих Рэй. Паук, о котором шла речь, оказался прямо за ними, и все трое навалились на раненого огра, разрывая его на части, пока тот кричал от ужаса.
[Когда ты этому научилась?] — спросил Карл.
[Потрясающе, правда? Я поняла это, когда маг Алиса вызвала своего. Другой Големный Маг забавно кастует его].
Паучьи големы, может, и не обладали всеми навыками Рэй, но то, чего им не хватало в силе, они компенсировали чистым энтузиазмом.
Даже когда огр отломал одному из них две ноги, он не сбавил темпа, и Лотос восстановила потерянные конечности еще до того, как голем нашел время обратить внимание на то, что он поврежден.
В результате Тор и Карл остались с одним огром, а голем Алисы - с другим. Голем Командора был намного сильнее своего противника, но огр, похоже, был больше озабочен тем, чтобы не подпустить к себе трио пауков, и постоянно получал удары, пока двигался.
Дополнительная скорость позволяла Карлу отвечать на каждую атаку огра собственным умением, сопоставляя скорость атаки с грубой силой. Ренда хватало, чтобы остановить большинство атак или отклонить их достаточно широко, чтобы они не представляли угрозы, и Карл начинал понимать, как сражаться в тесном помещении.
Когда дубина огра была отклонена над его головой, Карл ударил в живот, разрезав его [Рендом], а затем заблокировал следующий удар своим клинком.
Удивительно, но благодаря эффектам от Перчаток Звериной Силы и Кольца Гигантской Силы он не чувствовал себя в невыгодном положении в физическом противостоянии, а огр не собирался долго жить с той скоростью, с которой он истекал кровью.
Сначала пал первый раненый, за ним последовал тот, которого Алиса сфокусировала своим големом, а затем и Карл, который оказался сильнее и маневреннее Повелителя Зверей, усиленного Священнослужителем.


    Големные Пауки

    Битва внезапно закончилась, и Ястреб приземлился среди тел, быстро обойдя группу войск, чтобы убедиться, что они не заблудились по дороге к хобгоблинам.
Сержант Рита повернулась к Карлу:
— Знаешь, было бы неплохо предупреждать, когда твои питомцы получают новые способности.
Карл кивнул:
— Я им то же самое сказал. Но Рэй впервые удалось активировать это заклинание. Она работала над ним несколько дней, но у нее ничего не получалось, пока она не увидела, как Алиса произносит заклинание голема. У меня уже давно был активен [Навык Повелителя], я пытался помочь ей освоить новый навык. Я не ожидал, что это будут големы, но прыгающие древесные Големные Пауки оказались довольно удобными. Лотос без проблем исцеляла их, да и урон они наносят неплохой.
Лотос улыбнулась Карлу:
— К тому же они немного пугают, так что это хороший способ приучить союзников к ее присутствию. Они похожи на пауков, но на самом деле это не пауки, так что, думаю, солдаты не должны их бояться.
Рита хихикнула:
— Полагаешь, что пауки в виде древесных монстров будут менее страшными для солдат? Пусть у них и нет такой репутации, как у Паука Кровопийцы, но все, что имеет форму арахнида, пугает значительную часть населения. Впрочем, они уже должны были привыкнуть к этому. Они уже встречались с Рэй, так что принять големов в форме пауков для них не составит труда. Если что, они подумают, что это личная особенность Карла, поскольку големы всегда принимают одну и ту же форму после того, как их вызывают в первый раз.
Быстро проверив тела на наличие чего-либо полезного, они перевели дух, проверили ремни на своих сумках и приготовились идти обратно к основной группе.
Тесса жестом указала на солдат:
— Скорее всего, нам следует перегруппироваться с ними прямо сейчас. Я чувствую, что они все еще сражаются, так что, вероятно, что-то пошло не так.
Остальные члены группы повернулись и двинулись в путь, не теряя времени, когда остальным может угрожать опасность, а Священнослужитель Красного Дракона встал рядом с Карлом.
— Я останусь с Тором во время следующего боя. Некоторые из моих баффов очень короткого действия, а с его огромной силой он получит максимум. — объяснила она.
— Только не раздави его. Мне нравится твой стиль. — подмигнул ей Карл в ответ.
Карл первым добрался до поляны, где сражались хобгоблины, и обнаружил, что опасность боя была сильно преуменьшена, а на самом деле все было именно так, как описал Тор.
Солдаты сражались с группой хобгоблинов Пробужденного Ранга, но среди них был Вознесенный гоблинский шаман, который выглядел как обычный гоблинский вождь, пока не начал применять лечебную магию.
Хобгоблины окружили его, и хотя их численность сократилась вдвое, исцеление помогало им оставаться в бою гораздо дольше, чем ожидалось.
— Тор, ты знаешь дорогу. — Тесса ободряюще улыбнулась, и Серро-Молния, опустив голову, пронесся мимо Карла и вступил в бой.
Тесса была прямо за ним, и Карл последовал за ней в бой, отбивая клинки, которые пытались их перехватить, и позволяя Големным Паукам прикрывать его, что позволило Рэй пробиться вперед.
— Куда ты идешь?
Карл услышал крик Алисы, но было уже поздно: они уже были в центре схватки, а гоблинский шаман летел.
Ястреб поймал его после того, как Тор подбросил его в воздух, и поднимал шамана в небо.
Резкий поворот - и он со скоростью сотни километров в час устремился к земле, а хобгоблины в ярости ревели на неожиданных захватчиков.
Карл с помощью [Слэша] срубил волну гоблинов, оттеснявших их назад, и шаман достиг земли, угодив прямо в передний рог Тора, который на мгновение пронзил спину существа, прежде чем Серро вскинул голову и использовал тело как щит против клинка хобгоблина.
Карл оказался плечом к плечу с Големными Пауками, а Рэй присоединилась к Тору и Тессе позади него, и Священнослужитель двинулся к центру их круга.
У нее был цепной меч с удивительным радиусом действия, и она использовала его, чтобы не дать хобгоблинам подобраться к спине Тора.
Не то чтобы его спина была слабее бронированной головы, но защищаться ему было сложнее.
Сержант Рита пробила себе путь в центр боя и заняла сторону Тора напротив Рэй, что дало им достаточно сил, чтобы начать оттеснять и загонять оставшихся хобгоблинов в окружение военного подразделения.
Атакованные с двух сторон, они не имели ни единого шанса, и бой закончился еще до того, как более медленный голем Алисы  успел вступить в схватку.
— Спасибо, что так быстро вернулись. Вы услышали наши призывы или ваш разведчик предупредил вас? — спросил капитан.
Тесса покачала головой:
— Ну, я почувствовала, что бой продолжался после того, как мы покончили с ограми, и вернулись.
Капитан в ужасе покачал головой. Может, команда наемников и мощнее, но сегодня они действительно показали его отряд. За несколько секунд после прибытия им даже удалось придумать лучшую тактику, чем ему удалось реализовать за весь остаток боя.
Конечно, у него не было Серро-Молнии, которая могла бы просто разить хобгоблинов, как кегли в боулинге, но он должен был придумать, как справиться с этим лекарем.
Капитан свистнул, обращаясь к группе:
— Проверьте тела, мы выдвигаемся. Это не единственная группа, с которой мы столкнулись сегодня, в этом регионе есть и другие группы, занимающиеся тем же самым. Вы же не хотите оказаться в числе тех, кто не справится с этой задачей?
Сержант Рита захихикала, присоединившись к Карлу, который убирался за Тором, прежде чем тот вернулся в свое пространство. Он не хотел, чтобы в его пруду был беспорядок, а это означало, что кто-то должен отмыть его от гоблинской крови, прежде чем он вернется в свое пространство в конце дня.
Сейчас это было бы проще, чем после высыхания, а о реке или пруде, в котором можно было бы помыться, ничего не было слышно.
[Я нашел еще людей, надо сходить к ним.] — предложил Ястреб.
[Думаю, у других групп есть свои дела.] — напомнил ему Карл.
[Но человек Рэй здесь, а рядом с ними целая группа огров, которых можно убить.]
Карл на мгновение задумался:
"Человек Рэй? Разве она была человеком?"
— В том направлении, примерно в полутора километрах, есть еще одна группа. Рядом с ними есть еще Огры, и Ястреб считает, что им может понадобиться помощь. — сообщил Карл капитану.
— Если он говорит, что им нужна помощь, я ему верю. В одиночку этот бой будет тяжелым, так что если этот будет еще хуже, то подкрепление может спасти жизни. — тот согласился.
Солдаты были не в восторге от того, что их заставили снова начать движение, вместо того чтобы передохнуть после боя, но они двигались, и Карл взял на себя командование капитаном, а Рэй скрылась в деревьях, оставив своих големов идти рядом с колонной, чтобы все могли их видеть.


    Нашли ее

    Другая группа солдат даже не заметила их приближения, пока Карл не оказался почти на поляне вместе с ними. Он увидел их сквозь деревья более минуты назад, но их способности разведчика были крайне недостаточны, и группа выглядела измотанной.
[Рэй, не подходи, я не хочу, чтобы на тебя напали чужаки. Ястреб, ты тоже. Или иди разведай, где находятся другие огры.] — предупредил Карл.
[Я пойду на разведку к ограм. Эти люди тоже слабы.] согласился Ястреб
Рэй хотелось остаться, но она знала, что лучше держаться подальше от посторонних глаз, поэтому двинулась за колонну, чтобы убедиться, что за ними ничего не появится.
Карл заметил знакомую кудрявую голову с волосами, одетую в форму миссии Академии, и начал смеяться.
[Ты имеешь в виду Дану? Дана теперь человек Рэй?] — спросил Карл.
[Она спит в кровати Рэй, а не в твоей. Очевидно, она человек Рэй.]
У Карла возникло ощущение, что в этих словах содержится какая-то клевета, но он решил не обращать на это внимания, поднял руку и вышел на виду у остальных членов отряда.
Вокруг них лежало множество мертвых хобгоблинов, и Карл понял, почему они отдыхают. Пробужденные солдаты против хобгоблинов Пробужденного Ранга - тяжелая битва. Они были выносливы, а также гораздо крупнее и сильнее людей.
В группе был только один Вознесенный, и он был ранен, а его рука была перевязана.
Лотос разнесла по поляне исцеляющее заклинание, оживив уставших солдат и подарив несколько улыбок измученной команде.
Дана подбежала и обняла Карла, заметив, что он идет впереди группы, а Рита бросила на нее изумленный взгляд, не ожидая увидеть ее здесь.
— Теперь служишь на этой передовой базе? Я слышала, что они присылают подкрепление, но я не хотела пока возвращаться в Академию, у меня здесь хорошие успехи в магии. — спросила Дана Карла, отстранившись, чтобы посмотреть на него.
— Да, мы должны действовать отсюда, как только локация будет модернизирована, но сейчас мы вместе с Алисой выполняем миссию сопровождения, чтобы помочь военным подразделениям в этом районе справиться с более серьезными угрозами. Мы обнаружили неподалеку от твоей группы еще несколько огров, поэтому приехали, чтобы помочь.
Ответ Карла привлек внимание командира другой группы.
— Ты сказал, что поблизости есть еще огры? Мы с самого утра находимся в почти непрерывном бою, и ребята измотаны.
Капитан группы, в которой находился Карл, понимающе кивнул:
— Мы можем об этом позаботиться. Ястреб должен быть где-то на разведке, верно? Как обстоят дела с численностью группы?
Карл проверил Ястреба, который, обойдя окрестности, возвращался, чтобы убедиться в отсутствии других непосредственных угроз.
[Это только огры поблизости. Тогда мы можем пройти чуть дальше и найти гигантов или много-много гоблинов.]
Звучало это не слишком обнадеживающе. Если бы здесь было огромное нашествие гоблинов, это была бы одна из приоритетных целей для региона, пока они не стали еще более серьезной проблемой.
[Смогут ли два отряда вместе справиться с гоблинами?] — спросил Карл.
[Не вижу причин. У них есть маги и много мечей. Сколько гоблинов стоит каждый солдат? На каждого солдата должно приходиться не более пятнадцати, если группы собраны вместе.] — ответил Ястреб.
[Подожди, пятнадцать гоблинов за каждого солдата, если обе группы вместе? Нам определенно нужно с этим разобраться. Мы не можем позволить трем сотням гоблинов просто бродить по лесу. Если они наткнутся на обычную группу, то уничтожат ее.] — напомнил ему Карл.
Ястреба это не особенно волновало. Он мог в одиночку расправиться с тремя сотнями гоблинов, если дать ему достаточно времени, поэтому он не считал их реальной угрозой, как бы легко они ни уничтожали человеческие патрули.
Карл подошел к капитану своей группы, Алиса и Дана последовали за ним, а затем жестом пригласил командира другой группы присоединиться к ним.
— Господа, у нас проблема. Поблизости находится племя гоблинов, примерно три сотни особей. По отдельности они хрупки, но при таком количестве нам придется работать вместе, чтобы уничтожить их в безопасносном месте. — пояснил он.
Алиса кивнула. Их задача заключалась в том, чтобы помогать военным подразделениям, а не заменять их, поэтому они должны были сражаться вместе с ними, а не вызываться делать это самостоятельно.
Она была рада, что Карл рано усвоил этот урок, вместо того чтобы добровольно выполнять безумные, почти самоубийственные миссии ради случайного шанса, что это позволит ему преодолеть узкое место и достичь новых высот.
Конечно, есть и другой путь, и, когда ты действительно застрял, некоторые все равно пытаются его выполнить, но сейчас было не время и не место для игры в героя. У них было целых два военных отряда, и хотя Карл, вероятно, был сильнее их обоих вместе взятых, они все равно могли справиться с огромным количеством гоблинов.
Карл объяснил ситуацию так, как ее описал Ястреб, и обе команды начали разрабатывать планы засад на гоблинов, прежде чем они смогут начать движение. Они были не единственными врагами в округе, и если им удастся объединиться с чем-то более сильным и умным, они станут гораздо опаснее.
— Только сегодня утром мы наткнулись на младенца Химеру. Если гоблины заручатся помощью чего-то подобного, у нас будут большие проблемы. — пояснил лидер другой команды.
— Химера? — спросил Карл.
Дана вздрогнула от воспоминаний и кивнула, а затем достала из своего хранилища ядовитую железу.
— Хвост скорпиона, голова дракона и крылья на теле льва. Совершенно ужасающий, к тому же ядовитый и способный дышать ядовитым облаком. Мы были готовы, но все равно почти не победили, а ведь это был всего лишь младенец, размером едва ли больше домашней кошки. — согласилась она.
Это было немного жаль. Химера могла бы стать хорошим партнером для Тора. Они оба были большими и выносливыми. К тому же, если бы они были чем-то вроде львов, то могли бы быть достаточно игривыми, чтобы развлечь Серро-Молнию.
— Итак, мы разделимся на три команды. Два военных отряда отдельно, затем наемники. Дана, ты с ними. Группа наемников возглавит атаку, а военные займут фланги и окружат лагерь гоблинов, чтобы предотвратить их бегство. Мы подадим сигнал к атаке, когда окажемся на позиции, так что сдержитесь на мгновение, когда подойдете поближе. — объявил капитан команды Карла.
Алиса кивнула и позвала остальных членов команды:
— У нас появился Пробужденный маг! Мы нападем на ближнюю сторону, когда будет дан сигнал. Тор, Карл и Големные Пауки - на передовой. Благодаря численности, ранг не будет сдерживать. Я буду держать своего голема позади, чтобы защитить от окружения. — объявила она.
— Я могу призвать пару Каменных Големов. Не хочешь ли, чтобы они были спереди или сзади? — спросила Дана.
Алиса на секунду задумалась:
— Отправь их на фронт. Большинство боев будет происходить именно там, и с нами Тесса, если что-то прорвется мимо моего голема. Она, может, и священнослужитель, но большинство воинов не справятся с ней в бою.
Тесса выглядела немного подавленной тем, что не может быть рядом с Тором, но, когда Алиса начала описывать план, она поняла, что они будут всего в нескольких шагах позади. Этого будет достаточно, чтобы активировать свои навыки ближнего боя, а для прямого контакта она сможет сделать шаг вперед и коснуться его.
Лотос готовила заклинания, накладывая их на свой посох, готовясь к битве. Карл не был уверен, что именно она планирует, но создавалось впечатление, что они уже собраны и ждут цели. Возможно, это ее способ распределить расход выносливости при длительном использовании маны, но ее техники были ее собственными.
— Так, всем выдвигаться! — приказал капитан.
Первыми двинулись военные, затем группа наемников. Все ориентировались на Ястреба, который кружил над племенем гоблинов. Они видели его лишь раз в минуту или две, но этого было достаточно, чтобы понять, куда им следует двигаться.
Единственное, о чем жалели солдаты, - что не дали Карлу субвокальный микрофон, чтобы он мог передавать наблюдения Ястреба в режиме реального времени.


    Зеленые, но не ящерицы

    В пятидесяти метрах от племени гоблинов они остановились, чтобы дождаться приказа военных.
[Приближаются новые монстры, вы, ребята, очень медлите!] — укорил их Ястреб.
[Что приближается?] — спросил Карл, размышляя, нужно ли это передавать остальным.
[Может, орки? Очень большие зеленые твари, но не ящерицы. Их около двадцати. Они идут с дальней от вас стороны лагеря, так что вы можете сражаться с ними последними.]
Карл прошептал эту информацию в портативную рацию, которую несла Алиса, и получил в ответ щелчок от капитана, давший ему понять, что он понял, но говорить сейчас не может.
Затем прозвучал сигнал начала атаки, и Карл с Тором во главе двинулись в лагерь.
[Помни, не заходи слишком далеко. На этот раз все идут за нами.] — напомнил ему Карл.
Он направил острие меча на ближайшего стражника и ударил его, как мячом для крикета, отправив гоблина в полет через весь лагерь, после чего тот упал на землю, смятый в кучу.
Алиса бросила на него взгляд, как бы говорящий «серьезно», когда лагерь повернулся к ним лицом, а гоблины начали выстраиваться и наступать.
Големные Пауки промчались мимо всех, разрывая гоблинов на части с бешеной скоростью, и все это было так же беспорядочно, как и в первый раз, когда Рэй напала на них. Теперь она была более осторожна, чтобы не попасть в рот гоблинской крови, но по сравнению с этими двумя големами сокрушительные атаки Тора и метание тел Карла были лишь незначительным отвлекающим маневром.
В этот момент военные отряды нанесли удар, пронзив лагерь волной заклинаний, а затем устремились вперед.
Все было идеально, как по учебнику. Ни один из гоблинов не наблюдал за флангами, когда началась атака, и они падали десятками.
Карл пронесся сквозь гоблинов с Рендом, используя меньшую силу и широкие взмахи меча, чтобы посылать дуги энергии, пронзающие их насквозь, а Ястреб обрушил на них огромные огненные взрывы с воздуха. Ему удалось заставить работать рассеянную версию «Огненного шара», и в лагере гоблинов эффект был ужасающим.
Затем Големные Пауки выросли до пяти метров в высоту, и Рэй начал истерически хохотать.
Гоблины были в ужасе, но големы не собирались сбавлять обороты. Лотос была чрезвычайно горда собой за заклинание [Гигантский Рост], которое действовало только на растительные формы жизни.
Гоблины не могли даже бежать, их истребляли поголовно, а увеличенные големы, бегая на шести из восьми ног, могли пронзить копьем несколько гоблинов в секунду.
Но орки были здесь, и они не собирались упускать хорошую битву.
Именно крики военных привлекли внимание Карла к разворачивающейся катастрофе. Шесть орков, гуманоидов с зеленой кожей, ростом два с половиной метра, с удлиненными нижними клыками и черными дредами, ворвались в ряды военных, и их клинки разбивали навык [Стражник] воинов, как стекло.
[Големные Пауки, помогите солдатам, пока я не доберусь до них!] — приказал Карл.
Они были единственными, кто мог так быстро перемещаться по лагерю, но вся группа двигалась вперед ровным шагом.
Големные Пауки достигли орков всего за несколько секунд, и военный отряд отступил, чтобы дать им возможность сражаться, но орки тоже разделились, по трое на голема. У них была своя тактика, и пока один держал голема в напряжении, двое разрубали каждого из них быстрее, чем Лотос успевал их восстанавливать.
Рэй была потрясена. Ее големы были более прочными, чем она сама, так что если бы она пошла с ними, разве ее не разнесло бы на части?
Она вызвала еще одну пару големов, когда орки повернули обратно к военному отряду, но они опоздали бы, прежде чем отряд снова попал бы в беду.
Алиса поставила барьер над первой шеренгой воинов, но толку от него было мало: орки знали [Слэш], и половина атак обходила их стороной и попадала в шеренги за ними.
Чтобы дать им возможность сражаться, ей пришлось наложить заклинание на их физические щиты, а орки были достаточно умны и опытны, чтобы понять, как это обойти.
Карлу не нужно было приказывать изменить направление и приказать Тору броситься на орков.
Тесса была прямо за ними, а остальные старались не отставать. Благодаря возросшей силе Карл преодолевал по пять метров за шаг, перепрыгивая через гоблинских стражников, которые падали на землю от силы его шага, если оказывались слишком близко.
Орки поняли угрозу, как только троица приблизилась, и Големные Пауки, вернувшиеся к нормальным размерам, окружили их, а самый крупный из них поступил так же, как Карл, начав бой, и ударил ближайшего воина плоской стороной своего клинка, отправив того в полет, чтобы освободить поле боя между Чемпионом и Карлом.
Его короткий меч был явно недостаточен для этого, но Карлу пришлось приложить максимум усилий, и он прыгнул прямо на Чемпиона орков, используя на своем клинке заклинания Шред и Ренд.
Орк усмехнулся, увидев, что на него надвигается человек гораздо меньшего роста, но когда их клинки встретились, его двуручный меч был широко отброшен силой Карла, и Чемпион орков получил глубокую рану в грудь, уходя в сторону.
Опираясь на свои навыки безоружного боя, Карл выбил ноги орка из-под ног, как только тот приземлился, и последовал мощный выпад.
Два клинка встретились со взрывом мастерства, и в конце столкновения орк оказался обезоружен, лишившись руки.
Но другой его кулак поднялся и врезался в барьер Освежающей Молнии Карла, отбросив его назад.
Рядом с ним на спине Тора сидела Тесса, держа на мушке двух орков и постоянно обновляя заклинания усиления на себе и Торе.
Она снова усилила Карла, когда он бросился на падшего чемпиона, который, поднявшись на ноги, схватил в одну огромную руку упавший щит.
Карл снова направил свой клинок прямо сквозь щит в грудь Чемпиона, сбив его на землю силой столкновения.
Перекатившись, он едва избежал удара клинком другого орка, но для Чемпиона орков было уже слишком поздно. Клинок Карла вошел ему прямо в сердце, а на лезвие был насажен щит.
Карл потянулся за другим оружием и нашел огромный двуручный клинок Чемпиона орков. Он был тяжелым, но в данный момент это не имело никакого значения.
Карл окружил его Молниевым Барьером и парировал следующую атаку.
Орк перед ним двигался гораздо медленнее, чем ожидалось, его ограничивала магия ветра Алисы, и Шред без труда снес ему голову, в результате чего Карл ненадолго отстал от группы.
Големы справлялись с двумя, Тор был занят с Тессой, но остальные уже пали.
В орка, стоявшего перед Тором, ударил залп сгущенных огненных шаров, добавив еще больше ожогов на его и без того поврежденное тело, а рога Серро пронзили его грудь как раз перед тем, как цепная булава Тессы раздробила голову существа.
Это оружие, светящееся золотым святым светом, нельзя было недооценивать.
Карл покрутил клинок Чемпиона орков, привыкая к его размерам и весу, и двинулся на остальных орков. Ему не нужно было быть впереди, это могли сделать големы, но ему нужен был хороший угол для атаки, а голем Алисы был таким же высоким, как и орки, и его невозможно было обойти.
У магов была та же проблема. В многолюдном бою трудно пробиться напрямую к тому, что хочешь атаковать, особенно когда пытаешься сохранить безопасную дистанцию.
Как бы ему этого ни хотелось, Карл оказался всего в нескольких метрах от орков, когда, взмахнув недавно приобретенным клинком, обрушил на них свою следующую атаку Ренда.
Атака попала в цель, и прежде тупой клинок начал светиться слабым красным светом. В руке Карла он чувствовался более естественно, как будто он пользовался этим оружием уже много лет. Другой орк был окружен, и Карлу не оставалось места для атаки, поэтому он повернулся к племени гоблинов и послал волну Ренда через весь лагерь, в метре над землей.
Лезвие засверкало ярче, когда гоблины упали в волне разрушения, а затем Карл задрожал, почувствовав, как по нему прокатилась волна силы. Он не мог сказать наверняка, но клинок словно крал жизненную силу гоблинов и передавал часть ее ему, а затем она перетекала к его зверям.


    Подсчет голов

    Битва закончилась, племя гоблинов и вторгшиеся орки погибли, но не без тяжелых потерь. Даже исцеляющая магия четырех священнослужителей не смогла спасти пятерых членов другой группы, на которую напали орки.
Они были убиты одним ударом, и у них не было времени на исцеление или спасение жизни.
— Пересчитайте головы. — устало спросил капитан группы Карла.
— Один ранен, тяжело ранен и восстанавливается. — ответил их священнослужитель.
— Пятеро убиты, включая Майора, двое ранены. — добавил другой священнослужитель.
Капитан вздохнул и покачал головой. Нападение орков было слишком сильным. С того момента, как они в считанные секунды убили двух Вознесенных Големов, он знал, что потери будут, но потеря Майора, второго Вознесенного Воина, была неожиданной.
Вторая группа не могла продолжать путь без него. Здесь было слишком опасно, чтобы позволить им идти дальше без лидера Вознесенного Ранга, особенно с их уменьшившейся численностью.
Пока солдаты оплакивали потерю своих, а священнослужители совершали последние обряды, заканчивая исцеление раненых, Карл обыскивал тела. Двуручный клинок привязался к нему, и когда он подумал о том, чтобы отбросить его, он исчез, но остался в его сознании как присутствие, подобное зверям, но только присутствующее, а не находящееся в пространстве.
На всех воинах-орках были магические клинки, что заставило его задуматься, откуда они взялись. Даже для группы Элит это было слишком хорошо вооруженным. Им уже доводилось сталкиваться с  Ограми Командорского Ранга, и они не были даже близко к такому уровню оснащения.
Но клинки - это почти все, что у них было. На телах не было ни одной монеты, а украшения состояли из костей и зубов. Даже доспехи были из закаленной кожи чудовищ, хотя они уже изорвались и не подлежали восстановлению.
Алиса подошла осмотреть тела, а священнослужители и - оружие, собранное Карлом, и остановились, чтобы похлопать и поздравить Тора, который праздновал тот факт, что он стал рыцарем Серро во время битвы.
— Все эти клинки - магические. Большинство из них - обычные улучшенные клинки, но этот - клинок мастерства. Он снижает затраты на использование умений. —  пояснила Тесса.
Карл улыбнулся. Он уже второй раз наблюдал этот эффект, и второй клинок был в руках Боба Маккензи.
— Он тебе понадобился, Элита? — спросил капитан, заметив улыбку Карла.
Карл покачал головой:
— Я скрепил двуручный клинок, который снял с Чемпиона.
Тесса сделала хватательный жест, и Карл протянул ей клинок. Она повертела его в руках, читая надписи и все больше запутываясь.
— Я понятия не имею, что оно должно делать. Здесь сказано, что эффект называется «Жатва Чемпиона», но описания нет, а остальные руны не имеют особого смысла. Они на оркском, а не на общепринятом магическом языке, но я хотя бы немного знакома с ними. — объяснила она.
— Ничего страшного, я знаю, что это такое. Это форма утечки жизни. — объяснил Карл.
Тесса кивнула, затем вернула клинок:
— Утечка жизни - это хорошо. А он исцеляющий или укрепляющий?
— Укрепляющий, я думаю. Я не был ранен с самого начала, но это не было похоже на исцеление. —  ответил Карл.
— Возможно, это даже лучше для тебя, по крайней мере пока. С тобой целая команда и Освежающая Молния, которая медленно исцеляет тебя сама. Таким образом, эффект суммирования боевого урона сделает тебя более эффективным в бою. Нам придется более тщательно изучить эти тела, поскольку у меня есть основания полагать, что они могут быть близки к пику Вознесенных орков, но если командование решит, что они были низкого Командорского Ранга, то всех, включая семьи падших, ждут дополнительные награды. — объявила Тесса.
— Я могу хранить их, чтобы мы могли подбросить их в базовый лагерь, чтобы кто-то другой принял решение. — предложил Карл.
Алиса покачала головой:
— Если только кто-то из зверей не захочет их забрать, в этом нет необходимости. Они примут решение Тессы по этому вопросу. Исхода битвы должно быть достаточно, чтобы они поняли, насколько опасна эта ситуация, особенно если они попали в самый разгар другого сражения.
Все четверо священнослужителя осматривали тела со все более серьезным выражением лица.
— Мы бы сказали, что это были два орка Командорского Ранга и четыре Вознесенных. Об этом нужно сообщить в базовый лагерь. Это выходит за рамки оценки угрозы для данной местности. — сообщил священнослужитель, прибывший с их отрядом.
Капитан кивнул и начал пересылать сообщение командованию.
Он кивнул, соглашаясь с их ответом, а затем его лицо стало суровым.
— Они говорят, что за пределами опасной зоны нет никаких других признаков монстров, поэтому мы должны объединить отряды и продолжить нашу миссию. — сообщил он группе.
Это было не совсем то, что ожидала услышать вторая группа. Они только что потеряли половину своей команды, близких друзей и товарищей. Продолжение миссии было последним, что они хотели сделать сегодня.
В первую очередь нужно было вырыть подходящие могилы для солдат и перераспределить припасы. К счастью, у них было несколько опытных магов, которые могли вырыть подходящие могилы с помощью магии, а Тор использовал свои рога, чтобы свалить гоблинов в несколько огромных куч в центре лагеря.
Он просто использовал свои верхние рога как лопату, так как гоблины умирали волнами. Он сталкивал их в кучи, собирая достаточно близко, чтобы они сгорели и очистили территорию.
Отряд собрался для последнего обряда, стоя в строю, а гражданские - в стороне. Прикрепленные к отряду священнослужители произнесли надгробную речь перед тем, как опустить тела, а солдаты снова засыпали могилу.
Когда все было закончено, они подожгли кучи гоблинов, а второй отряд бросил на них полностью разграбленные тела орков.
Как только костры разгорелись, Ястреб снова отправился на разведку, чтобы посмотреть, что привлечет огонь к их позиции. Многие монстры придут либо на запах, либо на дым, а они не хотели оказаться в окружении.
[На востоке чисто. Если пойти в ту сторону, можно оторваться от наступающих тварей, а потом сразиться с небольшой группой слабых огров.] — предложил Ястреб
[Достаточно близко для меня].
Карл передал сообщения, и капитан заставил всех двигаться, удаляясь от поля боя с обещанием, что впереди будут более легкие бои. Это было не так уж много, но все должно быть лучше, чем эта битва, полагали они.
Через пятнадцать минут они наткнулись на огров - трех молодых самцов Пробужденного Ранга, которых разъяренные и опечаленные солдаты разорвали всеми силами. Похоже, это сработало, и, когда битва закончилась, они стали более собранными, и пришло время возвращаться в базовый лагерь на ночлег.
Передовое командование не запрещало им возвращаться, а отряду требовалась нормальная ночная жизнь, поэтому Капитан повернул обратно в лагерь, намереваясь быть там до наступления темноты.


    Возвращение на базу

    Ястреб продолжал вести разведку, пока они возвращались на базу, и Карл понял, что по мере приближения к базе монстры были все реже, а те слабыми. Группы из пяти и десяти гоблинов Обычного Ранга, один ящеролюд и угрозы такого уровня - вот и все, что могли обнаружить разведчики базы на коротком расстоянии.
Но чем дальше он улетал от базы, тем сильнее и многочисленнее становились монстры.
Так что проблема была не в том, что они нашли неожиданных монстров, а в том, что ограниченная разведка, проведенная базой, не позволила им составить правильное представление о монстрах, обитающих в этом регионе.
Капитан тоже это понял, и по мере приближения к базе все видели его решимость провести «беседу» с Командиром базы и главой разведки.
Они облетели этот район на нескольких вертолетах, должны были иметь хоть какое-то представление о том, что там находится, но, похоже, никто даже не выглядывал из окон.
На краю лагеря их встретил Сержант снабжения с планшетом в руках.
— Капитан, Вы останетесь на ночь? Наши казармы сейчас полностью заполнены. Не слишком ли много будет, если вы расположитесь на краю базы? У нас есть еще палатки для казарм, но их негде поставить.
Карл заглянул в одну из казарменных палаток, посмотрел на грубые, натянутые парусиновые койки и вздохнул.
— Алиса, разреши устроить разведку среди деревьев? — попросил он.
Сержант снабжения подумал, что это прекрасная идея, потому что он знал, что им не хватает достойных разведчиков, в то время как Алиса не очень-то верила в идею спать в паутине на дереве.
Но после того как она взглянула на излишки кроватей, купленных по бросовым ценам, ее мнение изменилось.
— Капитан, моя команда расположится на ночь на возвышенности. Мы присоединимся к вам после завтрака, чтобы патрулировать завтра. — объявила она.
— Понятно. Отряд, захватите казарменные принадлежности и приступайте к работе. Я хочу, чтобы к моему возвращению с совещания все было готово и печь горела, чтобы все было высушено и обогрето. — объявил Капитан.
Солдаты, находившиеся поблизости, жестом выразили соболезнования командиру базы и всем остальным, кто мог оказаться в комнате. Никто из солдат базы не знал, что произошло во время его миссии, но было очевидно, что он не в восторге от этого.
Алиса с серьезным видом повернулась к Карлу, пока остальные приступали к работе.
— Мы доверяем тебе в этом деле. Не подведи нас.
Ястреб уже выбрал дерево, и Рэй сразу же принялась за работу по строительству новой крепости. Она забралась на самое высокое дерево в округе, насколько это было возможно, и спряталась в листве, а некоторые ветви опустила для прикрытия.
Она отошла всего на сотню метров от края лагеря, но Карл сомневался, что кто-то на базе вообще заметил это. Они следили за землей и только за ближайшей территорией вокруг лагеря, что было ужасным вариантом обороны для удаленного места, не уступающим по простоте мышления гоблинам.
Карл понял, что не он один задается вопросом, кто здесь главный и как они получили это задание. Передовые базы всегда находились в ведении армии, но не каждый офицер был приспособлен к жизни где-либо, кроме как за письменным столом.
Не исключено, что кого-то из них отправили сюда «для опыта», чтобы повысить в должности, и он просто заварил кашу.
Рэй потребовалось всего несколько минут, чтобы закончить, пока группа наблюдала за происходящим снизу, и Алиса наконец заметила, что теперь их группа состоит из шести человек, а не из пяти. Она бросила на Дану любопытный взгляд, на что та сделала умоляющее лицо.
— Добровольцы и наемные солдаты должны сами ставить палатку, мы не прикреплены к военным подразделениям. Вы же не заставите меня спать в грязи, когда здесь полно места? — взмолилась она.
Алиса ухмыльнулась Карлу и кивнула в знак согласия.
— Отлично, ты с нами до дальнейших распоряжений. Я уверена, что Рэй приготовила для тебя достаточно места. Я знаю, что вы двое - хорошие друзья.
Дана рассмеялась, вспомнив все случаи, когда Джилл, ее личный наставник, попадала в паутину Рэй, чтобы та не разбудила их.
Рэй спустила веревочную лестницу, и вся группа вздохнула, осознав, как далеко на дереве находится их крепость.
— Как насчет этого? Держитесь за лестницу, а я попрошу Рэй затащить ее в форт, чтобы вам не пришлось карабкаться? Так будет быстрее и проще для всех. — предложил Карл.
Это тоже выглядело сомнительной идеей - быть затянутым на дюжину этажей в воздух по веревочной лестнице из шелка, но это было лучше, чем подниматься по лестнице.
[Ты поднимаешься первым!] — настаивала Рэй.
Карл ухмыльнулся, поняв, что она не собирается тянуть всех, а только его, и ему придется поднимать остальных. Но это не проблема, он мог взбежать по лестнице за тридцать секунд или меньше.
— Я пойду первым и помогу всем подняться. У меня хватит сил. — объяснил Карл, закончив разговор с Рэй.
Карл взбежал по лестнице, и остальные начали подниматься. Начали с самых маленьких, так что первым на лестницу взобралась Лотос, затем Дана, потом Сержант Рита, и только после этого Карл затащил лестницу в крепость, на случай если она не выдержит веса пяти человек.
Рэй был слегка оскорблен этим, но списал это на то, что Карл не верит в свою силу и не сможет поднять их всех.
Как только они поднялись, Карл опустил лестницу и начал поднимать Алису и Тессу, в то время как Лотос с удовольствием исследовала маленькую крепость.
— Это невероятное место, но зачем было строить его с той веткой, протянувшейся через всю комнату? — спросила она.
— Скорее всего, потому, что Даг, Священнослужитель Зеленого Дракона, который был с нами во время последней командировки, любил превращать ветки в стол для работы и приготовления пищи. Поэтому Рэй оставила ветку для работы. — объяснил Карл.
— Это великолепно. Жаль, что я не додумалась до этого давным-давно, ведь формировать ветки так просто. — рассмеялась Лотос и бросилась обнимать Рэй.
Паучиха была несколько озадачена внезапной привязанностью, но жаловаться не стала. Если присутствие Тора и научило их чему-то, так это тому, что есть преимущества в том, что ты нравишься всем.
Карл закончил поднимать последних двоих, и Алиса оглядела крепость.
— Он водонепроницаем, имеет двойную внешнюю оболочку, чтобы не дул ветер, стол для приготовления пищи, много пружинистой сетки для сна и неплотно заделанные окна, чтобы мы могли вести разведку с этой позиции. Должна сказать, это прекрасная база, Рэй. — поздравила ее Алиса.
Паучиха потрепала ее по голове, а затем скрылась в своем пространстве, чтобы отдохнуть в своем логове до полудня. Уже почти закат, и ей хотелось поспать по-настоящему, прежде чем заступать на дежурство после наступления полной темноты.
Ястреб устроил гнездо на самой верхушке дерева, откуда мог видеть все, что происходит вокруг, и следить за более сильными монстрами, которые отважатся подойти к лагерю.
— Итак, вот расписание ваших дежурств. Мы будем дежурить парами, поскольку нас шестеро. Я буду дежурить с Даной, вторыми будут Рита и Лотос, а третьими - Карл и Тесса.
В этом был смысл. Лучше всего было дать им по воину и заклинателю в каждое дежурство, чтобы в случае нападения их навыки были разнообразными.
Карл кивнул в знак согласия:
— Ястреб будет нести дежурство до полной темноты, затем его сменит Рэй, поскольку ей не нужен свет, чтобы видеть. Ястреб вернется к своим обязанностям, когда мы отправимся в путь утром, а Рэй снова уснет, как только будет моя очередь дежурить или как только взойдет солнце, в зависимости от ее самочувствия.
Алиса улыбнулась. По ее мнению, Рэй была кошкой по сравнению с собакой Тора, гораздо более прихотливой и непринужденно жестокой. Если ей не хотелось что-то делать, ее приходилось заставлять, и тогда она, скорее всего, отступала. Она не знала наверняка, поскольку Карл никогда не заставлял их делать то, чего они не хотели, но Алиса подозревала, что у Рэй есть бунтарские наклонности, которые могут вырваться на волю в компании Зланомеренного Подчинения.


    Они даже не смотрят

    В тот вечер на кухне Тесса и Лотос объединили свои усилия. Поскольку они оба умели пользоваться продвинутыми заклинаниями создания еды, то вместе готовили ужин на столе, который сделала Лотос, и результат получился впечатляющим.
Даг умел готовить, но эти двое были настоящими мастерами.
Затем все улеглись на ночлег, измученные прошедшим днем.
Карл проснулся от того, что Рита ткнула его в лоб, чтобы он встал на смену, и понял, что он не один под одеялом. Дана, свернувшись калачиком, крепко спала, а ее собственный спальный мешок был наполовину брошен поверх его. Должно быть, она перевернулась ночью, и по ухмылке на лице Сержанта Карл понял, что Рита собирается в будущем зачесть это ему в счет.
Как только он проснулся, она сделала движение, чтобы он замолчал, а затем быстро скользнула под его одеяло, когда Карл выбрался наружу, передав его на руки Дане, в то время как маг радостно бормотала и прижималась к Сержанту.
Карл присоединился к Тессе и увидел, что глаза у Священнослужителя золотые, как и у Ястреба. Они не светились от святой магии, но явно были усилены каким-то заклинанием, чтобы она могла лучше видеть в темноте.
— Как твое ночное зрение? — прошептала она, когда Лотос забралась в кровать рядом с Ритой и Даной.
— Я могу видеть при слабом освещении, как Ястреб, и при нулевом, используя эхолокацию и тепловидение, как Рэй. В таком лесу, где много шума и движения, я вижу очень хорошо, особенно если цель теплокровная. — объяснил Карл.
Тесса кивнула:
— Я знала, что с тобой на страже мне повезет. Лотос тоже по-своему видит в темноте. Она использует деревья, чтобы чувствовать движение вокруг них. Это не так точно, но дает представление о размерах существа. Думаю, Алиса и Дана полагались в основном на звук, ведь Алиса - маг ветра.
Это заставило Карла задуматься о том, сможет ли Ястреб в будущем овладеть какой-нибудь новой сенсорной магией. [Навык Повелителя] был все еще активен, так что он получал новые навыки, но, в отличие от Рэй, которая научилась создавать големов, он не показал им ничего нового.
Но это не означало, что он ничего не умел. Просто он не показывал и не упоминал, если использовал.
Первые несколько часов в лагере не было никакого движения, но ближе к концу смены Карл заметил вдалеке что-то большое, словно обследовавшее периметр лагеря.
— Видишь? Три большие фигуры, размером с огра, разведывают лагерь. Они кружат за пределами зоны дозора, чтобы охранники их не обнаружили. Но Огры достаточно близко, чтобы при благоприятном ветре учуять людей. — шепнул Карл Тессе, указывая на огров вдалеке.
— О, эти подлые ублюдки. Теперь я их вижу. Может, пойдем и разберемся с ними? — ответила Тесса.
— Они направляются сюда. Думаю, нам стоит просто подождать, но предупредить лагерь, что за ними наблюдают, на случай, если появятся еще группы, которые мы не сможем увидеть с нашей позиции.
Тесса улыбнулась и похлопала Карла по плечу.
— Хорошее решение, все по правилам. У тебя неплохие инстинкты для первокурсника.
Карл вздохнул, поняв, что более опытный Священнослужитель проверяет его на реакцию, но Карл уже начал привыкать к тому, как все устроено в дикой местности, ведь он уже несколько недель провел в группе, которая не ставила перед собой задачу планирования и не занималась непонятным руководством.
Еще через полчаса они заметили вторую группу огров, занимавшихся тем же самым, и Тесса снова отправила сообщение на базу, чтобы сообщить им текущее местоположение обеих групп.
Они не вытеснили разведчиков, что показалось Карлу странным. Но если они не могли видеть в темноте, то, возможно, просто ждали, когда станет безопаснее сражаться.
Тесса начала готовить перед самым рассветом, зная, что остальным нужно будет вставать через полчаса.
Запах разбудил их, как и предполагалось, и Карл увидел, что остальные члены отряда только начинают подниматься, но кухни в лагере уже вовсю работали, готовясь к этому дню, и первая порция завтрака была готова.
[Все члены команды, будьте готовы выдвигаться в течение одного часа.] — объявил Капитан отряда, к которому они были прикреплены, , когда Тесса начала подавать завтрак.
Она придумала те же грибные стейки, которые так любил Даг, но нарезанные тонкими ломтиками, как бекон, и обернутые вокруг перца, начиненного чем-то вроде сыра. Это не был настоящий сыр, поскольку все это было на растительной основе, но было вкусно.
Она также придумала вяленое яблоко для последующих перекусов и фруктово-ореховый микс, который большинство ели сам по себе, но Лотос насыпала в миску и добавила туда кофе, как большинство добавляет молоко в хлопья на завтрак.
Не то чтобы она нуждалась в кофеине. Священнослужитель природы и так была слишком энергична по утрам.
Лотос улыбнулась Карлу, когда они закончили есть.
— Надо бы сначала отправить Карла вниз, пока мы приведем себя в порядок для дневного патрулирования. Одному человеку может повезти, иначе это нарушит равновесие в мире.
Карл рассмеялся:
— Ну, это один из способов сказать, чтобы мы вышли из крепости, пока принимаем душ. Бросьте мне мешок с водой, чтобы я мог помыться, пока я там, внизу, хорошо?
Алиса щелкнула пальцами, привлекая их внимание.
— Мы можем просто установить разделительный занавес. У нас их много, и нам понадобится Карл, чтобы спустить нас вниз, иначе всем придется подниматься по этой лестнице.
В крепости быстро соорудили два брезента, отделив часть дальней стороны, где Лотос повесила один из черных душевых мешков с самотечной подачей воды, которые она наполнила водой с помощью своей магии. Достаточно было открыть затвор, и вода полилась как из душа. Они были просты, но эффективны, и если оставить их на солнце на весь день, то к вечеру вода нагреется до нужной температуры.
Благодаря ее магии вода была достаточно теплой, и Карл не спеша стряхнул грязь и пыль со своего поношенного костюма, а затем отложил его в сторону и приготовился привести себя в порядок. Он не помнил, сколько еще душевых мешков было в сумке, но дамам наверняка понадобится время, чтобы привести себя в порядок и одеться, прежде чем он вернется.
Он уже наполовину вымылся, когда услышал шевеление занавески и почувствовал прижавшееся к спине тело. Маленький палец прижался к его губам, чтобы заставить его замолчать, а затем две нежные руки принялись тереть его спину. Когда он вымылся и ополоснулся, его повернули лицом к занавеске, а не к окну, и он услышал, как Дана быстро надела свою одежду, прежде чем выйти с другой стороны секции.
Это должна была быть она. В группе больше никого не было с такими формами, и она была единственной, кто пользовался именно этим шампунем Академии.
Когда он вышел, все уже были готовы и ждали, и, похоже, была достигнута договоренность ничего не говорить о душе. Карл поднял лестницу в крепость, пока они не оказались в нескольких метрах от конца, и посмотрел на группу.
— Кто спустится первым? Ястреб уже в патруле, и территория чиста.


    Утренние построения

    Когда все спустились, Карл сполз по лестнице, как по канату, и проверил свой рюкзак, чтобы убедиться, что он хорошо закреплен.
— У нас есть двадцать минут, чтобы вернуться в лагерь, не надо торопиться. Они соберутся для построения через тридцать минут. — сообщила Алиса им об этом и отправилась в обратный путь.
Карл занял позицию впереди, используя свое улучшенное зрение, чтобы следить за любой угрозой, но так близко к лагерю смотреть было не на что. Даже местные дикие животные не осмеливались подходить слишком близко - вдруг они станут дополнительным продуктом питания.
Казалось, сегодня команда была в гораздо лучшем расположении духа, но Карл заметил, что у Капитана на мундире теперь красные значки вместо золотых. По-прежнему имелись два серебряных знака отличия, так что с Капитана не сняли, но выглядело это так, словно он получил официальное наказание за то, как прошла встреча накануне вечером.
— Перед выходом у нас встреча с Командором базы. Вся база, кроме разведчиков, должна присутствовать на ней. — поприветствовал их Капитан, когда группа Карла подошла к казармам, которые остальные построили прошлой ночью.
Алиса кивнула:
— Понятно. Ястреб проводит разведку, так что мы будем знать, чего ожидать, прежде чем отправимся в путь сегодня. Дайте ему час, и он охватит все, до чего мы сможем добраться пешком.
Капитан кивнул и повел свою команду к месту встречи, где остальные подразделения, казалось, слегка ухмылялись, освобождая ему путь к почетному месту в правой части строя.
Оно было намеренно оставлено открытым для них - не слишком тонкий кивок в знак того, что остальные подразделения согласны с тем, что он был прав, - но настоящим шоком стало появление Командора базы и его Адъютанта. (П.П: адъютант – помощник, практически правая рука)
Командор базы носил капитанские планки, такие же, как и Командир их подразделения, но воротник его был расстегнут, а куртка расстегнута. Его лицо было в синяках и опухшим, а судя по рубашке, у него были перекручены ребра, что объясняло распахнутое пальто. Адъютант был не в лучшем состоянии, и Карл заметил, что его руки забинтованы, и он хромает.
На базе были лекари. Много лекарев. Так что если он все еще в такой плохой форме, то Капитан либо избил его почти до смерти, либо лекари отказались работать с ним, что было бы массовым случаем неподчинения.
— Внимание! — призвал всех к порядку Сержант, стоявший перед строем, когда Командор поднялся на сцену.
Раненый прочистил горло и сделал строгое лицо, как будто все не видели, что один глаз у него все еще опухший.
— До моего сведения дошло, что ограниченный радиус нашего патрулирования привел к некоторым неадекватным оценкам уровня угрозы в регионе. — начал он.
Это было преуменьшением.
— В связи с этим мы изменим порядок патрулирования, начиная с сегодняшнего дня. Новые маршруты и зоны вывешены на доске. Завтра к четырем часа утра я жду на своем столе полный отчет по каждой зоне. Вот и все.
Он сошел с помоста, вздрогнув от давления на ребра, и Сержант отпустил всех, отправив их на поиски новых маршрутов патрулирования.
Как и вчера, группа Карла была назначена на «Уменьшение угрозы», также известное как бродячие группы. Они должны были отправиться туда, откуда поступали сообщения о появлении более опасных монстров, и разобраться с ними до того, как они станут угрозой для базы.
Вчера никаких сообщений не было, поэтому они просто бродили. Но сегодня Ястреб приготовил для них довольно интересный список.
Он находил самых разных монстров. Большие группы, маленькие группы, мощные одиночки, маленькие группы с мощным лидером. Всего понемногу, как и следовало ожидать от региона, где патрулировался только ближайший к базе сектор.
Они покинули базу, чтобы их доклады не напугали размещенных здесь Пробужденных и солдат Обычного Ранга, а затем Капитан обратился к Карлу за подробностями разведки.
— Если мы начнем с юга, у нас есть две группы Вознесенных огров, обе небольшие. Затем у нас лагерь гоблинов, на этот раз без других крупных монстров поблизости. После этого, продолжая двигаться на запад по зоне, у нас есть группа людей-ящериц с Вознесенным лидером, а затем группа из четырех гигантов Пробужденного Ранга. Я сообщу об изменениях, если таковы будут. — проинформировал его Карл.
— Вы его слышали? Пойдемте и разберемся с этим беспорядком, пока Инквизиторы не пришли и не начали тратить наше время. — объявил Капитан.
В делах между Элитами одного ранга обычно вмешивалась Церковь, если не удавалось уладить их мирным путем. Если приходила Инквизиция, то либо Командор базы подавал жалобу на то, что его избили до потери сознания, либо Капитан подавал жалобу на халатность и некомпетентность, приведшие к смерти Элиты.
Возможно, и то, и другое.
Первая группа огров была из тех, что патрулировали ночью, и Карл был рад избавиться от них, чтобы они не смогли доложить тому, кто послал их разведать местность.
Они все еще продолжали свой маршрут, огибая базу, когда их настигла группа, и огры достали свое секретное оружие. Им удалось где-то раздобыть щит военного образца, вероятно, у группы, вынужденной спасаться бегством, и самый крупный из них бросился прямо на Карла.
Карл оставил свой обычный клинок в ножнах и достал связанный двуручный меч, чтобы лучше справиться с более крупной целью.
Он зарядил его [Шредом] и, используя свою повышенную силу, ударил по щиту огра.
Как и следовало ожидать от щита Пробужденного Ранга, он был плавно разрезан пополам огромным клинком, прихватив с собой нижнюю руку огра.
Затем Карл опустил плечо, чтобы увернуться от дубины огра, и бросился вперед, чтобы изобразить бросок плечом на существо вдвое выше себя.
Затем он позвал Тора, и Серро появился позади другого огра, который от испуга остановился и атаковал приближающийся шар хвоста Тора, от которого по телу огра прокатилось [Землетрясение].
Звук трескающихся костей был отчетливо слышен всем, но прежде чем огр успел что-либо предпринять для своей защиты, первая волна атак магов настигла его, и огр был мертв.
Капитан прочистил горло:
— Хорошая работа. Собирайте головы, нам понадобятся доказательства наших убийств в ближайшие несколько дней.
На этом споры о том, что происходит с Командором базы, были почти исчерпаны. Если они действительно вернутся с кучей трофеев Вознесенных и выше, он окажется на крючке за невыполнение своей работы. Капитана, конечно, все равно обвинят в избиении, но они оба были одного воинского звания, так что все будет не так серьезно, как если бы он ударил старшего по званию.
— Продолжайте двигаться. Если у них есть что-то ценное, держите это, а в конце дня мы все рассортируем. Сегодня мне нужен отчет о проделанной работе. Мы покажем им, кто не знает, как выглядит монстр в звании Командора. — настаивал Капитан.


    Производительность

    День клонился к закату, и группа оказалась на дальнем краю региона, слишком далеко, чтобы успеть вернуться на базу до наступления темноты. Капитан почти наверняка специально так поступил, но никто в отряде не возражал.
Сегодня они взяли шесть Вознесенных и трофей Командора, и если разведка Ястреба была верна, то утром есть шанс добыть еще двух монстров Командора.
Без команды Карла это никогда бы не случилось, но, когда они приведут их в лагерь, это будет убедительным напоминанием об опасности некомпетентного лидера.
Впервые в этой миссии Карл помогал ставить палатки: большую брезентовую палатку, которую установили, привязав вершину крыши к двум деревьям. Палатка хранилась в сумке Тессы, и она не взяла с собой никаких жердей, так как могла вырастить их сама или использовать копья воинов и веревку, но процесс оказался гораздо более гладким, чем Карл ожидал.
Обвязать вершину, обвязать углы, а затем прибить нижнюю часть стен к земле.
К счастью, у всех остальных было много практики в этом деле.
Когда все было готово, Карл понял, что в этом спальном помещении гораздо теснее, чем он привык. Они нашли хорошее ровное и мягкое место для палатки, но в ней все будут сидеть плечом к плечу.
Первые несколько минут это звучало прекрасно, пока Карл не понял, что находится между Лотосом, которая настаивала на том, чтобы находиться у двери, и Даной, которая, возможно, спала самым беспокойным сном в мире. Сегодня они лежали на земле, и спальные мешки были застегнуты, а не разложены как одеяла, так что далеко она не уходила, но ночью она была более активной, чем во время бодрствования.
[Хочешь, я просто заверну ее? В гамаке она спит гораздо лучше.] — предложила Рэй провести ночь в ее комнате, поскольку никто из их команды не был охранником.
[Я уверен, что с ней все будет в порядке.] — Карл рассмеялся, глядя, как Дана в последний раз кувыркается, а затем затихает.
На следующий день утро наступило слишком рано, и Карл активировал [Оживляющую Молнию], чтобы снять скованность с мышц после неудобной позы сна.
— Это просто жульничество! Не знаю почему, но у меня такое чувство, будто кто-то избил меня во сне. — пробормотала Дана, укладывая спальный мешок обратно в свое снаряжение.
Лотос рассмеялась над ее жалобой:
— Нам нужно назначить кого-то, кто будет держать тебя в покое, пока ты спишь? Прошлой ночью ты ворочалась около часа, прежде чем успокоилась.
Дана покачала головой:
— Просто эти два дня были странными. Сегодня я буду в порядке.
Команда собралась, чтобы поесть и составить план проверки мест, которые Ястреб отправился разведать сегодня утром. Если ничего не изменилось, то до обеда в зоне должны появиться еще хотя бы один-два Вознесенных или более высоких зверя. После этого можно будет отправлять их на более опасные бои.
Как только все было собрано, Ястреб повел их к главной цели сегодняшнего утра - Гиганта Командорского Ранга с шестью Ограми Пробужденного Ранга. С Алисой у них не должно было возникнуть проблем с Гигантом, а регулярное военное подразделение могло справиться с шестью Пробужденными Ограми теперь у них было подкрепление из истощенного подразделения. Так что они с приподнятым настроением двинулись к цели.
[Там браконьеры! Убийцы! Злодеи!] — предупреждал Ястреб.
[Успокойся! Как они выглядят? Они могут даже убить и украсть у нас Гиганта Командорского Ранга?] — ответил Карл.
[Они крадут нашего Гиганта!] — пожаловался Ястреб.
— Я думаю, что на месте уже находится команда церковной охраны. Ястреб только что предупредил меня, что кто-то пытается украсть нашу цель. — предупредил Карл Капитана.
Лицо старшего Элиты стало мрачным, и он приказал команде увеличить скорость.
Если Церковь поверила Командору базы, то команда будет недостаточно сильна, чтобы справиться с гигантом, а если и поверила, то лучше, чтобы он был рядом, когда тот умрет, на случай, если Командор базы обратился за помощью.
Тор с радостью продирался сквозь подлесок, преследуя Карла и капитана по лесу, и когда они добрались до места сражения, Охранник Церкви расступился перед ними, словно они представляли угрозу.
— Звери, за мной! — Карл бросился за Тором в толпу огров, сопровождавших Гиганта.
Серро-Молния отправил одного из них в полет, где его перехватили големы Рэй, появившиеся словно из ниоткуда.
Паучиха предпочла переждать эту битву в своем гнезде, но вместо нее в бой были отправлены големы. Это были всего лишь Пробужденные Огры, и если бы они сцепились с Командором, она бы встала с постели.
Как ни раздражало его ее безделье, Карл вынужден был признать, что в ее словах есть смысл. Этот бой вряд ли стоил того, чтобы вставать с постели, и если бы не мешающая церковная охрана, Тор пробился бы сквозь нее к настоящему бою.
Големы и маги вместе уничтожали огров, и Карл неторопливо шел по полю боя к Верховному Жрецу, который повернулся, чтобы поприветствовать его.
— Вы возглавляете эту экспедицию? — спросил старик.
— Нет, Жрец. Я Вознесенный Элита Карл, передовой воин группы. С нами Командор Алиса и военный Капитан в качестве руководителей группы.
Мужчина кивнул и жестом указал на Гиганта:
— Не хотите помочь?
Карл улыбнулся и сфокусировал атаку [Шред], чтобы разорвать броневую защиту на спине гиганта.
Затем Големные Пауки двинулись к нему, пронзая передними лапами дыру, и начали наносить множественные удары, а Карл атаковал задние части коленей Гиганта.
Массивный воин не мог развернуться, Охранник занимал его спереди, поэтому атака по ногам прошла совершенно незамеченной, пока не стало слишком поздно, и чудовище не стало падать.
С разбегу и мощным ударом сверху Карл снес голову с плеч тяжелораненого гиганта, и она покатилась по земле к ногам Жреца.
Еще один замечательный момент «Как и планировалось», который Карл хотел бы приписать себе.
Вдалеке хлопала Алиса, шагая через поле боя.
В отличие от Карла, обладавшего сверхчеловеческой силой, усиленной не одним, а двумя магическими предметами Вознесенного Ранга, ей приходилось идти на собственных силах, а это означало, что Карл и Тор оставили ее и заднюю часть колонны вне поля зрения, когда вступили в бой.
Она даже не знала, что здесь есть церковные охранники, пока не увидела их, - она была слишком далеко, чтобы услышать его предупреждение Капитану.
Алиса и Капитан присоединились к Карлу у павшего гиганта, где церковные охранники одаривали Карла несколько благоговейными взглядами.
— Выпендрежник. — пробормотал капитан, подойдя к ним, чем вызвал смех Жреца.
— Он, конечно, энтузиаст. Не думаю, что мне доводилось раньше видеть пауков в качестве големов. Странный выбор. — ответил старик.
— Странно видеть, как их вызывает воин. — добавил один из церковных охранников.
Это заставило старика приостановиться и перевести взгляд на Карла. Охранник был прав. Воины не вызывают големов.
— Я - Повелитель Зверей, а не воин. Големы вызываются одним из моих спутников. — объяснил Карл.
Тор воспользовался этой возможностью, чтобы подойти к Алисе и почесать ему голову в том месте, которое было у него между глаз. Это был его любимый трюк для снятия напряжения, и к тому же он получал дополнительную выгоду от того, что его гладили по голове.
В общем, беспроигрышная ситуация.
— Что ж, мы можем с уверенностью сказать, что в этом районе есть угрозы Командорского Ранга, и что они не были учтены в разведывательных отчетах. Как долго ваша команда находится в этом районе? — спросил Верховный Жрец.
Командор нахмурился:
— Мы только вчера прибыли. Это была небольшая катастрофа, уже есть официальный отчет.
Старик кивнул.
— О, вы та самая команда. Что ж, это сэкономит нам время. Наши охранники будут с вами до конца дня. Попробуйте найти новые угрозы высокого уровня, и они помогут их устранить.


    Ценность скаута

    [Ястреб, ты знаешь, что делать. Найди в зоне несколько угроз повышенной опасности. Как можно больше высокопоставленных Вознесенных и Командоров.] — приказал Карл.
[Четыреста метров на север. Если ты с ребятами начнешь двигаться сейчас, то встретитесь с одиноким троллем Командорского Ранга. Может, это не тролль? Уж больно уродлив].
— Разведчик говорит, что в четырехстах метрах к северу у нас большой тролль. Если мы будем двигаться быстро, то сможем перехватить его до того, как он доберется до обычной патрульной группы. — сообщил об этом Карл собравшейся группе лидеров.
— Я ничего не слышал по радио. — ответил Верховный Жрец, жестом указывая на наушник.
— Ментальная связь между мной и моим Драконьим Ястребом. Тролль движется быстро, и мне нужно идти, если мы хотим его перехватить. — ответил Карл.
Тесса забралась на спину Тора и ухватилась за короткие шипы на его хребте.
— Поехали.
И Тор устремился в сторону угрозы, а Карл погнался за ним, и небольшая группа церковных охранников пустилась в погоню. Они должны были увидеть эту битву, чтобы убедиться, что никто не лжет и не приносит тела из других зон. Это казалось маловероятным, когда команда обладала такой мощью, но все было возможно.
Карл обогнал Тора, когда зверю пришлось сбавить скорость, чтобы не налететь на деревья и не сбросить Тессу, и первым наткнулся на то, что Ястреб назвал троллем.
Возможно, так оно и было, но Карл никогда прежде не видел ничего настолько огромного и уродливого. Он был шести метров ростом, покрыт мхом, а там, где была видна кожа, она была гнойной и гнилой. Выглядело оно почти как нежить, но Карл видел, как раненые места скрепляются, хотя на других участках они гнили и распадались.
Это было определенно не то, с чем он хотел бы сражаться в ближнем бою.
[Ястреб, подожги эту штуковину! Думаю, немного огня улучшит ситуацию.] — приказал Карл.
Шквал огненных шаров, казалось, вонзился в тварь и исчез, но они оставили дымящиеся кратеры на коже, которая медленно закрывала прорехи, пока Карл наблюдал за ними.
[Нам нужна большая сила атаки.] — попросил Карл подмоги.
Рэй так же, как и Карл, не хотела прикасаться к этой твари, но, к ее чести, она все же вышла на бой и привела с собой големов.
Они [Шредом] срезали с тролля трупную плоть, оставляя на земле прогорклые кучи, а тварь начала издавать какой-то боевой клич.
— Продолжайте, чем больше плоти мы сдираем, тем медленнее она регенерирует. — подбадривал Карл остальных, используя [Шред], чтобы содрать большую часть жира с руки, пытаясь определить, где находятся настоящие мышцы.
Ястреб поджег землю, сжигая отвратительные кучи плоти, как раз в тот момент, когда на место происшествия прибыл Охранник Церкви.
— Драконы, что это за запах? — спросил один из них. спросил один из них, активируя светящийся золотой круг, который сжигал отрезанную плоть не хуже огня Ястреба.
Внешний слой тролля начал дымиться, а растительность сгорела, обнажив отвратительное тело под ним.
Как и Карл, все бросали в чудовище атаки дальнего боя, а Рэй и ее големы изо всех сил отрывали куски плоти своими передними конечностями.
— Эй, позови свою паучиху! И пусть она встанет под очищающий свет. Этот тролль заражен болотной болезнью, а она убивает почти все за считанные минуты. Тролли регенерируют слишком быстро, чтобы он мог их убить, поэтому он бродит вокруг вслепую. — Лидер подкрепления настаивал на своем.
Рэй не нужно было повторять дважды. Не успел он замолчать, как она оказалась рядом с Охранником в его очищающем свете, но не настолько близко, чтобы столкнуться с ним и перенести грязь.
Големам не было нужды медлить. Они не были живыми существами, и чудовище не могло поразить их, пока они разрывали его спину.
— Мне кажется, или эта тварь действительно рада умереть? — спросил Карл, когда церковный охранник сосредоточил свои атаки на груди существа.
Охранник покачал головой:
— Оно пытается заставить нас отрезать от него столько, чтобы оно смогло само себя вылечить. Тролли такого рода так просто не умирают. Если не сжигать тела, они рано или поздно оживут от одной только руки.
Значит, болезнь была более восприимчива к уничтожению, чем сам тролль, и, когда они сожгут все зараженные части тела, он теоретически сможет вернуться к полной силе.
[Ястреб, продолжай использовать огонь. Тролль не может регенерировать урон, наносимый огнем.] — распорядился Карл.
Пока они сражались, к битве присоединялось все больше быстрых воинов, которые окружали тролля и рубили его, следя за тем, чтобы земля не горела, чтобы отрезанная плоть не пыталась регенерировать в новых ослепленных троллей.
Медленно, но мучительно тварь была повержена, разрублена на мелкие кусочки, а затем эти кусочки были сожжены в пепел, чтобы они не регенерировали.
— Что ж, это было неожиданно отвратительно. Даже после сжигания и очищения вокруг все равно ужасно воняет. — отметил Карл.
— Потребуется еще немного очищения, прежде чем кто-то из нас сможет покинуть это место. Особенно для Серро и Рэй, которые с ним контактировали. — пояснила Тесса.
Она все еще сидела верхом на Торе и не слезала с него, когда он ринулся в бой, решив, что лучше дать ему боевые наставления, чтобы он не впился рогами в зверя и не заразился сам.
Всю битву он сражался, опираясь на хвост, а Тесса поддерживала его, сидя у него на спине, но в основном они оставались на краю поля боя, где землетрясение могло достать цель, но при этом не нанести ей никакого урона.
Битва была закончена задолго до того, как к ним добрались остальные члены команды, и Командор Охранников передал свой отчет Верховному Жрецу, который наложил дополнительное очищение на местность, так как существо было Командорского Ранга и могло каким-то образом выжить в пламени Элиты не высокого ранга.
— Это хуже, чем я опасался. Зараза - ужасная вещь, но, что еще важнее, мы не знаем, где она началась и на скольких других существ она могла распространить болезнь. — вздохнул Верховный Жрец.
Капитан команды Карла с серьезностью кивнул:
— Похоже, это настоящая головоломка для Церкви. Я тоже вижу здесь первые признаки болезни, но мы здесь только третий день. Не хотите ли вы выделить группу для поиска источника, пока мы будем разбираться с другими ранговыми монстрами, о которых сообщил Ястреб? Есть еще много угроз, с которыми не готовы справиться команды Пробужденного Ранга, и много таких, с которыми команды Обычного Ранга с Пробужденным руководством вообще не смогут справиться.
Верховный Жрец покачал головой:
— Я вызову разведгруппу по этим координатам, и они проследят за ослепленным троллем до его источника. У них есть для этого все необходимые навыки. Но мы закреплены за тобой и твоей командой, пока не будет решен другой вопрос.


    Охотничий тур с гидом

    Весь оставшийся день Ястреб вел их в веселой погоне по территории задания, преследуя группы Вознесенных монстров и случайных монстров Командорского Ранга. Ястреб уводил их в другое место так быстро, как только команда успевала их убить.
Дело вышло из-под контроля, и пришлось перепоручить Тору вытаскивать из поверженных чудовищ высокого ранга полные головы - убедительное доказательство некомпетентности Командора базы.
Карл предложил поместить их в пространство Тора, но Верховный Жрец и слышать об этом не хотел. Трофеи, помещенные в отдельное пространство, могли быть подделаны, а это не соответствовало стандартам церковных доказательств.
[Кажется, это все. Но люди выглядят усталыми, нам пора идти в лагерь.] — предложил Ястреб.
Карл почувствовал, что это желание вызвано не столько сочувствием к тем, кто не обладает сверхчеловеческой силой, сколько тем, что с того места, где он патрулировал, было видно его гнездо над фортом, и он хотел лечь спать.
За день Тор превратился из рыцаря Серро в ношу, из ноши в благородного вьючного коня и теперь тащил за собой не только поклажу, полную голов, но и Лотос на спине, а также их с Тессой рюкзаки, перекинутые через спину.
Лишний вес был не в тягость могучему Серро, но забавно было видеть его нагруженным, как вьючный мул в шахтах, когда на самом деле он мог бы пронестись через три четверти этого военного отряда без всякого сопротивления.
[Лотос за груз не считается, она знает все лучшие места, чтобы почесать мне чешую.] — возразил Тор Карлу.
Маленький священнослужитель, по сути, делал ему бесплатный массаж, пока они шли, и зарабатывал завистливые взгляды обычных солдат, которые большую часть дня бежали трусцой, пытаясь успеть за количеством нападающих, которых находил Ястреб.
Вид лагеря принес отряду долгожданное облегчение, и, когда в поле зрения появились внешние патрули, Карл услышал вздохи облегчения магов и бродяг. У воинов было больше выносливости, но сегодня они все равно много работали, даже опоздав на половину боев, потому что Ястреб ускорял их, чтобы они могли устранить все основные угрозы за один день, пока с ними был церковный охранник.
— Отряд, приготовиться к отбою и разбить лагерь на вечер. Завтра состоится официальный допрос, а также возможное официальное объявление о наказании. Вы будете уведомлены о расписании по мере необходимости. — объявил Жрец, когда они подошли к патрулям вокруг самого лагеря.
Алиса посмотрела в сторону крепости, и Командор Охранников проследил за ее взглядом.
— У вашей команды есть лагерь, построенный поблизости? — спросил песоноволосый Охранник.
— Вон там, на самом высоком дереве. Он находится на некотором расстоянии от земли, но идеально подходит для дальней разведки. Мы будем доступны по радио, если вам потребуется наше присутствие. Насколько я понимаю, это военное дело, которое рассматривается Церковью беспристрастно, поэтому мы можем не участвовать в нем, так как мы отправлены Элитой, а не военным подразделением. — ответила Алиса.
Командор Охранника мягко улыбнулся ей:
— Сомневаюсь, что вам так повезет. Поскольку именно благодаря вашей команде большинство солдат в группе остались живы, они захотят получить вас в качестве вещественных свидетелей, а затем захотят, чтобы члены вашей команды подтвердили некоторые сведения, потому что, когда военное начальство услышит отчет о том, что боевой Священнослужитель ехал в бой на Серро-Молнии, возникнут вопросы. Слушания будут транслироваться в прямом эфире в Министерство обороны.
Тесса рассмеялась:
— Мне понравится повторять эту часть дня. Другие Жрецы Красного Дракона будут так завидовать. Не хочешь ли ты последовать за нами в крепость, чтобы утром, когда нас позовут, снова найти его? Или мы сами найдем дорогу обратно, когда нас вызовут?
Охранник жестом велел ей идти за собой, а сам пристроился рядом с Алисой, тонко заигрывая с магом, пока они шли.
Он смотрел на дерево, пока Карл быстро взбирался по лестнице, и только сейчас понял, что там построен целый форт, скрытый от посторонних глаз.
— Вот это база для разведчиков. Как ты вообще собрал ее здесь? Это похоже на какую-то рыболовную сеть? Вы все это сюда упаковали? — спросил он, сбитый с толку.
— Это все паучий шелк, сплетенный Рэй, Пауком Кровопийцей, с которой вы сегодня познакомились. Внешний слой липкий, а внутренний - нет, и из него получилась отличная крепость для ночного отдыха, с непромокаемой крышей и полным обзором для вечерней разведки, ведь у нас есть члены отряда с ночным зрением. — объяснила Алиса.
Охранник выглядел впечатленным.
— Ну, мы не можем обвинить вас в том, что вы халтурите, выполняя свои обязанности разведчика. Вы даже технически не дежурите ночью, но все равно следите за ситуацией. У нас есть ваши радиожурналы, и они войдут в отчет.
Он отсалютовал Алисе, а затем повернулся, чтобы вернуться к своему отряду, пока все забирались на лестницу.
— Мы знаем, что ты сможешь поднять нас всех сразу, ты свалил огра с ног ударом меча, и лестница не сломается. — Сержант Рита обратилась к Карлу, когда они встали на место, не давая ему разделить группу на две части, как в прошлый раз.
— Знаешь, мы могли бы попросить Тора бросить тебя сюда, а я бы тебя поймал. — предложил он.
Лотос рассмеялась, но никому другому эта идея не показалась забавной.
Лотос и Тесса занялись ужином, а остальные принялись чистить снаряжение и проверять все на предмет повреждений. В последнее время они часто участвовали в боях, и снаряжение изнашивалось в самые неожиданные моменты, если за ним не следить.
Карл обнаружил, что это относится и к его поясу, который начал изнашиваться в том месте, где висел его одноручный клинок.
Это показалось ему слишком ранним, но он отложил его в сторону, чтобы Лотос подлатала его своей магией, и принялась осматривать свои клинки. Оба они оказались в идеальном рабочем состоянии, без каких-либо повреждений, несмотря на грубую конструкцию менее используемого одноручного клинка.
Боевая одежда все еще была в хорошем состоянии, хотя ее не мешало бы постирать. Если бы он думал, то перед переодеванием вымыл бы ее водой из душа и позволил Алисе высушить ее с помощью магии ветра.
Единственная проблема заключалась в том, что свежевыстиранная одежда в патруле не нужна. Мало того что ты выделялся, так еще и запах хозяйственного мыла был настолько неуместен, что любое чудовище на много миль засечет твое присутствие и будет готово к твоему приближению задолго до того, как ты узнаешь о его присутствии.
Вскоре после начала приготовления пищи патрули разведчиков были скорректированы таким образом, чтобы они проходили за деревом, а не останавливались в тридцати метрах перед ним. Возможно, официального объявления еще не было, но было очевидно, что в работе базы уже происходят изменения.


    Более дисциплинированные войска

    Когда Карл заступил на утреннюю вахту, он заметил, что патрули по-прежнему кружат возле большого дерева — и их стало больше, чем в первую ночь. Некоторые солдаты сопровождались церковными стражами, и по кислым лицам вояк было видно, как им это не нравится. Стражи превосходили их командиров в звании, поэтому взяли контроль на себя, исключив любую возможность сачковать во время ночного дежурства.
— Рэй, видели сегодня что-нибудь стоящее? — спросил Карл, пока Хоук ещё не проснулся.
— Ничего особенного. Пару бродячих гоблинов, но разведчики их прихватили.
Тэсса начала готовить на час раньше обычного, а затем поставила перегородку для умывания.
— Церковные слушания всегда начинаются ни свет ни заря, — пояснила она. — Надо успеть привести себя в порядок и позавтракать, прежде чем они притащатся и отправят нас в лагерь давать показания.
Сегодня у неё не было ведра для купания — только миска с водой, мочалка и кусок простого мыла без запаха. Когда она закончила, они поменялись местами, и Карл принялся помешивать утреннее рагу. Аромат еды не сразу разбудил остальных, и Рэй сменила Хоука.
У неё была теория, которую она хотела проверить. Навык «Адаптация к атаке» оказался универсальным — он даже усиливал приёмы Карла, «Рассечение» и «Разрыв». Значит, скоро должен был подействовать и на големов. Это сулило больше пауков-древоточцев, но также открывало возможность научить их другим навыкам.
Впрочем, по её мнению, это была проблема Карла. Как только она убедится, что големы способны осваивать основы, она заставит его обучить их чему-то ещё. Это не входило в базовое заклинание создания големов — это было дополнительное заклинание, которым владел Донни и которое он накладывал на своих созданий.
Весь смысл команды в том, чтобы делать друг друга сильнее, считала Рэй. А значит, ей предстояло убедить Карла раздобыть для неё больше полезных навыков.
Им всем нужно было найти новые умения или мощные артефакты. Они достигли потолка в развитии, и даже с новыми огненными навыками Хоук был уверен, что способен на большее. Карл получал крутые штуки, и теперь его кулаков хватало, чтобы скрестить с людоедом. Когда он надевал перчатки «Звериная сила», крылья Хоука становились крепче, чем когда-либо.
Постоянно активный «Мастер умений» без конкретной цели помогал, но новых навыков они так и не находили. Все, кого они встречали, владели одним и тем же базовым набором из Академии.
— Нам нужны монстры покруче и люди, которые знают что-то ещё, — заключила Рэй.
— Как только разберёмся с местными, отправимся на поиски, — пообещал Карл. — Там могут быть блестящие самоцветы или другие полезные вещи. Да и ты ещё не до конца освоила «Наступательную адаптацию» для големов. Не переживай, при первой возможности я найду способ научить всех новым навыкам. Может, даже помогу им эволюционировать, как Хоук после того зелья.
— О, это было бы здорово! — воскликнула Рэй. — Может, я смогу стать невидимой или сверхпрочной?
Тор тихо рассмеялся при мысли о бронированной Рэй. Но сама идея новых способностей забавляла. Он даже не знал, какое умение хотел бы получить. «Улучшенная молния» — не совсем новый навык, верно? Но большего ему и не требовалось.
Однако Рэй настаивала, что идеи для роста нужны всем, и Тор решил просто подождать, пока Карл что-нибудь придумает.
Их разговор о способах стать сильнее и планах сбежать на поиски настоящих сокровищ прервала подача завтрака, а затем явление церковных стражей, призвавших всех явиться для официального отчёта о ситуации в полевых условиях.
Насколько Карл мог судить, всё было так же, как с момента его прибытия во вторую командировку. Но, по словам знатоков, так быть не должно.
Они быстро вымыли посуду, собрали вещи и последовали за церковным стражем в лагерь. Посреди площадки для собраний раскинулась огромная церковная палатка.
— Первосвященник примет вас немедленно, — объявил стражник. — Он хочет завершить внешние отчёты до работы с заинтересованными сторонами.
Карл огляделся. Командных палаток было больше, чем он помнил. Обычно здесь стояла одна для командира базы и, возможно, ещё одна для временных подразделений. Но сейчас их было как минимум четыре с эмблемами старших офицеров, плюс палатка Верховного жреца.
Видимо, они прибыли вчера, пока группа была в патруле, и Карл их не заметил. Для их капитана это, скорее всего, означало лишнюю головную боль — не просто церковное расследование спора между офицерами Вознесённого ранга, а нечто более серьёзное.
— Карл, пройдёшь первым, — сказал капитан. — Ты разведчик отряда, у тебя больше всего информации.
— Поговори с Тором, — кивнул Карл напарнику. — Он помнит всё по порядку.
С этого дня Карл твёрдо решил вести блокнот.
Теперь он стоял в палатке перед четвёркой полковников и Верховным жрецом, сидевшими за столом с эмблемой JAG — аббревиатурой Департамента генерального судьи, юридического органа армии.
— Вознесённая элита Карл, класс — Повелитель Зверей, новое обозначение для ранее невиданной метки, — зачитал стареющий полковник слева. — Здесь указано, что вы выполняете роль прикреплённого разведчика для военного подразделения. Это верно?
— Верно, — подтвердил Карл, подойдя к трибуне.
— Можете ли вы дать обзор ситуации в регионе, исходя из вашего профессионального мнения как элиты?
— Обычные монстры встречаются реже, хотя мы сталкивались с крупными стаями гоблинов. Чаще попадаются людоеды и хобгоблины Пробуждённого ранга, причём около трети наших встреч — исключительно с Вознесёнными. За такими группами мы и охотимся вместе с патрулями. Но за последние два дня мы также встретили двенадцать монстров Командирского ранга. Вчерашние трофеи были доставлены в лагерь как доказательства по требованию Церкви.
Ситуация под контролем: количество сильных монстров не растёт, но и не уменьшается с момента моего прибытия из командировки между этим местом и региональным командованием.
Полковник кивнул.
— Вам известна официальная оценка угрозы для региона?
— Нет, сэр. Но я знаком с отчётами разведчиков, хотя их данные ограничены — они не выходят за пределы зоны.
Офицеры перелистывали документы, Верховный жрец делал пометки, затем человек справа указал на страницу.
— В официальном отчёте сказано, что разведчики передового поста не обнаружили угроз выше низкого ранга Пробуждённого. Вы согласны?
Карл нахмурился.
— Отчасти. Отчёт охватывает только километровую зону вокруг лагеря. Там действительно в основном гоблины и хобгоблины Обычного и низкого Пробуждённого ранга. Но стоит выйти за пределы маршрута часового патруля — и умные монстры встречаются чаще.
Все сделали пометки, затем Верховный жрец задал свой вопрос:
— С вашей позиции прошлой ночью, какие угрозы ваша команда выделила для устранения сегодня?
— Две группы Вознесённых огров, расположившихся в пяти и семи километрах от лагеря. Четыре группы бродячих хобгоблинов неизвестной силы — от нескольких особей до нескольких десятков. Одна пара гигантов, возможно, спаривающаяся. И логово медведей, но их мы не трогаем — они естественным образом контролируют популяцию монстров.
Клерк подал ему карту зоны, и Карл отметил все обнаруженные, но ещё не уничтоженные угрозы, а также те, что они заметили прошлой ночью. С помощью Тора, который отлично помнил расположение, Карл нанёс более двадцати точек, после чего вернул карту.
— Благодарю, элита. Ваши данные записаны.
Верховный жрец отпустил Карла, и клерки вызвали следующего свидетеля.


    Трибунал

    Когда трибунал закончил допросы свидетелей, было уже ближе к обеду, поэтому последние два вызова — командира базы и капитана — отложили на послеобеденное время. Это означало, что полноценного патрулирования сегодня не будет, а значит, завтра число опасных тварей удвоится. Команда Карла не была готова к такому наплыву.
Но куда страшнее было другое: если никто не сдержит их натиск, крупные монстры могут объединиться и двинуться на базу. Впрочем, лагерь мало волновали последствия пропущенного патруля. Все жаждали драмы — узнать, чем закончится этот день и сменится ли командование. Если да, то жди новых приказов, а на старую рутину рассчитывать уже не приходилось. Даже если командир отделался бы выговором от Верховного жреца, трибуналы еще долго не давали бы ему покоя, а это означало хаос почище смены руководства.
Вчера, когда на базу привезли мешки с головами монстров, все поняли: за пределами патрульных зон творится что-то неладное. Но подробностей никто не знал.
Обед в столовой выдался тоскливым — консервы, и ни одного священника на кухне, чтобы принести свежую еду. Карл сомневался, что вечные рис и бобы могли быть хуже этого. Лотос, видимо, думала так же — он заметил, как она украдкой сыпала специи во всё, включая чай.
Решения должны были объявить в течение часа. Тогда и станет ясно: либо им предстоит патрулировать, либо переформировывать команду после потери капитана. В армии Золотого Дракона звания давались за заслуги, а не за выслугу, поэтому взводом мог командовать капитан вместо лейтенанта. Но без офицера — никуда.
Капитан, чьи знаки различия уже сменили на красные — знак наказания, — теперь носил серебряную планку второго лейтенанта с красными полосами. Командир базы и вовсе остался без званий. Бывший капитан, ныне лейтенант, стоял рядом с Верховным жрецом, ожидая, пока стихнет гул толпы.
— Внимание! — голос жреца прозвучал чётко. — Решение принято. В течение семи дней база получит нового командира. До тех пор я остаюсь здесь, а церковная гвардия возьмёт управление постом на себя.
За подстрекательство к насилию над сослуживцем капитан понижен до второго лейтенанта. Дело закрыто. Да пребудут Драконы благосклонны к вашим жизням.
Речь оказалась короче, чем ожидалось. Но до темноты оставалось часов пять, а ночью должно было случиться очередное отродье, и монстров станет ещё больше. Лейтенант приказал своей команде собраться и присоединиться к группе Карла. Они спешно покинули базу, пока остальные не засыпали их вопросами.
Официальных известий о судьбе командира не было, но раз с него сорвали форму, вариантов оставалось два: либо разжалование, либо тюрьма. Ни то, ни другое не добавило бы популярности лейтенанту среди сторонников прежнего руководства.
Карл отправил Ястреба на разведку.
— Командующих не вижу, но есть несколько Вознесённых угроз и групп хобгоблинов. Работать придётся быстро, но к озеру на западе успеем до ночи, — доложил разведчик.
— Хорошее купание завтра утром никому не повредит, — усмехнулся лейтенант. — Веди, Карл.
Ястреб провёл их через череду коротких, но жарких стычек. По радио то и дело доносились переговоры патрульных, пытавшихся приспособиться к новым приказам жреца. Но его не волновали их жалобы. Он был старым воином, сражавшимся с монстрами ещё до появления Элиты, когда единственной поддержкой солдатам были чары клириков вроде Тессы.
Тесса могла усилить только Тора — он один бился в ближнем бою. Рэй тоже, но эффект был слабее и действовал недолго, а возвращаться за обновлением заклинаний паучихе было не по нраву.
— Озеро впереди, крупных групп нет, в воде чудовищ тоже, — передал Ястреб перед закатом. — Лагерь лучше разбить в тридцати метрах от берега, к северу от тропы. Место сухое, не размокнет.
— Хорошие новости, — объявил Карл. — Лагерь найден.
Усталые, но довольные, они добрались до места. Завтра предстоял долгий путь, а сейчас хотелось отдохнуть. Карл проверил озеро — вода оказалась свежей, прохладной и прозрачной, идеальной для утреннего купания.
Поляна была тесновата, но если встать у кромки леса, Рэй сможет натянуть гамаки. Спать на земле — не лучший вариант, даже если у них и была большая палатка.


    Пойманный на недостатке

    На следующее утро Тесса и Лотос вместе с военным лекарем приготовили обильный завтрак для всего отряда. Остальные тем временем отправились купаться в озеро.
Мужчины щеголяли в казённых нижних рубахах и боксёрках — стандартной армейской выдаче. Маги пообещали высушить всех заклинаниями ветра, так что можно было не спеша наслаждаться прохладой воды. Как только завтрак был готов, лекари поменялись с купальщиками местами, совмещая еду с плаванием.
Карлу пришлось разбирать часть лагеря при помощи меча — Рэй сплела для них трёхъярусные гамаки, но паутина оказалась настолько прочной, что обычным ножом её было не перерезать. Пришлось бы рубить вместе с деревьями.
— Ты выглядишь задумчивым, — заметила сержант Рита, наблюдая, как Карл сворачивает гамаки и крепит их к рюкзаку.
— Есть о чём подумать. Все уже выросли, и пора искать новые навыки или способы прорыва. Ментальные пространства близки к завершению, и Рэ без труда достигнет Вознесённого ранга. Но дальше я могу упереться в потолок, если только не найду нового питомца или не помогу этим троим преодолеть затор в развитии, — объяснил Карл.
Рита кивнула.
— Я предвидела эту проблему ещё до нашего прихода сюда, но не ожидала, что они застрянут так поздно. Тебе действительно стоит гордиться — помощь в убийствах командиров принесла немало очков. Мы можем отправиться в лабораторию генетических исследований Правительственного университета. Там постоянно что-то изобретают — возможно, найдут способ ускорить рост зверей. В остальном — либо удача, либо самостоятельные поиски. Мы ведь уже нашли метод для Ястреба, подняв его на целый ранг. Может, молниевой ресурс поможет Тору? А вот с Рэй всё сложнее. Я ожидала, что она станет бойцом ближнего боя, но её первый дополнительный навык — древесные големы. Это не вяжется с тем, что я знаю об этом виде. Похоже, мы их вообще не понимаем.
*"Конечно, не понимаете. Кто способен постичь пути тьмы или чистую красоту Кровавого Паука?"* — мысленно усмехнулся Карл, позволяя Рите разглагольствовать о своём величии, пока он собирал снаряжение.
Вскоре отряд двинулся к первой цели, обнаруженной Ястребом с утра.
**[Сначала навестим другой отряд. Они захотят вместе с нами сразиться с людоедами.]**
Карл передал информацию лейтенанту, и группа тронулась в путь. Чужая команда расположилась в ложбине между двух холмов, не подозревая, что в пещерах на склонах обитают огры. Входы в пещеры не выходили прямо на лагерь, но огрям не потребовалось бы много времени, чтобы учуять добычу.
**[Не думаю, что они успеют вступить в бой, если мы не поторопимся.]** — предупредил Ястреб, едва отряд двинулся. **[Патруль съедят через пять минут.]**
— У нас пять минут, пока огры не сожрут патруль, — донёс Карл.
Тесса и Алиса восседали на спине Тора, а Лотос скакал по деревьям верхом на Рэ, используя отрезок шёлка в качестве упряжи. Военные держались группой, сержант Рита шла рядом с Даной, но для боя хватало и присутствия остальных Элитов.
Патрулю требовался хотя бы один Вознесённый — им была Рита. Дана же упустила шанс вскочить на Тора до того, как Серро скрылся в чаще.
— Тебе нужно бежать быстрее, если хочешь прокатиться, — подбадривающе хлопнула её по плечу Рита. — В этот раз мы оба опоздали, но будет и следующий.
Девушка улыбнулась и покачала головой.
— Если даже ты не догоняешь меня, у меня нет шансов. Алисе-то повезло — её чуть не затоптали.
Лейтенант усмехнулся, наблюдая за их перепалкой. По описанию Карла, до цели оставалось больше километра — пять минут пути. Но если огры нападут на полусонный отряд, не выставивший даже дозорных, они уже опоздают.
Карл и его группа прибыли как раз вовремя. Ястреб начал обстреливать огров огненными шарами, поднимая тревогу и создавая достаточно шума, чтобы спящие осознали угрозу.
Проблема была в том, что это были Вознесённые огры, а в их команде — всего один Вознесённый. Половина отряда ещё спала, не успев занять оборонительные позиции. Но командная работа и стратегия — это не про них.
Не успел Карл сообразить план, как молниеносный Серро промчался по краю лагеря, и Алиса спрыгнула с его спины прямо в руки Карла, мягко приземлившись.
Рэй призвала Паучьих Големов, и в лагере воцарился хаос. Застигнутые врасплох наёмники не понимали, почему оказались в эпицентре схватки между зверолюдьми и элитами. Но, проведя здесь всю ночь, они быстро сообразили: удачное прибытие подмоги спасло их шкуры.
Голос Алисы громко прозвучал над полем боя, когда её голем вступил в схватку.
— Доброе утро, дамы и господа. Как видите, к вашему лагерю подобрались на тридцать метров, и ни одна тревога не прозвучала. Более того, вы даже не заметили разъярённого Молниеносного Серро, носившегося по лесу прямо к вам. Это никуда не годится. Если ваш командир соизволит ко мне подойти, я бы хотела с ним переговорить, пока моя команда разберётся с людоедами.


    Рэй и Лотос

    Командир группы сонно потер глаза, поправляя доспехи, когда Элис внезапно закричала. Первый отряд был уже уничтожен, но огров становилось больше — их привлекли шум боя и запах крови. Остальные подразделения почти подошли, и появление еще одного военного отряда заставило лагерь мобилизоваться куда быстрее, чем мог бы добиться один разъяренный элитный командир.
Все слышали новые приказы за последние сутки, даже группа Карла, хотя они и держали рации выключенными, чтобы новости о передвижениях войск и боевых распоряжениях не отвлекали их. Те, кто покинул базу со вчерашнего дня, шли в сопровождении церковной стражи. Значит, этот патруль был в поле уже как минимум двое суток — необычно долго, учитывая, что лагерь куда комфортнее, а зона патрулирования ограничена.
Капитан, возглавлявший отряд, сначала даже обрадовался, увидев, что прибывшим офицером оказался лейтенант с красными нашивками — тот самый, которого недавно отчитывали. Но через пару секунд он осознал, кто перед ним, и вся напускная непринужденность испарилась.
— Лейтенант, благодарю за своевременную помощь в устранении угрозы людоедов. Мои люди в неоплатном долгу перед вашим отрядом, — начал он, стараясь говорить ровно. — Вы могли бы спасти его. Моя команда сейчас добивает вторую группу огров, которую вы не заметили утром. Кричать на вас не стану, но предупрежу: церковная стража либо ждет вашего возвращения в лагерь, либо уже движется сюда. Будет разумно привести протоколы в порядок до их прибытия. Первосвященник — боевой священник старой закалки, и его люди не делают поблажек даже элитам.
— Они не отнимут командование у офицеров? — спросил лейтенант, бросая взгляд на Алису за подтверждением. Она была сильнейшей здесь.
Алиса покачала головой.
— Уже отняли. Офис генерального судьи потребовал от Церкви вернуть эту зону в идеальное состояние, и выбранный первосвященник намерен выполнить приказ.
При старой системе, до появления Элиты, солдаты считались потенциальными мучениками — срок жизни у них был недолог, и больше половины не возвращались после пяти лет службы.
Карл тем временем разобрался со второй группой огров, а Тесса вытащила из-под одного из трупов светящийся магический кристалл.
— Нашла кое-что интересное. Дайте минутку на перевод — это на языке огров и орков.
Карл даже не заметил надписи на камне, но когда Тесса пропустила через него световое заклинание, на фоне зеленой чешуи Тора проступили красные буквы.
— Это драгоценный камень мудрости, — медленно расшифровала клирик. — Помогает магам быстрее восстанавливать ману, но огров он ничем не привлекает. Должно быть, сохранили из-за блеска.
— Для огров это логично, — заметила Тесса. — Но и клирикам такой камень может пригодиться.
— Рано или поздно нам понадобятся все баффы и исцеление, какие ты сможешь дать. Кстати, о баффах… Где Рэй и Лотос? Я видел, как они сражались, но они снова исчезли.
Карл небрежно пожал плечами:
— Кто их знает. Наверное, ушли в лес развлекаться. Клянусь, эта девчонка наполовину одичала.
Мысленно проверив состояние Рэй, он обнаружил, что та находится в пятидесяти метрах от группы, на дереве, где они с Лотос нашли необычный цветок.
Как клирик природы, Лотос разбиралась в ботанике лучше большинства профессоров — таков был дар её богини. Но этот цветок она не могла опознать, и это её тревожило.
Пока лидеры группы обсуждали ситуацию, а Лотос увлечённо изучала находку, худшие опасения команды сбылись: церковная стража прибыла с ещё одним отрядом.
— Элита Карл, куда вы дели клирика природы? Остальные говорят, она сбежала с вашим пауком.
Говоривший улыбался — это не было обвинением. К тому же он сам был клириком Вознесённого ранга и, скорее всего, знал Лотос лично.
— Лотос изучает цветы в лесу. Там что-то редкое. Они вернутся, или я позову, если начнётся бой. Они всегда готовы подраться.
— Если только вы знаете, где они, и кто их прикроет, если монстр подкрадётся. По правилам, клирики природы не должны бродить без присмотра.
Тесса усмехнулась его формулировке. Правила гласили, что никто не должен оставаться в одиночку вне поля зрения группы, но клирики природы имели дурную привычку отбиваться.
[Рэй, церковная стража велела держать при себе паучьих големов и Лотос. На случай, если к вам подкрадутся.]
— Понял.
Два голема исчезли, а Рэй вызвала новую пару. Солдаты из других отрядов озадаченно оглядывались, пытаясь понять, откуда взялись новые. Количество уникальных големов по-прежнему равнялось числу магов, способных их призвать, так что лишняя пара ставила всех в тупик.
[Ястреб, какая обстановка? Где ближайшие группы и какова их сила? У нас тут много патрулей — нужно скоординироваться.]
Ястреб передал сводку, которую Карл озвучил командирам, а затем добавил кое-что для себя.
Там была группа кротов. По словам Хоука, на вкус они напоминали гигантских мышей. Не самые опасные твари, но, по его мнению, — приоритетная цель. К тому же они находились на пути к одному из гигантов ранга «Командир».


    Ограничения ментального пространства

    Едва Рэй и Лотос вернулись с цветочной охоты, спрятав добычу — сам цветок вместе с веткой — в пространстве Рэй, как Алиса велела группе двигаться по следу кротовых монстров, как советовал Ястреб.
Хоук уже не удержался и поймал одного на пробу — аромат показался ему приятным, с мускусными нотками дикого зверя. Теперь нужно было доставить тушку Карлу, чтобы тот уложил её в своё пространство перед новым разведывательным вылетом.
Алиса промолчала, наблюдая, как тела кротов быстро исчезают, но церковный страж, сопровождавший их, бросил на Карла странный взгляд. Видимо, гадал, что тот делает — не ритуал ли это, ежедневное пополнение запасов для своих тварей.
Хотя на самом деле ели они не так уж много. Разве что Тор — тот каждый день требовал свежий корм Вознесённого ранга, несмотря на то, что его запас уже разрастался в пространстве. Остальным пополнение было не нужно.
Пространства почти достигли предела по мощности и размеру, и скоро Карл сможет взяться за четвёртое — чтобы подготовиться к новому обитателю.
У Тора было идиллическое пастбище с лучшими кормами, редкими деревьями и разбитыми столбами. У Ястреба — аккуратные куски мяса, разделанные по вкусу и энергетической ценности.
А вот у Рэй царила атмосфера жуткого склепа: все её запасы висели в паутине, и в полумраке казалось, будто они ещё шевелятся.
Рэй заметила, как Карл проверяет состояние пространств.
— О? А это кто такой крутой? — поинтересовался он.
— Думаю, это два вида бесплотных гуманоидных монстров, — предположила Рэй. — Охотятся в темноте, обладают мощной магией. В природе они союзники Кровавых Пауков — те ловят добычу в сети, а эти заманивают жертв прямо в них. Потом забирают, что хотят, а остальное оставляют паукам в качестве платы.
Карл вспоминал, как они оба родились в Королевском ранге и выросли, став угрозами уровня Повелителя, державшими большую часть человечества запертой в горных туннелях.
Посмотрим, что из этого выйдет. Хотя вряд ли всё, что выше нашего ранга, закончится хорошо, — усмехнулся он про себя.
Хоук повёл их к обнаруженной паре гигантов командирского ранга, а церковный страж шагал рядом с Карлом, продираясь сквозь чащу.
— Почему ты так уверен, что идём правильно? — спросил Страж, когда Карл свернул к речному берегу.
— Потому что Ястреб всё ещё в небе, — ответил Карл. — Если собьёмся с пути или что-то нам помешает, он даст знать. Гиганты должны быть прямо за этим изгибом реки.
Он замедлил шаг, давая остальным время подготовиться к схватке.
— Тебе не кажется, что с этим лесом что-то не так? — прошептал Страж, когда к ним подтянулись остальные. — Он не должен быть таким густым. Почва здесь бедная, а значит, растительность скудная. Да и тот волшебный цветок, что Лотос нашёл раньше… Похоже, мы вошли в зону с аномально высокой плотностью маны.
— А значит, нас ждут уникальные трофеи… и более опасные твари, — добавил он.
В глазах Даны вспыхнуло понимание.
— Как в лесу вокруг Святой реликвии. Там тоже было полно диковинок, но тогда мы их не искали. Наша цель была иной.
Алиса ухмыльнулась.
— Если тут водятся монстры командирского ранга, значит, и ресурсы соответствующего уровня рядом. Глупо было бы упустить такой шанс. Да и по уставу группы мы имеем полное право их собрать.
Она бросила взгляд на остальных.
— Не знаю, как насчёт армейских, но уж мы-то шестеро точно можем позволить себе небольшую вылазку.
Лейтенант вздохнул.
— Всё, что найдём, придётся сдать в отдел снабжения. Часть стоимости вернут в виде вознаграждения, но не более.
Сержант Рита согласно кивнула — фраза действительно была дословно выдернута из инструкции.
— Я поищу магические растения, чтобы Рэй и малыш могли их собрать, — согласился Хок.
В прошлый раз, когда они отправлялись за волшебными травами, всё сложилось как нельзя лучше. Если им повезёт найти ещё что-то стоящее, он вполне может рассчитывать на звание ястреба командирского ранга.
Он так увлёкся поисками магических ресурсов, что едва не забыл присоединиться к бою, когда отряд начал окружать гигантов.
— Выдвигайтесь на позиции, окружите их, но оставьте путь к отступлению. Нам не нужно, чтобы они прорывались сквозь строй в случае бегства, — тихо скомандовал лейтенант.
Все понимали — помочь они толком не смогут. При разнице в два ранга гиганты могли раздавить их одним ударом. Оказавшись на линии атаки, они были бы обречены, а их вылазки лишь отвлекали бы громадных гуманоидов.
Подойдя к месту, Карл увидел, что гиганты замерли на месте, хотя должны были слышать приближение отряда. Причина оказалась очевидной — между ними росло скопление мощной магической травы, вокруг которой исполины заняли оборону.
— Знаешь, что это? — шёпотом спросил Карл у Лотос, пока та готовилась к атаке.
— Понятия не имею. Я тоже вижу впервые. Странно — два неизвестных растения за один день, — так же тихо ответила она.
Алиса кивнула:
— Тогда постараемся не уничтожить его в бою. Видимо, оно ещё не созрело, иначе они бы уже сорвали его.
Гиганты сгруппировались, когда Карл и Тор вышли на открытое пространство, за ними — Алиса, Рита и церковная стража. Лейтенант зашёл слева, Рэй — справа, чтобы атаковать с флангов, а остальные заняли свои позиции.
Гиганты двинулись, чтобы прогнать Карла и его команду, но тот лишь указал на растение, словно предлагая сделку: сокровища в обмен на их уход.
Ближайший великан взревел от ярости — как этот наглец посмел требовать драгоценный ресурс прямо у них под ногами? Без раздумий он бросился на Карла, но тот уже подхватил с земли массивный вампирический клинок. Если уж добывать прибыль для отряда, то сейчас — идеальный момент. Растительные ресурсы были здесь, а меч мог вытягивать жизненную силу из поверженных гигантов, давая команде дополнительный толчок.
Карл шагнул навстречу, применив [Rend], чтобы ослабить удар противника и парировать его. В тот же миг голем Алисы обрушился на второго гиганта, не дав тому прийти на помощь.
Первый великан занес меч, но Тор врезался в него коленом в бок, а Карл тут же ударил по предплечьям [Rend’ом], опрокинув чудовище на спину.
Это стало сигналом для Рэй. Ее паукообразные големы молниеносно набросились на гиганта, впиваясь в его руки, лишая возможности поднять оружие, а Хоук швырнул огненные шары прямо в незащищенное брюхо.
Сама Рэй выжидала, наблюдая за схваткой, пока не осенила гениальная мысль: зачем ждать конца боя, если можно украсть добычу прямо сейчас? Пока все были заняты, она юркнула под растение, выдрала его из земли передними лапами и спрятала в своем пространстве.
Исчезновение растений прошло незамеченным. Лишь один гигант, еще стоявший на ногах, заподозрил неладное, но лишь когда Рэй уже мчалась к его уязвимому месту между лопаток — туда, куда эти массивные твари не могли дотянуться.
Ей хватило пары секунд, прежде чем гигант, взревев, размахнулся мечом через спину, вынуждая Кровавого Паука отступить. В тот же миг голем и двое Вознесённых атаковали его спереди.


    Хорошая вещь

    Когда ресурсы были надежно укрыты, сдерживаться больше не имело смысла. Карл вложил в свой огромный клинок всю накопленную энергию и вонзил его в раненого гиганта по самую рукоять.
Вырвать меч обратно оказалось непросто. Истекая кровью, лежащий гигант всё же сумел нанести Тору такой удар, что оба защитных барьера Серро разлетелись в щепки, а сам он, пошатываясь, отступил.
Гигант поднимался. Его раны затягивались с пугающей скоростью, края плоти уже смыкались. Он потянулся к растениям — но их не было. Заметался, пытаясь найти их или того, кто унёс добычу.
Обычно магический след растений выдавал их местоположение, делая очевидным, кто грабит поле боя. Но теперь, спрятанные в пространстве Рэй, они словно испарились. Она даже прихватила корни — вдруг именно в них скрыта настоящая ценность.
Эта заминка стала роковой. Клинок Карла скользнул в едва зажившую рану и вонзился глубже, целясь в жизненно важные органы. Гигант булькнул, развернулся и ударил Карла в спину, швырнув того на землю. Откатившись, Карл едва избежал удара гигантским лезвием.
От этого рывка меч в спине чудовища провернулся, добив его. Гигант рухнул замертво.
Второй исполин пал через несколько мгновений. Пока воины переводили дух, клирики собирали улики и обновляли записи. Карл, усвоивший их порядки, тоже отметил сегодняшние убийства — адвокаты потом обязательно начнут допытываться.
Хоук снова взмыл ввысь, высматривая ресурсы и монстров. В основном ресурсы — и находил их в изобилии.
Пока Хоук обновлял карту, Карл делал пометки: места скопления ресурсов, их предполагаемая сила, виды монстров, которых они привлекали. Для Хоука это было главным. Он мог не знать, для чего нужны эти растения, но если к ним тянулись твари, похожие на него, Тора или Рэй — значит, они чего-то стоили.
Большинство монстров действовали, повинуясь инстинктам и древним предрассудкам. Если другие, подобные тебе, считали что-то ценным — скорее всего, так оно и было. Генетическая память, слепая догадка — неважно. Все сражались за ресурсы.
Карл выдернул клинок из-под тела поверженного великана, когда к нему подошёл церковный страж, держа в руках кожаный мешок, снятый с бедра другого убитого исполина.
"Похоже, это какая-то целебная мазь. Судя по магическому следу, действует она весьма эффективно", — пояснил стражник.
"Эти ублюдки заживали неестественно быстро, — хрипло проговорил Карл, вытирая окровавленный меч. — Никогда не видел, чтобы раны от [Разрыва] затягивались так быстро. Обычно зазубренные края делают их смертельными даже для монстров, но эти твари умудрялись останавливать кровь даже от [Рваных ран] без всякой мази".
Церковный страж аккуратно переложил часть мази в три небольших флакона, после чего передал мешок клирику из военного отряда.
"Можешь сдать его после миссии, если хочешь, но лучше придержать — может пригодиться", — опытный воин бросил предостерегающий взгляд.
Остальные баночки раздали другим целителям отряда, а Тор тем временем с новым интересом принялся разглядывать растения в помещении Рэй.
Если бы он мог регенерировать с такой скоростью, разве не стал бы практически бессмертным? Он и так был крепче любого тупорылого великана — их чешуя трескалась от ударов, да и то заживала сама собой.
Конечно, Тор забывал, что один мощный удар исполина пробил сразу два защитных барьера, и следующий мог нанести серьёзные повреждения. Но для Серро такие мелочи не имели значения. Сила — в количестве. Если его ранят, другие продолжат бой, пока он не восстановится. А на это уходило всего несколько минут.
Тесса похлопала Тора по боку, залечив последние повреждённые чешуйки и синяки под ними. Его настроение сразу улучшилось, а клирик Красного Дракона тем временем осматривала второго убитого великана.
"Тут есть кое-что ценное, — доложила она. — Ещё такая же мазь, как у первого. В сумке — набор сушёных магических трав и браслеты. Их придётся перековать, но в них достаточно силы, чтобы выдержать переработку".
Именно такие вещи отряд Карла обычно оставлял позади — громоздкие, тяжёлые, бесполезные в ближайшей перспективе. Но иногда они попадали в нужные руки.
"А известно, как они работают? Первосвященник Даг научил меня одному приёму — иногда можно заставить артефакты активироваться и подстроиться под нового владельца", — предложил Карл.
Церковный страж переспросил, явно удивлённый: "Ты сказал — первосвященник Даг? Даг Маккензи?"
Карл кивнул. "Мы с ним одновременно сдавали экзамены — он на Командора, я на Вознесённого."
Страж покачал головой. "Ну теперь он мне этого не забудет. Даг Маккензи, чёрт возьми, обогнал меня в званиях."
Уголки губ Карла дрогнули в улыбке. "Духовенство — оно как маленький городок. Все друг у друга на виду."
"На верхушке — да," — страж пожал плечами. — "Но в стране сотни тысяч служителей: миряне без дара, простые священники, монахини, чьих имён мы и не услышим никогда. Хотя когда звания равные да возраст близкий — не узнать друг друга трудно, даже если отделы разные и специализации."
Тэсса фыркнула. "К тому же, Дага знают все. Единственный клирик Природы, который вне боя ненадёжнее самой Лотос. Кстати, где она на этот раз? Может, Рэй сгоняет, вернёт нашу беглянку?"
[Рэй? Возьми големов и проследи, чтобы наш миниатюрный клирик не потерялась. Дай знать, если найдёт что-то стоящее,] — мысленно приказал Карл.
[Уже занимаюсь. Она отыскала какие-то грибы. Растут на крови мёртвых тварей,] — тут же отозвалась Рэй.
До леса было рукой подать, и если бы Лотос не увлеклась сбором грибов, пригнувшись к земле, её бы сразу заметили. Карл быстро нашёл её с помощью тепловизора.
"Вон там. В этот раз далеко не ушла," — пояснил он.
И тут же по поляне разнёсся звонкий голос Лотос: "Эй! Идите все сюда! В лесу полно всякой вкуснятины!"
Солдаты рассредоточились по лесу, смутно представляя, что именно ищут. Каждый знал лишь несколько основных магических растений и умел отличать их от обычной лесной поросли.
— Сестра Лотос, кажется, я что-то нашёл, — один из воинов протянул ярко-красный гриб, испещрённый чёрными пятнами, напоминавшими черепа.
Карл взглянул на Тессу.
— Это яд, да?
Та ухмыльнулась и кивнула.
— Да. Но не смертельный — паралитик. Он сейчас упадёт... О, вот и он.
Лотос подошла, забрала гриб в банку для образцов, брошенную Рэй, наложила на воина очищающее заклинание и помогла ему подняться.
— Каково первое правило обращения с неизвестными магическими растениями? — спросила она строго.
— Сестра, понимаете... — замялся он.
— Каково первое правило? — повторила Лотос, уперев руки в бёдра. Несмотря на миниатюрность, выглядела она внушительно.
— Смотреть глазами, а не руками, — пробормотал солдат.
— Именно! Смотрите глазами, а не хватайте руками грибы смерти. Кстати, есть ещё такие? Они весьма полезны для зелий.
— Сестра, здесь светится какая-то трава, а ещё растение с листьями, похожими на драконью чешую, — доложил другой.
Церковная стража тут же заинтересовалась, и отряд переключился на сбор магических ресурсов, позабыв о первоначальной цели.


    Подозрительно хорошая добыча

    Окрестности кишели магическими растениями — это бросалось в глаза любому. Но сборщики выгребали всё подчистую, не оставляя ни ростка для восстановления, в отличие от тех зон, которые можно было обрабатывать постепенно.
Такое изобилие неминуемо привлекало сильных монстров, а регион и без того страдал от нехватки элиты выше Пробуждённого ранга. В большинстве патрулей едва набиралось по одному-два Вознесённых, и до появления церковной стражи Алиса оставалась единственным Командором на всю округу.
Карл не знал точного числа прибывших стражников, но, судя по форме, среди них было как минимум несколько капитанов гвардии того же ранга.
"Здесь слишком много ресурсов для обычного всплеска маны, — обратилась Алиса к церковному стражу, который теперь формально командовал солдатами. — Нам стоит начать поиск новых Реликвий и скрытых мест силы. Эта местность явно претерпела изменения".
Стражник кивнул и отдал приказ своим людям рассредоточиться, фиксируя частоту встречаемости растений и по возможности определяя их силу.
Чем ближе они продвигались к эпицентру аномалии, тем гуще становились заросли. Именно этот всплеск и провоцировал появление сильных монстров — возможно, по всему расширенному боевому региону.
Источник ежедневных набегов так и не был обнаружен. Вполне вероятно, он просто ещё не проявил себя, и их группа могла стать первой, кто на него наткнётся.
К счастью, пока здесь не встречалось ничего выше Командора. Элиты Королевского и Монаршего классов были редки, а немногочисленные Владыки занимались делами поважнее, чем истребление монстров на два ранга ниже себя.
Отряд растянулся в широкую цепь. Хоук кружил сверху, направляя их по широкой дуге через места скопления магических растений в надежде отыскать что-нибудь ценное — что-то, что снова даст ему преимущество.
Но он позаботился о том, чтобы Рэй и Лотос, проводившие разведку, успели забрать лучшие находки до подхода армии. Добычу прятали у Рэй, чтобы потом разделить между наёмниками-элитами. Не было смысла отдавать ценнейшие трофеи воякам, которые не вылезали за пределы гарнизона.
Лотос был на седьмом небе — целый день его окружали редчайшие магические растения. Группа двигалась по спирали, пытаясь выйти на центр аномалии.
Он держался в стороне, но почти вся добыча оседала в хранилище Рэй. Карл заметил, что коллекция стремительно пополняется, причём ассортимент впечатлял.
Они даже нашли ещё один пласт мха для чая — целое бревно в дополнение к тому, что уже лежало в пространстве Тора.
[Рэй настаивала, чтобы ты пришёл сюда.]
Карл кивнул в ответ, затем повернулся к Тессе, стоявшей рядом.
"Я ненадолго. Рэю нужна помощь с одним делом," — объяснил он и, собрав всю свою сверхчеловеческую силу, рванул сквозь лесную чащу туда, где его ждали Рэй и Лотос.
"В чём срочность?" — Карл резко затормозил, ухватившись за ствол ближайшего дерева, и мягко опустился на землю рядом с Лотос, которая сидела на корточках, ухмыляясь.
Она подняла взгляд и указала на золотой диск, прежде скрытый под слоем земли, а теперь освобождённый её стараниями.
"Что это?" — прошептал Карл, сбитый с толку, но ощущая знакомое, почти осязаемое присутствие силы.
"Мы стоим на руинах города. А вон там — Системный камень," — так же тихо ответила Лотос.
"Ты, блядь, издеваешься?"
Системные камни были священными реликвиями, чья магия лежала в основе создания Божественной сыворотки. В них заключались надежды и мощь целой нации.
Насколько было известно, их больше не существовало — оригинальные артефакты должны были быть утрачены навсегда. Но этот, если не считать слоя грязи, выглядел так, будто его изготовили всего несколько дней назад.
"А ещё есть?" — спросил Карл.
Лотос пожала плечами. "Должен быть. Я видела схему первоначального расположения. Если ничего не трогать и оставить всё как есть, то, судя по форме, здесь должен быть ещё один... вот здесь."
Она снова принялась копать, и вскоре из земли показался ещё один золотой камень — арочный кирпич с изогнутыми краями, сужающимися к концам, явно часть какого-то кругового сооружения.
Карл шагнул туда, где, по его расчётам, должен был находиться центр, ориентируясь на уже найденные камни.
И в тот же миг из земли в сотне точек вокруг него вырвались золотые лучи, сметая грязь и обнажая древнюю формацию.
Карл увидел перед собой всплывающие слова, когда активировалась формация.
[Выбрать случайным образом?]
"Что значит 'случайным образом'?" — промелькнуло у него в голове. Если есть вариант случайного выбора, значит, должен быть и осознанный.
"Нет", — мысленно ответил он, гадая, сработает ли это.
[Пол, раса и класс остаются неизменными. Генерируется классовая награда.]
Слишком близко. Опасно близко. Надо предупредить Лотос.
"Ни в коем случае не выбирай случайный вариант. Что бы ни было — не соглашайся на случайность", — резко сказал он.
Лотос надула губы, но осталась прежней, а внимание Карла перехватила магия Системных Камней.
[Классовые способности разблокированы]
[Книга Умений] — позволяет Звериному Мастеру записывать навыки и обучать им других.
[Идентификация] — даёт Повелителю Зверей возможность определять, как магические материалы повлияют на его спутников.
[Ты знаешь, что она тебе нужна.]
Карл медленно моргнул. Неужели Системные Камни издеваются над ним? Последнее описание откровенно звучало как намёк. Но хуже всего было то, что это не ошибка — ему действительно требовалась психическая устойчивость. Без неё он не смог бы расширить пространство до уровня, необходимого для эволюции зверей в командиров.
Магия рассеялась, вернув его в реальность. Перед ним по-прежнему стояла надувшаяся Лотос.
— А если бы я могла стать драконом? Или грифоном? Или ангелом? — вздохнула Лотос, мечтательно закатив глаза.
Карл фыркнул:
— А если бы ты превратилась в толстого полуорка?
Девушка на секунду задумалась.
— С большим членом или маленьким? Мне всегда было интересно, каково это — иметь между ног кое-что поинтереснее.
— Дура! — Карл щёлкнул её по лбу. — Мало того, что ты станешь уродливым мужиком, так ещё и класс потеряешь. Придётся с нуля начинать, жрица ты моя ненаглядная.
Их разговор прервали подошедшие остальные: лейтенант и церковный страж следили за порядком, пока отряд не достигнет цели.
Взгляды всех устремились к Системным камням, лежащим на древней каменной платформе посреди леса. Казалось, время обошло их стороной — ни трещинки, ни намёка на разрушение.
— Они... работают? — Элис осторожно провела пальцем по шершавой поверхности.
Лотос кивнула:
— Да. Сработали для нас с Карлом. Но не для Рэя. Он говорит, не выбирай случайный вариант, но если повезёт — станешь драконом.
— А если не повезёт? — Элис скрестила руки на груди.
— Хочешь, чтобы кто-то проверил?
Лотос явно жаждала увидеть, что выйдет из этой авантюры, но Элис разделяла опасения Карла. Слишком уж непредсказуемой была древняя магия, если дать ей волю.
Не долго думая, Лотос схватила за руку Дану — единственную, кого могла утащить силой, — и потащила к центру платформы. Камень вспыхнул, а Дана замерла, уставившись в пустоту, будто видела то, что остальным было не дано.
Потом её губы медленно растянулись в ухмылке.
— Новый классовый навык. «Разрушение». Увеличивает урон всех моих заклинаний.


    Камни системы

    Тяжело вздохнув, Тесса подхватила мага на руки, крепко обняла, затем бережно уложила в стороне от строя и заняла своё место. Вспыхнул золотистый свет, и через мгновение жрица красного дракона вспыхнула пламенем, которое обернулось боевыми доспехами, щитом и устрашающим шипастым молотом.
Оружие выглядело поистине чудовищно: пять шипастых шариков на огненных цепях, но доспехи были великолепны. Облегающий костюм из красной кожи и драконьей чешуи подчёркивал каждый мускул жрицы, когда она напрягалась, хотя и закрывал всё тело с головы до ног, даже лицо скрывала драконья маска.
Следующей шагнула Элис. Отойдя подальше, она активировала магию — вокруг на миг закружился торнадо, затем исчезнувший без следа.
"Думаю, камень даёт нам все классовые навыки. Возможно, наши классы ещё не полностью активированы? Или предполагалось, что мы будем регулярно возвращаться к Системным камням, получая новые умения по мере роста силы. Кто-нибудь вставал на центральный камень дважды?" — поинтересовалась Алиса.
Лотос кивнула: "Да. Я ушла после выбора, но вернулась, чтобы наорать на Карла, когда осознала, что могла бы стать драконихой".
"С ничтожно малой, но всё же вероятностью — драконом", — поправил Карл.
Сержант Рита ступила на платформу с заметной нерешительностью. Карл заметил, как Лотос скрестила пальцы, явно надеясь, что та выберет случайный вариант. Похоже, не вышло — через несколько секунд вспыхнул свет, и сержант сошла, оставшись собой.
"Я получила 'Стойкость воина' — повышение конституции", — пояснила Рита, оглядывая группу в поисках оставшихся.
Она была шестой, так что теперь очередь лейтенанта и церковного стража.
Все столпились вокруг платформы в благоговейном молчании, подавленные аурой святой магии, исходившей от этого места.
"Ладно, Страж. Ты следующий. Выбирай 'Случайный'", — подбодрила Лотос.
"Он рандомизирует внешность, пол и класс", — предупредил Карл.
"С тобой неинтересно, понимаешь? Он и так урод, куда уж хуже?" — проворчала жрица природы.
Страж рассмеялся, небрежно взъерошил её волосы и продолжил подниматься по платформе. На мгновение его фигура озарилась золотистым сиянием, а затем, уже спускаясь вниз, он довольно ухмыльнулся.
"Дал мне заклинание «Священная зона». Замедляет врагов в радиусе действия и ослабляет их. Отличная защита для масштабных битв — можно усилить всю армию разом", — пояснил он.
Задумавшись на секунду, он кивнул, и в тот же миг золотой свет окутал всех воинов. Видимо, магия сама распознала в них его подчинённых, тех, для кого он мог активировать Системные камни.
Для большинства это было мимолётное, но блаженное благословение, даровавшее новый навык. Однако один солдат — точнее, теперь уже солдатка — явно проигнорировала предупреждение Карла. На месте молодой женщины в военной форме теперь стояла ворген-изгой в боевой броне из кожи и стали, которая оставляла открытыми середину тела и голени.
Очень пушистую середину. И ноги — с дополнительным суставом, изгибающимся в обратную сторону от колена.
"Я... ворген? Ворген-изгой?" — заикаясь, она осознала, что натворила, выбрав случайную трансформацию.
Лотос тут же подбежал к ней, любопытство сверкало в его глазах.
"Любопытно. Ей не пришлось начинать с нуля — ранг Пробуждённого сохранился. Ну, и какие навыки ты получила?" — поинтересовался крохотный клирик.
"Меня ударили в спину, разорвали когтями, бросили на землю, а потом кто-то бесшумно подкрался сзади", — перечислила она свои раны.
Воины вокруг явно впечатлились. Набор её новых способностей превосходил прежний — куда мощнее, особенно если учесть силу и скорость воргена.
Формально воргены не считались чудовищами — их признавали разумной расой. Но в стране Золотого Дракона они были чужаками. Обычно их встречали лишь на границах, когда те пересекали земли зверолюдей, избегая контактов с людьми.
Изредка они заходили в таверны перекусить, но чаще просто шли вдоль границы, не задерживаясь.
С волчьими головами и телами, сплошь покрытыми шерстью, они не могли притвориться людьми, как иные зверолюди. Даже если удавалось скрыть лишний сустав на ногах, обман быстро раскрывался. Поэтому в человеческих землях их преследовали — даже если между народами не было войны.
А теперь она невольно изменила облик, и это наверняка вызовет вопросы у командования.
Рэй одобрительно кивнул. Новая версия воительницы выглядела куда опаснее. Когти, два меча вместо одного...
Речь её слегка искажалась из-за волчьей пасти, и однажды она едва не прикусила язык. Но она быстро освоилась, окинула взглядом сослуживцев, затем осмотрела снаряжение — резко контрастирующее с формой отряда.
Прежний мундир исчез, но в сумке лежала запасная экипировка. По размеру она подходила, разве что штанины оказались чуть длиннее. Сапоги бы теперь не налезли, даже если бы уцелели.
Церковный страж кашлянул. "У кого-нибудь ещё произошли значительные изменения? Смена ранга, класса или облика?"
Поднялась ещё одна рука, и отряд с удивлением обнаружил среди себя ребёнка — даже ниже ростом, чем Лотос.
"Чёрт. Тебя отбросило в детство?" — спросил он.
"Кажется, да, сэр. Я тоже изменился — стал маленьким. Но я всё ещё воин, просто меч теперь выглядит иначе, да и навыки немного другие.
Приобрёл мастерство в стрельбе из лука, умение блокировать цели, острое зрение, ночное видение и... чувство леса", — ответил мальчик.
Тесса несколько секунд молча разглядывала его, затем подошла и нежно провела рукой по его волосам.
"У меня есть хорошие и плохие новости. Твой биологический возраст не изменился — тебе всё ещё около двадцати. Но теперь ты эльф. А для эльфа двадцать лет — это буквально детство. Половое созревание наступит только через пять лет, а полностью взрослым ты станешь ещё через два-три года.
Все твои новые способности — это расовые навыки эльфов. Так что теперь ты эльфийский воин, а не рейнджер или какой-то узкоспециализированный класс... если только Системные камни не сообщили тебе иное".
Он отрицательно мотнул головой. "Нет, там чётко указано: класс — воин".
Тесса кивнула. "Тогда перейдём к хорошему. Эльфы живут около пятисот лет, так что у тебя будет уйма времени, чтобы свыкнуться с этой... кратковременной неприятностью".
Остальные рассмеялись, наблюдая за его страданиями, но эльфы, как все знали, были превосходными воинами — невероятно ловкими и смертоносно меткими. Значит, теперь им предстояло обзавестись луком для своего нового бойца.
Элис бросила многозначительный взгляд на церковного стража. "Как думаешь, сможем мы это дело тихо похоронить и сделать вид, что ничего не знали, пока не разберёмся с бумажной волокитой?"
Страж осклабился в ответ. "У меня есть идея получше. Я просто свалю всё на Карла и Лотос".


    Козел отпущения

    Лотос посмотрел на Карла с таким жалким выражением, будто тот один был виноват в этой находке.
Не то чтобы это пятнало их репутацию — скорее наоборот. Но любая священная реликвия, даже самая незначительная, означала бесконечные допросы, горы отчетов, многочасовые протоколы и прочую бюрократическую канитель.
В прошлый раз Карл избежал этого лишь благодаря заступничеству полковника Валери. Но сейчас речь шла о Системных Камнях.
Действующих. Функционирующих.
Если бы они доставили сюда подходящих кандидатов, можно было бы проверить их, не рискуя сыворотками. По крайней мере, в теории. Насколько Карл знал, она работала только при уже активированной Системе.
Элис вздохнула, достала телефон и, усмехнувшись, протянула его Карлу.
"Раз уж взялись — так до конца," — заявила она.
Карл ухмыльнулся, покачал головой и вытащил свой экстренный телефон. Набрал роковую комбинацию.
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На первом же гудке ответила та же секретарша, что и в прошлый раз.
— Говорите.
— Вознесённый Элит Карл. 95988.
— Ожидайте.
В трубке раздался голос пожилой женщины:
— Элит, ваш доклад?
— Во время патрулирования обнаружен полный комплект функциональных Системных Камней. Подтверждаю их активность, — отчеканил он и замер в ожидании.
"Семь минут. Не двигаться."
Связь прервалась, но Карл успел заметить мигающий индикатор и статус [Отслеживание] на экране. Он сунул телефон в карман и уговорил Тора лечь, используя его массивное тело как импровизированную подставку.
"Устраивайтесь поудобнее. Подкрепление будет через семь минут," — пояснил Карл.
"А разве мы не должны стоять на страже против монстров?" — пробурчал Ворген Рог, один из бойцов отряда.
"Да, но Ястреб уже в небе. Пока он там, ни одна тварь не посмеет сунуться сюда," — ответил Карл.
Ожидая подмоги, он сосредоточился на содержимом своего пространства. Навык определения полезных предметов активировался сам собой — видимо, новая способность. Лотос буквально завалил пространство Рэй ресурсами, и теперь предстояло разобраться во всём этом хаосе.
Гриб под названием "Голова смерти" был помечен как ресурс общего класса: токсичный, но пригодный для усиления парализующих навыков, используемых колдунами. Информации было немного, но для начала хватало.
Перебрав несколько трав с базовыми свойствами, Карл наткнулся на странный гриб, который, по словам Рэй, питался кровью монстров.
[Используется партнёром: Рэй] В сочетании с "Кровавым лотосом", "Теневой травой" и жизненными жидкостями ранга командира или выше вызывает резонансную реакцию.
Описание оказалось менее подробным, чем он надеялся, но после недолгих поисков Карл нашёл оба упомянутых растения — и Кровавый Лотос, и Теневую Траву. Оба относились к Пробуждённому классу и валялись среди съестных припасов Тора.
Собрав все три компонента, Карл мысленно создал чашу для смешивания, добавив туда кровь.
Но потом задумался. Он не был алхимиком. Вдруг для этого нужно нечто большее, чем просто бросить всё в котёл?
Рэй с этим не согласилась. Увидев, что собрал Карл, она тут же ушла в себя и быстрым движением проглотила смесь ингредиентов.
[Если это не сработает, у меня есть запасной вариант. Еда — лучший способ смешать магические растения.] — сообщила она ему, когда в животе у неё закипел мощный прилив энергии.
На мгновение магическая сила продолжала нарастать, превосходя всё, что могли дать ингредиенты по отдельности, а затем энергия начала просачиваться сквозь тело Рэй, укрепляя её и усиливая панцирь.
Она всё ещё оставалась Пауком-кровопийцей, но теперь — невероятно мощной. Адаптация к атаке подсказывала, что она осваивает новый приём. Карл ощущал, как навык меняется в его сознании — ведь они делились им, — но не мог понять, чему именно она учится, смешав ядовитые растения с кровью гиганта.
Гул приближающихся вертолётов — Хок сказал, что их три — отвлёк Карла от размышлений о том, какие изменения позволили растениям освоить "Адаптацию к наступательным действиям". Он мысленно приготовился к тому, что будет дальше.
Вертолёты не приземлились, а зависли в воздухе. Оттуда по канатам спустился отряд инквизиторов, а затем осторожно опустили что-то, напоминающее трон в коробке.
Карл не сразу понял, что происходит: устанавливать трон здесь, в лесу, даже рядом с Системными камнями, казалось нелепым. Но по мере приближения он разглядел, что это не просто трон — целый набор мебели для интервью и пресс-релизов, включая золотой на голубом фоне задник, с которого обычно транслировались официальные новости.
Стало ясно, что не все прибывшие — инквизиторы. Большинство были молоды, явно из первой партии Элиты, а остальные носили мантии высокопоставленных священнослужителей.
Тесса мрачно оглядела собравшихся, а Карл наконец поднялся с места, опершись на Тора, и велел трём зверям отойти и отдохнуть, пока не закончится скучная часть.
Исчезновение Молнии Серро привлекло внимание священников, и они сразу узнали Карла — им даже не пришлось искать телефон, за которым всё ещё следили.
— Вознесённая Элита Карл, — произнёс инквизитор в причудливой остроконечной шляпе. — Мы прибыли по вашему вызову. Где Системные камни?
— Вы стоите прямо между ними. Если человек с ножом у левой ноги отойдёт ещё на метр, он их активирует, — ответил Карл.
Мужчина резко шагнул влево и обернулся, впервые внимательно осмотрев землю. В центре лежал круг Системных камней с эмблемой Мирового Дракона, окружённый блоками, испещрёнными рунами.
— Так вы его нашли? — спросил инквизитор.
— Нет, сэр. Когда мы прибыли, он был заросшим. Как только я ступил на центральную площадку и активировал её, камни сами очистились от зарослей, — объяснил Карл.
Отряд отошёл к скалам и принялся разворачивать оборудование, устанавливая официальный экран для трансляции. Карл задумался: кто же произнесёт речь? Инквизиция не делала публичных заявлений, но и среди этой команды он не видел ни одной подходящей фигуры.
Едва площадка была готова, воздух вспыхнул магией — раскрылся портал, и из него вышел мужчина средних лет. Само его присутствие заставило Карла инстинктивно отшатнуться. Этот маг излучал угрозу, куда более ощутимую, чем даже Владыка Дрейк.
Если бы такое было возможно, этот человек мог бы превзойти Повелителя. Но в Народе Золотого Дракона лишь один стоял выше них — сам Великий Вождь.
Теоретически перед ним мог быть Архиепископ Мирового Дракона, глава церкви. Но это казалось невероятным — будто мифическое существо вдруг оказалось смертным. Архиепископ должен был быть больше драконом, чем человеком, а этот, несмотря на подавляющую мощь, выглядел... обычным.
Он занял место на опустившемся с небес троне, а через портал тем временем прибывали другие: учёные, священники, затем репортёры и правительственный пресс-секретарь.
И тогда человек на троне взглянул на Карла. Его глаза вспыхнули золотым, с чёрными зрачками, пронзающими насквозь.
Две секунды назад это казалось невозможным, но теперь сомнений не оставалось — перед ними действительно был Архиепископ. Глава церкви явился лично, чтобы закрепить Системные камни.
[Надо было сваливать и докладывать издалека], — прошептал Рэй.
[С каждой минутой эта идея нравится мне всё больше], — мысленно согласился Карл.
Инквизитор в самой дорогой шляпе жестом указал на них:
— Все строитесь у задника. Не двигаться, не говорить.
Они послушно выстроились, и после минуты томительного ожидания их отвели в сторону.
— Отлично, на этом ваша роль закончена. Интервью запишут позже. А теперь — с нами. У нас вопросы, а вертолёты уже ждут.


    Столичный кафедральный собор

    Группу увели подальше от высокопоставленных лиц — теперь у чиновников были кадры с героями на заднем плане, которые можно было вставить в официальные релизы. По мере удаления от камней Системы напряжение постепенно спадало.
— Мы прошли достаточно, пока не получили разрешение на посадку, — сказал главный инквизитор. — Теперь вокруг района выставят магические барьеры и объявят бесполётную зону. Кстати, кто здесь региональный командующий? Судя по всему, ему светит благодарность.
Он напрямую обратился к Карлу.
— Эта территория сейчас под надзором Верховного жреца по приказу Главного судьи, — ответил тот. — Командира базы признали халатным. Извините, но его имя я не запомнил.
Инквизитор кивнул.
— Ладно, разберёмся в соборе. А вас, между прочим, ждёт приятный сюрприз. Бывали в столице?
Карл усмехнулся и покачал головой.
— Я родился в Городе Литиевых Шахт. В столице бывал только в Академии да по службе.
Дана выглядела так же ошеломлённо — возможность увидеть столицу будоражила. Хотя, скорее всего, они успеют разглядеть только интерьеры собора между бесконечными допросами о том, как им удалось обнаружить руины.
К счастью, рассказывать придётся немного — у Карла были кое-какие записи, которые помогли бы не ударить в грязь лицом. Возможно, поездка окажется не такой уж скверной.
Но не все военные разделяли этот оптимизм. Чем ближе они подлетали к белоснежным шпилям города, тем сильнее нервничали некоторые солдаты. Миллионы людей жили, работали, толкались в магазинах — всё это казалось сказочным видением, древним волшебным бастионом.
Хотя на самом деле шпили столицы были новоделом. Их начали возводить после обнародования Сыворотки — великолепная рекламная кампания Страны Золотого Дракона, призванная затмить успехи экспериментальной Элиты.
Столица всегда была мрачным местом — казармы, втиснутые вдоль крепостных стен, грубая культура наёмников, пропитавшая город из-за бесчисленных бойцов, необходимых для защиты такого крупного поселения.
Но для возрождённого Рога это был куда лучший вариант, чем какая-нибудь захолустная деревушка. Здесь чаще, чем где-либо ещё в стране Золотого Дракона, можно было встретить представителей иных видов. Воргенов, конечно, презирали в почти чисто человеческом королевстве, но в Столице наёмник оставался наёмником. Её бы признали по силе ещё до того, как поняли, что она из Элиты.
— Внизу — Собор Мирового Дракона, — раздался голос главного инквизитора, пока вертолёт заходил на посадку. — Здесь хранятся святейшие реликвии нации, а также находится резиденция архиепископа. В обычных условиях мы бы предложили вам лишь мельком взглянуть на него, но сейчас вы и так подошли ближе, чем кто-либо вне церкви за последние десятилетия.
Как только приземлимся, группа разделится. Военный отряд отправится в казармы церковной стражи — включая сержанта Риту, которую ждёт официальная встреча со старшими администраторами, вне связи с текущим делом.
Остальные будут гостями церкви. Для вас уже подготовлены комнаты.
Карл взглянул вниз, и перед ним открылось не только величие собора, но и раздвоенность города, развивавшегося быстрее, чем его обитатели успевали приспособиться.
По мощёным улицам катились современные автомобили и воловьи повозки с товарами. Толпы двигались по тротуарам, а те, кто обладал сверхчеловеческой силой, пользовались приподнятыми пешеходными дорожками, перепрыгивая через улицы, если хотели оказаться на другой стороне.
В центре работали светофоры, но на окраинах таких излишеств не было — транспорт нёсся через перекрёстки, подчиняясь лишь собственной прихоти.
Карл повидал не так уж много существ, явно не принадлежавших к человеческому роду, но в окне башни, где, судя по всему, тренировались маги, стоял эльф, а в одну из таверн у ворот скрылась ватага зверолюдей.
Позже, в самом убогом квартале города, он разглядел ещё больше тех, кого язык не поворачивался назвать людьми. Их черты лица казались чуть искажёнными, словно слегка смещёнными, а иногда и вовсе чужими — как у тех же зверолюдей.
Один из инквизиторов хлопнул Карла по плечу, заметив его пристальный взгляд.
— Многие твари способны скрещиваться с людьми, с разной степенью успеха. Если их отродье ведёт себя прилично, мы разрешаем им жить в городе, но клеймо на них похуже, чем на простых чужаков вроде эльфов или зверолюдов.
Карл кивнул.
— Ничего подобного я раньше не видел. А расписание на сегодня, когда доберёмся до собора, известно?
— Ничего особенного. Сначала все сдадут письменные отчёты, потом отдых и собеседование. Ты ещё молод, может, не замечал, но после работы в поле у элиты появляется... жёсткость. Обывателей это пугает. Нельзя, чтобы вы шатались по Собору, готовые в любой момент рвануть в бой. Монашек и прихожан перепугаете. — Инквизитор усмехнулся.
Карл окинул взглядом своих спутников и понял, что тот прав. Внешне они ничем не выделялись — питались хорошо, не выглядели измождёнными, как выжившие в войнах из старых хроник. Но в их взглядах читалась постоянная настороженность, а лица были подтянуты, будто в любой момент ожидали удара.
В глуши такая привычка спасала жизнь. Здесь, в городе, от неё, наверное, тоже была польза — вот только среди толпы приходилось маскироваться. В шахтёрских посёлках не водилось ничего ценного, но в Столице, как Карл слышал, творились такие вещи, о которых у него дома и подумать боялись.
Вертолёт приземлился на широкую бетонную площадку во внутреннем дворе собора, и инквизиторы вывели группу наружу.
Они шли мимо дверей, через которые в храм стекались верующие — помолиться или поклониться святыням. Карл чувствовал на себе взгляды. Смотрели не только маги, но и закалённые воины высоких рангов.
Их сверхчеловеческая сила придавала движениям особую лёгкость — впервые Карл заметил это у Оверлорда Дрейка. С миссионерскими ранцами за спиной и оружием у пояса они, должно быть, выглядели впечатляюще, осматривая собор натренированными взглядами и перебрасываясь шутками.
Наблюдать за особенностями Элиты изнутри было иначе. Сам Карл не замечал перемен, но теперь, рядом с обычными людьми, разница стала очевидной. Сила и уверенность, пронизывавшие каждого из них, ощущались даже в магах — та самая неуловимая твердость, которой не хватало простым смертным.
Глава церковной стражи резко щёлкнул каблуком по булыжнику — едва уловимый жест, но звук прозвучал отчётливо.
— Солдаты — за мной. Остальные элиты — с ведущим инквизитором.
Сержант Рита ушла с основной группой, а Карл повёл остальных вглубь собора, неосознанно заняв позицию впереди, пока они шли по выложенным светлым камнем залам.
Собор был великолепен. В его стенах чувствовалась древняя сила, накопленная веками непрерывного использования Святой магии в этих стенах. Инквизиторы выходили из теней, бесшумно присоединяясь к колонне, и чем дальше они углублялись в здание, тем больше их становилось.
[Ловкий приём. Они даже не использовали навыки — просто контролировали дыхание и оставались неподвижными в нишах, так что их не замечали, пока они не решали показаться], — отметила Рэй.
Теперь на каждого члена группы приходилось по двое инквизиторов, не считая ведущего. Карл вздохнул, оценив знакомую ситуацию. Похоже, сначала будет допрос, а уж потом — возвращение к цивилизации.


    Что у тебя на уме?

    Двое инквизиторов провели Карла в роскошную гостиную, где в глубоких кожаных креслах их уже ждала пожилая женщина в темно-синих одеждах клирика.
— Приветствую, Карл. — Ее голос звучал мягко, но в глазах, мерцавших в свете ламп, читалась нечеловеческая глубина. — Я Лилит, верховная жрица Синего Дракона, бога знаний. Ты не против, если мы воспользуемся магией во время нашей беседы? Она поможет восстановить детали, которые могли стереться из памяти.
Карл с непринужденной ухмылкой опустился в кресло рядом. Ответ уже не имел значения — исход был предрешен. Если он прав, заклинание уже начало действовать.
— Конечно. Я только начал вести записи, так что многое мог и забыть.
Не успел он договорить, как мир вокруг померк, а в сознании пронеслись все события с момента той роковой инъекции.
Заклинание скользило по его воспоминаниям, как по страницам раскрытой книги, лишь однажды споткнувшись — в тот миг, когда в испытательных инстанциях, и в лесу, и среди Вознесенных, что-то обратило на них внимание. Магия на мгновение замедлилась, прежде чем продолжить свой бег.
Поток оборвался так же внезапно, как и начался, оставив Карла в оцепенении, с раздвоенным сознанием, будто две временные линии на мгновение слились в одну.
— Какое увлекательное время ты провел за эти несколько месяцев. — Лилит наблюдала, как он приходит в себя. — Последние донесения не врали: тебе действительно везет. Как, впрочем, и всему Мировому Дракону — ты неизменно оказываешься в нужном месте в нужный час.
Карл усмехнулся.
— Сомневаюсь, что Мировому Дракону доводилось так часто оказываться в окружении святых инквизиторов.
Жрица рассмеялась, качнув головой.
— О, дорогой, ты ошибся. Я не из инквизиции — я глава историков Церкви. Теперь, когда твои воспоминания сохранены в нашем архиве, у меня есть к тебе несколько вопросов. Кое-что осталось неясным.
Она наклонилась вперед, и в ее взгляде вспыхнул холодный интерес.
— Когда ты ступил на Системные камни, они даровали тебе дополнительные навыки твоего класса. Один — идентификация, но лишь для твоих зверей. Второй — психическая стойкость, которой у тебя, кажется, и так в избытке. А третий... — Она сделала паузу, — [Книга навыков]. И если я не ошибаюсь, он ничем не уступает тому, что используют надписчики.
Оба инквизитора мгновенно напряглись, но не перед Карлом — их взгляды метнулись по комнате, проверяя, нет ли лишних ушей. По их реакции можно было подумать, что жрица только что объявила о готовящемся нападении.
Сама же Лилит оставалась невозмутимой, не отрывая пристального взгляда от Карла.
— Конечно. — Он пожал плечами. — Не знаю, как это работает, даже не пробовал. Дай мне минуту — разберусь, что для этого нужно.
Карл задумался, с какого навыка начать. «Разрушение» или «Измельчение» отпадали сразу — эти умения и так встречались в книгах на каждом шагу. Как историк, он должен был добывать новые знания для пополнения церковных архивов. А если уж хотел заслужить благосклонность Верховной жрицы, следовало сразу показать что-то стоящее.
Лучше всего подошла бы [Освежающая молния].
Сосредоточившись на навыке, Карл мысленно вызвал список необходимых компонентов.
— Понадобится драгоценный камень стихии Молнии, истолчённый в порошок и растворённый в крови ранга Командора — это будут чернила. Ещё пятнадцать листов бумаги, пепел зверя Пробужденного ранга или выше, испепелённого молнией, и перо с золотым наконечником, высеченное из камня, — перечислил он.
— Что за требования? — раздался за спиной голос инквизитора.
— Это ингредиенты для книги, которую я хочу преподнести ей, — кивнул Карл в сторону жрицы. — Такое у нас есть? Или можем раздобыть?
В глубине души он надеялся на отказ. Пятнадцать страниц писать — удовольствие сомнительное, особенно с его корявым почерком.
Но инквизитор лишь кивнул и отправил какое-то сообщение. Уже через минуту в дверь постучали, и в комнату вошёл писец, заваленный грудами материалов. Принесли куда больше, чем требовалось — будто ожидали, что у новичка с первого раза ничего не выйдет.
Возможно, так оно и было. Но Карл подозревал, что сложность заключалась не в создании книги, а в её использовании. Ведь [Освежающая молния] была не человеческим умением, а врождённым навыком Молниеносного Серро.
— Благодарю, — кивнул Карл, когда мальчик сгрузил ношу на стол, поклонился и выскользнул за дверь.
Верховная жрица Синего Дракона молча наблюдала, ожидая чуда. В прямом смысле.
Как только Карл разложил компоненты, заправил перо, присыпал листы пеплом — точно по описанию навыка — и поднял перо для письма, всё произошло разом.
Чернила медленно стекали с пера на бумагу, и страницы сами собой распрямились. Затем над ними сформировался переплет — чешуйчатый, зеленый, напоминающий спину Тора, только чешуйки помельче. Застежка щелкнула, наглухо закрыв книгу.
На обложке красовалось простое название: "Освежающая молния".
— Похоже, получилось, — заметила жрица дракона и жестом велела инквизитору поднять книгу.
— Можешь сделать еще одну? — спросила она.
Карл сосредоточился. Запас чернил и пергамента еще оставался, да и навык, судя по всему, не собирался иссякать.
— Хватит как минимум на один экземпляр, — ответил он.
Верховная жрица кивнула, и инквизитор попытался открыть книгу. Но застежка не поддавалась. Он нахмурился, передал товарищу — тот тоже не справился. Позвали мага, но и ее попытки оказались тщетны. Книга будто намертво заперта.
— Видимо, навык привередливый, — вздохнула жрица, забирая том и нежно проведя пальцами по чешуйчатой обложке.
Щелчок. Книга растворилась в воздухе, и Карл рассмеялся.
Конечно. Книга, созданная из умений Тора, открывалась только после ласкового поглаживания. Или, может, дело в том, что она — жрица Синего Дракона, а значит, связана с молниями и чешуей.
Но сомнений не оставалось: навык подчинился ей. Уже через мгновение тело жрицы окутал сверкающий барьер из молний.
— Это... классовый навык клириков? — растерянно спросил инквизитор.
"Может, оно просто хочет, чтобы его нежно погладили перед тем, как открыться?" — предположил Карл, заставив инквизиторов ухмыльнуться.
"Если не возражаете, сделайте ещё одну книгу — проверим вашу теорию", — согласился историк.
Карл вновь активировал навык, создав второй фолиант, но тут же схватился за голову. Острая боль пронзила череп, и даже тусклый свет лампы резал глаза, словно копья святого света, вонзающиеся прямо в мозг.
"Вот, выпейте." Верховная жрица протянула ему зелье. "Это истощение маны. Отдохните, пока допьёте — станет легче. Похоже, одна книга — ваш предел, хотя вторая и получилась."
Маг взял книгу в руки, надеясь разглядеть барьер, но ничего не произошло. Казалось, она увлечённо гладила чешую, не обращая на него внимания.
То же самое случилось с воинами, которых вызвали следом. Пришлось Верховной жрице, скрипя сердцем, позвать ещё одного клирика.
В комнату вошёл молодой человек с высокомерным выражением лица и тут же повернулся к жрице:
"Надеюсь, это того стоит. У меня сегодня выходной," — буркнул он.
"Не смей со мной так разговаривать," — холодно отрезала жрица. — "Попробуйте активировать эту книгу. Делайте что сочтёте нужным."
Клирик осторожно взял фолиант, достал из кармана салфетку, тщательно протёр обложку, затем понюхал её и лёгким постукиванием раскрыл защёлку. Книга послушно раскрылась. Он перелистнул первые страницы, и в его глазах вспыхнул неподдельный интерес.
"Какой любопытный фолиант... Навык «Барьер молний». Это что-то новое для архивов?"
"Значит, дело не во всех клириках," — пробормотал Карл. — "Да, это книга с навыком «Освежающая молния». Я думал, это умение класса клириков, которое Хозяин зверей получил от своего питомца, но, похоже, ошибся."


    Близости

    Тор усмехнулся про себя, полагая, что любой человеческий клирик подойдёт для передачи его умения. Синие драконы дышат молнией — разумеется, их верховная жрица сможет освоить Освежающую молнию. Жрецы природы тоже были бы неплохим вариантом, ведь они ближе к зверям, чем к людям. Но обычный, заурядный клирик, страж или представитель любого другого класса? Вряд ли.
Друид, возможно, справился бы, но Тор не был лично знаком ни с одним из них — только слышал рассказы и мельком видел пару таких.
— Похоже, ты знаешь то, чего не ведают остальные, — серьёзно произнесла верховная жрица, обращаясь к Карлу.
— У голубых драконов — молниеносное дыхание, — просто ответил тот.
Жрица нахмурилась, затем вздохнула.
— Конечно же. Значит, дело не только в классе — требуется ещё и сродство с Молнией. Ладно, позже я сделаю копии и обучу других клириков Синего Дракона.
Обычно мы не выходим на улицу и не затеваем драк, но не всякое знание удобно хранить в книгах. Да и когда обучаешь буйных учеников, такой навык может пригодиться.
Карла заинтересовало, какие именно занятия она ведёт, если преподавателям требуется защитная магия. Он, конечно, не присутствовал ни на одном из них, но, возможно, там готовят новичков, ещё не освоивших свои способности.
Младший клирик, которого они вызвали, вновь перелистнул первую страницу книги.
— Почему эта книга принадлежит Тору Молниеносному Серро?
Тор мысленно подзадоривал Карла, и тот невольно улыбнулся, оглядывая комнату, полную священнослужителей.
— Это тот самый зверь, у которого я научился этому навыку. Естественно, в книге указано его имя, а не моё. Это его умение.
— Есть ли ещё что-то, чему ты мог бы научить? — спросила верховная жрица.
Пассивные физические улучшения и оптимизацию атак он пока не мог передать, так что оставалось лишь два варианта.
— Пока только "Раздирание" и "Рассечение", — ответил Карл.
Но затем он вспомнил ещё об одном умении — "Зверином пространстве". Сосредоточившись на нём, он тут же получил сообщение.
Навык заблокирован. Недостаточный уровень.
Осмотрев помещения, Карл понял: они достигли предела. Вливать в них дополнительную энергию теперь было почти бесполезно — рост замедлился. Они созрели для качественного скачка, но что именно должно измениться — оставалось загадкой.
Сначала требовалось создать среду, затем сделать её реалистичнее. Но что-то упущено. Что-то важное, что дало бы толчок к развитию. Если бы это был навык, полученный от Системных камней, Карл был бы счастлив. Но книги умений казались ему всего лишь инструкциями по эксплуатации других людей. Даже если пользоваться ими могли единицы, одна такая книга отнимала львиную долю его времени.
Хотя жрецы Синего Дракона, судя по всему, могли их применять. В их репертуаре значилась нужная надпись.
— Что вы думаете о Церкви? — Верховная жрица резко перевела его мысли в сторону.
Карл запнулся. Церковь, конечно, приносила пользу. Но первое, что всплыло в голове — симпатичные девушки-клирики. Даже Тесса, подбадривавшая Тора перед боем, смотрелась мило.
Жрица непристойно хихикнула.
— Вот уж не ожидала такого ответа. Милые клирики, помешанные на монстрах и умеющие почесать за ухом Серро, — не самый популярный образ Церкви у большинства. — Она рассмеялась, напомнив Карлу, что читает его мысли.
Краем глаза он заметил, как инквизиторы ухмыляются, а молодой клирик Натан, вызванный проверить совместимость с книгой навыков, покраснел от ярости.
Жрица Синего Дракона ласково посмотрела на подчинённого.
— Не обижайся, Натан. Против этих двоих у тебя не было шансов. Тесса просто сделала бы больно, а Лотос... — она многозначительно замолчала.
При упоминании Лотоса Натан инстинктивно прикрылся рукой, а инквизиторы тут же выпрямили лица, скрывая усмешки. Видимо, парень успел настолько насолить Лотосу, что об этом знали даже здесь. А она ведь даже не из Столицы.
— Можешь идти. Пусть войдёт брат Чой. Он уже ждёт, — сжалилась над ним Верховная жрица, избавляя от дальнейшего унижения.
Потом она повернулась к Карлу с улыбкой, явно нарушающей какое-то неведомое ему правило. "Видите ли, все охотятся за лучшими талантами, а вы, юная Элита, как раз из таких. Поэтому мы решили оказать вам небольшую дополнительную помощь — в надежде, что в будущем вы проявите благосклонность к сотрудничеству с нашими силами".
Инквизиторы сделали вид, что не слышат, как Верховная жрица вслух произнесла то, что обычно оставалось неозвученным. В этот момент Натан выскочил за дверь, будто бежал в туалет, а через мгновение в зал вошел мускулистый церковный страж в сверкающих стальных доспехах.
"Что ты на этот раз сделала с мальчиком? Он никогда не оправится от травмы, если все будут над ним смеяться", — провозгласил он.
"Брат Карл прибыл с сестрами Тессой и Лотос", — прошептал инквизитор, слишком тихо для остальных, но достаточно громко для слуха Карла.
Чхве рассмеялся и покачал головой.
"Бедняга. Как раз когда подумал, что сбежал".
Карл вопросительно взглянул на него, и гвардеец, известный как брат Чой, усмехнулся. "Натан вырос вместе с Тессой, а в семинарии был безумно влюблён в Лотос. Даже сделал ей предложение, умолял отказаться от обетов, чтобы они могли сбежать и пожениться.
Разумеется, Лотос и не подозревала о его чувствах — она избила его почти до смерти за "глупую шутку". С тех пор у него гинофобия".
Карл понимал. Лотос была миниатюрной, а по его опыту, все, кто слишком сильно отклонялся от нормы, обычно становились болезненно обидчивыми после жизни, полной напряжения. Да и находиться рядом с ней было небезопасно — она была слишком близка к волне Рэй.
Брат Чой повернулся к Верховной жрице, та кивнула в сторону Карла.
"Ему нужны тренировки ментальных способностей. Что-то о природе ментальных пространств, пустоты или в этом роде. Ты же монах, должен разбираться", — пояснила она.
Брат Чой оценивающе окинул взглядом подтянутое тело Карла — мускулистое, но не перекачанное, идеальное для боевых искусств — и кивнул.
"Могу научить его кое-чему о ментальной дисциплине монаха. Но в чём проблема? Контроль импульсов или просто любопытство?"
Карл покачал головой. "У меня три зверя, привязанных как основной классовый навык. Они живут в ментальном пространстве, которое помогает им расти, но я упёрся в потолок развития. Не знаю, как его изменить и улучшить дальше, а без этого их рост остановится".
Брат Чой улыбнулся. "Значит, вопрос сродни Пустоте монашеского класса. Хорошо, мы можем над этим поработать. Просто дайте мне знать, когда закончите свои дела, и я назначу время для тренировок. Всё устроится".
Верховная жрица отрицательно качнула головой. "Нет, вы начнёте сейчас и продолжите, пока он не прорвётся. Таково указание свыше. Они хотят видеть самого молодого командующего в истории".
Карл поднял руку. "Хотел бы отметить, что я только что достиг Вознесённого ранга".
Жрица равнодушно пожала плечами. "Не моя забота. Они хотят того, чего хотят, а брат Чой поможет тебе с душевным состоянием.
Кстати, это наводит на мысль. Он может сопровождать вашу группу, когда вы отправитесь в путь".
Инквизитор крякнул. "Верховная жрица, в группе уже двое клириков. Третий нарушит баланс, если только мы не добавим представителей других специализаций".
Пожилая женщина забарабанила пальцами по подлокотнику, и Карл понял — она взялась за самоназначенную миссию. Ей во что бы то ни стало нужно было выяснить, сколько времени потребуется, чтобы сделать из него Командора, и найти способ ускорить процесс.
Скорее всего, такова была воля её богини. Это было новое знание, ещё никем не записанное.
"Я доработаю состав группы перед их следующим выходом. Для чего ещё они здесь понадобились?" — спросила она.
"Они обнаружили новую партию Системных камней. Они здесь для оглашения находки и хранения, пока мы не убедимся, что эти камни действительно принадлежат Мировому Дракону", — напомнил инквизитор.
"А кому ещё?" — удивился Карл.
"В Священных Писаниях драконьих богов упоминается ещё одна система, созданная до рождения Мирового Дракона. Ею правил бог Хаоса, заботившийся лишь о собственном развлечении. Поскольку эти камни появились в зоне монстров, есть подозрение, что они пришли оттуда же, откуда и чудовища — а значит, могут быть не из нашего мира", — пояснил инквизитор.
Честно говоря, Карл не ожидал получить ответ. Теперь, когда он его получил, он почти жалел, что спросил.


    Фокус-тренинг

    Брат Чой вывел Карла из допросной и повёл через лабиринт коридоров в центральный двор собора.
"Гостевые кельи выходят во внутренний двор — туда, где толпятся туристы. Так проще за всеми присматривать, чтобы никто не заблудился. Как представитель Вознесённой Элиты, ты поселишься на четвёртом этаже, с видом на площадь. Не в этих каменных мешках без окон, куда мы заселяем простолюдинов."
Он бросил оценивающий взгляд на Карла.
"Твоя команда будет рядом. Как ты уже заметил, в этом крыле никого нет, кроме церковной стражи. Если захочешь куда-то выйти — только с эскортом. Внутри храма ты можешь передвигаться свободно — в тех же рамках, что и светская знать. Но сбежать или "затеряться" не получится. На случай, если понадобишься для допросов."
Карл усмехнулся откровенности клирика, но вздохнул, увидев свою келью. Голая каменная коробка — точь-в-точь как в семинарии. Да, постель с дорогим бельём, письменный стол, но душ и сортир — в общем коридоре.
Хотя бы вся команда будет вместе — значит, не так уж плохо. Устроят себе передышку, пока застряли в этом каменном мешке.
Карл швырнул потрёпанный рюкзак к ногам кровати — на мебель эту рвань класть не хотелось. Тут же сообразил: сменной одежды нет.
"Надо бы один комплект формы для официальных приёмов приберечь..." — пробормотал он, пока брат Чой терпеливо ждал у двери.
"В гостевых носках ты выглядишь вполне презентабельно, — ухмыльнулся монах. — Все их носят. Туристов дальше общественных зон не пускаем без переодевания. Всё-таки Главный кафедральный собор, не харчевня."
Карл заметил на обратной стороне двери халат, тапочки и сложенное полотенце.
"Даю тебе время привести себя в порядок, — сказал брат Чой. — Потом займёмся твоей техникой продвижения. Да, я не идеальный наставник, но лучшего тебе не найти.
Монахов учат в Золотой Божественной Академии, но большинство из нас потом оседает в Церкви — медитируем, тренируем концентрацию. Когда вникнешь в суть, многое прояснится."
Карл взял свежую одежду и направился в душ.
"Так какому же Богу вы служите, будучи монахом Церкви, а не клириком, чья богиня решает за них?" — спросил он, включая воду.
"Человеческому богу битвы и мудрости. Он же — бог магии. Знаете, на древнем мистическом языке вы оба носите одно имя?"
Карл кивнул, хотя монах этого видеть не мог.
"Мать всегда говорила, что моё имя означает мудрость и силу. В школе узнал, что назван в честь одного из древних человеческих богов. У нас это обычное дело".
Брат Чой усмехнулся.
"Повсюду обычное дело. Если бы ты не был Вознесённым Элитным Карлом, то быстро обзавёлся бы прозвищем, как все Джоны, Дэйвы, Чены и Мо. В глухом городке ты можешь быть единственным Карлом в своём поколении, но в большом городе без второго имени не обойтись. То же и в Церкви — мы одна большая семья, и одинаковые имена создали бы неразбериху".
Карл рассмеялся, закончив мыться, и натянул тапочки с носками.
"Не знаю. Армия Дэйвов звучало бы забавно", — пошутил он.
Выйдя в раздевалку, Карл увидел, что брат Чой снял доспехи и аккуратно уложил их в корзину со своим именем. Монах не собирался мыться сейчас — просто освобождался от снаряжения после смены. Когда они покинули душевую, он прихватил корзину, чтобы отнести её в свою келью.
"Пойдём в зону медитации. Там лучше всего — чары помогают сосредоточиться и укрепить разум. Какое испытание было для тебя самым тяжёлым?" — спросил монах.
"Не знаю, куда двигаться дальше. У вас есть личное ментальное пространство?" — поинтересовался Карл.
"Конечно, монаху без этого не обойтись. Но наше, вероятно, отличается от твоего — у меня там никто не живёт".
"Начинаем с простой свечи, затем создаём звёздное небо, а после — озеро силы. Когда всё завершено, пора двигаться дальше", — объяснял брат Чой.
Карл кивнул. Именно на этом этапе он и застрял.
"Следующий шаг — самый сложный и тонкий для монаха. Когда твоё 'море души', как мы его называем, готово, ему нужен стержень. Ты должен вложить в это пространство суть своего истинного пути — то, что будет направлять твой дальнейший рост. Без этого стержня любая сила, вложенная в пространство, растратится впустую. Это и есть твоя истинная сущность".
Брат Чой сделал паузу, изучая реакцию Карла.
"Что касается твоих зверей — у каждого из них пространство уникально, верно? Возможно, тебе нужно глубже понять своих партнёров, осознать, кем они стремятся стать, чтобы развить их пространства".
Объяснение звучало логично, но Хоук и Рэй откровенно ржали.
[Ну вот, ещё один любитель туманных мудростей, — усмехнулся Хоук. — Даже Рэй не так заносит.]
[Познай истинную суть паука! — передразнил Рэй, изображая оракула. — Чтобы стать пауком, думай как паук!]
Карл с трудом сдерживал улыбку.
[Но он прав в главном, — серьёзно ответил он. — В чём разница между Вознёсшимся и зверем ранга Командора? Возможно, именно это нам и нужно изменить — какую-то неуловимую часть энергетики или структуры пространства.]
Звери задумались. Они инстинктивно чувствовали разницу между уровнями, но как воплотить это в пространстве — оставалось загадкой. Да и объяснить Карлу было нечем.
Вот они и застряли. Кто-то должен был догадаться, как преобразовать Вознесённое пространство в нечто уровня Командора или выше, а потом растолковать это остальным.
— Знаете, чего не хватает этому месту? — Тор лениво потянулся в пруду, усеянном Священными камнями. — Тёплого солнечного света.
И Карла осенило. Если задумка сработает — будет грандиозно. Если нет — Тор всё равно получит своё солнце.
Суть была в трансформации силы. Подобно тому, как монахи начинали со свечи, создавая ядро энергии высшего уровня, которое затем просачивалось в их пространство. Только вместо свечи Карл решил использовать солнце. А для Рэй, разумеется, подошла бы луна.
— Хорошо, начнём здесь. Устраивайтесь поудобнее и очищайте разум. Основы вам уже знакомы, — объявил брат Чой, когда они вошли в небольшую звуконепроницаемую комнату.
Карл устроился на подушке и сосредоточился, представляя солнце в пространстве Тора — его энергию, тепло, свет.
— Да, именно так, — в его сознании прозвучал голос брата Чоя. — Теперь сгущайте энергию. Не давайте ей рассеиваться, удерживайте в одной яркой точке. В этом секрет роста пламени.
Но Карл создавал не пламя, а солнце. Принцип, однако, оставался тем же. Нужно было удерживать энергию в сгустке света, пока её качество не преодолеет естественные границы пространства. Тогда можно будет распространить её на всё вокруг, включая зверей.
Правильный ли это путь — покажет время. Но ощущение было верным. Тор уже чувствовал на чешуе тёплые лучи — а ведь именно этого он и добивался с самого начала.
Карл потерял счёт времени в медитации. Казалось, никто не собирался их тревожить до самого обеда. В комнате царила тишина, нарушаемая лишь размеренным дыханием, а в воздухе витал расслабляющий аромат благовоний.


    Спрятанные сокровища

    Через несколько мгновений Карл понял: новая функция должна формироваться во всех трёх пространствах одновременно, иначе дисбаланс заставит его постоянно переключаться между ними.
Это окончательно убедило его — раньше он не сталкивался с подобным. Другие дополнения к помещениям он мог добавлять по отдельности, они были всего лишь декорациями.
Лишь когда основы новых силовых ядер в пространствах обрели равновесие и приняли правильную форму, энергия начала циркулировать между ними, поддерживая естественный баланс трёх фокусных точек.
Оставалось надеяться, что это не помешает ему создать ещё одно пространство. Карл чувствовал — следующее станет доступным, когда он достигнет ранга Командора. Вроде бы, прогрессия предполагала одно пространство на ранг, но он поторопился, соединив Тора и Рэй одновременно. Теперь ему предстояло пробиваться через Вознесённых, пытаясь компенсировать урон, нанесённый его развитию.
Если в будущем появится новый Повелитель зверей, он обязательно предупредит его: не повторять эту ошибку, всё делать по порядку. А пока — ему и его партнёрам предстояло стать подопытными кроликами, чтобы выяснить, что работает, а что нет.
Хоук был уверен — ничего хорошего из этого не выйдет. Морские свинки, по его мнению, были разновидностью мышей, а быть мышью он не собирался. Но если это поможет ему стать командиром — что ж, можно и потерпеть.
Тор же считал, что пробовать новое — это здорово. Солнце грело его чешую, а лежать в пруду, усыпанном сверкающими камнями, было невероятно приятно.
Эти камни оказывали на пруд заметное влияние, особенно после того, как Карл добавил сюда новое солнце. Они переливались в лучах света, заставляя воду мерцать, и Карл чувствовал, как их энергия впитывается в лежащего Серро.
При таком раскладе они даже не ошибались, называя его братом Карлом. Ведь в итоге в его зверинце должен был появиться святой зверь.
Трудно сказать, какому именно богу или богине мог бы поклоняться Серро, но, судя по всему, подошёл бы любой. Даже жрицы войны почитали его как могучего скакуна.
Тор гордился, что его могут ценить не меньше, чем коня, а Рэй, вспоминая, как Лотос скачет на ней по ветвям, тихонько хихикала.
Карл, конечно, не жаловал конные сражения, предпочитая полагаться на собственные ноги, но жрицы всё равно находили способы передвигаться быстрее, чем просто бег на месте.
Из всей группы быстрее него был только Хоук. Ну, или Рэй — но лишь на открытой местности, которую она, по возможности, избегала.
Пока шла работа, Карл перебрал все случайные вещи, которые собрали звери. В основном это были останки в двух помещениях да растения в логове Тора. Но, обыскав пространства Хоука и Рэй, он обнаружил кое-что неожиданное: драгоценные камни и безделушки, оставленные на телах или просто брошенные на землю.
Странно. Он не мог насильно поместить такие предметы в своё хранилище — да и вообще, казалось, они не должны были там оказаться. Однако, присмотревшись, Карл заметил кое-что общее.
[Рубин пламени: используется Хоуком] — в сочетании с зомбированным пеплом и пухом феникса повышает выносливость.
Пуха феникса у них, конечно, не было. Придётся отложить этот вопрос.
[Кольцо гигантской силы: используется Тором] (повреждено) — нужно растолочь в порошок, смешать с красножильным папоротником и молотой чешуёй дрейка, чтобы усилить физическую мощь.
Такой вариант вполне мог оказаться правдой. Осматривая повреждённое кольцо, вскрытое во время атаки, Карл заметил в поле зрения ещё два ингредиента. Мысленно перетянув их к себе, он сосредоточился на распределении энергии между тремя пространствами.
Измельчение предметов в мысленном пространстве заняло считанные мгновения. Получившийся порошок Карл подмешал в любимый корм Тора, оставив миску у пруда — так Серро не пришлось бы прерывать вымачивание, чтобы проверить улучшение.
Бесплатная еда оставалась бесплатной, да ещё и подавалась прямо под нос, но Тор слегка разочаровался, не ощутив после перекуса мгновенных и мощных изменений в теле.
Дополнительную силу он чувствовал, но учитывая, что лежал в пруду, наполненном Святыми камнями, это было вполне ожидаемо. К тому же только так он мог поспевать за Ястребом и Рэй — та, получив достаточно времени, и сама бы доросла до Командора.
[Не зацикливайся на этом. Уверен, результаты проявятся в следующем бою] — успокоил Серро Карл, продолжая совершенствовать пространство.
Он полностью потерял счёт времени, поэтому лёгкий шорох в комнате застал его врасплох.
"Сегодня ужин, и желающих познакомиться с тобой — хоть отбавляй. Звериный мастер, ставший Вознесённым в первом семестре — горячая тема даже в столице. Обычно ты и Дана делили внимание благодаря своему росту, но после твоего последнего прорыва она временно отошла на второй план" — прошептал брат Чой.
Карл усмехнулся: "Уверен, она не в обиде. Вот бы ты видел её лицо, когда школа предложила сделать из неё Идола. Ночью — следующий архимаг, поющий и танцующий, днём — элитный маг. Они даже карьерный рост распланировали до дня после Пробуждения".
Монах ответил улыбкой: "Говоришь, будто это в прошлом, но ты же знаешь этих драматичных старых ворон. Какая у них там поговорка? Жить чужими жизнями? Самим стать поп-идолами не суждено, так они из кожи вон лезут, чтобы прославиться как создатели нового кумира".
Это описание идеально подходило к дамам бальзаковского возраста из кружков танцев и вокала. Они не принадлежали к элите, не блистали на сцене как актрисы или певицы, не сочиняли хитов. Эти женщины коротали жизнь за кулисами, так и не сумев подняться до профессионального уровня, а потом вынуждены были подпевать тем, кто их превзошёл. От этого в их душах поселилась горечь и усталость.
По крайней мере, в боевых и магических дисциплинах наставники действительно владели своим искусством, а не просто умели учить других. Хотя и это утверждение было спорным. Возьмём, к примеру, бардов — их голоса, ритм и даже внешность усиливались магией, так что квалификация преподавателей вокала действительно вызывала вопросы.
Карл всё ещё размышлял о незавидной судьбе Даны, когда та вышла из душа в одних носках, с мокрыми шоколадными кудрями, растрёпанными по лицу.
Его нельзя было винить за то, что учителя хотели сделать из неё идола. Особенно сейчас, когда она стояла перед ним, словно ангел, лишённый крыльев.
— Сестра Лотос, сестра Тесса, как я рад вас видеть! — Чой приветствовал двух клириков, последовавших за Даной. — Я недавно встретил вашего старого знакомого.
— Мы знаем. Нейтан промчался мимо, будто у него под хвостом загорелось, — фыркнула Тесса. — И, судя по всему, произвёл впечатление. Кто-то должен уговорить его ходить к психотерапевту. Он никогда не поправится, если одно лишь воспоминание об отказе Лотос доводит его до такого состояния даже спустя годы.
Хотя она была права, остальных куда больше интересовало, что же Тесса делала с ним все эти годы, раз её имя до сих пор вызывает у бедолаги травматическую реакцию.


    Везение мирового дракона

    За столом собралась вся группа, кроме сержанта Риты. Рядом с братом Чоем сидели двое церковных стражей, незнакомых Карлу.
"Вы, наверное, вечерняя смена? Простите, что побеспокоили," — вежливо кивнул он.
Стражи ответили улыбками и молчаливыми кивками, терпеливо ожидая начала трапезы.
Здесь всё было иначе, чем в Академии семинарии. Ученики уже закончили обучение и несли службу, поэтому еду приносили служители, а начало трапезы возвещал колокольчик.
Карл быстро уловил суть: дежурные стражи не имели права разговаривать. Вместо слов они жестами просили передать им блюда. Если бы им разрешалось говорить, можно было бы просто попросить брата Чоя подать то, что ближе. Но всё прошло гладко — остальные клирики хорошо знали порядок.
После ужина не было привычного ритуала с рисовыми шариками. Остатки еды оставляли для перекусов, а не поданные на стол блюда раздавали беднякам столицы.
Их проводили в комнаты, и Карл приготовился к ночи медитации. Ему предстояло создать энергетические фокусы в трёх пространствах.
Немного неловко было осознавать, что он пропустил самый первый шаг монашеской практики, из-за чего застрял в развитии. Но скоро он разберётся, и тогда, надеялся Карл, звери смогут раскрыть весь свой потенциал.
Вечером собор погружался в тишину. Свет горел лишь в основных залах, а остальные помещения жили по расписанию — от рассвета до заката. Это была прежде всего действующая церковь, и основную нагрузку составляли дневные прихожане. Лишь в полнолуние или новолуние кто-то приходил на ночную службу.
В спальне стояла такая же глубокая тишина, как в медитационном зале. Карл мог сосредоточиться на создании энергетических ядер до самого утра, пока первые лучи солнца не касались его лица.
Медитация не принесла полноценного отдыха, но хотя бы прояснила мысли. К счастью, под рукой оказалось заклинание [Освежающая молния] — оно привело в порядок тело, позволив встретить новый день после долгого душа.
Дана встала рядом, и Карл обнял её за плечи. С другой стороны к нему прижалась Лотос, хихикая, когда он машинально повторил жест. Она беззвучно шептала: "Паук... Паук...", пока Карл не сдался и не позвал Рэй развлечь её подружку.
Они выскользнули в окно, оставив охранников в оцепенении, но далеко не ушли. Просто устроились на ветвях ближайшего дерева, всё ещё отлично видные из коридора, и принялись резвиться среди листвы.
Брат Чхве подошёл, услышав шум.
"Жрецы природы... К ним не привыкнешь. Где она раздобыла Кровавого Паука?" — пробормотал он.
"Рэй — одна из моих. Они подружились во время охоты", — пояснил Карл.
Монах кивнул. "Логично. Зверолов и жрица природы — даже естественнее, чем друид и жрица. Эти двое слишком похожи, а мелкие различия только порождают трения".
Карл взял Дану за руку, направляясь к завтраку, а Рэй исчезла в своём измерении, вернув Лотос в коридор через пару секунд. Судя по всему, охранники их отчитали, но Лотос явно не из тех, кого волнуют мелкие нарушения правил — особенно если она трактует их по-своему.
В столовой их уже ждали двое первосвященников — пожилой и молодой. Церковные стражи, облегчённо вздохнув, уступили места и отправились завтракать вместе с остальными.
"Доброе утро, Элита. После завтрака у нас с братом Джоном есть к вам вопросы. Надеюсь, вы сможете на них ответить. Подробности обсудим в более уединённом месте, но кое-что требует разъяснений уже сейчас.
Речь о вашем недавнем открытии. Артефакт подлинный, но это лишь прибавило загадок. Высшее духовенство озадачено сложившейся ситуацией", — пояснил старейшина.
Трапеза прошла в молчании. Когда все закончили, верховные жрецы проводили группу в просторный зал для собраний. В центре стоял круглый стол, а вдоль стен расположились писцы, готовые зафиксировать каждое слово.
Брат Джон, каштановый первосвященник, заговорил, как только все расселись:
"Если все готовы, наши вопросы, возможно, окажутся неожиданными. Мы изучили ваши отчёты — они исчерпывающи, поэтому не станем повторяться.
Нас интересует другое. Почему вокруг вас сформировалась столь странно слаженная группа? Вместе ваша боевая эффективность превосходит индивидуальные рейтинги. Более того, в ваших историях прослеживается закономерность.
Мы предполагаем, что это связано с благосклонностью Мирового Дракона. Возможно, именно поэтому ваша группа обнаружила Системные камни нетронутыми.
Предыдущие разведки подтвердили: раньше их здесь не было. Или же они пребывали в спящем состоянии. Но стоило вам появиться — камни активировались. Без молитв, без заклинаний. Сами по себе".
Члены группы переглянулись, не зная, что ответить. Дана скептически хмыкнула — после всех злоключений в последнем походе и череды неудач, прежде чем она начала работать наёмницей у военных, вера в божественное провидение у неё пошатнулась.
Лотос лишь пожала плечами. Для неё всё было просто: если богиня природы благоволит тебе, мир вокруг становится гармоничным. И точка.
Карл подозревал, что за этим стоит политическое влияние полковника Валери или, возможно, самой Академии. Но первосвященники имели доступ к закрытым архивам — они наверняка знали, не марионеточный ли это спектакль, разыгранный власть имущими.
Старший из жрецов пристально разглядывал Карла. Последнее время тот оказывался в эпицентре одного скандала за другим. Невероятное количество убитых монстров высокого ранга, рекордные суммы на его счетах, боевые отчеты, читавшиеся как приключенческий роман...
Карл на секунду задумался, собираясь с мыслями, прежде чем начать: "Полагаю, стоит начать с самого начала — вы ведь и так в курсе всех секретных деталей. Первая миссия прошла идеально. Обычный учебный выезд первокурсников в район, где разведали залежи посредственных, но свежих ресурсов. Во время похода мы нашли пробный инстанс в пещере — как раз там, где, по данным разведки, должны были быть магические камни. Их-то как раз и хотела заполучить вся наша группа."
Он сделал паузу, переходя к следующей части: "А вот дальше началась череда странностей. Всё пошло наперекосяк во время переброски в зону боевых действий. В вертолёте я столкнулся с братьями Маккензи. Парни пару раз пошутили со мной, а потом запросто предложили присоединиться к их группе. Причём даже не поинтересовались ни моим классом, ни специализацией."
Губы Карла дрогнули в усмешке: "Сестры выбрали их, увидев фамилии в списке прибывающих, когда угроза была повышена из-за появления мага Эттина. А дальше Центральное командование, несмотря на наш низкий уровень, перекинуло нас в зону повышенной опасности. Большинство решений потом принимало Бюро элитного развития — они помогали мне собирать команду и снова отправляли на передовую. Мол, так мои звери быстрее всего растут."
Первосвященники слушали внимательно. Всё звучало логично, учитывая обстоятельства. Но результаты явно не соответствовали описанным ситуациям.
Старший жрец перевёл взгляд на Лотос: "Хорошо, сестра. Объясни мне, почему каждый твой выезд превращается в цирк? В прошлый раз ты нашла жилу редкоземельных минералов, что вылилось в крупную добывающую операцию. А теперь тебя засекли верхом на пауке-кровопийце в разгар боя — при том, что этот вид считался вымершим!"
Лотос лишь нагло ухмыльнулась: "За последнее вините Карла. Паучиху зовут Рэй, и она его боевая напарница."


    Удача торжествует

    Верховный жрец пристально уставился на миниатюрную жрицу Природы. "Так ты отрицаешь, что скакала на Кровавом Пауке по лесу? Или что в бою вы действовали как слаженный отряд?"
Лотос отрицательно мотнула головой. "Нет, ваше преосвященство. Я лишь хотела уточнить, что это не дикий Кровавый Паук. Он принадлежит Карлу и связан с ним классовыми умениями.
И, пожалуй, стоит упомянуть... пока стража не доложила об этом позже... что мы немного порезвились на деревьях."
Первосвященник Джон тяжело вздохнул и закатил глаза. Такие, как Лотос, были причиной, по которой половина духовенства рано седела и лысела от нервов — он в этом не сомневался. Но таков был путь Бога Природы. Даже если бы они попытались её остановить, это означало бы идти против воли богов, и вряд ли что-то вышло бы.
По крайней мере, надолго.
"Да, мне уже доложили. Это вызвало изрядную панику среди горожан, когда они увидели монстра в Соборном лесу," — ответил он и жестом передал слово другому первосвященнику.
"Хотя мы можем списать приключения сестры Лотос на милость Богини Природы к любопытным душам, это не объясняет ваши недавние подвиги. Например, знаете ли вы, какой процент убитых командиров в зоне боевых действий приходится на вашу группу?" — продолжил допрос священнослужитель.
Все молча покачали головами.
"Сто процентов. Было ещё четыре случая, но все группы вынуждены были отступить. Каждого убитого командира в том районе отправили на тот свет именно вы."
Элис кивнула, понимая суть проблемы. В официальных отчётах это неизбежно выглядело бы подозрительно. Журналы дисциплинарных дел велись отдельно, поэтому никто мог и не сопоставить факт, что во всём округе лишь их группа справлялась с монстрами уровня Командора — да ещё и в таких количествах.
— Вам известно, — спросил он, — что из четырнадцати патрульных групп, в составе которых было по три и более бойцов Вознесённого ранга, ни одна не уничтожила ни одного Командора, пока Церковная стража не возглавила операцию?
Значит, с тех пор был как минимум ещё один. Даже с поддержкой церковников задача оставалась непростой. Патрульные группы не блистали боевой эффективностью — они находились здесь скорее из-за армейских правил минимального срока службы.
Днём они были обычными клерками.
Лейтенант, вероятно, испытывал извращённое удовольствие от того, что его самые ленивые сослуживцы теперь под началом непреклонного Верховного жреца выполняли работу, которую раньше боялись даже начать, — и преуспевали.
— Я не знала, что в других группах не было Вознесённых, — покачала головой Алиса. — Нам сказали, что мы единственные, кто способен противостоять Командорам. Хотя, судя по разведданным, их вообще не должно было быть там.
Первосвященник Джон махнул рукой, но вспыхнувший в его глазах золотистый свет выдавал внутреннее напряжение. Когда жрецы волновались, их магия имела обыкновение проявляться визуально. — С этим вопросом мы разобрались. Но самое интересное — цепочка совпадений, приведших нас сюда. У меня есть заклинание, проверяющее Божественную магию, по сути — удачу. Мы хотим протестировать вашу группу, выяснить, какие связи создала эта магия, и приведёт ли отправка вас вместе к таким же удачным результатам в будущем.
Карл кивнул, а затем вспомнил: у Тора был целый пруд, забитый Святыми камнями, которые просто лежали там, насыщая его пространство Святой магией. Это должно было хоть немного исказить показания.
Но говорить что-либо было уже поздно. Комната залилась золотистым сиянием, и в воздухе заструились магические нити, напомнившие Карлу паутину Рэй.
Связи между Лотосом и Тессой возникали мгновенно — это было ожидаемо, учитывая их давнюю дружбу. Однако то, что происходило с остальными, превосходило все разумные ожидания. От Карла тянулось невероятное количество нитей, и с каждой секундой их становилось всё больше, а свечение — всё ярче. Лишь узы между двумя клириками могли сравниться с этой паутиной.
Дана улыбнулась, наблюдая, как новые нити оплетают их тела. Одни вились вокруг, едва не касаясь кожи, другие пролегали напрямую, соединяя одного человека с другим.
В этом узоре, несомненно, был смысл. У каждого из них оказалось по несколько связей, даже у Элис, которая раньше редко пересекалась с Карлом.
Он бросил взгляд на остальных и заметил, что самые прочные нити вели от Алисы к Тору и Рэй, тогда как к Хоку тянулись лишь слабые, едва заметные. Тесса и Тор, Рэй и Лотос — их узы тоже были крепкими и многочисленными, что говорило о тесной дружбе.
Самые плотные нити связывали Карла с Хоуком — они провели вместе больше времени, чем с кем-либо другим. С остальными, кроме Рэй и Тора, связей было мало: Хоук предпочитал держаться в стороне и уж точно не позволял обращаться с собой так, как это делал Тор.
— Поразительно… Взгляните на плотность, — прошептал один из клириков у стены, нарушая тишину.
Пожилой верховный жрец кивнул и произнёс размеренно, но с лёгкой дрожью в голосе:
— Подобное количество судьбоносных уз я ожидал бы лишь у супругов, проживших вместе десятилетия. Но не у группы молодых искателей приключений, знакомых меньше года. Лотос и Тесса — исключение, их дружба навеки была предрешена. Но остальные… Узы между вами невероятно крепки.
Но главное — теперь у нас есть центр, вокруг которого вращаются все эти события. Почти все судьбоносные нити так или иначе сходятся на Карле. В одних историях задействована вся группа, в других — лишь часть, но почти всегда рядом с ним оказывается кто-то ещё.
— Может, позовём кого-нибудь, кто умеет гадать? — предложил один из жрецов.
— Не думаю, что это нужно, — покачал головой другой. — Они не смогут разглядеть будущее сквозь пелену Божественного вмешательства, по крайней мере, ничего важного. Да и эти молодые люди вряд ли захотят, чтобы их судьбу испортили предсказанием.
Понадобилось мгновение, чтобы осознать весь ужас такого пророчества. Как можно верить, что твой выбор — действительно твой, если тебе уже нашептали, к чему он приведёт? Станешь ли ты саботировать возможное счастье, пытаясь избежать предсказанного? Или, что хуже, махнёшь на всё рукой, решив, что судьба уже предрешена?
— Думаю, мы увидели достаточно, — произнёс Верховный жрец. — В этот клубок судеб вплетены и другие нити, я чувствую, как они тянутся за пределы заклинания. Сержант, что прибыла с вами, — одна из них, хотя она пока будет занята. Уверен, найдутся и другие Элиты, замешанные в столь масштабном роковом событии. Но пока нам хватит и этой информации. Главное — держаться вместе. Чем ближе, тем лучше.
Он сделал паузу, затем добавил, глядя на сестру Лотос:
— И да, «держаться ближе» — это не приглашение трахаться с Кровавым Пауком в соборном парке. Я тебя знаю.
Лотос лишь усмехнулась, а остальные в комнате еле сдерживали смех. Даже без намёка она бы об этом подумала. Если Карл оставит Рэй на ночь, они точно устроят какую-нибудь похабную авантюру — в этом не было сомнений.


    Потратьте немного денег на вознаграждение

    Первосвященник Джон устремил проницательный взгляд на Карла и Дану.
— Это уже вторая Священная реликвия, которую вы обнаружили за последние месяцы, — произнёс он, скрестив руки на груди. — Обстоятельства мне известны, но должен отметить: когда сопоставляешь все факты и ваши боевые отчёты, совпадения выглядят… подозрительно.
Он сделал паузу, давая словам осесть.
— Дана всё ещё числится среди Пробужденных, хотя и приписана к отряду под командованием Командира. На бумаге ваше участие в столь значимых событиях выглядит, мягко говоря, необычно.
Его сменил старший первосвященник — суровый старик с морщинистым лицом, на котором читалось недоверие.
— Каковы были ваши дальнейшие планы после отступления с поля боя? — спросил он, пристально глядя на Карла. — Уверен, ты продумал свои действия.
Карл кивнул.
— Я собирался потратить заработанные кредиты, чтобы заручиться поддержкой Университета. Мне нужны ресурсы для трёх зверей, заключивших со мной контракт. У меня есть базовые знания благодаря классу, но специалисты знают больше. И у них доступ к материалам, о которых я даже не слышал.
Верховный жрец одобрительно склонил голову.
— Разумно. А ты, мисс Дана?
Дана откинула со лба непослушные кудри и вздохнула.
— Пока не найду замену одноразовым зельям усиления маны, я застряла в цикле тренировок. Магов — как грязи, а ресурсов на всех не хватает. Вот и приходится выкручиваться.
Джон усмехнулся, но в его взгляде читалось понимание.
— Ты уже имеешь доступ к ресурсам Вознесённых и Командиров благодаря своим заслугам. Так что можешь пропустить очереди и брать то, что действительно ценно.
Он намеренно сделал паузу, давая словам прозвучать весомее.
— Талантливые маги растут быстро, если дать им правильные инструменты. И чертовски приятно наблюдать, как они взлетают вверх, стоит лишь подтолкнуть их в нужном направлении.
Он даже не скрывал, что у них есть запасы, способные поднять мага на ранг, а то и выше. Но такие вещи приберегали для избранных — для тех, кому предстояло вести за собой или сражаться на самых опасных рубежах.
Конечно, за это придётся заплатить. Карл не сомневался: ничего по-настоящему мощного не давалось даром. Но если это сохранит его зверей — игра стоила свеч.
Старший первосвященник замер на мгновение, обдумывая что-то. "Знаете, экскурсия в Университет могла бы пойти нам на пользу. У них есть ресурсы, которые пригодятся каждому из нас. Да и я уже слишком давно не покидал стен Собора".
"А какие побочные эффекты у этих мощных ресурсов для магов?" — не удержался Карл. — "Вы намекнули, что с их помощью можно быстро перепрыгнуть через ранги. Значит, должен быть подвох, иначе их бы раздавали всем подряд, как горячие пирожки".
Джон лишь пожал плечами. "По данным Совета магов, меньше одного из ста достигнет уровня Командора самостоятельно. Их зелья помогают преодолеть это узкое место, но взамен забирают весь природный потенциал.
Так командиры становятся королевскими, монаршими, а в одном случае даже владыками... и на этом всё. Дальше — потолок. Сколько ни бейся, выше не прыгнешь".
Карл кивнул, вспомнив свою кумиршу — архимага. В школе она подавала большие надежды, закончила Командором, а потом получила какую-то "загадочную возможность" и за несколько месяцев доросла до Ройала.
Может, она всё ещё растёт естественным путём... А может, упёрлась в потолок и решила рискнуть, лишь бы не отстать.
Дана заинтересовалась.
"Значит, на уровне Командора есть некий барьер?" — уточнила она.
Верховный жрец подтвердил кивком. "Он есть у всех магов. Даже у нас, жрецов. Мы преодолеваем его через Веру, магам нужны другие методы. Воины сталкиваются с этим позже, но рано или поздно каждый упирается в свой предел — всё зависит от подготовки и таланта".
— В конце концов, их тела решают, что достигли предела, и перестают развиваться, — пояснил Карл, поворачиваясь к Алисе. — Значит, и тебе придётся искать способ преодолеть это ограничение.
Алиса рассмеялась и покачала головой:
— Я из первого набора программы «Элита», но меня включили поздно. Мне уже двадцать восемь, а я всё ещё младший командир. Даже если доберусь до пика, буду уже женщиной средних лет. К тому времени вряд ли смогу продвинуться по службе, даже если захочу остаться в боевом строю. Как говорил Верховный жрец, в лучшем случае один из сотни способен на это.
Дана согласно кивнула:
— Это компромисс. Если не сможешь преодолеть барьер самостоятельно, возможно, оно того стоит. Но если даже не приблизишься к уровню командора, то и ресурсов для прорыва не соберёшь.
Старший жрец добавил, поправляя складки одежды:
— Всё зависит от потенциала, или, если угодно, жизненной силы. Чем моложе человек при принятии решения, тем эффективнее сработает.
Карл задумался. Насколько рано нужно отказаться от мечты пробиться выше звания командора? И насколько поздно можно передумать, пока ещё есть шанс?
Признать, что достиг предела и больше не вырастешь — тяжёлый удар, особенно для элиты. Но если затянуть с решением, даже раскаяние уже ничего не изменит.
Старый жрец продолжал, машинально расправляя рукава:
— Всё упирается в основу. Слишком долгая закладка фундамента — и ты упустишь пик роста. Но если переборщить с ресурсами для ускорения, получишь шаткую магическую основу, которая не выдержит высших рангов.
Особенно это касается воинов. Многие используют драконью кровь или эликсиры каменной кожи — они ускоряют рост, но калечат тело без возможности полного восстановления.
Вот отредактированный вариант:
Повелитель Дрейк стал ярким примером этой проблемы. Благодаря мощному ресурсу он сумел подняться от Королевского ранга до Монарха, а затем и до Оверлорда. Однако внутренние повреждения, вызванные этим резким скачком, навсегда ограничили его потенциал. Сейчас он по-прежнему остаётся одним из сильнейших Владык, но без этих повреждений мог бы достичь куда большего.
"Именно поэтому наш университет так активно разрабатывает новые формулы, — продолжал Верховный жрец. — Мы стремимся минимизировать побочные эффекты от ресурсов, будь то природного происхождения или синтезированных искусственно."
Карл тут же предупредил своих товарищей: "Переборщите с ресурсами — и разрушите фундамент своей силы."
"Это касается только людей, — фыркнул Хоук. — Вы и так слабее нас. Среднестатистический гоблин запросто надерёт задницу любому вашему воину. Мы — настоящие монстры, просто дайте нам достойные ресурсы!"
Рэй согласно кивнула: "Он прав. Ты пытаешься прыгнуть с уровня земных крыс до Королевского ранга, а мне нужно всего лишь перейти с Командора на Королевский. Это как человеку достичь Пробужденного ранга. У меня есть определённая свобода манёвра."
"А что говорят наши звери?" — поинтересовалась Алиса, заметив, что Карл задумался.
"Они считают, что для них это не так критично, — ответил он. — Большинство из них и так достигли бы ранга Вознесённых или Командоров естественным путём. Хоуку, правда, пришлось эволюционировать, но теперь они с нетерпением ждут новых разработок Университета."
Верховный жрец одобрительно улыбнулся: "Вот это правильный настрой. Раз мы получили ответы на все вопросы, собрание можно считать завершённым. Помните — держась вместе, вы значительно повышаете шансы на редкие возможности, которые дарует судьба. А если мы поможем вам стать ещё сильнее, перед вами откроются поистине грандиозные перспективы."


    Высшее образование

    Не теряя ни секунды, верховные жрецы быстро вывели всех из собора и повели через улицу в одну из университетских исследовательских лабораторий.
Карл даже не догадывался, что эти здания находятся рядом — обширные зелёные зоны вокруг создавали впечатление, будто собор стоит посреди городского парка.
У входа в лабораторию их встретила вооружённая охрана, преграждавшая путь всем без пропуска. Но жрецов это, похоже, не смутило. Они спокойно ждали, пока спустится начальство и проведёт их внутрь, отдав соответствующие распоряжения часовым.
Появление этой группы вызвало настоящий переполох в лабораториях. Карл видел, как люди метались по коридорам, спешно готовя проекты, хватали документы и замирали у рабочих мест в ожидании высоких гостей.
Это обнадёживало — похоже, у них действительно был шанс получить доступ к чему-то стоящему, как и надеялся Хоук.
Но и им было что предложить. Если бы они отдали одно из растений ранга "Командир", добытое в схватке с гигантами того же уровня, исследователи смогли бы создать нечто полезное для всех зверей.
Его навык подсказывал, что эта трава поможет Тору. Вот только Карл не знал других ингредиентов и не мог объяснить учёным, что точно уверен в её свойствах, но не понимает механизма их действия.
Точнее, мог бы, но сомневался — поверят ли ему? Примут ли всерьёз заявление о классовых способностях? Да и названия растений часто отличались от общеупотребительных. Они могли решить, что он просто выдумывает, чтобы произвести впечатление.
"Добро пожаловать, элиты, в исследовательский отдел Столичного университета", — директор распахнул перед ними дверь, держа в одной руке планшет, а в карманах белого халата у него поблёскивали ручки и инструменты. — "Здесь собраны лучшие умы нации Золотого Дракона, работающие над методами борьбы с угрозами через развитие и совершенствование Элиты".
Директор обвёл взглядом собравшихся и слегка наклонил голову:
— Итак, сегодня среди нас двое магов, мастер зверей и представители Церкви. Позвольте уточнить — эти звери настоящие или призываются по необходимости?
Карл, поймав его недоумение, спокойно ответил:
— Они настоящие. Просто обитают в отдельном пространстве.
— Значит, им требуются ресурсы для развития? — директор оживился. — У нас как раз есть отдел, занимающийся приручением болотных тигров для сторожевой службы.
Карл едва сдержал гримасу. Болотный тигр — существо размером с автобус. Рядом с взрослым Молниеносным Серро он казался бы мелкой кошкой, а уж если встанет в полный рост — это и вовсе зверь королевского ранга. Что они могли предложить такому монстру, чтобы он служил людям?
— Это в другом крыле, — директор, не замечая его реакции, махнул рукой. — Давайте начнём с магов. Одна из них, судя по всему, ещё студентка — значит, сейчас на пике роста способностей.
Дана нахмурилась:
— А как определить, сколько продлится этот пик?
— Обычно два-три года после введения сыворотки, — пояснил он. — Поэтому обучение в Академии длится четыре года. К выпуску уже понятно, как сложится большинство Элит. Правда, бывают исключения — некоторые продолжают расти и после, но это редкость.
Уголки губ Даны дрогнули. Два-три года — вполне достаточно, чтобы попытаться догнать Карла. Он уже ушёл вперёд, и если разрыв увеличится, правительство сочтёт её слишком слабой для совместных заданий.
— Кстати, — директор указал на тележку с рядами стерильных банок для образцов, — может, возьмёте что-нибудь с собой? Многие практикующие Элиты так делают — компенсируют затраты на лечение в университетских лабораториях.
Все взгляды устремились к Карлу. Тот кивнул и начал перечислять:
— У меня тут кое-что есть. Вот этот гриб — по энергетике он соответствует растению Вознесённого ранга, хотя я лично его не опознал. Ещё травы, цветы, несколько сломанных магических артефактов... А вот это странное растение ранга Командора, думаю, подойдёт для моей Молнии Серро — оно здорово ускоряет регенерацию монстров.
Если остальным понадобится что-то из его запасов, он без проблем обменяет. Всё равно большая часть добычи оставалась в его пространстве хранения, и лишь Лотос знал о её истинных масштабах — именно он передал основную часть на хранение Рэ.
Директор наблюдал, как Карл с помощниками набивают банки всем подряд, и в отчаянии покачал головой.
— Похоже, сегодня вы не собираетесь просить меня о чём-то простеньком. Ценность этих вещей запредельна. Я уже почти ждал, что вы вдруг вытащите «запасной священный камень» и швырнёте его в кучу — просто для драматического эффекта.
— У меня есть один, если нужно. Запасной Святой Камень, — невозмутимо ответил Карл.
Директор рассмеялся, приняв это за шутку, но Карл тем временем достал из пруда Тора маленький, потускневший камень и положил его в пустую банку.
— Чёрт возьми, я же пошутил! Нельзя вот так просто пихать Святые камни в банки с образцами! — возмутился профессор.
— Ладно, я уберу его обратно. Тору нравится их запах, — пожал плечами Карл.
— Нет-нет, оставь! — директор тут же передумал. — В лаборатории он точно пригодится.
Карл усмехнулся, а верховные жрецы тихонько переглядывались, потешаясь над учёным.
Церковь создавала Святые камни, поэтому для высокопоставленных клириков они не были редкостью. Но для простых исследователей из университетских лабораторий такая находка становилась бесценным сокровищем.
Если бы им удалось оставить камень себе, появился бы шанс пробудить Святую магию без сыворотки — так же, как это делали священнослужители.
— Отлично, — директор лаборатории разглядывал принесённые дары. — Можно с уверенностью сказать, что вы предоставили достаточно редких ресурсов, чтобы покрыть стоимость большинства стандартных процедур и значительно удешевить остальные. Одни только цветы Кровавого Лотоса стоят дороже, чем лечение у большинства Вознесённых и Командиров. Где вы их вообще раздобыли? Хотя не отвечайте — мне не хочется заполнять кипу бумаг, чтобы узнать ответ. С радостью приму эти редкие цветы в качестве оплаты.
Несмотря на громкое название, Кровавый Лотос, судя по навыкам идентификации Карла, мало чем мог помочь Рэй. В описании значилось, что цветы полезны для способностей типа «утечка жизни». А Lacerate к таковым не относилась — она не высасывала жизнь, а просто заставляла её вытекать наружу кровавыми потоками.
Элис и Дана ликовали, обнимая Карла — директор фактически разрешил им выбирать любые нужные ресурсы. Но научные ассистенты волновались ещё сильнее.
— Господин Карл, правда ли, что вы собираетесь искать материалы для эволюции своих питомцев? — один из них не мог скрыть нетерпения. — Видите ли, мы из отдела защитных зверей, и данные, полученные в ходе вашего продвижения, уже невероятно ценны для наших исследований.
— О, так вы получили записи о лечении, за которым наблюдало Бюро? — уточнил Карл. Исследователи дружно закивали.
— Нам передали полевые отчёты о ваших действиях. Возможности просто поразительны. Если бы только мы могли установить такую же связь со зверями, как у вас... — ассистент вздохнул.
Карл пожал плечами:
— Дайте время. Возможно, я научусь обучать этому других. Правда, будет непросто — сделать из обычных граждан Повелителей зверей, если они не могут даже стать Элитой.


    Бронированные големы

    Ассистенты загорелись идеей приручить монстра, который стал бы их верным спутником — чем-то вроде духа-хранителя, способного в трудную минуту вознести их до уровня Элиты, благословлённой божественными инъекциями.
Но мечтать было некогда — в первой зоне уже выставили новейшие разработки для магов, и двум из них предстояло испытать их в деле.
Исследователи факультета заслужили признание, когда Элита начала предпочитать их новинки проверенным формулам и устройствам. Теперь лаборатории предстояло блеснуть.
— Итак, раз вы записаны как маг ветра и маг големов, мы подобрали проекты, которые могут вас заинтересовать, — объявили им. — У нас есть несколько рецептов, способных принести вам немалую пользу. Начнём.
Первым делом представили Камень Призыва — так его окрестила создательница, Великий Маг Сандра.
Пожилая женщина в лабораторном халате радостно помахала рукой, пока её ассистенты демонстрировали изобретение Элите.
— Первые испытания камня дали крайне многообещающие результаты, — заявил один из помощников, в то время как другой протянул страницы с графиками и диаграммами. — При приёме внутрь магия успешно связывается с пользователем в ста процентах случаев, усиливая его ману. В тридцати четырёх процентах случаев активируется вторичный навык, неофициально именуемый Неразрушимые конструкции. Побочных эффектов не выявлено.
— Испытания на людях ещё не проводились, — продолжил помощник, — но данные, полученные с помощью исследовательского симулятора, должны быть точными. Использованные ресурсы — не выше класса Пробуждённого, а результат соответствует рангу Вознесённого.
— Что за симулятор теста? — спросила Дана.
— О, это гениальная штука! — воскликнул ассистент. — Великий маг изучила заклинание, создающее клон тела — точную копию оригинала, но без сознания. Многие исследовательские группы используют их для тестов: мимик реагирует на зелья, демонстрирует признаки приобретения навыков и даже показывает длительность их действия.
Конечно, он не может рассказать, какой именно навык получил, но мы экстраполируем данные из предсказаний и наблюдений Великого мага за её мимиками.
Так вот в чём дело. Продукт ещё не тестировали на людях, но они были уверены в его эффективности. Теперь стало ясно, почему директор так рвался заполучить добровольцев и утверждал, что сбыт их продукции не составит труда.
Они пришли сюда, чтобы стать сильнее. Но по факту стали подопытными кроликами, тестирующими новые комбинации ресурсов.
Дана кивнула. "Идеально подходит для моего стиля. Моя группа выяснила, что големы, блокирующие противника, пока ты применяешь боевую магию — это лучшая тактика. Особенно если усилить их атакующими заклинаниями."
Алиса согласно кивнула. Она сама использовала и барьеры, и [Раздирающий ветер] на своем големе в бою. Ястреб пока не освоил это заклинание, что было странно — после превращения в дракона его стихия, похоже, сменилась с ветра на огонь.
Ассистент принёс контейнер с каменной таблеткой. Студенты приготовили блокноты, готовые записывать.
"За процессом будут следить камеры. Можете начинать, когда будете готовы", — с довольной ухмылкой сообщил директор.
Первый же доброволец нашёлся сразу — редкая удача, учитывая малый размер выборки.
Дана аккуратно достала из банки каменную таблетку, положила на язык и проглотила.
Эффект проявился не сразу. Сначала — лёгкое покалывание, затем нарастающая волна силы. Уголки губ Даны дрогнули, расплываясь в улыбке.
"Система определяет навык как 'Прочные конструкции'. Вы почти угадали", — сообщила она исследователям.
"Можете призвать голема и описать изменения? Надо было сделать это заранее, для чистоты эксперимента", — спохватился ассистент.
Великий маг усмехнулась их оплошности. Теперь, когда препарат доказал безопасность, испытаний будет больше. Но для студентов пропуск этапов мог плохо кончиться — сказывалось на оценках.
Дана призвала големов. Изменения бросались в глаза: прежде обнажённые мраморные статуи теперь облачились в бронзовые доспехи. Сегментированные юбки хоть немного прикрыли их срам.
"Раньше они были голыми. Теперь — в броне. И выглядит она не декоративной, а боевой. Пассивный навык явно работает", — пояснила Дана.
Директор отправил группу назад и вызвал следующих исследователей. Похоже, он был готов дать шанс всем, чьи работы имели отношение к эксперименту.
Следующим предложили ресурс стихии ветра. Карл счёл его неплохим вариантом, но Элис лишь отрицательно покачала головой.
Они отошли, ничуть не расстроившись от отказа, и к столу вышла следующая пара.
[О, дайте мне что-нибудь стоящее! Хочу попробовать!] — потребовал Ястреб.
"Возможно, это не совсем то, что вы ищете, — начал ведущий учёный, — но мы разработали так называемую "пилюлю горящей души" — смесь огненных ресурсов, усиливающих сродство с элементом огня. Её уже испытали на четырёх Элитах. Одна из них получила новое огненное заклинание, а побочных эффектов не наблюдалось ни во время, ни после приёма."
Карл подозвал Хока, и тот взгромоздился на его вытянутую руку. Учёные тут же повернулись к ним, заинтригованные.
"Хок хочет попробовать", — пояснил Карл.
Исследователи удивлённо переглянулись, но после короткого совещания кивнули, торопливо доставая блокноты.
"Может, нам сначала..." — начал было один из ассистентов.
"Никаких испытаний огненных способностей в помещении", — строго напомнил директор, отчего Карл и Ястреб фыркнули.
"Нам тоже такое говорили. Мы не над вами смеёмся", — поспешил успокоить учёных Карл.
Ассистент заметил нетерпеливый взгляд птицы и поспешно открыл банку, опередив Ястреба, который уже собирался разбить её клювом.
Как и в прошлый раз, когда он поглощал огненные ресурсы, пламя вспыхнуло вокруг его тела. Перья на мгновение вспыхнули ярко-алым, затем жар угас.
[Получено общее умение: Пламенное тело]
[Пылающее Тело] окутало его разрушительным пламенем.
"Ястреб обрёл новую огненную способность — «Пламенное Тело». Теперь он может окружать себя огнём. Похоже, это также усиливает его огненные заклинания, но проверить пока не удалось", — пояснил Карл.
Ястреб вспыхнул, словно факел, и выпустил из крыльев сгусток пламени, сформировав нечто вроде огненного клинка. Однако он удержал его, не позволив рассыпаться по комнате, битком набитой людьми и драгоценностями.
Хоук уважал плоды человеческого труда.
Лотос приподнялась, окинула взглядом Ястреба, уже вернувшегося в обычную форму, и осторожно провела пальцами по его перьям, стараясь не нарушить их гладкость.
"Перья остались мягкими и гибкими, но стали горячее. Размер не изменился, зато окраска стала ярче. Отсутствие чешуи говорит, что он не движется в сторону драконьей формы, а умеренный жар исключает эволюцию в элементаля или феникса", — бормотала она, нежно разминая его крылья.
"Благодарю, жрица. Я сомневался, что нам удастся собрать данные о звероподобном субъекте, но вы, похоже, прирождённый специалист", — заметил директор.
[Она и правда хороша. Надо поблагодарить того, кто научил её массировать крылья], — мысленно согласился Ястреб.
"Что ж, посмотрим, что ещё мы здесь найдём. Может, есть другие элементы, полезные для вашей группы?" — поинтересовался директор.
"Есть Молниеносный Серро с очевидными способностями и Кровавый Паук, научившийся призывать древесных големов", — предложил Карл.
"Древесные големы? Это же сфера природной магии. Мы могли бы попробовать для неё стандартную таблетку голема, но у нас их не осталось", — ответил один из ассистентов первой группы.
"Не беда. Можно испытать что-то новое из арсенала природной магии. Кто знает, возможно, это окажется полезным для зверей, хотя людям-магам и ни к чему", — парировал Карл.


    Защита

    Остальные группы на мгновение задумались, нет ли у них чего-то полезного для мага молний, но пока ничего подходящего не нашлось. Кое-что уже было готово, но эти разработки принадлежали исследовательскому отделу, который давно завершил работу и не хранил образцы у себя.
Пока все ждали дальнейших указаний, Карл заметил странные изменения в Рэй. Вчера она приняла какое-то зелье, и теперь процесс, запущенный им, подходил к концу.
Полного превращения не произошло, но уровень энергии в её теле стремительно рос. Красный оттенок её ног постепенно переходил в малиновый на кончиках, в то время как верхняя часть тела темнела, становясь угольно-чёрной. Шерсть на туловище заметно густела, почти скрывая панцирь, а вокруг неё витали тёмные, почти осязаемые испарения.
[Поздравляю, — сказал Карл.
[Это хорошо. Потом продолжим. Думаю, я почти достигла окончательной взрослой формы и просто жду чего-то. Может, чтобы ты закончил ту лунную сферу в моём пространстве.] Она кивнула, возложив вину за то, что сегодня не дотянула до ранга Командора, на Карла.
[Карл уже собирался ответить, когда в зал вошла ещё одна группа исследователей, толкая перед собой тележки.
На них лежали разнообразные товары: таблетки, склянки с жидкостями, корзины, наполненные мясом или кормом.
Это был отдел природы, и все его сотрудники явно были чем-то возбуждены.
Их глава, пожилой мужчина, опирающийся на ходунки, рванул вперёд — насколько это было возможно в его состоянии — и с трепетом прижал к груди регенерирующее растение, подаренное Карлом.
— Когда его собрали? Как долго оно было без почвы? Оно ещё живо? — спросил он низким баритоном, совершенно не соответствующим его тщедушному телу.
— Его сорвали в начале недели, но оно находилось в стазисе, так что прошло не больше пятнадцати минут. Корни не повреждены, растение должно быть полностью жизнеспособным. Мы даже оставили родную почву вокруг них, чтобы минимизировать шок от пересадки, — подробно объяснила Элис, опередив Карла.
Ассистент выскочил из зала и через мгновение вернулся с большим горшком, наполовину заполненным голубым гелем, в который бережно поместили растение. Старик наконец выдохнул с облегчением.
— Вы хоть понимаете, насколько ценно это растение, если оставлять его с голыми корнями? Идиоты. Хорошо, что я успел его спасти — регенеративные свойства сильнее всего, пока оно ещё дышит, — проворчал он.
Элис усмехнулась, взяла с тележки пустой пузырёк и наполнила его регенеративной пастой, полученной от гигантов, после чего протянула старику.
"Именно так его применяли гиганты уровня Командора. Ну что, успокоился или тебе нужно присесть, перевести дух?" — спросила она.
Мужчина откинул панель на своем шагоходе, та щелкнула, превратившись в сиденье, и он опустился на него, бросая взгляды то на Элис, то на целебную пасту с явной нежностью.
"Давай, попробуй немного. У тебя же целое растение в запасе, сможешь восполнить потерю", — подбодрила она.
Старик размешал немного мази в чашке чая, поданной учениками, и натер ею горло. Карлу стало любопытно, каков этот чай на вкус — растение пахло чем-то вроде алоэ, но, судя по всему, оно помогало, что бы ни мучило старика.
Ассистенты заволновались сильнее, когда его состояние стало заметно улучшаться. Уже через несколько минут он поднялся с шагохода, стоял на своих ногах и улыбался Элите и остальным исследователям.
"Что ж, день выдался неожиданно прибыльным. Так чем я могу вам помочь? Все ресурсы моего отдела — к вашим услугам".
Остальные элиты переглянулись, а Карл подозвал Тора и Рэй, велев им присоединиться к Хоуку.
"Мне нужен способ поднять этих троих до ранга Командора. Они связаны со мной классовыми узами, и их рост напрямую влияет на мой", — объяснил он.
Старик внимательно осмотрел их и медленно кивнул.
"Итак, у нас мутировавший Драконий Ястреб, Молниеносный Серро, излучающий священную энергию, и взрослая Кровавая Паучиха, еще не достигшая полного развития? С этим можно работать, если они не проявят агрессии", — согласился он.
"Но я не советую злить Ястреба или трогать Рэй — она бывает… капризной. А вот Тор, Молния Серро, напротив, очень ласковый", — предупредил Карл.
"Какие дополнительные навыки они уже освоили?" — поинтересовался профессор, с каждой секундой выглядя все бодрее по мере действия бальзама.
"Ястреб знает огненные шары, ветряной щит, "Разорвать", "Раздробить" и "Пламенное тело". Тор владеет "Освежающей молнией" и "Землетрясением". Рэй освоила "Оптимизацию атаки" и "Лесного голема", — перечислил Карл.
— Что такое наступательная оптимизация? — спросил один из помощников.
— Врождённый пассивный навык Паука Кровавой Бани, — пояснил старый профессор, мрачно сдвинув брови. — Благодаря ему они могут разрывать всё вокруг с пугающей эффективностью, стоит им лишь немного потренироваться.
Ассистентка недоумённо моргнула, но профессор продолжил, не обращая внимания на её замешательство:
— Возможно, вы не в курсе, ведь считается, что они вымерли, но взрослый Паук Кровавой Бани — это тварь ранга Командора. За считанные секунды он способен пробить корпус бронированного транспорта. По боевой мощи они одни из лучших в своём ранге. Дай им защитные способности или дальнобойные атаки — и их тут же причислили бы к угрозам Королевского уровня.
Ученики в ужасе уставились на Рэй, которая, впрочем, лишь гордо подняла голову, польщённая таким описанием своего вида. Однако для остальных это лишь подчеркнуло её устрашающую сущность. Лотос подошёл к ней сбоку и что-то прошептал на ухо.
Даже чуткий слух Карла не уловил его слов, но радостный смех Рэй отчётливо прозвучал у него в голове.
Тем временем группа из отдела природы, серьёзно обсудив вопрос, выдвинулась вперёд, держа в руках два больших флакона со светящейся жидкостью и искусно вырезанный светящийся камень.
Верховные жрецы остолбенели при виде камня.
— Ты не можешь говорить это всерьёз, — фыркнул один из них.
— Я абсолютно серьёзен, — с достоинством ответил старик. — Я верю, что это сработает.
Карл не имел ни малейшего понятия, что это за предмет, но один из ассистентов уже поднёс его Тору.
— Ему нужно просто это съесть, и эффект проявится мгновенно. Ну, если, конечно, сработает...
Судя по всему, не только Верховный жрец сомневался в целесообразности такого "угощения" для Тора. Однако никто не попытался остановить их, когда Тор раскрыл пасть, и светящийся камень лег ему на язык.
Он с удовольствием разжёвал и проглотил камень, издав довольное урчание.
"Шипучий, приятно пузырчатый. Тёплый", — пояснил он.
В тот же миг от его тела хлынул поток золотистого света, растекаясь по полу и образуя ровный круг.
"О, кажется, я кое-чему научился! Круг защиты", — пробормотал Тор.
"Тор говорит, что это Круг защиты", — перевёл Карл. Священнослужители замерли, уставившись на дракона с немым изумлением.
"Он изучал священную магию? Но как это вообще возможно?" — воскликнула Тесса, делая шаг внутрь сияющего круга.
Верховные жрецы последовали её примеру. Выражение их лиц постепенно менялось от скепсиса к живому интересу.
"Да, это подлинный Круг защиты, — подтвердил старший из первосвященников. — Он снижает получаемый урон и восстанавливает силы тех, кто находится в его пределах".
"Тор-танк", — одобрительно кивнула Тесса, нежно поглаживая драконью чешую.
"А насколько силён этот эффект?" — поинтересовался Карл, плохо разбиравшийся в магических тонкостях.
До этого он видел золотые круги, наносящие урон или ослабляющие врагов, но никогда — защитные.
"Против других Вознесённых или низкоранговых противников командира он снизит урон примерно наполовину, — объяснил Верховный жрец. — Причём защита распространяется на всех союзников рядом, так что против крупных целей вроде великанов или огров он прикроет весь передний фронт".
"Впечатляюще, — заметила Алиса. — С такой защитой немногие сумеют прорваться сквозь големов".
"Верно. Сниженный вдвое урон в сочетании с недавними улучшениями, которые Дана внесла в своих големов, сделает нас куда устойчивее против серьёзных угроз", — согласился Карл.


    Ментальный фокус

    Когда Тор закончил своё усиление, на тележке остались два крупных сосуда, позабытые всеми в суматохе, вызванной его демонстрацией Молнии Серро [Круга защиты].
Тор явно наслаждался вниманием клириков, скрупулёзно записывавших его способности, совершенно позабыв, что собрались они здесь вовсе не для его изучения.
"Так, вернёмся к делу. Этот особый состав идеально подойдёт для командира Алисы. Разработан специально для магов стихии ветра — усилит ваши способности и ускорит рост.
Для командиров это особенно важно, ведь прогресс порой движется мучительно медленно." Древний профессор выглядел куда бодрее, чем когда ковылял сюда.
Алиса скептически разглядывала зелье, которого было больше, чем в стандартной кофейной кружке. Да ещё и выпить его требовалось залпом, а не растягивать удовольствие.
Но это был эликсир ранга Командора, созданный специально для магов ветра — таких, как она. Лучшего варианта ей не найти, и если его предлагали без лишних споров, отказываться было бы глупо.
Она опрокинула пузырёк, ощущая, как травяной отвар обжигает горло. Вокруг неё закружились вихри энергии, а уровень силы неуклонно рос.
Звери чуяли перемены — усиление магической мощи Алисы. Карл по их реакции безошибочно определял её прогресс. Для остальных же в комнате это был просто мощный выброс энергии — чтобы понять, насколько эффективно сработало зелье, требовались тесты.
"Мой контроль маны определённо улучшился, и я чувствую магию ветра острее." Алиса пыталась описать изменения, но слова казались слишком скудными.
"Позже проведём серию тестов, когда будет время. А сейчас мне нужно изучить мазь, которую вы предоставили, и все остальные результаты. Но здесь остался ещё один флакон. Что в нём?" — поинтересовался старый профессор у помощников.
"Зелье настройки, двойная доза. Можно разделить между двумя клириками в группе," — напомнил ему ассистент.
"О, несомненно. Верховный жрец, мы создали это для вашей паствы. Ингредиенты довольно редки, и добыть их непросто, но с ресурсами Церкви у вас не возникнет проблем с обеспечением всех перспективных служителей."
Профессор протянул список компонентов и пакет с инструкциями верховным жрецам. Те с тревогой переглянулись, пробегая глазами по перечню. Да, их Церковь располагала огромными ресурсами, но и духовенства у них было немало.
К тому же это зелье было ранга Командора. Для священника Обычного ранга или даже Пробужденного побочные эффекты могли оказаться фатальными. В лучшем случае его следовало применять после Вознесения — чтобы проверить, смогут ли подающие надежды жрецы достичь ранга Командора и стать первосвященниками.
Зелье разделили на две части и вручили Тессе и Лотосу. Реакция девушек разительно отличалась. Тесса держала флакон подальше от себя, морщась от запаха, тогда как Лотос с любопытством принюхивалась, пытаясь угадать состав, не заглядывая в список.
"Ну, будь что будет," — неохотно пробормотала Тесса.
Она опрокинула меньший флакон и залпом выпила зелье. Лотос последовала её примеру. Обе жрицы скривились от вкуса, но в тот же миг их тела наполнились энергией, излучая Божественную силу.
Жаль, что сержант Рита упустила эту возможность. Зато остальные сегодня добились впечатляющих результатов, а их успехи открывали перед зверями новые перспективы в освоении навыков.
Рэй с нетерпением размышляла, как бы научить своих големов носить одежду — точнее, цветную адаптивную маскировочную сетку, чтобы они могли прятаться не хуже неё самой. Даже Тор жаждал боя, надеясь освоить новые клирические приёмы — теперь он знал, что способен создать Круг Защиты.
Карл чувствовал — верховные жрецы собирались завершить церемонию. Но исследователи ещё не закончили.
"Остался последний экземпляр. Область усиления воинов хорошо изучена, но у нас есть кое-что особенное — средство, которое может помочь самому Повелителю зверей. Это зелье можно назвать экзотическим, и мы сомневались, что когда-нибудь найдём подходящего испытуемого. Но сегодня, похоже, этот день настал."
— Ассистент, принеси-ка изделие FLA112C3, — попросил профессор.
Помощник смущённо кивнул и направился в кладовую в конце коридора. Оттуда по-прежнему веяло ледяным холодом — магия льда поддерживала нужную температуру для хранения нестабильных зелий и пилюль.
Вернувшись, он протянул предмет, внешне напоминающий жевательного мишку. Даже форма была соответствующей — медвежонок.
Карл удивлённо посмотрел на священника, но тот лишь развёл руками.
— Закончились другие формы, это был побочный проект. Пришлось использовать то, что нашлось в лабораторных запасах.
Карл мысленно пообещал себе впредь обходить стороной университетские жевательные мишки. Доверять оборудованию, на котором колдовали экспериментальные зелья, было сомнительной идеей. Хотя, если подумать, они и так делали продукты из магических растений и мяса монстров — так что, возможно, разницы никакой.
Профессор аккуратно переложил гумми в стерильную чашку Петри с помощью щипцов и слегка подогрел его портативным огненным устройством.
— Вот, идеальная температура. Только съешь побыстрее — стабилизировал я его не очень хорошо, вкус может подкачать.
Карл кивнул и одним движением отправил жевательную резинку в рот, не раздумывая — так же, как Хоук обычно проглатывал всё, что не требовалось разжёвывать.
Энергия ударила в него, будто кувалдой по черепу, и мощный поток силы хлынул по телу, заполняя пустоты.
Хорошо, что звери сейчас были снаружи — Карл сосредоточился, направляя энергию в свои аналоги солнца и луны, заменявшие монашеские свечи для концентрации пространства.
Карл ощущал присутствие некой силы в этом пространстве, но не мог понять, какое именно умение должна раскрыть в нём пилюля.
Когда энергия наконец улеглась, пространство преобразилось, став более осязаемым, будто из ментального пузыря превратившись в реальное место. Карл осознал, чего им не хватало — узкого места, сдерживающего продвижение зверей.
До того, как кто-то из них станет командиром, пройдёт ещё время, но действовать нужно было сейчас.
Энергия не иссякала. Она просачивалась из пространства в его сознание, наполняя пустоту, на которой он сосредоточился во время медитации.
Мягкий золотистый свет на мгновение залил всё вокруг, затем сгустившись в нечто, напоминающее Святой камень или драконью чешую. Карл не предпринимал никаких действий, но, сосредоточившись на этом образе, почувствовал, как ускорился процесс медитации.
Все смотрели на него в ожидании.
"В пустоте, где я медитирую, появился золотой камень, излучающий огромное количество энергии", — объяснил Карл.
"В твоей пустоте что-то есть? — профессор оживился. — Это крайне интересно и весьма близко к нашим ожиданиям для менталистов экстрасенсорного типа, прошедших курс лечения. Для создания этого снадобья использовались нейронные узлы Истребителя разума, кровь Дрейка и особые травы. Вряд ли в ближайшее время появится ещё один такой препарат, но у меня есть несколько аналогов из той же партии".
Он разгорячился, размахивая руками:
"Теперь, когда я убедился, что они работают как задумано, мы сможем применять их для повышения точности Оракулов и Провидцев. Хотя, по какой-то причине, они не доверяют моим творениям".
Они могли видеть будущее. И, скорее всего, у них были веские причины не доверять его зельям.


    Лор

    Верховные жрецы поблагодарили исследователей, после чего один из них вручил командам, отобранным для сегодняшних испытаний, какие-то компенсационные талоны — по крайней мере, так предположил Карл.
"Нам действительно пора. Инквизиция уже шлёт сообщения — нас снова требуют, а сегодня утром назначена встреча с другими Верховными жрецами", — вздохнул старший из двух первосвященников.
Карл тоже вздохнул. День предстоял долгий, если всё это уместили до обеда. Что могла хотеть Инквизиция, чтобы вызывать их обратно так срочно? За несколько часов не набралось бы столько открытий, чтобы Церковь запаниковала. Значит, вчерашние ответы их не удовлетворили.
Когда группа вернулась на церковные земли, инквизиторы уже ждали. Карла отделили от остальных и повели не в библиотеку, где он встречался с мыслечитающей жрицей Синего Дракона, а вниз по лестнице — в допросную.
Если даже читая его мысли, они не смогли выудить достаточно информации, то что надеялись получить сегодня? Но инквизиторы выглядели решительно и молча вели его в глубины собора.
Наконец они остановились перед глухой стеной. Инквизитор слева от Карла прижал ладонь к камню, затем трижды постучал.
Иллюзия рассеялась, открыв сканер и деревянную дверь вместо каменной стены.
"На этом наши полномочия заканчиваются. Будем ждать вашего возвращения здесь", — инквизитор буквально втолкнул Карла внутрь и захлопнул дверь.
В комнате находились двое: женщина в роскошной чёрной мантии и мужчина в красной. Оба были драконьего рода — чешуйчатые, с крыльями и хвостами, оба излучали мощь, близкую, по ощущениям Карла, к вершине ранга Повелителя.
Женщина в чёрном заговорила прямо в его сознание:
[Приветствую, брат Карл. Мы наблюдаем за тобой уже некоторое время и должны признать — твои способности впечатляют.]
Карл вежливо поклонился:
"Благодарю вас. Боги благоволят мне."
Оба аватара рассмеялись.
Мужчина в красном ответил вслух, ухмыляясь:
"Ты даже не представляешь, насколько прав. Я — Аватар Красного Дракона, высший служитель Богини Войны в этом мире. А рядом — Аватар Чёрного Дракона, Дракон-Бог Смерти. Наши божества проявили к тебе интерес и пожелали личной встречи."
"Я привлёк внимание Богов Войны и Смерти? Простите мой шок, но я всего лишь элита ранга Вознесённого", — Карл был слишком ошеломлён, чтобы подобрать более изящные слова.
Женщина в чёрном заговорила вслух — её призрачный голос, будто доносящийся из иного мира, заставил Карла похолодеть.
"Их заинтересовала не твоя склонность к войне и смерти, хотя у тебя есть... особый талант в этом направлении. Ты мог бы стать выдающимся жрецом."
Она сбросила капюшон, открыв нежное, почти детское лицо с чёрными рожками и серебристыми волосами, переливающимися при свете.
Уловив шок Карла, она ухмыльнулась. Когда она заговорила снова, её голос стал мелодичным и тёплым — таким, что Карл тут же почувствовал желание ей угодить.
"Благословение Смерти вечно. Её верховные жрицы не стареют, а жрецы не умирают. Но что по-настоящему заинтересовало Божественных Драконов — твоя связь с Системой.
Сосредоточься на её силе в своём сознании и произнеси: «Статус»."
Карл не до конца понимал, что она имела в виду, но новый фокус в его разуме казался логичной отправной точкой. Ведь именно там концентрировалась сила, дарованная Божественной Инъекцией, созданной из Системных Камней.
— Статус, — произнёс он.
Перед глазами всплыла строка текста.
[Система активирована]
[Имя] Карл
[Класс] Повелитель Зверей
[Спутники]
Ястреб — Вознесённый ранг: Ястреб-Дракон
Рэй — Вознесённый ранг: Кровавый Паук
Тор — Вознесённый ранг: Молния Серро
[Свободные очки навыков] 34
— Ну и что ты видишь? — Аватара Чёрного Дракона нетерпеливо спросила, и её голос зазвучал, словно музыка.
— Передо мной текст. Моё имя, класс «Повелитель Зверей» и имена моих зверей. Внизу указано, что у меня тридцать четыре очка навыков, — объяснил Карл, — хотя я не совсем понимаю, что это значит.
Аватары переглянулись и улыбнулись.
— Божественная Инъекция пробуждает Систему далеко не в каждом, — сказала одна из них. — Это лишь первый шаг. Но раз ты ступил на Системные Камни, у тебя есть шанс получить полную версию.
Другие жрецы пытались привести перспективных кандидатов, чтобы проверить ваши находки, но те, у кого нет Системы, вообще не активируются. Даже среди жрецов, получивших силы через веру, лишь немногие достигли ранга Пробуждённого.
— Естественно, мы хотим убедиться, действительно ли ты обладаешь всей мощью древней Системы, — настаивала она. — Снова сосредоточься и подума о словах "Навыки" или "Список навыков".
Карл мысленно перебрал варианты:
[Навыки]
[Список навыков]
[Обучение навыкам]
Ничего не сработало. Он уже хотел сдаться, как вдруг в поле зрения мелькнуло бледное сообщение:
[Список умений недоступен. Распределить очки умений случайным образом?]
— Пишет, что список недоступен, и предлагает раскидать очки наугад, — усмехнулся Карл.
Оба Аватара разочарованно вздохнули.
— Можешь попробовать, — пробасил Аватар Красного Дракона, — но твоя Система активирована не полностью. Лучше подождать, пока не найдёшь ещё одну Святую реликвию. Если не знаешь, что за Навык получил, можешь так никогда и не понять, какими способностями обладаешь.
Карл кивнул. Лишние заклинания и атаки не помешали бы. Он не знал, сколько очков у него есть, но на пару новых умений должно хватить.
— А есть кто-то с полностью готовой Системой, у кого можно спросить совета? — поинтересовался он.
Комната огласилась смехом — то громким и раскатистым, то лёгким, как перезвон колокольчиков.
— В этом мире уже сотни тысяч лет не было ни одной полностью активной Системы, — ответил Аватар Чёрного Дракона. — Присаживайся. Мы проведём небольшой урок истории — возможно, это прояснит ситуацию.
— Даже у вас двоих нет? — удивился Карл, опускаясь в кресло.
Они были самыми могущественными из богов. Если у кого и был шанс, то только у них.
Мы не принадлежим Системе и не рождены в этом мире. Лишь по воле наших богов мы явились сюда, чтобы из тени наблюдать за вашей суетой. Когда миссия будет завершена, мы удалимся — до тех пор, пока божества вновь не призовут нас.
Но это второстепенно. Нас куда больше интересует, сумеет ли ваш народ заслужить прощение Мирового Дракона и возродить Систему — или же вам предстоит выковать совершенно новый путь.
Как водится, всё началось с мятежа.
К тому времени Система существовала дольше, чем сама история вашего мира. Время стирает всё: после бесконечных войн и смен власти оригинальные записи канули в Лету, оставив после себя лишь легенды.
И тогда группа полубогов вознамерилась стать новыми Хранителями Системы. Они подняли восстание против Мирового Дракона, жаждая вырвать мир из-под его власти.
Им удалось расколоть Чешую Дракона — ту самую, что скрепляла этот мир по его воле. Но они недооценили силу истинного божества.
Одного лишь взгляда Дракона хватило, чтобы стереть мятежников из бытия. Однако урон был нанесён.
Мир лишился источника Божественной силы. Без Чешуи активация Системы по воле Дракона стала невозможной.
Тысячелетиями выжившие носители Системы поддерживали работу Системных камней, а новые поколения, как и положено, обретали силу.
Но, как и следовало ожидать, семя мятежа не погибло. Последний из выживших полубогов — титан по имени Омега — уничтожил Системные камни.
Когда же он уже готовился поработить мир во имя расы гигантов, судьба сыграла с ним злую шутку. Мимо пролетала полубожественная драконица — и, застав титана в момент слабости, посреди его божественного восхождения, попросту сожрала его.
Неизвестно, помог ли этот "пир" драконице достичь истинного божества, но с тех пор её никто не видел. Возможно, она вознеслась.
Смех Карла прервал её повествование.
— Простите, — он с трудом сдерживал усмешку. — Просто я знаю пару жрецов Природного Дракона и отлично представляю, как бы они это провернули, окажись на её месте.
Аватар Чёрного Дракона усмехнулся в ответ.
— После этого всё покатилось в бездну. Мир кишел носителями Системы, но новые поколения больше не могли её получить. Без Системы силы мира погрузились в хаос, расколовшись на враждующие фракции.
История растянулась на сотни тысяч лет, но суть вы уловили. Теперь, когда вы наполовину активировали Систему, остаётся лишь одно: либо раскрыть её скрытые возможности, либо — если Мировой Дракон того пожелает — проложить собственный путь.


    С аватарами

    Карл сидел, оглушённый услышанным. Перед ним восседала Аватара Богини Чёрного Дракона, только что поведавшая историю, от которой кровь стыла в жилах. Присутствие посланников Богов Войны и Смерти уже само по себе повергало в трепет, но осознание, что гибель мира началась с гордыни величайшего из них, и вовсе выбивало почву из-под ног.
"Так выходит, все когда-то были элитой — даже другие расы — а потом всё рухнуло из-за того, что кто-то возомнил себя сильнее Мирового Дракона?" — спросил Карл, с трудом переваривая услышанное.
Человек в кроваво-красной мантии мрачно кивнул. "Глупейшая из авантюр. Такие испытания не выдерживает никто. Но ты прав в одном — каждая раса в этом мире некогда обладала всей мощью Системы. Даже зверолюды, хотя некоторые из них до сих пор твердят, будто Мировой Дракон проклял их, сделав живыми талисманами на удачу."
Карл усмехнулся. Как вообще зверолюд может быть талисманом? Что, их нужно гладить, как кроличью лапку, чтобы приманить везение? Хотя, если боги напрямую вмешиваются в дела смертных, почему бы и нет.
"А если я не смогу пробудить Древнюю систему? Останусь тем, кто есть — Повелителем зверей, способным развиваться и перенимать навыки, как прочая элита?" — поинтересовался он.
Аватар Красного Дракона лишь пожал плечами. "Тогда желаю тебе стать сильнейшим среди элиты. Возможно ли это — не знаю. Но путь Божественных Зверей — достойный путь. В старых преданиях встречались герои с классом Повелителя, но они призывали зверей, а не вступали в связь с живыми.
О твоём классе я не слышал, но советую присмотреться к детям Зелёного Дракона. Они — боги зверей, у которых нет своих божеств. Рано или поздно они заинтересуются тобой."
"Они?" — переспросил Карл.
Мужчина скривился. "Сложный вопрос. Никто толком не знает, Зелёный Дракон — самка, оплодотворяющая яйца божественной силой, или самец, создающий их той же силой. Известно лишь, что в рождении полубогов не участвует никто другой. А если они и знают правду — молчат."
От этих божественных тайн и древних предательств у Карла раскалывалась голова. Даже обладай он всеми ответами, что он мог поделать? Разве что найти летописца, чтобы тот зафиксировал услышанное для потомков.
Женщина в чёрной мантии распахнула портал прямо в стене позади них и молча указала на Аватара Красного Дракона.
"Наше время подошло к концу, нас ждёт следующее дежурство. Благодарим за уделенное время. Вы можете возвращаться к своим делам", — объявил Аватар Бога Войны, поднимаясь с места.
Они просто шагнули в портал, который тут же захлопнулся. В тот же миг дверь за спиной Карла распахнулась, впуская инквизиторов.
"Брат Карл, добро пожаловать обратно. Полагаю, собеседование было продуктивным?" — спросил один из них.
Карл открыл рот, но слова застряли в горле. Он отчётливо помнил всё, что произошло в той комнате, но стоило попытаться рассказать — и мысли путались, язык будто немел. Всё, что он смог выдавить из себя, — короткое подтверждение.
"Да... продуктивным".
Образы двух Аватаров уже расплывались в памяти, оставляя лишь смутное впечатление — достаточно, чтобы узнать их при встрече, но слишком смутное для точного описания. Даже если бы он мог говорить.
"Эта комната предназначена для высокопоставленных гостей Церкви. Всё, что в ней происходит, обычно остаётся конфиденциальным, поэтому мы не станем расспрашивать вас о деталях.
Но кое-что вам следует знать. Шесть минут назад, прямо перед вашим входом, Системные камни, обнаруженные вашей командой, внезапно исчезли. Их как раз тестировали — и в тот же миг пропали не только монстры в округе, но и сами камни. Вместе с целой горой".
"С целой... горой? Вот чёрт!" — Карл аж присвистнул, поражённый. Как можно было не заметить целую гору, внезапно появившуюся в округе? Насколько убогими были их карты? Или их вообще никто не смотрел?
Инквизитор тяжело вздохнул. Стало ясно — Карл действительно ничего не знал, его не предупредили. Впрочем, инквизитор всё ещё надеялся: даже если юноша не сможет говорить на эту тему, в его ответе промелькнёт хоть намёк, что тот, с кем он встречался, мог бы его проинформировать.
Они поднялись на главный этаж. Карл огляделся — остальных уже куда-то увезли.
— Зачем нас вернули? — спросил он, шагая рядом с инквизитором. — Верховный жрец говорил, что вызвали всех перед каким-то важным событием.
— Ах, да... — инквизитор сдержанно покачал головой. — Не успели вас посвятить в детали. Вашу группу отозвали для официального признания заслуг. Чем это обернётся — не знаю, но сейчас мы проводим вас к остальным.
Карл хмыкнул. Всё сходилось: сначала собрание, потом — торжественное объявление. Вот только если Системные камни исчезли, о каком грандиозном событии может идти речь? Разве что архиепископ каким-то чудом сумел сохранить их силу...
Его ввели в просторный зал, где уже собралась его команда и десятки верховных жрецов — представители всех божеств, о которых Карл когда-либо слышал. Разнообразие их облачений поражало.
В воздухе витало напряжённое ожидание. Инквизиторы, проводившие Карла, молча присоединились к своим коллегам, выстроившимся у дверей.
Карл подошёл к столику впереди, где сидели Тесса и Лотос. По их встревоженным лицам было ясно — они уже в курсе происходящего.
— Ты слышал? — прошептала крохотная жрица природы.
Карл лишь кивнул. За столом снова воцарилось тягостное молчание. Они ждали.
Через несколько минут в зал вошёл сам архиепископ. Карл сразу отметил, что его многослойные одеяния с золотой вышивкой удивительно напоминали облачения Аватаров Красного и Чёрного драконов. Значит, перед ними был не просто глава Церкви Золотого Дракона, но и Аватар Мирового Дракона — или, возможно, Золотых Драконов, что, строго говоря, являлось совсем иной ветвью, специализировавшейся на управлении и организации.
Архиепископ казался измождённым, когда занял место на троне в глубине зала, обратившись лицом к собравшимся священнослужителям. Лишь в группе Карла присутствовали те, кто не принадлежал к Церкви — и это вряд ли было случайностью. Скорее всего, здесь собрали только тех, кто лично видел Системные камни. Им предстояло узнать правду о случившемся и услышать официальную версию для остальных.
— Приветствую вас, — начал архиепископ. — Как вы, наверное, уже знаете, сегодня произошло нечто из ряда вон выходящее. Недавно обнаруженные Системные камни, а вместе с ними и подземный храмовый комплекс Седьмой династии, бесследно исчезли. Вместе с остатками нашествия монстров.
Никаких предупреждений не было. Насколько мы можем судить, больше ничего не пострадало. Те, кто находился в том районе, не помнят ничего необычного. Только присутствующие в этом зале помнят, что под горой был храмовый комплекс.
Только вы помните, что наша команда прибыла туда для изучения Системных камней. Даже инквизиторы, которых мы отправили на помощь Церковной страже в других районах, забыли, зачем их туда послали.
Почему так произошло — пока остаётся загадкой.
Но мы точно знаем одно: пока Системные камни были активны, десятки клириков и других людей получили от этой аномалии новые системные навыки.
Теперь, когда они исчезли, мы будем считать этот инцидент разовым испытанием, которое невозможно повторить. Подробности останутся в тайне, но полученные результаты внесут в ваши официальные досье наряду с достижениями во время нашествия.
На этом сегодняшнее собрание завершено. Все запланированные пресс-конференции, встречи и обсуждения отменяются до пересмотра расписания.
С этими словами архиепископ, всё так же выглядевший уставшим, поднялся с трона и покинул зал.


    Ты не спрячешься

    Все были в замешательстве — планы рухнули в одно мгновение. Но настоящая паника охватила только команду СМИ. До эфира оставался час, а главный сюжет рассыпался в прах.
Совсем пусто.
Однако уже через несколько секунд они нашли выход. События на поле не были засекречены — лишь те, что касались Системных камней. Остальные помнили хронологию почти без искажений, за исключением моментов, связанных с камнями — там воспоминания теряли четкость.
— Вы можете войти в историю! — один из священнослужителей, отвечавших за выпуск, буквально умолял. — Элита, достигшая стопроцентного уровня убийств в зоне за неделю! Это идеальный материал для сегодняшнего эфира. Пожалуйста, не уходите — нам нужно тридцать минут контента, и он должен выйти через час!
— У нас уже есть официальные кадры с вами, — подхватил другой репортер. — Мы можем взять неформальное интервью прямо здесь, а потом заполнить эфир комментариями. Идеально! Еще у нас есть стоковые видео с гигантами, ограми и прочей нечистью — материал будет сочным.
Элита тяжело вздохнула. Тесса закатила глаза, когда Лотос юркнула под стол.
— Она же понимает, что мы знаем, куда она делась, да? — поинтересовался один из журналистов.
— Конечно, — флегматично ответила Тесса. — Но надеется, что вы о ней забудете до эфира.
— Карл, спрячь меня в пространстве Рэй! — взмолилась Лотос из-под стола. — Они там меня точно не найдут!
— Живых туда не засунешь. Ну, или засунешь, но тогда привяжешься ко мне, как Рэй, — рассмеялся Карл.
Лотос на секунду задумалась, будто взвешивая варианты, затем нехотя выползла обратно.
— Ладно, — буркнула она. — Но интервью короткое, ради Богини Природы, и никакой славы!
Комнату быстро перестроили для одновременных интервью. Каждое место для беседы было обращено к стенам, собранным из одинаковых панелей с повторяющимся узором. Благодаря этому создавалось впечатление, будто съёмки проходят в одной и той же студии, просто в разное время.
Карла подвели не к одному из стандартных мест, а прямо к подиуму. Он тяжело вздохнул.
— Командир Элис — лидер группы, — напомнил он.
Жрица радостно кивнула.
— Но у тебя же есть Молния Серро, — парировала она.
Карл усмехнулся, поняв, куда они клонят.
— Ладно, давайте начинать.
Репортёр жестом подозвал оператора, тот ответил поднятым вверх большим пальцем. Карл развернулся, встав так, чтобы смотреть в камеру, расположенную чуть левее от журналистки.
Съёмка велась с двух ракурсов — это позволяло собеседнику обращаться к зрителям, не отворачиваясь от интервьюера. Кроме того, так у них оставалось место для Тора, которого Карл и репортёр надеялись сделать главной звездой вечернего эфира.
— Добрый вечер, дорогие зрители! С вами вновь сестра Клара, и сегодня у нас особенный репортаж о событии, которое уже стало главной темой недели среди действующих боевых Элитов. Для тех, кто пропустил начало трансляции, напомню: на прошлой неделе группа Элит под командованием одного человека добилась стопроцентного результата в зоне боевых действий.
Да, вы не ослышались! Они в одиночку сдержали натиск Командора в своей зоне. И сегодня эти герои у нас в студии "Столичного собора", где дадут небольшое интервью перед возвращением к своим обязанностям.
Рядом со мной — Карл, ученик элиты Вознесённого ранга из Божественной Золотой Академии. Не могли бы вы рассказать, откуда вы родом? И, возможно, поприветствовать тех, кто для вас особенно важен? — спросила она.
"Конечно. Я из поселка Литиевая шахта, и было бы непростительно не передать привет моим дорогим родителям — Джейку и Элле. И, конечно, особая благодарность шахтерам третьей смены. Хотел бы сказать, что скучаю по работе с вами, но, честно говоря, не скучаю по дну шахты". Карл рассмеялся, и смех его был искренним.
Репортер улыбнулась в ответ, и Карл тут же представил, как ликуют шахтеры, увидев себя в новостях.
Третья смена — с шести вечера до полуночи — обычно доставалась студентам. Правда, их отправляли домой уже в девять, чтобы утром они могли спокойно идти на занятия.
"Шахтер, ставший Повелителем зверей. Наверняка твой родной город гордится тем, что ты его уроженец, особенно учитывая, что ты уже элита Вознесенного ранга и при этом еще учишься в школе. Расскажи, каково это — работать в пустыне?" — спросила журналистка.
[Оператор в панике мысленно орал на Карла, понимая, что тот явно не привык к интервью.]
"Скажу так: впечатления становятся куда приятнее, если рядом жрец природы. С благословения их богини он может вырастить любые растения, включая специи, так что ужин получается на славу — и для меня, и для моих подневольных спутников". Карл ловко направлял беседу, и в глазах репортерши мелькнула благодарность, хотя лицо ее оставалось бесстрастным.
"Я слышала много лестного о твоих подневольных зверях, в честь которых и назван твой класс. Не мог бы ты познакомить нас с одним из них?" — продолжила она, следуя его наводке.
"Конечно. Тор, выйди и ляг рядом со мной", — позвал Карл вслух.
Если зверь не подчинится, Молния Серро окажется за кадром, а это только разозлит съемочную группу.
Тор устроился рядом с креслом Клары, развернувшись так, чтобы журналистка могла наклониться и погладить его по голове, не загораживая при этом ни себя, ни Карла.
Он инстинктивно занял нужное положение, и репортерша, улыбнувшись, провела рукой между его глаз — ровно так, как ей нашептал Лотос, пока все ждали начала съемки.
Пока Карл отсутствовал на дополнительном собеседовании, они только тем и занимались — сидели, ждали и перемывали косточки всем подряд.
"Просто прелесть, правда? Для наших телезрителей поясню: Тор — взрослый самец Молнии Серро. В дикой природе к таким лучше не приближаться, но этот парень — душка, совсем ручной." Журналистка улыбнулась, а Тор в ответ довольно заурчал.
Карл одобрительно кивнул. "Он не только самый дружелюбный в отряде, но и первоклассный боец. Его Барьер Молнии выдерживает даже самые мощные атаки Вознесённых. Да и в стратегии он толк знает — отлично координирует действия группы, когда мы очищаем территорию от монстров, пока те не добрались до городов."
Тор, словно понимая комплимент, ткнулся мордой в ноги журналистке, которая на мгновение перестала его гладить. Вокруг раздался смех — даже операторы и персонал за кадром не удержались. Такого обаятельного "представителя" трудно было не полюбить.
"Расскажите о самом запоминающемся сражении. Даже если это та же история, что уже звучала в эфире," — попросила девушка, и в её голубых глазах вспыхнул искренний интерес.
Карл повернулся к камере с ухмылкой. "Есть один случай, но вряд ли его уже упоминали. Мы как раз закончили разбираться с огроми, когда Хок, наш разведчик, сообщил о хобгоблинах. Те устроили переполох в военном отряде, к которому мы были приписаны.
Когда мы вернулись, оказалось, что среди них затесался шаман — гадёныш отсиживался в тылу, подлечивая своих, пока элитные бойцы сражались в центре. Тор, конечно, не стал церемониться — вломился в строй, подхватил этого шаманчика и швырнул его метров на двадцать в воздух. Прямо в зону поражения наших дальнобойщиков."
Карл оживлённо жестикулировал, а Тор в нужный момент эффектно вскинул голову, демонстрируя, как именно следует запускать гоблинов в полёт. Операторы восторженно закивали, а журналистка не скрывала улыбки.
"Настоящее зрелище! Чем всё закончилось?" — спросила она уже серьёзнее.
"Пустяковые ранения у солдат — наши лекари залатали их ещё до конца боя. Безоговорочная победа."


    Официальный запрос

    Спустя несколько минут интервью завершились. Журналисты принялись монтировать сюжеты, начитывать закадровый текст и готовить тщательно отфильтрованную версию событий — такую, чтобы не пугать обывателей, но при этом отдать должное павшим солдатам и элите на бесчисленных полях сражений по всей стране.
Это была стандартная часть любого новостного эфира. Бои шли постоянно, и такие репортажи заполняли эфирное время, делая его менее скучным и монотонным по сравнению с сухими студийными сводками.
Карл отошел в глубь зала, где его ожидали Верховная жрица Синего Дракона, с которой он был знаком, и глава историков, чье имя моментально вылетело у него из головы.
К счастью, рядом оказалась Лотос.
— Приветствую, Верховная жрица Лилит, — обратилась она. — Вы что-то хотели? Я составила список удивительных растений, которых нет в учебниках.
Глаза жрицы природы вспыхнули живым интересом при виде перечня неизвестных видов. Между ней и Верховной жрицей Синего Дракона, помешанной на новых знаниях, явно зарождалась дружба — по крайней мере, на сегодняшний день.
Лилит выглядела столь же воодушевленной, как и Лотос. Карл уже подумал, что они увязнут в ботанических дебрях, но пожилая жрица вдруг перевела взгляд на него.
— На самом деле, у меня к вам просьба. Официальная, — сказала она. — Мы хотели бы, чтобы ваша группа — учитывая вашу удивительную способность натыкаться на ценные находки — отправилась с миссией в Пограничные горы. Там наблюдается странное явление. Другие группы, которых мы посылали, бесследно исчезли. От них не осталось ничего, кроме ощущения, что они не выдержали какого-то испытания.
Учитывая вашу удачливость, мы надеемся, что вам хотя бы удастся добыть информацию.
Это решение Церковного совета. Конечно, если Элита откажется, мы не пошлем вас с одной Тессой. Но мы очень надеемся, что все согласятся.
Карл уже открыл рот, чтобы ответить, как вдруг почувствовал за спиной знакомое присутствие и угрозу — направленную не на него, а мимо.
Полковник Валери с натянутой улыбкой подошла к Карлу, облачившись, как полагается гостям соборной церкви, в хасаку для посетителей. Она выжидающе замерла, пока Верховная жрица не обратит на неё внимание и не сообразит, что означает это внезапное появление и к каким последствиям оно может привести.
Лилит едва заметно улыбнулась. — А, полковник. Какая неожиданная встреча. Я полагала, вы всё ещё развлекаетесь со своей экскурсионной группой.
Лицо Валери оставалось невозмутимым. — Разумеется, я пришла проверить своих элитов. Похоже, у кого-то возникло желание позаимствовать их у Бюро, и мне бы не хотелось терять сведения об их местонахождении.
Её ледяной тон ясно давал понять: Верховная жрица не избежит её гнева. Между двумя женщинами нарастало напряжение, грозившее перерасти в эпическое противостояние Церкви и Правительства. Карл и Лотос инстинктивно отступили на шаг, предчувствуя словесную дуэль, где противники предпочитали сражаться острыми намёками, а не кулаками.
— Какой же позор, не правда ли? Бюро по развитию элиты, неспособное даже уследить за теми, кого обязано курировать. Истинная трагедия бюрократии, — с напускным сочувствием кивнула Лилит.
— Действительно. Видимо, священные квесты стали нынче модным трендом среди новичков. Воля богов — штука загадочная, — язвительно парировала Валери.
Верховная жрица вспыхнула, но мгновенно взяла себя в руки. Это не было прямым кощунством, но балансировало на грани оскорбления её божества — и её личных амбиций.
К счастью, они были не одни в зале. Через мгновение к группе подошли несколько инквизиторов, привлечённые накаляющейся атмосферой, как раз вовремя, чтобы услышать завершающий обмен колкостями.
— Полагаю, студентам пора возвращаться к занятиям, — холодно заключила полковник Валери. — Было бы жаль лишать их большей части учебного семестра.
Верховная жрица Лилит ответила улыбкой, и Карлу показалось, что её седеющие волосы на мгновение отлили королевской синевой, когда она заговорила вновь.
— Воля Богини Знаний такова: группа должна пройти это испытание. Оно состоится, — её голос внезапно зазвучал мощно, будто исходил не от этой невзрачной жрицы, а от какого-то исполинского существа.
Потом она продолжила уже обычным тоном: — Но вас обрадует, что один из ваших агентов призван присоединиться к миссии. Она обязана быть там — так велит судьба.
В зал ворвались двое священнослужителей в форме гидов, разыскивая своего заблудшего подопечного. Полковник Валери тяжело вздохнула.
— Если так пойдёт и дальше, я вживлю им маячки под кожу.
— Карл, Дана, я вас догоню по возвращении. Сестра Тесса, сестра Лотос, рада была вас видеть. Жду отчётов после завершения этого... святого квеста, — бросила она на прощание и вышла вслед за разъярёнными "туроператорами".
В зале воцарилась тишина — все замерли, следя за разворачивающейся драмой.
Лилит презрительно махнула рукой:
— Представление окончено. У каждого есть дела — советую заняться ими.
Сотрудники новостного отдела тут же уткнулись в мониторы, инквизиторы сделали вид, что слушать сплетни ниже их достоинства, а прочие клирики поспешили ретироваться подальше от гнева Верховной жрицы.
Карл подумывал последовать их примеру, но она-то явилась сюда ради него и его группы. Попытка сбежать лишь раззадорила бы её.
«Может, сразу начнём собираться?» — спросил Карл. Ему ещё нужно было пополнить запасы и закончить чистку снаряжения.
«У вас остался день. Утром отправится рейс с очередной партией духовенства. Подробности сообщу позже наедине, но инквизиторы согласились помочь вам обновить экипировку». Она одобрительно кивнула, поправив тёмно-синюю мантию.
Звучало неплохо. После всех передряг его разношёрстная форма уже не годилась — видимо, пора переходить на броню. Она обойдётся дорого, да и велик шанс, что он из неё попросту вырастет, несмотря на недавний скачок в росте. Впрочем, если броня останется в хорошем состоянии, её всегда можно будет сбыть снабженцам.
К тому же у них были Лотос и Тесса, умевшие чинить доспехи. Благодаря им снаряжение прослужит куда дольше, чем обычно. Вместе они могли привести в порядок и кожаные, и металлические латы.
Карл кивнул Верховной жрице, затем перевёл взгляд на церковного стражника, неотступно следившего за ними с самого прибытия.
«Благодарю, Верховная жрица Лилит. Я возьму день на подготовку и буду готов отправиться завтра после завтрака».
Лотос подняла руку. «О, я пойду с тобой. У тебя явно нет вкуса».
Карл уставился на бесстыжую маленькую жрицу природы, даже не подозревавшую, что её слова могут кого-то задеть.
Лотос вызывающе приподняла бровь. «Чего уставился? Ты же не станешь утверждать, что вдруг прозрел в моде? Готова поспорить, оставь я тебя без присмотра — и ты либо подружишься с Тором, либо ещё какую дурь сотворишь. Давай, пошли в оружейную. Найдём тебе что-нибудь, в чём ты не будешь выглядеть полным болваном».


    Броня

    Карл покорно позволил Лотосу тащить себя в оружейную, следуя за двумя церковными стражами. Те провели их по служебным коридорам собора, обходя людные места — в разгар дня туристы заполняли все открытые пространства.
Столько богов — столько и паломников. Каждую неделю года находился повод посетить собор, но нынешняя была особой: годовщина великой войны за подчинение, когда восточные земли освободили от власти клана гигантов.
Жители тех краев традиционно брали отпуска и съезжались в Столицу — гуляли на праздничных гуляньях, а потом шли в собор почтить память священников и жриц, что когда-то повели за собой церковные армии на помощь их предкам.
Оружейная притаилась в глубине соборного комплекса — новое здание у погрузочных доков. Не будь вокруг старинных каменных построек, Карл решил бы, что это часть торгового квартала.
Погрузочную площадку скрывали деревья и длинный подъезд, но обустроена она была по последнему слову — грузы приходили и уходили незаметно для посетителей святых мест.
— Чем могу служить? — спросил клерк, когда Лотос весело помахала ему.
— Карлу нужна новая боевая броня, — объявила она, сверкая глазами. — Нас ждут интересные места!
— Вознесенный ранг... — Клерк оценивающе осмотрел Карла. — Раз брони пока нет, значит, не командир. Значит, минимум "Вознесенный" с прицелом на "Командира". Оформим.
Он сделал паузу.
— При наличии достоинств и доступа, разумеется.
Карл молча протянул карточку. Клерк провел ею по считывателю.
— Достаточно. Оружие требуется или имеющееся устроит?
— Есть меч, — ответил Карл. — Связан с Вознесенным рангом. Плюс атакующие навыки того же уровня. Должно хватить.
Клерк кивнул.
— Покажете? На случай, если понадобится запасной вариант, лучше сразу понять, с чем имеем дело.
Карл извлёк клинок, затем активировал новый общий навык [Пламенное тело], которым с ним поделился Хоук. В мгновение ока его руки ниже локтей и лезвие меча вспыхнули алыми языками пламени.
"О, когда ты успел этому научиться? Шикарный приём!" Лотос весело рассмеялась.
"В тот же момент, когда и Ястреб. Должно сработать — особенно в сочетании с барьером [Освежающая молния] для защиты", — объяснил Карл.
Клерк что-то быстро записал, затем нажал кнопку, обновляя списки в соответствии с указанными Карлом навыками.
"Совместить Молнию и Огонь мы не сможем, но по отдельности — запросто. Если используете Молнию как щит, рекомендую этот доспех. Есть что-то, что вам необходимо сохранить?" — поинтересовался он.
"Перчатки. У меня есть комплект [Сила зверя], которые я не снимаю в бою. И ещё одно кольцо — оно не помешает", — ответил Карл.
"Какие свойства у кольца? Для точного подбора", — уточнил клерк.
Карл едва сдержал усмешку, осознавая, насколько однобокими были его усиления.
"[Кольцо гигантской силы]", — произнёс он.
Клерк медленно моргнул дважды, затем ввёл данные в терминал.
"Вы не выглядите как воин, способный всё вокруг превратить в щепки... Но, видимо, внешность обманчива".
Лотос фыркнула. "Он не воин, а зверолов. Просто нам недавно довелось повоевать с гигантами, а они, как известно, ценят грубую силу превыше всего".
"Ясно", — кивнул клерк.
Он явно не понимал, зачем невоину такая мощь. Всё его знание о реальных боях сводилось к теории — как подобрать снаряжение для элитных отрядов.
Сила — это скорость, в каком-то смысле. Рефлексы Карлу были не нужны, его класс и так обеспечивал молниеносную реакцию. Тело двигалось плавно, куда быстрее, чем у обычного человека.
— Вот подходящий вариант, — объявил клерк, развернув экран. — Высокая защита, природное сродство к молниям — это усилит ваш барьер. Перчатки не требуются, можете оставить свои.
На экране красовался... супергерой. Весь костюм словно сошёл с экрана детского мультфильма: облегающий комбинезон, маска-шлем. Карл мысленно поёрзал — явное нарушение авторских прав.
— Сердечный рейнджер, вперёд! — Лотос фыркнула, увидев наряд.
Карл как раз об этом подумал. Церковный страж рядом с ними одобрительно кивнул.
— Полагаю, вы хотите что-то другое? — спросил клерк.
Обычно, если доспехи были мощными, но выглядели нелепо — а у элит такое случалось сплошь, когда они экономили на цельном комплекте, — их надевали под боевую форму.
Но Лотос терпеть не могла боевую форму. Да и Карл от неё устал.
Клерк пролистал варианты, отсекая те, что могли помешать навыкам Карла, и вывел на экран три оставшихся.
— Вот лучшие. Никаких мультяшек и супергероев. Эти разработаны для наёмников, а не для звёзд, которых показывают в новостях. Хотя если хотите последнее — тоже найдётся.
— Мне бы что-то попроще, — рассмеялся Карл. — Я много времени провожу в разведке, в глуши. Не хотелось бы выглядеть как суперрейнджер.
Один из сидящих сзади мужчин фыркнул.
— Скажи ребёнку, что не всё так плохо. Мы и в ярко-белых халатах в лес ходим.
Карл и Лотос не смогли сдержать смех. Действительно, церковные стражи выходили на поле боя в ослепительно белых одеяниях, а их защитные чары ещё и заботились о том, чтобы те оставались белоснежными как можно дольше.
Кто придумал эту сомнительную тактику, Карл не знал, но традиция укоренилась настолько прочно, что даже намёк на её изменение вызвал бы у большинства служителей церкви священный ужас.
Лотос ткнула пальцем в экран.
— Вон тот, второй слева. Какие у него характеристики? Не прочь была бы оказаться рядом с таким, — ухмыльнулась она.
— Нейтрален к молниям, усиливает огненную стихию, прочность — класс Вознесения. Материалы — комбинация кожи монстров и зачарованных металлов, без дополнительных улучшений для носителя.
— Значит, это бюджетный вариант для Вознесённого ранга, — кивнул Карл. — Но качественный: кожаные штаны и возможность скрепления обеспечат долгую службу, если носитель окажется совместим.
Лотос довольно улыбнулась.
— О, скрепление — это хорошо. А что насчёт того, что справа?
— Почти то же самое: нейтрален к молниям, но уязвим к огню. Зато огненная магия требует меньше маны. Тоже можно скрепить, если найдётся подходящий носитель, но он полностью кожаный, без металла.
— Можешь вывести обоих? — предложила Лотос. — Если Карл сойдётся с одним из них, это будет идеальный вариант для повседневных боёв.
Клерк кивнул и, постучав по экрану, отфильтровал остальные доспехи.
Через несколько минут из подсобки вышел дородный воин с двумя ящиками снаряжения и довольной ухмылкой.
— Жрица, элита, — кивнул он. — Не удержался, подслушал ваш разговор. Слишком многие недооценивают преимущества того, чтобы не выглядеть идиотом в патруле, особенно в молодости.
Конечно, можно считать, что белые робы — это круто, но бывалые бойцы вряд ли оценят ходячий флаг в своём отряде. Нет, скажу точнее: никто этого не оценит.
Я, может, и не элита, но отслужил на передовой больше десяти лет, прежде чем ушёл в отставку. И сомневаюсь, что даже сверхспособности изменят простую истину: в бою важна не только сила, но и здравый смысл.


    Прилагается

    Клерк махнул рукой в сторону двух коробок.
— Вам нужно примерить одну часть экипировки. Если она подойдёт, то сольётся с вами. Имейте в виду — после этого сделка считается завершённой. Возврата или обмена не будет.
Карл повернулся к Лотос.
— Полагаю, мой внешний вид для тебя куда важнее, чем для меня. Так что выбирай, с чего начнём. Если сработает, в ближайшее время я буду выглядеть именно так.
Крохотный священник вздохнул, затем сделал серьёзное лицо и перекрасил волосы из чёрных в пёстрый коричневый — оттенок, напомнивший Карлу древесную кору.
— О, Жрица Природы затеяла свою игру. Что же выберешь, сестра? — поинтересовался клерк.
— Сначала полный кожный вариант. Моя интуиция подсказывает начать именно с него, — ответила Лотос, и её волосы вновь посветлели.
Карл задумался, как он раньше не замечал, что она меняет цвет волос в зависимости от настроения. Пока он размышлял, то машинально поднял шлем и надел его. Остальная экипировка исчезла, а на теле оказался полноценный бронекостюм.
— Ну, снимай, снимай, чёрт возьми! — потребовала Лотос, явно раздосадованная тем, что не успела рассмотреть выбранный вариант.
Карл рассмеялся, расстегнул ремни и стянул хаск через голову. Под ним оказалась простая чёрная броня с длинными рукавами и зелёной туникой — Карл не припоминал, чтобы видел её в куче снаряжения.
После долгого времени, проведённого в обычной одежде, ощущать на себе броню было странно. Особенно когда кожаные штаны с жёсткими пластинами на бёдрах и голенях натирали при каждом движении.
Лотос трижды обошла Карла, прежде чем одобрительно кивнула.
— Мне нравится. Зелёная туника — приятный штрих. Спасибо, ребята, — поблагодарила она снабженцев.
В груде вещей не оказалось туники — видимо, она уже была на нём. Клерк смущённо пожал плечами.
"На мне был только носок", — равнодушно ответил Карл.
Клерк покачал головой. "Вы слишком долго околачивались у жрецов природы. Обычные посетители носят что-то под одеждой, а не разгуливают нараспашку".
Карл усмехнулся. "Чистой одежды не нашлось, а это единственное, что валялось в комнате. Вот и весь мой наряд".
Клерк махнул рукой, отбросив сомнения. Наверное, это очередная причуда Системы — добавила рубаху к доспехам. Не то чтобы без неё были видны неприличные места, но с туникой между слоями броня смотрелась куда гармоничнее.
"Что ж, теперь у меня отличный доспех. Думаю, стоит выяснить, что они там задумали с моими вещами. Рюкзак Академии мне и так неплохо служил, но, похоже, Верховная жрица решила внести коррективы". Карл любовался своим отражением в зеркале на стене.
Теперь он обладал не просто оружием, а целым комплектом доспехов, который можно было хранить в отдельном измерении. И если он всё правильно понял, броня, как и клинок, должна была очищаться при каждом использовании. Оружие не тащило за собой в карманное пространство ни крови, ни требухи — значит, и с доспехом будет так же.
"Не забудьте надеть носок перед выходом — таковы правила", — клерк напомнил, когда Карл уже собрался хвастаться обновкой перед остальными.
"Ага, чуть не забыл".
Он снял шлем, отложил его в сторону, затем неловко накинул свободную мантию и затянул пояс. Для проверки убрал только шлем в карманное пространство и с облегчением вздохнул — оказалось, можно обойтись без него, не снимая весь комплект.
Перчатки оказались единственной частью снаряжения, которую не пришлось приклеивать. Их кожаная основа со стальными пластинами на тыльной стороне легко помещалась в боковой карман сумки или специальный чехол на поясе. Теоретически их можно было и пристегнуть, но так надежнее — не потеряешь в спешке.
"Определённо лучше, чем эти дурацкие боевые костюмы, от которых все выглядят как охранники из торгового центра", — заметила Лотос, когда они вышли из склада.
"На это можно посмотреть и так. У нас в городе не было торговых центров, я их только по телевизору видел", — рассмеялся Карл.
Лотос хихикнула: "Ты даже не представляешь, что пропустил. Кстати, теперь тебя, наверное, уже можно считать богачом. Когда появится время, съезди в Столицу — пройдись по магазинам, посмотри достопримечательности, научись жить по-настоящему".
Карл приподнял бровь, заметив, как она устремила на него взгляд. "Только я? А ты не собираешься составить мне компанию, показать, что я пропустил в этом самом торговом центре?"
Жрица природы лишь покачала головой. "Я бы предпочла поваляться с Рэй в лесу. Но уверена — для тех, кто рос рядом с торговым центром, это было главным детским впечатлением".
Они болтали и смеялись, пока церковный страж провожал их обратно в главное здание. Брат Чой уже ждал Карла, готовый продолжить уроки медитации по наставлению Верховной жрицы.
"Не переживайте, всё это для вашего же блага. Если решите сбежать завтра, не закончив обучение, пусть хоть ещё один день потренируетесь — я успею объяснить то, что вы ещё не усвоили", — приветливо сказал монах.
Лотос помахала брату Чою, не останавливаясь. "Я позабочусь, чтобы ваше снаряжение подготовили к миссии. А ты иди учись концентрироваться — чтобы Рэй получила звание командира и быстрее катала меня по деревьям".
"Рад, что у тебя есть чёткие приоритеты. Увидимся за ужином", — крикнул ей вслед Карл, пока она скрывалась в здании в сопровождении одного из стражников.
Приказ сопровождать группу, оставаясь наготове в любой момент, оставался в силе. Да и сейчас вряд ли что-то изменилось — они уезжали утром, каждый под охраной, так что даже пытливый ум жреца природы не мог сбить Лотоса с пути в главном соборе страны.
Они снова оказались в той же комнате для медитации, что и в прошлый раз, но теперь брат Чхве собирался поделиться с Карлом новыми знаниями.
— Поскольку вас не будет рядом в решающий момент, я постараюсь объяснить всё сейчас. Вы завершите пламя, а затем снова почувствуете, будто застряли. Но это иллюзия. Когда пламя будет готово, вам нужно будет протянуть его ауру через всё пространство, а затем, ощутив равновесие, перестроить огонь на новый, более высокий уровень.
Оно выйдет за пределы окружающего пространства лишь тогда, когда почувствует завершённость и перестанет развиваться. Поэтому вам придётся постоянно подпитывать пространство энергией из фокуса. Если не брать её оттуда, она не задержится и не усилит пространство.
Трудно сказать, сколько раз это придётся повторить, но в конце концов вы достигнете ранга командира.
Пока вы были заняты, я изучил отчёты Бюро о вас и пришёл к выводу, что вам, возможно, и не нужно доводить ментальное пространство до уровня командира. Как только вы продвинетесь достаточно далеко, звери сами подтянутся и потянут вас за собой.
У меня так не выйдет, но в ваших ранних отчётах чётко указано, что прогресс Хока двигал вас вперёд. Думаю, это останется верным и дальше.
Карл задумался.
— А можно распространить ауру фокуса до того, как она достигнет максимума?
Брат Чхве кивнул.
— Можно, но это менее эффективно. Там будет недостаточно энергии, чтобы создать ровный слой для продвижения. Как годичные кольца у дерева — чтобы они были идеальными, они должны быть равномерными по всей окружности.
Логично. Карл одобрительно хлопнул в ладоши и погрузился в медитацию, чтобы завершить создание трёх фокусных точек. Теперь, когда у него был чёткий путь вперёд, сосредоточиться на задаче стало гораздо проще. Не нужно было гадать, что делать дальше.


    Том 1 Глава 228

    Chapter 228
Утро наступило слишком быстро. Карл наконец почувствовал, что добился реального прогресса в освоении пространства, но перспектива уникального испытания и щедрого вознаграждения перевесила соблазн провести день в медитационной комнате.
За время его отсутствия рюкзак обновили, и внутри лежала записка от Лотоса с описью содержимого:
*Карл, я заменил всё твоё походное снаряжение, кроме того, что сделал Рэй — его я переложил с палки на лёгкий шест. В комплекте: складная палатка, гамак, верёвка, лёгкая кухонная утварь, запасные ботинки, носки и набор для ухода за собой.
Раз уж ты с нами, добавила компактную плитку с одной банкой топлива, хотя обычно ты берёшь запасную. В комплекте идёт чашка с кофе и свежемолотыми зёрнами — на случай, если утром захочется взбодриться.
Приложила недельный запас пайков, протокол и дополнительную флягу с хорошей водой.
А ещё кое-что на обратную дорогу — в цивилизации у тебя ничего чистого не останется. Бельё плотно свёрнуто в центральном отсеке. Смотри схему.*
Почерк у неё был изящный, но вот с рисованием явно не задалось. Контуры рюкзака едва угадывались, а внутренности и вовсе напоминали детские каракули. К счастью, подписи стояли чёткие, и Карл без труда разобрался, даже не распаковывая вещи.
Он лишь приоткрыл карманы, чтобы проверить содержимое, но вскоре любопытство взяло верх. Достал набор для ухода — интересно, что Лотос сочла необходимым?
Внутри лежала прямая бритва, мыло для бритья и щётка куда качественнее его старой. Дальше — расчёска, ножницы, щипчики для ногтей, швейный набор с нитками для кожи и ткани, быстросхватывающийся клей, мыло для тела, норковое масло для ухода за кожей... и презервативы. Очень много презервативов.
Карл не был ханжой и обычно держал один на всякий случай. Но здесь их было штук тридцать. Лотос что-то намекала? Или просто включила в "необходимое" с присущей ей странностью?
Раздумывать пришлось недолго — в дверь постучал клирик, заглянувший проведать его как раз в момент укладки вещей.
"Лотос, почему у меня в сумке для груминга половина места занята презервативами?" — спросил Карл, когда в комнату вошла ухмыляющаяся женщина.
"Видишь ли, по стандартному расчёту — четырнадцать дней запасов. Воду мы не берём, она слишком тяжёлая для большинства из нас. Четырнадцать дней, по два в день — вот и выходит двадцать восемь. В твоей сумке как раз двадцать восемь презервативов. И если это число изменится, у нас к тебе будут вопросы, молодой человек", — ответила Лотос сладким материнским голосом и тут же рассмеялась.
"Ну, они не такие уж тяжёлые, но твой оптимизм впечатляет. Упаковку не вскрывал, вроде всё на месте. Пора двигаться?" — отозвался Карл.
"Да, через десять минут спускаемся. Я как раз пришла тебя предупредить — мало ли, вдруг ты в медитации. Они терпеть не могут ждать, особенно Элиту, которая и так должна знать лучше".
"Пилоты ненавидят ждать. Но я уже готов, может, поедем?" — предложил Карл.
"Остальным придётся подождать".
Слово "ожидание" оказалось слишком мягким. Один вертолёт встал на техобслуживание, и пятьдесят священнослужителей толпились снаружи со своим снаряжением. Другие пилоты и не подумали бы выпустить машину в воздух без своего экипажа, если бы не крайняя необходимость.
Правда, мало какие монстры могли справиться с вертолётом, набитым клириками и элитой. Но если застать их врасплох, даже Хоук становился смертельной угрозой для техники.
Механизмы были сложными и хрупкими — один меткий огненный шар в ротор, и машина камнем шла к земле. Поэтому автобусы пользовались большей популярностью. Вот только для дикой местности они не годились — не могли доставить достаточно близко к месту высадки, а страна Золотого Дракона была обширной.
Осмотрев группу, Карл отметил, что одна команда выделяется даже сильнее, чем его собственная. Если половина его людей носила доспехи вместо монашеских ряс, то эти были облачены в рясы иного покроя — с лёгкими нагрудными пластинами и изящными мечами у бедра. Карл мысленно усмехнулся: такие клинки сломаются при первом же серьёзном ударе.
Ясно, что оружие создано не для фронтальных схваток, а для чего-то более утончённого. Но на монахов они не походили — разве что в столице вдруг вошла в моду какая-то странная секта.
— Лезвия Заклинаний, — одним словом пояснила Тесса.
Карл слышал о них. Маги, освоившие боевые искусства. Не элита, но и не простые смертные. Они не блистали стремительным ростом, как избранные, зато их история насчитывала сотни тысяч лет, а сами они составляли костяк магических армий многих держав.
Интересно, удастся ли увидеть их в деле? Или они здесь с иной миссией?
Ответ пришёл неожиданно быстро. К группе подошёл пожилой маг и тихо сообщил, что для них подготовлен отдельный транспорт до аэропорта. Но едва он закончил говорить, как раздалась команда: вертолёты готовы к погрузке.
На мгновение воцарилась неловкая пауза. Тогда маг махнул рукой в сторону военных машин, давая знак Лезвиям следовать за ним, и тут же отменил предыдущие распоряжения по телефону.
Так Карл оказался плечом к плечу с женщиной в чёрной мантии. Шрам, пересекавший её лицо, и тяжёлая рана на плече говорили сами за себя.
— Разве нынче в бой посылают воинов твоего уровня? — усмехнулась она. — Или ты считаешь себя готовым к элитным тварям?
Остальные из отряда Карла уже приготовились ответить, но, видя его спокойствие, сдержались. Им было любопытно, как он поступит.
Карл с детства привык быть самым маленьким, и обидное прозвище "слабак" уже не задевало его. Однако Рэй сразу заметила, что этот Заклинатель всё ещё оставался в ранге Пробуждённого.
— Знаешь, — сказал он, насмешливо прищурившись, — учитывая разницу в рангах, тебе следовало бы проявить уважение. Например: «Вы нездоровы, старший брат? Вы выглядите слишком хрупким и изящным для воина». Звучало бы куда приличнее, не находишь?
По выражению её лица можно было подумать, что он дал ей пощёчину.
— С какой стати я, уроженка Семи Королевств, стану называть тебя «старшим братом»?
— Ты всё ещё Пробуждённая, а я вот-вот перейду из Вознесённых в Командоры. Разве это не заслуживает хотя бы капли почтения?
Её соратники усмехнулись, но не вступились — то ли чтобы не раздувать конфликт, то ли из-за презрения к Элите. Карл не знал. Но если дело доходило до словесной перепалки, он умел постоять за себя.
— Называть старшим братом какого-то щуплого мальчишку? — фыркнула она, осознав, что в плане силы он действительно превосходит её.
Он не был в курсе внутренней иерархии их фракции, но в Элите всё решала мощь. Чем сильнее воин, тем больше уважения он получал. В большинстве боевых групп правила были такими же, и Карл не сомневался, что двое старших в их отряде — Командоры, а остальные — всего лишь Пробуждённые.
— Команды один и семь, приготовьтесь к высадке. Горячая зона, будьте начеку! — раздался голос грузового мастера, прервав их перепалку.
Элис кивнула — они были первой командой, а седьмой, судя по всему, оказались Заклинатели. Просто совпадение, что им выпало одно и то же место. Начало и без того не задалось.
Возможно, им и не придётся работать вместе — просто окажутся по соседству.
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Вертолёт коснулся земли, и все высыпались наружу. Вперёд вышел бородатый светловолосый маг королевского ранга — встречать их.
"Отлично, все добрались и уже успели перезнакомиться," — он сделал паузу, усмехаясь собственной шутке и явному напряжению между двумя группами.
"Я — принц Корбин. А эти четверо, как вы, наверное, уже знаете, — Ларри, Даррел, Дэррил и Дэррин. Ну и наша солнечная принцесса — Розалинда." Маг представил себя и заклинателей с насмешливым блеском в глазах, нарочно подчеркнув полное имя девушки.
То, что она ненавидела это имя, было видно невооружённым глазом. Но так же очевидно было и то, что она сама нарывалась — разозлила мага настолько, что он теперь мстил ей подобным образом.
Корбин был одет как Элита, так что титул "принц", скорее всего, означал его положение во власти — вроде Командира или Повелителя. Ларри и Даррел были лидерами ранга Командира, а Дэррил и Дэррин — всего лишь Пробуждёнными. Разрыв в силе между ними был серьёзным, но если с ними был сам принц Корбин, значит, это задание как-то касалось их Клана — все они были из одной группы.
"Я не стану просить вас работать вместе — это было бы слишком. Но потребую, чтобы в диких землях вы хотя бы не нападали друг на друга. Мои люди здесь для охоты на зверей выше их ранга, а вы — по заданию Церкви. Ваши цели не должны пересекаться." Закончив, Корбин самодовольно кивнул, и Карлу на мгновение показалось, что перед ним его отец — та же манера, когда всё идёт как надо.
Элис шагнула вперёд и протянула руку.
"Принц Корбин, рада видеть вас снова. Для тех, кто ещё не знаком — я командор Элис. А это сестра Тесса, сестра Лотос, Дана и брат Карл."
"Брат Карл?" — Корбин окинул его взглядом, задержавшись на кожаных доспехах и зелёной тунике. Ничего общего с церковной стражей, да и на священника он не походил.
"Церковь таскает его на задания так часто, что можно подумать, будто он клирик. На самом деле он зверовод класса «Элита» — так что если увидите странных приручённых тварей, это, скорее всего, его питомцы. Не советую с ними связываться — они куда опаснее, чем кажутся."
Розалинда фыркнула, но Корбин, напротив, заинтересовался.
"Может, устроим небольшую дуэль? У нас же два клирика на случай травм. Это помогло бы наладить взаимопонимание между группами."
"Почему бы и нет?" — подхватила Элис. — "У нашей юной леди и Карла, кажется, уже завязалось дружеское соперничество. Может, он вызовет её на бой — без зверей, разумеется? Чтобы оценить мастерство друг друга."
Розалинда отбросила чёрную чёлку и оскалилась.
"Ты серьёзно думаешь, что я справлюсь с Элитом и его зоопарком?"
Элис оскалилась в злобной ухмылке. — Почему бы тебе не начать с него? А потом посмотрим, справишься ли ты один против четверых, да ещё на ранг выше.
Окружающие отступили, уверенные в победе своего бойца, хотя мало что о нём знали.
— Если я выиграю, у меня есть условие, — девушка повернулась к своему наставнику королевского ранга. — Никогда больше не называйте меня Розалиндой.
Корбин усмехнулся. — Если одолеешь его один на один, я подумаю, чтобы снова звать тебя Маффин. А если справишься с ним и его питомцами — будешь Розой.
Роза выхватила клинок. Карл тем временем извлёк из стазиса двуручный меч.
— Как и думала — неповоротливая туша, — она рассмеялась и рванула вперёд, активировав умение, которое едва не застало Карла врасплох.
Но он оказался быстрее и сильнее. Его зрение уловило слабую вспышку магии вокруг неё в момент активации навыка.
Карл вызвал [Освежающую молнию] и [Пламенное тело], сконцентрировав их на руках и мече. Рывком отпрыгнув на поляну, он оттолкнулся от дерева и ринулся на заклинательницу, которая, промахнувшись, замерла на мгновение.
Роза едва успела отскочить, как массивный клинок со свистом рассек воздух на месте, где она только что стояла, оставляя за собой огненный шлейф.
Её насмешливый взгляд стал серьёзным, когда Карл, не сдвинув ног, развернул меч и изменил траекторию — трюк, невозможный для обычного человека с таким тяжёлым оружием.
Он вынудил заклинательницу отступать по поляне, обрушивая град ударов, пока та изучала его стиль.
Роза активировала один навык за другим, но в ближнем бою у неё не было шанса применить мощные заклинания. Ни одно из её умений не могло пробиться сквозь огненную ауру [Пламенного тела], чтобы достать Карла.
Она, без сомнения, была искуснейшим фехтовальщиком, но перед стеной пламени, с метровым отрывом и чудовищной силой противника, ей не удавалось подобраться на расстояние удара.
Роза не могла отражать его удары — они вышибали клинок из её рук. Но когда Карл промахивался, она ловко уклонялась от раскалённого меча и бросалась к его распахнутой груди.
Карл просто отпустил рукоять, позволив [Освежающей молнии] принять удар, а сам рванул вперёд и ударил плечом, сбив хрупкую противницу с ног.
Не дать ей упасть и откатиться — так учили на занятиях по рукопашному бою. Он швырнул меч в сторону, вцепился в её мантию и, развернув в воздухе, запустил через поляну.
Роза вскрикнула, осознав, что летит к верхушкам деревьев с пугающей скоростью.
Корбин поймал её водяными сетями и мягко опустил заклинательницу на землю.
— Грязный приём, — фыркнула Роза.
— Он силён, как восставший исполин. Хорошо, что я тебя поймал, иначе сейчас ты бы торчала в ветвях. Да, ты можешь спуститься на ветре, но это медленнее, чем он бегает, благодаря своей скотской силище.
Вот почему я даю вам задания на монстров рангом выше. Они не такие умные, как люди, и не такие проворные, — отчитал её Корбин.
— Поняла, инструктор. Я проиграла, — вздохнула она.
— Вот умница, моя Маффин. Как быстро ты учишься.
Карл сомневался, что это комплимент, но по улыбкам остальных понял — прозвище звучало ласково. Может, они родня? Это объяснило бы их поддразнивания, хотя внешнего сходства между ними не было.
"Теперь я знаю его уловки. В следующий раз точно выиграю", — сквозь зубы процедила она.
"Это подождёт до конца миссии, — резко оборвал их командир. — Не хочу, чтобы вы мерялись силами посреди пустыни. А сейчас — карты для всех четырёх групп. Пора выступать".
Командиры встали рядом с Дэррилом и Дэррином, а принц Корбин приблизился к Роуз, вручая Элис обновлённую карту с пометками о местах обитания монстров и залежах ресурсов.
Элис бегло осмотрела пергамент. Изменения с вчерашнего дня оказались незначительными.
"Удачи. Если что-то понадобится — ищите нас. У нас два целителя, оба могут чинить снаряжение магией. Сломаете меч или доспехи — вернём в строй", — напомнила Алиса.
Заклинатели тут же рванули в лес, а Алиса указала рукой на северо-восточную горную гряду.
"Первая цель — подножие той горы. Там замечены аномалии. Возможно, именно там спрятано то, что мы ищем", — объяснила она.
Карл занял позицию и выпустил Хока на разведку.
[Место кишит тварями. Мохнатые. Крупные мохнатые. Чешуйчатые. Очень крупные чешуйчатые], — мысленно доложил Хоук, оценивая угрозу.
Проблема была в одном — он не знал, что это за существа. Никогда не видел их раньше, не встречал в академических учебниках, которые штудировал вместе с Карлом.
"Монстры повсюду. Назвал бы, если б знал, но пока что — просто «крупные чешуйчатые»", — пожал плечами Карл.
"Хорошо. Двигаемся к ним. Нечего тащить эту нечисть к точке сбора", — скомандовала Алиса.
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Тор глухо зарычал, услышав зов Карла. Врага ещё не было видно, но его едкий запах уже витал в воздухе — а серро всегда узнают своих природных врагов.
"Чешуйчатые твари. Вроде двуногих ящеров", — мысленно перевёл Карл ярость зверя.
В его сознании они были просто врагами. Да и у стаи серро не существовало для них названия. Но сомнений не оставалось — эти твари плотоядны и охотятся сообща. Вот только их размеры оказались неожиданными.
Первый монстр, вышагивающий на мощных задних лапах с хвостом, вытянутым для баланса, проломился сквозь чащу. Ростом под три метра, а в длину — все семь. И за ним уже слышалось приближение других.
Тор бросил им вызов, и рептилии тут же забыли о людях — перед ними была куда более желанная добыча.
Но этот серро не был похож на своих диких сородичей. Мощным ударом бронированного хвоста он отшвырнул первого нападающего прямиком к дереву, где его уже ждал Карл.
Тело воина наполнилось силой — оба клирика усилили его. Меч вспыхнул священным пламенем, рассекая чешуйчатую шею. Мышцы Пробуждённого зверя не выдержали — голова откинулась под неестественным углом, и тварь рухнула на землю, заливая мох тёмной кровью.
Это охладило пыл остальных, но у них появились проблемы посерьёзнее Карла с его мечом.
Клирики не забыли и про Рэй. Её паучьи големы спикировали с деревьев прямо на спину одного из монстров, а голем Алисы отрезал второму путь к отступлению.
Големы Даны уже сомкнули кольцо вокруг третьего. Благодаря заклинанию [Разрушение], усиливающему урон, двое каменных исполинов в доспехах и с оружием легко пробивали даже такую толстую шкуру.
После находки Системных камней их положение резко улучшилось. Даже если бы маги не использовали ничего, кроме базовых заклинаний, два голема Пробужденного ранга легко расправились бы с этим зверем.
Новое оружие и броня сделали големов куда опаснее, а совокупность улучшений быстро вывела Дану в лидеры рейтинга Пробужденных по боевой мощи.
[Ястреб]
— К вам движется мелочь. Похоже, собаки...
Последняя рептилия еще не успела испустить дух, как нападающих стало больше. Если бы это были волки, всё обошлось бы проще — с волками он бы справился. Но нет. Хоук знал, как выглядят волки, а это были не они.
Морды — да, похожие. Но размером с медведя. И крылья. Настоящие, кожистые, как у летучих мышей. Впрочем, даже это меркло перед когтями — длинными, острыми, блестящими, как отполированная сталь. Карл парировал удар, и магическое пламя на его клинке вспыхнуло ярче, но когти остались невредимы.
Он отступил к [Кругу защиты], который поддерживал Тор, оставаясь живым щитом между чудовищами и группой.
Отступление, видимо, сочли слабостью. Звери синхронно рванулись вперед, схватили одно из тел и потащили прочь. Группа не стала преследовать — пусть утащат. Так хоть поймут, с кем имеют дело.
Алиса обернулась к Лотосу, в голосе — надежда:
— Кто-нибудь знает, что это за твари?
"Я повидал немало чудовищ, но таких — никогда. Чуть было не решил, что это переросшая адская гончая, но ни запаха серы, ни пламени," — ответил Лотос.
"Их когти выдержали удар навыка Вознесенного ранга. Значит, прочны как минимум настолько," — добавил Карл.
"Спросите Хоука, что ещё водится в округе. Нужно точное описание. Тут что-то нечисто, и я надеюсь, что с остальными группами всё в порядке. Они ушли парами, а здешние твари, похоже, охотятся стаями," — сказала Алиса.
Мысль здравая. Пробуждённые заклинатели в такой схватке только мешали бы, а с мальчишками был всего один командир. Маг королевского ранга — другое дело: его силы хватило бы, чтобы не тревожиться по пустякам. Но если они встретят остальных, предупредить их всё же стоило.
[Большие ящерицы сбежали, завидев мохнатых тварей. Те тащат украденную еду в пещеру на восточных холмах.
Есть ещё ящеролюди поменьше и другие мохнатые существа, ходящие на двух лапах.]
Хоук перечислил все места, где они обитали. Карл передал список Алисе, и та наметила маршрут.
"Сражаться весь день и ночь мы не станем, но очистить местность от монстров придётся, иначе о поиске ресурсов можно забыть. Я проложила путь к первой аномальной точке. Разобьём там лагерь и займёмся разведкой утром.
Спокойной ночи ждать не приходится, так что Рэй стоит вернуться в своё помещение и отдохнуть до темноты. Ночью она сменит Хоука — ему в темноте не разглядеть угроз. Да и с укреплением лагеря она поможет."
Карл одобрительно кивнул. "Ночевать на земле — плохая затея, если вокруг рыщут хищники. Кто эти двуногие мохнатые твари? Обезьяны? Мартышки? Если да, то они запросто загонят нас на деревья."
Лотос нахмурила брови. "Вряд ли. Ночью здесь будет довольно холодно, а в холодах — тем более. Скорее, это разновидность йети, а не обычные обезьяны".
Остальные ждали продолжения, ведь с таким видом им сталкиваться не доводилось. Уровень разумности и особенности магии этих существ могли серьёзно повлиять на их планы.
"По интеллекту они примерно на уровне обезьян, то есть превосходят большинство монстров. У них есть развитые большие пальцы, так что они способны орудовать примитивным оружием. Густой мех скрывает толстую шкуру, которая служит им естественной бронёй, а ещё они почти невосприимчивы к атакам воды и ветра.
Но огонь — их главная слабость. При малейшей угрозе пожара они обращаются в бегство, не вынося высоких температур.
Взрослые особи достигают ранга Вознесённых, обычно низкого, но живут стаями до десяти голов, не считая молодняка, который ещё не отделился от группы".
Элис кивнула. "Значит, нам предстоит иметь дело с дюжиной разумных монстров ранга Вознесённых? Хоук ничего не сказал об их численности?"
Карл на секунду замер, переговариваясь с Ястребом. "Он насчитал пятерых. Двое из них помельче — молодые, ранга Пробудившихся. Самок нет".
Лотос снова нахмурилась. "Тогда они будут особенно агрессивны. Самок они защищают не слишком рьяно, но без них в стае становятся куда свирепее".
Элис повернулась к Карлу. "Похоже, тебе снова идти впереди. Раз огонь — их слабость, веди их за собой. Разберёмся с ними быстро и двинемся дальше".
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Карл двинулся вслед за Ястребом к стае йети — мохнатым громилам, которых он в душе сравнивал с орками. Рослые, могучие, они не таскали с собой оружия, полагаясь на когти и ледяную магию, но умом ничуть не уступали людям.
Группа йети уставилась на Карла, когда он один вышел к ним из-за деревьев. Их рычание стало злее, когда он активировал [Освежающую молнию] и [Пламенное тело]. Огненная магия взбесила их, а наглость одинокого человека, осмелившегося бросить вызов целому клану, и вовсе сочлась за смертельное оскорбление.
Но Карл не был один. Он лишь отвлекал внимание, пока остальные окружали йети, а он стоял в эффектной позе и тратил время попусту.
[Рэй] подала сигнал — и он рванул в бой.
Клинок отбил шквал ледяных снарядов, пока маги призывали големов. Затем Ренд принял на себя когти самого крупного йети.
Зверь двигался стремительно, почти неразличимо в вихре снега и тумана, окутывавшего его. Карлу с трудом удавалось целиться, пока они обменивались ударами.
Вот он — просвет! Карл ринулся в прорыв, вонзая клинок прямо в грудь чудовища. Но лезвие не встретило сопротивления — ледяная шкура отбросила удар, выпустив клубы пара, где сталкивались огонь и лёд.
Силы были равны. Когти йети заставили молниеносный барьер Карла дрогнуть, воспользовавшись его перенапряжением.
Оба отступили, перегруппировываясь, полностью сосредоточившись друг на друге, пока остальные, более слабые йети, схлестнулись с остальной командой.
Как и у Ренда, когти йети были окутаны ледяной магией. Карл сражался голыми руками, но против такого матёрого противника двуручный клинок был бы куда уместнее. Впрочем, он уже научился биться и без оружия — его удары всё ещё достигали цели.
Но йети рождён для власти льда. В бою он не промах, и несколько минут ни один из них не мог пробить защиту другого.
Перевес в схватке переходил из рук в руки. Благодаря [Адаптации к наступательным действиям] Карл начал брать верх, экономя силы, пока противник выдыхался. Но решающий удар нанесла Рэй — её острые передние конечности вонзились йети в спину, пронзая сердце и лёгкие. Он умер, даже не успев понять, что попал в засаду.
Она ворчала: "Ты слишком долго возишься."
Все остальные йети уже были мертвы, и отряд двинулся дальше, держась в пределах [Круга защиты] — на случай, если шум привлечёт новых тварей.
— Ястреб, что там у нас? — спросил Карл.
[Ещё больше этих мохнатых громил. Как только перевалите за следующий холм, горы покроются снегом, и они там повсюду. Похоже, живут в пещерах.]
— Ястреб докладывает, что йети здесь полно, — перевёл Карл. — И что они обитают в горных пещерах.
— Значит, мы на верном пути, — заключила Элис. — Здесь не должно быть ни снега, ни йети. Но они есть. Нам нужно найти укрытие в горах, а утром проверить входы в пещеры.
День ещё не клонился к вечеру, так что у Хоука оставалось время подыскать безопасное место для ночёвки.
[Впереди слева от вас люди в чёрном сражаются с йети. Теперь к ним подтягиваются ещё — со всех сторон, кроме вашей.] Ястреб сообщил это с деловитой бесстрастностью.
— По словам Ястреба, заклинатели увязли в драке с местной живностью, и теперь все окрестные йети сбегаются на шум, — вздохнул Карл.
— Надо помочь, — решила Элис. — Если их столько, ребята не выдержат. Они пришли сразиться с одним сильным зверем, а не чистить толпу монстров. Это ближе к нашей задаче, хоть мы и ищем в первую очередь возможности.
Дорога к месту схватки была свободна — все твари уже рванули туда. Карл слышал яростную рубку, треск заклинаний, чувствовал, как дрожит воздух от магических разрядов.
— Я пойду вперёд, — сказал он группе. — Чтобы они не набросились на Тора и остальных.
Тесса взобралась на Тора, Рэй уцепилась за Лотоса, а Дана с Алисой устроились на големов. Способ передвижения, конечно, не из экономичных, зато куда быстрее, чем тащиться пешком.
Когда Карл добрался до места схватки, вся неразбериха крутилась вокруг Ларри и Дэррила. Братья были похожи как две капли воды — оба темноволосые, крепко сбитые, только Ларри, как командир, был лет на десять старше, а Дэррил — ровесник Карла, еще студент. Они отчаянно отбивались от пятерки йети Вознесенного ранга, очень похожих на тех, с которыми Карл уже имел дело.
Положение у них было незавидное — прижатые друг к другу спинами, хотя Ларри и превосходил чудовищ в ранге.
— Серро и паук — мои. Мы здесь, чтобы помочь, — крикнул Карл, бросаясь в бой. Меч вспыхнул пламенем, отвлекая внимание йети.
Похоже, в этой стае не было ни одной самки, и слова Лотоса о том, что самцы становятся особенно агрессивными без женского общества, подтвердились.
Монстры кинулись на Карла, но он уже знал их повадки после первой стычки.
Наведя на клинок слабый эффект [Пламенного тела], он пошел в атаку. Вялый удар создал у йети иллюзию превосходства, и в последний момент Карл включил [Раздирание], сокрушив ледяной барьер, после чего вывел пламя на полную мощность и всадил меч чудовищу в грудь по самую рукоять.
Рывком он отшвырнул зверя, и тот, с торчащим из тела клинком, полетел назад, сбив еще двух сородичей.
Это разрядило обстановку для осажденных Заклинателей, хотя их явно беспокоило, что Карл только что запустил свой меч через все поле боя.
Он отозвал клинок обратно в руку, обновил пламя и блокировал Рендом три следующие атаки.
Тор и големы Рэй уже подоспели, значит, где-то рядом были Лотос и паук.
— Черт возьми, как я рад тебя видеть! — крикнул Ларри. — Можешь попросить клириков подлечить Дэррила? Его наполовину парализовало от ледяных атак, еле шевелится.
Тор и Тесса отбросили последних йети от магов, дав девушке возможность переодеться, пока он прикрывал её.
Тесса оценивающе окинула взглядом молодого мага. "Я займусь им, а ты помоги Тору. Его Круг защиты активен, и он должен включить тебя. Но помни — его атакующая сила уступает защитной".
Отряд переместился в центр поляны. Карл с паукообразными големами заставили врагов отступить, давая магам передышку — время восстановить силы перед долгим сражением.
Элис повернулась к другому командиру. Ларри нахмурился, предчувствуя недоброе.
"Полагаю, у тебя для меня плохие новости?" — спросил он, не дожидаясь, пока она заговорит.
"Худшие из возможных. Ваша битва привлекла всех монстров в радиусе километра. А может, их влечёт что-то ещё, но теперь все они идут сюда. Не трать ману попусту — она тебе скоро понадобится", — предупредила она.
Ларри криво усмехнулся, понимая серьёзность положения. "Хорошие новости хоть есть?"
"Пять големов на нашей стороне, Круг защиты, два клирика и Молниеносный Серро, восстанавливающий выносливость. Лучше предложить не могу. Некоторые из этих тварей не уступят элитным бойцам своего уровня", — ответила Элис.
"А иные потягаются с теми, кто на ранг выше. Я еле справился с крылатым волком высокого Вознесённого ранга".
Как будто в подтверждение её слов, Лотос спустился с деревьев на паутинных нитях.
"Ты знаешь, что это за твари? Я таких не встречала", — спросила она.
Ларри покачал головой. "Нет, никогда не видел ничего подобного. Но название подойдёт не хуже любого другого".
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До них докатывались отголоски боя — кто-то явно отступал в спешке. Карл приказал Тору прокричать условный сигнал, чтобы вывести союзников к ним.
Если это были другие заклинатели, те должны были понять, что у него с собой звери. Если же элитные бойцы — они могли найти здесь укрытие, подобное стаду Серро. Эти травоядные создания были мирными, но давали жестокий отпор, когда на них нападали монстры.
В следующее мгновение рядом с ними материализовался принц Корбин. В одной руке он сжимал окровавленный клинок, в другой — безжизненное тело Розы.
Тесса мгновенно прошептала «Исцеляющую молитву», и тело девушки окутал золотистый свет.
— Что случилось? — спросил Карл.
— Проклятые туннели, — сквозь зубы процедил Корбин. — Входы были подо льдом, пока мы не прошли. А потом на нас обрушились кланы йети. Я выкосил сотню, пока не кончилась мана, и они прорвали барьер над Розой.
Если монстры смогли сломить защиту мага королевского ранга, значит, среди них были командиры. Это не сулило ничего хорошего.
— Сколько ещё идёт за вами? — спросила Элис, мысленно выстраивая тактику, которая не предполагала оставаться на деревьях, когда йети начнут атаку.
— Не больше десятка, но я встретил тех, кто уже пробивался сюда, — Корбин тяжело вздохнул.
[Около тридцати, включая подходящих с других направлений], — доложил Ястреб.
— Наш разведчик насчитал тридцать голов, — передал Карл. — Наступают с трёх сторон. Путь, которым мы пришли, пока свободен.
Корбин нахмурился:
— Почему они набросились на нас, как голодные псы на кусок мяса, а к вам даже не подошли?
Карл пожал плечами:
— Теперь, когда мы рядом с тобой, подойдут. Может, дело в запахе. Или в твоей магии. Или во всех вас сразу.
Рэй втянула воздух носом, но не уловила ничего подозрительного. Она чувствовала их магию, но это не было дальнобойным чутьём.
Чудовища разбежались врассыпную, ревя и хрюкая на примитивном наречии, которого, однако, хватало для координации атаки.
"Не хочешь сказать нам что-нибудь мудрое?" — шёпотом спросила Лотос Карла, когда твари показались из-за деревьев.
"Разве что вот что: вряд ли они умеют лазать. Если всё пойдёт к чертям, пусть Рэй вытащит тебя из-под земли", — так же тихо ответил Карл.
Крохотная жрица природы усмехнулась и хлопнула его по плечу. Карл между тем сменил позицию, встав вместе с Тором и големами в первую линию обороны.
Принцу Корбину требовалась передышка, чтобы восстановить ману. Роза всё ещё приходила в себя под заботливыми руками Тессы, а остальные заклинатели не годились для ближнего боя. Им предстояло вступить в схватку лишь после того, как первый натиск будет сдержан.
"Неплохо бы расчистить площадку для битвы", — вздохнул принц, окидывая взглядом густую чащу перед ними.
Тор в ответ фыркнул, и едва первый йети сделал шаг вперёд, как дракон ударил хвостом о землю. Десяток деревьев рухнул под воздействием [Землетрясения].
"Ну, это один из способов. Ладно, в бою я добью остальные, чтобы они нам не мешали", — пробормотал Корбин.
Рэй этот план не нравился: она рассчитывала использовать деревья для внезапных атак сверху. Впрочем, лишние несколько метров не слишком бы ей помешали.
Нападавшие замерли, впечатлённые разрушительной силой Молнии Серро и боевым построением людей. Йети редко сражались большими группами, но это не значило, что они не умели этого делать. Уже через мгновение чудовища начали перестраиваться, нацелившись на двух големов Пробуждённого ранга — самых лёгких противников в передовой линии.
Это оказалось роковой ошибкой. Прямо за големами стоял принц Корбин, и прежде чем йети успели атаковать, лезвия ветра рассекли нападавших пополам.
Те, кто остался сзади, не сразу поняли, что произошло. Лезвия ветра были почти невидимы, а снежная круговерть и туман скрывали их приближение. Остальным показалось, будто големы в одиночку расправились с первыми атакующими.
И тогда они ринулись в бой все разом, решив взять числом там, где не сработала хитрость.
Защитный круг Тора вспыхнул, окутав строй. Карл не осмелился пустить в наступающую лавину йети самый мощный [Разрыв], на который был способен.
Хоук предупредил их, как только Карл своим [Раздиранием] покончил с тремя мохнатыми чудовищами.
"Ястреб говорит, у следующих будет оружие", — крикнул Карл, одновременно нанося очередной удар [Раздиранием].
"Йети не пользуются оружием", — отозвался Корбин, прикрывая позицию за големами Даны.
"Думаешь, кто-то забыл им об этом сообщить?" — парировал Карл, указывая атакой на уже вооружённых монстров.
"Чёрт. Это полный бред", — выругалась Элис, поняв, о чём докладывал Хоук.
"Как у нас со счётом?" — перебила Тесса, обновляя баффы на оружие и выносливость.
[Не больше двенадцати, все вооружены и очень сильны].
"Сомневаюсь, что счёт долго продержится. Даррел и Даррин уже вызвали подмогу. Они слишком далеко, но рядом есть другие элиты — и у всех проблемы", — доложил Корбин.
Благодаря наушникам он слышал все переговоры, и ситуация в эфире стремительно скатывалась в хаос.
Карл прищурился, разглядывая пару гигантских йети. В их лапах сжимались короткие мечи, а глаза светились холодным голубым светом — верный признак магической активности.
Он сделал шаг вперёд, освобождая пространство для боя, но мысленно отметил расположение Круга защиты Тора. Если предстояло сражаться один на один с монстрами командирского ранга, помощь не помешала бы.
Проблемы ждали не только его — все вооружённые твари оказались существами уровня Командира. Их ледяная магия резонировала с сородичами, создавая вокруг ледяной вихрь, окутывающий поле боя.
[Ястреб, ищи выход. Нам нужна пещера или укрытие, где нас не окружат], — приказал Карл, пока птица кружила над головой, продолжая разведку без приказа атаковать.
[Понял. Ищу варианты.]
Существо перед Карлом оскалилось, обнажив клыки, и в тот же миг оба монстра атаковали, выбросив в его сторону ледяную волну.
Карл взмахнул рукой, выпустив навстречу сосулькам пламенный шквал. Большинство из них рассыпались в пар, но несколько всё же пробились сквозь огонь, вонзившись в его [Освежающую молнию] и истощив запас энергии. Вот в чём была подлость ледяной магии — она не просто калечила, а медленно сковывала, пока жертва не застывала намертво, превращаясь в лёгкую добычу.
Тесса согревала его изнутри, а Лотос наложила защиту от ледяного дыхания, но этого едва хватало. Каждый из этих тварей превосходил её в силе, и их чары резонировали, усиливая друг друга.
Следующий залп Карл частично отразил, переключившись на [Рассечение], уже адаптированное против магии йети. Лезвия энергии впились в ближайших чудовищ, оставляя глубокие рваные раны, но в ответ он получил удар, пробивший [Барьер молний]. Ледяной осколок вонзился в бок, но рана тут же начала затягиваться под действием исцеления Лотос.
— Нам нужно уходить! — крикнула Элис, добивая одного из монстров, сцепившихся с её големом.
Ларри всё ещё держался рядом с Тором, а Корбин прикрывал големов Даны, которые едва держались под градом ледяных атак.
— Ястреб разберётся. Скоро что-нибудь придумает, — ответил Карл, наблюдая, как Рэй мелькнула между деревьями и всадила кинжал в спину одному из йети, прежде чем снова раствориться в тенях.
Раны у чудовищ заживали медленно — уже через десяток секунд у ног одного из них образовалась лужа крови. Хороший знак. Карл расширил [Пламенное тело], окутав себя огнём поверх молниевого барьера.
Защита вот-вот рухнет, и после этого он какое-то время не сможет атаковать, но огонь хотя бы нейтрализовал ледяные чары. Ещё один такой удар — и ему конец, как в прошлый раз.
Если бы не летящие заклинания и не два меча, яростно рубящие врагов, битва зашла бы в тупик. Но когда Рэй обрушила град ударов на второго йети, а её големы рванули в самоубийственную атаку, чтобы поддержать Ларри, Карл понял — пора отступать.
[Как только представится шанс — прорывайтесь к Тору. В пятистах метрах в том направлении есть пещера, внутри пусто], — донёсся голос Хоука.
— Готовимся к отходу! — крикнул Карл. — Пробиваемся к Тору, затем пятьсот метров до пещеры!
— Понял. Я перехожу в наступление с этой стороны, а вы прикрываете тыл. Остальные — бежим быстро, но не разбегаемся! — скомандовал принц Корбин.
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Принц Корбин ринулся в брешь на фланге Тора быстрее, чем элитные воины успели моргнуть. Его клинки крошили йети одного за другим, а магия пылала, расчищая путь от окружения.
Тessa взвалила Алису и Дану на спину Тора, а Рэй, вцепившись в шелковую нить Лотос, рванула к деревьям. Они вырвались из кольца мохнатых тварей прежде, чем те осознали — жрица природы ускользнула.
Големы сомкнули ряды вокруг Тора, а заклинатели усиливали скорость и держали оборону, прикрывая Молниеносного Серро.
Карл прикрывал отход, выжигая огнём путь для бегущих. Никто не думал о ранах или усталости — отстать означало смерть.
Первыми пали големы, принявшие на себя яростный натиск. Затем Дэррил рухнул, сражённый ледяным болтом в колено. Он отстал, и Карл, подхватив его на лету, швырнул вперёд к основному отряду, пока тот хрипло глотал зелье.
В арьергарде атаки сыпались градом. Измученный маг едва держал защитные чары, но молнии Карла по-прежнему выжигали всё, что осмеливалось приблизиться.
Йети не уступали Тору в скорости, но шквал атак не давал им сомкнуть кольцо. Триста метров. Четыреста. И вот — пещера.
Лотос и Рэй уже ждали у входа, окружённые паучьими големами, которых та смогла призвать лишь после гибели прежних.
Как только отряд ворвался внутрь, маги возвели новых стражей у входа. Все спешились, а Тор встал на страже, тяжело дыша.
Но йети не последовали за ними. В пятидесяти метрах от пещеры погоня рассыпалась. Звери метались по опушке, но ближе не подходили.
«Вряд ли это к добру», — подумал Карл. Но пока что это давало передышку. Рэй скрылась в глубине пещеры, но разведка не принесла ничего, кроме каменных стен и тихого звона талой воды.
Когда все вошли внутрь, големы были отпущены, а Тор вернулся в своё пространство по зову Карла.
Клан Йети по-прежнему не приближался — значит, их сдерживало нечто в окрестностях пещеры, а не защитные заклинания.
[Ястреб, видишь ли ты что-нибудь опасное наверху? Что-то, что могло бы угрожать йети ранга командира?] — спросил Карл.
[Ничего. Кроме них, здесь пусто. Даже мышей не осталось].
Не слишком обнадёживающе, но придётся смириться.
Рэй вернулся ни с чем, зато принёс сведения о пещерах.
[Они тянутся ещё метров пятнадцать, а затем упираются в каменную стену, по которой стекает вода. Вода уходит куда-то вниз, но я слишком велик, чтобы пролезть. Здесь мы должны быть в безопасности], — объяснила она.
Карл наклонился к Алисе, понизив голос:
— Рэй говорит, что пещеры пусты, но у дальней стены есть сток, так что они не герметичны. Мы сможем переждать здесь и отдохнуть, а утром двинемся дальше. Только ничем не выдавай наше присутствие снаружи.
Корбин наложил на вход иллюзию каменной стены, а Карл вернул Хоука в своё пространство.
[Вы трое — поспите. Если на нас нападут, вам снова понадобятся силы], — распорядился он.
Пока троица устраивалась на отдых, Карл прислушался к разговору между командирами и принцем Корбином.
Принц Корбин хмуро пробормотал, сжимая кулаки:
"Здесь не должно быть командиров, тем более целых отрядов с оружием. Аномалия и правда сильная — снег в этих горах выпал впервые за все годы наблюдений. Но чтобы вдруг появились йети командного ранга? Это уже переходит все границы естественного."
"Чёрт, а я-то завидовал Даррелу с Даррином — успели смыться на машине," — тихо отозвался Ларри, потирая замёрзшие пальцы.
Корбин резко покачал головой:
"Не успели. Вертолёт атаковали, пришлось разворачиваться. Они соединились с другими элитными отрядами в зоне и сейчас отступают пешком. По последней радиосвязи — живы, но атаки не прекращаются."
Он провёл рукой по лицу, смахивая иней с ресниц.
"Чем дальше от холмов, тем слабее нападающие. Значит, эпицентр где-то рядом. Вот только как его искать — понятия не имею. Дэррил и Роуз в таком состоянии никуда не поедут, в лучшем случае — к завтрашнему полудню. А мне и вовсе опасно передвигаться здесь в одиночку. Да, я королевского ранга, но против двадцати магов-командиров..."
Карл, наблюдавший за ними, заметил недолеченные раны. Даже сквозь одежду виднелись сизые пятна обморожений — следы ледяной магии, разъедающей тела изнутри. Первыми шли сильнейшие, потому и пострадали больше всех. Лотос и Тесса, конечно, искусные целители, но против магии йети...
Он подошёл ближе, понизив голос:
"Извините, что вмешиваюсь, но двигаться сейчас — плохая идея. Моё тепловое зрение показывает остатки ледяной магии в вас. Если попадёте под новую атаку, резонанс ускорит заморозку. И тогда — конец."
Ларри хрипло выругался, затем усмехнулся:
"А ты-то сам? На доспехах лёд висит, как украшение."
Карл взглянул вниз. Да, его броня была покрыта инеем, несмотря на [Освежающую молнию], которая едва сдерживала проникновение холода. Урон в десять раз серьёзнее, чем у них.
Заклинание оставило на теле холодные участки — там, где оно боролось с остаточными эффектами вражеской магии. Карл нахмурился, осознавая, насколько опасными могли быть эти атаки.
Прошло несколько часов, но магия так и не прорвала его защиту. Она всё ещё цеплялась за него, и если бы он отпустил молнию, всё бы получилось.
Вместо этого он активировал [Пламенное тело], и пещера вспыхнула ярким светом, будто в ней зажгли маяк. Воздух вокруг мгновенно нагрелся, и уже через несколько секунд остатки чужой магии испарились, оставив после себя лишь приятное тепло.
"Проблема решена", — пробормотал он.
Проверив зверей в их отсеках, Карл убедился, что Хок и Рэй в порядке, как и ожидалось. Они не были первоклассными бойцами, но Рэй выглядела рассеянной — она снова что-то заучивала. Он не стал её отвлекать. Из троих она была самой сообразительной, и если ей удастся освоить новый навык, то случится это очень скоро.
На теле Тора всё ещё оставались холодные пятна, но он повысил температуру в своём пространстве, а священные камни постепенно рассеивали затянувшуюся магию.
Остальные члены группы тоже были в норме, хотя Роза выглядела измотанной после исцеления, а Даррелл скрывал синяки — Карл видел их как красноватые участки, где разогретая кровь подступала близко к коже.
Лотос всё ещё поддерживал заклинание исцеления области, так что без него всем было бы куда хуже. Тесса же казалась наполовину уснувшей — после всех баффов и исцелений, которые она провела в бою, у неё не осталось сил.
Спасти человека своего уровня от смерти или закрыть несколько смертельных ран — это и так требовало огромных затрат. А делать это каждые десять секунд для четырёх человек — значит выжимать себя до предела.
Тор, расслабившись в пруду, активировал [Круг защиты], восстанавливающий выносливость и снижающий урон. Именно это сейчас было важнее всего, а поддерживать заклинание во сне для него не составляло труда.


    Том 1 Глава 234

    Chapter 234
"Кто первый на вахту?" — Корбин понизил голос, обращаясь к остальным командирам, когда над ними сомкнулся защитный круг.
"Я. Мои способности восстанавливают силы, так что пока мои звери отдыхают, я могу стоять на страже. К тому же мне не нужен свет — вижу в полной темноте", — ответил Карл.
Ларри усмехнулся: "Но остальным-то свет нужен. Без него здесь будет чертовски страшно. Ты сможешь поддерживать своё пламя или оно гаснет, даже если не используется в бою?"
Карл ухмыльнулся, достал меч с клеймом, подошёл к стене у входа и вонзил клинок в камень. Вокруг лезвия вспыхнуло пламя, которое он приглушил до мягкого свечения, прежде чем вернуться к группе.
"Вот вам и ночник, и обогреватель. Поддерживать его не требует усилий — это пассивное умение. Напрягаться придётся только в бою, когда пламя используется для атаки или защиты".
После сегодняшних сражений клинок буквально пульсировал от накопленной энергии. Карл даже не заметил, сколько жизней поглотил, но их было немало — лишь малая часть от каждого убитого, но он в одиночку уничтожил целую орду монстров, включая нескольких командиров к концу битвы.
Энергия ещё не полностью впиталась в его тело, но процесс шёл, и Карл направлял её в три фокусные точки в звериных пространствах.
Он делал это почти на автомате, пока остальные ужинали — жрец природы любезно предоставил провизию — и готовились ко сну. Когда последние разговоры стихли и дыхание стало ровным, Карл сосредоточился на передаче энергии, оставив лишь часть внимания на вход в туннель и заднюю стену пещеры — мало ли откуда появится угроза.
Тыльная часть пещеры тонула в густой тьме, даже его ночное зрение с трудом различало очертания. Тонкая струйка воды стекала по камням — как и говорил Рэй, она куда-то уходила, не заполняя пещеру.
Карл дал спящим выспаться подольше — усталость заставила их начать ночные дежурства раньше времени. Лишь через четыре часа он разбудил Тессу, передав ей вахту.
"Свет будет гореть, пока я медитирую. Мне нужно впитать энергию, оставшуюся после битвы", — прошептал он, а она в это время поправляла мантию и приглаживала волосы.
"Что-нибудь заметил?" — спросила она.
"Ничего. Там мертвая тишина, ни малейшего шороха у входа в пещеру. Ветер стих, и даже деревья шумят тише. Слышны только мелкие зверьки, но больше ничего".
Карл погрузился в глубокий транс, лежа в спальном мешке, и лишь смутно уловил, как Тессу на третьей вахте сменила Элис.
А когда Элис поменялась с принцем Корбином, он почувствовал перемену в своем пространстве.
Всю ночь он наполнял их избыточной энергией, которую его тело не успевало поглотить. И вот, когда по нему разлилось ощущение, похожее на звон колокольчика — едва уловимая вибрация, наполняющая каждую клетку силой, — смены вахт прекратились, и начало формироваться четвертое пространство.
В нем уже теплился небольшой очаг, хотя в остальном оно было пустынным и не превышало размеров спальни, в отличие от остальных, простиравшихся на акры.
Перемены мгновенно разбудили зверей, и все они ощутили новое дополнение к их дому.
"Ну вот, наши владения достигли положенного уровня. Осталось только дослужиться до командирского звания — и мы станем самыми могущественными в отряде", — важничал Ястреб, уже представляя, как будут лосниться его перья, когда он получит повышение.
"Да, все падут ниц, когда мы станем командирами", — поддержала его Рэй.
Мысленно она добавила: "Может, не этот конкретно — владыка Дрейк", но в остальном была уверена — люди больше не составляли ей конкуренции.
Карл почувствовал на себе взгляд Корбина и открыл глаза, чтобы поприветствовать мага королевского ранга. Тот привел себя в порядок — подстриг бороду, стараясь выглядеть моложе и менее растрепанным, чем в начале вечера.
Карл с удовлетворением отметил: следы затянувшейся ледяной магии исчезли — их сильнейший боец снова в отличной форме.
— Ты продвинулся или прозрел? Я почувствовал прилив сил, — поинтересовался принц Корбин.
— Мои звериные пространства совершили прорыв. Теперь им не нужно сдерживать зверей, и со временем команда сможет достичь ранга командира, — тихо объяснил Карл.
Маг впечатленно покачал головой:
— Жаль, что человека с твоим потенциалом не готовили в маги. С такой умственной стойкостью новые заклинания давались бы тебе легко.
Карл усмехнулся:
— Со зверями ещё проще. У меня есть навык, позволяющий им учиться, наблюдая за другими или получая указания. Если навык совместим, за день-два они осваивают основы.
Он вздохнул:
— Просто у нас не было времени останавливаться и изучать новое. Да и совместимых навыков попадалось мало — это ограничивало развитие их талантов.
Корбин насторожился:
— То есть твои звери следят за нами и воруют наши умения?
Карл постарался рассмеяться тише, чтобы не разбудить остальных:
— Сомневаюсь. Ни у кого из них нет больших пальцев — фехтовать им нечем. Да и магов среди них нет. Хоук склонен к огненной стихии, но я не видел, чтобы вы её использовали в бою. Он единственный, кто применяет настоящую магию — если не считать способности Рэй вызывать големов.
Корбин ухмыльнулся, вспомнив, как деревянные големы выходили из деревьев и рвали воинов Йети на части.
— Кстати, они впечатляют. Если бы ещё умели применять защитную магию или атаковать на расстоянии — были бы вообще невероятны.
Карл кивнул.
— Дайте нам время, и мы найдем заклинание. Либо я смогу наложить его на них, либо Рэй сама применит для их защиты. Когда они достигнут ранга Командора, возможно, откроют новые способности. Судя по моим исследованиям, многие звери так и поступают.
Корбин согласился:
— Обычно они получают навык именно в Командоре. И почти наверняка осваивают что-то помимо расовых способностей, чтобы перейти в Королевский ранг.
Все звери королевского ранга владеют продвинутой магией, хотя у некоторых она скрыта — либо в виде мощной защиты, либо в виде физических изменений.
Вот, например, Йети, с которым мы сегодня столкнулись. Есть его эволюция — Король Снега. Они управляют льдом и снегом во всех проявлениях, а ещё используют сильную магию ветра. Обычно это либо режущие вихри, либо торнадо.
Карл уловил суть. Все его питомцы должны были соответствовать этому уровню. Они уже освоили навыки за пределами своих расовых способностей. Теперь оставалось лишь наращивать мощь, если только для них, как и для людей, не существовало непреодолимого барьера.
Но главная задача сейчас — вывести их на уровень Командора.
Благодаря Вампирическому мечу они росли быстро, но Карл знал — можно добиться большего, чем просто случайная охота на монстров и редкие подкормки.
Принц Корбин ухмыльнулся:
— Расслабься, слишком уж загоняешься. Иногда нужно не рваться вперёд, а заложить прочный фундамент. Чем крепче основа, тем легче потом возводить следующие уровни.
Представь потенциал как пирамиду. Чтобы она росла правильно, основание должно быть самым широким. Можно, конечно, вытянуть её в обелиск, но такие штуки неустойчивы — один хороший удар, и всё рухнет. А тебе нужен стабильный рост.
Остальные скоро очухаются, так что если хочешь ещё немного помедитировать — делай это сейчас, пока они не начали готовить.


    Том 1 Глава 235

    Chapter 235
Карл погрузился в медитацию, пока последняя ночная вахта подходила к концу. В его сознании стремительно расширялось новое, четвертое пространство, жадно впитывая всё, что могло достаться, вместе с остатками энергии, подаренной клинком во время дневного боя.
Три других пространства терпеливо ждали своих обитателей, а это было настолько крошечным, что малейшие изменения сразу бросались в глаза. Сосредоточенность работала куда эффективнее, чем простое вливание энергии — монахи явно знали толк в своём деле. Карл даже почувствовал себя дураком, что не догадался спросить их об этом раньше.
Раздались шорохи пробуждения, потянуло ароматом готовящейся еды. Карл отпустил внутренний фокус, позволив пространству формироваться само по себе.
— Что за нового дружка мы заполучили? — оторвался от остальных Тор, набрасываясь на завтрак.
— Понятия не имею. А какого тебе надо? — отозвался Карл.
Ответ последовал без раздумий.
Стоило бы догадаться. Тор — стайное существо, конечно, он жаждал компании себе подобных, если бы представился шанс.
— Всё, что мы тут найдём — снежная живность, — вставил Ястреб. — О, пушистые снежные коты, пожалуй. Хотя нет — они вечно недоедают свою добычу.
Рэй не стала заморачиваться. — Главное, чтобы был крутым.
— Значит, ищем кого-то мощного, возможно, снежного кота, да ещё и друга для Тора, — подытожил Карл. — Но надо закрыть дыры в навыках. У нас нет усиливающих группу, кроме защитника, ни одного лекаря, и всего один дальник.
— О, я могу быть лекарем! — оживился Тор. — Весёлая работёнка.
"Ну ладно, раз уж ты освоишь магию исцеления, я дам тебе попробовать себя в роли лекаря команды, а сам буду отвлекать големов", — ответил Карл, поддерживая затею Серро.
"Не думаю, что это будет сложно. Я уже почувствовал, как работает исцеление", — бодро заявил Тор.
Если бы у него действительно получилось, новички-клирики из Академии семинарии никогда не смогли бы пережить такого унижения. Молниеносный Серро превзошел их в их же собственном классе.
Карл размышлял, как лучше ввести в курс дела следующего новичка в их отряде, когда подали завтрак и пришло время всерьез обсудить планы на день.
После вчерашнего всем не помешало бы прийти в себя хотя бы до позднего утра. Пещера пока оставалась безопасной, и это навело на мысль сделать ее базой на ближайшие несколько дней исследований.
После провала вчерашнего вылазки им нужно было понять, что здесь происходит и не грозит ли это расширением аномалии.
Если лед продолжит расползаться, вскоре это станет проблемой для всех, и они обязаны хотя бы попытаться выяснить причину, чтобы можно было отправить подкрепление.
Лотос, допивая завтрак, кивнула в сторону задней стены пещеры. "Сходи за водой и вскипяти для кофе. Стоки должны быть чистыми — песчаник вокруг пещеры отфильтрует грязь".
Карл подошел к задней части пещеры и подставил большую флягу под струйку воды, стекавшую по стене. Но едва его пальцы коснулись влажного камня, стена исчезла, открыв обширную сеть туннелей, уходящих вглубь.
"Рэй, когда заклинание рассеялось?" — спросил Карл.
"Ты смотришь глазами, а не руками. Неужели мне нужно проверять температуру воды, когда и так видно, что она ледяная?" — отозвался Рэй.
"Прости, ты прав. Но теперь придется следить и за этой стороной".
"Дело дрянь", — мрачно констатировал Карл, обращаясь к группе. Все разом повернулись к тому месту, где ещё минуту назад была задняя стена пещеры.
"Блядь!" — вырвалось у принца Корбина.
"Лучше не скажешь", — согласилась Элис, уже настраивая защитные чары.
Из темноты туннелей потянуло затхлым сквозняком, а где-то в глубине чувствовалось тяжёлое, мерцающее биение магии — будто сама гора стонет от могучего заклинания.
"Разберёмся после завтрака. Барьер на входе никому не даст нас преследовать, а Корбин почувствует, если кто-то попытается его сломать. Так что хотя бы с одной стороны мы в безопасности". Элис бросила взгляд на котелок — оставалось только вскипятить воду для кофе.
Лотос зачарованным движением подогрела воду и занялась раскладкой еды. Сегодня утром никто не горел желанием куда-то идти, но теперь, вместо уютной пещеры-укрытия, перед ними зиял целый лабиринт туннелей. Значит, придётся действовать первыми и следить, чтобы их не застали врасплох.
Элис окинула взглядом свою невольную команду.
"Вы всё ещё хотите вернуться и попытать удачу в своих делах?" — спросила она.
Ларри и Корбин вразнобой помотали головами.
"Если вы не против, мы останемся с вами — вместе безопаснее. Вчерашний прокол едва не оставил наш клан без лучших учеников, а теперь, когда вертолёты не смогут нас эвакуировать, ещё одна засада нас добьёт", — объяснил Корбин.
Тор кивнул в знак согласия.
Сегодня ему и Ястребу придётся несладко — ни тот, ни другой не приспособлены к подземным переходам, так что большую часть пути им придётся провести в обличье зверей. Да и голем Алисы рискует стать обузой, если только она не знает, как уменьшить его размеры. До сих пор они сражались только против высоких противников под открытым небом — нужды в этом просто не возникало.
Големы Даны оказались лишь чуть выше самых рослых членов их группы, но Карл понимал — даже при их обычном росте в пещерах будет тесно.
Он знал подземелья как свои пять пальцев. Возможно, единственный, кто чувствовал себя здесь по-настоящему в своей тарелке, особенно если своды позволяли идти во весь рост, не сгибаясь в утиной походке шахтёра.
Когда еда была доедена, а снаряжение убрано, Карл двинулся вперёд вместе с Рэй. В обычном положении она оставалась чуть ниже его, но куда массивнее и длиннее. Оба отлично видели в темноте, так что выбор разведчиков был очевиден. Они шли впереди, исследуя многочисленные туннели, расходившиеся от комнаты за исчезнувшим барьером.
Едва Карл переступил порог, как почувствовал неладное. Оглянувшись, он увидел, что проход за спиной затянуло каменной стеной.
Рука прошла сквозь неё — значит, он не заперт. Но теперь придётся запомнить это место, иначе они рискуют заблудиться в лабиринте.
Рэй нашла решение быстрее. Передней конечностью она выцарапала своё имя на камне у входа — так они узнают его, если наткнутся снова.
— Проверь левую сторону, я начну с правой, — распорядился Карл. — Держимся в поле зрения, но смотрим как можно дальше.
Первый туннель справа круто уходил вниз, затем резко сворачивал влево. Карл съехал по наклонному спуску и увидел, что дальше путь закручивался в спираль. Не тратя времени, он вернулся в основную залу и двинулся к следующему проходу.
Тот тянулся метров сто, затем поворачивал под прямым углом — явно рукотворный, а не природный. В конце коридора виднелась закрытая дверь, а за ней — отблески пламени. Значит, там кто-то был. И вряд ли йети.
Рэй тем временем наткнулась на тупик с ловчей ямой, которую избежала лишь благодаря своему телу, скользнувшему по краям. Дальше — ещё одна нисходящая спираль, но она не стала углубляться и вернулась к Карлу.
— Теперь мы знаем, что вокруг. Пора решать, что делать дальше, — сказал он.
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Остальные члены группы подтянулись к нему в главный зал и на миг застыли, когда дверной проем словно растворился в воздухе. Как и Карл, Элис сделала шаг назад — сопротивление отсутствовало. Иллюзия рассеялась при малейшем прикосновении.
Вопрос был в том, для чего создали этот обман: чтобы удержать что-то снаружи или не выпустить наружу то, что скрыто внутри. Проход маскировал единственный выход из лабиринта туннелей, так что верным могло быть и то, и другое.
— Посмотрим, что вызвало пожар в комнате на этом уровне, или сперва проверим, что внизу? — Элис обратилась к Корбину и Ларри, советуясь с тремя сильнейшими бойцами о наиболее безопасном варианте.
— Сначала разберёмся с известной угрозой. Комната с огнём, — предложил Корбин.
Возражений не последовало. Оставлять потенциальную опасность без присмотра было глупо — если туннели окажутся тупиковыми, а ловушка сработает, ядовитый газ либо заблокирует путь, либо убьёт их на месте.
Карл двинулся вперёд, но Корбин резко остановил его.
— Если идём в незнакомое помещение, я иду первым. Да, я заклинатель, но ещё и маг королевского ранга. Мои барьеры куда крепче твоих, — прошептал он.
Карл и Рэй заняли вторую и третью позиции, готовые обойти принца с флангов, как только дверь откроется. Остальные следовали за ними по узкому коридору, пока не упёрлись в покосившуюся деревянную дверь.
Жёлтый песчаник был грубо обтёсан, оставляя зазоры в дверном проёме — явный признак работы дилетанта. Карл заглянул в щель, но внутри не было ни души, лишь несколько жаровен у стен.
Он пожал плечами, давая знак Корбину, и принц пинком распахнул дверь, рванув внутрь. Карл — следом.
И только тогда стало ясно: комната пуста.
Пять метров в длину и ширину, два мангала да ещё одна дверь напротив.
Пока остальные заходили внутрь, Карл осматривал помещение в поисках ловушек. В тот миг, когда Ларри переступил порог и все оказались в западне, дверь захлопнулась, а на стене вспыхнули руны.
— Чёрт, магическая ловушка! Как я её проглядел? — сквозь зубы процедил Корбин, лихорадочно пытаясь расшифровать надпись.
Он читал вслух, и под пристальным взглядом Карла половина группы внезапно исчезла.
Остались только Рэй, Тесса и Лотос. Остальные будто растворились в воздухе.
— Вознесённые, — пояснил Лотос, указывая на стену. — Здесь написано: «Вознесённый». Ловушка разделила нас по рангам.
Значит, Дана теперь с Дэррилом и Роуз, Элис — с Ларри, а Корбин, возможно, заперт в одиночном испытании.
Комната была тесной. Для Тора или Ястреба здесь не хватило бы места, даже Рэй занимала немало пространства. Группе Пробуждённых с двумя големами Даны пришлось бы несладко.
Но вдруг комната взорвалась магией, и вокруг них раскинулось бескрайнее заснеженное поле битвы, усеянное телами павших солдат и воинов йети. Последний отряд приближался, и Карл неуверенно позвал Тора и Ястреба, не понимая, как работает эта магия.
Ястреб взмыл в небо, подтверждая, что в этом испытании действительно есть место для сражения.
— Соплеменники! Примите проклятие зверя! — проревел предводитель отряда, массивный воин со шрамом, тянущимся от левой груди до правого бедра. — Изгоните этих захватчиков с наших земель и верните вечные снега!
Это было неожиданно. Йети не умели говорить.
Едва его призыв смолк, воины наполнились силой. Тор активировал [Круг защиты], готовясь принять удар.
Тесса вскарабкалась ему на спину, Лотос скрылся за Карлом, а Рэй мгновенно призвала своих големов.
Численный перевес оставался на их стороне, но все эти воины, кроме их предводителя, были слабыми Вознесёнными.
Лотос скомандовал шёпотом: «Атакуем на три... два... один...»
В тот же миг из-под снега взметнулись лозы, сбивая воинов с ног. Они были уже в десяти метрах — опасная дистанция, учитывая, что Шред мог преодолеть её за мгновение. Но прежде чем паукообразные големы успели настигнуть группу, огненные шары Ястреба обрушились на лидера отряда.
Убить не убило, но когда противники высвободились из пут, они были изрядно потрёпаны. Тут же разряд Тора ударил по левому флангу, парализовав двоих — ровно столько, чтобы Тесса успела размозжить им черепа своей цепной булавой.
Тор уже заходил на новый круг, когда вокруг оставшихся воинов завихрилась ледяная магия, начиная формировать снежную бурю. Карл выхватил меч, вонзил его в грудь ближайшему противнику, затем парировал удар второго — и метель рассеялась, так и не набрав силу.
Эти йети дрались откровенно плохо — ни инстинкта, ни навыков. Через тридцать секунд всё было кончено, и звери присоединились к Карлу с клириками.
Никто не проронил ни слова — словно боялись сглазить и без того призрачные шансы на спасение.
На снегу перед ними проступили новые строки:
[Этап завершён] — прочёл Лотос.
«И что теперь?» — спросил Карл, пока Тесса хлопотала вокруг Тора, настраивая его чешую для следующей схватки.
Надпись сменилась:
[Награды получены. Начало второго этапа.]
Что именно они получили в награду, Карл не знал. Зато теперь он чётко понимал: таких групп стало две — пять низших Вознесённых и один боец высшего ранга.
Если остальные отряды столкнутся с подобными силами, бой будет жестоким. Оставалось только надеяться, что все выберутся живыми.
"Тор и Рэй — налево, я с Ястребом — направо", — скомандовал Карл.
Противники дрогнули, едва увидев, как его тело окуталось молниями, растапливая снег под ногами. Затем с неба обрушился град огненных шаров, и враги бросились врассыпную — теперь им пришлось бы сначала разделаться с Карлом, прежде чем переключиться на дальние атаки.
Сзади вожак попытался наброситься на Ястреба, но между заклинателем и проворной птицей ни один удар не достиг цели.
Тем временем Тесса напевала усиляющее заклинание, а Лотос опутал ноги лидера лианами, не давая ему увернуться от огненного шквала, который обрушивал на него Хоук.
Карл рубил врагов направо и налево, используя свою силу, чтобы одолеть звериные орды, находившиеся на самом дне иерархии Вознесённых, в то время как он сам стоял на вершине.
Вряд ли это можно было назвать честным боем — с его стороны было слишком много магических артефактов, да ещё два клирика подпитывали его и сковывали врагов.
Бой закончился быстро, и группа собралась, чтобы обсудить, как пройти третье испытание.
Тесса обдумывала возможный сценарий. Три группы, те же, что и в первом этапе. "Нас атакуют со всех сторон, а нас всего трое. Не удержать все направления, если только Рэй и паучьи големы не разделятся. Но тогда у нас с Тором не хватит урона".
[Хоук ворчал в голове Карла, раздражённый бесконечными ледяными атаками.
Лёд был всего лишь злобным кузеном из семейства Воды, и он уже устал от их глупых выходок.
[Рэй согласилась, ожидая развития событий. Даже если врагов будет больше, подкрасться к ним не составит труда — сейчас не середина дня.
Хотя ей нравилось сливаться с окружением, смешивая белый и серый цвета брони с кроваво-красными всплесками на снегу. Если говорить о боевой обстановке, то эта была самой приятной из всех, что она видела. Правда, деревьев не хватало.
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Слова снова изменились, и Лотос нахмурился.
— Здесь сказано, что Награды вручены, базовое испытание пройдено, — пояснила она.
— Похоже, нас должны выпустить, разве нет? — спросил Карл.
— Да, и я недоумеваю, почему мы всё ещё здесь, — согласился Лотос.
В тот же миг символы снова перестроились.
[Начало расширенного тестирования.]
— Продвинутый уровень, — только и произнёс Лотос, пока Карл и Тесса тяжко вздыхали.
[О, так им хочется по-настоящему? Да я им устрою, тупые маги ледяной воды!] — Хоук загорелся азартом.
Рэй рассмеялся, глядя на его пыл. Конечно, он был готов к драке — он превосходил её в силе, и у него было предостаточно времени, чтобы уворачиваться от атак.
Перед ними снова материализовался клан воинов-йети, но на этот раз всего один — девять бойцов и вожак. По оценке Карла, все они были низкого ранга, включая предводителя, разве что тот мог потянуть на звание середнячка.
— Ох, вот это дерьмо, — вздохнула Тесса, осознав, с чем им предстоит столкнуться.
По сути, это была уменьшенная копия той же силы, что загнала их в пещеру накануне, только теперь их было не три десятка, а чуть больше десятка.
— Ладно, мы справимся. Держитесь ближе, чтобы оставаться в Круге защиты, Лотос будет в центре как главный лекарь. Тесса, не уверен, что тебе стоит оставаться на Торе — эти покрепче будут, но решай сама. Остальные — знаете, что делать, — распорядился Карл.
Воины начали расходиться, окружая группу, и Карл рванул вперёд, как только те достигли границы защитного круга Тора. Молниеносный удар разнёс грубый клинок противника, а комбинация «Клочья» и «Пламенного тела» позволила лезвию вонзиться глубоко в звериную шкуру. Из зияющей раны на груди йети хлынула кровь.
Зверь рухнул навзничь, судорожно хватаясь за развороченную грудь, но Карл уже развернулся к следующему противнику.
Тор рванул на подмогу, за ним устремились остальные, а големы Рэй бросились к йети, сцепившемуся с Карлом.
Один раунд стремительных атак — и искусственные воины переключились на главную цель. Первый голем вцепился в мохнатую тушу, закрывая обзор, второй впился когтями в спину противника, вспарывая плоть [Lacerate].
Эти твари восстанавливались медленно. Если группа продержится, монстры истекут кровью. Но сначала нужно было нанести достаточно ран.
Пауки отхлынули, окружив Рэй — сзади уже подбирались новые чудовища. Карл мельком заметил, как один из йети отступил к раненому сородичу и ударил ему в грудь ледяной магией, запечатав рану.
Лед мог остановить кровотечение от [Lacerate], но внутренности у этого ублюдка уже были прожжены и изорваны в клочья. Такая заплатка — лишь отсрочка.
Зверь осторожно поднялся и попятился прочь от схватки.
Далеко он не ушёл.
Едва монстр оказался в отдалении, всё ещё слишком слабый для защиты, как Хоук принялся осыпать его огненными шарами, дразня врагов своей прытью.
Самоуверенность стоила ему дорого. Сосулька вонзилась в грудь, швырнув Хоука прямо к подножию зверя, где он и застыл, скованный льдом. Жив, но тяжело ранен. Карл тут же принялся поднимать температуру в зоне, пытаясь растопить ловушку.
— Что с Ястребом? — крикнула Лотос.
— Сосулькой накрыло, — бросил Карл, не отрываясь от боя.
Перед ним стояли три воина-йети, каждый — сильнее его в базовых навыках. Но грубая сила оставалась на его стороне, и Карл использовал это, не давая им задать ритм схватки.
Он не мог отойти далеко — оставил бы Лотос без прикрытия. Зато мог в мгновение ока рвануть на несколько метров, ускользнуть от удара и тут же вернуться, пробивая бреши в их обороне.
Удачный удар отсек йети ногу по колено. Хотя его сородичи тут же замерли на месте, раненый воин выбыл из схватки и пополз прочь.
Теперь у Карла было два против одного — куда более выгодное положение. Он бросил взгляд на остальных, оценивая обстановку.
Лотос выглядела свежо, без намёка на усталость — ни капли пота, ни тяжёлого дыхания. Вокруг неё мерцал зелёный круг исцеления, окутывающий союзников. Тесса по-прежнему сидела верхом на Торе — так было проще добраться до уязвимых точек крупных противников, — но ни одного йети они пока не уложили, насколько он мог судить.
Главной звездой этой битвы оказалась Рэй со своими големами.
Она не только покалечила одного из приближённых Карла и ослепила другого, но ещё и двоих прикончила в самом начале боя.
Земля была залита чёрной кровью — явный след её работы, — но Паучиха сражалась из последних сил, полагаясь на исцеление Лотос.
Внезапно над всеми, включая големов Рэй, вспыхнул голубой свет — [Освежающая молния] Тора разрядилась от него самого, окутав всю группу.
«Я сделал это! Теперь я лекарь!» — ликовал в мыслях Молниеносный Серро, внутренне улюлюкая.
Заклинание, строго говоря, не было лечебным, но ускоряло регенерацию, так что Карл готов был засчитать ему эту победу.
С новым барьером Рэй больше не приходилось сдерживаться — она могла рисковать, атакуя врагов. Один из её паукообразных големов бросился на помощь Карлу, зайдя ослеплённому йети в спину и мгновенно вспоров ему горло когтистыми лапами [Рассечения]. Противник откатился на десяток метров, хрипя.
Карл искал взглядом лидера группы, но не мог его опознать — в пылу схватки все йети выглядели одинаково. У Тора же были проблемы с его противником, единственным оставшимся после того, как остальные бросились на подмогу к Рэй.
С рёвом йети слева от Карла сотворил заклинание — с земли взметнулся ледяной шип, вонзился в Лотос и подбросил её в воздух. Круг исцеления погас, жрица потеряла сознание.
Тор успел подхватить её магическим барьером до удара о землю, но ей требовалось время, чтобы прийти в себя. Карл быстро осознал: все держались на её освежающих заклинаниях, а теперь их выносливость таяла под напором ледяной магии, сковывающей движения.
Он чувствовал, как тело тяжелеет, когда ещё один йети пал под ударами паучьих големов, оставив его один на один с последним противником. Тессу сбросило со спины Тора, и теперь она сражалась врукопашную, накладывая на себя баффы в надежде нейтрализовать действие холода и поднять Лотос.
Карл рванул вперёд, оставив шею противника открытой для Паучьего Голема. Его клинок пробил оба слоя щита, рассек броню — ещё один йети пал. Развернувшись к оставшимся чудовищам, он как раз успел увидеть, как Тор вонзает клыки в бок последнего, разрывая остатки Молнии и отправляя тушу в ледяную пустоту Звериного Пространства.
— Рэй, прикрывай клириков. В атаку идём только я и големы, — бросил Карл.
Он всё ещё оставался быстрее обычного человека, но уступал в скорости противникам. Впрочем, это уже не имело значения — свежепризванные големы не знали усталости, а оба оставшихся врага были изранены.
Лотос очнулась, но с трудом, а Тесса, прикрывая её, встала над подругой, сократив площадь для защиты.
Карл повёл големов вперёд. Вожак йети взревел — и вдруг поле боя опустело.
Прямо на снегу перед ними вспыхнули слова:
[Задание успешно провалено. Частичное вознаграждение получено]
— Здесь сказано, что мы... успешно провалились? — Лотос неуверенно перевела древние письмена.
— Ну, никто не помер. По крайней мере, пока, — Карл проверял состояние Тора и Ястреба.
Оба зверя были на грани, но магия Пространства вернула их домой как раз перед смертью, и теперь они медпенно приходили в себя. С окончанием испытания лёд растаял, и целебные воды пруда затягивали сотни ран на теле Тора — мелкие порезы, рваные раны под чешуёй.
Его личная Молния снова пульсировала в жилах — значит, скоро оправится. А вот Ястреб выглядел вялым, и Карл не мог вызвать его обратно, чтобы Лотос занялась исцелением.
— Ястребу нужно время на восстановление, прежде чем я смогу снова его призвать. Но ему уже лучше, чем было. У Тора заработал грозовой барьер — скоро оклемается, — объяснил он.
Рэй, хоть и измотанная, ещё держалась. Вдруг внутри её тела раздался щелчок — задняя половина хитинового панциря отвалилась, как у линяющего насекомого, обнажив свежий слой.
Она стянула старую оболочку с ног и груди, отряхнулась, пока Тесса накладывала заклинание, ускоряя затвердевание нового покрова.
[Вот так Кровавый Паук становится Командором], — торжественно возвестила Рэй.
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"Она только что сбросила панцирь и приняла взрослую форму?" — слабым голосом спросила Лотос, заворожённо наблюдая за преображением Рэй, но не имея сил подняться, чтобы рассмотреть её как следует.
"Да. Рэй, подойди ближе, ты же знаешь, как Лотос хочет тебя разглядеть", — рассмеялся Карл.
Кровавый Паук отпустил големов, а затем вновь призвал их — теперь их тела радикально изменились.
Для элитных существ эволюция проходила плавно. Начало ранга Командира лишь ненамного превосходило вершину ранга Вознесённого. Но для таких существ, как Рэй, это был качественно новый этап жизненного цикла.
В ювенильной стадии Вознесённого её сила была несравнимо слабее, чем во взрослой форме, и пауки отражали это. Вместо сплетённых ветвей они превратились в мелкие листья, быстро меняющие цвет с естественного зелёного на бело-серый с кровавыми пятнами — идеальный камуфляж для поля боя.
Теперь, как и Рэй, они могли адаптироваться к окружению, а их аура стала куда более устрашающей.
Рэй уже давно переросла низшие ступени звания Командира. Теперь, когда битва закончилась, у Лотос наконец появилась возможность как следует её рассмотреть.
Карл надеялся, что так оно и есть.
Они провалили последнее испытание. Успешно провалили — что бы это ни значило. Но оно сулило им награду, и теперь оставалось только ждать.
Первое испытание, в котором он участвовал, выдавало сундук по возвращении на исходную позицию. Но сейчас их никуда не перенесло.
"Интересно, все ли должны быть здесь для возвращения? Например, если нам придётся позвать Тора и Ястреба?" — задумалась Лотос.
Вполне возможно. Их не было на улице во время суда, но они присутствовали при первом объявлении о наградах.
"Хоуку потребуется время, чтобы прийти в себя и выбраться, так что можем немного отдохнуть", — решил Карл.
Лотос устроила для них лежанку из широких листьев на снегу. Карл погрузился в медитацию, помогая всем восстановить силы, попутно проверяя, насколько новое состояние Рэй соответствует окружающей обстановке.
Теперь пространство казалось живее — здесь ощущался естественный ветер и вибрация, которых раньше не было. Концентрация на Чешуе Дракона и направление отфильтрованной энергии в окружающую пустоту оказались самым эффективным методом. Однако даже после того, как пространство Ястреба прогрелось, прошло добрых пятнадцать минут, прежде чем он смог подняться и пошевелиться.
— Думал, со мной покончено, — прошептал Карл, наблюдая, как Хоук расправляет оттаявшие крылья. — Что ледяная вода меня одолела. Сколько я пробыл в этом состоянии?
— Около двадцати минут в общей сложности, — ответил Хоук.
— Чёрт, это слишком долго. Как ты продержался без моих огненных шаров?
— Благодаря Пламенному телу и удаче с големами. Но ты пропустил главное — Рэй стала первым командиром.
Хоук замер, а затем разрыдался. Тор издал успокаивающее ворчание.
Карл знал — сейчас больно, но скрывать правду было бы ещё хуже. Лучше принять удар сразу, чем потом, в разгар боя, снова погружаться в пучину отчаяния. Пусть выплачется, соберётся с мыслями и вернётся в строй.
— Нам всем нужно выйти за наградами, прежде чем покинуть это место, — осторожно предложил Карл. — Как только оклемаешься, соберёмся. А пока — отдыхай.
— Дай мне ещё пять минут, — пробормотал Хоук, потирая онемевшие крылья. — Пусть холод окончательно отступит. Если выйду раньше, магия льда может снова сработать.
Карл кивнул, хотя на его взгляд, Хоук всё ещё выглядел обмороженным — даже в тропической жаре своего пространства, которое обычно казалось ему душным.
Первые пять минут медитации не принесли полного восстановления, но заметно улучшили четыре пространства, подстроив их под изменения, вызванные прорывом Рэй. Теперь, увидев процесс однажды, Карл мог легко адаптировать остальные пространства под уровень командира. Оставалось надеяться, что это ускорит прогресс остальных и поможет им преодолеть узкое место между командиром и королевским рангом.
Карл с нетерпением ждал момента, когда принц Корбин наконец раскроет свой потенциал — не измождённый, не вынужденный прикрывать слабых, а во всей своей мощи. Заклинатель королевского ранга в бою — это было бы настоящее чудо.
То немногое, что он успел продемонстрировать по пути к пещере, уже впечатляло — он расчистил группе ровный путь. Но Карл понимал: это лишь малая толика его сил, ведь он был ранен и почти измотан.
Чем больше он сможет показать, тем лучше его спутники поймут эту силу. И тем яснее им станет, какие изменения нужны для перехода на следующий ранг.
Теоретически, они уже соответствовали минимальным требованиям. Но для людей звание командира всегда было главным барьером. Возможно, и здесь всё окажется не так просто.
Рэй с этим не согласилась бы. Для нее ранг Командора был естественным состоянием. Тор же, без сомнений, дошел бы до Вознесенного. Хоук оставался загадкой — он эволюционировал из базовой формы, но, вероятно, справится.
Первых пяти дополнительных минут не хватило, и Карл дал Ястребу еще десять. Проверив снова, он увидел, как птица осторожно летает по помещению, превозмогая боль в мышцах.
— Готов отправиться к целителям? — спросил Карл.
— Пойдем. Только предупреди их — пусть прогреют помещение. Я пока слишком слаб, чтобы поддерживать огонь.
Троица вышла к остальным, и пейзаж вокруг них растворился, сменившись полем боя с каменной платформой. На ней все разместились с запасом места.
На этот раз слова возникли не на земле древними письменами, а прямо перед глазами Карла — всё более знакомым шрифтом системного интерфейса.
[Вознесенные испытания. Первый и второй раунды] — Завершено
[Командирское испытание. Первый раунд] — Успешно пройдено
[Вычисление вознаграждений]
[Награда рассчитана] — 6 очков умений
[Активация меню навыков]
Карл ахнул, увидев перед собой прекрасную картину, но тут же насторожился — почти всё, кроме нижнего ряда, было залито серым и недоступно. Однако между навыками тянулись тонкие линии, словно намёк: возможно, нужно просто освоить определённые из них, чтобы открыть остальное?
Он сосредоточился на нижнем ряду. Там было всего три варианта: [Специалист по нападению], [Специалист по обороне] и посередине — [Сбалансированный боец].
Каждый стоил десять очков навыков. Если следующий раунд обойдётся в такую же цену или, того хуже, вдвое дороже, разбрасываться очками не стоило. Но описания завораживали.
[Специалист по нападению]
Открывает доступ к атакующим звериным навыкам, которые можно передавать связанным партнёрам через прикосновение.
[Специалист по защите]
Даёт защитные звериные навыки, свободно передаваемые партнёрам по связи тем же способом.
[Сбалансированный боец]
Потребует переплаты, но откроет любые звериные навыки. Их можно использовать через способность [Командование] или так же передавать союзникам прикосновением.
Последний вариант казался идеальным. Если бы он мог просто выбирать умения и записывать их в книги навыков, то к моменту становления Повелителем превратился бы в живую легенду. Правда, он не понимал, что такое [Командование].
Этого навыка не было в списке классовых умений, который теперь отображался перед ним. Да и описания остальных способностей оставались скрытыми, пока он не сделает выбор.
Тем временем Хоук и Рэй рвались в атаку, а Тор настаивал на обороне — чтобы их снова не размазали по стенке.
[Выберу "Сбалансированного бойца". Так мы все получим то, что нужно, даже если придётся переплатить.] — сообщил он команде.
Выбран [Сбалансированный боец].
Получено умение [Командование].
[Команда] позволяет Повелителю зверей применять известные ему навыки на связанных партнёрах, выходя за стандартные ограничения.
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Карл изучал открывшиеся перед ним варианты [Сбалансированного Бойца]. На экране мелькали изображения новых умений: три атакующих, три защитных и одно прогрессивное, предназначенное специально для этого пути.
Первым делом он проверил именно его.
[Улучшение Звериного Пространства] (10 очков) — ментальные пространства адаптируются под нужды обитающих в них зверей.
Карл несколько минут молча смотрел на описание, раздражённо сжав губы. Так вот почему ему не давали никаких подсказок по развитию Звериных Пространств? Оказывается, этому можно было просто научиться?
Хотя нет — к двум другим деревьям этот навык не прилагался. Им всё равно пришлось бы развивать свои пространства вручную, зато взамен они получали больше звериных умений. Гораздо больше, как он быстро понял.
Среди защитных навыков были [Барьер], [Звериная Регенерация] и [Обновление]. Все они должны были использоваться звероловом в команде, но пока их функции так или иначе покрывались молнией Тора. Поэтому Карл переключился на атакующие.
[Ускорение] (2 очка, 10 за баланс) — увеличивает скорость передвижения зверя на 10% за ранг (30% для Вознесённых).
[Устрашение] (2 очка, 10 за баланс) — повышает урон зверя на 10% за ранг (30% для Вознесённых).
[Жестокость] (2 очка, 10 за баланс) — увеличивает размер и силу зверя на 10% за ранг (30% для Вознесённых).
Разница в стоимости очков казалась откровенно несправедливой. Следующий ранг, судя по всему, предлагал уже настоящие боевые способности, которые можно было временно наделить питомцев. Все они выглядели полезными, и Карла даже потянуло взять [Устрашение] — просто чтобы посмотреть, как оно работает.
Но в первую очередь он потратил оставшиеся тридцать очков на [Улучшение Звериного Пространства].
Три пространства мгновенно изменились, обстановка внутри них стала сложнее и детальнее, чем та, что Карл создавал вручную. Хотя уровень энергии почти не вырос — за исключением пространства Рэй, которое подстроилось под её силу.
Значит, медитировать всё равно придётся, просто теперь не нужно беспокоиться о «узких местах».
Впечатляюще, но не настолько грандиозно, как он ожидал.
Зато после выбора этого навыка в дереве появились два новых, расположенных выше.
50 очков [Эволюция]
Позволяет связанному питомцу эволюционировать на ранг выше, чем при обычном использовании навыка. Применяется однократно к одному зверю, иногда требуя дополнительных материалов.
Пока этот вариант не подходит — очков не хватает.
10 очков [Мастер умений 2 ранга]
Доступно только обладателям способности «Мастер умений». Позволяет со временем повышать изученные навыки на один ранг выше текущего уровня партнёра.
От такого предложения он не смог отказаться.
[Мастер навыков] повышен до 2 ранга
[Доступен 3 ранг мастера умений] — 100 очков
Позволяет всем навыкам развиваться до смежных, но на уровень выше текущего.
Если «Рассечение» — способность первого уровня, а «Разрыв», «Кромсание» и «Разрез» — второго, то их улучшение до третьего уровня превратило бы любое сражение в кровавую бойню. Даже «Освежающая молния», усиленная на целый ранг, вселяла бы ужас. А если поднять её на два уровня, Тор стал бы практически неуязвим в своём ранге.
Но главное — формулировка навыка намекала на безграничный потенциал. «С практикой можно подняться на ранг выше» — значит, при должных усилиях прогресс не остановится.
Осталось десять очков, и он жаждал узнать, как получить больше. Сосредоточившись на этом вопросе, он заметил значок с вопросительным знаком. То, что нужно — ответы.
[Очки умений начисляются за квесты, достижения и успехи. Каждое повышение ранга расширяет доступный диапазон очков.]
Логично. Чем выше риск — тем щедрее награда. Чем сильнее становишься — тем мощнее требуются навыки, а значит, и больше очков.
Теперь перед ним стоял выбор: потратить последние десять очков на «Устрашение», как просила Рэй, или на «Звериную регенерацию», как советовал Тор. Второе давало ускоренное исцеление, но в группе у них уже были базовые навыки восстановления. Куда важнее было эффективно устранять угрозы, превосходящие их уровень. Даже небольшое преимущество в скорости могло спасти от серьёзных потерь.
Решение напрашивалось само собой.
Десять очков ушли на «Устрашение». Карл выяснил, что это активный навык без чёткого временного ограничения — его можно просто держать включённым. Точные условия деактивации станут ясны при первом использовании, но даже если придётся активировать его вручную, это того стоило.
Возможно, там был скрытый таймер, о котором система умолчала. Но Рэй так обрадовалась новому навыку, что даже необходимость включать его каждые несколько минут её не остановила.
— Конечно, ты должен активировать её постоянно. Что может быть лучше, чем Терроризация? — Рэй ухмыльнулся, словно подслушав его мысли.
Приобретение Терроризации открывало три новых умения:
[Умения 3-го уровня действуют на Хозяина зверей и всех призванных существ]
10 очков (20 очков для баланса) — [Дрожь]
Физические удары вызывают разрушительные вибрации в теле противника, калеча внутренности и ломая кости.
10 очков (20 очков для баланса) — [Острота]
Колющие, режущие и расщепляющие атаки наносят на 10% больше урона за ранг. (30% при Вознесении)
10 очков (20 очков для баланса) — [Сокрушение]
Тупые удары усиливаются на 10% за ранг. (Влияет и на урон от Осколка. 30% при Вознесении)
Карл закончил переодеваться и обнаружил, что остальные всё ещё ждут его на том же месте.
— Готово, — сказал он, потягиваясь. — Прокачал новые навыки.
— Несправедливо, — вздохнула Тесса, скрестив руки. — Ты раздаёшь их, как конфеты.
Она сама недавно освоила заклинание боевой брони, и, если верить Карлу, теперь выглядела куда более по-драконьи. Золотистое сияние вокруг неё тоже намекало на новые умения, но здесь царило негласное правило: "Не спрашивай — не ври". Каждый предпочитал оставлять козыри в рукаве.
Если враг недооценит твои возможности, он не станет загонять тебя в угол, из которого нельзя выбраться.
Карл встряхнулся, разминая затекшие мышцы, а Лотос тем временем плюхнулся сверху на Рэя, собираясь вздремнуть, и лениво помахал лапой Тессе.
— Ладно, придумывайте, как отсюда свалить, — буркнул он. — А я пока тут.
Тесса улыбнулась. — Всё, мы закончили.
Заснеженное поле боя растворилось, и они снова оказались в той самой комнате, с которой всё началось.
Дана и двое пробудившихся заклинателей уже были там, тяжело израненные. Они пытались остановить кровь с помощью целебных зелий и бинтов, но раны были слишком серьёзными.
Лотос активировала заклинание массового исцеления, и за несколько секунд их раны закрылись.
Маленькая жрица даже не подняла глаз, продолжая сидеть на спине у Рэй, когда спросила:
— Похоже, всё прошло не так гладко, как вы рассчитывали?
Дана горько усмехнулась:
— Первые две волны были от плохого до ужасного, но когда появилась третья, мы чуть не отправились к праотцам. Пришлось использовать големов как щиты и бежать, пока нас не отбросило.
Карл кивнул:
— У нас было похоже, только мы смогли продержаться до конца третьей волны. Но в итоге всё равно вылетели. Эффект заморозки был жёстким.
Заклинатели переглянулись.
— Заморозки? Мы были в пустыне.
— А мы — на замёрзшем поле боя, заваленном снегом и трупами, — пояснил Карл.
Следующим вернулся принц Корбин. Тесса тут же бросилась к нему, поправляя положение тела и проверяя повреждения, одновременно запуская мощное исцеляющее заклинание. Она свистнула Лотос, чтобы та подключилась.
Вдвоём они едва спасли тяжелораненого мага королевского ранга. К счастью, его отрубленная левая рука вернулась вместе с ним, и Тесса, удерживая её на месте во время исцеления, сумела прирастить обратно без осложнений.
Принц был без сознания, но дышал ровно, когда появились последние двое — измождённые, но невредимые.
— Хорошая новость: если смыться, когда всё пойдёт к чёрту, тебя просто выкинет, — пошутила Элис, обращаясь к Ларри, но тут же замолчала, увидев остальных в крови.
— Боги, что с вами случилось?
— Нет, это мы хотим знать, как вам удалось избежать катастрофы, — пробормотал принц Корбин, не открывая глаз. Он всё ещё лежал в двойном круге исцеления.
Ларри нахмурился:
— Там было ещё одно пространство с надписью «Испытание для командиров». А потом — бесконечная волна огров. Мы сражались, отступая, пока нас не вернули сюда.
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Судя по всему, награды они не получили. Хотя Карл подозревал, что группа Пробужденных всё же что-то заработала — они прошли первые две волны и едва не справились с третьей. Почти так же хорошо, как его команда, плюс новые навыки.
Принц Корбин отделался хуже — он был не в состоянии даже говорить, но награда, доставшаяся группе Карла, выглядела более чем достойно.
— Что будем делать дальше? — спросил Карл. — Задание в этой комнате выполнено, но рискнём ли идти дальше?
Корбин хрипло рассмеялся:
— Закончили? О нет, это было не на завершение. Похоже, это групповая битва.
— Технически мы тоже проиграли, — пожал плечами Карл. — Но всё кончилось, и нас выкинуло из боя. Троих едва хватило, чтобы прорваться, хотя пятеро одного ранга справились бы лучше.
— Даже с этими тварями? — Дана облокотилась на Раю, которая всё ещё не вернулась в своё пространство.
— Сначала было легко, но чем больше их становилось, тем сильнее они были. Может, это продолжается, пока не проиграешь? — предположил Карл.
Элис изучающе посмотрела на него:
— Будем надеяться, что нам не придётся это выяснять. В комнате есть вторая дверь. Если мы собираемся исследовать пещеры, то надо идти туда, как только все отдохнут и залечат раны. Иначе — докладываем о ловушке и теряем шанс на скрытую добычу, пока не пришлют команды посильнее.
И Пробуждённые, и принц Корбин тяжело вздохнули — явно получили что-то за свои труды.
Корбин поднялся, давая знак остальным:
— Ладно, движемся дальше. Чтобы пройти пещерный комплекс, надо прочесывать не по одной комнате в день. Оставляем двери открытыми, а я буду метить стены, чтобы не заблудиться на обратном пути.
Когда день закончится, мы вернёмся в безопасное место у входа в пещеру, — пояснил он.
Безопасность этого места вызывала сомнения. Сначала их загнали сюда чудовища, а после испытания в первой же попавшейся комнате не было никакой уверенности, что в лабиринте окажется проще, чем снаружи.
Корбин распахнул следующую дверь, и Карл с Рэем заняли место в хвосте отряда. Теперь она командовала, и пока Тор с Хоуком отступили в свои покои, Тор поддерживал вокруг неё действие [Освежающей молнии], распространив её теперь и на остальных.
Маги создали парящий светильник, озарявший путь, а Корбин двигал ещё один впереди группы. Карл счёл это ужасной идеей для такого человека, но уже через десяток метров в коридоре снова показались двери по обе стороны — правда, без света за ними.
Заклинатель королевского ранга махнул налево, и Карл заметил, что на свежезажившем лице отсутствовала добрая половина светлой бороды. Клерическая магия предотвратила шрамы, но не вернула волосы, сожжённые тем, что врезалось ему в лицо.
Он выбил дверь порывом магии ветра и ворвался внутрь, а Карл остался в арьергарде, ожидая развязки.
— Чисто! — крикнул тот достаточно громко, чтобы группа услышала.
Элис проникла в правую дверь и тоже не нашла ничего. Лучше, чем обнаружить, что все комнаты — ловушки, но всё же хотелось верить, что в этих пещерах остались хоть какие-то сокровища.
[Впереди что-то есть. Температура в соседней комнате отличается от температуры в этом зале], — предупредил Рэй, улавливая то, что Карл мог пропустить.
Он прошептал достаточно громко, чтобы все услышали:
— В соседней комнате другой температурный фон. Возможно, там что-то нагревает воздух.
Это всех насторожило. Свет приглушили до минимума, и тогда стало видно — в соседней комнате росли светящиеся растения. Их тусклого мерцания хватало, чтобы различать очертания.
Большинству группы, кроме Карла и клириков с их особыми способами улучшить зрение, приходилось довольствоваться этим слабым свечением. Но и его хватало. Корбин шепотом прошептал заклинание, заглушающее шаги, и замер у самого входа.
"Тридцать красных гоблинов, — прошептал он. — Никогда таких не видел, но они сильны".
Если маг королевского ранга говорит "сильны", Карл не стал сомневаться. Ясно, что речь не о том, что они мощнее обычных гоблинов — с теми и так справиться не проблема.
"Пробужденных — в центр. Я поведу группу вперед", — распорядился Корбин.
Строй перестроился, прикрыв уязвимых. Значит, среди них были как минимум сильные Вознесённые, иначе Пробужденным не понадобилась бы такая защита.
Потолок в комнате оказался настолько низким, что големов пришлось бы укорачивать, а Карл не мог использовать Тора в бою — его рога уперлись бы в свод, сковав движения.
Тело Рэй вдруг изменило цвет, заиграв нежно-голубыми переливами, будто её кожу покрыли теми же светящимися растениями. Она вызвала големов — те приняли схожий облик, а [Освежающая молния] окутала их мягким сиянием, готовя к схватке.
"Вперёд!" — скомандовал принц Корбин.
Карл рванул вместе с группой, прикрывая правый фланг, пока големы шли слева.
Проходя мимо, он мельком заметил ярость на лице Розы — её бесило, что её оставили в стороне от боя с гоблинами, которые, казалось, были всего лишь перекрашенной версией обычных.
Но когда первый клинок големов Даны вонзился в одного из них, оставив лишь глубокую рану, но не убив тварь, всё сразу встало на свои места.
Тридцать обычных гоблинов — не проблема. Но тридцать мутировавших гоблинов Вознесённого ранга — это уже серьёзный повод для беспокойства.
Рэй и её големы, уже наводившие ужас, получили шанс испытать свои боевые навыки зверей командирского ранга и новое умение [Устрашение], которое Карл наложил на неё.
Любопытно, что заклинание распространилось и на големов. Видимо, магия воспринимала их как часть хозяйки. Сорокапроцентная прибавка к урону для трёх почти невидимых в полумраке зала големов — более чем серьёзное преимущество.
Чтобы отвлечь гоблинов от Рэй и её созданий, Карл активировал [Пламенное тело], залив помещение багровым светом. Мгновенно все тридцать пар жёлтых глаз уставились на него.
Это стоило жизни пятерым тварям — союзники не стали терять момент. Сам Карл принялся швырять [Разрывы] в обманчиво хилых на вид существ. Двое сумели отразить удары, но третий получил рассечённую морду, лишившись глаза.
Ларри прикрывал Карла, пока принц Корбин держал центр. Непосредственной угрозы не было — атака мага сковала тварей, а сзади уже подбирались три паучьих голема.
Заклинатель командирского ранга рванул вперёд, испуская молнии из клинка. Карл бросился следом, зажимая гоблинов в клещи между своими людьми и механическими тварями.
Окружение замкнулось. Через несколько минут последний краснокожий мутант испустил дух.
"Хорошая работа. Теперь обыщем их."
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Гоблины, несмотря на свою обычную жалкую природу, оказались вооружены на удивление хорошо. Каждый держал в руках зачарованный хрустальный кинжал, и Рэй сразу заметила — магия на них перекликалась с тем самым светящимся мхом, покрывавшим стены пещеры.
"Надо собрать этот мох, — Карл провёл пальцем по лезвию одного из кинжалов. — Чувствуете? Та же аура, что и на их оружии."
Лотос, уже склонившаяся над зелёным покровом, кивнула.
"Вы правы. Это... не обычный мох. — В её голосе прозвучала досада. — Я должна знать все растения, но это место... Здесь столько неизвестного."
Она говорила это, стоя на коленях, лицо скрыто капюшоном, а пальцы осторожно вытягивали мох вместе с корнями. Карл усмехнулся и забрал добычу, отправляя её в хранилище Тора — пусть полежит до лучших времён.
Пока Лотос возилась с растениями, Карл пристально разглядывал её, активируя навык Идентификации.
[Подземный мох]
Использование: Карл, Рэй, Хоук
[Сочетается с кристаллами подземелья, жизненной жидкостью командирского ранга или выше, ледяным ядром]. Даёт шанс получить навык [Парализующий удар].
Недурно. Кристаллы, судя по всему, валялись прямо здесь — из них же были сделаны кинжалы. А ледяное ядро можно было раздобыть на поверхности. Шансы складывались в их пользу.
Рэй тем временем уже вовсю копошилась у стен, выковыривая кристаллы из мшистого плена. Сначала она набрала пару десятков — на случай, если зелье не получится с первого раза. Потом сообразила, что они годятся и для оружия, и принялась счищать их уже без счёта.
Пещера вспыхивала переливами, будто усыпанная звёздами. Рэй, заворожённая, продолжала собирать, пока половина пола не оказалась завалена кристаллами и мхом.
[Если развесить трупы вверх ногами, — с гордостью заявила она, — будет похоже, что над ними снова ночное небо.]
[Рад, что вам нравится.] — мысленно отозвался Карл.
— Рэй собирается всю комнату вычистить? — спросил Лотос, когда Кровавый Паук закончил своё дело.
— Она получила всё, что хотела. Делает арт-инсталляцию у себя в помещении, — объяснил Карл. — Нужно что-то, что сверкало бы, как ночное небо.
Заклинатели переглянулись в лёгком недоумении, но Дана потянулась, стряхнув мох со спины Рэй — он осыпался, пока она собирала кристаллы.
— Уверена, это будет прекрасно. Как-нибудь покажешь нам? — подмигнул маг.
Рэй задумалась. Привести Дану в дом она не могла, но вот посадить пару растений на крыше беседки по возвращении — почему бы и нет? Тоже неплохо. Надеялась, что кто-то позаботился о её цветах за время их отсутствия. Там столько красивых ростков — скоро должны зацвести.
Группа собралась двигаться дальше. Корбин кивнул Карлу и Рэй — пусть идут впереди. У них лучше обзор, да и выход из комнаты был только один — почти в том же направлении, откуда они пришли. Рэй шагала первой, уже не так опасаясь угроз, пока рядом сверкала Молния.
Паукообразные големы замыкали шествие. Они продвигались по коридору, стараясь не создавать лишнего шума — звук легко разносился эхом по туннелям.
Карл всё равно слышал их шаги, как и любой зверь с чутким слухом, но лишний раз привлекать внимание не стоило.
Впереди замаячила очередная комната, освещённая мангалами. Карл нахмурился. Что-то здесь было не так, но он не мог понять что именно.
[Рэй осмотрела помещение.
[Карл кивнул.
Всё совпадало. Размер, форма, расположение светильников.
— Ещё одна такая же, — прошептал он остальным.
— Обстановка? — спросила Элис.
— Точная копия предыдущей комнаты с мангалами.
Элис подозвала Корбина, и они начали обсуждать дальнейшие действия.
— Давайте попробуем что-то новое. Войдите вместе с Лотосом и Тессой, а потом закройте дверь, — предложил кто-то из группы.
Карл усмехнулся:
— То есть взять самую сильную группу на этом уровне и проверить, сработает ли на них та же ловушка?
Алиса кивнула, и он повернулся к клирикам.
Лотос пожал плечами:
— Ну, почему бы и нет? Если сработает — добыча наша. Если нет — просто откроем дальнюю дверь и заставим тебя торчать в проёме, пока остальные пробираются. В прошлый раз ничего не случилось, пока мы все не зашли.
Роза, наконец поняв замысел, пробормотала:
— Было бы неплохо, если бы один целитель остался здесь...
Корбин вздохнул:
— Она права. Если на нас нападут, пока их нет, лучше, чтобы с нами был лекарь.
Два клирика переглянулись и тут же начали играть в «камень-ножницы-бумагу». Тесса выиграла с первой попытки и с торжествующей ухмылкой посмотрела на Лотоса.
— Я иду с Карлом, — объявила она. — Лотос остаётся с группой на случай атаки. Если всё будет в порядке — позовём.
Карл вызвал Рэй в своё пространство — на всякий случай. Вдруг возникнет проблема из-за того, что она командир его ранга Вознесённого? В прошлых испытаниях звери считались личностями, так что и эти ловушки могут оказаться не хуже.
Он шагнул вперёд, Тесса последовала за ним, захлопнула дверь, и они замерли в ожидании. Почти минуту спустя она вздохнула, распахнула дверь снова — за ней никого не было.
— Похоже, сработало, — удовлетворённо констатировала жрица. — Так, где там надпись? Давайте глянем, что нам приготовили.
Буквы проступили почти сразу.
Тесса прочитала и рассмеялась:
— В этот раз мы могли бы зайти все вместе и биться сообща, но теперь ловушка либо сработает только на нас двоих, либо будет ждать, пока мы вернёмся.
Карл подумал, что напряжение вот-вот сломает жрицу войны, но та, напротив, сияла от возбуждения.
— Это испытание для смешанных групп, можно заходить всем! — крикнул он в пустоту, надеясь, что товарищи его услышат, даже если не видят.
Затем он осознал, что оказался на передовой масштабного оборонительного сражения, плечом к плечу с Тессой. Вокруг них выстроились в боевые порядки тысячи солдат — люди, зверолюды и даже огры.
На них неудержимо надвигалась лавина эльфов, троллей, фейри, дриад и существ, чьих названий Карл даже не знал.
"Битва смешанных групп", — пробормотал он.
"Похоже на то", — кивнула Тесса.
Окружающие солдаты бросали на них недоуменные взгляды. Когда они двинулись вперед, чтобы укрепить щитовую стену, кто-то крикнул:
"Чёрт, они не говорят на нашем языке!"
Тесса лишь пожала плечами: "Война есть война. Слова здесь не нужны. Выпускай зверей — пусть остальные привыкнут к ним и приготовятся к бою".
Карл подал команду, и солдаты ухмыльнулись. Видимо, боевые звери были для них делом привычным. Даже когда Рэй призвала своих големов, в рядах не возникло паники.
Предводитель отряда рявкнул приказ. Воины за щитоносцами подняли копья, уперев их в щиты, готовясь встретить первый натиск троллей, шедших в авангарде войска фейри.
Фронты уже готовы были сомкнуться, когда Карл заметил подкрепление. Остальные члены группы ворвались в зал и встали за его и Тессиной спиной.
Воздух наполнился треском деревянных копий за мгновение до того, как тролли врезались в щитовую стену. Боевой клич поднял союзные войска в атаку.
Рэй направила големов в бой, Ястреб взмыл в небо, а Тор остался в резерве, выжидая момент, когда первый тролль прорвёт линию, чтобы закрыть брешь.
"Что происходит? Мы услышали ваш зов!" — крикнул принц Корбин.
"Люди и союзники против своры фейри!" — перекрывая грохот сражения, ответила Тесса. Карл уже скрестил клинок с высоким фейри.
"Что ж, так тому и быть", — вздохнул принц Корбин.


    Том 1 Глава 242

    Chapter 242
Три часа спустя Карл сидел, прислонившись спиной к Тору, среди руин поля боя. Люди одержали в лучшем случае пиррову победу — потери были столь чудовищны, что будь среди выживших хоть один фейри, это следовало бы считать поражением.
Город, который они защищали, лежал в руинах. Большинство мирных жителей погибли. Из тысячи воинов уцелели лишь единицы, и теперь они, едва переводя дух, зализывали раны.
Равнина дымилась там, где Хоук выжигал огненными шарами троллей, не давая им регенерировать. Едкий смрад висел над выжженной землёй, где теперь царила лишь мертвая тишина.
Карл провёл последние десять минут в медитации, восстанавливая силы. Медленно перераспределяя энергию из фокусов в звериные пространства, он улучшал их качество, затем восстанавливал фокусы, чтобы усилить каждый из них. Наконец открыл глаза — пора было вставать.
Он окинул взглядом поле, усеянное трупами, и поднялся, намереваясь обыскать их в поисках добычи. Среди такого количества тел наверняка завалялось что-то ценное.
Но едва он сделал шаг, как на земле вспыхнули знакомые магические письмена.
"Испытание успешно завершено. Время — два часа сорок семь минут", — прочла Тесса.
Все замерли в ожидании. Что дальше? Новый раунд? Сообщение не называло их неудачниками, но и победа, оплаченная такими потерями, казалась сомнительной.
[Награды получены]
Ни коробок, ни новых уведомлений не последовало. Вместо этого они вновь очутились в простой комнате с мангалом. И только тогда перед каждым материализовались призы — маленькие коробочки.
Три серебряные, три золотые, две платиновые и одна, казалось, выточенная из цельного рубина.
Принц Корбин окинул их взглядом.
— Ну что ж, догадываюсь, как их распределить. Теперь вам предстоит выбрать по одной от своей группы.
Трое Пробуждённых с тоской разглядывали коробки с другими цветами. Дана, конечно, уже имела дело с такими ларцами — чем выше ранг, тем ценнее награда.
Но в отряде Вознесённых не было других магов, у которых можно было бы выклянчить обмен, а Алиса вряд ли отдала бы свою добычу за шкатулку Пробуждённого. Она провела три часа за барьерами, пока лучники, исчерпав запас стрел, не прижали её к защитному кругу вокруг Тора. Даже измотанная до предела, она продолжала держаться, восстанавливая силы.
Дана и двое Пробуждённых, владеющих клинковыми заклинаниями, первыми принялись менять коробки, пока не нашли те, что смогли открыть.
Оба заклинателя получили новые мечи, похожие на прежние, а Дане досталась изящная деревянная палочка с золотой инкрустацией.
— Неплохо, — пробормотала она, проверяя свойства. — Заряжается сама и выпускает до двадцати магических ракет.
Вовсе недурно. Это сэкономит уйму маны в бою, которую можно будет тратить в более спокойные моменты.
Она уже знала заклинание «Волшебная ракета», поэтому её навыки распространялись и на палочку, позволяя разделять снаряды, правда, с потерей урона. Зато против слабых противников — идеально, да и зачистку территории ускорит.
Лотос раздал следующую партию коробок, и, к удивлению, никому не пришлось меняться.
Карл распахнул свою и замер: внутри лежал хрустальный лук. Странный — без тетивы. Но стоило ему взяться за оружие, как всё стало ясно. Достаточно было сделать движение, будто натягиваешь невидимую тетиву, и лук сам создавал стрелу. Никаких затрат маны, никаких ограничений по зарядам — просто магия.
Но главное, он мог наделять эти стрелы навыками и отправлять их куда дальше обычного. «Разрыв» и «Рассечение» работали хорошо на средней дистанции, но за двадцать метров теряли силу. А вот со стрелой — пожалуйста, хоть двести метров, без потери мощи.
— Похоже, сегодня день оружия, — усмехнулся Лотос, размахивая резным деревянным посохом.
— Не обязательно оружия, — возразила Тесса, поднимая металлический щит из красного и золотого сплава, идеально сочетавшийся с её нарядом.
— Режущие инструменты — всё равно оружие, — Лотос пожал плечами.
Ларри рассмеялся, передал коробку Элис, а Корбин тем временем подошёл к сундуку с рубинами.
Все трое достали своё оружие: Алиса — изящную золотую палочку с прозрачным кристаллом в оправе, остальные — мечи.
— Похоже, система вознаграждений осуждает нас за слабый урон, — заметил Карл.
— Определённо, — вздохнула Дана.
У неё было [Разрушение], два мощных голема и куча атакующих заклинаний, но система всё равно выдала ей оружие. Правда, сконструированное для экономии маны — возможно, именно в этом и крылась её боевая слабость, о которой система позаботилась.
Принц Корбин взглянул на часы и нахмурился.
— Это заняло больше времени, чем я ожидал. Вернёмся ко входу — там мы сможем отдохнуть. Начнём пораньше: вряд ли кому-то из нас сегодня охота проходить ещё одно испытание.
Возражений не последовало. Во второй комнате они провели три часа, и ещё один затяжной бой стал бы для них непосильной ношей.
Лишь добравшись до первой комнаты, они осознали: путь назад может оказаться не легче, чем вперёд. Дверь, которую они намеренно оставили открытой, снова была заперта, а перед ними разворачивалась та же картина, что и в предыдущих испытаниях.
— Ладно, — Корбин махнул рукой, — разобьём лагерь в последней испытательной комнате. На случай, если гоблины из большой пещеры — не единственные, кто рыщет поблизости. Эти твари умеют пролезать в малейшие щели, и чёрт знает, что ещё прячется под этим мхом. Если обратный путь запечатан, то здесь мы в такой же безопасности, как и везде. Но будем следить, чтобы испытания сбросились полностью, а не только двери.
— Кто когда стоит в дозоре? — спросил Карл, уже поворачиваясь к выходу из второй комнаты.
Принц кивнул в его сторону.
— Дозор из двух человек: один обороняется, второй будит остальных. Один командир плюс напарник. Карл, мы с тобой первые. Кто ещё?
Элис кивнула: "Я поделюсь с Розой".
"А мы с Дэррилом станем третьими", — согласился Ларри.
"Остальные пусть отдыхают сегодня, а завтра, если всё будет в порядке, отправим напарников по циклу. Никто не хочет, чтобы целители выбились из сил", — добавил он.
Карл не стал спорить — в тяжёлые времена свежие клирики на твоей стороне дорогого стоят. Он свернул рюкзак, достал спальник и приготовился залезть в него после дежурства.
Дана устроилась рядом, пока священники возились с ужином.
Заклинатели уже потянулись за сухими пайками, когда обнаружили неожиданное изобилие провианта.
"Откуда всё это? У вас тут целая походная кухня?" — удивилась Роза.
"Зачем? Мы оба владеем благословением сотворения пищи. Всё это — чистая магия, две минуты назад его не существовало. Присаживайтесь, через пятнадцать минут будет готово", — пояснила Тесса.
Они варили что-то вроде рагу из наколдованных ингредиентов. Карл предложил добавить мясо одной из рептилий ранга Пробуждённого, с которыми сражались утром. Хоук прихватил тушу, но ему понадобится вечность, чтобы её разделать.
"Вот, нарежьте тонко — и быстро сварится", — протянул он кусок.
Принц Корбин скептически покосился на подозрительное мясо неизвестного происхождения, но промолчал, решив положиться на клириков. В конце концов, если они и отравят ужин, то сами же и вылечат — очищающие заклинания были их прерогативой.
Впрочем, к запасам Карла отнеслись с доверием. Как только он передал мясо, Лотос ловко нашинковал его тонкими ломтиками, которые моментально сварились в котле с тушёнкой.


    Том 1 Глава 243

    Chapter 243
Когда трапеза закончилась и припасы были убраны, Карл устроился рядом с принцем Корбином, развернувшись лицом к противоположной двери — так начиналась их вахта, которая, по правде говоря, вряд ли обещала быть скучной.
Они находились в лабиринте зачарованных туннелей, где единственная комната в коридоре была запечатана. Если что и могло случиться — так это перезагрузка испытания. И если она произойдет сейчас, пока они здесь, это будет настоящим кошмаром: все еще измотанные, на грани морального истощения.
Сначала оба молчали, лишь пристально наблюдая за дверью, пока остальные засыпали. Каждый предусмотрительно застегнул рюкзак прямо в спальном мешке — на случай активации испытания, чтобы не осталось ничего важного снаружи.
Этот ад длился уже три часа. Они почти исчерпали запасы воды и перекусов, пока священнослужители не пополнили их во время ужина.
Как только последние сонные вздохи разнеслись по комнате, Корбин тихо обратился к Карлу:
— Ты же знаешь, что почти дослужился до Командора? А после последнего случая я уверен — твой паук уже там. Ты точно хочешь докладывать об этом Церкви? Они мастера давить на чувство вины, чтобы выжимать из людей всё, что нужно.
Принц говорил едва слышно, зная, что слух у Карла острый.
— Думаешь, они сами не узнают? — так же тихо парировал Карл. — С нами двое клириков, которые лезут вверх по Вознесённому рангу с бешеной скоростью. А по слухам, Верховные жрецы уже подумывают приставить к нам оракула.
— Дельное замечание. Просто напоминаю — есть и другие фракции, кроме Церкви.
Карл усмехнулся:
— Например, Бюро развития элиты? Кстати, как думаешь, на кого работает Элис?
Корбин вздохнул и покачал головой:
— Ты слишком быстро вырос. И, скорее всего, ещё не научился вежливо, но твёрдо говорить им «нет». Звание Командора — это серьёзный шаг. Если не потребуешь уважения, которое с ним связано, окажешься на дне, выполняя самоубийственные задания, пока одно из них действительно не станет последним.
Карл кивнул:
— Я не умею отказывать, когда на меня смотрят преданными глазами. Придётся над этим работать. Просто не ожидал, что всё навалится так быстро. Я ведь ещё первокурсник, всего пара месяцев прошло с Божественной инъекции.
Корбин резко повернулся к нему:
— Ты первокурсник? Я был уверен, что ты хотя бы третий курс.
Карл покачал головой. "Нет, мы с Даной начали учиться одновременно".
Маг королевского ранга перевёл взгляд с одного на другого и кивнул. "Её можно назвать вундеркиндом первого года. Она уже достигла середины или даже конца ранга Пробуждённого, что для начала обучения — выдающийся результат при наличии достаточных ресурсов.
Позже я поговорю с ней, чтобы удостовериться: она не поддастся соблазну форсировать прогресс и не сожжёт свой потенциал в погоне за скоростью. У неё есть всё, чтобы далеко продвинуться, если продолжит упорно работать.
Вы двое — близкие друзья, так что, когда снова повыситесь в ранге, присматривайте за ней".
Карл твёрдо кивнул. "Я сделаю всё возможное".
Воцарилось комфортное молчание. Когда через несколько часов часы Корбина подарили сигнал, он отправился будить следующую смену.
Ранним утром Карла разбудил тёплый поток воздуха, хлынувший ему в лицо. Глаза мгновенно раскрылись, тело напряглось, готовое к схватке — но это оказалось всего лишь дуновение жара от готовящегося завтрака. Расслабившись, он призвал доспехи и в мгновение ока облачился в них.
Утренняя трапеза состояла из овсянки с рублеными фруктами. Ели рассеянно, параллельно обсуждая планы на день.
"Похоже, в каждом крупном зале нас ждёт испытание. Если какое-то из них потребует непозволительно много времени, мы просто двинемся дальше, где бы ни находились.
Вчера мы прошли три зала. В идеале повторим этот результат сегодня, но я не хочу, чтобы кто-то надорвался и погиб", — объявил Корбин.
Вся команда, включая его самого, накануне изрядно потрепалась, поэтому осторожность была оправдана — даже если это означало ползти вперёд черепашьими темпами.
"Разве мы не собираемся повторить первый бой и убраться отсюда к чёртовой матери?" — угрюмо буркнул Дэррил.
Корбин усмехнулся:
"С такими трофеями, как после прошлой схватки? Вряд ли. Мы прочешем это место вдоль и поперёк, будем драться сколько понадобится — и, возможно, ты вернёшься домой Вознесённым. Такие возможности не валяются под ногами. Это как получить доступ к дюжине испытаний разом — нужно лишь прорваться сквозь них."
Он сделал паузу, его глаза блеснули азартом:
"Кроме того, где-то в недрах этой горы скрыт мощный источник магии. После всего увиденного я почти уверен — это одно из утраченных Божественных подземелий. Тех самых, что Мировой Дракон создал для тренировки первых людей."
Тэсса и Лотос переглянулись в немом шоке. Младшие члены отряда, кроме Карла (тот уже был в курсе), выглядели совершенно потерянными.
"Но... разве это не просто легенда?" — недоверчиво спросила Роза.
Корбин пожал плечами:
"Возможно. Но я ручаюсь — они существуют. Вот только откуда они здесь взялись — загадка."
Испытание круче того, что они уже прошли? Вчерашняя битва и так выжала их до последней капли. Хотя... если награда будет соответствующей, игра стоила свеч.
На этот раз Карл повёл группу вперёд. Все немного расслабились, когда Тор окутал их Освежающей молнией — не только из-за защиты, но и потому, что заклятие придавало сил и проясняло мысли.
Туннель уходил вниз, петляя в толще горы. Никаких ответвлений, никаких новых залов — пока Карл не уловил далёкое эхо.
"Внизу пещера, — тихо сообщил он. — Мы почти под тем местом, откуда начали. Где-то между первой и второй испытательными комнатами. Если продолжим спускаться — упрёмся прямо в неё."
— Готовы? Вы точно уверены насчёт расположения? — спросила Элис, сжимая рукоять меча.
— Я вырос в шахтах. Под землёй у меня компас в голове. Судя по изгибу туннеля и уклону, ещё метров двести, — ответил Карл, не отрывая взгляда от темноты впереди.
Прошли сотню метров, как вдруг впереди раздался глухой удар, а затем слабое голубоватое свечение озарило конец туннеля.
Карл пригнулся и пополз к последнему повороту, Рэй прикрыла его сверху. Туннель выходил на высоте пятнадцати метров над стеной огромной пещеры, где раскинулся целый подземный мир — грибные леса, странные травы и... существа.
Двуногие.
Карл затаил дыхание, вглядываясь в детали.
Они напоминали эльфов, но кожа у них была пепельно-чёрной, волосы — белыми, словно седина, а глаза светились холодным фиолетовым. Внизу, среди чёрных скал, ютился их город, а на противоположной стороне, прямо напротив выхода туннеля, зиял исполинский портал — двадцать метров в высоту, пульсирующий мерцающим светом.
Вернувшись к своим, Карл тихо передал увиденное. Остальные напряглись ещё сильнее. Голоса существ действительно походили на эльфийские, а этот народ и без того славился вспыльчивостью. Если же это были мутанты, как те красные гоблины...
Проблемы не избежать.
Их отряд явно не справился бы с целым поселением, но и оставлять портал за спиной было смерти подобно.
— И что будем делать? Может, попробуем пройти через менее населённые участки? — прошептал Карл.
— Они же эльфы, — Лотос мрачно усмехнулся. — Чуть тронешь их растения — тут же поднимут на уши. Никакого шанса проскользнуть незамеченными.
— Тогда что? — Алиса сжала кулаки, её взгляд упёрся в конец туннеля. Если это действительно врата в подземелье... она рвалась войти.
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Карл замер на мгновение, обдумывая возможные варианты. "Кажется, мы могли проглядеть боковой ход. Помнишь, как был замаскирован предыдущий? Здесь может быть такой же. В подгороде десятки туннелей, ведущих вверх — неужели выходной не имеет ни одного ответвления?"
Элис усмехнулась, перебирая в уме варианты. "Что ж, стоит проверить, прежде чем штурмовать другой туннель в надежде на удачу."
Ближайший проход находился всего в пятидесяти метрах, но на уровне земли, где кипела жизнь. Очевидно, не лучший выбор.
Зато слева, в семидесяти метрах, зиял ещё один — на полпути вверх по скале, явно заброшенный. К тому же расположенный ниже, так что Рэй мог натянуть зип-лайн, и все скатились бы туда без проблем.
Принц Корбин окинул взглядом туннель. "Проверим стены до последнего камня. Если не найдём скрытых ходов — поищем другой вход. Знаю, Дэррил и Кекс не вполне осознают ценность этого портала, но мы обязаны его отыскать."
Роза вздрогнула от прозвища, но заняла место в середине группы, пока Карл вёл их обратно, простукивая мечами стены в поисках пустот.
Не пройдя и десятка шагов, он замер.
"Туннель изменился. Мы снова спускаемся," — сообщил он.
Остальным потребовалось мгновение, чтобы осознать странность его слов. Весь путь к камере они шли под уклон — теперь же должны были подниматься, но, по словам Карла, склон по-прежнему шёл вниз.
Корбин пробормотал заклинание, и в его ладони материализовались шарики. Рассыпав их перед собой и позади группы, он наблюдал, как все они покатились вниз.
"Спуск с обеих сторон. Либо иллюзия, либо туннель изменил форму," — заключил принц.
Карл закрыл глаза и тихо свистнул, полагаясь на эхолокацию Рэй.
"Сюда. Позади нас по-прежнему камера, но настоящий подъём — слева. Впереди — сплошная скала. Все берёмся за руки и следуем за мной," — скомандовал он.
Остальным это казалось глупой затеей, но они послушно последовали инструкции. Когда Карл сделал четыре шага по казавшейся твёрдой скале, все внезапно очутились в новом туннеле.
Он прошёл ещё несколько шагов, затем притянул всех к себе, позвал Рэй в своё пространство и снова выпустил её наружу. Девушка не могла закрыть глаза, а потому не в силах была самостоятельно преодолеть иллюзию, хотя отчётливо понимала — её глаза обманывают её.
Как только группа оказалась в туннеле, Карл достал из сумки полоску ткани — то ли бандану, то ли маску от пыли, но вполне сгодившуюся бы и для повязки на глаза.
Для теплового зрения ему требовался хотя бы минимальный обзор. Сложенная ткань создавала размытую, но не полностью непроницаемую пелену, хотя обычным зрением в кромешной тьме он всё равно ничего не видел.
— Иллюзионные очки активированы, — объявил он. — Я поведу нас вперёд, но предупредите, если мои действия покажутся вам странными. Не хотелось бы потерять кого-то по дороге.
Воцарилась короткая пауза. Карл обернулся к группе и увидел, что все уставились в пустоту перед собой. Хотя, на его взгляд, там ровным счётом ничего не было.
Рэй, на что они смотрят?
Без понятия. Но все выглядят так, будто сейчас обделаются. Может, помахать мечом перед их рожами? — предложила она.
Карл так и сделал. Компания тут же ожила, зашевелилась, но теперь озиралась по сторонам, будто ожидая нападения из темноты.
— Уверен, мы всё ещё в иллюзии, — пояснил Карл. — Я не видел, что вас напугало, но стоило мне взмахнуть клинком — и вы снова со мной.
— Если даже Корбин попался в эту ловушку, может, нам поискать другой путь? — высказался Ларри.
— Похоже, они здорово постарались, чтобы заманить сюда незваных гостей, — согласился Карл. — Не зря же этот туннель так тщательно припрятан.
— В туннеле за нами эльфы, я их слышу, — добавил Рэй.
Карл сжал зубы.
— Назад пути нет. В том туннеле, откуда мы пришли, кто-то есть. Держитесь ближе ко мне и не обращайте внимания на то, что увидите. Если станет невмоготу — закройте глаза и ухватитесь за чью-нибудь одежду. Главное — не отставайте.
Он повёл группу по извилистым коридорам, пока пальцы не наткнулись на дверную ручку слева. Втолкнув всех внутрь, Карл захлопнул дверь за спиной.
Они оказались в одной из комнат с мангалами. Остальные уставились на него с немым вопросом.
— Простите, — прошептал он, призывая к тишине. — Эльфы нас преследовали, а это была первая дверь, которую я нашёл.
Минуты тянулись в напряжённом ожидании. Ни магических надписей, ни признаков погони — только отдалённые шаги и ругательства в коридорах, которые вскоре затихли. Потом патруль прошёл мимо снова, но не остановился, а двинулся обратно к входу в туннель, где затаилась группа.
— Что теперь? — спросила Дана, озираясь. — В этой комнате нет другого выхода, а там, снаружи, целый город.
Принц Корбин вздохнул, и на его лице появилась ухмылка.
— У меня либо самая идиотская, либо самая гениальная идея. Когда стража проходила мимо во второй раз, я успел их запомнить. Могу наложить маскировочное заклинание — и мы просто пройдём к цели, как свои.
Элис фыркнула.
— Определённо идиотская. А как мы будем возвращаться, если они заметят нас у портала? Ты же знаешь, что он под охраной. Да и заклинание долго не продержится — на разведку времени не останется, даже если мы заговорим на их языке.
— А если использовать маскировку, чтобы найти выход? — предложил Ларри. — Хотя бы не нападут сразу, если примут за своих.
Корбин взмахнул рукой — и в следующий миг все превратились в темнокожих эльфийских стражников. Одинакового роста, с теми же причёсками, что и у настоящих. На беглый взгляд — не отличить.
— Ладно, попробуем добраться до портала, — распорядился маг королевского ранга.
Карл отправил Рэй помогать с маскировкой, распахнул дверь — и застыл. Коридор исчез. Вместо него перед ними раскинулся огромный двор, окружённый фантастическими башнями эльфийского города.
Первым порывом было закрыть глаза, чтобы эхолокация помогла ему разобраться в происходящем, но даже в темноте реальность не изменилась.
Он обернулся к остальным. "Как вы думаете, мы могли незаметно попасть в испытание? Мы не получали уведомления, но вдруг я провёл нас сквозь иллюзии ещё на входе?"
Принц Корбин встал рядом, окидывая взглядом город — чёрные витые шпили, неестественно синее небо, странные растения, пробивающиеся сквозь каменные плиты.
"Подземельем тут и не пахнет, это точно. Сейчас проверю локационное заклинание." Он понизил голос, будто опасаясь невидимых ушей.
Заклинание сработало, но результат лишь заставил его нахмуриться. "Либо мы в испытании, либо нас перенесло на тысячу километров от вчерашней точки. Никого из клана не вижу, радио молчит."
Элис достала прибор и подтвердила: "Правительственные сигналы не ловятся. Почти наверняка мы в Триале. Карл, как выглядит здание снаружи?"
Тот высунулся за дверь. Чёрный дуб, тот же готический шпиль, что и вокруг.
"Мы на первом этаже. Всё как вон в тех башнях напротив," — пояснил он.
Элис кивнула. "Значит, если выйдем — точка входа исчезнет. Придётся проходить испытание до конца. Похоже на те случаи, о которых докладывала Элита: люди теряли дни в странных заданиях или вообще ничего не помнили после."
"Отлично," — проворчал Ларри. — "А как понять, что за задание нам впаяли?"
Ответ был только один.
[Статус квеста]
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[Статус квеста]
[1 текущий квест] Найдите и войдите в портал подземелья.
[Условия] Выживание
Карл скользнул взглядом по лаконичному системному сообщению и сжал губы. «Найти портал и не сдохнуть» — ну, спасибо, кэп. Ведь именно этим они и занимались все это время. Зачем выдавать квест на очевидное?
Если только...
Мысль засела в голове, как заноза. А что, если они до сих пор не вышли? Если, покинув последнюю комнату, они угодили в новое испытание? Или, того хуже, вообще не покидали первую залу, а просто блуждали по её закоулкам? Тогда весь их опыт — иллюзия, мираж, разыгранный системой.
Карл напряг зрение, вглядываясь в окружающий город всеми доступными способами, но вокруг были лишь редкие темнокожие эльфы, бесцельно сновавшие по улицам.
[Я всё ещё чувствую портал, даже если город изменился.] — донеслось из пространства Рэй.
— Рэй утверждает, что портал рядом, — прошептал Карл остальным. — Может, поторопимся? Не знаю, что случилось с городом, но если это испытание, то портал — наша цель.
На него бросили оценивающие взгляды, но уже через мгновение Элис и Корбин синхронно кивнули — пора двигаться.
Маскировка у них была так себе, но в этом городе царил такой разнобой стилей, что их наряды не выделялись. Главное правило — чёрная одежда да белые волосы. Остальное — на вкус.
Они шли молча, пробираясь к центру, где вскоре замаячило мерцание огромного портала. Народу вокруг становилось всё больше — будто готовилось какое-то событие. Лотос заволновалась.
— Я понимаю их язык, — прошептала она. — Акцент архаичный, резкий, но они говорят, что портал открыт. Похоже, скоро начнётся пропуск.
Элис тихонько фыркнула.
— Если проскочим — устроим пир на весь мир, когда вернёмся. Как думаешь, сможешь изобразить их выговор?
"Достаточно, чтобы попасть внутрь. Поверь мне", — ответила Лотос, шагая рядом с Карлом во главе группы.
Они просто слились с толпой, двигавшейся к порталу, надеясь, что маскировочное заклинание сработает и их не раскроют. Весь город стекался в одном направлении — к человеку в черно-белой мантии, выкрикивавшему что-то на древнеэльфийском.
"Он говорит, что это просветительская программа. Ищут добровольцев, готовых рискнуть жизнью, чтобы доказать, что достойны стать чемпионами Подземелья. Не знаю, что это значит, но я согласна", — перевела Лотос.
Не дав никому опомниться, она резко вскинула руки и помахала тому самому мужчине. Тот ухмыльнулся и указал на неё, а эльфы вокруг только переглянулись — кто-то вызвался, даже не спросив деталей?
Лотос жестом дала понять, что они все вместе, и мужчина пригласил их подняться на платформу, где зиял портал в подземелье.
[Лотос спросила что-то по-эльфийски.]
[Этого хватит на испытание для десяти человек. Верьте!] — ответила она.
Мужчина в странном облачении — левая половина чёрная, правая белая — улыбнулся, потрепал её по голове и широким жестом указал на портал.
[Первые добровольцы в новое Подземелье уже вступают! Да пребудет над ними благословение Древних!] — провозгласил он, когда они переступали порог. Лотос едва не задержалась, чтобы расспросить его, но вовремя вспомнила про акцент.
Они очутились в странном болоте, где кристаллические деревья отражали тусклый свет, а среди трясины извивались змееподобные твари с нечёткими человечьими очертаниями.
"Наги", — прошептала Лотос, и в голосе её дрогнуло.
"Сильные?" — спросил Карл.
"Ещё какие. Полуразумные, жестокие... и владеют магией".
Ястреб окинул взглядом болота, и в сознании Карла прозвучал его вопль, наполненный лютой ненавистью.
[Зло. Чистейшее зло. Только топи да водная магия. Этому месту не место в нашем мире!]
После столкновения с кланом Йети ненависть Хоука к водной магии лишь усилилась. Однако Карл, осматривая топь, видел в ней потенциал.
Перед ними выстроились воины нага — командиры и высшие командиры, бесчисленные пробуждённые дроны и вознесённые бойцы. Мелкие подвиды, судя по всему, относились к обычному классу и могли быть как угрозой, так и нет.
Лотос знала об этом виде больше других, но о мелких особях не упоминала. Карл решил, что это рядовые существа, хотя и заметил, как те используют простейшую водную магию — совсем не безобидную.
Чешуйчатые, почти человеческие торсы нага сбивали с толку. У большинства было по две руки, у некоторых — четыре. Головы — точь-в-точь как у кобры, с раздутым капюшоном. Только вот капюшон этот не сводился в угрозе, а оставался расправленным постоянно — то ли по привычке, то ли так уж они устроены.
Размеры варьировались от детского до великанского. Нага носили одежду, украшения, а при необходимости — оружие, что окончательно убедило группу: перед ними развитая раса.
Карл не хотел поднимать Ястреба вверх и привлекать внимание, но от входа им открывался хороший обзор деревни.
Проверив статус квеста, он обнаружил обновление:
[Очистите подземелье нага и уничтожьте короля нага.]
Очевидно, действовать нужно было поэтапно. Но в этом месте было что-то странное — не только обилие нага, неожиданное расположение подземелья или болотная погода.
Первой мысль озвучила Дана:
— Они же видят, что мы здесь стоим. Почему до сих пор не напали?
Корбин усмехнулся.
— В Подземельях так заведено. Я бывал в нескольких, и пока группа не сходит со стартовой площадки, монстры не трогаются с места. Но стоит сделать шаг вперёд — и они тут как тут. Придётся следить за патрулями и другими отрядами, не давая им поднять тревогу.
Хоук мрачно буркнул Карлу:
«Это место — чистое зло».
«А у меня идея, — отозвался Карл. — Залезь на плечо к одному из магов. Так ты не будешь мешаться в бою и сможешь швыряться огненными шарами по всем, кто использует воду. Без лишнего шума».
«Недурно, — согласился Хоук. — Останусь с магом Даной. Если встану ей на голову, буду как все ростом».
«Лучше на плечо. У тебя когти острые, а у неё шлема нет», — предупредил Карл.
Хоук нашёл компромисс — вскарабкался на её рюкзак, свесившись к самой макушке.
Карл кивнул Рэю и Тору, и отряд двинулся вперёд, навстречу первому отряду нага.
Как и предупреждал Корбин, стоило им сойти с платформы, как змеелюди пришли в движение. Они выстроились в боевой порядок, готовые атаковать.
Но присутствие Молниеносного Серро, кажется, сбило их с толку. Их змеиные морды выражали растерянность, когда они бросились на Тора — и ужаснулись, поняв, что ему даже не нужно пронзать их рогами, чтобы нанести удар.
Один из нага запутался в могучих рогах Тора, но Серро лишь яростно тряхнул головой, швырнув воина на землю без сознания.
Остальные попытались сдержать Тора, чтобы спасти товарища, но они были всего лишь Пробуждёнными. Пара огненных шаров Хоука превратила их в пепел прежде, чем те успели приблизиться.
Корбин одобрительно кивнул.
— Держимся вместе и не шумим. Будем брать группы по одной. Здесь нет мирных — все только и ждут боя. Обычно стандарт прост: перебить всех и посмотреть, что упадёт в награду.
Он усмехнулся.
— Бывает, выпадает что-то стоящее. Но редко.
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Карл потянулся к первому трупу, намереваясь перевернуть его в поисках чего-нибудь стоящего. Но едва его пальцы коснулись тела, как оно растворилось в воздухе, оставив после себя лишь горстку монет.
— Что за чертовщина? — прошептал он, ошеломлённый.
— А, это одно из тех подземелий, — пояснил Корбин. — Будет интересно. Каждого убитого монстра нужно трогать, и желательно не пропускать ни одного. Чем дальше продвинемся, тем лучше награда. Деньги, вещи, одежда — что угодно. Говорят, даже еда иногда выпадает. Так что не зевайте — чем сильнее тварь, тем ценнее добыча.
Дана тихо присвистнула, следуя указаниям принца, и подняла кольцо с голубым кораллом.
Ястреб угрюмо зарычал, и Карл почти наверняка знал — это был бафф от водного элементаля.
— Кто-нибудь разбирается в этих штуках? — спросила Дана.
Тэсса протянула руку, и кольцо на миг озарилось золотистым сиянием. Затем клирик вздрогнула и отшатнулась.
— Кольцо чистой воды, обычное, — пояснила она. — Похоже на заклинание, которым мы воду добываем. Носить может кто угодно, лишь бы мана была. — Она протянула кольцо обратно Дане, явно не испытывая к нему интереса.
Дана сняла перчатку, надела кольцо и снова натянула кожу на пальцы. Заклинатели проводили её завистливыми взглядами.
— Это всего лишь первая добыча, обычная вещь, — ободряюще сказал принц Корбин. — Учитывая, какие классы собрались в нашей группе, мы ещё наберём тут добра.
Он метнул заклинание в группу нагов, мгновенно прикончив одного и заставив остальных броситься в атаку. Это было почти красиво — словно у тварей отняли остатки разума, заставив действовать по шаблону: ярость вместо бегства, даже когда одного из них разнесло в клочья без усилий.
В следующее мгновение заклинатели и Карл обрушились на нагов, изрубили их в капусту и принялись изучать трупы в ожидании награды.
Ещё больше монет и пара чёрных кожаных перчаток – разумеется, ничем не напоминавших те, что носила нага – стали наградой, впечатлявшей всех уровнем магии, необходимой для их создания.
"Я убеждена, что эти подземелья – творение Мирового Дракона, воплощение Божественной магии," – Тесса говорила серьёзно, напоминая, что прежде всего она клирик, сведущий в церковных учениях. – "Риск велик: среди врагов найдутся те, кто сможет бросить вызов даже Корбину, раз уж он с нами. Но и награда должна быть соответствующей – Мировой Дракон не оставляет своих чад без воздаяния."
"В траву, быстро," – Лотос тихо скомандовал, укрывая группу в высокой растительности.
К счастью, вокруг не валялось трупов, способных их выдать – к месту приближался патруль. Четыре могучих четырёхруких нага, и, как предположил Карл, среди них четверо командиров, а пятый – либо верховный вождь, либо принц их рода.
Корбин жестом обозначил план: он берёт на себя лидера, а големы Алисы прикроют его. Карлу и Тору предстояло сдерживать остальных, пока готовилась засада.
Ларри и Элис тоже должны были помочь с предводителем, но с Рэй и её големами группа справилась бы и с четырьмя охранниками.
Нага не были бронированными, как Тор – их тела, гибкие и податливые, легко ускользали от ударов Карла.
Охранники окружали себя водяными барьерами, что приводило Хоука в бешенство. Птица яростно швыряла в них огненные шары, пламенем окутывая не только врагов, но и себя с Даной.
Карл сомневался, что Хоук вообще отдаёт себе отчёт в своих действиях – тот слишком был поглощён уничтожением водяной магии, прожигая свою травму труп за трупом.
Даже Рэй, глядя на эту яростную месть, прониклась сочувствием. Она сделала всё, чтобы дать Хоуку последний удар по рухнувшему щиту, а затем направила своих големов в тыл врага.
Эти големы разительно отличались от тех, что Карл видел раньше. Их корпуса покрывали пластины чёрной металлической брони, а передние конечности были заточены, словно клинки. Видимо, это была способность Даны – что-то вроде "Брони големов" или "Прочных конструкций".
В сочетании с молнией это работало убийственно эффективно. Два голема расправились с нага за мгновения. Проворные воины, от которых Карл едва успевал увернуться, оказались беспомощны перед восьминогими механизмами.
Карл задумался: стоит ли вложиться в "Ускорение", когда наберёт достаточно очков умений?
Для командира уровня Рэй это дало бы сорок процентов к скорости – и тогда у нага не осталось бы ни единого шанса уклониться.
Возможно, это был не идеальный выбор, но и не худший из возможных. Приключения сулили ему больше очков, а теперь, когда Карл распробовал этот вкус, он твёрдо решил продолжать.
Боб Маккензи всё правильно просчитал. Здесь лучше быть свободным, чем под чьим-то надзором. Но в отличие от Боба, Карл радовался, что рядом с ним надёжная команда.
Пока Карл отвлекал воинов, паукообразные големы наступали им на пятки, а двое заклинателей Пробужденного ранга колебались. Они и близко не могли выдержать таких ударов, какие принимал на себя Карл.
Хотя он парировал большинство атак, пока звери занимались своим делом, а големы Даны выкладывались по полной каждый раз, когда их вновь призывали после серьёзных повреждений, оба парня не решались подойти ближе. Один неверный шаг — и смерть.
Тесса даже не смогла устоять против патруля нагов и отступила со спины Тора. На клинках заклинателей мерцал барьер командирского ранга, созданный Алисой, но против четырёхруких противников, вооружённых клинками и магией, он продержался бы недолго.
Маги швырнули несколько заклинаний, но магия Пробужденного ранга против зверей Командирского была почти бесполезна.
Лидер патруля пал незадолго до последнего стражника, и Карл воспользовался моментом, чтобы обыскать тела командиров.
— О, тут ещё кожаные перчатки. Тесса, на что они годятся? — спросил он, подбрасывая их клирику.
— Перчатки Пробужденного ранга, «Водяная Смерть». Усиливают урон от магии воды, — ответила она, осторожно поглаживая пылающую голову Ястреба, который уставился на предмет.
— Это просто перчатки, они не создают магию воды. Расслабься, — успокоила она его.
Хоук и правда чувствовал себя лучше после того, как перебил кучу магов воды, но Тесса так ловко чесала ему голову, что он решил ещё немного потерпеть.
Карл подозревал, что пёс перенимает дурные привычки у остальных.
— Отличный материал, — заметила Дана, когда они приготовились двигаться дальше.
Корбин скептически покачал головой. "Это подземельный мусор. Даже не второсортные твари — те, что их сбросили, были на две ступени выше.
Когда их создавали, игроки в системе сражались в полной экипировке своего уровня, охотясь за редкими артефактами и особыми преимуществами.
Тогда времена были иные, и сила у всех — совсем другая."
Пройдя ещё три группы и не получив ничего, кроме водной сферы — базового магического ресурса — и горсти монет, отряд вышел на просторную площадку. Там возвышался массивный четырёхрукий нага, увешанный ожерельями из костей и раковин. В одной руке он сжимал посох с мерцающим голубым кристаллом, в остальных — какие-то побрякушки.
"Шаман, что ли", — мелькнуло у Карла.
Существо было ранга командира, и слабейшие члены группы подавленно вздохнули. Опять им достанется лишь объедки, пока сильнейшие заберут главные трофеи.
"Ладно, мы знаем схему боя. Дана, держи своих големов сзади — пусть прикрывают остальных, на всякий случай", — скомандовал принц Корбин и активировал заклинание, одним прыжком ринувшись вперёд.
Карл и звери остались в шаге за ним. Ястреб перебрался на спину Тора, чтобы быть ближе к разворачивающейся схватке, но подальше от внимания Даны.
Рэй уже растворилась в зарослях лишайниковых кристаллических растений вокруг платформы и заходила шаману в тыл, когда раздался первый удар. Огромный вождь нага активировал заклинание — и из ниоткуда возникли дюжина бесплотных духов.
Карл рубанул одного — призрак распался пополам и рассеялся.
"Дана, ваша цель — духи, они Пробуждённого ранга!" — крикнул он, одновременно запуская [Рассечение] прямо в шамана.
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Шаман нага явно уступал в силе, но это не мешало ему держаться, подумал Карл, занимая позицию. Корбин шёл впереди, а он и Тор — по флангам. Шесть командиров, включая големов, и маг королевского ранга против одного шаманского командира — казалось бы, перевес на их стороне. Но существо не выглядело ни растерянным, ни напуганным. Вместо этого оно окружило себя водяным вихрем, заставив Карла и зверей отступить, а затем вызвало смерчи, которые хаотично закрутились по платформе.
Ястреб оценил высоту атак — не больше шести метров — и, взлетев со спины Тора, начал обстреливать шамана изнутри. Остальные тем временем лупили по его защитному барьеру, уворачиваясь от бурлящих водяных жгутов.
Бой превратился в хаос. Все метались по платформе, отбиваясь от духов, которые лезли под ноги — трое Пробуждённых просто не могли контролировать их всех. Каждый пытался хоть как-то достать шамана.
Заклинание дрожало под ударами Корбина, но не падало. Карл не мог понять, насколько эффективны огненные шары Ястреба.
Дэррила застали врасплох — удар отшвырнул его через всю платформу. Он едва успел вцепиться в один из рогов Тора, чтобы не свалиться в пропасть с обратной стороны. Серьёзных ран не было, но теперь его сковывал водяной барьер, замедлявший движения и грозивший оставить на пути новых вихрей.
И тут один из ударов Карла пробил брешь в защите. Нага на мгновение обнажилась. Следующие атаки Корбина и Алисы добили барьер, и схватка вспыхнула с новой силой.
Паучьи големы впились в спину шамана в тот же миг, как защита рухнула. Карл заметил, что над нагой всё ещё висел слабый водяной щит, но и его разрушил Ястреб, не жалея сил.
Пробиваться сквозь два барьера подряд было бы адской морокой, но Хоук избавил их от этой головной боли. Теперь шаман обрушил на них шквал заклинаний — водяных и ледяных.
Его мощь явно соответствовала уровню Командора, но мана, казалось, не кончалась, а сам он просто не желал умирать.
За следующую минуту они нанесли шаману десятки ударов, пока его защита была сломлена. Он истекал кровью, но продолжал сражаться. Урон они наносили — это было очевидно, и раны не затягивались с неестественной скоростью. Но он. Не. Падал.
Шаман начал замедляться, заклинания появлялись всё реже. Однако Карл почуял неладное — это не было концом. Скорее, подготовкой к чему-то большему. И когда мана существа резко взметнулась вверх, его первой мыслью было крикнуть:
— Отходите!
— Идёт мощная атака! — крикнул он, набирая номер, даже не представляя, что за зрелище развернётся перед ним.
Сгусток маны взорвался водяным всплеском, сначала вырвавшись наружу, а затем закрутившись по комнате извилистыми волнами.
Карл рванулся в сторону, уворачиваясь от водяных жгутов, которые, извиваясь, удалялись от наги-шамана.
Он видел, как все ринулись вперёд, но Хоук и Рэй одновременно сообразили одно и то же.
[Ловушка.]
— Отходите от волн! Назад! Это ловушка! — крикнул Карл наге, когда та выпустила вокруг себя град ледяных осколков.
Он принял удар «Пламенного тела» на себя, а Элис и другие командиры прикрылись щитами. Бойцы ранга «Пробуждённый» бросились на пол, уворачиваясь от атаки. Рэй использовала големов как живые барьеры, а Тор резко опустил голову, защищая глаза.
Паучьи големы снова впились в спину шамана. Карл вонзил клинок глубоко в брюхо твари, а Корбин, перепрыгнув через неё, вцепился в горло.
Нага-шаман рухнул на землю, судорожно сжавшись в клубок, и в последнем отчаянном порыве протянул руки к Корбину, пытаясь схватить и задушить его.
— Ну что, прошло как по маслу. Есть пострадавшие? — спросил Карл, убедившись, что монстр мёртв и не шевелится, несмотря на то, что големы продолжали его протыкать.
В конце концов Рэй отозвала их, и Корбин дотронулся до тела — оно исчезло, оставив на полу небольшую кучку добычи.
Тесса подошла, чтобы применить магию опознания, но один предмет сразу привлёк внимание Карла.
[Ядро льда]
Среди россыпи мелких драгоценных камней лежал неприметный кристалл — один из тех, что требовались Рэй для зелья из мха и кристаллов, добытых ранее в гоблинской пещере.
В груде тряпья выделялся посох с голубой сферой, напоминавшей ту, что держал шаман, а рядом сверкали монеты и самоцветы.
Элис подняла посох, нахмурившись.
— Странно... Не могу активировать, — пробормотала она, — зато магия воды работает.
Она передала артефакт Дане, но та лишь покачала головой. Затем посох оказался в руках у Лотос, и её глаза вспыхнули от восторга.
— О, это просто чудесно! — объявила она, сжимая посох. — Он даёт доступ к фирменному заклинанию шамана — «Водяной вихрь». Блуждающие торнадо, понимаете?
Остальные трофеи оказались тканевыми доспехами ранга Вознесённых. Фасон был недурён, а чары — мощными, так что их разделили между Даной и Розой, единственными, кому они подошли. Видимо, шаманша (или наг, у которого, как известно, ног не было) предпочитала длинные юбки.
Обновка резко контрастировала с их прежней экипировкой — обычной тканью да редкими мантиями класса Пробуждённых. Карл не удержался и свистнул, оценив преображение.
Наг выглядела скромнее, но элегантнее: пышные рукава, расшитые золотом и камнями, мантия, придававшая царственности. Роза же носила укороченную юбку с разрезом, под которой прятались практичные брюки, а у Даны подол заканчивался высоко над коленями, но складывался спереди, как кимоно, раскрываясь с каждым шагом. Теперь они походили не на студентов-авантюристов, а на светских львиц, вышедших на променад.
"Подождите, это ещё не всё", — усмехнулся Корбин, протягивая последний кусок ткани.
Дана фыркнула, сразу поняв, что это, но Карл некоторое время лишь тупо уставился на предмет. Перед ними был старинный тканевый бандаж — прадедушка современных спортивных лифчиков, да ещё и зачарованный.
Корбин вручал его Роуз, значит, вещь должна была улучшить её характеристики. Тесса сдержанно хихикнула в кулак.
Заклинательница надела бандаж, перекинув полоски ткани через плечи, чтобы магия могла проявиться. И в тот же миг её грудь будто испарилась, став абсолютно плоской.
"Стяжка обеспечивает свободу движений. Разве не удобнее, чем эти дурацкие кожаные ремни, которые только мешают?" — подколол Корбин.
"У Дэррила теперь грудь пышнее, чем у меня в этом ужасе! Ты вообще представляешь, какой удар по моей женской гордости? Если бы не бонус к ближнему бою, я бы с тобой с радостью поменялась. Тебе-то он нужнее — в твоём возрасте уже сил не хватает", — огрызнулась Роза.
Карл тем временем подобрал Ледяное ядро для Рэй и быстро собрал оставшиеся ингредиенты в миску, стараясь не потревожить её импровизированную выставку на полу, пока воровал мох и кристаллы.
Артефакт могли использовать она, Хоук и он сам, и он сулил новый навык — [Парализующие удары], о котором Карл давно мечтал.
Как только все три компонента оказались в миске, они тут же превратились в вязкую пасту, растворив мох и кристаллы при контакте. Карл разделил смесь на три части, каждой хватило бы на приличный флакон. Надеюсь, этого достаточно, подумал он.
"Делаем перерыв, восстанавливаем силы и ману. Предлагаю всем принять смесь и подкрепиться, пока есть возможность", — объявила Алиса. Последние трофеи после шамана уже были розданы.
После такого противника отдых был необходим.
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Когда все расселись по местам, три зверя вернулись в свои уголки, где быстрее всего восстанавливали силы, а Карл погрузился в медитацию, восполняя ментальную энергию, хотя физическая усталость уже ушла благодаря освежающей молнии.
Хоук и Рэй тут же осушили свои зелья. Хоук, едва холодная жидкость коснулась желудка, зашипел, заплевался и обрушил на Карла град проклятий.
"Ты меня отравил, ублюдок! Это же "Ледяной элемент"!" — выкрикнул он, скривившись.
"Зато есть шанс, что ты освоишь Парализующий удар", — попытался успокоить разъярённую птицу Карл.
Зелье действительно подействовало: когти Хоука слегка закристаллизовались, а тело стало плотнее, но никаких новых навыков так и не проявилось.
Рэй же не жаловалась — зелье окутало её ощущением природной тьмы, хоть и без видимого эффекта.
Карл подумывал отдать ей последнюю дозу, но эти капли были полезны и ему самому. К тому же, теперь, зная, как выглядят ледяные ядра, они могли добыть ещё. В этом подземелье, возможно, даже попадётся экземпляр Вознесённого ранга.
Он выпил зелье, и холод разлился по венам, сливаясь с [Освежающей молнией], полученной от Тора.
[Получено новое умение: Оглушение]
В описании [Идентификации] об этом не упоминалось, но Карл остался доволен. Ошеломляющий удар — именно то, чего не хватало группе. А раз он единственный, кто им владеет, то сможет записать его в [Книгу навыков] и выручить пару очков браунинга, когда в следующий раз попадёт в переплёт.
Это меняло тактику боя. [Оглушение] работало в ближнем бою, что не было его сильной стороной, но если оглушить цель и переключиться на другую, паучьи големы могли расправиться с беспомощным противником. Он не знал, как долго продлится эффект и насколько враги устойчивы, но даже нескольких секунд под их когтистыми лапами хватило бы, чтобы покончить с большинством угроз.
После короткого отдыха Элис и Корбин снова были готовы к вылазке. Им предстояло возглавить группу, отвлекая нагов дальними атаками, но на этот раз у Элис был особый приказ.
"Пусть Тор отдохнёт. Нам предстоит пробираться через болота, а это нелёгкое испытание даже для него. Да, Молниеносный Серро справится, но шума будет предостаточно", — объяснила она.
"Ладно, пусть отдыхает. Рэй тоже останется, но будет вызывать големов по необходимости. Чем меньше нас — тем тише пройдём", — согласился Карл.
Големы растворились до следующей схватки. Группа двинулась сквозь болотные заросли, повторяя маршрут нагов, но оставаясь невидимой среди высокой травы и хрустальных деревьев.
Следующий отряд стоял на поляне у дороги. Карл переговорил с Рэй, убедившись, что та в курсе плана.
Она надежно укрылась в своём карманном пространстве, подальше от болотной жижи, а Хоук выбрался наружу, используя Дэну как мобильную огневую точку. Девушка оставалась в стороне от боя, а её высокий рюкзак позволял ему смотреть поверх её головы.
Корбин кивнул — бойцы рассредоточились, готовя засаду. Перед ними стояли заклинатель в звании Командора и четверо пробуждённых воинов.
По сигналу Карл ринулся в атаку. Беззвучно вынырнув из воды, он оглушил заклинателя прежде, чем тот успел среагировать.
Видимого эффекта не последовало, но враг замер как вкопанный, даже когда алисины ветряные лезвия и зачарованный меч Корбина изрубили его в клочья.
Паукообразные големы Рэй тут же набросились на воинов. Вся группа была уничтожена без единого звука.
Так прошёл следующий час — стремительные нападения из болотных зарослей, обыск тел и бесшумное отступление, пока патрули не забили тревогу.
Наконец они вышли к перекрёстку. Навстречу двигались два отряда нагов и ещё одна платформа с гигантским нага.
"Разделяемся. Справа — пробуждённые с Вознесённым во главе. Дэррил, Роуз и Дана — вы с Тором. Слева — командир с Вознесёнными, остальные берём его, пока Тор не вернётся."
Как только разберёмся с ними, займёмся огромной нагой. Других нага поблизости не видно — возможно, это конец подземелья. Одни подземелья огромные, другие — вроде этого — совсем небольшие, — пояснил Корбин.
Карл кивнул: — Выбирайте. Я направлю одну группу Паучьих Големов, а Тор займётся остальными.
— Подождите. Нам нужно, чтобы все они оставались в зоне действия клириков. Будет два боя, но разделять группу полностью я не хочу, — ответил Корбин.
Принц оказался осторожным стратегом. Карл замечал, что эта осторожность порой раздражала Алису, но сейчас она была согласна. Если отправить нижние чины слишком далеко, они могут нарваться на засаду, которую все проглядели.
Корбин отсчитал на пальцах от пяти. В тот момент, когда Тор начал атаку, Карл окликнул его перед второй группой.
Командир патруля не слишком удивился его появлению, но когда за спиной внезапно выросли паукообразные големы — Рэй покинула свою позицию — он дёрнулся назад, инстинктивно подтягивая длинное тело для равновесия.
Не то чтобы это сильно помогло. Карлу было всё равно, попадёт ли первый удар в уязвимое место. [Оглушение] врезалось в нижнюю часть тела командира, и тот на мгновение застыл — ровно настолько, чтобы големы и Рэй успели наброситься на него.
Четыре руки командира не спасли положение. Две верхние тут же обездвижили големы, ударив по суставам и оттянув их под неестественным углом. Рэй действовала практичнее — вонзилась в длинный хвост, разрывая его [Рассечением] снова и снова, пока тот не залился кровью.
Существо всё ещё пыталось парировать клинок Карла нижними руками. Тот мысленно отметил: [Оглушение] на существ выше его ранга действует ограниченно — замедляет, но не парализует полностью, если только не попасть по-настоящему сильно.
Он ожидал, что остальные члены патруля уже ринутся на помощь, но те были заняты големом Алисы и клинком принца Корбина.
Карл на секунду задумался, где Хоук, но тут же вспомнил — тот сидел на рюкзаке Даны, не получив чётких указаний. Впрочем, и без него со вторым патрулем справятся более чем успешно.
Карл не форсировал атаку — он лишь отвлекал командира, пока Рэй с големами буквально разрывали того на части. Вражеский лидер рухнул прямо в объятия Карла, рассыпавшись в груду самоцветов и фрагментов кольчуги.
У Пробужденных дела шли не хуже — они отставали всего на несколько убийств. Скорее всего, Хоук снова сачковал, что было странно, учитывая всего одного Вознесённого в патруле. Но раз обошлось без потерь — и ладно.
Взоры всех обратились к гигантскому нага, возвышавшемуся на помосте. Кругом теснились палатки — явный признак того, что он не один. Но почему-то их бой не привлёк никого, кроме этого одиночки.
"План есть? Эти шатры меня напрягают", — заметила Тесса, разглядывая добычу.
Она только что опознала доспехи командира и с восхищением гладила стёганый плащ с кольчужной отделкой.
"Снижает стоимость заклинаний на пятнадцать процентов при использовании щита. Идеально", — констатировала она.
"Завидую по-хорошему. Вряд ли кто-то станет оспаривать", — отозвался Карл.
"Даже если это броня командирского ранга?" — Тесса окинула группу вопросительным взглядом.
Принц Корбин усмехнулся: "Ты у нас единственный щитник".
Доспехи достались ей вчера, но он был прав — больше никто не владел щитом и не собирался осваивать.
"Что ж, значит, буду бронированной жрицей", — решила она.
Карл ухмыльнулся её энтузиазму: "Тем более, если собираешься и дальше врываться в бой верхом на Торе".
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Принц Корбин осторожно двинулся вперёд, чтобы разведать последнего крупного нага в подземелье. Этот бой обещал быть самым тяжёлым — скорее всего, он был рассчитан на десяток бойцов равной силы. Вот только кто мог знать, что имел в виду тот странный человек в черно-белых одеждах у входа?
Тот факт, что ни Тесса, ни остальные не узнали эти одеяния и бога, которому они принадлежали, вызывал тревогу. Выглядело это как облачение священнослужителя, но в самом сердце города, кишащего врагами, задавать лишние вопросы никто не собирался.
Корбин вернулся к группе и быстро начертил схему прямо в грязи.
— Там наг, размером с предыдущего, но, кажется, сильнее. Палатки вокруг пусты, но я подозреваю, что это ненадолго. Либо оттуда вылезут призванные наги, либо откроются порталы с подкреплением.
Он провёл линию, обозначая позиции.
— Одеяния делают его похожим на королевскую особу. Анатомия мужская — мощный торс, широкие грудные мышцы вместо округлых форм. Так что назовём его Королём Нагов.
— Не знаю, что он выкинет в бою, но оружия вокруг платформы — хоть отбавляй.
Карл кивнул, обдумывая информацию.
— Похоже, боец ближнего боя. Уклоняться — наша главная тактика. Четыре руки позволят ему драться с несколькими противниками сразу, а хвост, скорее всего, тоже смертельно опасен.
Он провёл рукой по диаграмме.
— Если уровень сложности такой же, как в прошлой схватке, мы справимся. Проблемы начнутся, если подтянется подмога. Надо развернуть его так, чтобы маги и лёгкие бойцы оставались у лестницы, подальше от палаток.
Алиса добавила свою пометку.
— Если встанем здесь, всё должно сработать — при условии, что Короля Нагов удастся удержать. Главное, чтобы подкрепление не пришло с дороги, а не из палаток.
Она посмотрела на Карла и Корбина.
— А вам двоим будет комфортно на дальнем берегу?
— Нас трое, — поправил Карл. — Возьмём Тора. Должно хватить, чтобы удерживать его внимание. Если подмога придёт с тыла — выпускайте големов, задержат.
Корбин усмехнулся.
— Неплохо спланировано. Надеюсь, твои навыки соответствуют уверенности.
Карл ответил ухмылкой, бросив взгляд на очки навыков. У него ещё оставались очки для улучшения — если всё пойдёт наперекосяк, он просто возьмёт себе новый навык.
Элис подняла глаза к потолку пещеры.
— Надо отправить Ястреба на разведку. Убедимся, что ничего не упустили. Сейчас здесь должно быть безопасно — врагов почти не осталось.
Карл отдал приказ, и Ястреб взмыл вверх, описывая круги над болотами в поисках угроз.
Всё было под контролем. Только тот огромный... — подтвердил он.
— Оставайся наверху, и когда мы его развернём, сможешь вступить в бой, — ответил Карл.
— Хоук говорит, что всё чисто.
Карл и Корбин пронеслись мимо Короля, будто собираясь ударить ему в спину, но, заняв позицию у рампы, Карл мгновенно призвал Тора из своего пространства. Теперь они стояли лицом к лицу с чудовищем.
Остальные подтянулись по ступеням, а големы Рэй выдвинулись с флангов, держась на таком расстоянии, чтобы Королю не пришлось разворачиваться к ним.
С его точки зрения, это выглядело как пять против одного — до тех пор, пока маги и заклинатели низшего ранга не начали обстреливать его издалека.
Раны множились с пугающей скоростью. Корбин вложил все силы в парирование ударов четырёх мечей, не давая Королю ни единого шанса на ответный удар.
Бой становился всё более односторонним. Огненные шары Хоука выжигали чешую по всему телу чудовища.
Как они и предполагали, Король в конце концов воздвиг над собой барьер и издал боевой клич. В ответ из палаток и с подступов к платформе хлынули десятки нага.
Паукообразные големы развернулись к ближайшим палаткам, а Карл бросился на тех, кто выходил с тыла.
Маги ненадолго завязли в перестрелке, но с Рэем и големами на их стороне воины нага не представляли серьёзной угрозы. Настоящая проблема была в бесконечном потоке врагов, поднимающихся по пандусам.
Пока Корбин был вынужден держать оборону, единственным, кто наносил удары по боссу, оставался Рэй. Тор и Карл тем временем отбивались от подкреплений.
Лацерат работал исправно — пол уже был залит кровью нага. Но босс не подавал признаков слабости. Он швырнул свои короткие мечи и схватил с земли два огромных клинка, сжимая каждый двумя руками по одну сторону тела.
Даже Корбин не мог парировать удары Короля Нага — тот бил с грубой, звериной силой. Карлу пришлось уворачиваться от сокрушительных ударов, обрушивавшихся сверху.
В тот момент, когда пал последний воин из лагеря, шатры разметало волной водной магии, и в бой вступил призрачный двойник шамана-босса.
Ястреб радостно взвизгнул, ныряя...
Платформа взорвалась.
Карлу потребовалось мгновение, чтобы понять его замысел. В одном из шатров лежали яйца нага, и Ястреб рванул за ними.
Карл крикнул слишком поздно — Хоук уже швырнул добычу в ментальное пространство.
Яйцо приземлилось в четвёртом зверином измерении, которое тут же заполнилось топкими болотами и длинными травами Подземелья. Оно погрузилось в жижу, исчезнув из виду.
Ястреб взвыл, осознав свою ошибку.
— Включай голову, бой ещё не окончен, — отрезал Карл. — Позже достанем. Пространство восстановится.
По крайней мере, он на это надеялся. Раньше ему удавалось вытаскивать яйца Тора и Рэй обратно после подобных экспериментов.
Но сейчас призрачный шаман уже собирал силы для новой волновой атаки, слившись с королём в единую оборонительную формацию.
Карл рванул вперёд, едва увернувшись от удара короля, и всадил шаману [Оглушение].
Атака на здание прекратилась, и маги обрушили на призрака шквал заклинаний, подкреплённых яростными огненными шарами Хока.
После прерывания заклинания призраку требовалось время на восстановление, да и эта форма была куда слабее оригинала. Он уже начал расплываться, не выдерживая атак паукообразных големов.
Король взмахнул клинками, вонзив их в землю. От удара платформа содрогнулась, и волны землетрясения покатились во все стороны — призрак рассыпался под совместным натиском группы.
Карл прыгнул в сторону, а Тор тут же контратаковал, вызвав ответный толчок, чтобы удержаться на ногах. Остальных же отшвырнуло, когда короля вдруг окружил кроваво-красный барьер.
Ярость придавала боссу сил — его удары становились всё быстрее и яростнее. Барьеры над Корбином, стоявшим на колене, трещали под натиском. Карл бросился в атаку с фланга, пытаясь отвлечь внимание, пока заклинатель приходит в себя. Но даже его магически усиленные мускулы и тяжёлый клинок не могли тягаться с разъярённым чудовищем. Третий удар — и Карл рухнул на камни.
Он едва успел откатиться, подняв меч для защиты, и продолжал прикрывать товарищей, удерживая короля спиной к магам. Те едва оправлялись после землетрясения, изрядно потрёпанные.
Кровь сочилась из ран, ослабляя босса. Когда он наконец развернулся к Корбину, красный барьер начал меркнуть — вместе с его силой.
Карл выиграл драгоценные секунды. Заклинатель не упустил момент — его клинок вонзился в грудь твари точно туда, где у человека бьётся сердце.
Фонтан крови хлестнул по Корбину и платформе. Босс рухнул, а затем его тело растворилось, оставив после себя лишь массивный золотой сундук.
[Подземелье завершено] — прозвучал в воздухе призрачный голос. Команда облегчённо выдохнула, уставившись на добычу.
— Кто откроет? — спросила Тесса, накладывая на группу освежающее заклинание.
— Думаю, принц Корбин, — предложил Карл. — У него наивысший рейтинг, да и мастер он разносторонний: и в ближнем бою силён, и в магии.
Корбин покачал головой:
— Здесь всё решает удача. У кого из нас больше везения или благосклонности Мирового Дракона?
Остальные, не сговариваясь, указали на Карла. Сомнений не было — заклятие, наложенное верховным жрецом, говорило само за себя.
— Верховные жрецы его проверяли, — пояснила Лотос смущённым заклинателям.
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Карл протянул руку, и сундук с лёгким скрипом распахнулся перед ними.
[Награды распределены] — раздался тот же безэмоциональный голос.
[Наибольший урон: Рэй. Получена награда]
[Наибольшее исцеление: Лотос. Получена награда]
[Завершение уровня: Дана, Дэррил, Роуз, Реми. Бонусные гранты]
Компания переглянулась.
— Чьё настоящее имя Реми? — Лотос недоумённо подняла бровь.
Ответа не последовало. В этот момент в сознании Карла яйцо, брошенное Хоуком в четвёртое ментальное пространство, вдруг затрещало по швам.
— Ты что, блядь, издеваешься? — прошипел Карл, наблюдая, как пёстрое голубое яйцо начинает раскалываться.
[Хоук требовал: "Отправь его назад, тупая водяная змея!"]
[Поздно, связь установлена. Подземелье уже выдало награду] — мысленно парировал Карл.
Теперь предстояло выяснить, что за нага вылупилась в его сознании.
— Реми — это птенец в моём четвёртом пространстве. Хоук кинул туда яйцо с платформы босса, собираясь его сожрать, — объяснил Карл.
Лотос фыркнула. Затем захихикала. Потом её смех перерос в неконтролируемый рёв. Она схватилась за живот, катаясь по земле, слёзы ручьями текли по её лицу.
— Хоук... заполучил... нагу... в партнёры?! — она едва могла говорить от смеха. — О боги, это... это шедевр!
Хоук швырнул в неё огненный шар, но барьер [Освежающей молнии] поглотил атаку без вреда.
— Прости, пернатый, — Лотос наконец перевела дух, вытирая слёзы. — Но это... это слишком...
Их так увлекло появление нового "члена команды" и истерика Лотос, что они едва не пропустили момент, когда паукообразные големы начали швырять в траву деревянные копья.
Рэй первой заметила угрозу. Шёлковая стрела, выпущенная из её ладони, вонзилась в ближайшее дерево.
— Похоже, Рэй получила новый навык в награду, — заметила Алиса. — А что досталось тебе, Лотос?
Клирик изо всех сил старалась сохранить серьёзное выражение лица, особенно когда Хоук начал спускаться к ней с явными намерениями. Она прошептала заклинание — и потоки чистой воды окутали её тело, смывая грязь и залечивая раны.
"У меня есть новое исцеляющее заклинание — «Оживляющие воды»", — пояснила она.
Взгляды остальных обратились к троим, кого голос назвал получившими бонусы. Они всё ещё пребывали в шоке и не осматривали себя, но для окружающих было очевидно: перед ними только что вознесённые маги или заклинатели.
В сознании Карла прозвучал тихий, чуть испуганный голосок.
["Злая птица не достанет меня здесь, правда?"] — прошептала Реми.
["Нет, не достанет. Это твоё пространство"], — успокоил её Карл.
Реми, как её назвали в Подземелье, оказалась маленькой голубой змейкой с переливающейся кристаллической чешуёй, чёрным вихревым узором на спине и золотистыми брюшными чешуйками. Её голова была украшена капюшоном, как у кобры или нага, но она определённо оставалась змеёй.
[Она произнесла короткое заклинание, и из воздуха возникли четыре миниатюрных водяных щупальца. Размахивая ими, словно бейсбольный судья, она заставила Карла задуматься: где она успела этому научиться?]
Духовная змейка Реми не была гуманоидом — это магическое водяное существо из земель Золотого Дракона. Карл лишь смутно припоминал их из своих исследований. Во взрослом состоянии они достигали десяти метров в длину и представляли угрозу уровня Командора.
Лотос же знал, что их причисляли к Духовным Зверям за способность осваивать сложные виды магии. Созрев, они эволюционировали в одном из трёх направлений: воины-наги, рабочие-наги или змеи-хранители. Последние так и не обретали человеческих черт, сосредотачиваясь на развитии рептильного тела.
Карл пристально изучал новичка, пытаясь понять, что он может дать команде.
[Питомец добавлен: Реми]
[Принцесса-шаман]
[Ранг: Вознесённая]
Такого он не ожидал. Крошечная змейка оказалась шаманом Вознесённого ранга от рождения. Навыки её пока оставались загадкой, но, судя по связи с нагами, они должны быть связаны со стихией воды.
Маленькая голубая духовая змея с чёрными узорами на спине, бледно-золотым брюшком и клиновидной головой.
Корбин потянулся к золотому сундуку, и на его лице отразилось недоумение.
[Награда участника выдана Корбину], — возвестил голос Подземелья.
"Похоже, выбирать не получится? Ну, потом можно будет обменяться", — пробормотал он, разглядывая золотые браслеты в руках.
На них искусно были выгравированы изображения нагов, и чувствовалось, что в них заключена мощная магия. По опыту Карла, по-настоящему сильные вещи всегда выглядели впечатляюще.
Тор сунул морду в сундук, любопытствуя, что там внутри, и вынырнул с ожерельем на шее.
"И Тору достались побрякушки? Вот это да!" — Лотос рассмеялся, когда голос объявил о награде для пса.
Ястреб, следуя примеру Молниеносного Серро, выбрался из сундука, зажав в зубах крупный рубиновый камень. Не раздумывая, он проглотил самоцвет — и его тело тут же вспыхнуло магическим пламенем.
[Давай, командир, ты справишься!] — подбадривал он себя, ощущая, как по жилам разливается новая сила.
Как раз в тот момент, когда Карл уже готов был признать поражение, [Пламенное тело] достигло пика — глаза Хоука загорелись ледяным голубым сиянием, словно языки магического пламени.
«Ястреб получил повышение», — констатировал Карл, и остальные лишь кивнули в ответ.
Один за другим соратники подходили к сундуку, получая свои награды. Рэй достала теневой кристалл и, не колеблясь, проглотила его, хотя он и не дал ей полного ранга.
Последним поднялся Карл. Когда он протянул руку к сундуку, на его ладони материализовалась Реми.
[Награда участника выдана Карлу].
[Награда члена выдана Реми].
Хоук фыркнул от возмущения. [Она даже не участвовала в битве! Она ещё даже не вылупилась, когда всё закончилось!]
Карл вздохнул. [Послушайте, вам двоим придётся ужиться. И да, я знаю, что вы сожрали остальные яйца из этого гнезда, так что не прикидывайтесь, будто вас обделили.]
Он почувствовал довольное шипение Реми. Ястреб сам устранил её конкурентов. Теперь оставалось только избавиться от него — и победа была бы за ней. В чём именно заключалась эта победа, Карл не знал, но мысленно отчитал маленького монстра.
[Приказ отдан.] Воля двух существ покорилась ему, хотя и неохотно — они явно рассчитывали отделаться минимумом усилий.
Реми сжимала копьё в двух из четырёх своих водянистых щупалец, а Карл разглядывал простую золотую монету.
[Токен умения] Даёт одно случайное умение.
«Что это? Похоже на священную магию», — поинтересовалась Тесса.
«При использовании даёт навык», — объяснил Карл.
«Ого, прямо как книга умений. Какой именно?» — в её голосе звенело ожидание новой силы.
«Здесь... не указано. Просто сказано, что умение будет случайным».
Корбин присвистнул. «Вот это удача. Может оказаться либо самым ценным трофеем в твоей жизни, либо самым разочаровывающим подарком судьбы».
«Я видел подобное раньше. Когда сказано "случайное" — значит, действительно случайное. Без намёков и подсказок».
«Тогда, может, подождать с активацией?» — спросил Карл.
«Не думаю, что это что-то изменит», — Корбин лишь пожал плечами.
Проблема была лишь в одном — Карл не знал, как обращаться с монетой. Он понимал лишь её предназначение — магия сама подсказывала ему это.
"Подбрось её", — посоветовала Тесса.
Карл задумался. Если это дело случая, то подкидывание монеты имело смысл.
Он разглядывал кружок металла — с обеих сторон красовался логотип World Dragon, ни орла, ни решки. Карл подбросил её, поймал и перевернул на тыльную сторону ладони, как это обычно делают в таких случаях.
[Получен навык: Бесшумное движение] — раздался голос подземелья.
"Неплохо для разведчика", — одобрительно заметила Элис.
"Согласна", — кивнула Тесса.
Принц Корбин окинул взглядом группу — все уже давно вернулись к своим человеческим обличьям.
"Как только мы доберёмся до выхода, я наложу заклинание на всех. Нам нужно будет найти путь из этого города и испытания, в котором он затерян. Мы справились неплохо, но впереди ещё многое", — напомнил он остальным.
Карл убрал зверей, готовясь к выходу, а Корбин занялся маскировкой.
"Лотос, ты снова впереди. Если возникнут вопросы, только ты сможешь с ними договориться", — проинструктировал принц.
Кивнув Заклинателю, группа двинулась по подземелью, повторяя свои шаги. У входной платформы они задержались, проверили снаряжение, убедились, что ничего не забыли, и шагнули в портал.
Их выбросило прямо на заснеженный склон.
Они выбрались из гор, оказавшись на краю зоны аномального холода — в пятидесяти километрах от места, откуда начинали.
На мгновение лица всех побледнели, [Освежающая молния] пронзила их, будто атакуя, и сознание прояснилось.
Элис огляделась. "Как мы сюда попали?"
Карл пожал плечами. "Подземелье вышвырнуло нас именно сюда".
Остальные на секунду замерли в растерянности, но затем в их глазах вспыхнуло понимание — [Освежающая молния] сняла наложенный эффект, и память вернулась.
[Карл поздравил своего партнёра.]
[Тор заявил, что теперь я целитель, и Реми рассмеялась.]
Принц Корбин щёлкнул пальцами. "Теперь ясно. Вот что случилось с остальными. Они вошли в инстанс, а когда вышли, память стёрлась. Но мы были под защитой, когда покидали подземелье, и смогли вспомнить".
Ларри хлопнул его по спине. "Отлично сработано, босс. Без тебя, корчащегося десять минут в лапах короля нагов, мы бы не справились. Но теперь есть повод выпить — в группе новый командир".
Корбин повернулся к Карлу. "Выходит, так оно и есть".
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Они стояли у подножия заснеженных гор, и Карл тут же ощутил перемены в собственном теле. Его сила возросла — на добрых двадцать процентов, не меньше. Теперь он чувствовал себя так же, как Хоук и Рэй после их прорыва.
— Как ты вообще это определил без теста? — скептически хмыкнула Роза.
Она по-прежнему смотрела на него с недоверием, но это было её обычное отношение ко всем мужчинам. Просто к Карлу — чуть откровеннее.
— Он похож на зверя ранга Командора. Будь он мне незнаком, решил бы, что местный монстр только что эволюционировал, — пояснил принц Корбин.
Именно так и подумала одна из ближайших элитных групп. Они ринулись на поиски существа, надеясь захватить его, пока оно уязвимо — как Рэй после сброшенного хитина.
— Откуда вы вообще взялись? Нам докладывали, что все уже эвакуировались из гор. Мы здесь только для сдерживания аномальных тварей, — спросил командир патруля, воин ранга Командира.
Группа Карла была необычно велика — девять человек, а экипировка заклинателя выдавала слияние двух отрядов. Для патрульных это означало лишь одно: их данные о том, что в регионе нет элиты, оказались ложными. И теперь им требовались объяснения.
— Мы выполняли задание в горах. Код диспетчера 025678, — ответил принц Корбин.
Командир набрал код на телефоне, отправил запрос и тут же получил ответ.
— Понял. Вас не было десять дней, сочли пропавшими после нашествия монстров. Рад вашему возвращению, принц Корбин.
— Только не это! — рявкнул Карл, едва тот закончил.
— Не… что? — растерялся командир.
— Я не собираюсь ни за кого отдуваться и заполнять бумажки. Очередь не моя! — Карл рассмеялся.
Вопросов, конечно, будет вагон. Особенно о том, чем они занимались десять дней. Хотя для самой группы прошло всего двое суток.
"Вызываю эвакуационную группу. Куда направляетесь?" — спросил командир.
"Моя команда возвращается в Золотую Божественную Академию, остальные, полагаю, в Столицу", — ответила Алиса.
Предстояли перемены. Карл не видел свою комнату уже сто лет — долгий отдых явно не помешал бы.
Они ждали вертолёт. Карл понимал: по возвращении в Академию его засыплют вопросами. Как он стал командиром? Как Дана так быстро достигла Вознесения? Откуда взялось новое снаряжение? И что они теперь со всем этим будут делать?
Вспомнилось предостережение принца Корбина. Придётся научиться постоять за себя. Даже оставаясь студентом, он теперь носил звание Командора — элитный ранг, ставящий его в один ряд с профессорами Академии и самой Алисой. Пусть без регалий и наград, но статус обязывал.
За ними прислали один-единственный вертолёт — небольшой, не то что массивные грузовые машины, перевозившие по полсотни элит за раз.
Когда все разместились внутри, второй пилот приказал пристегнуться. Боковые двери оставались открытыми — на случай атаки с воздуха или с земли. Пилот вёл машину опасно низко, почти касаясь верхушек деревьев.
Карл знал — это нарушение всех норм. Безопаснее было держаться высоко, вне зоны досягаемости наземных угроз. Значит, скрывались от чего-то в воздухе.
Гул винтов заглушал разговоры. Если его внутренний компас не врал, они летели прямиком к Академии.
Заняв среднее кресло, Карл погрузился в медитацию, изучая потенциал нового пространства и знакомясь с Реми.
"Итак, ты шаман, — мысленно обратился он к крохотному духу-змею. — На что способен?"
Чешуя змеи переливалась насыщенным синим цветом, постепенно светлея к брюху до бледного золота. По спине вились замысловатые черные узоры, напоминающие питоньи, но слишком изысканные для обычной змеи. Эта синева скорее походила на драгоценный камень, чем на природный камуфляж.
— Я знаю «Малый контроль воды», «Цепную молнию», «Вьюгу» и «Лечебный всплеск», — с гордостью заявила она. — Это не мощное исцеление, как у клириков, но для порезов сгодится.
Ястреб смерил её взглядом ещё с момента упоминания «Метели», но не вторгался в её пространство и не осыпал мысленными оскорблениями. По крайней мере, сейчас.
Реми всё ещё пряталась в зарослях своего уголка — на случай, если он решит наведаться. Тор тем временем украдкой уплетал мясные куски, а Карл только что осознал, что стащил труп из пространства Хока — в его собственном не было ни одного.
Перед едой Реми обмакивала мясо в воду и заворачивала в листья высоких трав, будто готовила суши-роллы, аккуратно нарезая копьём. Это выглядело забавно, но не мешало телепатическому общению.
Тор подкинул ей ещё растений, чтобы выяснить её вкусы. Нага обрадовалась, сплела из листьев корону, скрепив её лианами. Рэй пожертвовала несколько костей, и маленькая шаманка украсила ими головной убор, а затем сделала костяное ожерелье.
Даже Хоук, делая вид, что терпеть её не может, подбросил пару блестящих камешков для её наряда.
[Потом куплю тебе нормальную шляпу, чтобы не таскала этот лиственный хлам,] — мысленно пообещал Карл. В школьном складе наверняка найдётся что-то подходящее по рангу и прочное.
[Тор даст мне «Барьер молний» — он защитит. А листьев здесь много, они сами растут,] — отмахнулась Реми, хотя её мало волновала практичность украшений. Они могли слететь при первом же движении, но ей было важно другое. Она — шаман Духовного Змея, а не простая тварь. И пусть все видят, насколько она великолепна.
Наевшись мясных рулетов, Реми свернулась калачиком на камне, прикрывшись большим листом, чтобы её не было видно с воздуха.
Тор укоризненно посмотрел на Ястреба.
"Она должна была стать едой, а не другом", — пробурчал Ястреб в ответ.
Рэй тут же набросилась на Хоука, который всё ещё был не в духе после случившегося.
"Ладно, ладно! — неохотно сдался Хоук. — Буду с ней поласковее. Хотя бы то, что она владеет только водной магией... А, нет, у неё ещё и молния есть. Молния — это же тепло".
Следующие четыре часа Карл провёл в медитации, пока остальные отдыхали и готовились к переходу. Поток энергии, наполнявший его и его внутреннее пространство, был вдвое мощнее, чем несколько дней назад, когда он в последний раз мог позволить себе полноценную медитацию.
Отзывы двух зверей командирского ранга оказались серьёзным подспорьем для его роста.
Уровень энергии в пространствах Тора и Реми рос на глазах, как и у новорождённой Змейки. Вылупившись, она была крохотной, но благодаря обильной пище и энергии успела подрасти на треть — теперь её длина равнялась ладони Карла.
Тонкая, как его мизинец, она лишь у основания головы имела утолщение — раздувающийся капюшон, как у кобры или нага.
Во сне чешуйчатый капюшон исчезал, становясь плоским. Может, это не просто угрожающая поза, а что-то вроде ушей у нагов? Карл плохо разбирался в их биологии.
Он надеялся, что сержант Рита уже на месте, и ему не терпелось рассказать ей обо всём увиденном. Но побочные задания пришлось отложить — возле вертолётной площадки академии выстроился целый караван правительственных машин.
До сих пор Карлу не доводилось с ними сталкиваться, если не считать полковника Валери и её команду из Бюро. Те обычно не устраивали таких официальных встреч — разве что для принца Корбина и Заклинателей.
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Вертолёт приземлился, и второй пилот велел им оставаться внутри, пока лопасти не остановятся. Это дало возможность разглядеть встречающих — перед ними стояла внушительная делегация высших чинов со всех уровней власти.
«Помни, что я говорил. Держи спину прямо, но вежливо, иначе они начнут ходить вокруг тебя, как вокруг непослушного щенка», — шепнул принц Корбин Карлу.
Алиса бросила на них недоуменный взгляд, но прежде чем она успела что-то спросить, маг королевского ранга уже спускался с трапа, приветствуя собравшихся.
— Министры, главный исследователь Дэвис, генералы... Что привело сюда столь представительное собрание с вашими помощниками? — осведомился Корбин, направляясь к толпе.
Он шагал впереди, а за ним следовали Карл, Алиса и Ларри. Оглянувшись, Карл заметил, что остальных членов команды сдерживает персонал, пропуская их по рангу, так что Вознесённые оказались в самом хвосте процессии.
Достигнув места встречи, они выстроились в линию: принц Корбин впереди, Ларри и Алиса позади Карла, остальные — ещё дальше.
Лотос и Тесса не стали медлить и сразу направились к первосвященнику, затерявшемуся в толпе. Это позволило наставникам увести Дану вместе с Розой и Дэррилом, оставив для общения с политиками лишь четверых старших.
— О, ты привёз нам перспективного новичка, Корбин? — поинтересовался один из чиновников.
— Кого? Командора Карла? Он, конечно, перспективен, но уж точно не новичок, вознесённый министр Джеральд.
По выражению лица молодого министра можно было подумать, что Корбин дал ему пощёчину. Карл понял: упоминание о его статусе Вознесённого прозвучало как оскорбление, несмотря на высокий правительственный пост Джеральда.
— Ах, молодой командир, говорите? Уверен, мы найдём для него подходящее занятие, — фыркнул министр, и в его голосе зазвучало столь отвратительное подхалимство, что у Карла по спине побежали мурашки.
— Я подумаю, как вписать вас в своё расписание, министр. Благодарю за предложение, — вежливо парировал Карл, заметив, как на мгновение нейтральное выражение лица Корбина сменилось едва уловимой усмешкой.
Краем глаза он увидел, как Алиса изо всех сил старается не рассмеяться, а Ларри застыл, словно каменное изваяние, — возможно, втайне надеясь, что его просто не заметят.
Генерал в парадном мундире подошёл к Алисе и крепко пожал ей руку. "Агент, рад вас видеть. Как поживает наш полковник?"
Элис ответила искренней улыбкой. "Когда я её видела в последний раз, она разбиралась с одним некомпетентным начальником базы спецопераций. Настроение было так себе, но здоровье в порядке."
Из-за спины генерала выдвинулся хрупкий мужчина в кричащем персиковом костюме, нервно теребя планшет. "Принц Корбин, не желаете ли присоединиться к одной из наших благотворительных программ? Все документы уже подготовлены к подписанию." В его голосе звучала навязчивая нота.
"Благодарю, но нет. Я занят программой подготовки заклинателей."
Карл начинал понимать суть происходящего. Если не сказать этим людям чёткое "нет", они будут выжимать из тебя каждую минуту, продвигая свои проекты за счёт твоего статуса и репутации.
Элис как сотрудник Бюро была в относительной безопасности, Ларри прикрывался титулом принца Корбина, но Карла, получившего звание Командора, тут же разорвали бы на части, узнай об этом заранее.
"Может, перейдём к официальному тестированию на звание Командора, Элит Карл?" — раздался сзади низкий голос.
Карл обернулся и увидел Танка, инструктора по подготовке берсеркеров, стоявшего с хищной ухмылкой.
"Отличная идея. Сначала разберёмся с формальностями," — согласился Карл.
Танк усмехнулся, наблюдая, как Карл направляется к тренировочным площадкам.
"Тебе же не нужен полигон магов, да? Не знаю, чем ты занимался все эти годы после ухода," — проворчал громадный берсеркер.
"Нет, военный полигон подойдёт идеально," — кивнул Карл.
Видимо, Танк предупредил заранее — к их приходу уже устанавливали оборудование для замеров энергии.
"Вы знаете порядок. Сначала накапливаете энергию — без призыва существ. Затем применяете навык к цели, и мы замерим выход энергии", — монотонно произнёс инструктор у тестовой станции.
Сначала Карл решил, что тот просто не в курсе, кто привёл Командора, но потом осознал — перед ним выстроилась целая очередь студентов на экзамены. Он оказался здесь случайно, в разгар аттестационной недели. Экзаменатор даже не взглянул вверх, когда Карл схватил тренировочный двуручный меч и активировал [Освежающую молнию] и [Пламенное тело].
"Показатель — низкий командирский уровень", — равнодушно констатировал мужчина.
"С уважением, но я ещё даже не применил атакующий навык", — возразил Карл.
Инструктор поднял голову и увидел, что оружие, обёрнутое энергетическим сиянием, всё ещё лежит на полу. Он странно посмотрел на Карла — в доспехах, с рюкзаком, без школьной формы, — но промолчал, вернувшись к процедуре.
"А, прошу прощения. Продолжайте".
Карл сосредоточился, добавив [Разрыв] к своим умениям, но вдруг вспомнил — у него же теперь есть способности Реми. Её [Цепная молния] куда лучше сочеталась с [Освежающей молнией], чем [Разрыв].
Он перестроился и ударил по бронированной мишени.
"Проходной балл. Энергетика всё ещё на низком командирском уровне, но урон — средний командирский".
"Благодарю, мастер", — кивнул Карл, возвращая тестовое оружие на место.
Экзаменатор усмехнулся и протянул ему золотой значок. "Можешь прикрепить к форме, когда переоденешься. Кстати, тебе понадобится новый комплект — командиры носят в Академии учительский костюм, а не чёрную школьную униформу. Если дослужишься до Рояла до выпуска — получишь плащ".
"Что ж, попробую прорваться в комнату и переодеться. Который сейчас час? Уже почти обед, да?" — поинтересовался Карл.
С момента выхода из Портала прошло столько времени, что он сбился со счёта.
Часы показывали без пятнадцати пять, когда Танк сообщил новость:
— Твои ребята должны вернуться сразу после обеда.
Карл усмехнулся:
— Отлично. Как раз успею переодеться и поесть.
Танк пожал ему руку, бросив взгляд в сторону испытательных зон.
— Я занесу твои результаты, а ты иди смени экипировку. Шляться по школе в броне и с рюкзаком — не лучший способ остаться незамеченным.
Карл направился в комнату снабжения, по пути ощущая на себе любопытные взгляды студентов. Занятия уже закончились, но коридоры общежития редко бывали так оживлены. До него постепенно дошло: он стал главной темой пересудов. Первокурсник, получивший звание Командора, да ещё и привлёкший внимание правительственных чинов на экзаменах.
Хотя, скорее всего, это было преувеличением. Те самые чины сходу ринулись заключать сделки с принцем Корбином, но студенческая молва уже раздула историю до невероятных масштабов.
— Здравствуйте. Мне нужна новая форма, — обратился Карл к пожилому клерку за стойкой.
Тот хмыкнул:
— Одну порвал на экзаменах, да? Не переживай, запас есть.
— На самом деле, я сдал на Командора. Так что форма теперь другая, — Карл показал золотой значок.
— А, дело-то пустяковое. Могут быть залежалыми, редко их кому выдаю, но всё в наличии.
Старик порылся в полках, вытащил две сумки, затем, окинув Карла оценивающим взглядом, заменил их на другие.
— Вот, новая повседневная и парадный мундир. При носке подгонятся автоматически, так что не раздолбай — замена влетит в копеечку. Чёрная для будней, белая для официальных мероприятий.
— Благодарю. Увидимся скоро — нужно ещё кое-какое снаряжение, но обсудим без лишних ушей. — Карл едва заметно кивнул в сторону студентов, явно подслушивающих разговор.
— Конечно. До скорого.
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Карл проверил растения, заполнявшие его балкон, и обнаружил, что их только что полили. Он быстро переоделся, принял душ и примерил два новых костюма. Как и обещали, они подчинялись так же, как доспехи: одним мысленным приказом он мог их снять и так же легко надеть. Теперь ему не нужно было беспокоиться о запасной одежде в рюкзаке — у него появилась альтернатива доспехам для возвращения в город. Однако он заметил одну особенность этих костюмов.
Значок — золотая эмблема его звания Командира — соединялся с тканью отдельно. Он мог достать его и показать людям, не переодеваясь, или прикрепить к любому из костюмов. Это было невероятно удобно. Значок по-прежнему указывал, что он студент Золотой Божественной Академии, что вряд ли кого-то удивило бы, учитывая его возраст. Но зеркало на стене показывало лицо, гораздо менее детское, чем он привык.
Детский пушок превращался в настоящую бороду, а ребячливость уступала место тому, что он назвал бы юной зрелостью. Как и у его зверей, эволюция помогла ему пережить неловкий подростковый период, и теперь он выглядел как настоящий взрослый. Он быстро побрился, нанес немного помады на волосы и причесал их, чтобы зафиксировать теперь, когда они отрастали после короткой стрижки, с которой он окончил среднюю школу. Его родители гордились бы тем, как далеко он продвинулся, поэтому Карл отправил им сообщение — в этот час оба были вне дома.
Когда он спустился вниз в костюме, студенты не сразу узнали его. Они лишь вежливо кивнули, когда он проходил мимо, приняв за одного из ассистентов преподавателей, которые сюда заглядывали. Но работницы столовой были не так проста.
— Студент Карл, с возвращением! У нас сегодня мясо медведя Ранга Вознесения, может, ваш малыш захочет попробовать?
Ястреб не проявил энтузиазма при таком изобилии мяса, а Реми не понимала, что за зверь «медведь», поэтому Карл покачал головой:
— Нам повезло запастись мясом, пока мы были в походе. Но я бы не отказался от двойной порции вашего «Пастушьего пирога» и кофе.
Работница радостно кивнула и указала на зал:
— Присаживайтесь, мы принесём. Или пойдёте в преподавательскую?
— Я посижу здесь. Должен сказать, сегодня мне оказывают особое отношение.
— Вы теперь такой важный, получаете привилегии, — рассмеялась она и махнула ему в сторону столов.
Студенты начали узнавать его, и волна желающих поговорить нарастала. Чтобы избежать хаоса в столовой, Карл выбрал столик в углу. Так он мог общаться, не будучи окружённым. Поворачиваться, чтобы отвечать на вопросы со спины, было бы неудобно, да и перегородил бы ползала — этот вариант казался лучшим.
Сначала звучали обычные поздравления с получением звания Командира от едва знакомых лиц. Потом пришли на ужин маги с тренировочных занятий Ястреба и увидели Карла в костюме с золотым значком.
— Какого чёрта? Это же несправедливо! Я даже до Вознесения не добрался, а он уже Командир! — возмутился один из водных магов.
Карл почувствовал в уме самодовольство Ястреба. Победа над этим конкретным нытиком была полной.
— Что будешь делать теперь? Если ты уже не уступаешь преподавателям, чему тут можно научиться? — спросил другой маг.
— Учиться всегда есть чему, да и бой — не единственное, что нужно знать. Конечно, я могу (и наверняка буду) брать много охотничьих заданий от наёмников — зверей кормить надо. Но другие курсы: боевые искусства, теория — всё ещё ценны, — ответил Карл.
Маг рассмеялся:
— Полагаю, ты прав. От тебя теперь ждут великих дел. Но ты слышал новости, пока был в отлучке? У Ледяных Великанов большие передвижения. Говорят, они используют какую-то ледяную магию для атак на соседей и расширения границ. Недавно видел в новостях.
Это привлекло внимание Карла. Когда их отправили, думали, что аномалия вызывает холод в регионе. Но аномалией оказались испытания деревни Тёмных Эльфов и дандж Нагов. Ни то, ни другое не относилось к Стихии Льда, хотя в испытаниях им встречались замёрзшие поля боя.
Теперь всё встало на свои места: скорее всего, это было началом атаки Ледяных Великанов на той границе. Вот почему при выходе горы были эвакуированы, а оставшихся сочли погибшими. При таком конфликте тренироваться там в обозримом будущем стало бы опасно.
Персонал принёс ужин, пока Карл отвечал на вопросы. Через несколько минут к его столику подсела Дана. Больше никто не решался присоединиться, но Дана казалась больше озабоченной едой на тарелке, пока её кудрявые волосы медленно сохли, превращаясь в гигантскую копну пены.
— Мы слишком долго были в поле. Как-то странно видеть еду без риса и бобов, — прокомментировала она, приступая к трапезе.
Действительно странно. Эти продукты были настолько привычны в готовке Лотус и Тессы, что он даже не задумывался, но в академической столовой их не было. Карл нарезал кусочек жареной курицы, завернул в лист салата и вызволил Реми из её пространства, чтобы поздороваться со всеми.
Детёныш Духовной Змеи быстро росла, теперь её длина превышала тридцать сантиметров, а тусклый отблеск на чешуе намекал на скорую линьку.
— Это Реми? Детёныш Наги, Духовная Змея или как её там? — спросила Дана.
— Она самая. Реми, это Дана. Поздороваешься? — спросил он, пока Реми хватала куриную фрикадельку и подносила ко рту.
Реми щёлкнула языком в знак приветствия и использовала [Контроль воды], чтобы создать два щупальца, помахать магу, а потом набила рот, избегая дальнейших вопросов.
— Вау, не думал, что можно заключить контракт с Духовной Змеёй. Технически, это магические звери — они не умеют говорить, и умом не намного превосходят собак. Но всё же, когда они эволюционируют в Нагу, то становятся частично гуманоидными, — заметил маг с утренней тренировки.
Дана подняла взгляд:
— Те, кого мы видели в дандже, отлично общались.
Маг опешил:
— Они разговаривали? Типа шипели, координируя атаки? Я вырос возле болот. Есть теория, что в древности Наги были полуразумными, но сейчас это просто змеи с руками. Их даже нельзя обучить простой работе.
Дана кивнула:
— В том дандже была целая деревня Нагов с палатками и мебелью. Дикость! Интересно, Реми будет такой же умной, или это лишь магия данджа создала им дом?
Реми воззрилась на Карла: [Дай ему по щам за «змею с руками»!] — потребовала она.
Карл усмехнулся, привлекая внимание мага:
— Она сильно оскорблена, услышав, что Наг называют «змеями с руками». Но я могу общаться со своими зверями куда чётче, чем с обычными животными. Контракт, видимо, повышает их интеллект. Ястреб говорит у меня в голове, причём на человеческом языке, который он физически не способен воспроизвести. Трудно судить, насколько умны другие Наги. Но Реми точно знает, когда её оскорбляют.
Реми кивнула, продолжая есть, и водяными щупальцами достала копьё, помахав им в сторону мага. Должно было выглядеть угрожающе, но из-за её размеров копьё было меньше палочки для еды, и эффект полностью потерялся.
— Понял: не оскорблять змейку. Она что, воин? Уже с копьём ходит, — поинтересовался воин рядом с магом. Если Карл снова отпустит питомцев тренироваться со студентами, он хотел знать, сколько осталось до дня, когда маленькая змейка с копьём примется колотить однокурсников.
— Она Шаман. Копьё — подарок на день рождения, — ответил Карл.
Дана подавила смех, набив рот едой. Да, подарок на день рождения. В день её рождения. От данджа, в котором она родилась.
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    Глава 254 Рита
Закончив ужин, Карл повёл Да­ну в свою комнату, чтобы отдохнуть от суеты Академии в день экзаменов. Рея вылезла, как только они открыли дверь, и тут же приступила к обустройству жилища, используя новые идеи, почерпнутые в походе — в том числе конструкции фортов, в которых они спали. У неё было пространство, и она могла прикрепить их ко всей стене здания, ведь чужие окна её не волновали.
К несчастью для неё, Карл уловил этот ход мыслей и остановил её, прежде чем она успела оплести паутиной весь фасад Академии ради особняка. Зато она модернизировала гамаки и проверила растения, за которыми ухаживала. Некоторые плоды сорвал тот, кто поливал деревья, но зрелых фруктов осталось много, и Рея набила ими своё пространство про запас.
Это навело её на гениальную идею.
Ястреб швырнул Реми в пространство, и они оставили её там. Рея подошла к Дане, подняла её... и исчезла в своём измерении, бросив Дану обратно на пол. После трёх безуспешных попыток она сдалась и пожаловалась Карлу:
[Если Тору досталось яйцо Наги, почему я не могу взять Дану?]
Карл и Тор рассмеялись, а Ястреб лишь закатил глаза.
Тор пробормотал в полудрёме, плавая в пруду: [Карл — Повелитель Зверей, а не Повелитель Дан. Найди способ превратить её в щенка или котёнка — тогда, возможно, сможешь оставить.]
Карл искренне желал, чтобы они перестали подкидывать друг другу безумные идеи. Реми уже размышляла, может ли шаманская магия превращать людей, чтобы приглашать друзей похвастаться домом, а Рея строила планы, как превратить Дану в тигра.
[Не думаешь, что стоит спросить её перед превращением в тигра?] — поддразнил Карл, нарушая ход её мыслей.
[Проще выпросить прощение, чем разрешение. Я вычитала это в учебнике по этике.]
Хотя он был почти уверен, что Рея что-то неверно истолковала, Карл оставил их в покое и улёгся с Даной в расширенный гамак.
— Хорошо быть дома. Наконец-то выспимся по-настоящему, — прошептал он, обнимая мага.
Дана лишь рассмеялась: — Ты забыл, что сержант Рита и Джилл здесь, в Академии? Гарантирую, на рассвете нас вытащат из постели.
Уставшие после долгого похода, они уснули рано, так и оставшись в одном гамаке. Именно там их и обнаружили сержант Рита и Джилл, когда на следующее утро пришли за учениками.
Карл проснулся от осторожных шагов на балконе.
— Агент Джилл, доброе утро, — прошептал он.
— У тебя отличный слух. Я хотела разбудить тебя, но не хотела тревожить Рею, — тихо ответила Джилл.
— Она уже знает, что ты здесь. Не волнуйся, сегодня она тебя не свяжет, — пошутил Карл.
Хотя она об этом подумывала.
Карл материализовал новую форму, спрыгивая из гамака, и разбудил Дану, внезапно оставшуюся без опоры. Рита пожала ему руку, и её обычно строгое выражение лица сменилось широкой улыбкой.
— Похоже, ты перерос моё наставничество. Помню, когда мы встретились, Ястреб заявил, что однажды превзойдёт меня. И что ты думаешь? Не прошло и полугода, а он уже это сделал, — в её голосе звучала смесь грусти и гордости.
— Значит, тебя переведут теперь, когда я эволюционировал? — спросил Карл.
Рита кивнула, указывая на форму:
— Мне присвоили звание уорент-офицера, и теперь я переведена в Министерство образования офицером связи. Мне поручено помогать редкостным классам и особым случаям достигать начальных рубежей — в надежде повторить твой успех.
— Сколько у нас времени? Или тебя уже перевели?
— Сегодня я знакомлюсь с новой ученицей — иностранкой, которая переводится сюда. Думаю, ты её уже знаешь.
Карл недоумённо поднял бровь:
— Иностранку? Я почти никого не знаю.
Разве что...
— Это Роуз? Заклинательница Ранга Вознесения?
— Хорошая попытка, но нет.
Рита вышла в коридор и вернулась с девочкой-подростком, которая показалась Карлу подозрительно знакомой. Он видел её недавно, но не мог вспомнить где.
— Академия Семинарии. Ты раздавала завтрак, — объявил он, наконец сложив пазл. — Но с чего ты иностранка, сестра? От Семинарии не так уж далеко.
Девушка улыбнулась:
— Меня зовут Кора, я не сестра ордена. Я выросла в приюте под управлением Жриц Красного Дракона и как раз переводилась в приют неподалёку, когда ты прибыл в Академию Семинарии с Тором. Поскольку я пропустила инъекцию всего на месяц, на прошлой неделе решили вколоть её досрочно — не стали ждать следующего года. Не хотели рисковать, что после тренировок я могу исчезнуть, получив метку класса. Тор здесь? Можно с ним познакомиться?
Дана расхохоталась:
— Вот ответ, которого я ждала! Все любят Тора.
Карл кивнул:
— Какой класс получила?
— Охотник. С луком и волчьей головой, — гордо заявила она.
Эта метка означала охотника, призывающего зверя-компаньона. Питомцы не становились сильными бойцами в долгосрочной перспективе, оставаясь на Общем Ранге, но могли быть полезны во многих ситуациях.
— У нас есть перья? Раздобуду перо для письма и чернила — сделаю тебе книгу навыков в подарок, — предложил Карл.
Рита медленно моргнула, уставившись на него. Точно, у него же есть птица.
[Ястреб, у тебя есть линялое перо? Хочу сделать ей книгу навыка [Разрыв].]
Ястреб указал на перо в своём пространстве. Карл достал его и осознал: это было не его перо, а из ожерелий Нагов, которые Ястреб стащил. Разбитые магические артефакты прежде пригождались, и он не хотел их выбрасывать.
— Итак, у меня есть перо, чернила в учебных принадлежностях, бумага. Это лёгкий навык — всего четыре страницы. Надеюсь, все подождут минуту.
Он быстро начертал [Разрыв] и передал тонкую рукопись новоиспечённой Охотнице.
Книга исчезла у неё из рук, как только она попыталась открыть её, и Кора обняла Карла:
— Огромное спасибо! Это невероятный навык, и он идеально дополнит моё [Ночное зрение].
Ястреб издал довольный звук. Это всё, что нужно настоящему охотнику: [Разрыв] и зоркий глаз. Каждый Ястреб Шквалистого Ветра знал это.
— Ладно, Командир Карл. Думаю, мы заняли достаточно твоего времени, — объявила Рита. — Джилл должна отвести Дану на тесты для знаков Ранга Вознесения. Заглядывай на лекции, если выдастся свободная минута.
— Увидимся.
Женщины ушли, и Карл осознал: видимо, от него и правда ждут лекций. Он — Элит Командирского Ранга, мастер своего дела. Учить других похожим навыкам — логично, да и академические баллы за это наверняка начислят.
Оставшись в комнате, он быстро понял: планов на день нет. Можно позавтракать, затем медитировать, выспаться и снова привыкнуть к ритму Академии. Звучало неплохо, и Тор поддержал идею, что лишний сон не повредит.
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Конечно, проспать весь день, будучи главной темой Академии, оказалось легче сказать, чем сделать. Карл даже не успел разобрать снаряжение, чтобы проверить, что истощилось, а что требует замены, как в дверь постучали. Сначала осторожно, затем — настойчивее.
— Доброе утро. Вам что-то нужно? — спросил Карл сурово выглядящую женщину на пороге.
На ней был пропуск посетителя (без него она не поднялась бы по лестнице, минуя защитные заклятья), в одной руке — портфель, в другой — планшет.
— Прекрасно, вы ещё здесь. Пойдёмте со мной, приступим, — объявила она.
— К чему? Может, объясните за завтраком? — парировал Карл.
— Боюсь, время ограничено. Пожалуйста, нам нужно идти.
— Сударыня, я понятия не имею, кто вы и чего хотите. Если ждёте, что я пойду куда-либо, кроме столовой на завтрак, — придётся детализировать, — ответил он, раздражённый незнакомкой без академического статуса.
Будь она из клира или Бюро Развития Элит — обратилась бы к ректору для оформления персонала. Но у неё лишь пропуск посетителя.
Однако фраза о "лимите времени" быстро прояснилась. По коридору раздался топот — жёсткие каблуки, как у офисных работников. Студенты носили кроссовки или ботинки, персонал — мягкую обувь или армейские берцы. Женщина раздражённо сдвинула брови, когда ещё с полдюжины госчиновников подбежали к двери, все с пропусками, планшетами и портфелями.
Одной ночи хватило их ведомствам, чтобы узнать о новом Командире и разработать планы по его "приручению".
Карл окинул толпу вербовщиков наигранной улыбкой:
— Чудесно! Пойдёмте все завтракать и делать ваши презентации.
Он запер дверь и двинулся вперёд. Человек с гнусавым голосом (от которого даже Тор поморщился) спросил:
— А с кем мы конкурируем? Кто уже сделал предложение?
Карл обернулся с улыбкой:
— Действительно. Одна Верховная Жрица Клерков Синего Дракона, как минимум два епископа, клан Заклинательных Клинков и Бюро Развития Элит уже опередили вас. Если считаете, что не сможете конкурировать с их предложениями — не обижусь на вежливый отказ.
Все, кроме одного, нервно переглянулись. Они представляли мелкие группы — не могли предложить льготы уровня церкви или Бюро. Их последняя надежда — заинтересовать Карла проектом. Они рассчитывали на наивность студента, но его осведомлённость разрушила миф о "простаке из шахтёрской глуши". Виной тому, вероятно, тот проклятый агент Бюро.
Конкуренция с церковью была неизбежна — клир вербовал всех подряд. Каждый Элит поддерживал с ними связи: у них были все целители. Они не знали, что Карла предупредил не циничный клир или Бюро, а принц Корбин: отказ — в его интересах. Их настойчивость в отношении самого Корбина (уже имевшего фракцию) ясно показала Карлу: они не отступят.
У подножия лестницы Элис ждала с кроткой Верховной Жрицей Зелёного Дракона (Бога Природы). Жрица пахла дымком "смешливой травы" и благовониями, её взгляд был затуманен, но улыбка тёплой.
Элис кивнула Карлу:
— Возьмёте нас на завтрак? Криков не слышала — полагаю, всё прошло гладко.
— Будь я в ярости, крики гарантированы, — усмехнулся Карл. — Рад видеть вас и вашу подругу. Верховная Жрица, вы, наверное, голодны?
Голод был побочным эффектом травы, но Жрица сделала изящный реверанс:
— Звучит восхитительно. Я принесла чай.
Элис провела их в почти пустую столовую для персонала, подальше от ушей любопытных. Заказав для всех завтрак и напитки, она приступила к делу:
— Полковник Валери будет через час. Она просила сообщить: Бюро хочет завербовать вас официально. Не знаю условий, но это будет статус агента на полную ставку — вероятно, с условием завершения вашей учёбы по базовым предметам.
Некоторые вербовщики увидели шанс оспорить агента Бюро. Если они просто нанимали его — это слабое предложение. Он стал Командиром на первом курсе, в отличие от Элис, достигшей звания лишь через годы после выпуска.
Жрица в зелёных одеждах отхлебнула кофе, налила горячей воды из термоса в чайник и начала заваривать чай:
— Уверена, агент Элис умалчивает детали — звучит скучно. Даже я могу предложить щедрое содержание и милую жрицу для игр.
Остальные выглядели шокированными, но Карл рассмеялся:
— И эта жрица формулировала именно так? Или сказала, что ей скучно, и она хочет с Реей в лес вместо обязанностей?
Жрица задумалась:
— Возможно, второе. Но если она Рея — это одно и то же. Она где-то во дворе, исследует.
[Рея, найди Лотус и не дай ей заблудиться или пораниться.] — приказал Карл.
Вербовщики рухнули на пол, выныривая из-под столов, когда огромный паук материализовался в комнате. Но Рея лишь выбежала наружу — искать Лотус для постройки форта в лесу и сбора цветов.
— Что, чёрт возьми, это было?! — вскрикнула одна из женщин, слезясь от страха под столом.
— О, это Рея. Моя напарница. Та самая, с которой жрица хотела играть.
Жрица указала на Карла, будто он сделал откровение:
— Знаете, это многое объясняет. Жрицы Природы редко хотят играть с людьми.
Гнусавый мужчина свирепо уставился на них:
— Если вы просто хотели над нами поиздеваться — мы вернёмся позже.
— Лучше не надо. Пожалуйста, начинайте презентацию. Предупрежу, если в комнате появятся ещё гигантские монстры, — сухо заявил Карл.
Жрица улыбнулась:
— Предупредите и о маленьких. Даже если они оскорбят малышку-шамана Духовную Змею — их воскрешение обойдётся prohibitively дорого.
Мужчина прочистил горло:
— Как я собирался сказать: я представляю Седьмой Банковский Конгломерат. Мы осваиваем Южные Дикие Земли и считаем вас идеальным руководителем охраны нового комплекса.
Банковский конгломерат мог предложить солидную оплату. Но охрана форпоста в Южных Землях на полную ставку? "Нет, спасибо".


    Том 1 Глава 256

    Глава 256 Контракты
К сожалению, банковское предложение оказалось лучшим из шести. Они успели заслушать лишь четыре презентации — двое вербовщиков «ушли на срочный звонок» и не вернулись.
— Благодарю за уделенное время. Оставьте копии предложений — изучу их позже, когда позволит график, — объявил Карл оставшимся четырём после финального питча.
— Спасибо, Командир. Ждём положительного ответа, — ответила молодая женщина, предлагавшая стать «лицом и главой охраны» элитного посёлка три дня в неделю. Остальные выразили схожие надежды перед уходом.
Верховная Жрица Зелёного Дракона ухмыльнулась Карлу:
— Весь день слушаю, как люди посылают друг друга куда подальше, но твой вариант — самый вежливый.
— Значит, сегодня ты слышала и менее вежливые версии? — парировал Карл.
Дымчатая аура испарилась, и её острый взгляд впился в него:
— Мы, кстати, всерьёз предлагали оставить Лотус развлекать тебя — чтобы ты не отбился от церкви.
Элис откашлялась:
— Юридически проигнорирую сомнительные намёки. Но он ещё не отказался от сотрудничества с жрицами. Они прекрасно работают вместе и подружились с его зверями.
Жрица пожала плечами:
— Они слишком юны для того, о чём ты подумала, грязномыслящая Элит. Но куда делся паук? Ты правда послал его искать сестру Лотус?
Карл кивнул:
— С инструкцией играть в лесу, но не теряться и не калечиться.
Жрица вздохнула:
— Отлично. К вечеру будем искать обеих.
Карл усмехнулся, вспомнив дядю с семерыми детьми:
— Вернутся, когда проголодаются.
Несколько минут они мирно допивали кофе, пока их не нашли Тесса и Верховная Жрица Красного Дракона — мускулистая женщина с руками размером с торс Лотус. Её ряса была разрезной, демонстрируя мощное бедро.
— Хорошо, что застали вас вместе. Достигли договорённостей? — спросила воинственная жрица.
— Вроде да. Рея и Лотус в лесу, — радостно ответила жрица Природы.
— Предполагала такой исход. Упрощу предложение: Красные Драконы хотят прикомандировать к тебе Жрицу Войны. Конкретно — эту, — она кивнула на Тессу. — Если согласишься, ты обеспечишь ей возможность служить Богине, а мы — её содержание. Взамен получишь приоритет на церковные миссии.
— Миссии без принудительных отправок? Чтобы я сам выбирал время и целесообразность? — уточнил Карл.
Её глаза вспыхнули алым, но Карл ждал терпеливо, надеясь, что она консультируется с Богиней, а не ищет повод раздавить его как арбуз. Кольцо [Гигантской Силы] на пальце не внушало уверенности.
Через пару секунд взгляд жрицы смягчился:
— Богиня требует минимум: либо одну миссию в три месяца (на твой выбор, но угодную Богине Войны), либо опеку над сиротой до возраста инициации.
Мускулистая девушка ехидно ухмыльнулась. Вариант с ребёнком в четырнадцать лет — даже с Тессой — выглядел абсурдом.
— Составьте контракт — изучу и рассмотрю, — согласился Карл.
Глаза жрицы вновь вспыхнули, и она материализовала свёрнутый контракт в красной нефритовой тубе. Карл развернул пергамент. Условия были просты: Карл обязуется не подвергать Тессу опасности (кроме смертельных угроз), обеспечить ей достойные условия, выполнять минимум одну миссию в три месяца. Взамен Красные Драконы берут на себя её содержание.
Карл перечитывал текст, когда незаметно вернулись Дана, Лотус и Рея (скрывшаяся в своём пространстве).
— Что тут происходит? — удивилась Лотус, заметив свёрток в руках Карла.
Жрица Войны пожала плечами:
— Ты пошла играть — мы начали без тебя.
— И вы хотели оставить меня вне сделки? Фол! — возмутилась Лотус.
— Тоже хочешь в контракт? — удивилась жрица. Природные жрицы славились непостоянством.
Лотус радостно кивнула, а её Верховная Жрица строго предупредила:
— Это долгосрочное магическое соглашение. Разрыв раньше года и дня — штраф.
Лотус ответила большим пальцем вверх.
— Все согласны? — спросила жрица Войны.
— Согласны, — хором ответили Карл, Лотус, Тесса и Дана.
Свиток вспыхнул алым, и красные кольца засияли на запястьях четвёрки. Дана самодовольно усмехнулась — теперь её не смогут оставить в Академии или перебросить на другие задания.
— Что ж, похоже, мы надолго команда, — улыбнулся Карл.
— А теперь покажи нашу комнату! Хочу увидеть растения, — потребовала Лотус.
— Твою комнату. У Академии хватит мест, — напомнил Карл.
— Но там не будет шёлковых гамаков и балкона с магическими растениями! Мне всё равно где спать — я хочу посмотреть комнату!
В этот момент ворвались Элис, полковник Валери и полсостава Академии.
— Стойте! Покажите контракт! — крикнул профессор.
Жрица Войны рассмеялась:
— Поздно. Устное согласие получено. И это не трудовой договор.
Валери выхватила у неё пергамент и развернула.
— «Не подвергать опасности, обеспечить условия»... Не так страшно, как опасались, — вздохнул профессор.
Валери упёрлась взглядом в Карла:
— Я думала, у нас есть договорённость?
— И она есть, — парировал Карл. — Контракт лишь требует миссии, угодной Красному Дракону, раз в три месяца.
Валери ухмыльнулась:
— Какое совпадение! Моя идея как раз может понравиться ему. Как насчёт возглавить команду в аномальной зоне? Выяснить, чем заняты Ледяные Великаны и откуда лёд. Займёт время, но порадует Бога Войны. Они объявили войну меньше часа назад.
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    Глава 257 Учись Говорить «Нет»
Слова принца Корбина, сказанные Карлу на ночном дежурстве, внезапно всплыли в памяти: «Если не научишься отказывать — тебя будут посылать на самоубийственные миссии, пока одна не добьёт». Совет идеально подходил к ситуации. Давление угодить важным персонам было огромным.
— Мне нужны детали миссии и обстановки в регионе, прежде чем соглашаться. Когда я уезжал, та местность была непригодна для жизни людей. И это до появления Ледяных Великанов, — ответил он.
Один из министров брезгливо скривился:
— Отказ от первой миссии в звании Командира не красит ваш характер. Некоторые назовут это трусостью.
Карл презрительно посмотрел на чиновника (не Элита, а бумажная крыса):
— А как называют Командира, ведущего команду в зону боевых действий вслепую?
Министр запнулся, но Карл продолжил:
— Мучеником. Потому что они кончают мёртвыми. Теперь: у кого детали? Или мне идти к церковной доске заданий?
На лице полковника Валери мелькнуло подобие уважения, но, когда она махнула принести карту, его сменила привычная хмурость. Чиновник развернул карту на столе. Карла тут же возмутила её пустота.
— Это последняя официальная карта? — переспросил он.
— Без дислокации войск и численности противника?
Тесса взглянула на карту и покачала головой, обращаясь к своей Верховной Жрице:
— У нас есть цифры? Раз они не сотрудничают — лучше через вас.
— Мы обращались к Командиру, — сухо парировал чиновник.
Карл пожал плечами:
— Мы — команда. Кончаете дурачиться или отказываемся? Если хотите нашего участия — делитесь разведданными для боевой оценки.
Валери подняла руку, прекращая спор, и достала из кармана коробку. В ней лежали камешки: светло-голубые и зелёные. Сначала она выложила у границы сотню синих камней, затем зелёные разной формы и размера:
— Дислокация по последним данным. Размер камня — максимальный обнаруженный ранг во вражеских формированиях. Каждый камень — условно сотня Ледяных Великанов. Круглые зелёные — группы Элитов, ромбы — роты военных Элитов, квадраты — артиллерийские батареи.
Карл оценил карту и прикинул. Положение было катастрофическим: камней, означающих сотни Великанов, оказалось больше, чем команд Командирского Ранга в регионе. Артиллерия? Отлична против Общих и Пробудившихся угроз, но у Великанов есть Королевский Ранг — Командиры в полном расцвете сил.
— Команды на месте... Их посылают по десять-двадцать? — спросила Тесса.
Валери промолчала. Напряжённую тишину нарушил чиновник с картой:
— Пятичленными командами.
Идиотская затея, по мнению Карла. Хотя на месте можно объединяться, как в прошлый раз.
— Почему так мало сил? Командиров гораздо больше, солдат — ещё меньше. Когда перебросят остальную армию? — допытывалась Тесса.
Чиновник вопросительно посмотрел на Валери — он не уполномочен раскрывать такое.
— Другие кланы Великанов тоже давят на границы. Они объявили Великий Альянс Племён и планируют единым ударом захватить всю нацию Золотого Дракона, — пояснила Валери.
— А принц Корбин? — Карл искал на карте крупные метки.
— Дислоцирован у границы с кланом Каменных Великанов. Там башни секты Заклинательных Клинков, он защищает родные земли.
Его нельзя винить. Литиевые рудники в центре нации — одна из последних целей обороны. Семья Карла была в безопасности.
Валери развернула другую карту с сотнями меток по всем границам. Атаковали везде, кроме трёх участков: магическая нация охраняла рубежи с монстрами, нация зверолюдей в полной изоляции, нация Божественных Зверей без войск по обе стороны. Подавляющая часть границы под ударом.
Если это попытка давить на чувство вины — после раскрытия деталей (а не пустых требований) — аргументация сильная.
— Моей команде нужен пятый участник для согласия, — вздохнул Карл.
Если ситуация ухудшится — объявят призыв, и его швырнут в самое пекло вместе с учёными типа семейства Маккензи.
Элис кивнула:
— Выбирайте любого студента Ранга Вознесения на нужную роль.
Она знала: звери Карла обеспечивали универсальность. С двумя жрицами и Даной он, вероятно, возьмёт мага на замену ей — Элис предстояло координировать агентов с Валери.
— Дадите минуту на обсуждение? — попросил Карл.
— Конечно. Ждём здесь, — легко согласилась Валери.
В комнате Карла Лотус плюхнулась на кровать:
— Ну и полный пиздец, да? Скоро все будем воевать — лучше выбрать точку боя самим.
Дана кивнула:
— Она права. Не ждала, что нас сразу швырнут в войну, но уж если идти — сами выберем где.
Тесса улыбнулась ей:
— Ты ещё студентка. Могла бы остаться здесь на год, пока не приблизишься к Командирскому Рангу.
— Остаться? Занёбанным гением второго сорта, пока все смотрят лишь на него? Хер там, — язвительно фыркнула Дана.
Горечь в её тоне заставила Карла задуматься: как часто её сравнивали с его бешеным ростом? Бессмысленно ждать такого от других. Элиту двигали вперёд звери, плюс уникальный доступ к Системному Интерфейсу. Он видел навыки, мог добавить новые — сейчас хватало очков даже на два. Но он не спешил: боялся нарушить баланс команды.
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Тесса покашляла:
— Главный вопрос: какого лоха мы возьмём с собой на смерть?
Лотус хихикнула:
— Ценю твой оптимизм, но вряд ли маги согласятся. Даже "танки" не поведутся. Нам доступны только Ранг Вознесения — опытных Командиров из наёмников не заполучить. Старые связи тоже не сработают.
Карл задумался. Боб Маккензи был слишком силён для их команды, да и вся семья, вероятно, уже в деле.
— Тогда кого взять? — спросила Дана.
Карл улыбнулся. Он знал.
— Возьмём кого-то из Берсеркеров. Тор научился [Землетрясению] у их класса. Пообещаем битвы и награды — они редко выходят из-за буйного нрава и отсутствия лекарей. А у нас исцеление есть, да и [Освежающая Молния] Тора прикроет от урона, если не нарвёмся на переростка.
Лотус нахмурилась:
— Как с кредитами? У тебя адское оружие с заклинаниями, но не у всех так. Новому члену понадобится экипировка.
— Не знаю точного баланса после миссии, но покупка брони не сдвинула первые цифры. Хватит на доспехи и оружие Ранга Вознесения, — согласился Карл.
Тесса нахмурилась:
— Ладно, поговорим с Берсеркерами. Значит, соглашаемся на идиотизм?
— У меня идея. В горах есть место — не в заброшенной зоне (это глупо), а у края второстепенного перевала. Будем бить разведчиков Ледяных Великанов: малочисленных, слабых, манёвренных. Гиганты в горах неуклюжи при большом росте. На карте видно скопление сил — избежим их, нанесём урон, прокачаем снаряжение и навыки, пока не передумают с миссией, — предложил Карл.
Лотус подняла руку:
— Берсеркер — это хорошо, но я не поеду с потным мудаком, считающим пот душем.
Дана усмехнулась, Тесса кивнула в знак согласия.
— Тогда, дамы, ищите пятого участника, а я займусь деталями дислокации. Если понадобится подкуп — обещайте броню и оружие, — согласился Карл.
Перед спуском он мысленно приготовился к давлению с требованием броситься в самое пекло. Внизу стало ещё теснее: добавились старшекурсники Ранга Вознесения с Командиром Бюро Развития Элитов — Джоди и Джошем, бывшими соратниками Карла в поисках второго питомца.
— Джоди, Джош. Рад видеть, — поздоровался Карл.
Джоди улыбнулся:
— Разоделся, я смотрю. Как поживает твоя паучиха-кровопийца?
— Рее? Отлично. Уже Командир, подружилась с жрицей Природы — играют в лесу. Тор, Молниеносный Серро, тоже в порядке. Ястреб использует эволюционные ресурсы по максимуму.
— Куда вас посылают? — спросил Джош, в слишком старых глазах на юном лице читалось беспокойство.
— Как раз обсуждаем. Я выбрал место в горах — подходящее для охоты на разведчиков Великанов и блокировки их манёвров вдали от основных сил, — объяснил Карл.
— С чего вы взяли, что вам позволят выбирать?! — возмутился постаревший бюрократ.
— Кто ты такой, чтобы указывать мне? Пойдёшь с нами на передовую? Вряд ли. Заткнись и дай воинам говорить, — отрезал Карл.
В комнате повисла тишина. Даже Элис отступила, предвидя взрыв.
— Я заместитель заместителя министра обороны! — завопил мужчина.
— Тогда, дорогой заместитель, позови начальника своего начальника — поговорим на равных, — подчеркнул Карл его незначительность.
— Жёстковато, — заметил Джоди, пока чиновников уводили до драки.
Карл пожал плечами:
— Он ничего не знает о наших возможностях, опыте и никогда не видел боя. Ему не стоило здесь трясти титулами, как новоиспечённому менеджеру.
— А если требование озвучу я? — спросил правительственный Командир лет тридцати.
— Тогда обсудим аргументы. Я не военный, чтобы мной командовали. Указ о призыве несовершеннолетних студентов ещё не вышел. Я спустился сообщить: команда ищет пятого участника, не драться. Хотите услышать мой план?
На столе лежала новая карта с десятью красными кольцами. Одно — над выбранной Карлом зоной.
— Вот места, где нужны команды. Что вы предлагали? — спросил Элит.
— Вот этот участок. В горах, сложен для разведки пешком, но близок к подкреплениям на случай перевеса сил. Основываюсь на карте дислокации.
Элит улыбнулся:
— Значит, был план, а не просто амбиции. Хорошо, утверждаем ваш участок.
Тихий голос разрезал разговор, наполнив комнату ощущением силы:
— Своевольными Элитами управлять всегда сложно. Кто-то недооценил ситуацию, но других — комендую.
— Оверлорд, — поприветствовала Элис. Остальные склонились.
— Министр обороны, — представил его чиновник с картой.
Как Дрейк, он, видимо, был одним из первых подопытных Божественной Инъекции — Оверлорд лет тридцати с лишним (редкость для Элитов старше тридцати, ведь инъекции стали массовыми лишь десять лет назад).
Министр протянул руку Карлу:
— Поздравляю со званием Командира в стенах Академии. Не думаю, что мы знакомы. Я — министр обороны Орлеан.
— Карл, первокурсник из Литиевых Рудников. Новейшая головная боль Академии в звании Командира.
Министр усмехнулся:
— Принц Корбин прислал депешу с просьбой прикрепить вас к его фронту. Я и прибыл — посмотреть, чем вы так особенны. Он вечный гвоздь в моей жопе, но его клан умеет подкреплять спесь умениями.
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— Они нуждаются в нас? — спросил Карл.
Оверлорд Орлеан покачал головой:
— У них втрое больше защитников на единицу врага, чем здесь. Клан Заклинательных Клинков имеет резерв старых мастеров на крайний случай.
Итак, он оставался на худшем фронте, но в удачной точке. По памяти о Великанах: в основном Ранг Вознесения, Командиры командуют крупными отрядами. Но один вопрос оставался:
— Кроме карты: какой самый сильный Ледяной Великан замечен за годы? Не дислокация, а скрытая угроза.
— В их нации есть Великаны Королевского Ранга (около тридцати), три Монарха. Их «Бессмертный Король» — Тотема, выше Оверлорда. Живёт веками, боеспособность неизвестна. Теория: альянс племён создан для уничтожения людей перед его смертью. Лидеры других кланов столь же сильны. Каменные Великаны забрали наших сильнейших воинов — у них десятки Оверлордов, а рядовые воины достигают Королевского Ранга в зрелости.
Карл записывал, пока министр пояснял. Теперь ясно: Оверлордов здесь нет — все на фронте против Каменных и Горных Великанов. Ледяные Великаны многочисленнее, но слабее пиковых сил. Другие команды обрадовались отсутствию Командоров выше Ранга, но Карл видел цифры: лёгкой битвы не будет.
— Шансы на затишье после тупика? Наша цель — отбросить их или минимизировать потери? — спросил Джоди.
— Сейчас — минимум потерь. Полномасштабная атака на артиллерию изменит всё. Она эффективна против Пробудившихся и частично — Вознесшихся. Но если они прорвутся — только Братья Церкви и их благословения помогут пехоте.
Он подталкивал их сдерживать Великанов: потери пехоты были бы катастрофичны. За последние десять лет нация стабилизировалась — удивительно, что Великаны ждали столько, чтобы объединиться.
Команда Карла вернулась с невзрачной девушкой в форме Ранга Вознесения. Он ждал Берсеркера, но принял выбор. Главное — лад в команде.
— Карл, это Медведица — Берсерк из старших классов, — представила Лотус.
— Медведица?
— Я Берсерк Тотемного Медведя. Превращаюсь в [Ярости], прозвище пристало. Меня зовут Офелия.
— Рад знакомству, Офелия. Команда готова — идём в снарядную. Место дислокации утверждено, о транспорте сообщат, — объяснил Карл.
Он повёл команду, сопровождаемый Дейвом, Джилл, Элис и Дэниелом. Агенты Бюро беспокоились, видя их уход на войну так рано, но и сами отправлялись защищать таланты на опасных участках. Это могла быть последняя встреча.
— Завидная команда. Берегите их. Увидимся, если ситуация изменится, — Элис говорила торопливо, теряя нить. Дэниел успокоил её:
— С Карлом всё будет в порядке. Его разведка с Ястребом — лучшая защита от засад.
Джилл, убирая светлые волосы в хвост, пошутила с Даной:
— Уверена, что карьера поп-идола хуже? Ещё можно найти замену для фронта.
Дана энергично кивнула:
— Всё лучше этого. Надеюсь, Джоди и Джош справятся. Их команды студентов не смогут выбрать хорошие позиции.
— С ними военные подразделения. Риск есть, но есть и поддержка. Рита получила повышения именно так. Не так страшно, как в старых битвах, — заверила Элис.
Зов из зала совещаний увлёк агентов. Карл повёл команду в снарядную, обращаясь к новичку:
— Трансформация совместима с бронёй?
Берсерк встряхнула головой, распустив каштановые волосы:
— Если она связана с носителем. Сестра Лотус сказала: вы не поскупитесь на такую броню и оружие.
— Конечно. Все должны быть экипированы. Как выглядишь в форме?
Офелия показала вверх:
— Около 250 см на задних лапах, полумедведица-получеловек. Сохраняю хватку, но с когтями и медвежьей головой. В ярости могу забыть союзников, если они похожи на врага.
— С Ледяными Великанами проблем не будет. Поставим тебя за спиной Тора — его с Великаном не спутаешь, — рассмеялся Карл.
— Ещё один член команды?
Карл посмотрел на Лотус:
— Забыла рассказать?
Жрица Природы пожала плечами:
— Выделили главное.
Карл вздохнул:
— Тор — Молниеносный Серро, один из четырёх моих зверей. Взрослый, ярко-зелёный, создаёт молниевый барьер, восстанавливающий выносливость и дающий базовое исцеление. Ястреб — разведчик, разновидность Драконьего Ястреба. Рея — Кровавая Паучиха, сражается с двумя големами-пауками из лозы.
Она пересчитала на пальцах:
— Четыре? Вы назвали трёх.
Карл вызвал Реми на ладонь. Маленькая сине-золотая змейка посмотрела на Медведицу и создала [Контроль воды], чтобы помахать «ручками».
— Богиня! Она восхитительна. Но ясно, почему не боец. Зачем взял обычную водяную змею?
— Реми — Духовная Змея Наги. Вырастет — эволюционирует в Нагу. Уже Шаман Ранга Вознесения. Навыки ограничены возрастом, но не беспомощна. Может создать [Метель] — поможет маскироваться в миссии, — объяснил Карл у дверей снарядной.
Начальник снарядной удивился:
— Командир, что так скоро вернулись?
— Миссия. Нашей боевой единице нужна экипировка. Возможно, двум, если сестра Лотус беспокоилась о всех, кроме себя, — ответил Карл.
— Как раз есть что нужно. Секунду — подниму инвентарь.
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Экран изменился через несколько секунд, показав ассортимент латных доспехов.
— Всё это свяжется с носителем, как нужно мисс Офелии. Вы оплачиваете или ей оформить боевой кредит? — спросил сотрудник.
— Я куплю ей броню и оружие. Плюс снаряжение для похода — список позже даст сестра Лотус. Всё на мой счёт, — объяснил Карл.
— Ладно, условия выплат обсудите сами. Деньги у вас водятся — не перестаёте сдавать трофеи. Кстати, остался чайный мох? Кончается, а спрос бешеный с тех пор, как у первой группы запасы иссякли.
Карл проверил пространства Тора и Реи (где мох обильно рос на деревьях), собрал несколько килограммов свежего мха и трав из пространства Тора (начинавших бесконтрольно распространяться) и передал клерку:
— Вот, засчитайте в счёт оплаты. Если нужны другие ресурсы с границы Ледяных Великанов — сообщите, постараюсь привезти.
Сотрудник кивнул, перебирая доспехи:
— Этот с огненным зачарованием. Подойдёт и против Великанов, и для тепла в горах. У вас есть мобильный источник тепла?
Карл улыбнулся и активировал [Пылающее тело] на руке.
Клерк кивнул:
— Сойдёт. Не замёрзнете, если можете поджечь себя для развлечения. Пусть мисс Офелия примерит. Если свяжется — перейдём к оружию. Что используете сейчас? Выдержит ли тяготы боя Командирского Ранга?
Карл достал двуручный меч. Взгляд Берсеркера выражал лишь одно — вожделение. Это явно её предпочитаемое оружие, но эффект высасывания энергии продвигал зверей Карла вперёд. Его ментальные пространства почти готовы к выравниванию — это должно подтолкнуть Тора к Командирскому Рангу.
Клерк нахмурился, осматривая клинок:
— Качество невысокое. Допускаю, вы защищаете его навыком, но он не выдержит роста ваших сил. Зачарование сильное, но материал — низшая граница Пробуждённого Ранга. Слишком много энергии навыков — сломается.
Карл вздохнул. Меч был связан с ним, но если он перерастал его — придётся искать замену для боя, оставив этот для пассивного поглощения жизненной силы. Лук позволял дистанционные атаки, но в ближнем бою он мог понадобиться. Если, конечно, не использовать големов Даны с Тором.
— У меня есть лук. Но чаще я нужен на передовой, — пояснил Карл.
Клерк оценивающе посмотрел:
— Хорош. Низший Командирский Ранг, бесконечные стрелы, добавляет урон от вашей силы. У вас же кольцо силы?
Карл кивнул:
— Да. Но, вероятно, нужен ещё один меч — этот устаревает.
Короткий меч на рюкзаке был лишь запасным.
Клерк ушёл в подсобку и вернулся с тележкой оружия:
— Командирского Ранга мало, но вот один с эффектом кражи жизни, похожим на ваш. Остальное — для выбора мисс Офелией.
Карл не стал уточнять, что его меч крал не жизнь, а жизненную силу для роста зверей. Меч с исцелением и меч для роста — вдвое полезнее. Он потянулся проверить его, но искры энергии оттолкнули оружие, едва не опрокинув стойку.
— Боялся этого, — проворчал клерк, спасая тележку. — Некоторые экипировки конфликтуют, мешая связи. Возможно, мечи слишком похожи, и старый не даёт заменить. В таком случае носите запасной, пока не разобьётся.
Меч выглядел лучше, чем при получении. Если он продолжал поглощать энергию — замена могла не понадобиться. Он отставал по силе, но если навыки не сломают его — годился.
Медведица выбрала парные топоры с уроном огнём при ударе — идеально против Ледяных Великанов и её стиля. Они работали и в обычной форме, и в трансформации, связывались с ней для безопасного хранения.
Остальные уже имели броню Ранга Вознесения или выше, хотя Дане не нравились её вычурные мантии из данджа Нагов. Они были качественными, и менять их на хуже из-за стиля она не хотела.
— Какова ваша боевая формация? — спросил пожилой ветеран, принёсший оружие.
— Тор (почти пик Вознесения) и два Вознесших Каменных Голема с бонусом [Прочные Конструкции]. Плюс два Голема-паука Командирского Ранга, — пояснил Карл.
Ветеран обдумал:
— Значит, слабые големы держат линию, а сильные наносят урон? Неплохо. Четыре конструкции в группе. Хотел посоветовать что-то для барьеров, кроме вашего мага.
Карл улыбнулся:
— У нас групповое [Освежающее Молния], [Круг Защиты] и священные защиты Жрицы Войны. Должно хватить.
У Даны был продвинутый барьер для големов, но до недавнего Вознесения он не выдерживал мощных ударов. С големом Элис он был неэффективен.
— Если уверены в барьерах... Без Командиров для принятия удара вашим «танкам» может несладко, — заметил ветеран.
— При нужде встану с ними, а големы-пауки помогут. Но обычно не понадобится. С тыла я нанесу больше урона, чем в блокировании ударов, — объяснил Карл.
Лотус подсунула список снаряжения, который второй клерк быстро собрал и оплатил картой Карла.
— Ваши материалы покрыли три четверти расходов. Неплохо. Удачи в миссии, — объявил клерк.
— Спасибо. Увидимся по возвращении.
Старик рассмеялся:
— Командир, жалеющий старика? Просто верните молодых целыми — и в расчёте.
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Через два дня Карл снова стоял в снегу у подножия гор, как и во время последней миссии. Только на этот раз вместо ледяного холода и тишины он слышал далекий рев боевых рогов Морозных Исполинов — звук разносился на пятьдесят километров через холмы, пока они готовились к атаке вдоль линии фронта.
Группа только что приземлилась, и разведданные об их районе выглядели обнадеживающе. Однако число врагов, которое его зоркий глаз различал вдоль основных линий, было куда больше количества камешков, размещенных на карте.
Если каждый синий камень обозначал бы пятьсот, а не сто врагов, это было бы преувеличением, но куда ближе к истине. Здесь же, в холмах, их недавно прибывшая группа еще не обнаружила ничего угрожающего.
— Куда нам сначала идти? — спросила Медведица, оглядывая деревья перед ними.
Как и Лотос, она чувствовала себя здесь, в дикой местности, увереннее, чем в Академии или городе. Ястреб всем сердцем одобрял ее вкус к именам. Карл же предпочитал использовать ее настоящее имя, чтобы не привыкать обращаться с ней как с питомцем, называя «Медведицей».
Карл достал сложенную карту из-под своей мантии. — Первый обход пойдет на восток, подальше от линии фронта Морозных Исполинов, чтобы проверить, не ищут ли они обходные пути. Потом вернемся и поищем скрытых разведчиков до заката.
Я уговорил их разрешить нам действовать на большой территории, так что нас будет нелегко отследить по старым маршрутам. Но это также значит, что нам нужно разбить несколько лагерей и закончить маршрут до того, как солнце скроется за горами.
У нас не так много времени на работу, так что лучше начинать.
Он не учел, насколько магия Морозных Исполинов изменила местность. В горах Золотого Дракона обычно не было снега, но теперь даже в разгар дня температура была ниже нуля.
Ястреб сидел снаружи, устроившись на рюкзаке Даны и окружив их обоих [Пылающим Телом], создавая зону тепла. Остальные стояли внутри нее, пока Карл, поддерживая свое [Пылающее Тело], двигался вперед.
[Скоро тебе придется идти в разведку], — напомнил он птице, которая только устроилась на рюкзаке мага.
Взамен тепла Ястреба Карл зажег пламенем меч и передал его Офелии. Она была самой крупной в группе после Карла, даже без трансформации.
— Держи. Он будет гореть, пока мой барьер активен. Эффекта хватит, чтобы согреть группу, если держать клинок в центре. Ты единственная здесь со сверхчеловеческой силой, кроме меня, — тихо сказал он.
— Поняла. Я позабочусь о твоем мече. Но нам нужно придумать что-то на будущее. Мои доспехи отлично греют, но остальным понадобятся перерывы, даже с зимней экипировкой, — ответила она.
Карл признавал: у Золотого Дракона не было хорошей зимней экипировки. Он не освоил искусство распространять [Пылающее Тело] — Ястреб мог делать это только касанием. Им придется останавливаться и греться каждые несколько часов.
— Я подумаю. Если рядом есть пещеры, разобьем там лагерь для ночлега, — согласился Карл.
Ястреб исчез за деревьями. Через минуты он передавал доклады о движении Морозных Исполинов возле их тропы.
[Три Возвышенных и семь Пробудившихся в этой группе. Похоже, стажеры], — доложил он.
[Рядом еще кто-то?]
Ястреб замолчал на мгновение. [Один Командир и два Возвышенных в четырех километрах за ними, движутся на юг по тропе.]
— Ладно, у нас есть первые цели. Учебный патруль: три Возвышенных Исполина и семь Пробудившихся юнцов. Если разберемся быстро и чисто, дальше есть группа поменьше с Командиром, — объяснил Карл.
Тор и Големы оставались в резерве — их вызывали только для боя, чтобы группа могла двигаться бесшумно.
Карл получил навык [Бесшумное Движение], позволявший ему идти далеко впереди группы, не выдавая себя. Обоняние Исполинов было не лучше человеческого, но звук Сьерро или Каменного Голема в лесу выдал бы их слишком рано.
Карл замер и подал знак группе подойти, когда патруль появился в поле зрения.
— Рэй пойдет левым флангом со своими големами. Офелия, готовься впасть в ярость и атаковать с Тором и големами Даны на стаю. Сестры, вы с Даной — подойдите достаточно близко, чтобы держать их в радиусе лечения. Я обойду справа и не дам им бежать, если они поймут, что в беде, — прошептал он.
У него было мало тренировки с луком, но этому луку она не требовалась. Активировав его и натянув магическую тетиву, ты видел в уме, куда попадет стрела.
Карл бесшумно мчался сквозь деревья, занимая позицию, пока Тесса верхом на Торе ворвалась в бой. Офелия в полумедвежьей форме бежала рядом. Големы отставали на секунду-другую, но это дало Карлу время приготовиться к своему первому в жизни боевому выстрелу из хрустального лука.
Тетива появилась, когда Карл сделал движение натяжения. Сплошной хрусталь прогнулся, пока он целился. Раз уж сегодня день первых раз, Карл решил использовать [Цепную Молнию] Реми — навык, полученный при связи с духом наги-змеи.
Стрела затрещала от энергии. Карл отпустил тетиву, попав ближайшему исполину прямо в грудь, когда тот повернулся осмотреться.
[Цепная Молния] распространилась по всей группе, оставив их дрожащими и частично парализованными, будто от тазера. Это позволило атаке Тора раздробить бедренную кость исполина, а шипастая булава Тессы, светясь золотым светом, размозжила ему грудную клетку.
Рэй была рядом еще до того, как исполины поняли, что происходит. Офелия успела лишь размахнуться мечом Карла, глубоко разрезав грудь Морозного Исполина, прежде чем все были мертвы.
Карл подошел к группе. Тесса восторженно подняла большой палец.
— Это новый навык от Реми? Мне нравится. Оглушение врагов делает бой проще, — поздравила его Клирик Войны, пока Рэй обыскивала тела, забирая добычу, а потом крала трупы для своей выставки.
По одному досталось Ястребу и Реми, так что жаловаться они не могли. Остальных должны были развесить на деревьях для диорамы Рэй.
— Не знал, что это их оглушит. Я просто хотел нанести урон. Но стрела пробила броню и прошла исполина навылет. Да, это был Пробудившийся, но всё равно, — ответил Карл.
Снег был залит кровью, но у Реми был план. Когда группа двинулась ко второй группе — Командиру с двумя Возвышенными Исполинами — она накрыла поле боя [Метелью], заморозив синюю кровь и покрыв ее свежим слоем снега.
Этого было достаточно, чтобы убедить ее: никто не заподозрит бой, пока не наступит на это место. Она не была специалистом по зачистке, но скрывать убийства — хорошая практика.
Вторая группа стояла к ним спиной, когда Карл занял позицию. Он не стал ждать остальных и выпустил стрелу в спину лидера. [Цепная Молния] распространилась, замедлив остальных, но Командир стряхнул эффект.
Он ревел от ярости, повернулся — и получил стрелу в грудь, вызвавшую фонтан крови, прежде чем третья стрела вонзилась в него в сантиметрах от второй.
Остальные двое уже дергались на земле. Паучьи Големы рванули добить их.
[Прикройте следы быстро! Этот рев привлек патрули!] — предупредил Ястреб, пока Рэй забирала тела, а Карл подбирал то, что нельзя было унести в ее пространство.
— Реми, работай над полем боя. Офелия, это тебе. [Наручи Исполинской Силы]. У меня уже два предмета с силой, так что они твои. Они пригодятся в бою, — прошептал Карл, жестом приказывая группе отступать от формирующейся метели.
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    Глава 262 Охота на Морозных Исполинов
Ястреб повел их на несколько минут в сторону, затем направил налево, чтобы настигнуть еще один из слабых патрулей. Более сильные группы двинулись к источнику крика, а слабая продолжила свою миссию.
«Наскок-отход» — тактика дня, и Карл намеревался нанести как можно больше урона, сделав как можно больше групп пропавшими без вести.
Вторая Группа Пробудившихся пала еще легче первой: Карл освоился с луком, а остальные — с работой без Принца Корбина и Элис.
Отсутствие Клинковедов с их скоростью и магией изменило привычный стиль боя группы, как и дистанционная позиция Карла вместо ближнего боя.
Интересно, что хотя Офелия не могла хранить клинок, как Карл, он не сопротивлялся ей в бою и охотно передавал Карлу энергию от убитых рядом монстров.
Это превзошло ожидания. С новой способностью Карла оглушать или замедлять Исполинов, использование одного крупного оружия не снижало живучесть Берсерка.
Реми отказалась выйти и увидеть всё своими глазами. Будучи монстром, но хладнокровным, ей пришлось бы тратить ману на обогрев. Она могла дистанционно применять [Метель] при необходимости, довольствуясь тропическим теплом своего болота.
Мысль об этом напомнила Карлу, что остальные замерзают. Он приказал Ястребу найти укрытие для обогрева.
[Идите на север. Там в горах небольшая пещера. Сухая, пустая.] — проинструктировал Ястреб.
— За мной. Впереди пещера — отдохнем и согреемся перед следующим выходом. Этот холод неестественен, и я не хочу обморожений, — распорядился Карл.
Ястреб устроился на дереве снаружи, пока группа пряталась в пещере за барьером Даны. Без иллюзий, как у Принца Корбина, но вход частично скрывали лозы, а барьер не давал монстрам учуять их.
Карл усилил жар от меча, согревая пещеру, и развернул карту, отмечая бои. Инструкции предписывали отправлять отчеты не чаще раза в день и только перед сменой позиции — на случай, если Исполины научились отслеживать связь.
Они не славились технологиями, но, заполучив военную рацию, могли бы расшифровывать сообщения или даже вычислять источник сигнала.
Для полевых групп это было бы катастрофой. Стандартная процедура: отправить сообщение и немедленно уйти из зоны возможного обнаружения.
На основной линии это не имело значения — они не скрывались. Но для группы Карла анонимность была ключом. Даже сбор тел Морозных Исполинов и [Метель] Реми, покрывавшая местность свежим снегом, затрудняли отслеживание.
Враг заметит пропажу групп, когда те не подуют в рога в положенный срок, но быстро найти их не сможет.
[Ястреб, что еще в районе?] — спросил Карл, когда группа начала согреваться.
[Ничего близкого. До темноты полтора часа, ближайшая группа — в шести километрах.]
[Ладно, можешь отдыхать в пространстве или на дереве. Переночуем здесь, утром продолжим охоту.] — согласился Карл.
— Короткий день, все. До темноты не успеть добраться до целей, так что ночуем здесь. Утром — за работой, — пояснил он.
С ними было два устройства связи: аварийный телефон и рация открытого канала. Первый хранился в рюкзаке, второй — в доспехах Карла, с наушником в ухе.
Так никто посторонний (включая врагов) не слышал переговоров, но Карл мог следить за обстановкой.
На линии фронта шли перестрелки, но без серьезных изменений. Он ждал сообщений об отводе вражеских войск или переброске — это могло означать их приток в их зону патрулирования. Пока Исполины заняты на фронте, здесь будут только разведчики.
Но была и вторая цель миссии: выяснить, как они распространяют зону холода за пределы своей территории. Надеялись, что это устройство, которое можно уничтожить, вернув нормальную погоду и создав Исполинам неудобства.
В патрулях признаков устройства не было, а они действовали в глубине замороженной зоны. Если устройство было на границе наступления — оно оставалось вне досягаемости.
Однако они могли бить по разведчикам Исполинов, пока те не перебросят сюда больше войск, ослабив фронт и дав Карлу с группой шанс заработать щедрые награды по возвращении.
Мечтать о прыжке выше Командира за одну вылазку было безумием, но кое-что получить они могли: кредиты за убийства для обмена на ресурсы и улучшение [Мастера Навыков], выбранное Карлом в подземелье.
[Мастер Навыков Ранг 2]: Только для носителей способности. Позволяет тренировкой повышать изученные навыки на один ранг выше текущего ранга связанного партнера.
В этом была его цель. Звери будут постоянно использовать навыки, находя новые способы боя. Это давало массу возможностей для тренировки и шанс, что навык Ранга Командира повысит силу на целый Ранг.
Если Големы Рэй улучшатся, они обретут мощь, близкую к низшему Королевскому Рангу, не дожидаясь её прогресса.
А когда она эволюционирует, навык улучшится вместе с ней, делая её смертоноснее.
Или первым эволюционирует [Освежающая Молния] Тора или [Пылающее Тело] Ястреба — оба использовались постоянно. Условие «тренировки» было расплывчатым: возможно, требовалось лишь поддерживать навык активным, а не целенаправленно улучшать.
Хотя Тор доказал, что может развивать навык, научившись распространять его на всех и став лекарем команды.
Тесса положила меч на пол пещеры, жестом попросив Карла усилить жар. Было уже тепло, но она не хотела тратить драгоценное топливо, а дров для костра не было.
— Ладно, не стану нарушать график ужина. Впереди долгая ночь перед новым выходом, но пока готовите, разработаем тактику.
Думаю, завтра утром Ястреб разведает большую зону, сообщит о маршрутах патрулей и вероятных позициях, чтобы мы не теряли время на поиски.
Сможем выходить, охотиться, возвращаться в тепло для отдыха, — предложил Карл.
Лотос кивнула: — Неплохо. Рэй могла бы подготовить укрытие заранее, если бы знала, что мы вернемся. Позволило бы зайти сразу, без ожидания.
Не уверена насчет фортов. Холод снаружи адский, и ночь в тканевой крепости, даже с обогревающим клинком, будет некомфортной.
Лучше возвращаться в пещеры, где можно нормально обогреться. Но, как и с палаткой, форты можно утеплить.
Рэй задумалась. [Если удвоить слои материала для форта, ветер не пройдет, а пол сохранит тепло под телами. Это погасит ветер, а клинок обогреет внутри.]
— Рэй говорит, что сделает достаточно теплый форт. Завтра, после разведки Ястреба, спланируем места отдыха. Чередование пещер и фортов на деревьях будет умным ходом — Исполинам сложнее будет вычислять наши укрытия.
Еще пара дней уничтожения патрулей — и они попытаются что-то предпринять.
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    Глава 263 Дразни Гигантов
Утренняя разведка показала, что Морозные Исполины сообразили о проблеме куда быстрее, чем ожидал Карл. Они не славились интеллектом, но сегодня в районе действовало не меньше двадцати отрядов, методично прочесывавших местность в поисках пропавших групп.
Согласно докладу Ястреба, они рано утром растянулись вдоль хребта и теперь двигались на юг через долину, пройдя мимо их пещеры.
Если группа выдвинется через двадцать минут, они атакуют Исполинов с тыла и успеют ликвидировать несколько групп до отступления.
Карлу план показался удачным. Уничтожив сильную группу сообща, они позволят Рэй использовать Големов против слабой группы по соседству — сначала убрать Возвышенного лидера, оставив Пробудившихся юнцов беззащитными.
[Я тоже могу играть.] — предложил Ястреб.
[Верно, но ты наш разведчик. Не хочу, чтобы тебя связывали с пропажами. Сможешь сделать чисто?] — уточнил Карл.
[Без проблем. Подожду, пока они подойдут достаточно близко, и сброшу трупы в свое пространство. Надо разобраться с избытком Гигантов, пока они не начали мешать.] — напомнил Ястреб.
[О, не волнуйся. У меня как раз план, как от них избавиться и устроить хаос на главной линии перед наступлением.]
Карл повел группу из пещеры к ближайшему сильному отряду, прикрытому двумя слабыми группами с флангов.
Цепочка патрулей тянулась через всю долину: группа с Командиром, затем две группы Возвышенных и Пробудившихся. Тактически это давало Командиру время среагировать на атаки, но со стратегией Карла «разделяй и властвуй» это превращалось в кормёжку для зверей.
Реми уже ликовала от количества пищи Ранга Командира, которой можно объесться, пока её тело растёт до боевых размеров, позволяющих давить и глотать добычу целиком.
Странная логика для ядовитой змеи, но именно так она предпочитала есть, даже после укуса. Кусаться она считала крайней мерой — жаловалась, что это портит вкус. Но если магия не справлялась, она без колебаний пускала в ход зубы.
В основном же она не вылезала из укрытия, лишь высунув голову, чтобы накрыть поле боя [Метелью].
[Реми, как долго твоя метель может длиться?] — спросил Карл.
[Минут пять, если надо, потом применю снова.]
[Тогда запускай в начале боя и поддерживай, пока уходим. Центруй на группе — это скроет и бой, и следы, чтобы другие группы не нашли нас.]
[Понял, босс.]
Следующая группа показалась вдалеке, когда Карл уловил перемену в мыслях Рэй.
[Трепещите перед грядущей тьмой.]
Она смеялась над незадачливыми целями.
«Рэй нашла свою группу. За работу. Реми, скрывай нас.» — скомандовал Карл.
Он рванул вперед с Тором. Рев Морозных Исполинов, повреждённых внезапной метелью, прокатился по долине. Возможно, не лучший ход, но когда он ворвался в бой, гиганты уже были ранены. Двойные Големы Даны без проблем сдерживали двух Возвышенных, пока Карл выпускал стрелы в грудь Командира, а Тор не давал ему атаковать остальных.
Офелия легко справлялась с одним Исполином, а Тесса даже спешилась, вступив в ближний бой с булавой, пока Дана метала [Волшебные Стрелы], а [Цепная Молния] Карла замедляла гигантов.
Карл почувствовал, как две группы Исполинов попали в его пространство — одну от Ястреба, другую от Рэй. Сигнал к отходу. Он быстро обобрал гигантов, сбросив трупы в почти пустое болото Реми.
Тесса опознала оставшиеся предметы и запихала магические в мешки на спине Тора.
«Разберём позже. Куда теперь?»
«Сюда идут ещё три таких же группы. Реми скрывает наше движение метелью, а Ястреб вычисляет их позиции.» — пояснил Карл.
Группы двигались тем же строем: слабые по флангам, сильная в центре.
«Повторяем. Тесса, хочешь атаковать на Торе?» — спросил Карл.
«Отлично! Я займусь Командиром, Дана сосредоточится на одном Возвышенном, а Медведица — на другом.» — согласилась Тесса.
Офелия одобрительно хрипнула, всё ещё в ярости берсерка и полумедвежьем облике.
В бою вокруг неё возникали маленькие деревянные тотемы. Карл не был уверен, баффы это или навык, но через десять секунд они исчезали, не влияя ни на кого, кроме неё.
Реми выползла из укрытия, забравшись в доспехи Карла — торчала лишь голова. Так ей было достаточно тепло для боя и безопасно — не упадёт в снег.
Теперь [Цепная Молния] Реми Ранга Возвышенного дополняла версию Ранга Командира на стрелах Карла. Урон [Метели] был ничтожен для существ с сопротивлением холоду, и Исполины едва осознали опасность, как были парализованы и добиты.
Ещё две партии тел попали в пространство. Карл отправил Ястреба вдоль линии разведать другие группы.
[Они всё ещё идут вперёд. Заманить сюда или атаковать по-старому?] — спросила Рэй, пока Ястреб докладывал позиции.
[Повторяем схему. Жди нашего приближения.] — приказал Карл.
[Но вы такие медленные! Почему бы не гнаться за мной? Я перебью слабых, сброшу вам, а потом вернёмся к группе за Командирами?] — предложила Рэй.
[Нельзя бросать группу без защиты. Размер и состав группы неспроста.] — напомнил он.
[Если бы я могла открывать пространство дальше ста метров, всё было бы проще!] — пожаловалась Рэй, жаждущая продолжать охоту.
[Используй то, что есть. Сегодня очистим всю линию, потом отойдём в тепло.] — настоял Карл.
Этой мотивации Рэй и Ястребу хватило, чтобы нарушить приказ и начать самостоятельно охотиться на слабые группы.
Не успев Карл добраться до первого Командира, они уже очистили слабые группы и взялись за следующую пару, несясь сквозь заснеженные деревья, чтобы избежать обнаружения, и жестоко атакуя незадачливую добычу.
Реми застряла на зачистке, расширяя [Метель] и собирая тела, мимо которых Карл пробирался, пока группа преследовала неистовствующих зверей.
«Куда они так спешат?» — спросила Офелия у пятой за день группы. Гиганты стояли спинами друг к другу, параноидально настороженные после криков атакованных соседей.
«Пообещал им, что по окончании линии отдохнём в тепле.» — рассмеялся Карл.
«Звучит заманчиво, но заклинатели так долго не выдержат. Даже верхом на Торе столько магии их истощит.»
Карл кивнул. «Почти закончили. Отзову этих хулиганов после этой группы, скроем следы боёв снегом и поищем ночлег.»
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    Глава 264 Грузовые Мешки Тора
К моменту зачистки последнего поля боя мешки на боку Тора ломились от добычи, превратив его из боевого питомца во вьючного мула. Они убили сегодня столько Морозных Исполинов, что не удержались от сбора всего мало-мальски магического, с планом опознать и рассортировать позже.
Разведчики Исполинов должны были идти в бой с добротной экипировкой, близкой к потребностям группы. Пусть не огненной, но если хотя бы часть доспехов удастся связать, а среди усилий будут [Сила Исполина], прибыль обещала быть огромной.
Ястреб прислал обновление разведданных:
[На юге, в четырёх километрах, большая пещера. Идеально для ночлега.]
Это также выводило их вперёд зоны истребления патрулей, снижая шансы, что завтрашние подкрепления начнут поиск именно там.
По пути в пещеру Карл услышал тревожные новости по рации: Морозные Исполины перебрасывали в долину огромные силы. Их старания возымели обратный эффект — враг заподозрил здесь крупное воинское формирование.
В ответ Золотой Дракон стягивал в конец долины артиллерийский полк, чтобы блокировать продвижение Исполинов. Их укрытие оказывалось на нейтральной территории, грозившей завтра стать зоной обстрела.
«Похоже, помёрзнем ещё пару часов. Продолжайте двигаться на юг, пока Ястреб не найдёт укрытие у южного края долины. Армия стягивает сюда артиллерию — не хочу оказаться под залпами», — пояснил Карл, осознав ситуацию.
«Звучит, будто ты не поведешь», — заметил Лотос.
«Следующий час — нет. Пойду по маршруту Ястреба к вам. У вас Рэй и Тор для защиты. Реми скроет моё движение. Я создам отвлекающий манёвр, чтобы замедлить Исполинов», — объяснил он.
«Ладно, скоро встретимся. Всё равно не угнаться за твоим бегом», — пошутила Тесса.
Это было правдой. С [Бесшумным Движением] шум не страшен.
[Какой план? Устроим засаду из метели и бац-бац по Гигантам?] — спросила Реми, пока Карл мчался к входу в долину.
[Не совсем. Помнишь все лишние тела Пробудившихся и Возвышенных? Сложим их горой у входа и разведём костёр, чтобы Гиганты согрелись.]
[О, мы делаем что-то хорошее в извинение! Как любезно!] — гордо ответила Реми, решив, что облагодетельствует врага.
[Морозные Исполины боятся огня, а жар причиняет им боль. Прости, Реми.]
На миг она расстроилась, что это не добрый поступок, но тут же решила: нечего жалеть монстров, проигрывающих птице.
[Ну, они получат назад большинство тел — не должны сильно злиться, да? Даже если это не их ритуал?]
[Верно, тела вернутся.]
Этого хватило, чтобы наивная змея согласилась с планом. Она поддерживала [Метель] на минимуме, создавая вьюгу, опасную лишь для Ранга Обычного. Снегопад и ветер скрывали их передвижение, пока Карл не вывел её к перевалу.
[Вот место. Складывай тела в гору, а я нарублю деревьев для костра.]
Развести огонь горящим клинком, обстругав сухостой, было просто. Через минуты полыхал жаркий костёр, а Реми обкладывала его телами, пока Карл валил деревья для второго слоя снаружи.
Густой чёрный дым стлался к облакам. Запах напоминал Карлу мокрые носки, сушащиеся у костра без стирки.
Как только наружные брёвна занялись, Карл рванул на юг, надеясь догнать группу. Реми возобновила [Метель] вне зоны костра, скрывая следы. Но даже вой ветра не заглушил ярости Исполинов, обнаруживших, что «армейский лагерь» — погребальный костёр.
Армия не понимала ситуации. Карл отправил краткое сообщение:
[Региональному командованию: подтверждаю, огонь — наша диверсия. Повторяю: огонь — отвлекающий манёвр для замедления наступления Морозных Исполинов.]
[Поняли. Докладывайте о всех целях для артобстрела при расширении линии.]
Ужасные новости. Он специально выбрал зону вдали от линии фронта, но они уже расширили её за несколько дней миссии.
Хуже того — без видимой причины, кроме одного дня активности. За кулисами творилось что-то, о чём он не знал, и это противоречило логике вражеской тактики, виденной при перелёте.
Если зону будут обстреливать, разведка невозможна. Дальние горные хребты были непригодны для перемещения крупных сил.
Лучший вариант — уйти за линию фронта, оставаясь в назначенной зоне, и атаковать обозы Исполинов. Ястребу понравится: они разводили чудовищных кабанов и гигантских козлов.
[Ястреб, куда ведёшь группу?] — спросил Карл, заметив их поворот к воинской части.
[Здесь солдаты повсюду. Разве что занять пещеру у их лагеря без предупреждения? Тесса считает, надо поздороваться.]
[Ладно, догоню до подхода.]
Карл велел Реми остановить метель у границы лагеря. Он догнал группу у внешнего патруля лагеря, куда стягивались войска. Вернув зверей (кроме Тора с мешками добычи) в пространство, он вывел их на открытую местность. Солдаты окружали лагерь, держа мечи, светившиеся священным светом благословения Жреца. Не элита, а пехота, полагавшаяся на магию против угроз.
Это осложняло отход: вряд ли они отпустят Командира и его группу на разведку.
«Документы», — потребовал патрульный, с ноткой почтения в голосе.
«Командир Карл, номер 95988. Развёрнут в регионе с командой для контроля разведчиков вдали от линии фронта», — ответил Карл.
«И как успехи?» — спросил командир патруля.
«Мы в плюсе примерно на семьдесят Морозных Исполинов за день», — вмешалась Лотос с улыбкой.
Человек застыл, будто его ударили.
«Вы сказали — семьдесят Исполинов в зоне за один день? Немедленно к комбату. Они не осознают уровень угрозы».
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    Глава 265 Командир Далтон
Карла и команду быстро провели в палатку комбата, где застали Командирского ранга солдата, склонившегося над столом с секретаршей, когда разведчик ворвался без доклада. Карл остановил группу, позволив войти только разведчику, пока полог палатки захлопнулся. Тесса с трудом сдерживала смех.
«Чёрт побери, стучать!» — рявкнул мужчина. Секретарша в гражданском платье поспешно поправила юбку.
«Дверь-то тканевая, сэр. Срочный доклад: группа наёмников-разведчиков под командованием Командира уничтожила примерно семьдесят Морозных Исполинов в зоне только за сегодня. Это указывает, что приказы о развёртывании недооценили уровень угрозы», — сухим тоном доложил разведчик, пока Карл с командой ждали снаружи.
Ястреб и Рэй приберегли для этого кучу голов. Они быстро сложили их у Командной Палатки в пятиметровую пирамиду окровавленных гигантских черепов.
Разведчик и Командир вышли, увидели груду, и шокированно повернулись к Карлу.
«Откуда, чёрт возьми, это?!» — потребовал Командир.
«У меня навык хранения частей тел поверженных монстров в отдельном пространстве до конца дня. Использую для подтверждения убийств, так как мы на процентах, не на окладе», — пояснил Карл.
«Кто-нибудь, пересчитайте и определите Ранги!» — крикнул Командир.
Добровольцев не нашлось, но Карл не сомневался: работу сделают.
Комбат жестом пригласил внутрь: «Прошу, заходите. Нужен доклад об обстановке и всё, что знаете о пожаре на краю долины».
Карл сел напротив Командира, остальные разместились на стульях вдоль стен.
«С огнём всё просто. Я сложил костёр из тел Морозных Исполинов, чтобы задержать врага и не пустить его за нами к вам. Узнал о переброске артиллерийского батальона и очень не хотел попасть под обстрел ночью», — объяснил Карл.
Командир улыбнулся: «Правильный выбор. Мы не знали вашего местоположения, а обстрел начнётся на рассвете. Не то чтобы ваша группа не смогла бы от него уйти, слушая рацию, но всё же...»
Снаружи поднялся шум и топот. Солдаты пытались разгрузить Тора, явно не получив разрешения трогать его мешки.
«Тесса, Лотос, выведите Тора за лагерь и разберите ношу. Отберите полезное, остальное сдадим за кредиты», — распорядился Карл.
Они вышли, пока Комбат ждал объяснений.
«Мы брали не только головы. Снаружи стоит Молниеносный Сьерро с мешками неопознанных магических предметов. Кто-то попытался лезть в мешки — он уже подумывал оглушить их [Землетрясением]».
«Молниеносный Сьерро выучил [Землетрясение]?» — спросил Командир в полном недоумении.
«Не только. Он освоил [Круг Защиты] и скоро достигнет Ранга Командира. Думаю, потом научим [Кругу Исцеления]. Будет великолепно: самовосстанавливающийся, самозащищающийся, самобаффающийся танк».
Командир покачал головой: «Даже я не освоил [Землетрясение], не говоря о [Круге Защиты]. Вместо этого прокачал основы до Командирского Ранга: [Удар], [Защита], [Щитовой Толчок] и [Командирский Крик]».
«Разве писцы не сделали вам книгу навыка [Рассечение]? Все воины могут их использовать».
Мужчина рассмеялся: «Нет. Когда захотел новых навыков, уже стал офицером: „Лейтенант Далтон — туда, лейтенант Далтон — сюда“. В активных боях не участвовал, так что и улучшать не пришлось».
«Логично. Офицеры штабов и подразделений не проводят дни в рукопашной с Исполинами — у них другие задачи. Моя же группа только и делает, что сражается. Так было со времён Ранга Пробудившегося, с редкими заездами в Академии, чтобы напомнить: мы ещё живы».
Командир Далтон вздохнул: «Один из способов жить. Но разве не боитесь, что однажды миссия провалится, и все заработанные кредиты станут ничем?»
Дана нервно сглотнула — она определённо задумывалась об этом, соглашаясь присоединиться к Карлу. Офелия же, как Берсерк, считала славную смерть в бою (когда станешь слишком стар или немощен) жизненной целью.
Карл улыбнулся: «Риск есть. Если такова воля Природы — тому и быть. Но я верю, что Мировой Дракон дарует нам долгую жизнь».
Дана улыбнулась. Это был точь-в-точь уклончивый ответ в стиле Лотос.
Жрицы вернулись с одним большим мешком. Тор скрылся в пространстве.
«Уже всё?» — спросил Карл.
«Ага. По-настоящему ценного было мало — мы уже экипированы. Кольцо и ботинки для Медведицы, браслеты для меня и Лотос, брошь для Даны. А эти ботинки — тебе, если пригодятся», — пояснила Тесса.
Кожаные ботинки Ранга Командира с меховой оторочкой повышали сопротивление холоду. Но главное — они были тёплыми.
Карл заметил за её спиной свёрток с оружием, о котором она умолчала — вероятно, чтобы солдаты не возмущались, что группа забрала всё лучшее, не оставив ничего выдающегося для базы.
«Вам нужно место в лагере или предпочтёте ночевать снаружи?» — поинтересовался Командир Далтон.
Карл подумал о пещерах, найденных Ястребом: «Думаю, встанем недалеко от ваших позиций, в пещерах. Нашей группе там теплее и комфортнее, чем в палатке, да и звук артиллерии приглушён».
Далтон кивнул: «Тогда не буду задерживать. Сообщите маршрут патрулирования перед выходом, чтобы избежать обстрела вашей позиции».
«Без проблем. Выйдем завтра позже, когда увидим реакцию Морозных Исполинов на артбатальон. Вчера они прислали подкрепление, когда мы начали охоту на их юнцов, — возможно, перебросят ещё больше сил или вовсе отступят, как только вы приметесь за дело».
Командир Далтон провёл рукой по коротким каштановым волосам и поправил фуражку: «Понял. Вызовем вас по рации, если решат ответить наступлением. Бойцов не хватает, как вы заметили, а с нами всего четыре Жреца для поддержания чар на оружии и частичного лечения».
Карл кивнул: «Хорошо. Если будем рядом, посмотрим, что сможем сделать. Но мы не фронтовой отряд для лобовых схваток — эффективнее дать нам работать из тени. Так мы уложим немало Исполинов без обнаружения».
Далтон улыбнулся и указал на выход: «Удачи. Место предоставим, если не найдёте уютного».
Карл вывел группу из Командной Палатки. Проблем с местом не возникнет. Ястреб уже нашёл пещеры — они просто слишком близко к лагерю для скрытного подхода. Но раз батальон в курсе, можно не ставить палатку: Рэй сделает прикрытие для входа, а внутри пещеры сохранится тепло.
Прогрев пещеры требует времени, но нагретые камни долго держат тепло. Тёплые места для сна в этом аномальном холоде — редкость, но Ястреб стал мастером их поиска.
Найденная им пещера оказалась глубокой, уходящей на десять метров в скалу, где вода за века промыла известняк. Идеально: защита от стихии, хорошая вентиляция и один легко обороняемый вход.
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    Глава 266 Тени в Снегу
Благодаря Карлу, Ястребу и пламенному клинку, пещера быстро прогрелась. Они комфортно развесили гамаки, прикрепив их паутиной Рэй к стенам.
Его группе не придётся спать на холодном полу, а необходимость в дозорах минимальна — патрули артиллерийского батальона кружили в десяти метрах от входа.
За ужином Карл заметил, что патрули задерживаются у входа в пещеру, расположенного на метр выше уровня земли и на четыре метра выше их убежища. Каменные стены были уже тёплыми, не скованными внезапным холодом снаружи, но Карл подозревал: стражи задерживались там, где тёплый воздух выходил наружу, прежде чем продолжить путь.
Должно быть, это было пыткой — проходить мимо, пока группа жарила мясо и варила рагу. Большинство запахов уходило через вентиляционное отверстие, фильтруясь деревьями, а не через главный вход, мучая патрульных.
Рэй взяла весь ночной дозор — якобы потому, что спала большую часть дня после прибытия на базу. На деле же ей нравилось наблюдать, как все мирно покачиваются в её паутинных гамаках.
Гамаки были удобными, а пламенный клинок у стены поддерживал роскошное тепло всю ночь, пока Рэй не уснула под аккомпанемент артиллерийской канонады. На рассвете Лотос начала завтрак.
Как и обещали, обстрел Морозных Исполинов начался на рассвете. Карл прибавил громкость рации, ловя утренние сводки.
Высоко в горах группа наблюдателей с мощными биноклями видела большую часть долины, корректируя огонь. Они подтвердили: за ночь число Исполинов выросло, но в основном за счёт слабых — стажёров Рангов Пробудившихся и Возвышенных, не Командиров.
Это облегчало задачу артиллерии: их снаряды мало вредили Командирским Исполинам. Для их уничтожения без удачи требовались Элиты или ближний бой с солдатами, усиленными Святой Магией.
«Пойдём в разведку?» — спросила Дана, упаковывая вещи после завтрака.
«Ещё нет. Гиганты строят укрепления, а артиллерия беснуется. Даже если выйдем, только и будем, что уворачиваться от снарядов», — объяснил Карл.
Он вытащил наушник из рации, прибавив громкость, чтобы все слышали переговоры.
Следующие несколько часов сводки повторяли шаблон: цель, огонь, цель, огонь. К обеду, когда Тесса уже собиралась разворачивать кухонный набор, отчёты стали меняться.
Морозные Исполины больше не выходили из бункеров. Они прятались за камнями, снегом и барьерами, скрывая передвижения войск под ослепляющей метелью. Это не останавливало обстрел, но делало невозможным оценку сил врага.
«После обеда двинемся к дальнему концу долины — проверим горные перевалы и соседнюю долину на наличие Гигантов. Это всё ещё в рамках нашей зоны, а их постоянная [Метель] на севере долины явно что-то затеяла», — сообщил Карл.
«Мы не бросим их на произвол судьбы?» — осторожно спросила Тесса.
Как жрица Красного Дракона, Бога Войны, она считала трусостью в бою всё, что противоречило её вере.
«Нет. Мы окажемся ближе к линии фронта, когда всё пойдёт наперекосяк. Но я хочу выйти с фланга, а не пересекать нейтральную полосу с перепуганной пехотой в метели».
Покончив с обедом и упаковав снаряжение, Карл направился в лагерь, заткнув уши мхом от грохота артиллерии.
Он зашёл в складской шатёр, взял блокнот с ручкой (чтобы не вытаскивать свои), и написал описание миссии для комбата. Обсуждение здесь, рядом с орудиями, было невозможно. Карл вручил письмо с грубой картой, похлопал Далтона по плечу, пожелав удачи.
Тот кивнул, отпуская Карла. Группа двинулась в холмы.
Сводки сообщали: метель расширялась, надвигаясь со стороны границы Морозных Исполинов. Но из-за аномалий и ледяной магии Гигантов никто не знал, естественная ли это буря или искусственная.
[Как думаешь, Ястреб?] — спросил Карл, глядя на едва заметную чёрную точку в небе.
[Естественная буря. Ветер гонит облака, я уже чувствую холодную влагу. Но это не значит, что в ней ничего нет. Вижу тени, но они слишком далеко, чтобы разглядеть источник.]
[Следи за ними. Доложи, когда прояснится. Человеческий глаз вряд ли вообще заметит тени в метели.]
Их путь быстро привёл в холмы, где ровное движение закончилось. Тропы были узкими и крутыми, виляя по краю скал, тогда как дно ущелья занимала река.
«Думаешь, они попытаются спуститься по реке? Могут же замёрзнуть её, верно?» — спросила Дана у Лотос, знавшей о погоде больше других.
«Наверное, да, с их магией льда. Но реку видно отсюда, а этой тропой Гигантам не пройти. Так что нам лучше не следовать вдоль самой реки.
Точнее, мы будем — ущелье ведёт туда, — но не по берегу», — пояснила Лотос, указывая на тропу.
Они шли осторожно, не желая потерять кого-то на обрыве, если снег скрывал рыхлую или обледенелую почву. К темноте они преодолели лишь километр длины долины.
«Ладно. По данным Ястреба, впереди тропа между горами выведет нас в соседнюю долину близ позиций Гигантов.
Пещер на этой стороне разлома нет — здесь сланец, не известняк. Но Рэй построит двухслойный форт на деревьях, и переночуем там», — распорядился Карл.
Рэй с радостью бросилась вперёд опробовать теорию двухслойного форта. Изнутри ничего не было видно, так что ночные дозоры на холоде снова легли на неё и Ястреба, зато внутри было тепло и защищено от ледяного ветра.
Они готовились закончить осмотр и зайти в форт, когда Ястреб прислал вечерний апдейт:
[Разглядел источник теней. Это Морозные Исполины в белых костюмах. Сотни. Они скрыты снегом, но не могут спрятать тени.]
[Куда направляются?]
[В нашу долину. Ту, что артиллерия сейчас крушит.]
Особенно громко крушит, заметил Карл, теперь, когда они были так близко к зоне обстрела.
[Передам по рации.]
[Командование батальона, говорит группа 95988. Засекли подкрепление за горами, движущееся к вашей зоне обстрела. Двести плюс Морозных Исполинов в снежном камуфляже. Сила неизвестна.]
[Принято.]
Вероятно, Далтону лучше было отпустить кнопку микрофона. Столько ругательств в эфире было бы ни к чему.
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    Глава 267 Артиллерийская Колыбельная
Грохот артиллерийского обстрела не стихал всю ночь. На рассвете роги Морозных Исполинов прорезали северный конец долины, прервав завтрак и вызвав радиодиспетчеризацию.
Карл оставил наушник вынутым, чтобы все слышали радио на случай ночной атаки. По сводкам, подкрепление врага только прибывало.
Бункеры сократили потери Гигантов за ночь. С прибытием сотен воинов они готовили удар по южному концу долины, чтобы выйти на фланг основной армии.
Проблема Карла и группы: обстрел продолжался, делая подход к Гигантам смертельно опасным.
[Ястреб, проверь район. Убедись, что никто не прокрался в долину, прежде чем уйдем.]
Сначала Ястреб полетел на юг, проверяя тылы. Затем на север, где в десяти километрах от лагеря обнаружил группу в белом, строящую камнемётные орудия и баррикады.
Карл сверился с картой: позиция находилась на стороне Золотого Дракона в нейтральной зоне. Озеро за баррикадами было пограничной отметкой.
Армия не рискнула бы продвинуться так далеко. Гиганты закреплялись надолго: река не выдержала бы веса орудий, а разборка-сборка заняла бы полдня.
Но при развороте Ястреб заметил: группа у озера — не единственная. За хребтом, в ярости метели, Исполины возводили ледяную крепость, видимую лишь его зоркому глазу с тыла.
Карл передал сообщение. Ответ пришёл не от комбата, а от регионального командования:
[Оставайтесь на позиции для защиты второй долины от вторжения. Подкрепление задержано.]
[Понял. Держим наблюдательный пост.]
Карл пожал плечами: «Мы на склоне холма, в лесу, с обзором половины долины. Идеальная позиция. Ждём здесь в тепле.
Теоретически можем проигнорировать приказ, но разумнее посмотреть, что будет».
Тесса рассмеялась: «Если уйдём, а что-то прорвётся — нам влетит от Верховных Жрецов. Они ненавидят жалобы на свой клир. Лотос привыкла к крикам, а я — нет».
Лотос хихикнула, но Тесса была права. Её регулярно ругали за отвлечённые маршруты — грех всех Жрецов Природы.
Артиллерия не умолкала, меняя ритм, чтобы враг не предугадал залпы. Грохот эхом нёсся по ущельям, заглушая всё.
На основной линии Гиганты атаковали артпозиции и бункеры. В их долине враг замер.
Главный страх командования и Карла: это лишь накопление сил. Когда основная линия втянется в бой, войска из второстепенных долин ударят с флангов.
Но открыто говорить об этом по радио — подрывать боевой дух. Пришлось ждать. Часы шли, разведданные показывали затишье на их участке, а на главной линии бой усиливался.
С темнотой Ястреб вернулся в форт греться. Рэй вышла на разведку, построив второй форт на дереве у хребта. Укрытие от ветра, обзор конца долины и подступа к основной долине (хотя самой крепости не видно). Этого хватало, чтобы заметить движение в их зоне — холмы другой долины уже патрулировала армия.
Для глаз Рэй Гиганты были аномалией: сгустки холода на фоне мороза. Если бы не лютый холод, они слились бы с фоном. Но сейчас она бы их не пропустила.
Под утро, при смене ночных патрулей, радио взорвалось сообщениями о движении на фронте. Гиганты начали полномасштабное наступление с ледяными валунами, крушащими артповозки. Метели несли ослепляющий снег и мороз, калеча пехоту.
Сводки были мрачными: за первый час потерян целый бронебатальон.
Это происходило в семидесяти километрах — слишком далеко для вмешательства, но достаточно близко, чтобы параноить за свою позицию.
Прорыв главной линии отрезал бы батальон Далтона. Артиллерия в тылу врага — кошмар. Отступление с тяжёлой техникой стало бы адом.
[Если бросят орудие — возьмём!] — заявил Тор, мечтая о буксируемой пушке для дальнего боя.
[Что? Ты хочешь быть Танком, Лекарем, а теперь ещё и Артиллерией?] — подколол Карл.
[Реми — малюсенькая змейка. Как ей одной тянуть дальний бой? Ну, или с Ястребом, если он не в разведке.]
Ястреб молча посмеялся над мыслью, что его закуска станет огневой мощью, но не стал расстраивать Тора. Тот горел желанием помочь.
Идея понравилась Реми. Она даже не видела поверх голов, прячась в доспехах или своём болоте. Будь она летучей змеёй — парила бы, как Ястреб. Её контроль воды позволял создавать лишь простые отростки, не крылья.
Но однажды она вырастет и увидит ВСЁ в своём болоте.
[Научим её навыку далекого зрения. Тогда она станет нашей крошечной голубой артзмеёй!] — предложил Ястреб, поддерживая Тора.
Реми идея понравилась. Она просто не знала КАК. Может, улучшив контроль воды, она смогла бы чувствовать удары своей метели и целиться без зрения.
Бонусом — знать всё в своём болоте. Надо найти учителя. Или пусть Карл пытает Гиганта, пока тот не расскажет. Они же должны знать.
Но никто не говорил на языке Исполинов.
«Учиться трудно», — заключила Реми.
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    Глава 268 Линия Отступает
Первые часы казалось, что атаку Морозных Исполинов удастся отбить. Но затем вступили в бой подразделения, прибывшие под прикрытием метели. Триста Командирских Исполинов в белых плащах с капюшонами вырвались из бури, опустошая основные линии армии Золотого Дракона.
[Всем второстепенным подразделениям: общий отход. Перегруппироваться на пункте "Браво" для контратаки.] — повторяло радио.
[Ястреб, Далтон движется?] — спросил Карл.
[Уже сворачивают технику. Похоже, пушку для Тора не оставят, но может повезёт.]
[Пушку, пушку, пушку!] — ликовал Тор, пока Рэй и Реми смеялись над его оптимизмом.
«Звучит нехорошо», — вздохнула Тесса, когда радио замолкло, позволяя подразделениям докладывать о прогрессе.
«Так и есть. Бронебатальон отступает. Мы могли бы успеть к ним, если побежим — при условии, что Гиганты не двинутся. Но если они пойдут по этой долине, а нас не будет — пехоте придётся туго», — ответил Карл.
Хотя приказ об отступле́нии разрешал уйти, тот факт, что они единственные прикрывали целую долину, мог обернуться массовыми потерями.
Глаза Тессы на мгновение вспыхнули красным, прежде чем она улыбнулась: «Как думаешь, сколько внимания Гиганты уделяют пограничному патрулю? Чую, там ждёт добро».
Её глаза горели под влиянием Красного Дракона. Группа знала: это означало либо ценную добычу, либо стратегически важный бой. Бога Войны не заинтересовало бы меньшее.
«Отправлю Ястреба проверить следующую долину прежде, чем двинемся. Если они наступают — пойдём на север к границе. Может, заставим их замешкаться и спасём часть артбатальона».
Ястреб парил над горными пиками, осматривая соседнюю долину. Там Гиганты выбирались из бункеров после прекращения обстрела. Они строились для броска — быстрее пехоты, лишённой грузовиков.
«Они формируются для атаки. Если выйдем сейчас, они будут на середине долины, когда поступит сигнал о нашем ударе по пограничникам», — сообщил Карл.
Дана стиснула зубы: «Вперёд. Насколько тяжёлым будет бой на границе?»
Карл вспомни́л увиденное Ястребом:
«Тяжело. Но нам по силам. Держите щиты, чтобы дальнобойщикам не прилетел зачарованный валун».
Они схватили рюкзаки. Карл повёл их к реке. В пятидесяти метрах от линий Гигантов был изгиб — он скрывал группу до момента атаки. Там он подаст сигнал к броску. С удачей щиты выдержат.
Перед линией врага не было укрытий — всё снесено. Придётся идти по открытой местности.
Лотос уселась на Рэй. Дана вскочила за Тессой на Тора, что подняло скорость группы до бега Молниеносного Сьерро. Усиленная Офелия без труда поспевала за ним, а Карл был быстрее обоих. К началу боя все заняли позиции: големы Даны окружили Тора, Рэй вывела своих чуть дальше как отвлекающий манёвр.
Они были смертоносней в группе — Гиганты не смогут их игнорировать. Это отвлечёт внимание от Тора и остальных. Нескольких секунд хватит Карлу, чтобы оглушить уязвимых врагов.
«Отвлеку их от вашего продвижения. Удачи. Увидимся через минуту», — скомандовал Карл у последнего поворота.
Пока группа шла налево, он двинулся направо через лес, готовясь стрелять по Гигантам напротив основной группы.
Он первым выскочил на открытую местность. Стрела уже летела, прежде чем его заметили, вонзаясь в сердце Возвышенного Гиганта.
[Оглушение] поразило сердце напрямую. Гигант дёрнулся, падая замертво. Не совсем по плану, но Карл уже выпустил вторую стрелу в соседа жертвы.
Защитники решили, что он уничтожает подкрепление перед ударом по слабому месту, и начали перестроение, пока группа вырывалась из леса.
Отвлечение сработало. Лишь три катапульты успели метнуть зачарованные ледяные валуны. Ни один не достиг цели — поспешность стоила Гигантам преимущества.
Големы Рэй материализовались в их рядах, атакуя без колебаний. Големы Даны появились секундой позже, прикрывая Тора, сбивающего цель с ног.
Карл выпустил новую очередь, поразив ближайшего Гиганта [Цепной Молнией], ещё больше замедлив реакцию врага. Реми восприняла это как сигнал, накрыв дальнюю часть обороны [Метелью] и ударив [Цепной Молнией] по ближним Гигантам.
Ледяная атака почти не вредила Гигантам, но лишала их обзора, мешая атаковать маленьких людей издали. Слепая стрельба грозила попасть по своим.
Победный клич: Опфелия в медвежьем облике отрубала топорами руки Возвышенному Гиганту. Сила Исполина плюс баффы Берсерка с Медвежьим Тотемо́м были смертоносны. Деревянные тотемы пульсировали энергией в её бою.
Карл выпустил стрелу, попав Гиганту в глотку. Тот замер, хватая стрелу, пока Молния перекидывалась на соседей. Следующая стрела в грудь добила его, оставив рядом гигантов корчиться от боли.
Взмах лука рассек воздух [Рассечением], вспарывая Гигантов и валя слабых. На мгновение вокруг Карла образовалась чистая зона. Он нацелил стрелы на Командира Гигантов, шедшего на Тора.
Существо двинулось с удивительной скоростью, поймав стрелу. Затем взвыло от ярости, когда активировалась [Цепная Молния]. Карл усмехнулся в его сторону.
Именно этого он добивался — выманить лидера. Даже при Рэй остальным было тяжело. Слишком много Командиров в рядах врага — Рэй не управиться со всеми, а Жрецы не вечно держать группу в лечении.
Огненные шары Ястреба сыпались сверху, причиняя адскую боль. Он усвоил урок: держался высоко, вне досягаемости ледяных шипов.
Карл начал отходить к группе, чтобы дать Тору передышку. Но Сьерро не нуждался. Гиганты с трудом пробивались к бою: Тор вызывал [Землетрясения], а Лотос посохом [Водоворот] создавала водяные вихри, сбивающие с ног.
Големы Рэй не знали пощады, используя навык [Копьё] из подземелья Наг, чтобы утыкать недоступные цели. Их единственный активный навык работал без проблем в бою. Восемь немигающих глаз паука давали им обзор на 270 градусов — они видели каждую уязвимость.
«Почти две минуты, чтобы добраться до нас», — отметила Лотос, когда Карл присоединился.
«Но я видела тебя минуту назад — засчитывается», — добавила она.


    Том 1 Глава 269

    Глава 269 Прыжок за Границу
Глаза Тессы пылали красным, пока она усиливала группу Святой магией, добавляя урон всем атакам — даже молниям Карла и клинкам Големов.
Големы заняли позиции, поэтому Карлу не пришлось переключаться обратно на меч, но он всё ещё передавал энергию группе со спины Офелии, пока она парировала и атаковала двойными топорами одновременно.
Исполины начали перестраивать ряды, и Карл подумывал отдать приказ об отступлении: они готовили групповое заклинание. Его [Оглушение] не справилось бы с таким количеством, и он не был уверен, что они колдуют.
Он стрелял так быстро, как мог, целясь в разные участки группы, но в последнюю секунду золотая Святая Энергия окутала всех, а сила, исходившая от Тора, резко возросла. Молниеносный Сьерро достиг Ранга Командира, а вместе с ним его [Круг Защиты] и [Освежающая Молниевая Преграда] улучшились на Ранг.
Карл заметил, что золотые полосы на чешуе Тора стали ярче, а рога начали золотиться вместо природного слоновьего бивня.
«Модняво, приятель», — рассмеялся Карл, когда град ледяных шипов врезался в барьер, который Дана поспешно воздвигла перед ними, и разбился о защиту на их телах.
Никто не получил серьёзных ран. Эти шипы не были столь коварны, как атаки кланов Йети — после нанесения урона они не пытались заморозить цель.
Тесса крикнула в победе, а Исполины заревели от ярости, но битва была далека от завершения. Группа Карла всё ещё сильно уступала в численности, а оставшиеся в основном были Командирами и сильными Возвышенными Ранга, уцелевшими после [Цепной Молнии] и огненных шаров Ястреба.
Ненавидящая воду птица неистовствовала в небе, запуская по три огненных шара за раз в ряды врага. Те воздвигли ледяные барьеры, но шары не были слабыми, и барьеры с трудом сдерживали урон.
Карл не был готов передышки. Даже с барьером мана Тора рано или поздно иссякнет, а Исполинов нужно убить до этого.
Тесса сосредоточилась на атакующих баффах, оставаясь в стороне и не привлекая внимания. Лотос поддерживала Тора и Рэй на пике эффективности.
Хуже всего приходилось Офелии, а Дана была недалеко. Хотя Жрецы полностью исцеляли их, и видимых ран не было, броня Офелии была забрызгана красной кровью.
Разъярённая Берсерк широко раскинула руки Исполина, и Карл всадил стрелу ему в лоб, шокировав [Цепной Молнией] всех врагов позади.
Берсерк захохотала, ворвавшись в тело и швырнув его назад, чтобы добраться до новых целей. Но Карл заметил: она остановилась, прежде чем выйти за пределы [Круга Защиты] Тора.
Гиганты без проблем шли к ней. Теперь, когда группу снова окружили, стало легче шокировать большие скопления, замедляя их до состояния едва боеспособности против скорости Паучьих Големов.
[Оглушение] было вариантом, но, воздействуя на одну цель, оно уступало замедлению в групповом бою.
Пока они сосредоточились на уничтожении Гигантов, Ястреб поджёг все деревянные осадные орудия. Оранжевое зарево придавало снежным вихрям дымчатый вид, как фонари в туманное утро. По крайней мере, это облегчило бы отступление.
Лотос свистнула, привлекая его внимание, и указала на посох: «Мне нужно время на перезарядку».
Водовороты прекратились, но врагов стремительно редело.
Карл осознал: что-то изменилось. Враги гибли быстрее, чем должны были при таком составе. Обычно на Командира требовалось пять-шесть точных ударов, но тыловые ряды почти исчезли.
Он понял, что упустил что-то, лишь когда последние Гиганты развернулись и бежали в холмы с Ястребом в погоне. Его огненные шары прожигали броню навылет, нанося чудовищный урон даже Командирам.
Карл подумал, что птица освоила навык против водных или ледяных целей, но навязчивое ощущение привлекло его внимание к статусу.
[Активация Мастера Навыков Ранг 2]: Навык [Пылающее Тело] повышен до Королевского Ранга Ястребом.
Он так ненавидел Ледяную Магию, что форсировал навык до Королевского Ранга сразу после Командира — назло Морозным Исполинам.
Карл больше не недооценивал пользу эмоциональной вовлечённости зверей в развитие.
Теперь, с улучшением, Карл чувствовал прогресс общего навыка. Отступающие Гиганты были уже слишком далеко для стрел, но в следующем бою он опробует улучшенный навык в ближнем бою.
Тесса удовлетворённо оглядела поле боя: «Этого с лихвой хватит, чтобы угодить Богу Войны. Плюс, сегодняшняя добыча богата. Магических предметов хватит на всех».
Все разошлись, собирая всё потенциально магическое, а Тесса вытряхнула мешок с оружием, который нёс Тор и который сбросили в деревьях перед атакой.
«У нас есть время, пока что-то приблизится. Я опознаю всё, и попробуем связать лучшее. Мы за линией врага — берите даже мелкие улучшения», — напомнила Жрица Красного Дракона.
Перед ними лежало штук пятьдесят вещей, не считая отброшенных как повреждённые.
Офелия вернула Карлу меч, найдя новый двуручник с эффектом вампиризма — исцелением при атаке. Для Берсерка это был почти идеал. Она также нашла несколько частей доспехов Ранга Командира и кольцо огнестойкости (хоть здесь оно было бесполезно).
Лотос и Тесса улучшили доспехи до Командирского Ранга, Дана взяла [Кольцо Ледяного Барьера], усиливавшее её мощные защитные заклинания. Карл нашёл кольцо ловкости и наручи, повышающие сопротивление урону.
Теперь они выглядели странно: все в предпочитаемых Исполинами ботинках с мехом, кожаных штанах Командирского Ранга и несочетаемых доспехах. Тесса и Лотос скрывали их под мантиями и новыми белыми плащами, Дана — под платьем мага и меховым плащом с капюшоном. Карл и Офелия нашли плащи с меховой отделкой, дававшие сопротивление холоду и непогоде.
Словом, они походили на арктических варваров. Те не жили на этом континенте, но Карл читал о них в школе. Их приводили как пример человеческой стойкости.
«Ну, хотя бы все в тепле», — хихикнула Лотос, оглядывая белые меховые плащи.
Она схватила один лишний плащ (размером на Гиганта) и повязала Тору на шею. Он не связался с Сьерро, но покрыл его огромным меховым покрывалом, сливавшимся со снегом. Это облегчило бы скрытное приближение к врагам. Мех Командирского Ранга выдержал бы износ.
Рэй взглянула, подстроила цвет тела под плащ и с довольным жужжанием мандибул улеглась на Тора. Теперь он был похож на гигантскую подушку.
«Осталось выбрать оружие. Тут наверняка хватит на всех».
Офелия уже схватила свой. Остальные скептически разглядывали дубины, огромные мечи и прочее. Без подгонки под человека всё было бесполезно.
Дана нерешительно подняла кинжал размером с короткий меч. После концентрации он исчез, затем вернулся кинжалом в её руке.
«Фух. Я не умею с мечом, а с ножом справлюсь», — вздохнула она.
Карл осмотрел груду, держа руку на эфесе Вампирского Меча. Большинство оружия отталкивало его, но у дальнего края, где лежала громадная палица с синим хрустальным набалдашником, притяжение между оружием едва не свалило его с ног.
Карл убрал меч и поднял палицу. Она мгновенно подстроилась под его рост — чуть более двух метров, удобная для двойной [Силы Исполина]. Чрезмерно? Но, увидев характеристики, он передумал.
[Хрустальная Палица Резонанса]: Применяет эффекты заклинаний, вложенных в атаку, до пяти раз при ударе.
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Осталось так много оружия, что было бы стыдно выбрасывать его врагу, но ни одно из оставшихся не заинтересовало никого из группы.
«Почему бы Рее не построить укрепление в лесу, а мы загрузим туда излишки, чтобы вернуться позже? Мы не можем тащить всё, что находим — слишком много. Но мы можем спрятать ценное и уничтожить остальное, или закопать здесь, чтобы ищущие поверили, что это всё, что было», — предложила Лотус.
«Блестящая идея. Хорошо, Рея найдёт укромное место для излишков, а мы закопаем остальное и сожжём тела. Нам не нужно заполнять всю долину падальщиками в поисках пищи Ранга Командира», — решил Карл.
С [Пылающим Телесным Барьером] на складной лопате потребовалось лишь несколько минут, чтобы выкопать в промёрзшей земле яму, достаточно глубокую для всего повреждённого или некачественного оружия. Рея унесла остальное в лес на неизвестное расстояние и спрятала добычу в коконе.
Пока она заканчивала, команда слушала радиопереговоры. Артиллерийский батальон под командованием Командира Далтона благополучно покинул вторичную долину, но столкнулся с разведкой Ледяных Великанов при воссоединении с основными силами на точках отхода.
Потери были незначительны, и подразделение сохраняло мобильность, тогда как Ледяные Великаны остановились у входа в долину и начали возводить укрепления.
Разведчики долины выбирались через горы — это ожидалось при столь стремительном отступлении.
К сожалению, три отряда оказались отрезанными далеко за линией врага: две передовые наблюдательные группы под командованием Элитов Ранга Командира и команда Карла.
[Отряд 95988, продолжайте разведку. Данные о противнике с вашей позиции бесценны.] — сообщил Региональный Командный Центр.
Карл подтвердил приказ и рассмеялся. «Что ж, выбора у нас немного. Ястреб сообщает, что из большой долины за нами никто не гонится, но враг укрепился между нами и основными силами. Нам остаётся либо долгий объезд, либо движение вдоль границы по реке».
«Уйти глубже за линию фронта или дальше от битвы?» — спросила Тесса.
Вопрос был разумным.
«Глубже в горы — рискуем быть отрезанными. За линией фронта идут пути снабжения. Великанам нужно много еды, так что мы можем нанести удар и вернуться в укрытие», — предложил Карл.
Все молчали, размышляя, когда радио ожило:
[Отряд 62345 под жёстким натиском спецназа Ледяных Великанов в белых плащах. Отступаем на восток к границе из сектора 8, сетка Б3.]
Карл сверился с картой — это было в паре километров к западу, между ними и основными силами.
«Собираемся и двигаемся. Поможем им», — скомандовал он.
Рея быстро присоединилась, позволив Лотус сесть на паука, а Тессе и Дане — на Тора.
Они мчались к схватке, не скрывая шума, хотя сам Карл бежал бесшумно благодаря навыку. Грохот боя заглушал всё, и Ястреб, кружа над зоной, лишь подтверждал отсутствие других подкреплений.
[Это две разведгруппы в стычке.] — доложил Ястреб, когда Карл приблизился.
[Идеально. Проверим, что твоё улучшенное [Пылающее Тело] сделает с новым кристальным молотом.] — ответил Карл.
Зарядка пяти заклинаний разом потребовала больше энергии, чем он ожидал, но оружие было готово, когда они ворвались на поляну. Там пятеро Ледяных Великанов Ранга Командира теснили группу из Верховного Жреца в белых одеждах и четырёх магов.
«Зачем такой состав?» — подумал Карл, но Великаны в белых плащах, сливающихся со снежным штормом, явно были элитой. Их потряс вид Карла в их же ливрее.
Одна из магов — Тори, белокурая чародейка Старшего Класса из Академии — выпускала пять синих сфер, яростно атакующих [Магическими Ракетами], её фирменный приём.
Пока маги удерживали оборону, Карл вогнал Кристальную Кувалду в грудь ближайшему Великану. Головка молота пульсировала пять раз подряд, как дуговая сварка в шахтах его родного города, и чудовище отлетело к дереву.
Вид шокировал людей сильнее, чем гигантов. Один маг замешкался, его барьер разлетелся, а хруст кошей заглушил лишь золотой свет исцеления от их Жреца.
«Где ваши големы?!» — крикнула Дана, призывая своих.
Големы Реи уже вступили в бой, а Ястреб обрушил с неба огненный ливень. Ситуация быстро стабилизировалась, но отсутствие големов у группы было загадкой.
Жрец указал на двух измождённых магов, едва удерживающих барьеры. Дана поняла: големов маги призвали, но Великаны первыми вывели их из строя, истощив ману.
[Молния следующей!] — крикнул в сознании Карла Реми.
На этот раз он зарядил кувалду тремя [Цепными Молниями] для проверки силы оглушения.
Великан парировал шесть ударов, опасаясь участи товарища, но седьмой — снизу вверх — лишь слегка задел бедро, активировав [Цепную Молнию].
Энергия прожгла четырёх оставшихся гигантов, оставив чёрные отметины, но не усилив оглушение. Этого хватило магам, чтобы восстановить ману и призвать двух големов Старшего Ранга.
Жрец усилил големов [Святым Благословением], подняв их силу до Ранга Командира. Этого хватило, чтобы сдержать гигантов, пока огонь Ястреба и пауки Реи не покончили с ними.
Верховный Жрец, подойдя, обнял Карла с благодарностью, вызвав смех Лотус.
«Благодарю, Командир. Мы были в отчаянном положении. Мы слышали о вашей команде "монстров и красавиц"».
Карл ухмыльнулся: «Слышишь, Рея? Он назвал тебя красавицей».
Лотус хохотала, держась за бока, а Рея выпрямилась и незаметно стёрла синюю кровь Великана о снег. Кровь всё ещё покрывала её, но это было небольшое улучшение.
Жрец недоумённо смотрел на Рею, не понимая насмешек, но сейчас это не имело значения. Они были спасены, потерь не было, а угроза Великанов устранена.
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    Глава 271 Выборы Тори
Рея исчезла в своём пространстве, оставив кровь позади, затем вернулась чистой и пушистой. Насколько это было возможно при её жёстком, не слишком густом мехе.
Верховный Жрец улыбнулся, поняв, что зверь наряжается для встречи, и решил представиться формально.
«Я Верховный Жрец Джордж из Главного Культа. Вы, кажется, уже знаете Тори — адептку Старшего Курса академии. А это Юри, Петров и Иван». Он указал на каждого по очереди.
Тори, блондинка, даже на холоде демонстрировала декольте, тогда как трое магов-мужчин выглядели застенчивыми и прыщавыми, что нехарактерно для Адептов Старшего Ранга.
«Карл, Дана, Офелия, Сестра Тесса и Сестра Лотус», — представился Карл.
На мгновение ему показалось, что Тори ревнует, но она была единственной женщиной в мужской группе, а не единственным мужчиной среди женщин. Возможно, её задевала именно композиция групп.
Ястреб спустился на рюкзак Даны, та нежно погладила его голову, а Лотус взобралась на спину Реи.
Карл взглянул на группу, всё ещё восстанавливающуюся после боя и слишком измождённую для долгого пути.
«Какие планы? Вернётесь к основным силам или останетесь в тылу? Знаю, вам не повезло с позицией при отступлении, но с осторожностью можно избегать патрулей Великанов».
Джордж посмотрел на него как на безумца. «Вы планируете остаться? Мы за линией Великанов! Если атакуют — помощи ждать неоткуда. Другие группы в сутках пути отсюда».
Карл кивнул. «Да, у нас тут дела. Нас попросили выяснить причину похолодания перед возвращением. Если есть идеи — отлично, но температура падает до появления Великанов».
Маги выглядели травмированными; им хотелось домой. Карл предложил:
«Поможем пройти на юг, потом — рывком через нейтральную полосу. Великаны не станут преследовать».
«А как вы уйдёте после? Они вас просто так не пропустят», — спросила Тори.
Карл улыбнулся, и маги содрогнулись от его хищной ауры.
«Думаю, мы справимся, пока не скроемся из виду».
Группа переглянулась, затем Джордж ответил:
«Лучше объединимся. Поможем с вашей миссией — больше людей, безопаснее».
Карл сомневался в их боеспособности, но возражать не стал.
«Добро пожаловать. Расскажите о специализациях. Тори использует сферы, а остальные?»
Юри (как запомнил Карл) горько усмехнулся:
«Все специалисты по огню с [Заклинанием Голема]. В теории — три бойца, но те нас разгромили».
Дана нахмурилась. «Они на Ранг выше. Знаете [Прочные Конструкции] или усиленные барьеры?»
Маги стыдливо покачали головами.
Карл пожал плечами. «Понятно. Спецназ просто превосходил вас. Новым заклинаниям мы сейчас не научим, но три голема и огненные заклинания помогут в будущих стычках».
«Что за способность отбросила Великана?» — спросил Джордж.
«Новый молот. Позволяет накладывать способность несколько раз. Прожорлив к мане, но с моей силой» — Карл потряс кувалдой, — «они неплохо летают».
Тори оценила его взглядом. «Вы не выглядите усилившим силу через класс».
Карл промолчал, но рассмешил Дана:
«Нет. У него два предмета с [Силой Великана]. Мог бы и без навыка свалить Великана».
«Кстати, обыщите тела. У Командиров обычно хорошая добыча», — добавил Карл.
Тесса указала на плащи: «И возьмите их. Тёплые и маскируют в снегу. В опасности поднимем снежную бурю».
Даже Тор носил плащ, а Рея с големами сливались со снегом сами. Сотня метров — и группа Карла становилась невидима.
Плащ сочетался с белыми одеяниями Джорджа. Маги накинули капюшоны, укрываясь от холода.
«Мы двигались вглубь тыла для атак на пути снабжения. Готовы ли вы или нужно восстановить ману?» — спросил Карл.
Джордж удивился: «Разве выносливость восстанавливается так легко? Устал — и всё».
«Обе Сестры плюс цератопс знают восстанавливающие заклинания. Тор, можешь дать барьер группе?» — попросил Карл.
Тор не доверял чужакам, но покрыл их [Молнией], отсоединив барьер от себя. Если сломается — не станет тратить энергию. Его осторожность насторожила Карла.
Через минуту группа двинулась. Карл шёл впереди с луком, отправив Ястреба на разведку.
[Найди конвой, с которым справимся. Желательно со свиньями размером с Тора. Думаешь, вкусные?]
[Один способ узнать.]
«Есть цель. Небольшой конвой везёт кабанов Великанам. Перехватим несколько — дестабилизируем их линию», — объяснил Карл.
Тори кивнула, остальные скривились, а Джордж выглядел побеждённым. Странно: атака конвоя — шанс пополнить припасы.
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    Глава 272 Обилие Свинины
Их продвижение через лес было медленным: трое магов мужского пола плелись нехотя, не желая идти в бой, но не осмеливаясь сказать об этом. Так продолжалось минуты пять, пока Карл не потерял терпение.
«Слушайте, если не хотите воевать — ваше дело. Не обязаны присоединяться к миссии. Но тащиться как улитки — неприемлемо. Или включаетесь, или остаётесь здесь».
Мужчины из чужой группы выглядели шокированными и оскорблёнными, но Тори, занятая обсуждением [Магических Ракет] с Даной, не заметила остановки. Она обратила внимание лишь когда Карл, ожидая ответа, замер.
«Как сказал: решайте. Не хотите быть здесь — не будьте. Но саботировать атаку бездельем не позволю. У вас десять секунд, иначе оставляю позади».
Тори фыркнула со смехом. Остальные сверкнули на неё глазами, затем трое магов молча уселись на снег, а Верховный Жрец смерил их взглядом.
«Понял. Брат Джордж, будь добр остаться с ними. Проверим через пару часов». Карл развернулся и рысью пошёл вперёд.
Дана помогла Тори взобраться на Тора рядом с Тессой, а Офелия встала впереди с Карлом.
«Уверен в решении?» — прошептала Берсерк.
«Для нас — да. Трусы, отказывающиеся даже идти к битве — обуза. Безопаснее оставить их в глуши».
Конвой охраняли не Великаны, а Ледяные Тролли и Йети. Ястреб, взбешённый, рвался в атаку, но Карл велел ждать подхода группы.
[Выходим на тропу. Моя первая атака — сигнал тебе перекрыть пути отступления.]
[Наконец-то! Что тянул?]
Карл вышел справа от дороги, Офелия и Рея — слева. Тор ринулся прямо по пути, а Тори вцепилась в Дану, ещё не освоив езду на цератопсе.
Йети заметили Тора секундой позже и бросились вперёд.
В этот момент Дана схватила Тори, спрыгнула, кувыркнулась через [Молниеносный Барьер], избежав травм. Тесса осталась верхом для ближнего боя, но Дана предпочла послать вперёд своих бронированных Големов. Тори начала создавать сферы.
Карл выпустил первую стрелу, угодив троллю в грудь. Стрела, покрытая пламенем, на миг обледенела в ране, затем огонь охватил существо. Тролли не имели иммунитета к огню и горели как факелы.
Ястреб обрушил ярость на пастухов Йети. Реми помчалась к свиньям, не желая упустить добычу: тонкие ломтики со [Духовной Травой] казались ей идеальным сочетанием.
Карл поразил вожака Йети [Цепной Молнией] со стрелы в тот миг, когда булава Тессы, объятая молнией и святым светом, врезалась ему в морду, поджигая шерсть.
Бой длился тридцать секунд. Когда Тори с тремя парящими сферами оглянулась, двигаться было некому. Озадаченная, она уставилась на Дану.
«Так всегда. Они ниже Рангом Карла и зверей — не выдерживают атак по площади».
Тори покачала головой: «Такая мощь ненормальна! Пауки коснутся — существа разваливаются».
В сознании Карла рассмеялась Рея, а Лотус — с её спины.
«На них влияет [Наступательная Адаптация] Кровавого Паука. Чем больше бьют цель — тем сильнее урон. Они давно сражаются с высшими ледяными целями, плюс Рея добавила [Прочные Конструкции] для брони и атаки. Несправедливо мощно, но их мало. Будь их пятьдесят — вообще идеально», — пошутила жрица природы.
Тори содрогнулась от мысли о поле, кишащем паучками.
«Психологический эффект был бы... сильным», — неохотно согласилась она.
«А что с добычей? Патруль заметит её через минуты!»
Рея забросила свиней в пространство Ястреба, кроме одной для Реми. Четыре Голема свалили трупы для костра.
«Отлично горят. Через пятнадцать минут — пепел. Никто не поймёт, что тут было», — объяснил Карл, указывая на юг. — «Проверим идиотов. Наверняка жаждут проводника. Не знаешь, в чём их проблема?»
Тори вздохнула:
«Я... немного манипулировала, чтобы согласились на миссию. Должны быть два мага и воин, но он не явился, прислав третьего мага. Когда они поняли, что я просто использовала их для задания, а не для... иного — заныли. Джордж возненавидел нас к полудню первого дня. Думаю, по возвращении доложит о "неподобающем поведении Элитов"».
Взгляд Карла заставил Тори сжаться.
«Да, поступок мерзкий. Но я хотела заработать очки перед выпуском. Сделали бы работу — всё было бы нормально!»
«Посмотрим, улучшилось ли их настроение. Иначе придётся найти им укрытие или путь к своим. Хотя бы ты успела повоевать», — ответил Карл.
Тори кивнула без энтузиазма. Но когда они вернулись, группа исчезла.
[Ястреб, найди идиотов.]
[Есть, босс.]
Карл осмотрел снег: три следа бежали на юго-восток к долине, четвёртый (Джорджа) — медленнее, по их пути.
[Бегут ко входу во вторичную долину. Жрец отстал, но идёт по следу. Продолжать?]
[Дай минуту на решение. Может, оставим их, "позаимствовав" мага.]
Все четыре питомца рассмеялись. Зачем возвращать бесполезных? Да и не милаши они.
Лотус указала на символы на снегу:
«Жреческое послание. Говорит: "Маги дезертировали. Я обязан преследовать. Присматривать за Тори"».
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    Глава 273 Беглецы
Тори нетерпеливо ждала, пока Карл закончит общение со своими питомцами, прежде чем поняла, что он забыл сообщить остальным детали.
«Не хочешь просветить остальных?» — тихо спросила она, раздражённо, но не решаясь оскорбить Карла.
«Ястреб нашёл их и отслеживает. Он устраняет группы на их пути к пустой долине, чтобы те не попали в засаду. У южного перевала — заграждения Великанов, так что им придётся идти через горы. Жрец скоро их нагонит: он бережёт силы, а маги уже почти без сил», — объяснил Карл, слушая обновления от Ястреба.
Тори покачала головой в отчаянии. «О чём они думают? Мы зачислены в армию! Если вернутся без группы, им придётся объясняться. Или надеются, что мы все погибнем здесь, в тылу?»
Её слова словно озарили её саму: они в тылу врага. Всё вокруг враждебно, помощи ждать неоткуда. Удары по снабжению разозлят голодных Великанов, а их теперь всего шестеро.
«Может, полагают, что у нас проблемы. Но если не найдут разведгруппу, скоро проблемы будут у них. В долине адский холод — им нужно укрытие. Если до темноты не найдут пещеру — ночь будет кошмарной, а костёр приманит гигантов», — успокоил её Карл.
Тори недоумённо спросила: «А вы как согреваетесь?»
Карл рассмеялся, а Дана похлопала её по плечу: «Разводим костёр. Магический. Дежурства строгие — внезапной атаки не будет».
«Кстати об засадах: проверим "подарок", пока Ястреб занят беглецами?» — предложила Лотус.
«Неплохо. Конвоев должно быть несколько — пополним запасы. Доложу ситуацию, потом — к дороге», — согласился Карл.
[Региональный Командный Центр, это отряд 95988. Получили одного Адепта из отряда 62345. Остальные движутся на юг через вторичную долину. Уничтожили спецназ и конвой с провизией. Готовы к дальнейшей охоте.]
[Понял, 95988. Увеличение численности зафиксировано.]
Тори уставилась на него: «И всё?»
«Ага. Подробности либо на разборе, либо неважны. Знания, что нас шестеро (пятеро — боеспособные Адепты) — достаточно для их планов. Теперь, зная о нашей охоте, они учтут нехватку провианта у Великанов через неделю», — ответил Карл.
«Но вы явно хотите не просто пару конвоев. Ваша команда планирует громить снабжение, пока враг не сойдёт с ума и не шлёт непобедимые отряды», — указала Тори.
Лотус улыбнулась: «Сообразительная. Как Ястреб с очисткой пути?»
Карл мысленно проверил: Жрец догнал магов в долине и торопил их на юго-запад до темноты.
«Жрец знает дело. С ними всё будет нормально. Ястреб возвращается. Заняли позиции у дороги — следующая группа не уйдёт».
Те, кто не мог бежать быстро, уселись на скакунов. Карл с Офелией двинулись сквозь деревья.
[Новая группа. Налево, дальше ожидаемого.] — скомандовал Ястреб.
Карл свернул вместе со зверями, оставив недоумённую Офелию догонять.
«Следующий конвой ушёл дальше. Не замедлились из-за костра. Перехватим до возвращения — сегодня ни один конвой не пройдёт», — объяснил он.
«Поняла. Размеры?» — спросила Офелия на бегу.
«Как прошлый, но есть раненые. Видимо, атакованы монстрами», — ответил Карл.
[Значит, свиней тоже не хватает!] — заметила Рея.
Ястреб пересчитал и мысленно взвизгнул: вместо двадцати свиней — семнадцать. Кто-то украл его свиней.
Карл не удержался от смеха. [Правило "кто нашёл, тот и владелец". Твоими они станут, когда найдешь.]
[Я их нашёл сейчас, и трёх не хватает!] — взъярился Ястреб, виня раненых стражей внизу.
Офелия вопросительно посмотрела на Карла: «Улыбаешься. Что смешного?»
«Группу атаковали в пути — потеряли трёх свиней. Ястреб бесится, что у него украли свиней до его прихода».
Берсерк фыркнула на бегу: «Узколобый. Не страшно — остальных спасём. Спрячет в своём пространстве, будет перекусывать».
Лучшая часть: Ястреб вряд ли станет их есть. Свиньи — массивные, гигантской породы, но лишь Ранга Пробуждённого. Птица предпочитала энергоёмкую пищу для роста.
Стадо мчалось, не замечая окружения, когда первая стрела Карла поразила цель, а Ястреб начал бомбардировку за кражу его свиней. Пастухи, измотанные предыдущей схваткой, оказали лишь символическое сопротивление.
Когда последнее тело дёрнулось, Рея уже снимала снаряжение, оптимизируя уборку.
Офелия, возвращаясь из облика Воймедведицы в человеческий, указала на кучу: «Два посоха — кому-то из магов или жрецов».
Тесса осмотрела их и бросила Тори и Дане: «Оба уменьшают стоимость заклинаний. Неважно, кто какой возьмёт. Много дополнительной маны — посохи Адепта Старшего Ранга».
Тори удивлённо наблюдала, как Тесса обыскивает кожаную одежду, что носили йети.
«Всё — брак. Оружие без магии», — заключила жрица.
Свиньи уже были в пространстве Ястреба. Птица подожгла трупы, начиная с троллей, чтобы скрыть следы, пока группа мчалась к следующему конвою.
Карл не знал, сколько конвоев отправляли в день, но двух явно не хватало для всех Великанов на линии. Ястреб снова отправился на разведку.
Двадцать километров — никого. Дорога пуста. Свиньи недостаточно быстры, чтобы уйти дальше.
Он обнаружил следы боя за пропавших животных: их почти обглодала Воймедведица с детёнышами. Узнав виновных, Ястреб успокоился. Вид ему инстинктивно нравился, и обиды на хороший обед не было.
«Ладно, Ястреб говорит: групп рядом нет. Ищем место для ночлега. Завтра охота продолжится», — объявил Карл.
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    Глава 274 Пропавшие Поставки
Ястреб нашёл для ночлега ещё одну хорошую пещеру — достаточно просторную для комфорта, но компактную, чтобы легко обогреть при запечатанном Реей входе шёлком.
На этот раз пошли дальше: из-за снежной местности Реми поддерживала [Метель] полчаса после маскировки входа, уничтожая следы и засыпая входы снегом.
Пещера имела три входа — не идеально, но все были малы для Ледяных Великанов. Это ключевое: конвои не рыскали бы по лесу в поисках укрытий засадчиков.
Лотус и Тесса занялись готовкой, снова вызвав панику у Тори, но жрицы лишь рассмеялись.
«Ястреб на разведке, Рея — на дереве снаружи. При опасности — узнаем. Нет причин не питаться хорошо в поле. Это избавляет от возвращений за провиантом каждые десять дней. К тому же, наш сухой паёк нетронут, наверняка промёрз», — объяснила Тесса.
Тори кивнула: «У нас так было вчера. Еда едва оттаяла. Жрец создавал воду — фляги не оттаивали».
«Ваши маги знали огонь. Почему не обогрелись?» — Тесса указала на меч Карла, служивший и печью, и плитой.
Блондинка игриво ухмыльнулась: «В той команде не было столь... впечатляющего оружия».
Дана и Тесса синхронно скривились, Карл усмехнулся.
Тори вздохнула: «Извините, привычка. Мама говорила: "Используй что есть для получения нужного". Пожалуй, перестаралась с методом».
Тессин взгляд смягчился в язвительную усмешку:
«Перестаралась? Ты чуть не погибла, потому что твоя группа жаждала постели, а не работы. Это больше чем "перебор". Но мы не против, если ты исправишься. У нас магический контракт на год — нам не нужны склоки. К тому же, потеряв расположение зверей, лишишься сильнейшей защиты. Дополнительные руки в бою — рады, но "лёгкость" не снискает дружбы жриц».
Тори замерла между унижением и стыдом. Карл подумал, что она сбежит, но через миг она успокоилась, смахнула слезу и кивнула:
«Поняла. Спасибо, что терпите. Обещаю: к возвращению на базу исправлюсь. Карл, прости за поведение. Дана, прости за флирт с твоим мужчиной».
Дана залилась румянцем, но не опровергла.
Лотус выложила на сковороду полоски свинины. Шипение отвлекло всех.
«Рада, что разобрались. Еда готова. Дежурства: я — первая, кто второй?» — её лицо озарила озорная улыбка.
«Я», — согласилась Дана.
«Я — третий», — решил Карл. Это позволяло ему при завтраке отправить Ястреба на утреннюю разведку.
Карл попросил Рею прикрепить гамаки к стенам, затем убавил пламя на мече, чтобы зад пещеры оставался тёплым, но не растапливал снег у входов.
«Гамаки? Необычно», — пробормотала Тори.
«Лишнего нет, но теплее, если сдвинуть два спальника. Один — под гамак, другой — сверху. Общее тепло — комфорт», — предложила Лотус.
Офелия радостно кивнула: «Тогда со мной. Я — "лишняя", планировала спать медведицей, но можно вместе».
Тори скептически отнеслась к идее, но при отходе ко сну поняла причину отсутствия добровольцев.
Офелия оказалась «обнимашкой»: через тридцать секунд магница была заперта в объятиях спящей берсерка. К счастью, та не храпела, но вырваться без борьбы с её сверхчеловеческой силой было невозможно.
Карл проснулся, когда Дана уходила на дежурство, и позже — когда она будила его на смену.
[Ястреб, Рея, новостей?] — спросил он на рассвете.
[Тишина. Мелкие звери разбежались от метели.] — ответила Рея из укрытия на дереве.
[Пойду искать утренний "завтрак".] — имея в виду провиант для Великанов.
Тесса проснулась рано для завтрака, осторожно выбравшись из гамака, не разбудив Лотус. Впрочем, та проснулась от холода, но Тесса успела разложить посуду и разогреть овсянку.
«Что от Ястреба?» — спросила она, нарезая фрукты от Лотус.
«Пока ничего. Возможно, сменили маршрут. Он ещё в поиске».
Через полчаса Ястреб занервничал:
[Им же что-то есть! Где все припасы? Даже оружия нет!] — он продолжал патрулировать холмы.
«Ястреб ничего не нашёл. Ни снежных бурь, ни "слепых" пятен — просто пусто на дорогах», — объяснил Карл под всеобщим вниманием.
Тесса достала блокнот и принялась за расчёты, периодически вглядываясь вдаль.
«Как думаешь, средний вес кабана?»
«Около двух тонн. Крупнее Тора и жирные».
Она записала цифры, затем удовлетворённо кивнула, складывая их.
«Видишь ли, Ледяные Великаны едят меньше людей (относительно размера). Магические звери используют ману, не истощая территорию. По данным с линии, каждый конвой обеспечивал их на два дня. Мы уничтожили вчера четырёхдневный запас — возможно, сегодня поставок нет».
Дана встрепенулась, затем насторожилась: «Что делать сегодня? И какова вероятность, что придут искать?»
Карл задумался: «Думаю, сначала пришлют разведчиков, не крупный отряд. Нет причин подозрять здесь войска. А сегодня подождём. Придут искать пропавший ужин — устраним и их».
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    Глава 275 Ледяной Фронт
Команда отдыхала в пещере, слушая сводки с линии фронта, становившиеся всё мрачнее. Ледяные Великаны не просто ждали — они совместно запускали ледяную магию и зачарованные валуны по защитникам.
Примитивно, но с силой гигантов катапульты оказались чудовищно эффективными. Ледяные глыбы взрывались при ударе, нанося артиллерийские разрушения даже бронированным целям.
Линия фронта звучала как катастрофа. В какой-то момент Карл явственно услышал голос Джоди, объявляющей отступление подразделения из-за тяжёлых потерь.
Фронт откатывался. К полудню Верховного Жреца Джорджа и остатки его команды спасли разведчики после атаки патруля Великанов. Жрец был тяжело ранен, обе группы эвакуировали вертолётом с неозвученными потерями — операция в глубоком тылу далась нелегко.
Ястреб по-прежнему не видел движения по дороге. Весь регион казался безжизненным.
Рея чувствовала то же: здесь ничего не осталось, а температура падала стремительно. Что бы ни делали Великаны, тропическая зона превращалась в ледяную пустыню, где местные существа не выживали.
[Слишком холодно для полёта даже с Пламенем. Нам нужно уйти.] — доложил Ястреб вскоре.
[Скоро ночь. Уходим немедленно или возвращаемся в пещеру до утра?] — уточнил Карл.
Ястреб ответил не сразу, но твёрдо:
[За облаками — горный хребет, ветер там ещё холоднее. Двигаемся сейчас, дальше на восток. Останемся — замёрзнем.]
Неожиданно Реми поддержала его. Высунув голову из своего пространства, она тут же спряталась обратно.
[Идёт сильная магия шаманов.] — объявила она.
Ну что ж, ответ на заморозку был найден, хотя источник эффекта оставался неизвестен — где-то в глубине земель Великанов.
«Собираемся, двигаемся. Надвигается волна ледяной магии, несовместимая с жизнью. Объясняет, почему не ищут пропавших животных: не ожидают, что кто-то выживет», — пояснил Карл.
«Куда направляемся?» — спросила Лотус.
«Ближайший край волны — юго-восток. Побежим туда, надеясь обогнать её. Если не выйдет — найдём пещеру или построим укрытие, пока магия не пройдёт и холод станет просто "холодным"».
Команда набивала руку в быстрой упаковке: лишь гамаки, спальники и кухонная утварь вынимались. Через минуты рюкзаки были закреплены. Карл вызвал Тора и Рею для транспортировки, а Ястреб приземлился на его рюкзак, чтобы согреться.
[На высоте настолько холодно, что моё Пламя истощается.] — пояснил Ястреб.
[Передам остальным.]
[Срочное сообщение Командованию и Мобильным Подразделениям. Отряд 95988. За штормом идёт волна Ледяной Магии, достаточно сильная, чтобы гасить огненные барьеры. Перемещаемся за пределы зоны поражения. Всем подразделениям, не способным достичь укреплённого лагеря, немедленно искать укрытие. Шторм достигнет основной линии в течение двух часов.]
Радиоэфир, и без того хаотичный, взорвался: Командование осознало, что дело не в "похолодании". Началась отдача приказов и переброска войск. Карл мысленно поблагодарил их: могли усомниться или замедлить, но поверили докладу и действовали немедленно. Это спасёт жизни, когда магия достигнет фронта.
Великаны, предсказуемо, атакуют при прохождении холодного фронта, заставляя людей сражаться в магическом холоде. Но хотя бы не оставят их отрезанными.
Хотя некоторые разведчики всё же не успевали до линии. Они докладывали о перемещении в пещеры, которые планировали забаррикадировать и переждать шторм.
Главный минус Ледяной Магии — слабое проникновение. В отличие от Огня, пытающегося прожечь преграду, Лёд покрывает и замораживает поверхность. Герметичное укрытие позволит греть изнутри, пока внешняя сторона промерзает.
Вот почему Великаны атакуют во время похолодания: люди, запертые в укрытиях ледяными стенами, становятся лёгкой мишенью. Их легко раздавить вместе с палатками и домами.
Офелия превратилась в Воймедведицу, чтобы выдержать холод. Остальные закутались в плащи, пока звери мчались по снегу, удирая от волны магии.
К счастью, они уже были у края шторма. По мере движения температура возвращалась к аномальному, но не магическому холоду, знакомому по прошлому визиту.
К закату они далеко ушли от фронта шторма. Температура опустилась до нуля, но они оказались так далеко от своего сектора, что радиосигнал начал глохнуть.
Карл проверил карту: в зашифрованном справочнике ретрансляторов не было. Он перевёл радио на сканирование в поисках ближайшего сигнала.
Эфир замолчал на первом же канале, затем чёткий голос отдал приказ о контратаке. Сигнал был настолько мощным, что источник должен был быть рядом. Но количество приказов о перемещении подразделений указывало, что они наткнулись на другой участок линии.
Карл знал: они не могли уйти так далеко — следующий участок был в сотне километров от точки десанта. Мысленный расчёт показал: сейчас они в тридцати километрах от него.
Он определил своё положение на карте и доложил новому Командиру:
[Зона 17, это отряд 95988. Переместились для ухода от магического фронта. Находимся в вашей зоне. Предупреждение: с нами приручённые звери.] — он передал координаты.
[Идеальный тайминг, 95988. Вы отряд Командира? Есть цель для огневого поражения рядом с вами, ускользнувшая от наших разведчиков. Дополнительные награды за уничтожение до темноты.] — уверенный голос передал координаты цели.
Карл сверился с картой. Будет впритык, но его группа быстрее большинства.
[Понял. Выдвигаемся.]
Он сменил направление к горе — логичному месту ночёвки с крупными деревьями и возможными пещерами. Офелия встревоженно посмотрела на него:
«Не спросишь, с чем столкнёмся?»
«Они не видят цель — не смогут точно сказать. Но раз отправляют отряд Командира — скорее всего, спецназ».
Ястреб взмыл в небо, ища цель и наслаждаясь более тёплым воздухом, где не нужно было бороться за поддержание пламени.
[Вижу их. Двадцать Ледяных Великанов. Четверо Командиров. Десять катапульт за горным хребтом. Вижу и наши войска — Великаны, похоже, ведут слепой обстрел.]
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    Глава 276 Потребность в Скорости
С этой новостью стало ясно, почему линия фронта срочно отправила их ликвидировать гигантов до темноты, когда валуны станут невидимыми вплоть до приближения к лагерю.
Причина столь продвинутой позиции этого участка оставалась загадкой, но если они превосходили основную линию — честь им и хвала.
«Артиллерийский расчёт из двадцати гигантов с четырьмя Командирами. Старая тактика подходит?» — крикнул Карл магам на спине Тора.
Тесса показала большой палец, Дана кивнула, а Тори начала формировать сферы для [Магических Ракет] — её основной атаки. Распределение затрат маны облегчало бой, а зарядка заранее позволяла устранить слабые цели сразу.
[Двести метров, за следующим хребтом.] — доложил Ястреб.
«Готовьтесь, атакуем после спуска».
Карл достал лук, готовясь стрелять на бегу. Гиганты у подножия холма были скрыты от разведки Золотой Драконьей Нации. Позиция наверху позволила Карлу выпустить первую стрелу, когда Тор и Рея ринулись вниз.
Стрельба на бегу давалась неидеально, но [Цепная Молния] поражала цели, пока Тор сближался с артиллерийской позицией.
Тори соскочила со спины у подножия, Дана призвала Големов в ряды Великанов и прыгнула вслед.
Рея и Лотус исчезли в деревьях, но Паучьи Големы уже атаковали Командиров. Офелия вступила в бой, когда Тор врезался в катапульты с радостным рёвом.
[Ломаю палки!] — ликовал он под гневные рёвы Великанов.
Карл сблизился для прикрытия спины Офелии в тесной схватке, но сохранил лук. Стрельба с десяти метров эффективнее, даже если можно было использовать навыки через клинок.
Лишь когда гиганты бросились на него, он перешёл на двуручный меч.
Королевский Ранг [Пылающего Тела] мгновенно расправлялся с Адептами, а огненные шары Ястреба и Големы сдерживали Командиров.
[Нужно больше скорости!] — пожаловалась Рея, призывая новых Големов взамен почти уничтоженных.
Четверо против двух Адептов, сковывающих конструкты, создавали неравный бой. Хотя все Великаны были тяжело ранены, Големы убили лишь пару Адептов при своей гибели.
[Ладно, смотри.] — Карл согласился.
2 очка [10 очков для баланса] [Ускорение] повышает скорость целевого зверя на 10% за ранг (40% на Ранге Командира).
[10 очков потрачено. Получено [Ускорение].]
Карл применил заклинание ко всем трём питомцам. Внезапный рывок Паучьих Големов застал Великанов врасплох. Следующий заряд Тора едва не сбросил Тессу от силы удара об Адепта Ледяного Великана.
Карл услышал хруст костей, прежде чем Тор размозжил ему морду хвостом с [Землетрясением].
Ястреб блокировал ледяные атаки [Ветряным Щитом], не отвлекая пламя для шаров. Возросшая скорость атаки стала последней каплей.
Все четверо Командиров пали за секунды. Остальные артиллеристы последовали за ними.
Карл взглянул на солнце, коснувшееся горизонта.
[Командование, это 95988. Артгруппа уничтожена. Награды заберу позже.] — пошутил он.
Пауза, затем женский голос в эфире:
[95988, подтвердите численность.]
[20 членов, включая 4 Командиров. Десять катапульт уничтожены на месте.]
Голос прозвучал ошеломлённо: [Отличная работа, Командир. Рекомендуем отход до темноты.]
[Понял. Отчитаемся на рассвете.]
[Легче сказать "найти укрытие", чем отдохнуть в нём. Здесь ещё четыре группы Великанов.] — доложил Ястреб, возвращаясь к разведке.
«Ястреб докладывает о четырёх группах в регионе. Разберёмся сейчас, иначе будем сражаться всю ночь».
«Рея построит укрепление за разумное время?» — спросила Тори.
«Да, быстрый форт после боёв».
[Просто смотри, я быстр как чёрт, мальчик!] — согласилась Рея.
[Кто тебя так учит говорить? Поговорить с Лотус?] — мысленно вздохнул Карл.
Лотус, поймав его взгляд, расхохоталась. Обучала Кровавого Паука странностям — факт.
[Первая группа направляется к вам. Пусть Тор протрубит, чтобы не пропустили.]
Тор не стал ждать, издав радостный носовой рёв. В ответ с двух сторон донесся трек ломающихся деревьев.
[О, получили две. Эффективно.]
«Объяснения излишни: все в позиции для отражения атаки. Это позволит устранить большинство до полной темноты. Я вижу в темноте, но знаю — остальные нет».
Боеспособность Великанов в темноте оставалась неизвестной, но маги справились бы хуже даже при свете от его меча или заклинаний жриц.
Великаны ринулись без колебаний, но это были разведгруппы: по одному Командиру и два Адепта на группу.
Для Паучьих Големов это даже не разминка. Тори накопила новые сферы для залпового обстрела.
«Следи за выносливостью. Если выдохнешься — будем тащить на себе. Раненый Тор потребует отдельного пространства — все пойдут пешком».
«Спасибо, учту. Будет больше схваток?»
«Две. Ястреб ищет их для обустройства лагеря».
[Двигайтесь на юго-восток к линии, через хребет. Там группа, а я направлю учебную на север.] — решил Ястреб.
Карл повёл группу через хребет, ожидая встретить гигантов, но обнаружил смешанный отряд: Командир Великанов шёл сгорбившись, а десять йети в плащах Великанов имитировали молодняк.
Карл собрался атаковать, но Рея решила подколоть Ястреба:
[Не бойся, доблестный Ястреб, мы отомстим за тебя.] — трагическим тоном.
[О чём ты? Я не умру от какого-то учебного отряда!]
[Нет, мы нашли элитных йети, переодетых в детёнышей.]
[Уничтожу их моментально! Две минуты — дайте две минуты!] — взмолился он.
[Уже начинаем.] — дразняще ответила Рея, занимая позицию.
[Хватит. Оставим парочку для тебя.] — вмешался Карл.
«Элитные йети под видом детёнышей. Будьте готовы: высокие Адепты или начинающие Командиры с сильной магией».
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Как и обещал, Ястреб расправился с учебной группой за секунды и уже летел мстить йети.
Карл подвёл группу достаточно близко, чтобы оценить силу целей, и понял — недооценили их. То, что он принял за йети Высшего Адепта, оказалось десятью Командирами.
Теперь с навыком [Ускорение] они наносили больше урона в минуту боя, но всё равно уступали в численности и Ранге. [Устрашение] добавляло сорок процентов урона, [Ускорение] — сорок процентов скорости, но против десяти Командиров сразу этого могло не хватить.
Проблема: после атаки йети начнут колдовать, истощая Тора поддержкой барьеров. Без барьеров группа в опасности, так что Тору придётся отойти с передовой для защиты Големов.
Нужно было устранить цели как можно быстрее, пока те не нанесли серьёзного ущерба. Либо заманить их в засаду Големами, незаметно сократив численность. Убрав пару целей, можно было выровнять шансы.
«Ладно, план. Пока все остаются здесь. Рея, спрячься в лесу и призови Големов в их группу. Пусть сражаются, но не выдавай себя до сигнала. Когда Големы вступят в бой, я начну стрелять [Цепной Молнией] с другой стороны, замедляя их. Цель — устранить двоих-троих сразу, затем вступить в бой. Десять Командиров — перебор, но если сократить до шести — справимся».
Тесса указала вверх: «Поторопись. Ястреб не станет ждать по возвращении».
«Нормально. Если решат, что это атака монстров — не подготовятся к магам. Тор, не увлекайся боем: Големам понадобится твоя молния против магии йети».
Тор топнул копытом с досадой, но кивнул.
«Я пошёл. Рея, атакую сразу после появления Големов».
Карл бросился занимать позицию, чтобы успеть до возвращения Ястреба. Рея, схватив Дану вместо Лотус, скрылась в лесу.
Он активировал [Устрашение] заранее (оно распространится на Големов), затем залёг за крупным кустом, откуда мог стрелять, не раскрывая позиции.
Первый предупредительный рык возвестил о появлении Големов. Весь патруль развернулся спиной к Карлу, и тот начал стрелять со сверхчеловеческой скоростью.
Три стрелы с [Цепной Молнией] взвились одновременно, в то время как Паучьи Големы с Каменными Големами на спинах прыгнули в бой. Сила Ранга Командира позволяла им почти не замедляться под весом. Четверо Големов вступили в ближний бой как раз при попадании стрел.
Молнии пронзили клан Йети, но миновали Ледяного Великана, оказавшегося чуть впереди группы.
Но у него было лучшее чутьё: развернувшись налево, когда остальные повернули направо, он заметил стрелы Карла и угадал место засады.
Следующие три стрелы окончательно выдали позицию, но ранили ещё трёх йети, замедляя остальных.
Достаточно хорошо. Карл свистнул, подзывая Тора как переросшего щенка.
Цератопс помчался через поле, но Ястреб сверху был быстрее.
Ливень огненных шаров обрушился на клан Йети, игнорируя Великана, направлявшегося к Карлу.
Один на один Карл был уверен в победе. Разрушение ледяной брони и нейтрализация Ледяных Болтов йети были важнее.
Реми подняла [Метель], уничтожая видимость, чтобы враг не заметил приближение Тора и не понял причину урона. Использовать тактику врага против него же казалось змее-духу лучшей стратегией, даже если это бесило Ястреба: метель поднималась на десять метров, едва не задевая его в полёте.
[Не могла бы ты научить её [Огненному Шторму] вместо [Метели]?] — проворчал Ястреб.
[Конечно, как только увидим его. Радуйся, что Лотус не использует посох [Водоворота].]
Карл проговорился слишком рано. Три огромных водяных смерча, наполненных осколками льда от атак и метели, появились на поле боя, заставив Ястреба взвизгнуть от ярости.
Он был уверен: Лотус делала это назло. Всего десять Командиров — можно было обойтись без всей этой водяной магии!
[И научи Жрицу Лотоса молниям!] — добавил он.
Она была жрицей, не шаманом. Шансы, что она сама освоит стихийную атаку, были малы. Разве что [Природных Големов] — это похоже на то, что могла бы освоить Жрица Зелёного Дракона.
Когда водовороты активировались, Лотус сосредоточилась на создании сковывающих лоз, замедляя йети, а Тесса накладывала баффы и лечила Големов от урона между активациями Тором барьера [Освежающей Молнии].
Когда Великан приблизился, Карл сменил лук на кувалду, зарядив пять слоёв [Пылающего Тела] для сокрушительного удара.
Великан замер, почувствовав силу оружия и Командира-Элита в лесу, но лишь на миг, чтобы сменить дубину на два меча поменьше.
Это создавало проблему: Карлу всё ещё нужно было попасть. Реми приготовилась помочь.
Её [Цепная Молния] застала Великана врасплох: тот следил лишь за признаками активации навыка Карла. Замешательство длилось долю секунды, пока кувалда мчалась к цели.
Великан скрестил клинки, блокируя удар в уязвимые места, но Карл просто двинул удар вперёд.
Урона от оружия не было, но навыки сработали при контакте.
Великан увидел открытие — его клинки сверкнули, ударив по барьерам на руках Карла, когда кувалда коснулась низа живота гиганта.
Оба бойца рухнули на землю. Карл истекал кровью из левой руки, куда пришёлся второй удар после ослабления барьера.
Он восстановил [Освежающую Молнию], пока Реми исцеляла рану [Целебным Всплеском]. Великан поднялся, затушив тлеющую рану на груди горстью снега.
Теперь оба были осторожнее, кружа друг вокруг друга, выигрывая время для подкрепления.
Бой позади ожесточился: клан Йети осознал, насколько они горючи перед целевой местью пламени Ястреба.
Карл уклонился от удара и вогнал кувалду в правую руку Великана, пустив [Цепную Молнию] по его телу. Тот уронил один меч.
Второй был отброшен, и Великан пошёл на сокрушающие удары, намереваясь схватить Карла и разорвать.
Но [Пылающее Тело] пришло на помощь, покрывая Карла огнём при захвате. Великан инстинктивно дёрнулся, и кувалда, заряженная огнём, врезалась ему в лицо.
Кости раскололись, гигант рухнул замертво, прежде чем исчезнуть в болоте Реми.
На месте тела осталась небольшая куча предметов, не подлежащих переносу, но Карла больше интересовал сам бой.
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Лотус применяла [Освежение] к Тору, поддерживая его выносливость, в то время как Тор изо всех сил удерживал барьер [Освежающей Молнии]. Големы разрывали клан Йети под аккомпанемент десятков [Магических Ракет].
Дана и Тори использовали их одновременно, а Офелия не подпускала йети к магам.
Они побеждали: половина клана уже лежала на снегу, остальные истекали кровью в бою. Против [Рваных Ран] у них не было шансов без целителей.
Последний залп стрел добил уже раненых йети. Карл быстро собрал вещи Ледяного Великана для идентификации Тессой.
«Все в порядке?» — крикнул он, подбегая к месту основного боя.
«Скременно будем. Медведь залечивает пару ран, как и Тор. Рея цела, но все потратили много маны и сил», — ответила Тесса.
Метель Реми медленно заметала поле боя, пока Карл обыскивал тела в поисках магических предметов для своего верного мешка с добычей. У трупов йети были магические клинки, но ничего, кроме плащей для маскировки под Великанов.
Карл удовлетворился этим: десять клинков давали шанс либо на замену, либо на сдачу за очки позже. Солдаты на линии оценили бы улучшение оружия, а добрая воля подкреплений никогда не бывала лишней.
Ещё в средней школе, когда он последним не прошёл пубертат, у него был огромный друг Джон, защищавший его от травли при равнодушии учителей. Джон не был в поезде — скорее всего, сейчас он в шахтах, работая за гроши.
Остальные разбирали оружие с нарастающим разочарованием.
«Похоже, это серийное производство, возможно — массовое благословение шамана Великанов. Однотипные, с чарой [Режущая Кромка]: сильная ледяная магия, но даёт лишь способность резать как оружие Ранга Командира», — объяснила Тесса.
«Думаю, для солдат первой линии сойдёт. Завтра, если будет время, заедем передать трофеи. А сейчас нуждаемся в укрытии до полной темноты. Ястреб, веди», — ответил Карл.
[Недалеко хорошее место — небольшая пещера, но всем хватит.] — решил Ястреб, не желая снова ночевать под открытым небом.
Они бежали по заснеженным холмам в бушующей метели, скрывавшей следы и запах. На этом поле боя она быстро становилась их лучшим союзником.
Отсутствие местных монстров тоже помогало: все живые существа сбежали, а Великаны не могли покрыть войсками всю границу.
Пещера оказалась просторнее ожиданий: за маленьким входом узкий тоннель вёл в обширный зал.
Избыток осторожности (и прошлый опыт с ловушкой) заставил команду проверить стены на подделки перед ночёвкой.
Вход запечатали шёлком и снегом, а в тоннель повесили ткань, позволив комфортно греть задний зал без усиления пламени меча.
Тори улыбнулась, глядя на готовящих ужин жриц: «Знаете, могу привыкнуть. Но на базе меня вероятно переведут — в старую команду или новую».
Лотус, создавая специи для рагу, кивнула:
«Скорее всего. В людях такой дефицит, что боевого мага-Адепта не отпустят с нами. Хотя с нами гарантированно опасно каждый день. В другом отряде, может, спокойнее».
«Спокойнее? Чем с Тором, Ястребом и Реей? Это как три лишних Командира в группе! Даже вдвое превосходящий отряд Командиров не поставил нас на грань гибели — лишь лёгкие раны».
Она была права: зверь Ранга Командира с аномально быстрым восстановлением выносливости был читерством для поддержки барьера.
Через полчаса Реми отпустила метель. Занесённые снегом, они чувствовали себя единственными людьми в мире в своих гамаках.
Рея взяла дозор внутри пещеры: утром всё равно предстояла разведка, а найти их здесь было невозможно. Даже если Великаны найдут пещеру — не пролезут во вход, а в тоннель — тем более. Паучьи Големы разобрались бы с нарушителями спокойствия.
Никто не побеспокоил их до утренних радиосводок.
Основная линия понесла тяжёлые потери, но отбила наступление Великанов без потери территории. Генерал превратил линию фронта в минное поле с огненными зарядами — тысячи Великанов погибли после прохождения шаманского шторма.
Стоимость высока, но кристаллы и металлы с тел можно переработать. Взрывчатка оказалась смертоносна даже для Адептов. Командиров и одного Королевского Ранга оставили Элитам и усиленной святой магией пехоте. Ближайший к пещере Карла генерал докладывал: позиция цела.
Ястреб отправился на разведку во время завтрака. Его доклады о передвижениях врага были странными: то трое, то семеро, даже одиночные Великаны двигались к городу на горизонте — вглубь нации на сотню километров.
Остановить это они не могли, но могли разобраться с приблизившимся сегодня, планируя вечером воссоединиться с линией и сдать добычу. Солдатам она понадобится — Великаны ничего не оставляли после набегов.
[Ястреб, можешь добивать одиночных отставших и мелкие раненые группы. Создаст иллюзию нашего превосходства и отгонит их от линии.]
[Понял. Свобода рук против мерзких Ледяных Гигантов. Сегодня будет добрый денёк.]
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«Что говорит Ястреб?» — спросила Лотус, пока группа готовилась к выдвижению.
«Говорит, лёгких боё сегодня не будет. Он займётся отставшими одиночками, тяжелоранеными и новобранцами, но множество Ледяных Великанов отступает после вчерашнего боя к их городу — прямо через наш путь.
Пока основные силы не бросятся их спасать, будем охотиться свободно. Ястреб проследит, но они вряд ли заподозрят неладное до самого конца», — объяснил Карл.
Голос Реми прошелестел в сознании Карла, словно скрывая от других зверей:
[Нам надо идти вглубь земель Великанов. Чувствую невероятно сильную шаманскую энергию — хочу её.]
[Это же шаман Великанов? Чем тебе живой гигант?] — Карл представил монстра Ранга Владыки.
[Нет, не человек — вещь. Чувствую её!] — настояла она.
[Посмотрим, что можно сделать, но если это в днях пути — слишком далеко для ухода с позиции.]
Реми надулась, осознав, что многодневный квест за её артефактом отменён, но продолжила поддерживать [Метель] — достаточно слабую, чтобы не вредить Адептам и сильнее. Нераненые враги спишут непогоду на шторм.
Первой жертвой стал одиночный Командир с лёгкими ранами. Великан даже не заметил Рею с Големами до смерти.
Затем — раненая тройка. Карл пометил их стрелой до атаки Паучьих Големов.
Фактически, всё утро шло шоу «Карл и Рея», а остальные просто гуляли по снегу. Ничто не жило достаточно долго для настоящего боя.
Но работа была ценна: они устраняли выживших после провальной атаки до их отхода к безопасности или исцеления.
К полудню Ястреб вернулся передохнуть: Великаны, заметившие его атаки на отставших, успокоились или прекратили погоню. Они гонялись за ним часами, но птица пряталась в деревьях для засад на слабых, затем улетала.
Теперь Великаны ненавидели Ястреба так же, как он презирал их. Истощённая птица вздремнула в своём пространстве, восстанавливая ману и силы едой и сном.
После полудня, сделав крюк за добычей с целей Ястреба, группа двинулась к ближайшей линии фронта. Тор снова был нагружен снаряжением, а мешок Карла хранил ценное.
Удивительное количество одинакового оружия — ранее не виданного. Эти Великаны шли с другого фронта. Единообразие экипировки намекало: её берегли для усиления главного удара. Тактика провалилась — прорыва не случилось.
[Региональное Командование, это отряд 95988. Вечером подойдём для передачи припасов. Ищите Молниевого Цератопса как ориентир.] — передал Карл.
Реми сняла метель при приближении к лагерю, чтобы избежать обстрела. Группа вошла с того же направления, откуда уничтожила артиллерию прошлой ночью.
У хребта Карл заметил пятерку элитных разведчиков, осматривающих местность.
[Реми, хватит метели. Нашли первых разведчиков.]
Снег стих. Группа продолжила бег к разведчикам. Тесса подняла руку со спины Тора в знак дружелюбия. Рея с Даной на спине отстала: Паучиха не могла комфортно нести обеих жриц одновременно.
«Опознание?» — спросил старший разведгруппы.
«Командир Карл с отрядом 95988».
Разведчик улыбнулся, указав на следы боя: «Целый день находим ваши "автографы". Мёртвые гиганты повсюду, даже группа йети с вечера. Это вы так заняты или тут другой отряд?»
Карл пожал плечами: «Мы заняты, но не уверен насчёт других. Не знал о вас до минуты назад».
Разведчики закончили записи, повернувшись к Карлу: «Слышали, вы на базу к вечеру. В чём нуждаетесь?»
«В места для хранения. Мы собираем трофеи, чтобы враг не использовал снаряжение мёртвых. Много оружия и магических доспехов. Просто сдам за кредиты и снова в путь».
«Оружие? Большинство — хлам, усиленный их магией в бою».
«Сегодня нашли партии зачарованных клинков. Вот, посмотрите. Просто, но эффективно».
Разведчик с интересом осмотрел меч: для человека — крупный, для Великана — короткий, но удивительно лёгкий. Чара [Режущая Кромка] действовала как у оружия Ранга Командира.
«Сколько таких? Нам бы для разведгрупп!» — в глазах солдата горел азарт.
Карл посмотрел на Лотус у мешков на спине Тора.
«Эм, штук тридцать? Плюс другой лом — сбилась со счёта», — извинилась жрица природы.
Идентичные предметы не работали при дублировании. [Перчатки Силы Великана] нельзя было носить поверх копии. Это заполнило мешки на Торе.
Дана разочарованно узнала, что не может носить [Кольцо Силы Великана].
Великаны не блистали креативом: однотипные вещи в разном виде у каждого, кто имел магический предмет. Зато это стала золотая жила — снабжать элитов их же снаряжением.
Разведчик покачал головой: «Вы чудовища. Мы за неделю не убили тридцать Командиров, а вы за день притащили столько мечей их ранга».
Лотус хихикнула: «Технически, часть — с прошлой ночи. Убегали от холодного фронта, заодно по просьбе убрали артгруппу перед закатом».
Разведчик записал, махнув на юг: «Пора двигаться, если хотите сдать снаряжение и выбрать лагерь вне линии до темноты. Знаете: если застанете атаку — втянут в оборону».
Boosty: https://boosty.to/destiny_translator


    Том 1 Глава 280

    Глава 280 Сдача Трофеев
Патрули лагеря пропустили их без вопросов, увидев разведчиков, ведущих менaжepию Карла в белых плащах. Первая мысль встречных: элитный церковный отряд благодаря украденным у Ледяных Великанов плащам для маскировки в снегу.
Но разглядев детали, все лишь недоумевали: ни церковной гвардией не пахло, броня не была сплошь белой, а церковные символы носили лишь двое жриц — в зелёном и красном — под плащами.
Карл взвалил мешки с добычей, позволив Тору отдохнуть в его пространстве на случай ночной схватки. Мешки почти волочились по земле под его плечами — явный признак перебора с трофеями. Необходимость разворачиваться боком между палатками лишь подтверждала это. Солдаты же видели лишь нежданный привал провианта, не зная, что перед ними — сборище мародёров-элитов.
Генерал, воин Королевского Ранга со щитом за спиной и топором на бедре, вышел из палатки и остолбенел при виде ноши Карла.
«Генерал, простите за вид. Молниевый Цератопс нёс трофеи, но ему тесно в лагере», — поприветствовал его Карл.
«Без проблем. Разведчики сообщили о трофейном снаряжении, но не ожидали такого объёма», — ответил он с улыбкой, видя в Карле нового друга. Тот, кто добровольно тащил столько добра солдатам сквозь вражеские линии, явно был хорошим парнем.
«Взгляните на это», — Карл достал из мешка идентичные клинки.
Внешне мечи различались, но чары на них были абсолютно одинаковыми. Генерал мгновенно это осознал:
«Любопытно. Мы знали о консервативности Великанов, но вы доказали: они используют ограниченный магический инструмент для чар. Возможно, он способен лишь на несколько эффектов. Отсюда кольца и браслеты [Силы Великана] у всех, а остальное — просто шкуры магических зверей».
«Не только. Это доказывает их массовое производство. Тридцать одинаковых мечей Ранга Командира с одного отряда — полезно для ваших войск, но означает, что скоро вы встретите их и по ту сторону.
Не все взяты с Командиров — некоторые носили Адепты».
«Это скверно. Адепты побеждают Великанов один на два благодаря барьерам. Но такое оружие нивелирует преимущество. Как вы справились? Ваш маг всё ещё Адепт».
«Цератопс Командира может распространять свой барьер на группу. Вместе с [Кругом Защиты] — проблем нет».
Генерал кивнул: «Крепкая группа. Не знаю, что делать с массой таких мечей в следующем штурме, но ваши пригодятся.
Вы и сами заметили: снаряжение Командиров — редкость. На десятки бьющихся Командиров — пара предметов на складе. Каждое оружие на счету. Барьеры магов и благословения жрецов не заменят хороший клинок».
Карл улыбнулся: «В мешке не только они. Просто одинаковость примечательна. Там ещё предметы [Силы Великана], броня Командиров и Адептов. Взяли всё ценное и неразрушенное.
Теперь о важном, чего не скажешь по радио: выжившие с того фронта идут к городу Великанов туда, но волна ледяной магии пришла из глубин их территорий — туда. Мы уже были на их земле, когда почувствовали её приближение».
Генерал задумался:
«Думаю, знаю источник. [Хрустальная Гора] — гигантский ледяной монолит, хранящий их земли во льду, в самом центре территории Великанов.
Раньше её холод ограничивался их границами, но теперь, полагаю, они нашли способ усилить её. Неофициально, конечно. Но я десять лет на передовой — видал всякое.
Проблема: у нас лишь старые съёмки дронов и данные группы, видевшей её годы назад. Пока кто-то не доберётся туда — не узнаем точно. Но это самоубийство, а элитов, способных выжить, не хватает».
Карл усмехнулся: «Вряд ли это буду я без вашей армии».
Генерал рассмеялся: «Только Владыка. Лишь он переживёт экстремальный холод и патрули у священной горы.
Заметили отсутствие Монархов и Королевских Рангов? По разведданным, они охраняют святыни. Мы воюем с солдатами, пока их генералы отсиживаются».
Он горько усмехнулся: его ранг не спас от передовой. Бойцы нужны, а он — солдат до мозга костей.
«Знаю, это вне зоны, но планы меняются. Если нужно — завтра поможем, пока кто-то не возмутится сменой позиции», — предложил Карл.
Генерал махнул в сторону палатки: «Есть места, но не волнуйтесь. Обновлю ваш статус на "передовые разведчики" — будете свободны вдоль границы.
Если будете приносить столько оружия ежедневно — всем будет плевать, где вы его взяли. Особенно клинки Командиров и кольца [Силы Великана]. Их могут использовать почти все воины».
Он провёл их внутрь, подойдя к столу с камнями на карте:
«Знаю, выглядит кустарно, но так проще обновлять дислокацию. Если лагерь падёт — первым делом опрокинем стол. Придётся восстанавливать карту, но враг не использует её против нас».
Карл кивнул: «Знакомый приём. И то, что командиры не отмечают все силы. Мы шокировались расхождением при высадке».
Генерал грустно улыбнулся:
«Это проблема штабных. Они вечно считают, что мы преувеличиваем. Наверное, им сложно слышать с головой, глубоко засунутой в жопу».
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    Том 1 Глава 281

    Глава 281 Охота за Реликвией
Генерал ткнул в точку на карте дальше от территории Золотой Драконьей Нации, почти напротив этой линии наступления.
«Вот цель для разведки. Слишком далеко для основной линии — враг обойдёт с тыла. Но там что-то есть. Реликвия или мощная магия.
Великаны постоянно перемещаются мимо, и разведчики подозревают пользу для них, но проверить не смогли. Мы — не приоритетный фронт, лишь элиты "Б"-команды с артиллерией на тихом перевале. Командиров для разведки не хватает».
Тесса усмехнулась, её глаза вспыхнули красным от Божественного Вдохновения.
«Хотя бы на день — у вас есть мы. Только один полноценный Командир, но три зверя того же ранга — это уравняет шансы».
«Если [Боевой Дракон] считает идею хорошей — мы обязаны проверить. Вдруг там гигантский арсенал? Или святилище Ледяной Богини? В любом случае — утром доложим», — согласился Карл.
«Ценю это. Выбрали место у лагеря? Не стану предлагать палатку», — генерал усмехнулся.
«Да, крупные деревья к востоку. Обычно устраиваемся на них».
«Зачем на деревьях?»
[Потому что я — то, что стучит ночью.] — ответила Рея в сознании Карла.
[Чтобы укутать глупую птицу Метелью.] — добавила Реми.
[Для лучшего... Проклятая змейка, ты специально портила воздух!] — взъярился Ястреб.
Карл усмехнулся: «Много причин. Удобнее, чем на земле, да и древолазных врагов меньше».
Генерал кивнул. Элиты редко ночевали в лагере — их не обидеть. «Счастливой охоты. Жду доклад завтра при отбытии».
Рея построила форт на деревьях. Ястреб бдительно следил, чтобы Реми не подкрадывалась с мини-метелью вокруг лагеря. «Змея-метельщица» явно переняла дурные привычки у Великанов.
Хуже всего: швыряться в неё было бесполезно — проглотит. Отравись она — Карл разозлится.
Утром группа покинула двустенный форт, направившись к точке на карте генерала.
По разведке Ястреба, цель скрыта в долине с метелью, где он не видел земли. Летать вниз он отказался: ветер мог сбить его. Мощен, но перья хрупки — при сильном порыве пришлось бы садиться.
«Ястреб говорит: снежная завеса слишком плотная. Спускаемся вслепую. Ему придётся сидеть на рюкзаке — полёт в таком ветре невозможен.
Вообще, Дане и Лотус стоит привязаться к Тору и Рее — не унесло бы», — пошутил Карл.
Шутка стала серьёзной у кромки долины: свирепый ветер заставил задуматься о мерах предосторожности.
Группа затаилась у хребта, наблюдая, как отряд Ледяных Великанов покидает долину. Через полчаса — ещё один.
«Не кажутся ли те Великаны странными?» — спросила Лотус.
Карл присмотрелся: «Один Командир, девять Адептов. Стандартный состав, обычное оружие: клинки с парой топоров».
«Нет, подождите следующую группу. Запомните их — всё станет ясно».
Через полчаса появился третий отряд.
«Один Командир, девять Адептов. Тот же набор оружия. Та же униформа. Раньше не замечали, потому что группы смешивались позже — но они идентичны!» — ахнул Карл.
«Именно. Отсюда столько одинаковых мечей. Не из-за помешанного кузнеца, а из-за клонирования отрядов».
Глаза Тессы снова вспыхнули алым. Карл улыбнулся: «Спускаемся. Не подведём твою Богиню. Группа ушла — можно начинать поиски. Будь они способны выдавать отряд каждые минуты — граница пала бы давно».
Группа спустилась в бушующий снег. Видимость — пара метров. Даже тепловое зрение не помогло. Но у дна долины метель стихла, открыв сотни Ледяных Великанов вокруг пульсирующего синего кристального столба.
[Да! Нужна блестяшка. Положи её в моё болото!] — потребовала Реми.
[Сначала доберёмся и разберемся с Великанами.] — рассмеялся Карл.
Отряды здесь повторяли увиденные ранее: девять Адептов на Командира, одинаковые лица Командиров под разной военной раскраской.
«О, вечеринка в нашу честь», — вздохнула Тори, видя, как Великаны поворачиваются к ним.
Тесса кивнула: «Не разочаруем их. Если у кого есть тайный навык — самое время».
Карл проверил очки: 21 остаток. Вариантов навыков хватало — предстоял выбор.
[Навыки Баланса]
50 очков [Эволюция]: Позволяет любому связанному питомцу эволюционировать на один ранг выше. Используется раз в жизнь, могут потребоваться материалы.
[Мастер Навыков Ранг 3 Доступен] 100 очков: Позволяет всем навыкам эволюционировать на ступень выше через практику.
[Навыки Уровня 2]
10 очков [Жестокость]: Увеличивает размер и силу цели на 10% за ранг (40% на Ранге Командира).
10 очков [Барьер]: Создаёт барьер вокруг Мастера Зверей или цели на текущем ранге Мастера.
10 очков [Звериная Регенерация]: Значительно усиливает исцеление цели.
10 очков [Освежение]: Устраняет усталость на 10 минут за ранг (40 минут на Командире).
[Навыки Уровня 3] [Будут пассивно действовать на Мастера и активных Зверей]
20 очков [Сокрушение]: Физические удары вызывают вибрации, повреждающие органы и ломающие кости.
20 очков [Острота]: Режущие, колющие и разрушающие атаки наносят на 10% больше урона за ранг (40% на Командире).
20 очков [Сокрушающие Удары]: Урон дробящих атак повышается на 10% за ранг (действует на урон от [Сокрушения]) (40% на Командире).
Карл оценил навыки и обилие целей. Несколько вариантов могли сегодня пригодиться.
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    Глава 282. Заснеженная Долина
— Прости, Тор. Следующий будет для тебя. — Карл извинился, делая выбор.
20 очков [Острота] Режущие, колющие и разрушающие способности увеличивают урон на 10% за Ранг. (40% на Ранге Командора)
[Острота изучена.]
[Разрывание] и [Кромсание] были режущими навыками, как и [Рассечение]. К сожалению, [Цепная Молния] не относилась к разрушающим способностям, но он взял то, что мог.
Как только [Ускорение] и [Устрашение] активировались на всех, а Пауко-Големы были призваны, они были готовы встретить атаку Ледяных Великанов.
— Назад, в снежную бурю. — приказал Карл, намереваясь ограничить видимость противника.
Лотус крикнула в ответ: — Нет, не надо. Они используют свою магию, чтобы поддерживать её активной, и теперь она наносит урон, раз они знают, что здесь враги.
Так они оказались в ловушке под бурей, если только не смогут пробиться вверх по долине через сотни метров [Метели] Ранга Командора и ослепляющий снег под атакой.
Ледяные Великаны шли в наступление, поэтому Карл пристегнул свой большой меч к рюкзаку для бонуса кражи энергии, затем выпустил град стрел, заряженных [Цепной Молнией], чтобы замедлить их.
С преимуществами [Остроты] и [Устрашения] стрелы пробивали чистые дыры в Великанах Ранга Превознесённого, когда попадали в незащищённую плоть, а молния делала своё дело: обугливала плоть и замедляла их движения, давая Пауко-Големам время проявить себя.
Две костяно-белые деревянные конструкции ворвались в ряды Ледяных Великанов, и, верно имени Рэй, результатом стал дождь из крови и частей тел.
С почти вдвое большим уроном по сравнению с обычным Големом Ранга Командора, имеющим бонус [Прочные Конструкции], и сорокапроцентным увеличением скорости, они были восьминогими смерчами смерти среди целей Ранга Превознесённого.
Маги обрушили свои заклинания на Командоров, быстро поняв, чего добивались Пауко-Големы. Они уничтожали подавляющую численность, оставляя остальным разбираться с сильными целями.
Карл повёл группу вперед, подальше от бури, чтобы их не застали врасплох с тыла из снега, и направил стрелы на более крупных Ледяных Великанов.
Круг Защиты Тора вспыхнул вокруг них, когда ледяные осколки атак вернулись в ответ. Их молниевые барьеры держались, и пока Молниевый Серро был впереди, он не сражался активно — он просто концентрировался на поддержании защиты, пока Големы выполняли всю ближнюю работу.
— Хорошо, что тебе не нужны стрелы. — запыхалась Тори, создавая новые орбы Волшебных Снарядов.
Освежающие способности Тора помогали, но она быстро сжигала ману, чтобы поддерживать свой урон против Великанов на ранг выше её.
— Уменьши мощность отдельных заклинаний, мы будем здесь ещё долго, и ты не должна выдохнуться. — напомнил ей Карл.
Дэна уже сделала это и полагалась на множественные удары, чтобы наносить серьёзные раны, вместо дополнительных усилий в отдельные заклинания.
Ястреб сидел на спине Тора, используя [Разрывание] в широких дугах, чтобы ранить всё, что приближалось. Это был не Королевский Ранг, но это требовало меньше всего энергии, и он мог поддерживать эти атаки целый день. Они всё ещё глубоко врезались в Ледяных Великанов, и на мгновение он позавидовал способности Рэй [Рассечение].
Если бы [Разрывание] заставляло их так истекать кровью, это было бы куда лучше.
Рэй оставалась рядом с группой, целилась в Великанов, прорвавших первую линию защиты, или тех, кто доставлял неприятности Каменным Големам Дэны, и земля вокруг них всё больше пропитывалась холодной синей кровью Ледяных Великанов, пока Карл медленно продвигал группу к массивному кристаллу.
Заклинание Рэй [Копьё], полученное в Болоте Нагов, было не так разрушительно, как другие её способности, но маленькие шипы осыпали Ледяных Великанов, оставляя десятки сильно кровоточащих ран. Комбинация с [Рассечением] оказывалась впечатляющей.
Карл видел, что у основания кристалла активно заклинание, и цель — заставить его остановиться. Это должно быть заклинание, призывающее больше Ледяных Великанов, и хотя оно медленно угасало с уменьшением их численности, они не могли позволить себе отступить, пока оно не исчезнет.
Офелия указала на место справа от них, и Карл скорректировал движение группы, чтобы проверить его.
Берсерк-Оборотень наклонился и вытащил книгу из трупа женщины-Ледяного Великана, не похожей на клонов, затем швырнул фолиант Карлу. Это выглядело как книга заклинаний, не книга навыков, но могло пригодиться Реми, если мёртвая Великанша была Шаманкой.
Если нет — он просто оставит её для своего Медведя-Берсерка.
Рэй с наслаждением зашипела, призвав новую группу Пауко-Големов, которые выглядели крупнее, чем помнил Карл.
— Она только что улучшила своих Големов? — спросила Лотус.
— Думаю, да. Тот же навык, что позволил Ястребу улучшить [Огненное Тело], активен для всех. — крикнул в ответ Карл, продолжая стрелять. Его руки ныли даже с освежающим эффектом, а ум был истощён [Цепной Молнией], которую он использовал теперь только при скоплении целей.
Стрела попала неудачливому Ледяному Великану Ранга Превознесённого в лицо, затем в внутреннюю часть шлема, отбросив тело назад в Командора, который уставился на Карла с чистой ненавистью в глазах.
Тесса смеялась и светилась красным светом, накладывая на всех какую-то групповую ауру. Это была та Война, которой жаждал её бог-покровитель. Чистое контролируемое насилие, сокрушающее вражескую позицию абсолютной, подавляющей силой.
Каждая Жрица Дракона знала пути драконьего рода. Сила — право.
У всех были свои методы, хотя Драконы прилагали усилия, чтобы работать вместе и поддерживать общество. Но когда дело доходило до конфликта, право говорить имели только сильнейшие.
Заклинание Тессы завершилось, и Големы, а также стрелы Карла покрылись слоем красной энергии, от которой Ледяные Великаны вскипали и взрывались после ранения. Карл не знал, как назвать это Божественное Благословение, но это было прекраснейшее, что он мог представить сейчас, когда вся долина Ледяных Великанов двигалась к ним.
Карл переключился на простую активацию [Огненного Тела] на стрелах и выпускал их в атакующих Великанов. С благословением Тессы раны начинали кипеть, и даже попадание в ногу становилось смертельным.
Они приближались к заклинанию на земле и кольцу Ледяных Великанов, сосредоточивших всё внимание на нём.
[В центре круга странный маленький кристалл.] — заметила Реми, когда они оказались в десяти метрах, со стеной Командоров между ними и заклинанием.
[Насколько удачливой ты себя чувствуешь?] — спросил Карл Духовную Змею.
[Очень. Ты точно достанешь мне этот большой камень после всего.] — ответила она.
[Тогда схвати следующего Великана за лодыжку, и я отправлю тебя к кругу, чтобы забрать маленький кристалл. Как только у тебя будет он, возвращайся прямо в своё пространство, пока они не нарезали тебя на суши.] — проинструктировал Карл.
Карл переключился на свою киянку, а Реми переместилась к его ноге, готовая ударить, когда он приблизится.
Карл прыгнул в ближний бой и выбросил ногу вперёд, забросив Реми на цель-Великана, который поднял щит, чтобы блокировать удар огромного молота, но был отброшен назад пятью слоями [Огненного Тела] на тупом оружии.
Он пролетел прямо над магическим кругом, даже над заклинателями, которые пригнулись, избегая столкновения. Пролетая, Реми соскользнула с его тела, проглотила странный предмет целиком, вернулась в своё пространство и выплюнула его.
Буря над головой мгновенно прекратилась, оставив поле боя в зловещей тишине.
— Думаю, нам не стоило этого делать. — пробормотала Офелия, когда огромный синий камень в центре долины начал пульсировать яростнее, заставляя землю трястись.
— Думаю, ты права. Все, садитесь на скакунов, мы уходим. — приказал Карл, хватая Дэну на бегу мимо мага. Лотус забралась на Рэй, а Каменные Големы схватили Тори и Тессу.
Тор старался не смеяться, преследуя всех на выходе из долины. Это была отличная игра. Они вбежали, дали по лицу Ледяным Великанам, а теперь убегали, пока не получили в ответ.
Ястреб стрелял в преследующих их Великанов, а Пауко-Големы изо всех сил сдерживали поток, удерживая их в долине. Теперь, когда буря закончилась, птица взлетела, бомбардируя врагов комбинацией [Разрывания] и огненных шаров.
[Бегите быстрее, камень начинает трескаться.] — предупредил он, когда группа была лишь на двух третях пути к гребню долины.
Благодаря обороне Пауко-Големов Великаны значительно отстали, но Ястреб был прав: светящийся камень заставлял снег светиться ярко-синим от интенсивности всплесков маны.
Реми изо всех сил скрывала отчаяние. Это должна была быть её награда, но теперь он вот-вот взорвётся, а ей осталась лишь милая маленькая кристальная статуэтка толстой женщины. По крайней мере, на ней было сильное Шаманское Колдовство — она могла держать её в своём болоте и купаться в силе.
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    Глава 283. На Волосок от Гибели
Волна Ледяной Магии накрыла их, разбив [Освежающую Молнию] Тора и обрушившись на тех, кто оказался на её пути. Рэй призвала Пауко-Големов ближе, чтобы защитить Офелию и Карла, но успела лишь увидеть, как внешние слои големов разрывает яростная магия, прежде чем она перебралась через гребень и скрылась за огромным валуном.
Каменные Големы рассыпались в пыль, барьеры над всеми рухнули, а Тор, отшвырнутый в воздух, оставил за собой шлейф повреждённой чешуи, прежде чем предпочёл вернуться в своё пространство.
Карл почувствовал, как его кости скрипят, и тщетно ухватился за Дэну, когда магия отбросила его после того, как та прорвалась сквозь Пауко-Голема, но ощущалось, будто ничего не сломалось. Позже будет больно, но броня выдержала. Он потерял хватку на Дэне, но надеялся, что с ним и Големом в качестве щита против первого удара она в порядке.
Когда взрыв распространился от камня, Ястреб вернулся, чтобы спрятаться в своём пространстве, избежав травм, но Ледяным Великанам повезло меньше. Большинство из них всё ещё толпились вокруг камня, пытаясь стабилизировать его, когда тот взорвался.
Взрыв поднял в небо яркое синее грибовидное облако, затмившее любые горные хребты. Это будет видно за тысячу километров вдоль всей линии фронта и в землях Ледяных Великанов.
— Отзовитесь, все в порядке? — крикнул Карл, поднимаясь на ноги.
Тор недовольно хмыкнул из своего пространства, затем восстановил барьер над всеми, в то время как остальные стонали от боли. [Освежающая Молния] и [Целебный Всплеск] Реми, который она сейчас раскидывала на всех, были именно тем, что нужно, но звучало так, будто травмы были серьёзнее, чем могли легко устранить эти два заклинания.
Лотус наложила групповое лечебное заклинание, и Карл услышал, как Тесса ругается, вправляя собственную сломанную руку для правильного заживления, прежде чем броситься помогать магам, испытывавшим ещё большую боль, несмотря на онемение от лечебного заклинания.
Карл просто несколько минут лежал в снегу, переводя дух, пока заклинание действовало, а боль в суставах стихала.
Оглядевшись, он заметил кровь на шерсти Офелии, но ничего серьёзного — Пауко-Големы приняли на себя основной удар. Больше всего помощи требовалось заклинателям, и оба священника были заняты этим.
Через пятнадцать минут все снова стояли на ногах, окружённые золотистым сиянием, пока священники совместно накладывали заклинание для починки брони. Это была форма магии природы под названием [Починка], весьма полезная, если снаряжение не полностью уничтожено. Раньше им не приходилось её использовать, но её считали базовой для странствующей Жрицы Природы или Жрицы Войны.
Особенно для Жрицы Красного Дракона, работающей с сиротами. Им были нужны все заклинания починки, какие можно достать, чтобы дети не уничтожили свою скудную одежду.
— Отлично. Работа сделана, потерь нет. Предлагаю вернуться на линию фронта и взять пару дней на отдых. — решил Карл.
Лотус устало подняла руку. — Голосую за что угодно, кроме этого. Ты представляешь, сколько будет вопросов об этом? Я никогда не видела такого взрыва, а все его видели и почувствовали.
В нескольких метрах от Карла Дэна кивнула. — Она права. Думаю, надо выйти в радиоэфир, сказать, что мы живы, и забиться в холмах на пару недель.
Она вытащила радио из нагрудного кармана Карла и нахмурилась. — Оно дымится.
Карл засыпал его снегом, остановив дым, затем выключил и включил снова. Ни огоньков, ни звука на каналах — ничего.
— Радио поджарилось. Может, кто-то достанет экстренный телефон из моего рюкзака? — попросил Карл.
Дэна расстегнула боковой карман и вытащила маленький экстренный телефон.
Карл нажал кнопку для гудка — тишина. И огоньков нет, хотя дымом не шло.
— Экстренный телефон тоже мёртв. — вздохнул он.
Барьер в сочетании с групповым лечебным заклинанием Лотус уже исправил урон, нанесённый группе, но не смог починить средства связи.
— Что ж, может, найдём разведгруппу и скажем, что не мертвы? Этого хватит, чтобы наши семьи не плакали. — предложила Офелия.
Тори выглядела шокированной, будто забывшей о такой возможности. Если их сочтут погибшими, их внесут в списки военных потерь, а семьи получат пособие от правительства, основанное на последнем зафиксированном Ранге.
Поскольку все они были молоды или священниками, деньги ушли бы родителям, а не супругам, но и это было плохо.
[Ястреб, найди нам разведгруппу?]
Ястреб покинул своё пространство и полетел на поиски разведгруппы для встречи, вдали от линии фронта. Так они могли бы встретиться, затем исчезнуть на поле боя без помех.
Это заняло недолго — десятки разведчиков двигались к ним со всей линии фронта, даже пары бежали с других участков. Только ближайшие могли заподозрить, что элиты уже здесь, но всем нужно было выяснить обстановку — зрелище было тревожным для тех, кто его не видел.
Они были не на линии фронта, но и не так далеко, поэтому другие участки не могли сказать, что здесь не произошла катастрофа.
Карл повёл группу к ближайшим разведчикам и увидел других, бегущих к ним. Они прибыли первыми, поэтому могли располагать большей информацией, чем остальные.
— Командир, ваша группа была рядом, когда это случилось? Все целы? — спросил лидер первой разведгруппы.
— Так и есть. Нас отправили разведать кратерную долину, и всё переросло в полномасштабный бой с Ледяными Великанами. В процессе нестабилизировался огромный светящийся камень, и его разрушение увидели все. — объяснил Карл.
— Идеально. Пошлю гонца на линию с докладом.
Карл с недоумением посмотрел на него. — Просто выйди в радиоэфир.
Разведчик покачал головой. — Взрыв вывел из строя все радио на базе. Связи не было, когда нашу группу отправляли. Должны починить, слышал о перегоревших предохранителях, но у меня нет работающего радио.
— У нас тоже. Даже экстренный телефон поджарен. Мы были в кратере при взрыве. — пояснил Карл.
— Вам повезло остаться в живых. Гонец объяснит Генералу, что ваша группа в порядке. Куда дальше?
— В дикие земли между группами фронта. Заберу новое радио через пару дней или стырю у разведчиков. — ответил Карл.
Разведчик улыбнулся и кивнул, затем повёл группу обратно. Они были элитой, понимали ситуацию и не тратили слова, уговаривая Карла идти в хаос базы без связи.
Следующие два часа Карл повторял объяснение разным разведгруппам, возвращавшимся в лагеря на линии для докладов — все, кто смог добраться так быстро, потеряли радио из-за взрыва.
[Пора уходить. Армия Ледяных Великанов в 40 километрах, движется к кратеру из города.] — предупредил Ястреб, когда последняя группа уходила.
— Эй, лейтенант, забыл имя. К вам идёт батальон Ледяных Великанов из города. Сможете предупредить Генерала, что сегодня будет нападение? — крикнул Карл им вслед.
— Без проблем, командир. Исчезните, пока они не приблизились.
Карл кивнул и повёл группу прочь, направляясь к лесу между участками линии фронта, где можно было за час-два скрыться в горных пещерах. Это убережёт от Великанов, а если Реми наложит [Метель] после исчезновения, не останется и следа.
[Ага, [Метель] полезна.] — согласилась Реми, обвившись вокруг новой статуэтки и пытаясь понять её назначение.
[[Метель] полезна.] — передразнил Ястреб, заставив Тора фыркнуть со смеху и удивить стоящих рядом.
— Спорят о достоинствах Ледяной Магии. — пояснил Карл, пока маги забирались за спину Тессы на Тора, а Големы рассыпались.
Деревья у подножия гор росли густо, и Тора пришлось отпустить, а Рэй вернулась в своё пространство — между деревьями она не могла двигаться боком, не уронив Лотус.
Реми подняла снежную бурю с помощью [Метель], а Ястреб направлял их к пещере, найденной при разведке. Это была часть большой системы, насколько он смог определить, но там были места, которые можно было заблокировать для безопасности, а под землёй было тепло от горного камня.
[Меня это устраивает. Может, исследуем пещеры и проведём пару дней без снега.] — согласился Карл.
Вряд ли система была огромной, но отсутствие снега звучало для Ястреба заманчиво.
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    Глава 284. Хорошая Пещера
Рэй заблокировала вход в пещеру шёлком и переплетёнными ветвями, а Реми намела снега, чтобы это выглядело давним завалом. Этой маскировки хватило — туннель уходил глубоко в скалу, как и обещал Ястреб.
И это был именно туннель, а не природная пещера: потолок имел гладкую арку, а вдоль стен каждые пять метров шли ниши, где когда-то, вероятно, висели светильники. Зрелище насторожило всех — вдруг это ещё одно испытание или логово разумного монстра.
Хорошие пещеры вроде этой обычно кем-то заняты, и неизвестно, насколько мерзким может быть хозяин. Поэтому, продвигаясь глубже в комплекс, они были осторожны, пока не вышли в зал с окаменевшими домами, покрытыми минеральными отложениями от капель.
— Эй, посмотрите. Кажется, это Дварфские письмена. Их не было здесь тысячу лет. Не с тех пор, как Ледяные Великаны предали их, и они бежали с континента. — заметила Лотус, указывая на руны у входа в пещеру.
— Ты понимаешь, что там написано? — спросил Карл.
— Нет, я не читаю по-Дварфски. Но если память не изменяет, это защитное заклинание от монстров для деревни, чтобы скот не сбегал. Обычно на людей не действует — мы не угроза, но твоим Соратникам, возможно, придётся возвращаться в пространство при входе-выходе. — ответила она.
Тесса оглядела пещеру. — Значит, есть ещё один туннель. У Дварфских деревень всегда два входа-выхода, даже у такой маленькой.
Домов было всего пять, да несколько построек поменьше — возможно, это был перевалочный пункт на торговом пути, а не полноценная деревня. Но Дварфы дотошны: второй выход точно вёл на другую сторону горы.
Карл кивнул. — Хорошо, держитесь вместе и не ломайте ничего. Это место — как музей, и историкам будет интересно, что оно сохранилось. Если дома целы и пусты — поселимся там, нет — разобьём лагерь снаружи.
Тори странно посмотрела на него. — С чего ты взял, что там что-то уцелело? Века нужны, чтобы капли покрыли крышу такими отложениями. Одна уже превратилась в сталагмит.
Карл улыбнулся. — Я вырос в шахтах. Старики шутили, что копаем так глубоко, что найдём Дварфов, а их мебель — каменная, чтобы передавать внукам через сотни лет.
Не знаю, правда ли, но похоже на то. Взгляни на ограды: сложенные камни, аккуратно подогнанные.
Второй туннель нашли быстро — его не прятали. Угрозы с той стороны не было: проход тщательно заложили тёсаным камнем. Однако камень отличался от здешнего — более тёмный гранит с розоватыми вкраплениями.
— Чем тебя так зацепила каменная стена? — спросила Лотус, видя, как Карл замер, изучая её.
— Камень из глубин горы. Думаю, замуровали с другой стороны. — пояснил он, проводя пальцами по прохладной поверхности.
— Убежище против союзников Ледяных Великанов? — предположила Тесса.
— Возможно. Но если оно цело — здесь безопасно. Ни костей, ни кострищ, ни следов прежних обитателей.
Если это действительно убежище времён предательства Дварфов, то для них оно бесценно: глубоко в горе, надёжно, тепло без обогрева и просторно для всего необходимого.
— Кажется, ты подумываешь о долгосрочной стоянке. — заметила Тесса, пока Карл осматривал местность.
— Неплохая идея. Линия фронта сдвинется не скоро, так что мы останемся вблизи Ледяных Великанов. Они в ярости из-за долины, но поделать ничего не могут после взрыва. Жаль, конечно. Реми хотела тот камень для своего пространства — вышел бы отличный декор.
Тесса рассмеялась, но Лотус заинтересовалась: — Знаешь, за Нага-Шаманом в Подземелье тоже был большой камень. Интересно, того же типа? Если попадём в другое Подземелье — проверим, понравится ли он ей.
Карл повёл их к ближайшему дому с широко распахнутой каменной дверью. Внутри было пыльно, но крыша не протекала, интерьер сохранился и, как он и предполагал, оказался почти целиком каменным.
Кровати были аккуратно заправлены при уходе последнего жильца, а их истлевшие останки поросли светящимся мхом, как в пещерах Тёмных Эльфов Подземелья.
— Думала, они забрали всё с собой. Видимо, нет. Спать внутри рискованно для артефактов. Рэй, можешь устроить нам форт с гамаками снаружи? — попросил Карл.
Рэй вышла из пространства, выбрала каменную колонну, подпирающую свод, и сплела у её основания паутину, распределив нагрузку на все стороны, словно боясь повалить гибкое дерево.
Затем вернулась отдыхать. В пещеру ещё проникал свет — кристалл отражал лучи заката.
С наступлением темноты она вернётся, а пока время для сна.
Группа думала о том же, поэтому Карл повёл их к кострищу за домом. Половину ямы закрывала металлическая решётка, а с другой стороны висела регулируемая подставка для котла — явно для готовки.
— Какая роскошь. Разожги свою счастливую саблю, а я займусь ужином. — сказала Лотус, восхищаясь тем, что решётка не проржавела за тысячу лет.
Её нужно было вычистить, но она всё равно собиралась ставить сковороды поверх.
Карл активировал [Огненное Тело] на запасном коротком мече и опустил его в кострище. Как только огонь коснулся камней, яра вспыхнула ровным пламенем.
Карл убрал клинок — огонь погас, поразив Лотус.
— Просто используй навык в яме. Думаю, ты сможешь управлять им напрямую. Для создателей этого места это было удобно. — предложила она.
Карл направил [Огненное Тело] в кострище, коснувшись его для активации. Отняв руку, он всё ещё контролировал пламя.
— Теперь мы точно обустроились. Готовь сколько душе угодно, а мы отдохнём здесь день-другой.
Дэна и Лотус переглянулись с ухмылкой.
— Ничего не напоминает? Типа, когда случайно сломал мамину вещь и прятался, пока та не остыла? — спросила Лотус.
— Или слопал кекс, приготовленный для церковного фуршета. — добавила Дэна.
Boosty: https://boosty.to/destiny_translator


    Том 1 Глава 285

    Глава 285. Отдых и Восстановление
Два полных дня группа провела в руинах Дварфской Деревни, отдыхая и восстанавливая силы. Но Карл не бездельничал. Нет, он усердно работал, распределяя энергию из фокусных точек своих звериных пространств, а затем восстанавливая их. Процесс равномерного распределения энергии занял целый день, и теперь, вероятно, потребуются недели, чтобы вернуть её на новый пиковый уровень, но он чувствовал разницу в пространствах после такой задержки.
С тремя Зверями Ранга Командора энергия текла гораздо плавнее через его тело после завершения процесса, и активация навыков давалась легче. Навык Королевского Ранга [Огненное Тело] становился эффективнее, хотя всё ещё ограничивался его собственной ёмкостью.
Он был экономнее по затрате маны, чем версия на Ранге Командора, но из-за более низкого лимита энергии он всё ещё не мог выдавать максимум мощности, как, например, Принц Корбин. По лучшей оценке Карла, сила навыка была почти вдвое выше, чем на Ранге Командора.
Скачок между рангами был значительным, и хотя Карл ещё не до конца понимал разницу, ощущение мощи от [Огненного Тела] определённо отличалось от других его навыков.
Если бы [Оскорбительная Адаптация] Рэй продвинулась первой, у него было бы более детальное понимание при сравнении двух навыков, но первыми улучшились её Големы.
Конечно, если бы [Оскорбительная Адаптация] улучшилась первой, урон на Ранге Командора заставил бы даже Красного Дракона Войны покраснеть. Этот навык изначально был чересчур могущественным, а его превосходство на целый ранг было бы просто отвратительно эффективным.
Они не знали, что творилось снаружи, кроме тишины у входа, где они прислушивались к движению. В первый день ничего не уловили, поэтому на второй Карл отправил Ястреба на разведку утром.
[Здесь всё ещё полно Ледяных Великанов, ищущих нас, полагаю. Они бешено злы из-за чего-то, и это явно мы, взорвавшие их камень.] — объяснил Ястреб, вернувшись в своё пространство до конца дня.
На третий день, с энергией, стабилизированной ровным слоем, и новыми фокусами, формирующимися правильно, Карл снова отправил Ястреба на разведку для обновления обстановки.
[Меньше Ледяных Великанов, чем вчера, но всё равно хватит, чтобы занять нас на весь день. Там теперь и люди, сражающиеся.] — доложил Ястреб на рассвете.
— Похоже, пора выдвигаться. Снаружи другие человеческие команды сражаются с Ледяными Великанами, что ищут нас. Ну, они вряд ли знают, что ищут именно нас, но они ищут реликвию из кратера. — пояснил Карл.
— Но он же взорвался. — напомнила Тори.
Дэна и Тесса бросили на Карла одинаковые подозрительные взгляды.
— Он же взорвался, да? — спросила Тесса.
Карл достал Реми и её новую статуэтку-талисман из пространства, чтобы показать остальным.
— Думаю, вот что они ищут. — объяснил он.
— Статуя Все-Матери? Она главная богиня шаманской магии, но при чём тут Ледяные Великаны? — спросила Лотус.
Тесса пожала плечами. — Без понятия. Но если она была в кратере, то не просто статуэтка. Где ты её нашёл?
Реми защищающе обвилась вокруг статуэтки на случай, если её попытаются отнять.
Карл улыбнулся и погладил спину Духовной Змеи, отвечая: — Они использовали её как фокус для круга, призывающего Ледяных Великанов. Я украл её, чтобы сломать заклинание.
Тесса кивнула с пониманием. — А затем распадающееся заклинание дестабилизировало Ледяной Камень, и всё взорвалось. Теперь ясно. Спрячь её обратно и не доставай. Это пойдёт Реми на пользу, но Ледяные Великаны почувствуют её магию, если будут рядом.
Реми быстро скрылась в своём пространстве, чтобы защитить статуэтку, а священники еле сдерживали смех. Маленькая Духовная Змея быстро росла, но никто не замечал из-за холода, не позволявшего ей вылезать. Или она не вылезала достаточно далеко, чтобы её видели.
— Берем рюкзаки? Или оставляем в лагере? — спросила Тори, с ненавистью глядя на тяжёлую сумку.
В отличие от остальных, маги не могли использовать кольца Силы Великана, поэтому полагались на базовые человеческие характеристики, и носить рюкзаки целый день было утомительно.
— Вы с Дэной можете закинуть их на спину Тора. Это улучшит мобильность, и он не против парных вьюков, если Рэй поможет их аккуратно прикрепить. — предложил Карл.
Рэй с радостью сплела упряжь для рюкзаков и рукоятки для всадников, сидящих на новой белой меховой накидке Тора. Она была тёплой, помогала прятаться и имела капюшон. Капюшон был лучшей частью по мнению Тора. Тесса прорезала дыры для верхних рогов, чтобы он держался при движении головы, и согревал затылочный гребень, не закрывая глаза.
Упряжь надёжно фиксировала накидку: рюкзаки висели на задних бёдрах, всадники — перед ними, а Тесса сидела у основания шеи, откуда ей было удобнее атаковать цели.
— Тебе нужен ланс. — решил Карл, когда всадники заняли места.
Лотус снова была на Рэй, чтобы та могла атаковать с фланга, не теряя карманного лекаря. Обе маги оказались на спине Тора, но при начале боя они спешились бы — им не хватало ловкости, чтобы усидеть на брыкающемся Молниевом Серро.
Карл повёл группу по тропе к ближайшим разведчикам, которые вот-вот столкнутся с отрядом Ледяных Великанов, выдерживая умеренный бег, чтобы звери не устали к началу боя.
[Можно атаковать?] — спросил Ястреб, сообщив, что Великаны близко к разведчикам.
[Вперёд, только не подставляйся под атаки.]
Огненные шары упростили отслеживание разведчиков с земли, и Карл скорректировал маршрут для перехвата Ледяных Великанов.
Разведчики замедлили продвижение, опасаясь бешеного Драконьего Ястреба, позволив Карлу и остальным первыми достичь охотничьего отряда.
То были всего пятеро Превознесённых Ледяных Великанов с копьями — никакой брони или магического оружия, но с ними был крупный пёс, обнюхивавший землю в поисках чего-то.
Это были не они, ведь пёс не подал сигнала об обнаружении, но если они отслеживали всех, кто был у кратера, то рано или поздно дошли бы и до них.
Карл сразил стрелой пса и его хозяина, остальные пали от огненных шаров Ястреба, оставив ошеломлённых разведчиков в пятидесяти метрах справа, не знавших, что делать.
— Доброе утро всем. Надеюсь, у вас есть работающее радио? — спросил Карл.
Лидер группы улыбнулся и жестом велел принести одно.
— Есть запасное. Теперь оно есть у всех групп. Взорвались только работавшие в момент взрыва радио, а лежавшие на складе без батарей — целы. Из-за хаоса это осознали лишь через несколько часов, и к тому времени разведчики у кратера разошлись. — объяснил он.
— Понял. Держи батарею вынутой из запасного радио. Надеюсь, такого больше не повторится, но кто знает. — согласился Карл.
— Вам стоит связаться, Командир. Генерал хочет поговорить и просит вас вернуться на базу. — разведчик усмехнулся, пока Карл убирал радио в рюкзак, вставляя наушник.
— Так и думал, особенно после двух дней отдыха. Ладно, выдвинусь на базу сегодня, чтобы успеть вернуться в лагерь до темноты.
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    Глава 286. Могут Ли Быть Другие?
Ястреб не шутил насчёт количества Ледяных Великанов в округе. Карл видел ещё три группы прямо с их позиции, и, обладай Великаны лучшим зрением, они бы разглядели его группу через открытое поле даже в белых плащах.
Жаль, что он не мог пустить стрелу так далеко, но с высоты Ястреба было видно: линия фронта Ледяных Великанов растянулась в поисковый веер, прочёсывая местность в поисках утерянной реликвии.
— Должно быть, эта штука для них важна, хоть и не их главная богиня. — заключила Лотус, пока они двигались к очередному отряду Охотников.
— Возможно, потому что она — Шаманское Божество, а им нужна была шаманская магия для активации камня, клонирующего воинов? — предположил Карл.
Лотус нахмурилась. — Может быть, но, возможно, дело в другом. Богиню зовут Все-Матерь, она покровительствует шаманской магии, значит, лишь её священная реликвия позволяла им использовать нужное заклинание. Если так — таких статуй вдоль линии фронта, спрятанных в опасных местах, наверняка больше.
Ледяные Великаны знают, что у нас нет бойцов Королевского Ранга, поэтому не выставляют своих, а просто изматывают нас перед главным ударом.
Реми встрепенулась. [Она предлагает собрать их все? Как Тотемы для моего болота? Целую коллекцию магических статуй для создания массива?]
— Реми спрашивает, не собрать ли нам их все и не посмотреть, что будет. Ей кажется, они должны работать вместе. — перевёл Карл.
Тесса и Лотус переглянулись с внезапным пониманием, вспоминая что-то из учёбы.
— Думаю, эффект призыва действительно может создаваться набором статуй. Тотемы существуют, но это сложнее возможностей большинства.
Если это целый набор Божественных Тотемов, работающих вместе и представляющих пантеон или концепцию, они могут создавать все странные явления: расширяющиеся границы и появление новых Великанов, поскольку Тотемы пытаются перестроить мир в свою пользу. — объяснила Тесса.
— И если мы украдём достаточно, эффект прекратится, границы вернутся к норме, закончив вторжение. Гениально. Осталось найти остальные. — воскликнула Дэна.
[А у меня будет расширяющееся Болото.] — полезно добавила Реми.
Как это сработает — для Карла загадка: болото было ментальным пространством, максимальный размер, казалось, зависел от её Ранга, но, возможно, статуи помогут ей расти быстрее.
— Думаю, нужно идти на базу и выяснить, есть ли другие места, как то, что мы атаковали. Если мы расскажем о подозрениях, они могут наломать дров при атаке, и тотемы снова переместят.
Но если мы возьмём ещё несколько до того, как Великаны поймут, что они — цель, можно будет отправить армию за остальными. — решил Карл.
— То есть, ты предлагаешь: получить данные, атаковать ещё одно скрытое место, проверить наличие тотема, и лишь потом рассказать армии об угрозе? — серьёзно спросила Тесса.
— Да. Это лучшая стратегия не только для проверки теории, но и для завершения войны, если мы правы.
Офелия, погружённая в мысли, копала ногой снежные кучки. — Карл прав. Разрозненные тотемы бесполезны. Ущерб будет нанесён, а граница просто перестанет расширяться. Но если собрать достаточно вместе, эффект начнёт ослабевать, поскольку тотемы перестроятся в нашу пользу.
Мои тотемы работают так: чем больше активно, тем сильнее эффект. У меня пока не самые сильные тотемы, только [Медвежья Сила], но с четырьмя моя сила удваивается от базового уровня.
Реми кивала с пониманием. Тотемы относились к шаманской магии, и хотя она ещё не знала ни одного, наблюдение за ними в бою у Оборотня-Медведя прояснило их работу.
Карл повёл группу к линии фронта для разговора с Генералом, а Реми изучала статую, пытаясь вспомнить всё о тотемах Офелии. Она была близка к озарению — не хватало чуть больше времени.
Разведчики ждали их у лагеря, хотя Карл ещё не отправлял сообщений по радио.
— Командир, Генерал ждёт вас в командном шатре. — приветствовал разведчик.
— Я бы удивился, если бы он не хотел меня видеть. — пошутил Карл. — Показывай дорогу. Не хочу застать чего-то… неудачного. Мои бедные священники видели на этом задании уже слишком много.
Разведчик смотрел с недоумением, но Лотус хихикнула, вспомнив ошарашенного командира артиллерийского батальона, застигнутого практически с спущенными штанами.
Смех Генерала донёсся, когда разведчик заглянул в шатёр, и они вошли следом.
— Генерал, рад видеть вас. Полагаю, вы получили пересказ событий от других разведчиков? — спросил Карл.
— Да, сплошь противоречивые отчёты. Теперь из первых уст: что случилось? Вы ведь отправились на разведку локации? — спросил Генерал.
— Отправились. Вот как всё было. — Карл изложил детали: снежную бурю, скрывавшую долину до входа, чистую зону на дне, идентичных Великанов и разрушение, опустив историю с тотемом Реми.
— Теперь понятно. Логично, что Ледяные Великаны на охоте. Они ищут виновника, но также уцелевшие артефакты, осколки Ледяного Камня и прочее ценное. Если осколки взорванного камня есть — они ценны не только для них, но и для других магов воды и льда. — пояснил Генерал.
Дэна и Тори улыбнулись. Найти пару осколков для усиления магии не составит труда.
— Ещё кое-что. Маг Превознесённого Ранга Тори, вас перевели. Здесь новая группа, нуждающаяся в маге, а мы, увы, не можем содержать переукомплектованную разведгруппу в дикой местности.
— Но я только прибыла! — пожаловалась она.
Группа Карла была лучшей из виденных. Компетентная, слаженная, без споров, и, что важнее — они хотели быть здесь. Плюс три Зверя Ранга Командора, удваивающие боевую мощь. О чём ещё мечтать?
Упомянутая группа вошла следом, вероятно, дожидаясь сигнала.
Двое знакомых элитов вели ещё двоих с похожими лицами — возможно, земляков или родственников. Их вход был бесшумным, но сопровождался лёгким запахом травки и масла для кожи.
Братья Маккензи прибыли с двумя воинами, и им, судя по всему, определили первого свободного мага.
— Боб, брат Дуг, рад вас видеть. — Карл приветствовал их дружескими объятиями.
— Командир Карл. Не ожидал встречи. Это вы привели нам дополнительного мага? — Боб спросил с лёгкой усмешкой, окидывая группу Карла взглядом.
— Полагаю, да. Мы были дальше по линии при сигнале отступления, оказались за линией фронта, так что потрошили их тылы и атаковали пару подозрительных точек. — согласился Карл.
— С помощью некоей Паучихи и Ястреба, способных незаметно подкрадываться к Великанам? Похоже, у вас надёжная команда, но этих двоих не знаю. — поинтересовался Дуг.
— Дэна и Офелия, знакомьтесь: Верховный Жрец Даг Маккензи, Бога Природы, и его брат Командир Боб Маккензи. Боб, Дуг — это Дэна, маг Големов, и Офелия, берсерк с Медвежьим Тотемом.
Дуг оценивающе оглядел Офелию. — Бьюсь об заклад, в медвежьем облике она уютна. Как раз нужного размера, чтобы быть пушистой и тёплой.
Офелия смотрела слегка оскорблённо, но Лотус хорошо знала брата Дуга и других Жрецов Природы.
— Она становится вдвое больше. С ней точно не замёрзнешь, правда, ночами она прижималась к Тори, так что придётся пересмотреть спальные места. — согласилась крошечная Жрица.
Дуг улыбнулся, закуривая травяную сигарету. — Сестра Лотус, ты живёшь слишком хорошо. Не одолжишь нам и Берсерка?
Боб и Карл переглянулись с улыбкой, пока два Жреца Природы шутили, игнорируя совещание и то, что обсуждаемые люди стояли рядом.
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    Глава 287. Поездка Воссоединения
Как только Генерал закончил с ними, он выпроводил обе группы из своего кабинета. Скоро у него будут указания для обеих, но разведчик мог передать сообщение до их ухода. У него и так хватало забот без стресса от общения с накурившимся Жрецом Природы и компанией непутевых элитных наёмников.
— Только один маг в вашей группе? — спросил Карл, осматривая состав.
— Да, не лучшая комбинация в этот раз, но у нас есть Рейнджер, силён в дальних атаках. Наших сестёр отправили в столицу для обеспечения безопасности, так что в этот раз их не заполучить. — вздохнул Боб.
— Что ж, Тори хороша в атаках по множеству целей, но жаль, что у вас нет второго заклинателя.
Затем Карл запнулся. Было заклинание, известное Рэй, которое, вероятно, мог использовать брат Дуг. Способность [Книги Навыков] требовала изучения и понимания навыка, и он определённо соответствовал требованиям, хотя сам не мог его использовать.
— Подождите минутку, найдите бумагу и чернила плюс одну из тех сигарет — думаю, смогу сделать книгу заклинаний для Дуга. Это заклинание природы, так что Жрец Природы должен суметь его использовать. — добавил он.
Дуг не колебался, достал стопку бумаги для отчётов, свою хорошую ручку и скрученную травяную сигарету.
Карл раздавил траву на бумаге, усевшись за стол в столовой палатке рядом с генеральской, и начал писать книгу заклинаний.
— Рэй получила это в Подземелье как награду, но думаю, оно совместимо. Я уже делал версию [Освежающей Молнии] для Жрецов Синего Дракона. — пояснил Карл.
Дуг рассмеялся. — Я слышал об этом. Они так рады новому заклинанию, что пытаются научить ему всех встречных. Проблема в том, что оно работает только для них. Даже шаманы не могут выучить его прямо из книги.
Тор засмеялся при этих словах. Он не знал, как человеческие шаманы обращаются с молнией, но Молния Реми и его Молния были совершенно разными вещами, которые просто выглядели одинаково. Он тоже рвался выйти поиграть со старыми друзьями, но лагерь был переполнен — места для него не было.
Карлу потребовалась помощь Рэй для частей, которых он не понимал, но вместе они быстро закончили заклинание, и оно оформилось в Книгу Навыков с простой деревянной обложкой и наконечником копья спереди.
Дуг взял книгу и открыл обложку. Этого хватило, чтобы книга исчезла, вызывая зависть остальных.
— Знаешь, здесь есть палатка снабжения с необходимым, почему бы не взять книгу Големов? — спросил один из воинов в группе Боба у Тори.
— Я уже пробовала — несовместима с книгой. Зато могу использовать сферы, выпускающие несколько Волшебных Снарядов. Не сильна в защите, но у меня мощные атакующие способности. — печально ответила она.
— Ничего страшного. С нами Верховный Жрец и защитник Ранга Командора. Големы — хорошо, но не единственный способ против Ледяных Великанов. — утешил её воин.
Лотус подняла руку. — Я просто хочу спросить: какого чёрта, чувак? Ты мог учить Жрецов Природы использовать [Копьё] всё это время, и не сделал мне копию две недели назад? Я всё это время сидела на спине Рэй, пока та его применяла, и тебе ни разу не пришло в голову меня научить?
Карл покраснел от смущения. — Поверишь, если скажу, что забыл о такой возможности? Мне нужно изучить и понять навык, чтобы его записать, но я видел, как его применяли тысячу раз — Рэй и её Големы, и с её помощью это было нетрудно.
Лотус сделала жест «давай уже», и Карл с помощью Рэй начал делать для неё копию книги.
Лотус схватила её и принялась радостно приплясывать, как только они закончили. — Будет идеально. У меня будут лозы и шипы.
Книга исчезла у неё в руках, и маленькая Жрица нахмурилась. — Меня ограбили! Ой, погодите, нет. Это не хуже.
Карл пытался не смеяться над её реакцией, так похожей на реакцию его Зверей, когда что-то шло не так, пока ждал, пока она успокоится.
— Два заклинания объединились в третье, заменив другие. [Колючие Лозы] — это, по сути, оба сразу, но копья — шипы, они не вылетают, а просто колют, когда лозы хватают цель.
Похоже, это облегчило бы Лотус жизнь. Она уже привыкла использовать лозы для сковывания целей, но те не наносили урона. Теперь они будут сковывать и наносить урон — два в одном.
Боб подошёл к Карлу, пока Лотус и Дуг радостно приплясывали вместе.
— Почему пришли так рано? Осталось ещё много охотничьих часов, могли прийти под вечер. — спросил он, пока два Жреца Природы праздновали новые навыки.
— Не планирую оставаться. Теперь, когда отчитались, мы снова уходим. У нас есть хорошее место в передовой зоне, где легко атаковать Ледяных Великанов, но при этом безопасно спать по ночам. — объяснил Карл.
— Мы нашли ваш другой форт по пути — тот, что в деревьях у лагеря. По крайней мере, полагаю, ваш. Это паучий шёлк, и я не видел монстров в округе кроме Ледяных Великанов. — ответил Боб.
— Да, это определённо форт Рэй. Он достаточно далеко от лагеря, чтобы не втянуться в ротацию на линии фронта при атаке, но достаточно близко, чтобы помочь или доложить о цели при утреннем выходе.
Внезапно Дуг и Лотус развернулись к группе.
Лотус сияла улыбкой, объявляя: — У нас идея. Почему бы не уйти вместе сегодня? В безопасном месте хватит места обеим группам, а Реми будет скрывать следы каждую ночь. Тогда мы можем действовать в одном районе для поддержки и соревноваться, кто уничтожит больше Ледяных Великанов?
Боб впечатлённо приподнял бровь. — Вообще-то, неплохая идея. Две разведгруппы для защиты лагеря — значит, можем разделить ресурсы, обогревать одно пространство и меньше терять сон на дежурствах.
Это также держало бы группы рядом при крупной угрозе: послав радиосообщение, другая команда быстро подоспела бы на помощь. Официально Элит для больших групп не хватало, но их две группы в руинах ничем не отличались от команд, возвращавшихся на базу к вечеру.
Рейнджер в команде Боба немедленно заподозрил неладное и забегал глазами между лидерами групп и Жрецами Природы.
— Что вы скрываете? Мы все видели разведотчёты. Зачем нам две команды с несколькими Командорами, работающие вместе? — потребовал он.
Боб похлопал его по плечу. — Благослови Господь, ты редко вылезаешь, да? Официальные разведотчёты не включают данные пропавших групп, групп без доклада или вражеских резервов слишком далеко для точного подсчёта.
Короче, это около четверти вражеской боевой мощи в районе, дающее лишь общее представление о том, что можно увидеть на патруле.
Но Ледяные Великаны сегодня на взводе и начнут высылать больше атакующих. Когда это случится, мы будем рады поддержке по соседству. Их команда быстра, и если мы позовём при серьёзной угрозе, встретим её вместе, а не рискнём, затем разойдёмся для дальнейшей разведки.
Рейнджер вздохнул. — Я работаю в Управлении природных ресурсов. Приют для нежеланных и брошенных питомцев. Не ожидал повестки так скоро после начала конфликта.
Это было поистине несчастьем. Никто не хотел быть в первой волне призыва.
Однако это укрепило мнение Карла, что он поступил правильно, собрав команду и отправившись заранее.
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    Глава 288. И Тогда Их Стало Десять
Дорога до пещеры заняла больше времени, чем ожидал Карл, поскольку другая группа шла пешком, но они всё равно успели добраться засветло, и Реми использовала [Метель], чтобы скрыть следы.
— У тебя серьёзная паранойя, знаешь? — спросил другой воин из группы Дуга.
— Ледяные Великаны охотятся за теми, кто взорвал их Святую Реликвию. Учитывая, что это мы, я подумал, что лучше не оставлять следов к месту сна.
Но вам понравится: это старая Дварфская Деревня в горах, со всеми удобствами. Или понравится, как только Рэй соорудит второй форт с гамаками для вас. — объяснил Карл.
Тори улыбнулась. Гамаки были восхитительны.
Её мысли на миг обратились к мускулистым телам мужчин в группе, но она встряхнула головой, прогоняя намёки. Она здесь ради работы, и после прошлого фиаско усвоила урок: не заигрывать ради поблажек.
Никакого флирта — оно того не стоит.
На сей раз она докажет команде, не знающей о её прошлых оплошностях, что достойна места здесь, и что её навыки помогут ей прославиться как элитному бойцу.
Пока они обустраивались, Рэй принялась за работу: построила второй шатёр в поселении для второй группы, снова используя шёлк Ранга Командора, закреплённый на полу и обвитый вокруг каменной колонны.
Когда они расслабились, воин по имени Гарри Ким (как узнал Карл) полез в рюкзак за пайком. Священники разразились смехом, а воин остановился, озадаченный. Определённо время ужина, и стоило начать готовить до темноты.
Дуг объяснил с театральным жестом в сторону жриц: — У нас не один, не два, а три священника, включая Верховного Жреца, способных создавать еду продвинутыми заклинаниями. В этом лагере не будет паршивых пайков. Вы поедите здесь лучше, чем дома.
Гарри улыбнулся и убрал паёк. — Отличные новости. Мы с Лао Те не привыкли к пайкам — расстройство пищеварения на месяцы гарантировано. Я почти всегда ем в офисе бесплатно, а недавно получил надбавку за повышение до Превознесённого.
Верховный Жрец усмехнулся, проведя пальцами по короткой бороде. — Сезон повышений. Я стал Верховным Жрецом, Командир Карл получил звание пару месяцев назад, Дэна недавно достигла Превознесённого Ранга. С вами почти половина группы достигла рубежа перед войной.
Офелия хихикнула, подняв руку. — Я стала Превознесённой за две недели до отъезда, но официальное повышение получила на экзаменах.
Гарри рассмеялся. — Не знаю, радоваться или огорчаться. Обычно Превознесённые — кабинетные крысы с вымученным опытом, а не подающие надежды студенты.
Рейнджер присоединился к смеху: — Не зная правды, я бы сказал, что половина из вас — второкурсники. А пока не забыли: меня зовут Лао Те, но зовите Тай.
— Уверен, ты ошибаешься, но не по той причине, что думаешь. — пошутил Дуг.
Карл кивнул: — Офелия на втором курсе, а Дэна — на первом.
Тай оценивающе прищурился, его чёрные глаза почти закрылись: — Первый курс и Превознесённый? О чём они думали, выпуская тебя из Академии, да ещё в передовую разведку?
Теперь смеялись оба брата Маккензи и вся команда Карла.
— Командир Карл — тоже первокурсник. Чудовище Академии. По сравнению с его отправкой, мисс Дэна — мелочь. — наконец пояснил Боб.
Тор увидел шанс. Все смеялись — значит, хотят играть. Он вышел, подтолкнул Дуга, выпрашивая поглаживания.
— Кто дал Тору плащ? Очаровательно. — спросил Дуг, залезая под капюшон, чтобы почесать между рогами Молниевого Серро.
— На улице холодно, и это помогает маскироваться. Я прорезала дырки для рогов. — мягко улыбнулась Тесса счастливому зверю.
Боб и Дуг обрушили на Тора ласку, пока тот радостно скакал. Приятно снова быть среди весёлых людей вместо серьёзных.
Тай несколько минут смотрел на Тора, затем повернулся к Карлу: — Это Молниевый Серро Ранга Командора, да? Неудивительно, что ты так силён. Как ты заключил союз с таким зверем?
— Он вылупился из яйца, как и остальные. Нет, это не ограничение моего класса, а причуда судьбы. Ресурсы, боевой опыт и тренировки сделали его таким.
Тая позабавила формулировка, но упоминание других заинтересовало сильнее: — Говорили, у тебя один зверь Командора. Их больше?
— Трое, плюс один на уровне Превознесённого.
Тора вы уже видели. Затем Ястреб — Драконий Ястреб, наш разведчик. Рэй — Кровожадный Паук, специалист по атакующим големам. И Реми — новорождённая Духовная Змея Нага, пока Превознесённая.
Рейнджер кивнул: — Теперь ясно, почему вас выпустили из Академии. Звери в этом нуждаются, а с ними вы — полноценная команда Командиров плюс поддержка. Часто ли у вас проблемы с Ледяными Великанами? Никто в вашей команде не размером с великана, и только Тор по-настоящему вынослив.
— Против пятерок Командоров мы действуем медленнее, чем против команд с одним Великаном, но серьёзной угрозы нет. С барьером Тора над всей группой, благословениями священников, Кругом Защиты и Големами Рэй и Дэны мы имеем надёжное преимущество.
Тай улыбнулся: — Тогда не постесняюсь позвать вашу команду в трудную минуту. Обычно отвлекать другую группу от задания дурной тон, но если у вас есть силы — вы успеете помочь.
Рэй вернулась в своё пространство вздремнуть, закончив форт для команды Маккензи, а священники отправились к кострищам готовить. У Дуга было заклинание для создания маленького огня — достаточно, чтобы контролировать зону готовки, где они счищали вековую пыль и готовились к пиру.
Ужин затянулся бы допоздна, но никто не спешил утром. Они выйдут, когда будут готовы, поохотятся до полудня и вернутся. С учётом числа Ледяных Великанов от Карла целей хватит, и к закату все выдохнутся.
— Впечатляющее укрепление. Как долго мы сможем им пользоваться? — спросил Гарри, воин Превознесённого Ранга в группе Маккензи, его ледяные голубые глаза блестели от любопытства.
Боб пожал плечами: — Несколько недель, если Великаны не оттеснят линию фронта. Не думаю, что они отступят так далеко, особенно после уничтожения их Святой Реликвии здесь. Но пока мы не найдём и не уничтожим другие, они тоже не отступят.
Патовая ситуация: мы будем изматывать их, не давая собрать силы для атаки на Генерала.
Карл кивнул: — Мы почти уверены, что есть другие места, как то, что взорвалось, вероятно, у других линий фронта. Но подозреваем, что нужно собрать их ядра вместе, чтобы обратить изменения вспять.
Просто уничтожить их — недостаточно. Моя команда планирует разведать дальше, найти другие тайники.
Боб улыбнулся: — А с нашим общим фортом мы прикроем вас, когда Командование спросит о вашем статусе.
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    Глава 289 Охота за Реликвией
Хоук вышел на рассвете намеренно пораньше, планируя достичь следующего перевала, чтобы проверить Ледяных Великанов, собравшихся у следующего участка главных линий обороны. Это было наиболее вероятное место для нахождения ещё одной реликвии, и он с радостью помог бы украсть её, если бы это помогло убрать холод.
Даже если Карл снова отдаст её змее.
Ему повезло — на этот раз они даже не прятали её. Или, возможно, прятали, но не с воздуха. Она была похожа на предыдущую: магический круг рядом с огромным камнем, но располагалась в кальдере спящего вулкана и ощущалась иначе.
Вместо снега здесь царил пронизывающий холод, а монстры вокруг магического круга отличались. Это всё ещё были Ледяные Великаны, но не сильные. Они формировали группы Пробудившихся под предводительством Восходящих и отправляли их обратно в земли Ледяных Великанов, чтобы те объединялись с более могущественными группами, возвращавшимися на фронт как объединённая сила.
Благодаря усиленному зрению и множеству беззвучных проклятий в адрес усилий, нужных для полёта в разреженном воздухе, Хоук сумел подняться достаточно высоко, чтобы разглядеть большую часть процессов вокруг того же города Ледяных Великанов.
Быстрый расчёт, который Ястребы Скорости Ветра развили для угадывания расположения нор Земляных Мышей относительно последних найденных, подсказал ему, что должно быть ещё одно вероятное место укрытия на противоположной стороне от первой найденной магической глыбы.
Оно находилось на почти равном расстоянии, но было слишком далеко для утреннего перелёта.
Поэтому он задал пологий пикирующий спуск, набирая скорость для возвращения и составления утренних отчётов о ближайших к форту группах. Ледяных Великанов поблизости всё ещё было слишком много, и путь до вулкана, где была спрятана следующая глыба, требовал времени.
Карл постучал ложкой по фляге, чтобы привлечь всеобщее внимание. «У меня есть предварительный разведотчёт от Хоука. Он нашёл ещё одно место с Ледяным Камнем.
Оно в вулкане, на расстоянии целого дня пути отсюда, рядом с крупным предстоящим сражением. Расположение, судя по всему, рядом с основными доступными долинами к их территории, чтобы лучше распространять эффект.
Если мы заберём следующую, а затем найдём третью, возможно, нам удастся обрушить целый сектор воздействия.
Обычно Хоук проклинал бы холод, если бы пришлось лететь так высоко для разведки позиции, но сейчас он этого не делает, что говорит мне о том, что эффект уже не так силён, как раньше. И это после деактивации всего одного места. Сегодня отправимся на охоту в том направлении, но не вернёмся в лагерь на ночь — оставим это группе Маккензи.
Если они запросят отчёт, сфальсифицируйте его, чтобы они думали, будто мы всё ещё в районе, а не на очередном поле боя. Вернёмся завтра, надеюсь, с хорошими новостями».
Боб небрежно отсалютовал. «Удачи, Командир. Прикроем вас сегодня, а если не вернётесь к завтрашней ночи — пойдём искать».
Это было лучшее, что они могли предложить. Возможно, последствия снова нарушат связь или группе Карла не удастся так же гладко выбраться на этот раз.
Обе группы вышли вместе после завтрака, и Реми поддерживала снегопад, пока они не вышли из леса. Это затруднило бы обратный путь к пещерам, но у большинства Элит была хорошая память, и они не хотели, чтобы что-то ещё пошло по их следам обратно к форту. Это было слишком удачное место, чтобы позволить монстрам осквернить его или случайной группе захватить, разбить все реликвии на дрова и устроить беспорядок.
Первые несколько часов они двигались перед основными линиями, охотясь на бродячие группы Великанов, всё ещё искавших осколки Ледяного Камня.
Количество как осколков, так и Ледяных Великанов, ищущих их, резко сокращалось благодаря усилиям команд, отправляемых основной группой. Карлу удалось вывести свой отряд в холмы на дальней стороне линии до полудня, после чего он поднял их на рысцу, пока Хоук вёл их по относительно свободному от неприятностей пути к цели.
Ледяные Великаны не интересовались самими холмами, поскольку вдоль этого участка границы протекала река, впадавшая в озеро, через которое переправились Карл с командой. Крутая долина вдоль большей части границы делала переход для человеческих сил почти невозможным, поэтому укрепления ставили лишь там, где в горах был проход, пригодный для техники.
«Не кажется, что это всё слишком просто?» — прошептала Офелия, пока они бежали сквозь деревья.
«Типа что вторая локация — ловушка, и они что-то предпримут, как только мы попытаемся подняться на гору? Да, у меня такое же чувство. Но Хоук пока не видел признаков засады», — согласился Карл.
«И мы всё равно идём?» — спросила она.
«Знаю, ты права. Но даже если это ловушка, Ледяной Камень должен быть настоящим, ведь мы знаем, что Ледяные Великаны, покидающие область, вполне реальны. Солдаты в районе сейчас сражаются с ними», — ответил Карл.
«Ладно. Что есть, то есть. Просто будем двигаться осторожно, чтобы не угодить в засаду чего-нибудь невидимого».
Хорошая мысль. Они могли найти способ сделать угрозу невидимой.
[Хоук, можешь послать пару атак [Когти] на уровень земли на холме? Если они ударят в землю без проблем — всё чисто. Если нет — барьер или иллюзия], — предложил Карл.
До подножия Вулкана оставалось всего несколько километров, но Карл не хотел начинать атаку сегодня — она могла затянуться до темноты, а затем ещё пришлось бы искать путь к отступлению, будучи измотанными после дневного перехода и боя.
[Рэй, найди нам хорошее укрытие на ночь, а утром поднимемся].
Рэй рванула вперёд с Лотос на спине, чтобы найти место для форта, и в итоге обнаружила маленькую пещеру, заваленную сугробом, когда её нога расчистила вход.
[Нашла место. Веди всех и пусть Реми поддерживает метель, чтобы снова скрыть его], — сообщила она.
Пещера была тесной и крошечной, но с шёлковым куполом у входа метель глубоко засыпала её. Все сбились в кучу на ночь, а кинжал, покрытый [Пылающим Телом], согревал пещеру.
На следующее утро они быстро поели и снова отправили Хоука проверить район.
[Всё чисто, много слабых Великанов. Летел низко сквозь деревья — они не заметили меня до самого хребта], — доложил он.
«Хорошо, похоже, можно выдвигаться. Все готовы?» — спросил Карл.
«Настолько, насколько возможно», — согласилась Тесса.
Выйдя из снежного укрытия, Карл вызвал Рэй и Тора, чтобы все могли ехать верхом, и начал осторожно следовать маршруту Хоука вверх по горе.
Он нашёл путь, по которому должно было быть легко идти даже Тору с пассажирами, и, если они не угодят в ловушку, достигли бы вершины за два часа. В районе было очень мало патрулей Ледяных Великанов, возможно, чтобы скрыть их присутствие рядом с человеческими линиями, но это не означало, что Карл и остальные не наткнутся на один и не поднимут тревогу.
Первая проверка ждала их уже через десять минут после выхода из лагеря, когда они столкнулись с группой из десяти Ледяных Великанов Ранга Пробудившихся под предводительством лидера Ранга Восходящего.
Устранить их всех достаточно быстро, чтобы никто не успел крикнуть, и без столько шума, чтобы другие группы прибежали, было непросто. Но с помощью Паучьих Големов и одного [Волшебного Снаряда] в глотку от Даны им удалось справиться и двинуться дальше, оставив тела следующему патрулю.
Слишком много повреждений деревьям и снегу, чтобы скрыть бой, а унос тел лишь подчеркнул бы попытку замести следы и то, что это не нападение диких монстров. Поэтому они просто оставили их и продолжили путь. Заклинание [Метель], которое Реми держала активным, затрудняло бы определение времени атаки, пока никто не наткнётся на неё слишком быстро.
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Карл посмотрел на гору. «Патрулей мало, так что продолжаем движение. [Метель] Реми прикроет нас — будет сложно определить, когда мы прошли. Скорость наш друг, пока не достигнем кальдеры».
Они двигались дальше, используя метель как прикрытие для следов и маскировки. Тактика работала — большая часть пути вверх прошла без столкновений. Но чем ближе к вершине, тем сильнее становилось ощущение, что что-то серьёзно не так.
[Рэй, есть признаки иллюзии?] — спросил Карл.
[Нет, всё выглядит нормально, не как в том странном подземелье. Но это место ощущается... неправильным. Будто должно случиться что-то плохое, а я не вижу причины,] — настаивала она. Затем добавила: [Что бы ни было — оно здесь.]
Реми уставилась из своего пространства. [Стоп. Здесь что-то есть.]
Карл подал знак остановиться. Звери чувствовали то, что недоступно людям. Несколько секунд на анализ не повредит.
Карл закрыл глаза, сосредоточившись на ментальном пространстве для медитации, надеясь почерпнуть понимание из пустоты. В фокусе на пустоте он почувствовал чей-то пристальный взгляд. Ощущение заставило кожу покрыться мурашками.
Они не шутили. Здесь действительно было что-то серьёзно не так.
Затем земля задрожала под ногами. Тепловое Зрение Карла, на которое он редко обращал внимание днём, показало горячие точки по всему склону и особенно — выше.
«Охренеть. Вулкан вот-вот рванёт», — понял он.
«Разворот! Пора валить!» — крикнул Лотос, указывая назад.
Офелия замерла, но когда Тор развернулся и бросился бежать, она присоединилась к группе.
Первый выброс раскалённого газа ударил в метре от их пути, когда они бежали. Грохот вулкана усиливался. Тор и Тесса светились золотым Святым Светом — необычно, ведь обычно они распространяли эффект на всех. Но так как большинство группы было на спине Тора, это могло быть лучшей защитой от газовых выбросов снизу. Рэй лучше уворачивалась, предвидя их, но Тор чувствовал подземные толчки до извержения. Он петлял между деревьями, спускаясь с холма, изо всех сил стараясь не рухнуть вперёд. Как Военный Медведь, он был тяжеловесным, и крутые склоны при спуске становились для него опасными.
Вершина горы взорвалась дождём из камней и огня, взметнувшись в небо. Это почти наверняка означало конец одной из статуй, но на этот раз им не повезло её забрать.
Чувство силы привлекло внимание Карла назад. То, что он увидел, было кошмаром для любого Ледяного Великана в мире.
Огромный пятнисто-красный дракон вырывался из вулкана, легко летая среди взрывов магмы и камней.
«Лотос, оглянись! Что это?» — закричал Карл сквозь рёв извержения.
Она взглянула на долю секунды, содрогнулась и уставилась вперёд.
«Это Магмовый Дракон, разновидность Хроматического. Но они не должны быть такими огромными. Даже Древний Лесной Дракон не имеет такого размаха крыльев», — крикнула она в ответ.
«Думаешь, он на нашей стороне? Похоже, он буйно злится на Ледяных Великанов», — спросила Дана.
Лотос лишь рассмеялась и покачала головой. «Магмовые Драконы не славятся добротой или гуманизмом. Лучше убраться отсюда, пока он не обратил на нас внимание».
Будто в подтверждение её слов, Магмовый Дракон хвостом швырнул в них гигантский светящийся красный валун. Все бросились врассыпную, когда тот врезался между ними с силой, превосходившей даже навык [Землетрясение] Тора. Карл на мгновение ослеп от пара, поднявшегося от растопленного ударом снега, но быстро осознал: атаку полностью избежали, можно бежать дальше.
[Стой! Блестящий камень для меня!] — ликовал Тор, поддевая валун рогами и перемещая в своё пространство. Камень всё ещё излучал адский жар, но по мере остывания Тор разглядел: это был природный голубой кристалл — крупный фрагмент Ледяного Камня с вершины, использованный Драконом как артиллерийский снаряд.
Он отлично дополнит пруд Тора, когда остынет и вернёт голубизну, решил Карл, пока они бежали вниз, спасаясь от волны расплавленного камня, катившейся за ними по склону.
Поток лавы был не главной опасностью, по крайней мере, для тех, кто не на склоне. Огромное облако пепла и огня почернило небо, превратив день в ночь и покрыв снег толстым слоем пепла.
«Может, это и был их план? Извержение обрушит на весь регион искусственную зиму. Понадобятся месяцы, чтобы облако рассеялось, и ещё дольше — чтобы температура поднялась», — заметила Лотос, оглядываясь с Рэй.
[Реми — Шаман! Скажи ей разогнать тучу! Шаманы управляют погодой, да?] — настаивал Хоук. Дополнительная зима посреди уже существующей казалась ему нарушением всех правил. Слишком уж много зимы для одного места.
Реми задумалась, потом покачала головой. [Если бы был Шаман Ранга Владыки, он мог бы отогнать всё это прочь. Но у меня столько силы нет — я всего лишь маленькая змейка.]
Реми изображала милую невинность, даже свернула «капюшон» из чешуек, будто обнимая себя. Хоук не купился, но Тор счёл это очаровательным.
Однако ничьё мнение не меняло факта: у Реми не хватило бы силы изменить погоду на сотнях километров и отогнать пепельное облако от Нации Золотого Дракона. Хуже того: преобладающие ветры дули из территории Ледяных Великанов и несли пепел на человеческие земли, а затем — к Каменным Великанам. Лотос знала: там он зависнет, остановленный морским воздухом. Каменные Великаны будут не в восторге, но это — Непреодолимая Сила Природы. Она случилась бы рано или поздно, даже если бы Ледяные Великаны не потревожили Дракона.
«Надеюсь, твоя выносливость впечатляет, — крикнул Карл Офелии, когда они достигли подножия через полчаса. — И лавовый поток, и пепельное облако настигают нас».
«Хватит, чтобы бежать целый день. Но куда?»
«Против ветра! Это вернёт нас по знакомой территории к первому месту событий. Там есть силы, даже если все заняты хаосом».
«А ветер вообще имеет значение?» — она указала на грибообразное облако.
«Честно? Без понятия. Позже он разгонит пепел, но сейчас кажется, что облако плевать хотело».
Вулкан сам создавал свою погоду. Ветер дул от извержения, стремительно нагревая всё вокруг и превращая снег в слякоть.
«Держаться основной линии?» — проорала Лотос, когда они вышли на открытую местность, надеясь пройти быстрее, чем через холмы и лес.
«Нет! К Деревне Дварфов!» — ответил Карл.
Это казалось безопаснее. Не будь у них барьеров, пепел уже прожёг бы одежду. На деревьях местами уже виднелись обугленные пятна, несмотря на снег. По мнению Карла, это грозило гигантским лесным пожаром.
«Как спастись от извергающегося вулкана» — такого предмета в их школе не было.
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    Глава 291 Цепь Катастроф
Пока они бежали, радиопереговоры ясно дали понять: извергающийся вулкан был не единственной и не худшей катастрофой, обрушившейся на приграничный регион тем днём.
Вдоль границы в семи других местах произошли взрывы, обвалы или драматические события с участием Драконов. Собрать всё воедино было почти невозможно, но из того, что смог расшифровать Карл: место, где взорвался Ледяной Камень после кражи статуи, снова взорвалось. Только теперь оттуда вырвался гигантский Ледяной Дракон, не менее яростный, чем Магмовый Дракон у вулкана.
Он нёсся по передовой, не разбирая — Великан перед ним или Человек, затем улетел в земли Ледяных Великанов, окутанный бурей, скрывшей всё в радиусе пятидесяти километров от наблюдения.
Карл не видел логики в том, чтобы Ледяные Великаны намеренно освобождали этих драконов. Но количество инцидентов намекало: либо это был их план, либо они пытались украсть силы запечатанных Драконов — что ещё безумнее, ибо другие Драконы сочли бы это оскорблением своего вида.
Люди могли успешно переждать такие промахи в укрытиях, но Ледяные Великаны не смогли бы отыскать безопасное убежище, пока Драконы не успокоятся.
Им не пришлось проходить мимо места первой статуи, но до Деревни Дварфов по их маршруту [Быстрейшего Передвижения] они добрались почти в темноте.
Вход был основательно завален снегом. Паучьи Големы пришлось копать, чтобы расчистить дверь от слоя слежавшегося пепла и снега. Затем завалы вернули на место, а [Метель] Реми припорошила всё свежим снегом, скрыв следы их присутствия.
Изнутри доносились смех и шутки братьев Маккензи, в то время как три других голоса нервно комментировали радиосообщения.
«Добрый вечер, дамы и господа. Мы вернулись», — объявил Карл, спускаясь по туннелю в деревню. Зверей пришлось вернуть в пространство — порог между туннелем и пещерой они пересечь не могли.
«Рады видеть вас целыми. Уверены были, что вас сдует на луну, когда гора рванёт. Как успели?» — в бледных глазах Боба читалось любопытство.
«Мы даже не достигли вершины. Магмовый Дракон вырвался, пока мы поднимались. Развернулись и бежали», — пожал плечами Карл.
«Хорошее решение. Дуг тут, как Жрец Природы, кое-что выяснил о замеченных сегодня драконах», — кивнул Боб, жестом предлагая брату объяснить.
«Не во всех точках инцидентов точно знали о присутствии Дракона. Но те, где они были — это тюрьмы Драконов, восставших против Богов или Старейшин. Это Мятежники, убивающие без причины и жалости.
Не надо быть гением, чтобы понять: Ледяных Великанов недостаточно для захвата этой границы в разумные сроки. Их союзники — настоящая угроза, возможно, движущая сила вторжения.
Командование сообщает лишь, что Ледяные Великаны атаковали первыми, а Кланы Великанов действуют сообща. Поэтому у меня есть догадки.
Во-первых: Ледяные Великаны — идиоты, но сильны в Шаманской Магии. Её они используют для расширения границ. Во-вторых: они создали точки силы поверх погребённых мятежных Драконов. Все предположат, что те должны были обрушиться на человеческие армии.
Но я думаю иначе. Думаю, их подставили. Им сказали, что это — места силы, а не то, что там заключены безумные древние Драконы, убивающих их солдат так же охотно, как наших».
Дуг перевёл дух, дав всем осмыслить сказанное.
Дана выглядела озадаченной. «Думаешь, другие Кланы Великанов подставили их, желая, чтобы Драконы сделали регион необитаемым?»
Дуг покачал головой. «Нет. Думаю, они хотели отдать территорию Бродячим Драконам, уничтожив Ледяных Великанов, а людям оставить пути к отступлению, когда другие Кланы двинутся добивать нас.
Не секрет, что Кланы Великанов ладили не особо. Сотрудничали лишь из чувства превосходства над остальными.
Вероятно, это политика по-великански, а мы — посередине».
Карл нахмурился. «Что же делать?»
«Делать? Стараться не умереть. Основные линии уничтожены, рассеяны, в укрытиях. Если это дело рук Ледяных Великанов — они пройдут маршем через несколько дней с целым городом Великанов. Но судя по направлению полёта тех двух Драконов и заревам пожаров — сомневаюсь.
Если их план заключался в союзе с Драконами — они выбрали не тех. Ледяной Дракон может быть на их стороне. Но Магмовый? Они смертельные враги. Их стихии противоположны настолько, что одна не выживает рядом с другой», — объяснил Дуг, хмурясь под грузом осмысления.
«Что ж, если по количеству пепла — снег долго не продержится. Пожары уже начались по мере таяния снега, а вулкан всё бушевал. Сколько вообще длятся такие извержения?» — спросил Карл.
Дуг и Лотос переглянулись и пожали плечами. Ответил Дуг: «Обычно — один мощный выброс, затем недели лавовых потоков. Но после такого взрыва небо очистится лишь через дни или недели. Может, поэтому Ледяной Дракон улетел — ему этот пепел тоже не по нраву.
Но если извержение подпитывает разъярённый Магмовый Дракон — пепел не остынет. Станет горячее, облако расширится. Скоро о холоде можно не беспокоиться».
Боб уставился в сторону извержения, словно видел его сквозь горную породу. «Всё это хорошо, но не отвечает на главный вопрос, ради которого нас сюда послали. Откуда у Ледяных Великанов сила расширять границы и как это обратить?»
Карл улыбнулся. «Догадывался, что вас перебросили сюда по той же причине, что и нас. Мы думали, дело в Ледяных Камнях. Если бы удалось обратить процесс или украсть достаточно фокусных точек — эффект бы обратился, снег отступил».
Боб усмехнулся. «Конечно, наши миссии различались. Нас строго направили обратить эффект, а вас, впечатляет, — найти первопричину. Нам такого не поручали».
Лотос рассмеялась. «Интересно, хватит ли [Огромного взбешённого дракона, растопившего всё вулканом] для получения премии за устранение холода?»
Это рассмешило всю группу Боба. «Подозреваю, нам не дадут приписать успех без объяснения, как мы выпустили драконов. А тогда пришлось бы нести и за это ответственность».
Лотос махнула руками. Слово «ответственность» было анафемой для последователей Зелёного Дракона и прочих Жриц Природы.
Гарри — воин с ледяно-голубыми глазами, прибывший с братьями Маккензи, — посмотрел на заваленный пеплом и снегом вход, откуда теперь веяло зловещей тишиной.
«Эй, как долго мы тут застрянем? Радиосигнал есть, но чувствую: выходить наруху следующие дни — не лучшая идея».
Дуг лишь пожал плечами. «Вулканическое извержение — не придерёшься, что отсиживаемся в горе. К счастью, мы глубоко внутри: горячий пепел сделал бы пребывание в малой пещере невыносимым, даже если избежать огня».
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    Глава 292 В Горах
[Все подразделения вдоль вулканической линии, переформируемся в ста километрах от границы. Когда безопасно — отходите к новой линии вне зоны пожара. Заблокированные группы запрашивайте эвакуацию.] — утром следующего дня по радио распорядился генерал.
Карл посмотрел на Боба Маккензи. Тот лишь пожал плечами.
«Мы в полном порядке. Пожары нас тут не затронут — дварфы предусмотрели такое. Так что переждём. Мы уже впереди основных линий».
[Командование линии, это 95988. Мы изолированы перед линией, вне угрозы огня. Остаёмся на месте до стабилизации обстановки.] — доложил Карл, прежде чем Дуг сообщил то же самое.
Командование не заподозрило их совместное пребывание, лишь подтвердив необходимость ежедневных проверок для контроля жизнеобеспечения.
Остальные солдаты и Элиты спешно покидали район: снег таял, леса горели под раскалённым пеплом, который не рассеивался, как должен был после извержения, а лишь усиливался.
Магмовый Дракон всё ещё властвовал здесь, подчиняя окрестности вулкана своей воле. Древнее гордое существо, заточенное на тысячелетие, теперь явно обустраивало новое логово прямо на месте заточения — это читалось по энергетике двумя Жрецами Природы.
«Жаль, нет связи издалека. С их отходом даже ежедневные сводки затруднительны. Есть канал дальней низкокачественной связи, но он лишь передаёт сигналы азбукой Морзе — без новостей с других фронтов», — пояснил Боб.
В ответ — непонимающие взгляды. Он рассмеялся:
«Радио переводит сигналы: длинные и короткие гудки. Штаб имеет декодер и экспертов. Только для срочных сообщений, кратко. Например: "Имя_отряда все_живы"».
Вскоре эфир на основных каналах стих: выжившие группы эвакуированы. Пепел забивал технику, затруднял дыхание, но барьеры магов или жрецов позволяли двигаться — кроме зоны у вулкана, где магия Дракона пропитывала пепел, прожигая защиты.
Боб усмехнулся в тишине эфира: «Пожалуй, самая расслабленная миссия за последнее время».
Тесса фыркнула: «Лишь на пару дней. Суматоха вернётся, когда Ледяные Великаны перегруппируются и попытаются убрать Дракона с границы. Может, даже вернутся со своим Ледяным Драконом».
Карл задумался. Их стихии совпадали, а дракон улетел в их земли — но это не гарантировало союза. Если Великаны действительно пытались выкачать силу Драконов — могли нажить смертельного врага.
Карл занялся восстановлением [Энергетического Фокуса] в пространствах зверей, заметив любопытные изменения в болоте Реми. Та создала мини-болото внутри основного — из ростков растений и камешков — где могла извиваться, будто гигантская змея выше деревьев.
Вышло мило, как детский домик. Реми сияла от счастья, поэтому Карл промолчал, продолжая укреплять пространства. До её взросления оставалось время, а трое других медленно продвигались по Рангу Командира без видимых ограничений. Просто требовалось время.
Огромный Ледяной Камень Тора переместили в пространство Реми. Теперь он служил фокусной точкой за платформой, подобной той, что была у Нага-боссов в подземелье.
Реми разложила на платформе книгу, найденную Офелией, и возвела ряд странных статуй по периметру. Она сосредоточенно что-то настраивала — вероятно, осваивала навык. Поправляла предметы на платформе, фокусировалась, снова корректировала.
Для сравнения: Хоук лепил летающих мышей из огня, Тор дремал в пруду с Священными Камнями, а Рэй аккуратно перевешивала трупы в своём лесу.
Понадобилось время, чтобы понять задумку змейки: Реми пыталась создать [Тотем]. Каждая груда предметов что-то символизировала. Она даже слепила кучки из грязи, украшая их блестяшками.
Эффект был неясен, но Ледяной Камень, видимо, навсегда изменила магия Магмового Дракона. Даже остыв в её болоте, он светился красным, а не ледяно-голубым, испуская мощную магическую ауру. Возможно, поэтому эксперимент с тотемом давался тяжело. Да и тотемы Офелии требовали адаптации под шаманские нужды.
Но результат не имел значения. Реми увлеклась проектом дольше пяти минут — уже достижение. Даже если она просто лепила глиняные статуэтки себя, украшая их в надежде на магию. Забавно, но это радовало её. Десятки миниатюрных Реми вокруг платформы веселили других зверей.
Среди людей тоже находились занятия. Карл и три жреца медитировали для усиления силы, прервавшись днём на игры со зверями.
Вечером они начали расслабляться, чувствуя себя в безопасности под землёй с заваленным входом, как рёв сверху привлёк всеобщее внимание.
Не глубокий рык Магмового Дракона — более высокий, но схожий.
Вдали ответили другие рёвы, послышался хлопок крыльев.
Дуг рассмеялся, когда дракон улетел: «Надеюсь, это территориальный спор. Если этот идиот Магмовый Дракон уже привлёк партнёршу — мы тут надолго застрянем».
Идея не приходила в голову ранее. Дракон обустраивал идеальное гнездо для себя. А если рядом окажется ещё один?
Маловероятно — других вулканических зон Карл не знал. Но при полном незнании мира всё возможно. Особенно ритуалов спаривания Магмовых Драконов — здесь его познания равнялись нулю.
Что бы ни случилось, происходило далеко: той ночью доносились лишь редкие радиосообщения с линии:
«Ледяные Великаны не атакуют новые позиции»,
«Чёрное пепельное облако всё ещё скрывает небо».
Когда ситуация изменится и пепел остынет — они выйдут оценить уцелевшее.
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    Глава 293 Преданность Реми
Первой, кому на той неделе улыбнулся успех, стала Реми. На третий день после укрытия в деревне, пока они пережидали последствия извержения, она добилась с [Тотемами] результата, которого никто не ожидал.
«Ну что, нашла что-то полезное в книге?» — спросил Карл, когда ликующая Духовная Змея вышла показать достижения всем сразу.
Реми покачала головой и улыбнулась так широко, что обнажила клыки, заставив вздрогнуть членов другой группы — кроме Дуга, который ожидал чего-то подобного.
Она напряжённо сконцентрировалась, на мгновение озарившись красной энергией, и на земле возникла маленькая статуя Ламии.
У неё было четыре руки, коричневая чешуя и кремовое брюхо, хотя Карл ожидал сине-золотых оттенков, как у самой Реми. Но голова определённо напоминала Реми.
Статуя просто стояла, выглядя почти как живая, пока Реми не попросила Карла о помощи:
[Мне нужна мишень.]
«Реми нужна мишень для заклинания», — пояснил Карл остальным. Дана немедленно создала двух Големов.
«Вот тебе големы, Реми. Покажи, на что способна», — рассмеялась маг, не представляя, что статуя сможет сделать против Голема. Разве что сама станет големом?
Тотем развернулся к Големам и начал плевать в них огненными шарами, оставляя обугленные пятна и стекающую густую горящую жидкость.
[Пылающие Тотемы Змеи]. Они жгут и отравляют!] — гордо объявила Реми.
После дюжины шаров за тридцать секунд Големы выглядели готовыми рассыпаться, а тотем исчез. Этого хватило, чтобы группа оценила его возможности.
«Горящий яд? Это ново. Я думала, она стихия льда с вторичной молнией?» — удивился Дуг.
«Она — существо класса Шаман. Прирождённая Духовная Змея-Шаман», — пояснил Карл.
«То есть, по сути, заклинательница стихий с полным арсеналом? Эти тотемы изменят правила засад! Их можно оставлять, и они атакуют без риска для нас», — осознал Дуг.
Реми вздрогнула от изумления — она никогда не думала применять их так.
[А как ты хотела их использовать?] — спросил Карл, любопытствуя о её мышлении.
[Ставишь на рюкзак — и они швыряют огненные яды во всё, что тебя достаёт!]
Хоук развеселился. Несомненно, его пример вдохновил её: он сидел на рюкзаке Даны, швыряя огненные шары.
[Может, тупая змея не так уж тупа, как я думал.] — пробормотал он, передавая мысль лишь Карлу, чтобы Реми не слышала.
«Реми говорит, что хотела крепить тотемы на рюкзаки для защиты группы в движении. Пока держатся секунд тридцать, но с практикой и временем это можно увеличить», — перевёл Карл.
«Неплохо. Оборонительный змеиный тотем», — согласилась Офелия, потом нахмурилась.
В медвежьем облике тотемы были бы слишком малы, чтобы видеть поверх её головы, но могли бы прикрыть спину. Однако простое размещение их на земле по бокам от боя подойдёт для большинства ситуаций. Это позволило бы атаковать, не мешаясь под ногами, и, как её собственные тотемы (которые быстро исчезали без боя), их можно постоянно переставлять в оптимальные позиции.
Тотемы легко разрушить, а эти ещё и наносят урон — значит, враги будут их целенаправленно давить. Но если противнику придётся поворачиваться спиной к вам, чтобы уничтожить тотем — вы получите свободные удары по беззащитной мишени.
«Когда всё успокоится, я научу Реми всем тактикам применения тотемов в бою», — с улыбкой заявила Медвежий Берсерк Тотема.
У неё пока не было атакующих тотемов, но её класс известен их получением на Ранге Командира.
Успех Реми вдохновил остальных. Все усиленно тренировались, ожидая вестей о рассеивании пепельного облака.
Пожары бушевали в горах, останавливаясь лишь у естественных преград: скальных утёсов или широких рек. Огромная часть горного хребта вокруг Вулкана превратилась в необитаемый кошмар. Разведчики докладывали о Огненных Элементалях, бродящих по местности.
Хотя бы это удержит Ледяных Великанов подальше. Но облако задержалось дольше ожидаемого и не рассеивалось по обширной территории, как предсказывали радиосводки.
Деревня Дварфов оказалась невероятной антенной: Дуг прикрепил их антенну к металлической жиле в стене, что позволило чётко принимать (но не передавать) сигналы даже за сто километров от новой линии фронта.
Остальным не так повезло. На участках без пепельного облака или разъярённого Дракона Ледяные Великаны усилили натиск — их вытеснили с недружелюбных участков границы.
Теперь, с ограниченными точками прорыва, Великаны не сдались. Они сконцентрировали подкрепления на более гостеприимных зонах, создав головную боль для защитников.
Те не могли перебросить слишком много солдат (вдруг Великаны вернутся на менее удобные участки), но отчаянно нуждались в подкреплениях там, где атаки продолжались.
Судя по сводкам, дальше по границе произошёл ещё один инцидент, и Ледяные Великаны отступили, уступив место Горным Великанам после таяния снега.
Их текущая позиция находилась у юго-восточного края линии боя, где крупный город Ледяных Великанов бесперебойно поставлял подкрепления как плацдарм для вторжения.
На десятый день облако начало рассеиваться, а падающий пепел остыл до прекращения спонтанных возгораний. Всё ещё носилась лёгкая взвесь пепла — магия Дракона не давала ему исчезнуть полностью, — но выдуваемое за пределы его территории уже не причиняло вреда, кроме удара по психике домохозяек.
Это был знак: худшее позади. Сводки утверждали, что они вне территории Дракона — пеплопад в основном прекратился, хотя лёгкая взвесь ещё могла долетать.
«Пойдём посмотрим, что снаружи, и вернёмся к работе с Ледяными Великанами? Будем уничтожать смельчаков, приближающихся к холмам, и возвращаться сюда на ночь», — предложил Боб Маккензи.
Карл кивнул: «Меня устраивает. Можем проникнуть в земли Ледяных Великанов и атаковать патрули одним крупным отрядом, сокращая подкрепления для основной линии.
Их всё ещё захлёстывают числом более слабые Великаны — значит, активна как минимум одна точка призыва. Если проследим её — сможем что-то предпринять».
Тори и Тай уставились на Карла взглядами, говорящими «ты безумен», но в глазах Тессы горела жажда мести.
«Они заплатят за сломанную руку. Представляешь, как это больно? Если бы Тесса не была у гребня — я бы потерял её до лечения», — прорычала она.
Рейнджер вздохнул, сузив чёрные глаза при взгляде на Боевого Жреца, пытаясь понять её намерения.
«Что ж, если нас десять — справимся. Они обычно отправляют подкрепления группами по десять. Даже если нарвёмся на группу Командиров — не страшно», — в итоге согласился он, подавив возражения при виде её серьёзности в мести за призывные заклинания.
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    Глава 294 Более Проторённый Путь
Выход из пещеры потребовал лопат с магическим барьером: утрамбованный пепел образовал слой прочнее бетонной стены толщиной свыше метра.
Снаружи деревья уцелели — они были достаточно далеко от вулкана, — но несли следы опаления, а подлесок исчез полностью. Деревья могли погибнуть в ближайшие месяцы без влаги, пробивающейся сквозь пепел.
Карл не знал, насколько проницаем свежий пепел, но, оказавшись снаружи, обнаружил: верхние слои — мягкая чёрная пыль, похожая на почву. Скоро здесь что-то прорастёт. Возможно, деревья пустят новые корни для выживания, даже если пепел плохо пропускает воду.
Дуг осмотрелся: «Не так плохо, как опасался. Мы вне мёртвой зоны, пепел не спалил лес вокруг, хотя деревья обуглены, а некоторые даже взорвались от перегрева.
Пройдём ещё пару километров — выйдем из пепловой зоны и нарвёмся на подкрепления Ледяных Великанов, обходящие разрушения. Они, как все помнят, не выносят жару или Огненную Магию».
Хоук рассмеялся в своём пространстве. Да, Огонь они действительно не любили.
Объединённая группа двинулась вперёд, теперь могла не прятать Рэй и Тора: мелкие деревья исчезли, кусты погребены под пеплом. Это затрудняло маскировку следа к Деревне Дварфов, но Великаны вряд ли рискнули бы преследовать их внутрь. Людей поблизости не было — они далеко за линией фронта, а разведка Великанов останавливалась у границы пепла. Идеальные условия для охоты.
Карл отправил Хоука в разведку. Птица немедленно обнаружила: до горизонта рассыпаны отряды Ледяных Великанов, все двигались из города к следующему участку фронта близ места первого взрыва.
Холмы и редкие деревья мешали группам видеть друг друга. При правильном расчёте атак они могли не поднимать тревогу, несмотря на сотни Великанов вокруг.
«Дамы и господа, нам везёт. Здесь больше Ледяных Великанов, чем мы можем переварить, и они — наша добыча. Мы внутри их границ без разведчиков: всё убитое — наше», — объявил Карл.
«И что ты планируешь с этого получить?» — любопытно спросил Гарри Ким, воин из группы братьев Маккензи.
«Надеюсь, ещё один дробящий инструмент или режущий. Пока добыл двуручный меч и [Кувалду] Великанов. Думаю, все можем запастись особым оружием, пока не кончились цели», — рассмеялся Карл.
Тесса усмехнулась: «Плюс, воин-Элит может использовать не более двух предметов [Силы Великана]: кольцо и браслет/наручи. Нельзя удваивать одинаковые на обе руки — эффекта не будет, но можно комбинировать с разными эффектами.
Замечаю: ни у тебя, ни у Тая их ещё нет, хотя мы сдали кучу на линию. Пора поживиться».
Лотос кивнула: «И добротными белыми плащами. Они тёплые и маскируют в снегу. Если хоть на мгновение примут нас за своих — сможем подобраться ближе».
Карл повёл группу к ближайшему отряду из десяти Ледяных Великанов — Восходящих под командованием Командира.
Они настигли их у подножия долины, позволив Паучьим Големам устроить засаду, а Реми испытать теорию тотема на рюкзаке.
Тотем появился на сумке Даны и несколько секунд работал идеально: стрелял, как задумано. Затем Дана двинулась — тотем упал на землю, продолжая работать, но утратив мобильность.
[Заметка: их надо крепче крепить. Но они и так недолговечны. Может, Медведица права — ставить по краям боя.] — решила Реми.
Так она и поступила со второй партией, что сработало лучше. Трое Великанов развернулись к новой угрозе — и тут же получили удар в спину от Големов.
«Это жестоко», — ахнула Тори, видя фонтаны синей крови от ударов Големов в сердце.
«Зато эффективно», — согласилась Дана.
Бой закончился до исчезновения второй группы тотемов, оставив Гарри и Боба довольными.
«Вот бой, который ценит защитник: короткий и жестокий, без долгой возни, пока Великан надирает тебе задницу», — усмехнулся Боб.
«Определённо лучше, чем сражаться в меньшинстве. Где следующая группа? Движемся дальше», — согласился Гарри.
«Сюда. Не забывайте проверять трупы на магические предметы. Тела оставим — сегодня можем взять много», — напомнил Карл.
В этой формации Тор обеспечивал поддержку, защищая жрецов и магов и удерживая [Круг Защиты]. Тай и Карл с луками стояли на флангах. Боб, Гарри и Големы Даны составляли фронт, а Рэй с её Големами атаковали из засад. Офелия перемещалась туда, где требовалось: прикрывала воинов от напора или присоединялась к Големам в атаках с тыла.
Со второй группой всё прошло гладко, но с третьей ошиблись в расчёте времени. Великаны закрепились на холме, привлёк внимание других отрядов.
«Отступим в лес, чтобы две группы не атаковали нас вместе?» — спросил Гарри, видя, как Великаны корректируют курс.
Боб покачал головой: «У нас преимущество в силе. Идём влево — ударим, пока они только начинают искать нас, не успев распределить роли».
«У этого — кольцо [Силы Великана]. Кому нужно?» — вмешалась Тори. Карл видел, как ей трудно сдержаться от привычного флирта. Она правда старалась стать полноценным членом группы.
Или так ему казалось. На второй день в пещере она не удержалась и отпустила намёк Бобу. В ответ он заявил, что не интересуется «кокетливыми девочками» — удар по её самолюбию. Но Тори нравились большие мускулистые мужчины, и она пыталась доказать, что не просто ветреная юная маг.
Результат: она превращалась в компетентного бойца, и все решили, что она исправилась. Маленькая победа для всех.
«Повторяем схему. Реми, ставь тотемы подальше, чтобы Великаны не могли их растоптать. Атакуем, как только Рэй займёт позицию», — проинструктировал Карл.
Реми могла держать лишь два тотема одновременно, но два потока огненных шаров в сочетании с её [Цепной Молнией] ставили её в один ряд с магами-Восходящими группы.
Для Карла этого хватало, но слова Хоука о том, что звери — лучшие союзники, чем люди, засели в голове Реми. Она хотела доказать Карлу, что может на неё положиться, пусть она и маленькая.
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    Глава 295 Тотемы и Копья
Группа ринулась на Ледяных Великанов, готовых к их приближению, но не к грязным трюкам, которые команда приготовила.
Сначала появление двух змеиных тотемов отвлекло их на один фланг: огонь и яд проникли в тела, усиливая боль от [Цепной Молнии]. Затем, когда левый фланг дрогнул, Паучьи Големы ударили с тыла, посеяв хаос в рядах, прежде чем сама Рэй врезалась в правый фланг Великанов.
Она смеялась, уворачиваясь от длинного копья одного из Великанов, полностью выведя одного из двух Командиров из боя и заставив строй рассыпаться, чтобы не мешать его атакам.
С [Ускорением] у Великана не было шанса попасть по проворной Кровавой Пауке, если только она не приблизится, но это не входило в её планы. Она просто хотела убрать настоящих бойцов, пока её минью бездельничали.
Затем её осенила блестящая идея. Струя шёлка обвила копьё, и передними лапами она вырвала его из рук Великана, когда тот ринулся в атаку. Затем она выпустила в него залп собственных [Копий] — маленьких шипов, усеявших его сильно кровоточащими ранами.
[Где твоя богиня копья теперь?] — рассмеялась Рэй. Карл почувствовал зловещее внимание в глубине сознания, будто они оскорбили нечто, наблюдающее за ними с другого плана бытия.
[Может, не стоит оскорблять богинь войны?] — предложил Карл, пока Рэй мысленно издевалась над взбешённым Ледяным Великаном, неспособным её поймать.
[Тогда заставлю его отдать остроконечную палку нашей Боевой Жрице — пусть научит Великанов им пользоваться.] — парировала Рэй.
Она взмахнула шёлковой нитью, неловко запустив копьё в сторону жрецов.
«Тесса, лови. Говорит — тебе, раз Рыцарь Серро нуждается в копье», — пошутил Карл.
Смущённая Тесса поймала летящее копьё. Оно мгновенно слилось с ней, превратившись в копьё с золотым древком и серебряным наконечником — бесконечно более впечатляющим, чем грубо зачарованный предмет Великана. Вместо металлического клина теперь красовались трёхгранные лезвия длиной в её предплечье с крюком-перекладиной, как у кабаньего копья, чтобы оно не проходило цель насквозь.
Копьё засветилось Святым Светом, когда она вскочила на спину Тора и повела Молниеносного Серро в атаку на ряды Великанов с копьём наперевес и щитом в другой руке.
Воины рассмеялись при виде этого, но когда она вонзила копьё в Великана Ранга Командира до перекладины, а мощь Тора снесла его с ног — они не смогли не впечатлиться.
Паучьи Големы прикрыли фланги Тора, чтобы ничто не могло атаковать его, пока Тесса высвобождала копьё из цели. Они развернулись для новой атаки.
«Это копьё, не пика! Не надо пронзать их насквозь!» — крикнул Боб, когда дуэт снова ринулся на Великанов.
Тор протрубил раздражённый ответ. Пронзать гораздо веселее, чем просто колоть! Но быстрыми уколами Тесса атаковала Великанов, позволяя Тору сбивать с ног выбранных жертв, чтобы добить их на земле.
Если Тор хотел остаться боевым конём — ему требовалась практика. Его счастливые скачки выглядели совсем не достойно.
Вторая атака вынесла их за пределы зоны боя Рэй, пока Великаны Ранга Восходящего разбегались, пытаясь избежать «ласк» Паучьих Големов, гнавшихся за Тором. По эффективности урона — не лучшая тактика. Но для разрушения вражеского строя метод Тора не имел равных.
Ледяные Великаны продержались недолго. Когда последний упал, следующая группа была ещё за километр, по ту сторону хребта.
«Быстро обыщите тела на предмет добычи. Идут ещё. Тор, на этот раз ты с Тессой в резерве. Стой сзади, если не понадобится выручать воинов. Запрещаю прорывать строй!» — отчитал Карл.
Тор кивнул и топнул копытом. Он — хороший Серро, поможет как нужно, пусть даже лишь барьерами, без крушения.
[Можешь выйти и крушить их с Тессой, если они побегут под конец.] — разрешил Карл, зная, что это обрадует Тора.
Следующая группа появилась на гребне, пока они заканчивали обыск. Тор мгновенно забыл указания, последовав за порывом Тессы ринуться в бой с Паучьими Големами.
Карл осознал: надо было предупредить и Тессу, чтобы предотвратить именно это. Но Каменные Големы уже шли вперёд, а комбинация несущегося Молниеносного Серро и двух Паучьих Големов устранила Командира раньше, чем группа подкрепления поняла, что в беде.
Затем в их ряды вонзились стрелы Карла и Тая, неся молнии и огонь, а воины зашли во фланг строю. Копьё, казалось, сроднилось с Тессой: по её мысли оно удлинялось с двух до трёх метров, давая нужную дистанцию в бою, и укорачивалось, когда Тор сближался вплотную.
Оскорбление богов войны — не самое разумное их деяние, но Боевой Жрице оно явно пошло на пользу.
По окончании боя все отдохнули, пока Лотос готовила лёгкую закуску и свежую воду.
Гарри усмехнулся, глядя на Тессу, прислонившуюся к боку Тора:
«Знаешь, ты — наименее жреческая Жрица из всех, кого я встречал».
«Просто ты мало общался с Жрицами Красного Дракона. Мы любим драться, просто редко получаем такие возможности, как я. Будь я единственной жрицей в группе — не смогла бы атаковать с Тором, осталась бы сзади: группа не рискнула бы моим ранением.
Но с двумя другими, включая Верховного Жреца, — нет проблем усилить себя и идти на передовую. В консолидационных войнах многие Жрецы Красного Дракона сражались так: целители сзади, Боевые Жрецы — впереди среди воинов, поддерживая атакующие баффы и защитные благословения для самых нуждающихся».
Гарри кивнул: «Боевые Жрецы всегда были чудиками, но их храбрость вне сомнений. Золотой стандарт для войск: не отступать, пока Боевой Жрец не прикажет. Если продержатся до решения Жрецов Красного Дракона — они сделали всё возможное».
Он поднял клинок, затем убрал его в инвентарь, достав слегка непропорциональный, но всё же одноручный меч со щитом.
«Неплохо. Ничего особенного, но эффект заморозки на клинке Ранга Командира сослужит мне службу годы спустя, когда я выберусь из этой замороженной дыры».
Боб хлопнул его по плечу: «С этим не поспоришь. Когда закончим здесь — замораживание врагов будет куда эффективнее».
Он был прав: вне Нации Ледяных Великанов эффекты заморозки станут невероятно сильны. Большинство существ легко замедлятся или покроются льдом при достаточно сильной магии — в отличие от Ледяных Великанов и Йети, чья ледяная природа даёт иммунитет.
«Сколько групп возьмём сегодня?» — спросила Лотос, заканчивая уборку.
Карл пожал плечами: «Предлагаю вернуться сразу после обеда. Придётся перемещаться туда-сюда: группы идут разными путями. Вернёмся к раннему ужину».
Возражений не последовало. После дней сидения они усердно работали, уничтожая Великанов. Ранний ужин и долгий отдых — именно то, что нужно, чтобы завтра взяться за новый район.
В конце концов, бить в одном месте — лишь заставит Ледяных Великанов обходить его.
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Тесса нахмурилась, глядя на тело их последней жертвы за день. Ледяной Великан был Командиром — одним из многих лидеров отрядов, убитых сегодня, и, к сожалению, идентичным остальным под боевой раскраской.
Дуг подошёл к ней и ботинком развернул голову трупа.
«Лучше бы они хоть внешне отличались», — пробурчал он, разделяя безмолвное недовольство Тессы.
«Что ж, можно точно сказать: у них всё ещё есть средства призывать новых Ледяных Великанов, и мы представляем, откуда они идут», — полезно добавила Лотос.
Карл, обыскав труп на магические предметы, присоединился к разговору: «И после вечерней радиосводки Командование тоже узнает. Вот только не уверен, что они смогут предпринять. Судя по всему, этот участок фронта ежедневно оттягивают назад, а число настоящих элит на линии близко к нулю.
Их перебросили на другие участки, а с Ледяными Великанами оставили регулярную армию».
Битва не была проиграна. Напротив, армия заманивала Великанов с гор на равнину, где их можно безнаказанно обстреливать.
Пришлось эвакуировать несколько деревень, но в глобальном масштабе это незначительная потеря. Переброска обошлась бы дешевле дневного запаса снарядов, потраченных впустую, если бы Великаны прятались в холмах.
За этот участок отвечал тот же генерал. Похоже, для безопасности он оставил лишь одну элитную ударную группу, заменив остальных разведчиков обычными солдатами с боевым жрецом.
Перемена была очевидна по радиопереговорам: элиты называли свои номера, а армейские жрецы — обозначения по полку и роте.
Их группа осталась единственной, кто по-прежнему выходил на связь с этого места по элитному номеру. Их считали слишком глубоко на вражеской территории для эвакуации, поэтому армия без вопросов принимала цифры, которые Карл и Боб докладывали за день.
Уж точно сюда никого не пошлют для проверки, да и не хотят, чтобы группы прекратили охоту, если данные точны. Перехватывать их мелкими группами до подхода к основной линии казалось эффективнее артобстрела.
Вернувшись на ночь в деревню, они начали рисовать карту маршрутов подкреплений Ледяных Великанов, отмечая их, как офицеры фронтовые линии. Метод казался оптимальным, но из-за скудных деталей на карте другие вряд ли поняли бы, что перед ними.
«Итак, что думаете? Атаковать возле других участков или двинуться сюда, создав видимость нескольких групп на их территории?» — Карл показал на карту.
Боб ткнул дальше по границе: «Думаю, бить надо здесь. Пусть заподозрят что-то из Зоны Пепла, убивающее их подкрепления. Это естественное подозрение, хорошее прикрытие — не станут искать людей сразу».
Карл взглянул на остальных. Те кивнули.
«Ладно, лучший план из возможных. Утром Хоук разведает район, а мы атакуем Великанов дальше по границе, ближе к Пеплоходью».
План утвердили. Вечером они разместились на отдых, выставив лёгкий караул внутри деревни. Вход в пещеру оставили открытым: снег поверх пепла не скрывал, а выдавал их присутствие. Но раз при входе пещера была нетронута — никто не волновался. Особенно с Паучьими Големами на страже в туннеле всю ночь, готовыми отразить любую атаку.
Карлу не выпала очередь в карауле, поэтому он проснулся от запаха завтрака и первого разведотчёта Хоука:
[Не надо идти к границе. Там нет Ледяных Великанов. Светящиеся красные штуки их съели.]
[Светящиеся красные штуки?]
[Может, [Элементали Огня]? Они красные, жгут всё, к чему прикасаются, и обожают превращать Ледяных Великанов в пепел при приближении к границе.]
«Хоук сообщает: в Пеплоходье появились [Элементали Огня], атакующие приближающихся Великанов. Если мы пойдём туда — можем нарваться на атаку. Даже если захотим их поискать — сегодня утром там никого нет», — объяснил Карл остальным.
«Как он их описал?» — спросил Дуг.
«Красные, светящиеся, горят и испепеляют всё при контакте».
Дуг кивнул: «Спроси, выглядят ли они твёрдыми. Возможно, это [Магмовые Элементали] — гибрид земли и огня. Обычны у магически насыщенных вулканов. Магмовый Дракон мог их взрастить. Логично, что они охраняют его территорию. Но нам нужна точность до доклада.
Настоящий [Элементаль Огня] выглядит как живое пламя и движется по воздуху без опоры».
[Да, похоже на первое. Они мелкие, но адски горячие. При контакте с Ледяными Великанами тлеют тёмно-красным, почти чёрным. Но когда их много — Великан сгорает дотла.]
Карл передал описание. Дуг отправил сводку на основную линию.
«Меняем планы. Если будем работать у Пеплоходья — сжигаем все трупы, чтобы Великаны не поняли: мы их убили или элементали. Если дальше — оставляем как обычно, работаем интенсивнее.
Важнее выбрать новый район для атак сегодня. Если твари из Пеплоходья впервые атакуют снежную зону — это может быть началом экспансии Дракона.
Или они просто защищали свою границу от слишком близкого вторжения. [Элементали] ненавидят магию воды и льда по природе», — объяснил Боб, пока Дуг отправлял отчёт в штаб.
[Понятно.] — ответил Хоук через Карла, когда тот объяснил ситуацию зверям.
В вопросах стихийных предпочтений Хоук определённо был на стороне [Магмовых Элементалей]. Но важнее, чтобы Ледяные Великаны не узнали: охота ведётся с этого края Пеплоходья.
Если они решат, что это слабый участок обороны Дракона, а не просто окраина, покрытая пеплом — могут запустить полномасштабное наступление. А их десяток не устоит против него в открытом поле.
Все понимали: их игра с провокацией Великанов опасна. Но шансы были на их стороне, пока армия Ледяных Великанов не знала, где они ночуют.
[Объединённая группа Маккензи. Информация принята. Ждите новых указаний. Три.]
Последнее слово озадачило Карла при радиопередаче, но Дуг радостно улыбнулся:
«Три» — число дней до их действий. Раз это касается нас — можно предположить: планируется наступление для отбрасывания Ледяных Великанов.
Кто знает — может, эффект заморозки нарушен не только у нас, а по всему фронту, и границы возвращаются к норме».
«Или у них кончаются клоны, и линия фронта действительно продвигается», — напомнила Тесса.
«Верно. Что возвращает нас к теме дня: на каком маршруте устроим засаду?» — согласился Карл.
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    Глава 297 Внутренний Маршрут
Боб посмотрел на карту и ткнул вглубь территории вдали от основных маршрутов:
«А если не устраивать засады, а петлять по маршруту, будто нас, как стаю монстров, гоняют с места на место? Это запутает их хаотичностью и позволит обыскать территорию в поисках следов клонирования.
Подозреваю, источник в городе — туда нам не пробиться. Но если ритуал всё ещё в дикой местности — мы сможем не просто убивать их в огромных количествах, а нарушить сам процесс подкреплений.
Если одно заклинание создаёт группу каждые полчаса — нам придётся убивать их каждые пятнадцать минут в светлое время суток, чтобы просто успевать. Это нереально долго. Лучше найти способ отвлечь или задержать, если нельзя остановить клонирование».
Карл кивнул: «Меня устраивает. Основные линии поблагодарят за каждого убитого Великана. А если случайно найдём способ остановить производство атакующих — ещё лучше.
Мы докладывали, но кто знает, восприняло ли Верховное Командование это серьёзно. Не станут же они просто бросать больше тел под бесконечный поток Ледяных Великанов.
Даже мы устанем и износимся. Всё, что может изменить баланс, стоит попытки».
Они снова повели группу на охоту. Великаны были неосторожны, как в первый день, хотя трупы не убирали — они должны были видеть мёртвых собратьев. Но небрежность обрела смысл у второго маршрута: там Великаны почти бежали по тундре к своим позициям на передовой. Они не были невнимательны — они спешили по приказу.
«Убьём несколько групп здесь. При таком темпе следующая группа подойдёт, пока мы дерёмся. Придётся ускорить бой, чтобы вырваться и перехватить следующий отряд», — осознал Боб, готовясь к схватке.
Дуг пожал плечами, беспечно: «Сделаем, что сможем. Если перерастёт в крупную драку — так тому и быть».
Тай и Гарри бросили на него взгляд: «Тебя это не беспокоит? Это же целый день боя до изнеможения и ошибки!» Но уверенность Жреца Природы была непоколебима.
Тора поставили во второй линии для защиты заклинателей — решение, доказавшее ценность к четвёртой группе. Великаны прорывались мимо воинов, терпя лёгкие раны, чтобы оттеснить их. Не будь Тора — они добрались бы до хрупких магов, что стало бы катастрофой.
С [Молниеносным Барьером] Тора на них они были не просто уязвимы — без [Силы Великана] их могли схватить и швырнуть, лишив возможности сопротивляться.
Но Тор заблокировал прорыв, Великаны оказались в ловушке, и Карл с Таем быстро прикончили их стрелами.
«Полный бардак. Рэй, добивай их быстрее. Отступим к первой линии, но ближе к городу. Так сможем отходить с боем к концу дня. Сегодня с таким потоком дальше не прорвёмся», — приказал Карл.
Хоук оторвался от боя, чтобы разведать путь, но вернулся с плохими вестями:
[Больше нет первой линии. Все на этом пути. Элементали вытеснили их из Пеплоходья.]
«Хоук говорит: две линии Великанов слились в одну. Они бегут от территории Дракона», — пояснил Карл.
Боб кивнул: «Быстро добиваем этих. Если ворвёмся в следующую группу — застанем врасплох. Наступление на них до того, как увидят трупы, даст преимущество. А оно нам нужно.
Когда устанем — отступим к пеплу. Посмотрим, последуют ли».
Карл потратил дополнительную ману, добавив к [Цепной Молнии] [Пылающее Тело] на все стрелы. Дополнительный урон позволил быстро расправиться с Великанами до подхода следующей группы.
Они рванули вперёд, прочь от растущей груды тел, к чистому снегу, где устроили засаду внутри [Метели] Реми.
Смена темпа оказалась кстати. Группа вошла в новый ритм: жёстко били Великанов, короткий перерыв — и снова в бой. Они смещались ровно настолько, чтобы следующая группа не заподозрила неестественность метели — ветреный день с позёмкой был нормой в этих землях.
Так они продержались до середины дня, когда Хоук сообщил: поток Великанов ослабевает, появился шанс отступить и укрыться до голодного истощения.
На полноценный обед не было времени — перекусывали между боями. Этого хватало ненадолго, но не на целый день сражений. Они не были бездушными бюрократами, видевшими в бойцах лишь цифры для отчёта — потому отпустили оставшихся Великанов, решив позаботиться о себе.
Они уже собирались отходить, когда Лотос извлекла любопытный предмет с тела Командира:
«Гляньте. Кажется, это рисунок статуи Всеобщей Матери, которую хранит Реми. Они всё ещё ищут её — значит, в ней что-то особенное».
Она показала рисунок, пока Рэй сажала её на спину для отхода.
«Находили подобное у других?» — спросил Карл, направляясь к роще ближе к пепельным землям у вулкана.
«Нет. Трубка привлекла внимание: у них никогда не бывает свитков или письменности. Но это лишь рисунок. Не знаю, что они сделают, найдя статую. Может, это эскиз для новой копии», — предположила Лотос.
Карл замедлил шаг, скрывшись за деревьями:
«Всё возможно. Думаю, они не могут воссоздать магию оригинала, потому хотят его вернуть. А подкрепления получили инструкции. Нам просто попался тот, кто не избавился от указаний перед выходом».
Боб нахмурился, выглядев внезапно постаревшим: «Завтра узнаем больше. Если свитки появятся снова — это система. Если нет — единичный случай.
Но чувствую: Великаны отчаиваются. Их бег к линии означает срочную потребность в них. Мы не слышали ничего по радио, но это неудивительно — сигнал с ближайшего фронта едва ловится, а днём пропадает вовсе».
[Отчаяние — хорошо. Пусть страдают.] — ликовала Рэй.
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    Глава 298 День Лёгкого Подкрепления
Радиосводки солдат на линии ликовали из-за сокращения численности Ледяных Великанов, что делало жестоким докладывать сегодняшние цифры.
Основные силы праздновали замедление подкреплений Великанов, но ликование сменилось шоком, когда выяснилось: причина в том, что объединённая группа Карла уничтожила сотни Великанов за день, едва не сорвав пополнение их линий.
Новость потрясла всё Командование. С этой удвоенной группой явно творилось нечто необычное, но детали её силы, помимо официальных рангов, никому не были известны.
На бумаге они не выглядели исключительными. Лишний жрец в составе не должен был так позитивно влиять на исход боя. Обычно это снижало эффективность — жрецы не славились уроном среди экипированных Элит. Лишь среди рядовых солдат и верующих на линии они сияли как маяки силы своими благословениями.
Генералы Театра Боевых Действий были озадачены цифрами. Они даже отправили разведчика в горы наблюдать за городом Великанов в бинокль.
Было видно: Великаны покидают город, но на разных участках внезапно перестают появляться из-за холмов. Пару раз удавалось разглядеть бои, но слишком далеко — сквозь слепящий снег невозможно было разобрать детали.
Исчезновение Великанов до подхода к линии отрезвило солдат. Элиты в той охотящейся группе оказались страшнее самих Великанов. И главное — их темп убийств поддерживался весь день.
Они покинули поле боя после полудня, но до изнеможения можно сражаться лишь определённое время. Предварительный подсчёт разведчиков подтвердил: они действительно убили сотни Великанов за сутки, как и докладывали.
Большинство высшего командования встревожилось: они считали угрозу сходящей на нет, надеясь приписать успех стойкой обороне. Если же это не так — они отдыхали, пока Великаны искали новые пути атаки.
Но для отступивших групп (кроме двух ближайших к Вулкану) это был золотой шанс занять лучшие оборонительные позиции и укрепить их, пока число атакующих снижено. Возможно, единственный — неизвестно, сколько времени эта группа пробудет в районе. Подозревали необъявленного Элита Ранга Принца, а не две объединённые группы Командиров, как в отчётах. Принц объяснил бы такую скорость. Но даже два против одного равного ранга не позволяют расправляться достаточно быстро, чтобы уйти до подхода следующего отряда.
Солнце скрылось, разведчики устроились на ночь, надеясь, что группа Карла вернётся утром с прежней силой.
Утро принесло Генералам долгожданную передышку: исчезновения подкреплений Великанов отмечались вдоль всех путей к ближайшим участкам линии. Но Карла и остальных ждало не столь обнадёживающее зрелище.
Тесса вздохнула, поддев копьём деревянную трубку: «Пятнадцатая за утро. У каждого лидера группы — Командира или Восходящего — есть рисунок статуи.
Они определённо охотятся за ней. Значит, не отступят, пока не найдут или не кончатся солдаты. Но если они всё ещё клонируют...» — она замолчала, дав мыслю повиснуть.
Если клонирование продолжается — войска не иссякнут, а охота продлится бесконечно.
Лотос пожала плечами: «Хотя бы поток сегодня слабее. Групп втрое меньше, да ещё с перекрытием первого маршрута [Магмовыми Элементалями]. Думаю, скоро сможем продвинуться дальше или на другие маршруты.
Если выясним, куда деваются не идущие сюда — передадим на линию, может, спасём чьи-то жизни».
«Вам не кажется, что теплеет? Всё ещё морозно, но определённо теплее, чем пару дней назад», — заметил Дуг во время боя.
«Думаю, да. Тёплый ветер с пепельных земель снимает chill. Сейчас чуть ниже нуля. При таком темпе на передовой станет терпимо вместо вечной борьбы с обледенением», — согласился Боб.
Карл взглянул на лёгкую пепельную дымку в небе: «Но Великаны плохо переносят жару. Могут изменить маршруты. Если они вовсе перестанут идти сюда — что будем делать?»
Тесса усмехнулась: «Тогда убьём их где-нибудь ещё. Если Магмовый Дракон хочет удерживать этот участок границы за нас — я не против.
Но я всё же хочу посмотреть, что в том городе. Если клонирование продолжается — лучше найти способ уничтожить ещё одну статую или кристалл».
Группа перекусила — отряды сегодня шли с большими промежутками. Карл устремил взгляд к горизонту, где должен был быть город.
«Если завтра поток снова ослабнет — двинемся к городу. Может, они отправляют подкрепления другим путём, подальше от Дракона. Если комбинация нас и Элементалей полностью перенаправила подкрепления сюда — армия должна знать, чтобы использовать преимущество».
[Послать меня посмотреть?] — спросил Хоук.
[Да, лети. Мы здесь проведём разведку следующие часы. Доложи, что в городе.] — согласился Карл.
«Хоук летит на разведку. Продолжим очистку, пока он в отъезде. По его данным спланируем завтрашний день».
Дана нахмурилась: «Мы же не всерьёз планируем рейд на город Ледяных Великанов?»
Карл пожал плечами. Жрецы рассмеялись.
Дуг покачал головой: «Шансы ничтожны. Камень призыва, вероятно, вне города — чтобы собирать войска, не беспокоя жителей.
Если он в центре — мы бессильны. Армия не бросит силы сюда, в земли Великанов. Они предпочтут сберечь ресурсы для обороны границы, надеясь, что мы вернём холод в довоенные пределы.
Если так — этот фронт сочтут оглушительным успехом, а армия сосредоточится на более опасных участках».
[Тогда разобьём город и прогоним великанов! Хочу снова погреться!] — пожаловался Тор.
«Тор говорит: он за то, чтобы прогнать Ледяных Великанов, если это значит переброску на другой фронт», — рассмеялся Карл.
Возможно, это считалось самым лёгким фронтом по рангу противников, но численность и ледяной холод явно не добавляли ему популярности.
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    Глава 299 Они Сбежали
То, что Хоук обнаружил в городе Ледяных Великанов, не соответствовало ничьим ожиданиям. Сам город был почти разрушен, с огромным проломом в стене, обращённой к Пеплоходью у вулкана.
Он опоздал: Элементали опередили его. Судя по всему, они либо захватили город, либо нанесли достаточно урона, чтобы гражданское население отступило. Рядом всё ещё находился значительный военный контингент — значит, Элементали могли и не победить, но город всё равно лежал в руинах.
Начались поиски точки призыва. Если бы удалось её найти — они могли разбить её и полностью остановить подкрепления. Никто в команде не хотел уйти отсюда больше Хоука — включая Реми, которая в её текущем состоянии не могла долго выдерживать холод.
Логичным местом для поиска было скопление оставшихся Великанов. Если призыв продолжался — камни должны быть там.
Но не было ни огромного камня, ни Великанов в кругу для ритуала — лишь кучка слабых Ледяных Великанов, стоящих рядами.
[Эти Ледяные Великаны странные. Они не идентичны друг другу.] — доложил Хоук Карлу.
[Конечно, нет. Это же целый город. Какова военная обстановка?]
[Город пуст, большинство зданий разбито и сожжено. Остались только несколько Пробудившихся и Восходящих Великанов снаружи, но они-то как раз не одинаковые.]
[Видишь путь, по которому ушли остальные? Должно быть, они эвакуировали небоеспособных — стариков и детей — когда ситуация ухудшилась.]
[Да, глубже в их земли. Следов — море, не разобрать из-за топота.]
[И они уже за горизонтом, даже с твоей высоты?]
[Давно исчезли. Только утоптанный снег и сломанные кусты.]
[Отличные новости. Если найдём место призыва — сможем заполучить ещё одну статую.]
Хоук фыркнул раздражённо: [Ищу. Его нет у солдат, нет на полях у города. И больше нет Ледяных Великанов.]
[Возможно, они забрали его с собой. Но завтра двинемся туда и очистим район, если группа будет по нашим силам.]
[Звучит неплохо. Их не больше трёхсот, почти все Пробудившиеся, и даже хорошего оружия нет.]
Оставалось лишь убедить остальных — а они естественно опасались приближаться к городу Ледяных Великанов, даже разрушенному.
Они могли оставить рабские виды защищать руины, а захватчики города вряд ли обрадовались бы незваным людям. Любая встреча сулила неприятности.
Карл не сразу заметил пристальные взгляды команды, пока не обернулся, чтобы изложить план проверки города.
«Ну, выкладывай. Чувствую — план так себе, но, возможно, необходим», — настоял Боб.
«Ледяные Великаны бросили город после атаки и почти полного разрушения. Поэтому сегодня атакующих меньше — они были заняты обороной.
Однако там остался гарнизон Пробудившихся Великанов плюс рабские виды или возможные захватчики.
Я думаю: надо выяснить, забрали ли они материалы для призыва или те уничтожены».
Боб кивнул: «Потому что если забрали — атаки не ослабнут, просто пойдут с нового направления. А нам это не поможет.
Но если материалы уничтожены — линия фронта Ледяных Великанов рухнет за неделю.
Они уже потеряли большую часть призыва с уничтоженными точками у фронта. И если бы создание новых было легко — мира с ними никогда бы не было».
«Точно. Есть ли возражения против разведки завтра?» — спросил Карл.
Тори закатила глаза: «Кроме того, что ты безумен, это самоубийство? Город набит магическими ловушками Великанов и, возможно, тысячами ледяных тварей?»
«Кроме очевидного. Хоук говорит, город в основном пуст. Мне правда нужно знать о судьбе оборудования для призыва. Если уничтожено — идеально. Но Хоук не видит его с воздуха — никаких следов».
Маг искала поддержки, но остальные либо смирились с поисками точки призыва, либо предпочли перебить оставшихся Великанов и ждать появления новых.
«Ладно. Наверное, это не опаснее боя в поле, если город действительно пуст. Хоук не станет врать?» — спросила Тори.
«Нет. Увидь он цель — сразу сообщил бы. Значит, уцелевшее — прячется».
Тори выглядела скептично, но Дуг понимающе улыбнулся:
«Обнаружь он в городе жизнь — он бы требовал у Карла идти убивать. Хоук ненавидит всё водное и ледяное. Не упустил бы шанс атаковать». Он поправил рясу, проверяя на пятна.
Карл начал рисовать новую карту на земле, передавая данные от Хоука: отсутствие подкреплений из города, расположение оставшихся сил.
«Хоук вернётся до темноты, чтобы свет Элементалей не выдал его. Пока он не видит их поблизости.
Конечно, город мог быть разрушен чем-то другим — другим Драконом, например. Но без свидетелей нужен эксперт по следам.
Хоук видит проломы в стенах и сгоревшие дома — вот предел его анализа при малом количестве тел с высоты».
«Вот ситуация: оставшиеся силы — здесь у стены, здесь — плоский участок льда (вероятно, озеро). Входы в город — здесь и здесь, оба открыты. Стена проломана здесь (ближе к вулкану) и здесь (с противоположной стороны).
Больше всего тел у пролома у вулкана, но есть и разбросанные по городу.
Хоук сообщает о протоптанной дороге за горизонт в этом направлении — вероятно, беженцы. Нужны ли ещё данные, или отзовём его на ночь?»
Боб указал на точку за городом: «Там долина, круглая, как кратер. Пусть Хоук проверит перед возвращением? Не в зоне обычного поиска, но призыв могли проводить там, скрывая от разведки».
Через несколько минут Хоук пролетел над районом и передал Карлу:
[Что-то здесь было. Следы недавнего присутствия Великанов, но сейчас только свежий снег и туман.]
«Признаков занятия нет, но вы были правы: они недавно там были. Зачем — неясно. Ничего не оставили, что Хоук мог бы разглядеть с неба, но факт», — передал Карл.
«Что ж, ещё одна точка для поиска. Центральное Командование здорово будет нам должно».
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    Глава 300 Город в Руинах
Следующим утром они двинулись при первом свете, до рассвета, чтобы достичь города до того, как Ледяные Великаны заметят их приближение. Хоук был отправлен на разведку маршрута и предупредил держаться подальше от пепла: жара усиливалась, и прилегающие зоны превращались в грязь от тающего снега.
Для Великанов это были плохие новости, но сейчас никого не было видно. Поток подкреплений полностью иссяк, и единственные враги, обнаруженные Хоуком, патрулировали периметр города. Признаков активности в городе не наблюдалось, а следы пребывания заметались снегом под порывами ветра.
Через несколько часов после рассвета Боб указал вдаль: «Поверните чуть правее, минуя слякоть. Та долина, о которой я говорил, должна быть там. Интересно, всё ли ещё замёрзло».
Карл повёл группу вперёд. Менее выносливые ехали верхом: Паучьи Големы несли пассажиров для поддержания скорости. Тай, как Рейнджер, не обладал выносливостью воинов для утреннего перехода, потому тоже ехал. Дуг с радостью занял место на другом Големе, чтобы не перегружать Тора.
Молниеносный Серро, подросший после достижения Ранга Командира, мог нести четырёх со сбруей, но ограничились Тессой, Даной и Тори — чтобы телохранитель не устал перед боем.
Карл замедлил группу у долины, велев Хоуку осмотреть район.
[Это место не в порядке. Всё растаяло.] — доложил Хоук.
[Что там? Слякоть?]
[Маленькое озеро.]
Карл повёл их осторожно, опасаясь [Магмовых Элементалей] или других слуг Дракона. Температура стремительно росла, а Лотос оживилась:
«Я знаю это явление! Обычно после извержения: подземная трещина превратила замёрзшее озеро в вулканические термальные источники».
Её волосы сегодня стали ледяно-голубыми, почти сливаясь с плащом, будто сгусток льда — уместно для ситуации. С вершины хребта они увидели: вся долина покрыта пеплом, а озеро мягко парило.
«Слишком горячо! Вода почти кипит. Я надеялась поплавать, а не свариться», — вздохнула Лотос.
«Осмотрите всё. Могут быть магические предметы, оставленные Великанами, огненные камни или, если повезёт, остатки круга призыва», — распорядился Карл.
Тесса рассмеялась: «Фол! Нельзя просто требовать приз в первом же месте поиска — это дурная примета».
В долине не нашли ничего, кроме обломков обсидиана («остатки мёртвого Магмового Элементаля», — заверил Дуг) и обугленных костей. Ни добычи, ни следа круга.
«Вот, что я говорила! Теперь возьмём патруль и проберёмся в город. Чую: там ещё есть что убить», — заявила Тесса.
Карл счёл бы и это дурной приметой, но, вероятно, это было божественное ведение.
Роща деревьев между ними и городом стала местом засады. Карл повёл группу туда, чтобы дождаться патруля, изучить график и атаковать следующий. Если патрули видели друг друга — вход в город потребовал бы масштабного боя. Но если удалось бы проскользнуть — поиск пошёл бы гладко.
Первая группа появилась на открытом пространстве лишь через десять минут, затем спустилась с холма и скрылась из виду.
«Долина — благословение. Атаковав там, уничтожим разведпатруль незаметно и успеем дойти до города до подхода следующего», — отметил Боб.
Команда заняла позицию. Когда следующий патруль вышел к краю долины, Тор возглавил атаку из рощи, позволив Карлу и Офелии встать на фланги, а воинам — снаружи.
«Наслаждайтесь зрелищем — смотрите, как они работают», — пошутила Тори Бобу и Гарри, цепляясь за спину Тора.
Карл выпустил две стрелы на бегу. [Цепная Молния] заставила Пробудившихся Великанов пошатнуться, две стрелы убили их мгновенно. Затем он переключился на [Кувалду], покрытую [Пылающим Телом]. Первый удар раздробил кости и отшвырнул Восходящего лидера как тряпичную куклу, пока Тор мчался сквозь строй, а Тесса колила всё в зоне досягаемости.
Офелия ворвалась в бой с топором в каждой руке, рубя Великанов с яростью, достойной Рэй. За секунды всё было кончено. Остальные группы даже не успели вступить в бой, как Реми переместила трупы в своё пространство, а [Метель] скрыла следы схватки.
Тай присвистнул с Паучьего Голема:
«Не зря все зовут вашу команду чудовищами. Даже без численного преимущества ваша атака — нечто невероятное. Какой навык убивает Восходящего Ледяного Великана одним ударом?»
«[Кувалда] позволяет накапливать слои навыка перед ударом. В тот первый удар легли пять слоёв [Пылающего Тела]. Даже Командир не выдержал бы такого в грудь», — объяснил Карл, пока группа бежала к стене города.
Взрыв шёл изнутри — атакующие уже были в городе. Плохой знак для жителей, чувствительных даже к обычному теплу.
Они вошли через небольшой вторичный пролом, где что-то расплавило камень до жидкого состояния. Группа достигла стены незамеченной и, войдя в город, замерла, осматривая масштабы разрушений.
Повсюду валялись тела — не только Ледяных Великанов. Йети, некие сатиры, даже Горные Огры, жившие в предгорьях до расширения границ. Все со следами огня. Мёртвые давно — дня два, замёрзшие и припорошённые снегом.
«Дракон не церемонился», — прошептал Карл, глядя на то, что было жилым районом, а теперь не сохранило ни одного стоящего здания.
Ничто не уцелело. Захватчики сравняли всё с землёй. От точки входа был виден главный пролом — начало боя. Но это означало нелогичность разрушений: при угрозе жители эвакуировали бы уязвимых вглубь города, чтобы небоеспособных не было у стен.
Тесса изучала разрушения, водя пальцем по воздуху, восстанавливая ход битвы:
«Они атаковали сначала с другой стены. Отвлекающий удар, пробивший стены и заставивший Великанов отступить. Затем пробили эту стену — вероятно, из долины источников, где их не увидели. Эта часть города должна быть уничтожена почти полностью. Число тел может шокировать всех».
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    Глава 301 "Найденные выжившие"
Группа рассредоточилась, все спешились, продвигаясь сквозь руины города в поисках признаков выживших, добычи или любых следов ритуала призыва в этом регионе. Это была их главная цель, и если им не удастся его найти, им предстояло предупредить линию фронта о возможном скором наплыве Ледяных Гигантов с нового направления.
[Тут внизу что-то странное. Принеси лопату.] — настаивала Рэй спустя несколько минут.
«Рэй что-то нашла. Проверим», — тихо сообщил Карл остальным. Шуметь здесь казалось кощунственным — город ощущался гробницей, заслуживающей благоговения, даже если они пришли сюда за добычей.
Дана достала лопату из рюкзака Карла и передала ему, чтобы он смог разгрести завалы к тому, что обнаружила Рэй. Благодаря барьеру лопата с усилием резала камень, и всего за несколько минут обломки были расчищены, пока Рэй с каждой секундой волновалась всё сильнее.
«Здесь дверь. Каменная дверь, ведущая вниз», — сообщил он другим, поняв, к чему копает.
[Да, открой её. Внутри есть угощения, я уверена.]
Карл уже собирался убрать последние обломки, чтобы открыть дверь, когда Тесса встала между ним и Рэй, её глаза пылали красным.
«Нет, Рэй. Ты не можешь их съесть», — прозвучало её требование, усиленное священной магией.
Паучиха уставилась на жрицу, явно находящуюся под влиянием Богини Войны, не желая сдаваться так легко после того, как сама обнаружила тайные сокровища. Но через несколько секунд она отступила и отвернулась от туннеля, уступив победу Тессе. [Ладно, они мне для искусства всё равно не нужны. Я просто возьму замороженных.] — надулась она.
Карл расчистил дверь и первым спустился по скрытой лестнице, за ним следовала Тесса. Внизу он обнаружил небольшую комнату с несколькими десятками бочек спиртного и дюжиной детей Сатиров, сбившихся вместе в ужасе и выглядевших истощёнными куда сильнее, чем если бы они провели в укрытии всего два дня.
Тесса протянула к ним руку:
«Успокойтесь, малыши. Мы не дадим им вас съесть. У вас есть опекун?»
Ближайший Сатир, мальчик в грязных синих шортах, тряхнул белой шерстистой головой.
«Хорошо, давайте вытащим вас отсюда», — настояла Жрица Войны.
Карл на мгновение забыл, что у Красного Дракона была слабость к сиротам войны, а Сатиры считались зверолюдьми, а не врагами человечества, даже если это не безобидные рабы-дети, какими они казались.
Карл отошёл в сторону, пока жрица выводила группу наверх, а сам провёл последнюю проверку, чтобы убедиться, что не пропустили тех, кто слишком напуган, чтобы двигаться. Помещение опустело, а затем и вов стало пустым, когда Реми разграбила бочки. Ей было всё равно, что внутри — они идеально дополнят её святилище, словно коллекция деревянных постаментов для статуй.
Группа бросала на Тессу взгляды от растерянных до раздражённых, а Рэй едва сдерживала слюни, разглядывая Сатиров. Будь они в лучшей форме, она бы не устояла, но эти совсем не выглядели сочными.
«И что, чёрт возьми, нам делать с этим?» — возмутилась Тори, увидев толпу малолеток.
Взрослый Сатир едва достигал полутора метров, по грудь Карлу. Эти же были ему по пояс — тощие, измождённые и перепуганные.
«Они — ценные свидетели. Когда они успокоятся, смогут рассказать, что произошло. Потом мы отведём их к линии фронта, чтобы церковь разместила их в безопасном месте», — пояснила Тесса.
[Но это не все. Раз Жрица-Рыцарь собирает их, возьмём всех. Как армию маленьких мохнатых мешков с кровью.] — предложила Рэй.
[Как ты их вообще нашла?] — спросил Карл.
[В основном по запаху. Но края двери были чуть теплее всего остального.]
«Внимание, Рэй говорит, в укрытиях ещё люди. Если мы собираем беженцев, возьмём всех», — вздохнув, известил Карл группу.
Воины мрачно смирились. Это означало, что им предстоит копаться в руинах для спасения. С их сверхчеловеческой силой и давлением Бога Войны на Тессу, оставить выживших без попытки поиска было немыслимо.
Рэй указывала новые точки, группа копала, находила больше Сатиров, несколько других видов зверолюдей и, наконец, маленькую группу перепуганных человеческих детей в той же одежде, что и Сатиры, с обморожениями.
«Тор, можешь окружить их барьером от холода? Я бы попросил Ястреба, но его огненный навык не работает на группы», — обратился Карл.
«Освежающая Молния» не согревала, но исцеляла и восстанавливала силы, так что боль от холода оставалась, зато обморожения проходили.
Боб встал рядом с Тессой:
«Приветствуем. Мы — элита Золотого Драконьего Народа, разведгруппа. Поскольку город уничтожен, мы отведём вас к Красным Жрецам или целителям церкви. Они найдут вам дом или определят в приюты среди сородичей. Возможно, вы здесь родились, но слуги Красного Дракона помогают и людям, и зверолюдям».
Он кивнул на Тессу, та улыбнулась и слегка поклонилась.
Не все хорошо понимали человеческий язык, но послание быстро передали, и на грязных лицах мелькнули неуверенные улыбки.
Карл прочистил горло:
«Теперь осталось закончить поиски в городе, и мы двинемся, собрав всех выживших».
Это придало группе энтузиазма. Они знали места возможных укрытий и готовы были спускаться, чтобы уговорить других присоединиться к растущему потоку беженцев.
Здесь почти не осталось взрослых трудоспособного возраста — лишь дети и беременные женщины, которые замедлили бы бегство Ледяных Гигантов. Карл ожидал увидеть стариков, но осознал: у этих народов старости не существует. Нетрудоспособных гиганты попросту съедали.
К выходу из города с ними было уже около сотни человек, и Боб беспокоился, как доставить их до линии фронта в таком состоянии.
«Тор, видишь большую повозку? Чем крупнее, тем лучше. Погрузим всех, а ты потащишь обратно», — громко спросил Карл, чтобы все слышали.
Лотус указала назад к распахнутым воротам:
«Там целый обоз с телегами. Поместятся все. Поездка будет неудобной, но цель — доставить их в безопасность».
[Готов стать сегодня повозочным Серро?] — спросил Карл.
[Как с автобусом, но можно сцепить несколько телег, и я стану целым поездом.] — предложил Тор.
Картина в его воображении была забавной: он видел себя локомотивом, тянущим «поезд» через поля с «добытыми» зверолюдьми. Сатиры в природе не атаковали Молниеносных Серро — оба травоядные, — поэтому Тор не видел в них угрозы. Споры из-за еды случались, но не настолько серьёзно, чтобы считать их врагами.
С этим на уме Тор поделился растениями [Корма для Верховых], полученными от Дага при первой встрече. Теперь они росли в его пространстве, и он мог выделить достаточно, чтобы накормить всех травоядных.
[Раздам у телег. Это займёт их на дороге, чтобы не паниковали при атаке патрулей.]
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    Глава 302: Шествие через пепел
Над ними Хоук смеялся над их планом. Это было как пощечина гигантам: сначала друзья Дракона разгромили их город, теперь появились люди, чтобы опустошить место, уходя с караваном повозок, набитых угнанным людом и припасами. Для Ледяных Гигантов, существ стихии льда, это было милосерднее, чем они заслуживали, и птица с нетерпением ждала возможности поджарить любого, кто посмеет помешать уходу каравана.
Нашелся полдюжины повозок, и все без лишней суеты поняли план. Телеги сцепили в цепь, а Рэй соорудила упряжь для Тора, чтобы он тянул весь обоз. Повозки были прочными, созданными для перевозки грузов и провианта гигантов, а не просто тощих Сатиров и голодных людей. Тор с удовольствием смотрел на шесть телег — этого хватило для настоящего поезда, и Генерал наверняка впечатлится, когда они достигнут лагеря. Карл поймал эту мысль и осознал её гениальность: вместо пути к активному фронту они могли пройти через гладкий пепел на краю территории Магмового Дракона. Гиганты не последуют за ними, это был быстрый выход из зоны боев, хоть и предстоял долгий путь к отступившей линии фронта.
«Все в повозки. Я побегу с Рэй, остальные отдыхайте под защитой обоза. Когда выйдем из города, патрули нас увидят, но оставайтесь с караваном — мы с зверями разберемся. Скоро догоним», — объяснил Карл.
«Погоди, мы не нашли камень призыва», — спохватилась Дана.
Один из Сатиров-мальчишек в ужасе посмотрел на неё, мотая головой. Он прошептал слишком тихо, но Лотус передал: «Он говорит: камень уничтожен. Горящие штуки разбили его на миллион осколков, потом расплавили».
Что ж, это гарантировало, что ритуал не повторится.
Когда все погрузились, Карл направил Тора за открытые ворота. Караван был слишком заметен, и патруль поднял крик, увидев бегство спрятавшихся выживших с Молниеносным Серро. Тор разогнал повозки до легкой рыси — быстрее он не мог без риска опрокинуть телеги на ухабах.
[Рэй, твой звёздный час. Весь день ты вела себя прилично, но теперь можешь устроить бардак,] — предложил Карл.
Хоук глумился, когда Рэй с Големами помчалась к разведчикам, а птица, ненавидящая лёд, начала бомбардировать гигантов огненными шарами, стремясь убить всех до её подхода. Но Рэй и её Паучьи Големы были быстры. Гиганты бросались в стороны, уклоняясь от атак, но оказывались на земле, где пауки разрывали их на части прежде, чем двинуться дальше.
[Спасибо, что опустили их до моего уровня — так проще, чем прыгать на них сверху,] — язвила Рэй, пока Хоук атаковал следующую группу.
Беженцы в повозках не видели дружеского соперничества. Они видели Элиту с огненным луком и монстров, кромсающих патрули гигантов, державших их в плену годами. Они не знали, чем заслужили спасение, но благодарили Драконьих Богов.
«Тор, куда мы идём?» — спросила Тесса с его плеча.
Он свернул к пепельной пустоши между вулканом и Деревней Дворфов — через Владения Пепла, где правили слуги Дракона. Это был ровный путь без подъёмов. Тор счастливо фыркнул и кивнул в сторону долины.
«Ладно, большой парень, доверяю твоему выбору», — согласилась она, поглаживая его рога для поощрения.
Гиганты даже не попытались преследовать их. Их больше беспокоил полномасштабный налёт Карла и пауков на патрули. Среди выживших не осталось никого выше Пробудившихся, а это — один на двадцать среди новобранцев. Никто не ожидал, что человеческие Элиты осмелятся атаковать их город, даже после разгрома слугами Дракона.
Вдалеке Тор услышал боевой рог гигантов, звучавший отступление, и понял: погони не будет. Но он не сбавил хода, поддерживая темп, при котором барьер восстанавливал его силы для ночного перехода. Карл и Рэй догонят — они быстрее обоза. Им нужно было лишь «поиграть» с бегущими гигантами.
[Хоук, лети разведать путь для Тора. Не хочу задержек,] — приказал Карл, наблюдая за отступлением последних гигантов. Это указывало на их штаб — туда, где ждали Старцы Рояльного Ранга. Вызывать их без причины Карл не собирался.
[Было весело. Повторим? Видел их лица, когда осознали кражу? Лучше, чем у Хоука, когда воруют его еду,] — комментировала Рэй, обыскивая окрестности.
[Тупые Йети, потеряли моих свиней,] — ворчал Хоук, всё ещё злясь на нападение на обоз.
Они догнали караван за полчаса, встав по флангам: Големы с одной стороны, Карл и Рэй — с другой, Хоук впереди. Обоз шёл в защитном пузыре, но до вечера угроз не было. Тор раздал [Корм для Верховых] по повозкам для ужина, когда они достигли края пепла.
«Тор, остановись. Все поедят и отдохнут, потом двинемся через пепел ночью. Если идти без остановки, к утру будем у линии фронта. Магмовые Элементали светятся в темноте — их легче заметить. Вдали от вулкана их может не быть, но по Закону Ларкина: всё, что может пойти не так — пойдёт не так».
Лотус хихикнула. Легенда о Неудачнике Ларкине — известная детская сказка. По сюжету, этот амбициозный искатель приключений подглядывал за купающейся богиней природы. Его поймали, и неудачи преследовали его всё катастрофичнее, пока Мировой Дракон не смилостивился над ним. Но верный своему прозвищу, Ларкин снова попался на подглядывании.
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    Том 1 Глава 303

    Глава 303: Всю ночь напролёт
Как только все поели, атмосфера в повозках резко улучшилась. А когда беженцы узнали, что Тор собирается идти всю ночь, а Рэй поведёт его мимо возможных ловушек в пепле, их настроение стало почти экстатическим. Они уже покинули леденящий холод владений Ледяных Гигантов, и к утру планировали достичь человеческих линий обороны, где церковь Мирового Дракона заберёт их в безопасное место.
Мысль вызывала сомнения у зверолюдей, меньше доверявших людям, но Драконьих Богов почитали повсюду, и беженцы поверили словам Тессы о том, что Красные Жрецы примут их.
«Неужели мы будем ехать всю ночь, хотя уже вне льдов?» — тихо спросила одна из человеческих девочек с тяжёлым акцентом.
«Да. Эти земли принадлежат Магмовому Дракону, и мы не знаем, как его слуги отреагируют на нас. Пройдём ночью без задержек. Чем скорее вы окажетесь у границ Золотого Драконьего Народа — тем лучше», — пояснила Тесса.
Девочка улыбнулась: «Я так много слышала о нём! И вот встретила кого-то оттуда. Не знала, что люди могут быть такими сильными».
Тесса рассмеялась: «Это Благословение Мирового Дракона. Ты ещё молода — возможно, тоже попробуешь в четырнадцать. Все проходят проверку на совместимость в этом возрасте».
Для людей это была прекрасная новость. Никому из них ещё не исполнилось четырнадцати — большинству не было и десяти. Все, кто мог угнаться за маршем гигантов, были уведены при бегстве. Остальные погибли на улицах, не успев укрыться.
«А у нас будет шанс на Благословение?» — спросил один из Сатиров.
Тесса пожала плечами: «Честно? Не знаю. У нас почти все люди. Не встречала других совместимых. Но вас могут оставить в нашем Народе или отправить в приют Красного Дракона на землях зверолюдей».
Это звучало разумно. Безопасность была в тысячу раз лучше прежней жизни, но жизнь среди сородичей сулила иные преимущества: они не стали бы меньшинством, их не унижали бы, а возможно, обрели бы идиллическую жизнь, о которой мечтали рабы.
Тор двинулся вперёд, Рэй вернулась в своё пространство спать, а Паучьи Големы получили приказ подчиняться Карлу. Этого хватало — позже, когда Хоук ляжет спать, она снова выйдет вести Тора. Не то чтобы Хоук не справился: с высоты он видел больше, но незачем всем страдать от бессонницы без нужды.
[О, тут даже лучше. Пепок тёплый и мягкий под копытами. Мне нравится,] — объявил Тор, вступая в зону вулканических разрушений.
[Только осторожнее с твёрдым камнем. Вулканические породы бывают скользкими,] — предупредил Карл.
Конечно, большинство из них имело шероховатую поверхность, но лучше перестраховаться с повозками, полными людей. На склоне оползень мог стать катастрофой.
Пока они брели ночью, Хоук зорко следил за угрозами. Но то, что он нашёл, взволновало птицу больше стихий:
[В лесу снова белки, мыши и мелкие монстры!] — возвестил он спустя пару часов.
[Уже? Думал, они ещё далеко,] — ответил Карл.
[Я тоже. Но вижу их. Думаю, это хороший знак. Если бы Элементали ненавидели монстров, они бы сперва прогнали мелочь, верно?]
Логика была сомнительной: мелких проще спугнуть, но они не представляли угрозы.
Вскоре Рэй проснулась и вышла вести караван по пути, разведанному Хоуком.
[Ты точно не ляжешь спать, Хоук?] — спросил Карл.
[Продержусь, пока не выйдем из опасной зоны. Потом засну, а ты разберёшься с человеческими солдатами,] — легко ответил тот.
Если он не устал, Карл разрешил ему продолжать разведку. С ним и Рэй они ничего не упустят.
Тор шёл далеко за полночь, когда столкнулся с первым серьёзным препятствием — застывшим магмовым потоком. По словам Рэй, корка была тоньше, чем казалось. Её тепловое зрение выявило жар под поверхностью, и, иди они вслепую, могли провалиться.
[Есть обход?] — спросил Карл, пока Кровавая Паучиха рыскала вдоль потока в поисках переправы.
[Да. Тор, сверни направо к подножию холма. Там поток расширился, и корка толще. Выдержит повозки,] — проинструктировала она.
Тор скорректировал курс, а Карл вернулся к каравану.
[Думаю, ты понадобишься,] — пробормотала Рэй, когда он приблизился.
[Только не говори, что повозки провалились в лаву.]
[Нет, проехали. Теперь застряли: путь к основной тропе усеян каменными грядами, колёса вязнут в колеях.]
Карл легко решил проблему, подойдя к каравану:
«Джентльмены и леди Офелия, поможете? Нужны сильные руки, чтобы приподнять повозки, пока они преодолевают гряды. Тор теряет тягу».
Ночь была безлунной, огни не зажигали, чтобы не привлекать внимания, поэтому остальные даже не заметили проблемы.
«Без проблем. Поднимем каждую повозку, пока не переберёмся через гребни. Далеко?» — спросил Боб.
«Нет. Двадцать метров — и снова гладкий пепел».
Процесс шёл медленно, чтобы не сломать колёса боковой нагрузкой. Тесса осветила место заклинанием, и вскоре, оказавшись на старой дороге, все вернулись в повозки, а Карл с Рэй отправились прочёсывать окрестности.
Прогресс оказался хуже ожидаемого. На рассвете, выйдя из пепла, они попали в снежно-тропическую грязь. Карл будил остальных, чтобы те помогли вытаскивать повозки: Тор скользил на склонах.
Но они всё же выбрались из грязи на утрамбованную дорогу. Тор перекусил и отдохнул на привале, пока всходило солнце. Радиосигналы стали чёткими, линия обороны была в зоне видимости Хоука — до цели оставалось четыре-пять часов пути.
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    Глава 304: Доставленные сироты
Карл вздремнул на пятнадцать минут, пока готовили горячий завтрак, и проснулся от аромата жареного мяса и оладий.
«Отличный тайминг. Как раз собираемся кормить всех. Тор раздал еду Сатирам — им нужна грубая клетчатка, иначе заболит живот. Они всё равно поедят с нами, но понемногу», — пояснила Лотус.
Карл мутно кивнул, прежде чем Даг протянул ему крепкий кофе, чтобы взбодриться. То, что нужно после бессонной ночи. Большинство команды спало, хотя некоторых пришлось будить для помощи на сложных участках.
«Поспи ещё. Тор проведёт нас, а мы защитим караван при свете дня. Так ты выкроишь пару часов сна, пока мы добираемся. Земля становится твёрже с каждым километром, и армия знает о нашем приближении. Пока ты дремал, они прислали Красных Жрецов по воздуху — встретят беженцев по прибытии», — объяснил Даг, пока Карл потягивал чёрный нектар жизни, прочищая мысли.
Сатиры охотно потеснились, дав Карлу место в повозке. Он откинулся в углу, чтобы видеть наружу, если понадобится проснуться. Позавтракал там же, а затем отрубился. Казалось, прошли секунды, когда лёгкий толчок в плечо разбудил его.
«Сэр, до армейского лагеря десять минут. Военный только что встретился с разведчиком, они нас сопровождают», — прошептал один из мальчишек.
«Спасибо. Присоединюсь к остальным в голове колонны», — тихо ответил Карл, осторожно поднялся, чтобы не раскачать повозку при прыжке.
Он проверил свои пространства: Рэй и Хоук уже спали. Угроз больше не предвиделось, так что они навёрстывали упущенный сон. Опасности внутри лагеря — человеческие, с ними справятся сами люди.
Дойти до самого лагеря не потребовалось. К ним выбежала группа жрецов в красных мантиях, привлечённых видом Тессы на спине Тора.
«Жрица, где вы нашли такого великолепного скакуна?» — спросила остроглазая Верховная Жрица с драконьими рогами над ушами, гребнем шипов по центру головы и щелевидными золотистыми глазами. Верный признак либо драконьей крови, либо благосклонности Богини, а скорее — и того, и другого.
Вид успокоил зверолюдей. Если прислали явно нечеловека, значит, эти люди могут быть не так плохи.
«Он связанный спутник командира Карла, слева от меня», — пояснила Тесса.
Верховная Жрица удивлённо уставилась на Карла, заставив его заподозрить что-то на лице. Он не брился несколько дней, спал в повозке среди пепла — вероятно, выглядел как шахтёр после смены. К счастью, белый плащ он снял ещё при входе в пепел (там было жарко), так что можно было надеть что-то чистое. Потом сообразил: в лагере можно переодеться в парадный костюм курсанта Командирского Ранга.
Беженцев быстро рассортировали по возрасту. Рэй воздвигла стену из паутины под импровизированную раздевалку, а жрецы развесили душевые мешки, чтобы все помылись перед переодеванием в традиционные белые туники для посетителей.
«Они ели?» — тихо спросил один из Жрецов.
Тесса кивнула: «Пару часов назад завтракали. Вряд ли сейчас съедят много, но к вечеру точно проголодаются и выдохнутся». Карл слышал смех, пока беженцы мылись и переодевались — не всегда в таком порядке, ибо некоторые не вполне поняли идею душа. В землях Гигантов достать воду для питья было подвигом, не то что для мытья — обычно обходились пригоршнями снега.
Через несколько минут они вышли в одинаковых белых туниках, с чистыми лицами и мокрыми волосами (или шерстью у Сатиров).
Верховная Жрица повысила голос, привлекая внимание детей:
«Вот так. Все выглядите куда свежее. На день разобьём палатки, а завтра церковь отправит за нами автобусы домой. Для тех, кто меня ещё не видел: я — Матрона Милли, глава приюта Ачесон неподалёку, у границы с Землями Зверолюдей. К ним уже послали гонца узнать, есть ли места для желающих переехать, но вы все можете остаться у нас. Если хотите попрощаться с добрыми Элитами, что вас сюда доставили — сейчас время, прежде чем начнём оформление».
Посыпались слёзные прощания детей, знавших Элитов меньше суток и даже не запомнивших всех имён. Но никто не торопил. Они пережили достаточно, и Церковь хотела, чтобы они чувствовали себя в безопасности.
Ласковые прощания означали, что все снова перепачкались, но Жрицы не возражали. Даже Тор не остался без внимания и, возможно, стал самым популярным — ведь это он тащил обоз весь путь. Этого и ждал Молниеносный Серро. Когда детей увели, он исчез в пространстве Карла, оставив вереницу пустых повозок у дороги.
«Элиты, пройдите с нами. Генералы желают обсудить события во владениях Ледяных Гигантов», — обратился к ним офицер с золотыми лейтенантскими нашивками.
Карл указал на душевые мешки:
«Дайте нам минут десять, чтобы привести себя в порядок. Мы, как и дети, прошли сквозь пепел прошлой ночью и не слишком презентабельны для встречи с высшим командованием».
Офицер собрался было настаивать на немедленном исполнении приказа, но что-то в их взглядах подсказало: благоразумие — лучшая часть доблести. Он просто кивнул.
Рэй создала две душевые для детей, теперь поделенные на мужскую и женскую. Душ был коротким — мешки невелики, но количество смытого пепла и грязи поражало. Убедившись, что лицо не исчерчено грязью, а из волос и бороды удалена копоть, Карл переоделся в костюм, Даг — в парадные одежды Верховного Жреца, остальные вновь облачились в броню, чистую, но боевой повреждённой.
«Смени обратно на доспехи. Они не знают, как вести себя с боевыми Элитами. Будут давить сильнее, если увидят тебя в костюме», — прошептал Боб, надевая свой доспех.
Карл усмехнулся, сменил экипировку и тщательно прополоскал рюкзак, чтобы снова не покрыться пеплом.
«Ладно. Насколько, думаешь, это будет раздражающе по шкале от одного до десяти?» — спросил он Дага, имевшего больше опыта с начальством.
«Твёрдая восьмёрка. Они захотят подробностей, ведь мы долго были за линией фронта. Но давить слишком не станут — честно, вы двое выглядите пока пугающе», — рассмеялся Даг, доставая травяную сигарету. Он поднёс её к губам, кивнув Карлу поджечь.
Карл усмехнулся, использовал [Пылающее Тело] для прикуривания, затем повёл их ждать женщин — с их длинными волосами возни было больше. Сам Карл мыл голову трижды, пока пепел не перестал течь, так что знал: процесс их очищения займёт время.
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    Глава 305: Генерал Орланд и Компания
Как и ожидалось, дамам потребовалось ещё десять минут, чтобы предстать перед миром снова: свежевымытыми, с волосами, собранными в небрежные косы, предотвращающие непослушное высыхание. Их походные сумки не изобиловали средствами для укладки, поэтому пушистость стала неотъемлемой частью жизни Элитов-путешественников, но после усилий по смыву пепла она была хуже обычного.
«Всё, все готовы. Показывай путь, лейтенант», — объявил Боб, когда группа вновь собралась.
Карл решил позволить Бобу взять инициативу: тот постоянно контактировал с военным командованием, предпочитая задания любым другим занятиям, и лучше понимал место Элитов в социальной структуре. Сам Карл, хоть и обладал силой Командира и соответствующим уважением, ещё не освоил тонкостей давления на грани конфликта.
Однако все упустили ключевое: сказано было «генералы», а не «генерал». Когда они вошли в здание штаба (бывшую ратушу городка, реквизированную под лагерь после отступления от вулкана), их ждали четверо мужчин в мундирах с орденами. По перемене в выражении лица Боба Карл понял: это сулит проблемы. Он внимательнее осмотрел офицеров, пытаясь выявить источник угрозы. Не все генералы были Элитами — многие полагались на опыт, — но эти четверо были ими, причём один — Элит Рояльного Ранга. Вот причина тревоги Боба.
В комнате, полной Командиров, воинские звания мало значили для наёмников вроде Боба. Но даже для гражданских Элитов генерал Рояльного Ранга имел власть над ними благодаря силе — не командной, а достаточной для изменения их приказов без вопросов.
Боб остановился в центре комнаты, Карл и Даг — по бокам.
«Генералы, рад видеть вас всех, хоть и удивлён встрече в одном месте», — начал он.
Генералы усмехнулись, оглядывая трио Командиров.
Генерал Рояльного Ранга ответил хриплым голосом без тени улыбки:
«Да, три Командира вместе — явление редкое. Но опустим любезности. Что случилось с Ледяными Гигантами? Подкрепления прекратились. Разведка доложила: город разрушен, а вы были единственной группой в регионе».
Боб пожал плечами:
«Хотелось бы приписать всё себе, но мы лишь частично виноваты. Мы истребляли подкрепления, но те использовали шаманскую магию клонирования для ежедневного пополнения. Город атаковали слуги Магмового Дракона, уничтожившие заклинание или его компоненты и вынудившие гигантов бежать. Влияние Дракона распространяется вглубь континента, и скоро весь регион растает. В километре от города — вулканические источники, и их активность растёт. Это не позволит гигантам вернуться, если только их магия не одолеет деяний Дракона».
Генералы кивнули, ассистенты зафиксировали данные.
«Аналогичные события происходят по всей границе. Похоже, ритуалы призыва проводились над пленёнными Драконьими Старейшинами. Теперь, освободившись, они приносят гигантам настоящие беды. Нам нужно оценить масштаб. Холмовые и Горные Гиганты атакуют другие участки границы, и мы не можем держать здесь силы без угрозы», — настоял генерал.
«Снег уже отступает?» — уточнил Боб.
Генералы подтвердили:
«Не просто отступает — природные условия почти вернулись к довоенным, кроме зоны у вулкана, где снег сошёл ещё дальше. До войны вулкан был глубоко во владениях гигантов, а теперь растаяло всё в радиусе тридцати километров».
«Тогда где же линия фронта? Мы бы прошли через неё», — прямо спросил Боб.
«Этот участок удерживается лишь для сдерживания Магмового Дракона. Соседний перевал сегодня утром полностью очищен от гигантов. На следующих двух идёт бой, но севернее всё брошено. Неизвестно, отступление ли это или подготовка к масштабному наступлению».
Боб кивнул:
«Об этом мы мало знаем. Но этот участок вряд ли увидит гигантов в ближайшем будущем. Они уже потеряли крупный город из-за Магмовых Элементалей. При этом союзники Дракона не проявляют враждебности в нашу сторону — их удары направлены только на гигантов. После победы они отступили, не заняв город. Когда мы вошли, там оставался лишь символический гарнизон».
Генералы развернули карту, ассистенты разложили на складном столе синие и красные камни.
«Синие — известные поселения гигантов. Красные — подтверждённые потери», — пояснил генерал.
Красные камни уже многократно превосходили синие, особенно в районе действий группы Карла.
Карлу не нравилась математика, но было очевидно: убито втрое больше гигантов, чем их общая известная численность.
«Они призвали втрое больше своего населения?» — поразился масштабу разрушений Даг.
«Не все призваны, но близко к тому. Вот почему нам критически важно узнать о материалах ритуала призыва. Не слухи — доказательства. Проблема: многие точки уничтожены природными катастрофами, а войск для их проверки не хватает».
Даг горько усмехнулся, затягиваясь дымом:
«Подозреваю, сейчас последует „однако“».
Генерал едва улыбнулся, наблюдая, как Верховный Жрец «повышает» градус совещания.
«Абсолютно верно. У нас для вас официальное задание: разведка точки, где ранее шло массовое перемещение войск, внезапно прекратившееся без следов атаки. Объект глубоко во вражеской территории, вероятно, занят Элитом Рояльного Ранга и его свитой».
«Значит, это ловушка, мы её знаем, и вы хотите, чтобы мы в неё полезли ради шанса убить Рояльного гиганта?» — размашисто жестикулируя, спросил Даг.
«Будет соответствующая компенсация», — согласился генерал, его хриплый голос превращал обещание в угрозу или заверение выплат семьям погибших.
Другой генерал — тучный молодой человек с пятнистым лицом, говорящим о годах алкоголизма, — ехидно ухмыльнулся:
«И он обязателен».
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    Том 1 Глава 306

    Глава 306: Отправлены обратно
Карл закатил глаза в ответ на самодовольство генерала.
«Что ж, у меня до сих пор нет головы Рояльного Ранга для трофея в общежитии. Пожалуй, Ледяной Гигант сойдёт. Немного великоват для витрины, но что поделать», — ответил он, пока остальные молчали, не поддаваясь на провокацию, которая дала бы генералу повод запятнать их репутацию.
Генерал Орланд, Элит Рояльного Ранга с хриплым голосом (Карл подозревал старую травму горла, скрытую воротником и галстуком), понимающе улыбнулся. Как всегда при встречах бюрократов-Элитов с наёмниками, всё свелось к измерению членов. Закалённый в боях генерал прекрасно знал, что его самодовольный коллега не выдержал бы темпа их группы и вряд ли убивал монстра своего ранга. Поэтому Карл легко вывел его из себя, представив убийство Рояльного врага обычной охотой за трофеем.
И это сработало.
«Если это так тривиально, жду скорых добрых вестей об успехе», — процедил толстяк.
«Хорошие вещи требуют времени, генерал. Как умело приготовленное блюдо — нужно терпение. Думаю, вам знакомо это ожидание», — парировал Карл.
Генерал Орланд возмущённо окинул взглядом обоих и впервые повысил голос:
«Хватит! Либо прекратите, либо выходите на комбат триал. Миссия санкционирована Центральным Правительством, Бюро Развития Элитов и Армией. Ваша группа выбрана по жребию региона. Я предоставлю разведданные».
Услышав «комбат триал», толстый генерал отвернулся, потеряв вкус к спору. Карл сосредоточился на задаче.
«Парень колючий, да?» — тихо спросил генерал справа у Дага, пока Орланд описывал пещерный комплекс, где прятался Рояльный Гигант.
«Раньше был скромным и вежливым. Думаю, это влияние его зверей. У него [Кровавая Паучиха]. Будь её воля, кто-то уже кричал бы "медика!"», — шепнул Даг.
Карл и Орланд отчётливо слышали это, но остальные, будучи магами, не обладали сверхчутьём. Тихий генерал кивнул: в замкнутом пространстве даже Орланд не успел бы остановить атаку Командирского зверя.
[Зачем им медик? Я бы сожрала его лицо без засады!] — веселилась Рэй.
Карл проигнорировал её, изучив разведданные. Цель была далеко от границы, но на пути не было крупных сил или городов. Угроза в пещерах под руинами: минимум десять Командирских Гигантов плюс лидер Рояльного Ранга. Этого хватило бы, чтобы уничтожить любую группу, посланную разрушить ритуал призыва. Не исключено, что под землёй спрятан последний отряд призванных гигантов.
«Сколько времени на подготовку?» — спросил Орланд, завершив брифинг.
Боб взглянул на Карла, едва пожимая плечами. Они и так собирались вернуться, но могли запросить пару дней или припасы.
«Только пополним гигиенические запасы — и в путь». Они провели в поле дольше обычного, и мыло с шампунем заканчивались.
«На складе есть всё необходимое. Выезжаете в ближайшие дни?»
Карл посмотрел на Боба. Тот изобразил невинную улыбку.
«Боюсь, дел много, генерал. Пополним запасы — и выедем в течение часа. Если одна из повозок, на которых мы прибыли, свободна — будем признательны».
Толстый генерал подозрительно уставился на группу. Зачем им так спешить обратно в бой? Он не понимал: им комфортнее в скрытом лагере, чем в захваченном армией городишке.
Орланд махнул рукой к двери:
«Тогда не держим. Обратный путь долгий — не стоит застревать в пепле на ночь».
Выйдя подальше от штаба, Тори вздохнула, оглянувшись:
«Мы что, единственные Элиты на всём фронте? С таким детальным планом могли кого-то послать неделю назад».
Вероятно, посылали — и та группа не вернулась, но вслух это не произнесли.
«Хотя бы мыло и шампунь будут. Надеюсь, никто не брился — нам снова в лютый холод», — усмехнулся Даг.
Офелия забрала у него окурок, затянувшись:
«Уже не знаю, в какой форме у меня волосатее ноги: в этой или в облике Медведя-оборотня».
Проходящие солдаты остолбенели, услышав это от мускулистой берсеркши.
На складе сержант так же удивлённо уставился на группу. Новые лица здесь редкость.
«Чем могу помочь?»
«В основном гигиенические принадлежности. Плюс новый мультитул мне и что нужно остальным», — Карл повернулся, чтобы сержант сканировал значок Командира на его доспехах.
«Понял. Совместная группа из десяти человек на задании. Сейчас принесу наборы, а капрал примет остальные заказы».
У всех было что-то сломанное или изношенное за поход — последний шанс починить перед возвращением в холод. Для Жрецов это бонус: они могли бесплатно заменить любой армейский инвентарь.
«У меня список!» — Лотус с улыбкой протянула перечень повреждённых вещей, который вела с начала войны. Раз армия предлагает — Жрица не стеснялась.
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    Том 1 Глава 307

    Глава 307: Сквозь снег
Пополнив запасы и аккуратно упаковав всё в рюкзаки, группа направилась к краю лагеря, где оставались повозки. Солдаты удивлённо смотрели на их скорый отъезд, но ветераны понимали: вероятно, группа просто бежала от чего-то раздражающего.
План состоял в том, чтобы запрячь двух Каменных Големов Даны в головную повозку, оставив остальные. Это облегчило бы путь и ускорило его — размеренная рысь големов для магов и жрецов была бегом. К тому же, с одной повозкой и проторённой тропой удалось бы избежать задержек, а големы, возможно, преодолели бы грязные склоны без помощи, где большие копыта Тора буксовали.
Потребовалось несколько минут на упряжь — и они двинулись обратно в пепел, планируя заночевать в Деревне Дворфов, чтобы выспаться и доработать план атаки пещеры. Армия считала, что можно просто ворваться и смести врага огнём, но это было крайней мерой. Любой другой план выглядел предпочтительнее лобового штурма.
Лагерь скрылся за холмами, прежде чем кто-то заговорил. Торопиться с планами без осмотра местности не стоило.
Первым нарушил молчание Даг:
«Вашу группу случайно выбрали из числа находящихся в регионе», — передразнил он пухлого генерала. — «Как будто здесь вообще есть другие».
Остальные усмехнулись. Жрец Природы достал ещё одну сигарету, чтобы Карл прикурил. Столь частые перекуры говорили о его стрессе громче слов.
Лотус ехидно подключилась:
«Зато дома будем хвастаться! Представь зависть жрецов и стражей в белых мантиях, узнавших, что первых Рояльных гигантов войны убили жрецы Зелёного Дракона. Возможно, это вообще первый такой трофей на фронте!»
Даг рассмеялся:
«Недурно! Если окажется первым — возьмём второго забавы ради».
Карл понимал: легко не будет. Но если им удастся устранить двоих... Репутация группы взлетит до небес. Он заметил и другое: все заметно усилились с начала кампании. Обычно рост зависел от индивидуальных усилий, но здесь явно работал иной фактор. Ещё месяц — и Командиров в группе станет больше трёх. Големы тоже преобразились, но без эталона Карл не мог оценить их уровень в Пробуждённом Ранге. Сравнение с Паучьими Големами не помогало — Рэй усилила их до Рояльного Ранга. Даже лёгкость убийства гигантов не была показателем — все уже изучили их уязвимости.
Его осенило: пока големы активны вне деревни, стоит вооружить их зачарованным оружием гигантов, режущим как Командирское. Это повысит их силу в сравнении со стандартным клинком из [Прочных Конструкций]. Придётся таскать запас гигантских мечей, выдавая при каждом призыве, но это ускорит зачистку слабых групп, где големы редко серьёзно повреждались. Теперь у них был грузовой фургон — самое время использовать его.
Пока големы тянули повозку через грязь у края пепла, все отдыхали. Логика выбора големов вместо Тора оправдалась: его копыта мешали увязнуть, но снижали сцепление. Големы же уверенно шли по колее, оставленной обозом прошлой ночью. Днём удавалось объезжать особо грязные участки, что ускорило движение. К сумеркам они почти достигли Деревни Дворфов.
Последние километры дались тяжелее — деревья уцелели вдали от вулкана, но фургон удалось подогнать в сотне метров от туннельного входа. Големы остались охранять его, а группа спустилась в деревню.
«Мы не выедем на рассвете, правда? Повозка — не подушка», — спросила Тори.
Карл и Боб переглянулись.
«Нет нужды спешить. Выедем до полудена — до цели меньше дня пути. Ближе к ночи приближаться не стоит», — предложил Карл.
Боб кивнул:
«Хорошо. Проверим снаряжение после завтрака и двинемся. Успеем разведать обстановку до составления плана».
«Думаешь, перебить разведчиков и выманить остальных, избежав пещеры?» — уточнила Тесса.
Боб подтвердил:
«Лучший вариант. В пещере дерёшься в тесноте, без тактических манёвров. На открытой местности — свобода действий».
Карл нахмурился:
«Чем выше Ранг, тем умнее монстры. Рояльные гиганты могут не купиться на отвлекающих атак».
Боб провёл рукой по волосам:
«Вероятно. Могут выслать всех при обнаружении. Придётся готовить плацдарм. В зависимости от местности Зелёные могут создать поле лоз, чтобы замедлить их». Он кивнул на жрецов в зелёных мантиях. Те улыбнулись, радуясь шансу проявить боевую магию.
«Но это станет ясно только на месте».
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    Том 1 Глава 308

    Глава 308: Умница
На следующее утро все неспешно приняли душ — благодаря щедрости жреческой магии — а после завтрака проверили снаряжение, морально готовясь к дню. Хоук отправили на разведку, но первые двадцать километров не принесли результатов, так что начало пути обещало быть спокойным. Тора запрягли в повозку, освободив Големов для боя, пока он прикрывал заклинателей. Повозки соединили прочной паутиной — достаточно надёжной для использования, но такой, что Тесса могла перерубить её копьём в бою, если Тору потребуется свобода.
Так шёл только он, а остальные отдыхали на случай непредвиденных обстоятельств. Это был самый эффективный метод, и Тор восхищался своей новой «игрушкой».
[Сколько до логова гигантов?] — наконец спросил Хоук после обеда.
Целое утро он не видел ничего живого — только снег, снег и ещё больше снега. Падающая температура портила ему настроение.
[По карте — около сотни километров от пепла. Как от линии фронта до Деревни Дворфов. Увидишь слияние рек — там и пещера], — ответил Карл.
[Когда закончим, я спалю эту страну дотла — просто чтобы стало теплее.]
Тор брел, периодически оглядываясь, проверяя, все ли разделяют его удовольствие. Сегодня никто не беспокоил — просто тянул повозку без спешки.
За час до темноты Хоук прислал первый за день нетривиальный отчёт:
[Тут человеческие тела. В доспехах. Возможно, с важными вещами.]
[Мы близко к пещере? Далеко до слияния рек?] — перестраховался Карл.
[Ещё тридцать километров. Их расчёты — отстой. Но я вижу пещеру и гигантов вдалеке.]
Локация была слишком глубоко во владениях гигантов для людей в доспехах — явно другой разведотряд.
«Хоук нашёл тела в доспехах. Возможно, это Элиты», — доложил Карл.
[Всего двадцать. Трое в белых мантиях, двое в красных, остальные — не жрецы], — уточнил Хоук.
«Да, почти наверняка Элиты. Хоук говорит: пять жрецов, включая двух военных, среди двадцати тел», — добавил он.
Все помрачнели, но Карл был прав: на телах могла быть ценная информация. По крайней мере, их стоило забрать на обратном пути, чтобы не оставлять гигантам или монстрам.
[Есть следы атаки? Может, найдём вторую группу гигантов?]
[Нет. Шёл снег — следы замело.]
Тор повёл группу к месту боя, а Хоук кружил в небе, выискивая гигантов. До пещеры оставалось недалеко, но вокруг лежали глубокие сугробы, замедлявшие движение.
Тор остановился у тел. Карл, Боб и Гарри сошли, чтобы осмотреть их, пока остальные стояли на страже. Без следов нападавших нельзя было знать, не наткнутся ли гиганты на них во время поисков.
Карл пробирался среди тел воинов и магов — все носили следы схватки с гигантами: оторванные конечности, размозжённые черепа, общая бойня. Его тошнило от вида — ведь ещё несколько дней назад это были Элиты Пробуждённого и Командирского Рангов. Он участвовал в боях, но не с такими потерями. Ужасно — целый отряд стёрт с лица земли. Двадцать тел означали: никто не сбежал предупредить армию.
Карл уже собирался вернуться, когда заметил слабое дыхание одного из «тел». Кто-то ещё дышал — едва-едва. Он свистнул, привлекая внимание, и махнул рукой к искалеченному телу. Тесса мгновенно поняла: требуется лечение. Золотое сияние окутало жреца за секунду до того, как исцеление Лотус накрыло всю зону. Но светилось только одно тело — остальных уже не спасти.
Когда выживший немного восстановился, Карл опустился рядом, смахнув снег с его лица.
«Верховный Жрец Джордж? Какого чёрта ты здесь?» — тихо спросил он.
Тело не двигалось, но продолжало светиться под действием исцеления. Джордж слабо открыл глаза и беззвучно прошептал:
[Ловушка]
Карл вскочил, выхватив клинок. [Пылающее Тело] вспыхнуло поверх [Освежающей Молнии]. Это сработало как спусковой крючок. Кругом из-под земли вырвались Ледяные Гиганты, осыпая группу камнями и снегом. Они оказались в кольце, а тела были приманкой.
Воины и Каменные Големы сомкнули кольцо вокруг повозки, Тесса перерубила паутину Тора. Гиганты колебались — не от страха, а словно чего-то ждали.
Склон холма обрушился, и оттуда вышагнула гигантская самка Ледяного Гиганта.
{Вот что я поймала. Сентиментальные тупицы-люди}, — прогремел её грубый акцент, делая её ещё массивнее.
И она и вправду была огромной: на голову выше Командирских Гигантов. Карл едва доставал ей до колен — его голова не достигала даже пояса.
Карл заметил кивок Боба краем глаза: они прикроют группу, пока он разберётся с лидером.
[Рэй, защищай повозку. Тору будет грустно, если её сломают], — приказал Карл.
«Что ж, смысла ждать нет. Начнём», — крикнул он гигантше Рояльного Ранга.
Рэй материализовалась на повозке, вызвав Паучьих Големов для атаки гигантов, а Карл прыгнул вперёд, его двуручный меч пылал.
{Жалкий человечишка, с удовольствием сожру тебя}, — захохотала вожак, с поразительной скоростью блокируя удар.
Лёд и огонь столкнулись в магическом взрыве, отшвырнув Карла назад. Используя [Рассечение] в паре с [Пылающим Телом], он метнул три быстрых энергетических клинка. Гигантша парировала два, но третий впился ей в бок. Синяя кровь хлынула по торсу, когда та взревела от ярости. Кольцо гигантов сомкнулось, растаптывая тела погибших.
Вокруг нарастала ледяная магия — но тут же рассеялась, когда Реми применила [Вьюгу], нейтрализуя аналогичный навык лидера. Она была слабее, но Рояльная Гигантка не могла сосредоточиться под атаками Карла. Снежная завеса снизила видимость до десяти метров, скрывая её голову, когда он отступал, но не пробивая барьеры.
Будь она просто больше и быстрее остальных — бой не был бы столь тяжел. Но её скорость заставляла Карла выкладываться по полной даже с браслетами Ловкости.
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    Глава 309: Дуэль
Каждый удар отбрасывал Карла дальше от группы, изолируя от поддержки, но [Вьюга] рассеивалась — лидер решила, что мана лучше расходуется на бой, а не на отвлечение. Теперь они отдалились на пятьдесят метров от основного сражения, оказавшись вне кольца окружения.
Карл резко опустил клинок, парируя атаку в ноги, но не успел среагировать на левую руку гигантши, сошедшую с меча и бьющую его прямо в грудь.
Барьеры выдержали, но он кубарем покатился по снегу. Меч уже заносился для нового удара, а Карл не успевал встать.
Реми вмешалась, поразив гигантшу [Цепной Молнией]. Та вздрогнула, атака прошла мимо, пока Карл вскакивал на ноги.
На лице гигантши мелькнуло удивление — она не ожидала атаки от, казалось бы, побеждённого противника.
Карл выпустил шквал ударов [Рассечения], покрытых [Пылающим Телом] — как это делал Хоук. Блокировать всё было невозможно. Гигантша вращалась, её плащ взметнулся, приняв основную часть ударов, пока густой мех не превратился в лохмотья. Оставшиеся атаки впились ей в спину.
Карл едва не попался на ложную уязвимость, прыгнув вправо — как раз туда, где меч гигантши с рёвом рассек воздух на месте его возможной контратаки.
Прыжок дал ему дистанцию. Он мгновенно сменил оружие на лук, выпустив стрелу [Цепной Молнии] в живот противницы.
Стрела вошла на пару сантиметров, заставив гигантшу дёрнуться, прежде чем она вырвала её. Но этой секунды хватило Карлу для отступления и продолжения обстрела.
Рычание гигантши сотрясло воздух, неся магию [Запугивания]. Сознание Карла помутнело, но руки по привычке продолжали стрелять.
[Сила Духа] уберегла его от страха, а мускульная память продолжала атаки. Реми тем временем установила [Тотемы Ядовитого Пламени] по бокам от гигантши.
Боль должна была быть невыносимой, когда шары яда и огня ударили по телу. Гигантша обернулась, ища насекомое, осмелившееся атаковать её с Пробуждённого Ранга. Но увидела лишь тотемы — и очередную стрелу Карла, вонзившуюся глубоко в рёбра. Онемение от молнии замедлило её реакции.
Мощные шаги вновь приблизили её к Карлу. Тот поспешно сменил лук на меч, скрестив клинки с ослабленной гигантшей, которая всё ещё получала огненные удары в спину, отвлекалась и покрывалась мучительным ядом. Урон мог быть незначительным, но с каждой атакой он накапливался. Когда она попыталась раздавить тотемы, Реми просто отодвинула их на десяток метров, снова за спиной гигантши.
Тут явился их рыцарь в сияющих перьях — Хоук начал бомбардировку Рояльными огненными шарами с неба. Они наносили реальный урон. Карл всё ещё оборонялся, но гигантша замедлялась.
Прямое попадание в затылок свалило её на колено, глаза закатились. Карл получил долгожданный шанс. Его клинок метнулся к её шее, стремясь обезглавить гигантшу или хотя бы перерезать горло. Трое против одного — даже Рояльный гигант не выстоял бы.
Самоуверенность стала его роковой ошибкой. Не глядя, гигантша взмахнула мечом, отсекая Карлу левую руку по локоть и вонзая клинок в нагрудник.
Удар Карла прошёл впустую, лишь задев горло, но перерезав артерию — фонтан крови хлынул на снег.
Боль пронзила тело Карла. Он увидел, как гигантша меркнет вдалеке, осознал, что летит по воздуху от силы удара, и разглядел свою отрубленную руку, всё ещё сжимавшую меч на земле.
Но бой был окончен. [Рассечение] Хоука ударило гигантше в затылок — голова отделилась от тела, покатившись к мечу Карла.
Карл врезался в дерево. Барьеры и рёбра треснули. Он приземлился на ноги, но рухнул на колени, задыхаясь. Всё вокруг расплывалось, мир угасал — но в сознании горела одна мысль:
Ему нужен его меч.
Он пополз сквозь снег, пока голос Реми в его голове то нарастал, то стихал. Последнее, что он ощутил перед тем, как мир поглотила темнота, — пальцы, сжимающие рукоять меча.
Боль и мрак сменились давлением на руку и невнятным голосом в ушах. Рэй перебросила Лотус через поле боя, и та приземлилась рядом с Карлом. Жрица Природы работала быстро: зафиксировала руку грубыми стежками и шиной, прежде чем начать исцеление. Это был единственный шанс приживить конечность. Если рана затянется без руки — придётся резать снова.
Хотя бы разрез был чистым — белый снег пропитался лишь смешанной пурпурной кровью.
«Держись. Останься в сознании», — кричала Лотус, вытаскивая Карла из тьмы.
«Вот и вы. Открой глаза. Надо двигаться — мои лозы удержат гигантов лишь секунды».
Карл моргнул, прогоняя пелену. Двое Командирских Гигантов рвали Шипастые Лозы, а Реми сидела перед ним, швыряя в них молниями.
Карл поднялся на ноги, используя меч как костыль. Рука была на месте в перевязи, но он не чувствовал её — она безжизненно висела.
Орудовать огромным клинком одной рукой было бы сложно, а двуручный молот или лук — невозможно. [Освежающая Молния] прояснила сознание. Он приготовился к бою.
Гиганты усмехнулись, видя тяжелораненого воина. Но Карлу не нужно было поднимать меч.
Дуги [Рассечения], обёрнутые [Пылающим Телом], устремились к гигантам. Те усмехнулись, легко блокируя удары, но рухнули замертво — Хоук сзади сломал им шеи.
[Классика вечна], — похвастался Хоук, пока огненные клинки делали своё дело.
Раздался рёв. Тесса бросилась обратно к основному бою. Карл подхватил Реми и заковылял следом.
Бой ещё не закончился, но гигантов осталось меньше. Сила, переданная мечом, пронзила тело Карла — пальцы онемевшей руки заледенели, разум прояснился.
Карл атаковал с тыла, присоединившись к Хоуку в зачистке гигантов. Они пробивались к Тору, стоявшему на трёх ногах — одну сломала дубина гиганта. Рэй всё ещё защищала повозку; магические снаряды летели ровно, все четверо Големов держали оборону.
Гарри сидел под повозкой, зализывая раны. Тай прикрывал его, стреляя из лука по гигантам из относительной безопасности под Рэй.
Внезапный удар с тыла отвлёк нападающих. Двое пали под ударами Паучьих Големов, ещё двое — от Карла и Хоука, затем одного добила сама Рэй.
Последние попытались бежать, но Хоук и Големы настигли их. Не пройдя и сотни метров, все были уничтожены.
Лотус скрылась в повозке — её исцеляющее заклинание покрывало всю группу. Тесса заглянула под повозку к Таю и Гарри. Карл быстро пересчитал головы: Боб стоял рядом с Офелией, та тяжело дышала, опираясь о труп гиганта — все конечности целы. Тесса и Лотус были в повозке. Нога Тора явно заживала. Големы Даны действовали. Рэй выглядела невредимой.
Но двоих он не видел.
Дага и Тори.
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    Глава 310: Безумный Рывок
Карл пошатываясь вернулся к месту боя и схватил голову Гигантши Рояльного Ранга. Он же обещал генералу повесить её на стену. Где-то в затуманенном сознании он понимал абсурдность мысли, но протащил трофей до повозки, прежде чем Тесса усадила его в снег и направила фонарь в глаза:
«Слышишь меня? Сколько пальцев?»
Всё расплывалось. Карлу потребовались секунды, чтобы сфокусироваться на её качающемся силуэте. Уверенно он показал «V» — жест победы.
«Сотрясение мозга плюс незалеченные внутренние повреждения. Лотус, что с перевязью?» — слишком громко спросила Тесса, от чего у Карла заныла голова.
«Конечность была отсечена. Закрепила шиной и локализовала исцеляющее заклятье, но на восстановление уйдёт минимум день», — ответила Лотус.
«Пошевели пальцами», — приказала Тесса. Карл сосредоточился, затем просто бесцельно пошевелил ими.
«Движутся. Конечность сохранится», — заключила она, похлопав по здоровому плечу.
«Даг и Тори?» — прохрипел Карл.
«Даг оправляется от удара по груди. Выживет», — ответила она, затем мягко добавила: «Пора вставать. Можешь отозвать зверей в пространство для отдыха? Или им нужно больше исцеления?»
Тор вернулся в пруд спать, за ним последовали Рэй и Хоук, хотя Рэй оставила Големов снаружи. Реми осталась в перевязи Карла, периодически применяя [Исцеляющий Всплеск] к его руке. Она не пострадала в бою, а под плащом Карла, который Тесса подоткнула, было достаточно тепло.
Карл сидел неподвижно, пока другие работали. Движение слева привлекло его внимание — Гигант! Он вскочил, готовый атаковать, но это были лишь Боб и Офелия, упаковывавшие голову гигантши в мешок для крепления к повозке.
Боб тихо обратился к группе:
«Всё собрано. Тела в повозке. Загружаемся — Големы повезут. Рэй, можешь выйти для новой упряжи?..»
Рэй материализовалась, быстро запрягла Големов Даны, создала упряжь для антропоморфных Големов и исчезла в своём пространстве для восстановления сил. Хоук остался наблюдать снаружи.
Через минуту все разместились в повозке. Карл оказался в углу, с Даной, прижавшейся к нему в неестественной тишине. Тесса направила Големов в путь. Карл обнял мага одной рукой, взгляд упал на Верховного Жреца Джорджа. Тот слабо улыбнулся. Каким-то чудом он выжил, избежав расправы в засаде, но потерял обе ноги выше колен. Его магии хватило лишь на остановку крови.
Даг выглядел лучше: посох разбит вдребезги о пол, грудь в бинтах. Он кутался в меховой плащ, смешивая травяные снадобья. Но в перекличке всё ещё не хватало Тори. Карл нехотя оглянулся на груду тел в глубине повозки — там мелькнули знакомые мантия мага и белый меховой плащ. Они убили Рояльного Гиганта, но это не была победа — не все вернутся домой.
Тесса гнала повозку через снег на предельной скорости к ближайшему участку фронта, а Лотус поддерживала исцеляющее заклятье над фургоном. Карл проваливался в забытьё, встряхиваясь на ухабах.
Солнце давно село, но Жрица не сбавляла хода. Яркие прожектора лагеря на линии фронта внезапно ослепили их. Началась суета: солдаты выгружали тела, но Карл оставался на месте, чувствуя, как Дана беззвучно рыдает под его рукой, притворяясь спящей.
Наконец, рука легла на плечо Карла, потревожив Дану.
«Ваша очередь, если сможете дойти до полевого госпиталя», — прошептал человек в белых мантиях Верховного Жреца, учитывая боль Карла от громких звуков. Тело уже чувствовало себя лучше благодаря заклятью Лотус и [Освежающей Молнии]. Реми в полудрёме бормотала и применяла [Исцеляющий Всплеск], пока Карл не погладил её по голове: «Молодец. Иди отдохни в пространство».
Жрец передал Дану женщине-Жрице, а Карла привёл в диагностическую палатку. Там повторили тест с фонарём.
«Всё ещё сотрясение?» — спросил Карл.
Жрец кивнул:
«Заживает, но полностью пройдёт к утру. Вы молодцы, что так быстро добрались».
Карл горько усмехнулся:
«Недостаточно быстро».
Жрец мягко положил руку на его плечо:
«Напротив. С Джорджем и Дагом всё будет хорошо — хоть Джорджу без месяцев лечения или Рояльного целителя не вернуть ног. Главное — с ними у нас шестеро Верховных Жрецов для ритуала воскрешения. Тори должна возродиться в знакомом месте за 48 часов».
Карл уставился на него. Жрец пояснил:
«Есть два базовых заклятья воскрешения. Первое возвращает к жизни в течение десяти минут после смерти — доступно лишь Рояльным Жрецам или специалистам вроде меня. Второе — ритуал шестерых: душа, всё ещё связанная с телом, вселяется в новое тело с памятью. Обычно появляется в месте счастливых воспоминаний, затем обращается в церковь для подтверждения личности».
«Значит, она будет в порядке? Скоро вернётся в Академию?»
«Не сразу. Новое тело не получит инъекцию Элита, поэтому она перестанет им быть. Но останется студенткой. Если совместимость тела позволит — начнёт заново, просто будет старше других. Инъекцию ведь можно повторить».
Это было лучше смерти. Осмотр показал: кроме головы, повреждений нет. Организм восстанавливается, но требует много пищи. Карл вышел — Дана ждала с дрожащей улыбкой (ей уже сообщили о Тори). Он повёл её к большому шатру, откуда доносился спор Боба — вероятно, походная кухня. Там собралась их команда.
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    Глава 311: Походная Кухня
Остальные собрались за столом почти пустой столовой, куда Карл и Дана присоединились, нагрузив подносы случайной едой. Голова Карла всё ещё путалась, каждый источник света причинял боль, но он мог просто прищуриться, пока ел.
«Каков прогноз, человек-монстр?» — спросил Даг, когда Карл пытался открыть банку напитка одной рукой — вторая безжизненно висела в перевязи.
«Говорят, голова заживёт к завтра, рука заработает со временем. Кстати, отличная работа тому, кто её пришил. Ясно помню, что она была отдельно», — пробормотал Карл.
Лотус улыбнулась, показав большой палец.
«Я старалась. Хороший целитель, но рана была жуткая».
Карл улыбнулся маленькой жрице: «А где Джордж?»
Даг нахмурился: «Увезли на интенсивное лечение. Очнулся под седативными, ритуал провели, но состояние тяжёлое. Вы с ним работали?»
«Коротко», — согласился Карл, не вдаваясь в детали — именно тогда они нашли Тори, чья судьба всё ещё висела в воздухе.
Тишину прервал шум снаружи. Присутствие могучего существа или Элита напрягло всех, но Карл с его обострёнными чувствами узнал это ощущение и спокойно продолжил есть.
«Знакомые?» — прошептал Даг.
«Уверен, это Принц Аксель и Владыка Дрейк», — кивнул Карл.
Это удивило Жреца — те должны были быть на фронте против Горных Гигантов.
Двое ворвались в столовую во главе десятка офицеров и облегчённо выдохнули, увидев группу.
«Вот оно, зрелище для усталых глаз! Услышав, что группа против Рояльного Гиганта уничтожена, мы боялись худшего», — выпалил Принц Аксель с облегчённой улыбкой.
«Новости о нашей вылазке и разгроме пришли одновременно?» — спросил Карл, пока остальные терялись. Только он и Дана общались с этими лидерами ранее.
«Мы были у генерала Орланда, когда пришло известие: группа уничтожена, их следящие заклятья погасли за пять минут. Но отчёт был неполон — знали лишь, что трекеры установила церковь. Имя командира не указали», — пояснил Дрейк.
Карл поморщился от громкого голоса, но улыбнулся:
«Придётся послать генералам весточку: голова для моей витрины добыта».
Аксель и Дрейк расхохотались.
«Неужели получилось? Орланд рассказывал о вашей перепалке с генералами, но я не думал, что вы справитесь. Рояльные Ледяные Гиганты — не просто сильнее Командиров. Это искусные лидеры и хитрые твари», — воскликнул воин.
«Не шутка. Они зарылись под снег и камни, замерли в кольце засады вокруг тел первой группы. Пролежали так дни — их не обнаружила даже тепловизорная магия, пока они не двинулись», — объяснил Карл.
Принц Аксель свистнул:
«Чёрт, это жестоко. Горные Гиганты маскируются под камень, но тепловое зрение их выдаёт. Что ещё расскажешь о Рояльной Гигантше?»
Все взгляды устремились на Карла — только он разглядел её вблизи.
«Средних лет, на голову выше Командира. Быстрая, чертовски быстрая. Даже с бонусом Ловкости Командира я едва поспевал. Сильнее Командира с двумя артефактами Силы Гиганта. Говорила на общем, понимала тактику и боевые ловушки. Уязвима к огню, но выдерживала адскую боль от яда без снижения боеспособности — пока огонь не повредил мышцы спины и плеч».
«Говорила на человечьем? Что именно?» — спросил Аксель.
Карл напряжённо вспоминал, но Реми подсказала детали.
«Сказала: "Вот что я поймала. Тупицы-люди". Затем пообещала с удовольствием сожрать меня после моего первого удара».
Принц кивнул — ожидаемо от гигантов, хоть и редкость, что они учат человеческий язык.
«Ладно. Основная схватка — кто где?» — запросил Аксель.
Карл указал на Дага — сам бой не видел.
«Карла выманили на бой с Рояльной Гигантшей, я был в повозке с Даной и Тори. Тесса — на Торе в голове обоза, Гарри и Боб — по бокам. Каменные Големы начали с тыла с Офелией, затем перешли на сторону Гарри, когда того ранили. Паучьи Големы Рэй атаковали сзади, сама она охраняла верх повозки. Хоук разведывал сверху. Вроде все».
Аксель сбился со счёта.
«Хоук, Рэй и Тор — звери Карла. Магические твари Командирского Ранга», — пояснил Даг.
«А, понятно. Сколько гигантов было?»
Даг мысленно пересчитал:
«Тридцать Командирских Ледяных Гигантов плюс лидер».
В шатре повисла тишина.
«Не десять, как докладывали, а тридцать Командиров и Рояльный лидер? И вы вернулись с полуторными потерями? Вам всем дадут награду за это», — заявил Принц Аксель.
Карл не осознавал масштаба — чудо, что кто-то выжил даже с целителями. Первая группа была вдвое крупнее — их вырезали. Возможно, гигантов изначально было ещё больше.
Офицер сзади шагнул вперёд с недоверием:
«Не ставлю под сомнение честь Верховного Жреца, но как? Если один Командир бился с лидером, а другой защищал повозку — как вы убили тридцать Командиров в окружении?»
Даг вздохнул, попросив Карла прикурить:
«Частично — берсеркер Офелия, оправдавшая репутацию Клана Медвежьего Тотема. Её оружие благословила Богиня Войны. Но в основном — мы сдерживали их, пока Паучьи Големы призванные [Кровавой Паучихой] Карла, не разорвали их, а Драконий Ястреб не поджёг. Оба обладают силой выше рядового Командира. Уничтожишь Голема — он вернётся, пока жив призыватель. Гиганты думали, что големов призывают маги, но это была паучиха. Потом решили, что вторая группа Големов — от бойца с лидером. Они не говорили на общем, но некоторые жесты универсальны».
Дрейк заинтересованно спросил:
«А Пробуждённые воины и Големы выдержали атаки гигантов достаточно долго для победы?»
Даг указал на Карла. Тор активировал [Освежающую Молнию] над жрецом.
«Это [Освежающая Молния] — основной защитный барьер Молниеносного Серро. Тор распространяет его на группу. Вместе с [Кругом Защиты] Командирского Ранга входящий урон был терпим», — пояснил он, затем кивнул Тору убрать барьер — чтобы закурить.
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    Том 1 Глава 312

    Глава 312: Прогноз
Владыка Дрейк жестом остановил поток вопросов от офицеров:
«Возможно ли, что некоторые из вас повысили Ранг после прибытия на фронт?»
Боб пожал плечами:
«Я — нет. Но, возможно, жрецы могли. Остальные слишком недавно повысились — вряд ли достигли следующего уровня».
Взгляд Дрейка задержался на Карле. Тот покачал головой:
«Нет. Мой класс — исключение, я могу считаться за несколько Командиров, но не достиг Рояльного Ранга. Мне говорили: при приближении к порогу я почувствую «пробку» в ментальных пространствах, требующую перестройки техники. До этого ещё далеко».
Остальные кивнули, но Тесса пожала плечами:
«Я заслужила благосклонность Богини Войны, но не уверена, достаточно ли этого».
Дрейк кивнул:
«Хорошо. Отмечу в отчёте. Вмешательство Богини должно предотвратить проверочную миссию, но вас всё равно подвергнут заклятью правды».
Один из офицеров фыркнул, поднимая зелёный диск: они уже проверили слова Дага на истинность.
Принц Аксель оживился:
«Неужели у нас грядёт новая Верховная Жрица Красного Дракона? Тесса, заметили ли вы новые драконьи черты? Чем вы привлекли столько внимания Богини? Она казалась равнодушной к этому фронту».
Даг фыркнул, едва не уронив сигарету, прежде чем Офелия выхватила её, ехидно затягиваясь под взглядами офицеров.
«А кто ей милее убийц-мародёров на поле боя? Мы прочесали пол-границы. Общий счёт убийств — за тысячу», — рассмеялась мускулистая брюнетка, но нахмурилась, когда Даг отобрал сигарету и стукнул её по голове.
Владыка Дрейк жестом подозвал офицера с объёмной красной папкой. Внутри лежали расшифровки радиоперехватов, отчёты миссий и прочая бюрократия. Карл не понял, почему папка красная (голова ещё путалась), но Дрейк пролистывал содержимое — всё в рамках его доступа.
«Что это? Цепочка трёхзначных чисел убийств? Предполагаю, для всей группы?» — спросил Дрейк. Офицер пожал плечами.
Тесса щёлкнула пальцами:
«Я знаю. Это дни охоты на группы подкреплений. Мы делили счёт между подгруппами, чтобы не оформлять бумаги для объединённого разведотряда».
«То есть, это не дублирование? Ваши группы убили сумму двух чисел в тот день?»
«Именно. Не хотели путаницы в ожиданиях командования», — подтвердила Тесса.
Офицер снова поднял зелёный диск. Дрейк покачал головой:
«А называют Владык монстрами среди Элитов. Кто-то из вас, часом, не метит к Чёрному Дракону, Богине Смерти?»
Даг отрицательно мотнул головой:
«Нет. Мы балансируем — спасли город беженцев (проверьте отчёты). Помощь в восстановлении климата тоже должна засчитываться. Просто они посылали Пробуждённых группы с Лидером Пробудившихся, а у нас [Кровавая Паучиха], призывающая Големов, и Драконий Ястреб, ненавидящий всё ледяное. Подкрепления гибли так быстро, что остальные не успевали вступить в бой».
Офицер усмехнулся:
«Что дальше? Гора трупов гигантов как сигнальный костёр, видимый через две долины?»
Рот Карла заработал раньше мозга:
«Это уже в отчётах сектора G-4C. Мы так и сделали».
Даг подавился кофе, с трудом сохраняя нейтральность.
«Верно. Но видели его только через одну долину», — нашёл файл Дрейк.
«Убийца-мародёр», — беззвучно выдохнула Лотус в сторону Карла.
«Вы бы видели, как Реми грустила, узнав, что наш тёплый костёр не оценят. Я чуть не раскаялся», — шёпотом ответил Карл, возможно, громче, чем планировал. Несколько офицеров улыбнулись.
«Для новичка-Элита вы держитесь исключительно хорошо», — заметил Принц Аксель, глядя на Карла.
Даг покачал головой:
«У него тяжёлое сотрясение. Сознание ещё не прояснилось. Потребуются дни отдыха».
Принц вздохнул:
«Понятно. Остальные, кроме Дага, выглядят травмированными. Я думал, у него есть навык переработки травм».
Верховный Жрец в белых одеждах прочистил горло у входа. Дрейк кивнул:
«Доешьте — и вас эвакуируют в Столицу для медосмотра и восстановления. Студентам предоставят персональных наставников».
Карл не ждал с радостью вертолёт с такой головой, но выбора не было. Дорога автобусом заняла бы дни.
«Каков прогноз их восстановления?» — спросил Дрейк.
«90 дней до полного выздоровления», — ответил Жрец.
«Так долго? Нам нужны они в строю после лечения», — вздохнул Владыка.
Жрец нахмурился:
«При экстренном развёртывании — 14 дней. Но Ледяные Гиганты разгромлены драконами, фронт затих. Если не изобретут новую тактику — мы можем обойтись без двух команд».
Дрейк закатил глаза:
«Думаете, я боюсь Пробуждённых гигантов? Нет! Нам нужны руки на фронте Холмовых Гигантов, пока я с другими Владыками сдерживаю Горных. Холмовые атакуют всю границу. Они сильнее и не зависят от условий для продвижения. Если эта группа способна уничтожать отряды Командиров — они нужны на других фронтах».
Карл вздохнул. Принц Аксель ехидно улыбнулся:
«Не стоило им говорить. Этот вздох означает: "Предвижу осложнения, которые затянут восстановление"».
Как по команде, группа повернулась к Карлу с фальшивым сочувствием:
«Бедная отрубленная рука и травма головы... Мы не сможем выйти так скоро», — подыграла Лотус.
Принц Аксель раздражённо вздохнул:
«Хватит. Вы даже не пытаетесь правдоподобно симулировать. Но в следующий раз вы будете в основном лагере — безопаснее, с поддержкой против крупных атак».
Карл не сдержал улыбки при виде кислых лиц команды:
«Без обид, Принц, но нам безопаснее не быть на передовой с другими Элитами. По достоверным данным, монстры атакуют именно там. В поле мы нападаем первыми. И, за одним исключением (когда нас переиграли злые сосульки), это работает».
[Злые сосульки — мне нравится!] — рассмеялся Хоук.
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    Том 1 Глава 313

    Глава 313: Эвакуированы
Церковь действовала быстро, или, возможно, их расчёт времени был безупречен, потому что именно в этот момент Жрецы вошли, чтобы сообщить всем, что эвакуационный вертолёт для раненых Элитов приземляется и намерен как можно скорее вернуться в Столицу.
«Где именно в Столице он приземлится?» — спросил Владыка Дрейк.
«В Госпитале для Раненых Ветеранов при Университете», — немедленно ответил Жрец.
Вероятно, это было одно из многих учреждений, фактически связанных с Университетом и Собором, но скрытых в лесах для сохранения естественного окружения.
«Хорошо, мы поедем с вами. Мы хотели бы присутствовать при официальном диагнозе от местных экспертов», — объявил Принц Аксель.
freeweɓnovēl.coɱ
«Мы что-то сделали, чтобы разозлить Полковника Валери?» — пробормотал Карл себе под нос, заставив Принца и Владыку рассмеяться.
«Вероятно. Богиня знает, я, скорее всего, да, но такова уж она. Но нам поручили убедиться, что студенты в безопасности, и донести до Церкви, что мы не можем позволить себе затяжных повреждений, которые помешают их росту. Нам всё равно нужно было инспектировать этот фронт, так что ничего страшного», — тихо заметил Принц Аксель.
«Вот как. Не думаю, что нам есть о чём беспокоиться. Моя рука сейчас почти бесполезна, но почти наверняка восстановится в разумные сроки», — ответил Карл.
Аксель улыбнулся и указал на дверь: «Именно это "почти" начальство считает неприемлемым. Теперь, полагаю, нам пора, ведь Церковь специально выделила места для всех в эвакуационном рейсе».
Это имело смысл для Карла, особенно после предположений, что кто-то из группы мог достичь Командирского Ранга. Церковь проводит почти все тестирования после Академии, а два наиболее вероятных кандидата — это Тесса и Лотус.
Мысль о Лотус, дикарке-жрице природы, в роли Верховной Жрицы вызвала улыбку на лице Карла, что привлекло внимание остальных.
«Что-то смешное в эвакуационном рейсе?» — спросил Гарри.
Карл покачал головой: «Нет, я подумал, что они, вероятно, ускорили его в надежде, что одна из их собственных достигла Командирского Ранга. Возможно, это Тесса, но можете ли вы представить Лотус Верховной Жрицей? Жрицы природы известны своей эксцентричностью, но Лотус, ответственная за дела, требующие сидения и бумажной работы?»
Лотус ахнула в ужасе, а Даг рассмеялся: «После официального повышения нужно заполнить минимум пятьдесят страниц отчётов. Тебе следует морально подготовиться, малышка», — поддразнил Верховный Жрец свою коллегу.
«А сколько времени у тебя это заняло?» — спросила Тесса.
Даг пожал плечами: «В первый день я справился с первым заданием, а остальное доделаю позже».
То есть он всё ещё не сделал их даже спустя месяцы после прохождения теста на повышение. Либо бумажная работа не так важна, либо Церковь махнула рукой на Жрецов Природы. Карл думал, что они заставят его быть ответственным хотя бы целую неделю, прежде чем отпустят снова.
После погрузки вертолёт запустил лопасти, и голова Карла начала пульсировать в такт стуку воздуха.
«Вот, прими это. Поможет от головной боли. Травмы головы коварны — многие исцеляющие заклинания зависят от того, что тело считает своим нормальным состоянием. Оно знает, какой должна быть зажившая рука, но при травме мозга возникает путаница», — объяснил один из Жрецов, протягивая Карлу маленькую белую таблетку.
Карл проглотил лекарство, и его головная боль тут же начала стихать, а всё тело онемело.
К счастью для него, полёт закончился задолго до окончания действия таблетки. Не успел он опомниться, как Карл, обняв Дану одной рукой, вёл группу в госпиталь, пока та ворчала о напрасной трате времени, ведь она не ранена.
«Физические травмы — не единственное, что мы лечим здесь», — с мягкой улыбкой сообщил ей один из Жрецов.
Лотус вытащила Дану из-под руки Карла и весело её раскрутила: «Расслабься, я уже бывала здесь. Хорошо выговориться, а еда тут отличная — если только ты не больна».
Дана мягко улыбнулась: «Жриц природы часто отправляют на психиатрическую оценку?»
Лотус радостно кивнула: «Постоянно, до того как нас подтвердят последователями Зелёного Дракона или других Богов Природы. Люди обычно думают, что мы сумасшедшие или не от мира сего, хотя на самом деле нам просто скучно».
«Или под кайфом», — пробормотал Тай.
«Это определённо возможно. Хотя другие говорят, что мне не нужны наркотики. Я достаточно веселюсь без них. Кстати, когда мы устроимся на ночь, можешь попросить Карла снова выпустить Рэй? Хочу покачаться в гамаке», — согласилась Лотус.
Жрец в врачебном халате бросил на неё обеспокоенный взгляд, пока группа смеялась.
Карл указал на её сумку: «Ты же знаешь, там есть гамак. Можешь просто повесить его в своей комнате, если Рэй не рядом, чтобы сплести тебе индивидуальный».
«Ах, точно! Я забыла, что он там. Мы давно не пользовались ими — ведь в последнее время кто-то делал нам новые на месте».
Доктор ущипнул переносицу, закрыл глаза и глубоко вздохнул, прежде чем снова заняться ими.
«Я бы спросил, новое ли это поведение, но явно нет. Есть ли в группе ещё чудаки, о которых мне следует знать?» — наконец спросил он.
«Кроме берсерка Культа Медвежьего Тотема, которая рычит, если её пощекотать; парня, который разговаривает с питомцами-монстрами; Жрицы Войны, обращающейся с Молниеносным Серро как с питомцем; и Дага? Не особо», — радостно ответила Лотус.
Гарри и Тай переглянулись с пониманием, а Боб усмехнулся Дагу.
«Видишь, брат. Я — нормальный», — засмеялся воин.
Лотус покачала головой: «Эта честь определённо принадлежит кому-то другому в вашей семье. Ты не совсем подходишь под определение чудака».
Даг дал Лотус пять, а Доктор покачал головой.
«Знаете что, я вызываю для этого команду специалистов. Не в понедельник же этим заниматься», — пробормотал он, нажимая кнопку на стене у двери.
Похоже, это был какой-то пейджер. Через секунду по коридору пробежали четверо немолодых хиппи, будто возникла чрезвычайная ситуация.
«Вы звали?» — запыхавшись, спросил первый.
«Они все ваши. Я пошёл домой», — сообщил первый доктор, пока четверо сбитых с толку Жрецов Природы смотрели на группу.
Карл увидел момент, когда до них дошло: первый парень просто не справился с проделками Зелёного Жреца и его друзей. Они распахнули руки в приветственном жесте, приглашая группу следовать за ними.
«Хорошо, у нас есть ваши записи с рейса. Кто Командир Карл, тот, который... Нет, этого не может быть. Здесь написано, что вам ударили по лицу Ледяным Гигантом», — спросил один из Жрецов сзади.
Лотус покачала головой: «Технически, она ударила его в грудь, а голова ударилась о дерево после полёта. Первоначальный диагноз — сотрясение».
«Хорошо, это было до или после потери руки?» — спросил Доктор, обращаясь к Лотус как к первой, кто прибыл на место.
«После, но вскоре. Бой закончился, когда я пришла, но прошло не более тридцати секунд. Я сделала всё возможное, чтобы правильно приложить руку. У него сохранилась подвижность пальцев, но они всё ещё ослаблены и плохо реагируют», — объяснила она.
Мужчина с самой пышной бородой в группе кивнул с пониманием и наложил на Карла какое-то заклинание.
«Это легко исправить. Всего лишь повреждение нервов, мы устраним его вместе с травмой головы. Оно само прошло бы за несколько недель лечения», — согласился бородатый Доктор.
«Почему никто не носит бейджи?» — спросил Карл у Дага, стоявшего рядом.
«Чтобы мы не могли орать на них по имени. Помогает сохранять безличность. Когда мы устроимся и они поймут, что мы не в боевой ярости или психозе, они обычно представляются. Но это Дейл, Джерри, Джон и Скиттлз», — ответил Даг.
Бородач рассмеялся.
«Верховный Жрец Ксандер Мунбим Рэйнбоу. Доктор Ксандер для большинства, но этот наглый щенок придумал мне прозвище, когда ещё был одним из моих многообещающих учеников», — объяснил он.
Что ж, это было неудачное имя. Возможно, его родители тоже были жрецами природы.
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    Том 1 Глава 314

    Глава 314: Столичный медосмотр
Они шли по коридору, когда увидели Верховного Жреца Джорджа и других раненых жрецов, собравшихся вокруг радио. Они слушали трансляцию выступления новой столичной идол-певицы — Элитки Барда Пробуждённого Ранга, известной лишь как Су.
Она пела в стиле поп-рок, и жрецы заслушались, даже через радио. Вживую Барды могли завораживать толпу магией, а её потрясающий голос явно помогал раненым — судя по их улыбкам.
Карл улыбнулся Джорджу, похлопал по плечу, проходя мимо. Верховный Жрец улыбнулся в ответ из инвалидной коляски. На нём были мешковатые больничные штаны — на восстановление ног требовалось время.
По мере движения членов группы по одному забирали, провожая в разные комнаты. Большинство осмотров пройдёт быстро, но Карл знал: его задержат на пару дней, пока разберутся с травмой головы.
Вскоре рядом остался лишь Даг. Доктор Ксандер развернул его к кабинету, а двое пожилых Верховных Жрецов в белых мантиях (под халатами) проводили Карла через коридор.
«Сначала займёмся физическими травмами, затем поговорим о боевом опыте. Война действует на людей странно — это нужно для нашего и вашего спокойствия. Держать в себе — нездорóво. Сейчас будет яркий свет, но это в вашей голове, а не физический источник», — объяснил врач.
Он не шутил: мир окрасился в золото. Но сквозь свет Карл ощутил чьё-то внимание.
[Я же говорил, что [Сила Духа] важна?] — прозвучал голос.
[Не поспоришь. Должен бы сходить с ума от ужаса. Но почему-то не срываюсь. Это где-то на задворках сознания], — мысленно ответил Карл, привыкший к общению со зверями.
Карл ощутил волны чужого веселья, затем чувство исчезло, оставив напутствие:
[Даже малейший зверёк знает, когда бежать, а когда драться. Не забывай.]
Свет рассеялся вскоре после голоса. Карл открыл глаза. Перед ним стояли два крайне озадаченных врача, но он не помнил боли — лишь голос и сияние.
«Не так плохо, как ожидал. Сегодня яркий свет — мой враг», — пояснил Карл.
«Что запомнили?» — спросил врач.
«Голос в голове, как у моих зверей, но не их. Пошутил о навыке класса, затем напомнил: каждое существо должно знать, когда бежать», — пожал плечами Карл.
«И всё?»
«Ну да. А вы что ожидали?»
Врач нахмурился:
«Вы были в Золотом Сиянии два часа. Мы ожидали более долгого сеанса».
Теперь Карл нахмурился. Благодаря эхолокации Рэй он чётко ощущал окружение даже с закрытыми глазами. Потерять ощущение времени — тревожнее всего.
[Что происходило, пока я был "выключен"?] — спросил он зверей.
Бодрствовала лишь Реми, и она была так же сбита с толку:
[О чём ты? Я даже не успела поправить глаза на новом Тотеме — а ты уже вернулся.]
«Вы что-то вспоминаете?» — переспросил врач.
«Простите. Консультировался со зверями. Их восприятие времени совпадает с моим: будто прошли минуты. Вы сверялись с кем-то снаружи? Может, это у вас исказилось чувство времени?»
Врач указал на прикроватный столик с пустыми тарелками и чашками кофе.
«Принято. Если для других прошли часы — значит, дело во мне. Зато голова чувствует себя прекрасно», — сообщил Карл.
«Что ж, продолжим осмотр. Проверим, заживает ли сотрясение. Но реакция зрачков нормализовалась — хорошее начало», — врач имел в виду шахтёров с травмами головы, у которых на свету зрачки разного размера.
«Теперь к сложному. Расскажите о времени за линией фронта. Каково это — быть отрезанным от поддержки, в одиночестве с незнакомцами?»
Карл рассмеялся:
«Моя команда — не незнакомцы. Мы пережили многое вместе, это не первая миссия. Даже братья Маккензи — знакомые лица. Быть за линией фронта — частично наш выбор. Мы хотели атаковать первыми, а не ждать атаки гигантов. После первого отступления фронта мы охраняли участок границы. Чтобы вернуться, пришлось бы прорываться, но нам не хотелось участвовать в этом дерьмовом спектакле. Мы обустроили логово в пещере и ежедневно охотились на гигантов».
«Логово?» — врач делал записи.
«Лучшее определение. Мы не строили форт в пещерах. Рэй, моя [Кровавая Паучиха], плела гамаки и двери. Жрецы добавляли уют: столы из природной магии, я поддерживал тепло огненной магией. В целом — терпимо. Знаете, сколько ночей я мёрз в деревне при Литиевой Шахте, экономя уголь для печи? Греть пещеру магией всю ночь — роскошь».
Врач мягко улыбнулся:
«Вы обижены на Шахты?»
Карл покачал головой:
«Дерьмо, но работа шахтёра редко бывает лёгкой. Я переводил деньги родителям. Когда я стал Пробуждённым, отца повысили — теперь он в офисе».
«Другие родственники?»
«Мама не любила детей. Я ей нравился, но растить пол-футбольной команды одной ей не хотелось».
Жрец усмехнулся:
«Похоже, вы знаете таких семей».
«В любом городе есть парочка, верно? Студенты с ферм говорили: там ещё хуже — дополнительные руки нужны, но больше детей требуют ещё помощи... замкнутый круг», — рассмеялся Карл.
Жрец искренне засмеялся:
«Я вырос на такой ферме. Десятый из четырнадцати детей. У большинства братьев и сестёр уже минимум по пятеро своих. В шестнадцать я проявил талант к Святой Магии — и меня отправили в церковь».
«Вы понимаете. Не все хотят большую семью. Как говорят жрецы природы: кто-то подобен Воинственной Медведице с одним детёнышем, а кто-то — Земляной Мыши с выводками».
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    Глава 315: Соседи по палате
Жрец делал записи во время разговора. Закончив список вопросов, он встал и удовлетворённо кивнул:
«Переведём вас в палату для восстановления — травма головы требует покоя. Остальное вторично и поправится за несколько сеансов».
«Лучше и не пожелаешь. Но можно попросить об одолжении? Наша Тори прошла ритуал воскрешения. Сообщите, когда её найдут? Хочу помочь, независимо от того, дадут ли ей новую инъекцию Элита в этом теле», — попросил Карл.
«Конечно. Церковь уже ищет её и других. Фронт против Холмовых Гигантов жесток — многие Элиты воскрешены. Вашу просьбу внесут в карту, вас оповестят. Но сейчас отдыхайте. Время — лучший лекарь. Утром вас осмотрит специалист», — улыбнулся врач.
«Прекрасно. Где мы размещаемся?»
«"Мы"? Командир, вы пациент. Поместим в палату восстановления, остальные — в отдельных комнатах, но в том же крыле: вы поступили для одного обследования», — усмехнулся он.
Карл рассмеялся: «Звучит, будто я инвалид».
Врач посмотрел на его руку в перевязи и шрам на голове: «Ладно, убедили. Где эта палата?»
Врач облегчённо вздохнул, оставив Карла с вопросами. Почему он так напряжён? Встреча прошла нормально.
Палата оказалась трёхместной. Трое Пробуждённых Элитов с ампутированными конечностями уже занимали койки.
«Господа, встречайте четвёртого соседа — Командира Карла. Пробудет недолго — его Жрица пришила руку», — объявил врач.
Больничные койки выглядели неудобно, соседи — незнакомцами. Карл хотел попросить о другом размещении, но гамаки Рэй явно не входили в госпитальные правила.
«Всем привет. Рад знакомству», — поздоровался Карл.
«Чувак, ты же легенда! Честь познакомиться», — восторженно отозвался бородатый блондин с одной ногой.
«Легенда? Я только приехал», — улыбнулся Карл.
Трое покачали головами. Блондин продолжил:
«Слухи здесь летят быстро. Знали о вас ещё до того, как ваша группа убила Рояльного Ледяного Гиганта в засаде. Вы взорвали Ледяной Камень, парализовав связь на фронте, а потом резали гигантов в глуши, пока вам не привезли радио».
Карл улыбнулся: «Что оставалось? Мы бегали от допросов командования ещё до войны. После заданий по укрощению монстров нас бросили на границу. Я всеми силами избегал ночёвок в лагерях».
Их смех привлёк внимание медсестры в белой мантии. Она вошла, заметив, что Карл всё ещё в доспехах:
«Не могли бы сложить снаряжение в шкафчик и переодеться в больничную одежду?»
«Если предложите бумажный халат — надену задом наперёд», — предупредил он.
«Подойдёт белая туника с короткими рукавами — рука в перевязи. Или лёгкая одежда из шкафчиков. Доспехи и рюкзаки здесь не нужны», — её профессиональная улыбка была напряжённой.
Карл открыл шкафчик рабочей рукой, убрал рюкзак, взял гостевую тунику и спросил про душ. Если переодеваться — лучше помыться.
«Справитесь в душе без помощи?» — уточнила медсестра.
«Должен. Рука не полностью мёртва — пальцы плохо слушаются. Врачи говорят, это повреждение нервов, пройдёт с заживлением головы», — ответил он.
Медсестра кивнула и удалилась.
«С вами вежливее», — вздохнул мужчина в дальнем углу.
«Он Командир, да ещё с монстрами. К тому же травма головы — за палатой присматривают. Никогда не знаешь, когда пациент "очнётся" в бою», — усмехнулся блондин.
Карл изумился: «И меня поселили в общую палату?»
«Мы все воины. Выдержим удар-другой. Мест нет. Обычно Командирам выделяют отдельные палаты — но раз вы здесь, значит, свободных ноль».
«Здесь веселее, чем в одиночестве. Нас не поселят вместе, так что лучше с вами, чем одному. Вернусь через минуту».
В душе Карл почувствовал себя человеком, но заметил: принадлежностей для бритья нет, а свои — в рюкзаке. Его редкая борода теперь грела лицо сильнее, чем хотелось.
Он вернулся в простой белой тунике. Соседи передавали деньги, закончив спор.
«Неужели думали, что я не переоденусь? Доспехи — часть меня», — рассмеялся Карл.
Блондин покачал головой: «Спорили, что вынете бритву и вызовете тревогу из-за травмы головы. Я ставил, что забыли её в рюкзаке».
Карл усмехнулся: «Так и есть. Чем здесь заняться?»
«Можете гулять, пока не отругают; просить книги у медсестры; медитировать, если разрешат. Чаще спим и рассказываем байки. Время здесь течёт странно», — пояснил мужчина в углу.
Тем временем Тор мысленно оценивал палату: людей много, а места для него мало. Госпиталь и правда скучен.
Мужчина в углу улыбнулся:
«С вами станет интереснее. После вашего выхода на задание по радио поднялся шум: генерал Орланд узнал, что послали ещё одну группу — и та пропала».
Двое других смущённо нахмурились: «Простите, не хотели бередить раны».
Карл пожал плечами: «Не всё плохо. Мы выполнили задачу и привезли выжившего. Один Верховный Жрец из первой группы выжил в засаде. Он уже здесь — видел его по пути».
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    Том 1 Глава 316

    Глава 316: Чутко спящий
Карл только сел на койку для медитации, как почувствовал наложение заклятья успокоения, а возможно — усыпления. Не зная, то ли это больничное правило, то ли их шутки кого-то разозлили, он решил лечь медитировать. Матрас оказался жёстким и неудобным.
«Мягко, да?» — спросил блондин.
«Я спал в гамаках из паутины, подстраивающихся под тело. Обычный матрас теперь кажется камнем», — медленно пояснил Карл, чувствуя, как заклятье окутывает его.
Остальные постепенно засыпали, не реагируя на магию — то ли привыкли, то ли не замечали. Но разум Карла восстал против заклятья, требуя бодрствования. Вместо сна он восстановил барьер [Освежающей Молнии] и продолжил медитацию.
Примерно шесть часов это работало: соседи спали и восстанавливались, а Карл концентрировался на звериных пространствах. Затем вошли врачи для обхода, накладывая исцеляющие заклятья для регенерации утраченных конечностей. Но когда подошли к Карлу, кто-то выругался, и раздался удар в стену. Через эхолокацию Рэй Карл «увидел»: медбрат пытался поставить капельницу и обжёгся о барьер.
«Какого чёрта делать? Приказ — капельница с антипсихотиком на шесть часов, затем 48 часов седации до заживления головы», — прошипел обожжённый медбрат к другим.
«Тебе повезло выжить. Неужели не проверил защитные заклятья? Это же свежий Командир с поля боя — конечно, он параноидально держит барьер во сне!»
Тор тихо хихикнул, снова распространив барьер на всю палату. Карл колебался — соседи оценили бы дополнительное исцеление, но персонал точно нет. Пришлось вмешаться:
[Оставь их без барьера, пока не проснутся. Не усложняй жизнь целителям. Они наши друзья.]
Молниеносный Серро покорно затих в пруду, где священные камни заживляли его ногу быстрее любого заклятья.
«Что теперь? Зафиксировать в карте или позвать кого-то?» — спросил медбрат.
За дверью мягко рассмеялись: «Или просто попросите убрать барьер. Он не спал — вы отвлекли его медитацию попыткой вонзить иглу».
Притворяться бесполезно. Карл открыл глаза: в палате стояли послушники с врачом, а в коридоре — тот самый доктор, что передал их жрецам природы.
«Я думал, вы не в настроении для этого в понедельник?» — пошутил Карл.
«Уже вторник. Только вышел на смену — а ваша группа опять головная боль. Жрица Войны учится вместо сна, Жрица Природы скучает без «воображаемого друга», а Мага пришлось перевести к Берсеркерше, чтобы та не сломалась».
«Проведать её не помешает. Дружеское присутствие помогает, а мой барьер ускоряет восстановление. Конечно, он бьёт током тех, кто сначала лезет с иглой, а потом спрашивает — но не смертельно», — Карл приготовился встать.
«Думаете, поможете больше врачей?» — старик улыбнулся.
«Дружеские лица — всегда помощь. Вы — медицина, мы — моральная поддержка. Но проблема в том, что они в женском крыле?»
«Похоже, вы понимаете. Мужчинам в женские палаты ночью — не по правилам. Но ваше сознание восстанавливается хорошо, риск психоза минимален. Вам нужен настоящий сон, а не медитация. В этом смысл заклятья, но вы, кажется, устойчивы к воздействию на разум».
«Видимо. Сначала я подумал, что это атака, но остальных заклятье не тревожило».
Доктор кивнул: «Оно принуждает к комфорту и подавляет кошмары, чтобы ветераны спали легче. Для вас это не проблема, но другим не так везёт».
Один из послушников с любопытством посмотрел на Карла:
«Как вы принимаете всю эту кровь? Вы моложе меня, но даже мысль о битве с гигантами вас не тревожит».
Карл усмехнулся: «Их же не зря называют Гигантами. Они огромны. И уродливы — это помогает. Будь враги милыми — было бы сложнее. Ледяные Гиганты просто мерзкие и злые — их не жалко».
Пожилой врач вошёл с послушниками:
«У некоторых лицо просто просит кулака».
Послушники выглядели шокированными, но Карл рассмеялся:
«Точно! Толстый генерал с Орландом при выдаче задания — настоящий засранец. Не вмешайся Орланд — я бы с радостью проучил его за сараем».
Доктор усмехнулся: «Занесу в карту. Но Орланд вряд ли извинится за коллег. Конфликт военных и гражданских Элитов обостряется».
Карл покачал головой:
«Неизбежно. Когда у кого-то такая сила — она ударяет в голову. Как у надсмотрщика в шахте, который тиранит рабочих. Проблема в двух типах Элитов: тех, кто живёт своим Классом, и тех, кто пользуется привилегиями ранга. Здесь, в госпитале, все вежливы — система ясна. Но там... Элиты, которые никогда не рискнут на задания, что поручают другим. Уважение на войне получают только первые. Остальных лучше отправить домой, пока они не убили кого-нибудь. Орланд знает цену бою. Большинство Жрецов знают, каково это — быть на передовой с простыми солдатами. Но когда чиновников отправляют на фронт — они всё портят».
Медсестра фыркнула: «Но они же генералы и командиры! Где ещё им быть?»
Карл пожал плечами: «Пусть в парадной форме охраняют здания в Столице. Покажут гражданам «доблесть»».
Медсестра закашлялась, сдерживая смех. Доктор покачал головой:
«Нельзя же заставлять Командиров и Генералов стоять в почётном карауле, если они не годятся для поля боя!»
Сзади рассмеялся старый жрец природы:
«Мы же поручаем гражданским Элитам охрану правительственных зданий. Может, офицерам полезно вспомнить корни».
«Что привело тебя?» — настороженно спросил первый врач.
«Моя пациентка говорит: если нельзя паучиху, то хоть змею погладить. Могу одолжить вашего пациента?»
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    Том 1 Глава 317

    Глава 317: Утренние гости
Карл улыбнулся старому хиппи:
«Конечно, пойду. Я выспался, а если не навестить их, придётся всю ночь отбиваться от жрецов природы. Сидеть взаперти — не в их натуре. И, насколько я знаю, она не ранена».
Врач в белой мантии снова ущипнул переносицу. Карл понял: они довели его до стресса за минуты с начала смены.
Карл похлопал его по плечу:
«Рекомендую плыть по течению. Это естественно. Чем сильнее борешься — тем больше проблем. Да и помешать нам вы всё равно не смогли бы. Жрецы природы правы в одном: нужно принимать природу, а не запирать всех в рамки. Пусть гладят монстров — это лучше любых лекарств».
Старый хиппи фыркнул, кивая:
«Этот парень будто создан для последователей Зелёного Дракона. Знаешь, сколько наших покалечили, пытаясь погладить не-погладимых? А у него опасные твари, которые принимают ласку. Нельзя просто взять и запретить это!»
Действительная опасность для жрецов природы: их разум отказывается верить, что миловидное — не всегда дружелюбно.
Врач махнул рукой, отпуская Карла. Тот проследовал за жрецом в пустующее помещение, похожее на склад. Лотус и Даг уже сидели там с полдюжиной жрецов в зелёных мантиях, рассказывая анекдоты.
«Карл, ты уже проснулся! Отлично. Я как раз подумала: мы толком не познакомились с Реми, хоть и видели её в бою», — объявила Лотус.
«Конечно. Реми, выйдешь поздороваться?»
Реми выползла из своего пространства, обвив перевязь Карла. Осторожно высунула голову, осматривая комнату, прежде чем решиться вылезти полностью.
Старый хиппи, приведший Карла, покачал головой:
«Хорошо, что привёл тебя. Представь реакцию белых мантий! Реми, да? Они паникуют от кошек и Земляных Мышей. А тут ядовитая Духовная Змея? Им бы самим понадобилась реанимация!»
Реми рассмеялась в разуме Карла над его болтовнёй. Маленькая змейка поняла: он смотрит с обожанием, а Лотус замерла перед ней с умоляющим взглядом, протянув руки.
Реми выскользнула из перевязи, обвила руку Лотус и огляделась. Она выросла — уже больше метра, тело стало плотным, не тонким, как при рождении. Если останется Духовной Змеёй — вырастет до двадцати метров. Если эволюционирует в Нагу — торс будет человеческого размера.
Карл размышлял: признаки эволюции должны были проявиться, но Реми счастлива как змея, даже если её тотемы — четырёхрукая Нага-шаманка.
Пока Лотус представляла Реми всем, в комнату вошли новые гости. Офелию привёл другой жрец природы, медсестра сопровождала хрупкую блондинку с кудряшками. Девочке лет тринадцати — возможно, первокурсница Академии. Карл её не узнал.
«Вот они! Говорю же — я не сумасшедшая. Карл, скажи этой психопатке, что я Тори!» — потребовала миниатюрная девочка.
Все замолчали, уставившись на неё.
[Она пахнет Тори] — согласился Тор.
[Ага. Маленькая Тори] — добавил Хоук.
[Можно оставить её?] — спросила Рэй, представив, как весело бегать с крошечным человеком на спине.
Лотус и Дана были лишь небольшой обузой за дополнительную огневую мощь. Но новая Тори — вдвое меньше и так же колюча. Или была. Рэй вспомнила слова жрецов: та, возможно, больше не Элит.
«Да, это Тори. Ритуал воскрешения. Звери подтверждают — запах её», — согласился Карл.
Жрецам природы этого хватило. Если питомцы узнают тебя — никакая маскировка не важна.
«Как ты помолодела?» — спросил Карл.
«Поверишь, если скажу, что последней мыслью было: "Хотела бы начать сначала"?» — вздохнула она.
Карл ощутил знакомое веселье в разуме и улыбнулся раздражённой магше:
«Верю на сто процентов. С нашей удачей Драконьего Бога — это мелочь. Столько оберегов из чешуи и священных камней в группе — естественно, что при воскрешении исполнилось небольшое желание».
Тори улыбнулась. Перед ней возник шар [Магической Стрелы]:
«Не просто желание. Я сохранила силы, но говорят: больше не Элит, а маг Пробуждённого Ранга».
Карл пожал плечами: «Семантика. Раньше магия была от инъекции, теперь — потому что уже была».
Жрецы кивнули. Медсестра подозрительно посмотрела на Карла:
«Вы их настраиваете против меня? Нет доказательств, что она — та, за кого себя выдаёт. Нужны тесты и психооценка».
Лотус хихикнула: «Просто доведи их — и отстанут. Со мной сработало».
«Могу я доверить её вам, пока поговорю с руководством?» — недоверчиво спросила медсестра.
Лотус показала большой палец вверх, но медсестра смотрела на жреца в зелёном.
«Конечно. Удостоверюсь, что все пациенты и гости останутся здесь», — заверил он.
Медсестра ушла. Лотус бросилась обнимать Тори, но та отшатнулась от неё и змеи на руке.
«Что ты притащила в больницу?» — возмутилась она.
Лотус надулась от отказа:
«Это же Реми, четвёртый питомец Карла! Она не любит холод. Помнишь её Тотемы Ядовитого Пламени?»
Тори загорелась от восторга:
«О, ты Реми? Какая красавица! Прости, я подумала, это случайная змея жрецов».
Смех Реми обнажил клыки. Тори попятилась, жрецы засмеялись.
Карл погладил голову Реми:
«Так она смеётся. Не умеет говорить, но понимает нас. Клыки не страшны — кусать никого не станет».
«Как нога Тора?» — спросил Даг, пока жрецы подходили к Реми, довольной на руке Лотус.
«Лучше. Зажила полностью. Хоть он не проверял, выдержит ли вес, но кость срослась правильно. Боль прошла. Пространства зверей идеальны для восстановления. У Тора пруд со Священными Камнями — это ускоряет исцеление», — объяснил Карл.
«Целый пруд Священных Камней? Как он умудрился? Можно взять лишь один!»
Карл пожал плечами:
«Он набрал их и высыпал в пруд. На задании по сбору ресурсов было целое озеро — он захотел воссоздать его у себя. Не знаю, почему камни ему позволили».
Даг скептически кивнул:
«Что ж, это объясняет, почему он выучил [Круг Защиты] как Молниеносный Серро. Постоянное воздействие такой мощи Святой Магии не могло не повлиять».
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    Том 1 Глава 318

    Глава 318: Собирая друзей
В следующие часы новость о Тори разнеслась по госпиталю. Остальные члены группы пришли в гостиную жрецов природы приветствовать её. Память девушки сохранилась практически полностью, а её рассказы окончательно развеяли сомнения в личности.
Затем вернулась медсестра в сопровождении Старейшины Халила из Секты Клинков Магии в боевых одеяниях, знакомых Карлу по принцу Корбину. Мужчина окинул комнату взглядом, задержавшись на Реми, кивнувшей ему кожным клапаном, затем обратился к Тори:
«Мисс Тори? Я Старейшина Халил из Секты Клинков Магии. Мы хотели бы пригласить вас завершить обучение у нас», — мягко улыбнулся он.
«Клинки Магии? Я ничего не знаю о мечах!» — возразила Тори.
Старейшина рассмеялся:
«Сколько магов знают? В этом смысл тренировок — заполнить пробелы в навыках мага. С умениями Клинков Магии вы станете грознее в бою. Не обещаю, что будет легко или быстро. Даже приятно — тоже. Но гарантирую: мы заботимся о своих, и вы освоите необходимое до окончания обучения».
Тори скептически нахмурилась. Карл счёл предложение удачным: она хотела начать всё заново, и здесь не знали её прошлого.
«Они обучают девушек наравне с юношами, и техники им подходят. Я дрался с их послушницей — она впечатлила больше многих Пробуждённых Элитов. Сочетание клинка, движения и магии потрясает», — поддержал он.
Страхи Тори немного улеглись.
«А как относятся к Клинкам Магии?»
«Здесь мы менее заметны, чем в магических королевствах. Официально нас приравнивают к Элитам того же Ранга. В магических странах кланы Клинков Магии имеют статус элитных солдат, а Старейшин уважают повсюду... кроме территорий враждебных кланов», — усмехнулся Халил.
Политика кланов в других странах куда сложнее, но объяснять это новичку он не стал.
Тори знала о Секте лишь по слухам. Старейшина казался порядочным, а мнение группы о его клане было положительным.
«Что требуется для вступления?»
«Два условия: клятва верности (не разглашать тайны клана) и отказ от прошлого. Все послушники принимают новые имена, чтобы их не могли отследить недоброжелатели. Сомневаюсь, что родители нажили врагов, способных бросить вызов клану, но правило едино для всех», — пояснил он, поправляя седую бороду.
Тори помедлила несколько секунд, затем протянула руку:
«Я согласна».
Старейшина вежливо поклонился, пожимая её руку:
«Превосходно. Я сопровожу вас в комплекс Секты. Помните: с новым именем друзья не смогут вас найти. Если они придут — мы не откажем, но о вашем прошлом имени будем отрицать».
Карл обнял юную магшу:
«Не волнуйся. Нас найти легче. В крайнем случае попроси принца Корбина передать мне весточку. Мы с ним сотрудничали — он хороший человек».
Халил кивнул:
«Он как раз просил Командира Карла и его группу воевать на нашем фронте. Интересно, что вы сделали Розалинде? Она ненавидит мужчин в целом, но вас — лично и особо».
Дана и Лотус засмеялись, жестом предлагая Карлу объяснить.
«При первой встрече она вызвала меня на дуэль, чтобы доказать превосходство Клинков Магии. Я был Пробуждённым против её Пробуждённого Ранга. Для неё всё закончилось плохо. Поражение она восприняла тяжело. В бою оставалась профессионалом, но вряд ли мы станем лучшими друзьями», — пояснил Карл.
Лотус подтвердила:
«Публичное унижение не забывается. Её группа сражалась с монстром выше их уровня для тренировки, а Карл определённо монстр выше её Ранга. Принцу Корбину пришлось вмешаться, чтобы спасти её».
Карл изобразил невинность:
«Монстр? Я милый и нежный юноша».
[Нет, это я] — вставил Тор.
Карл даже не смог парировать.
Старейшина кивнул. Тори со слезами поклонилась остальным и последовала за ним. Долгие прощания лишь усложнили бы момент.
«Невероятно, какая она была милая в детстве! Эти локоны», — усмехнулся Боб, когда они ушли.
«Точно! Сломает сердца в клане. Но хуже то, что она на шесть лет старше, чем выглядит. Через неделю кого-нибудь пырнёт за обращение как с ребёнком», — рассмеялся Карл.
Боб ехидно ухмыльнулся:
«В этом и суть, нет? Она там, чтобы научиться смешивать клинок и магию. Зная магию, она станет успешна по их меркам».
«Как голова?» — спросила Дана, пока Карл садился у стены.
«Лучше. Держу барьер [Освежающей Молнии] всю ночь — помогает. Врачи говорили, что за день-два исцелят. Вряд ли нас отпустят так скоро. Рука ещё немеет, пальцы слушаются — хорошее начало, но до полной функциональности нужно дней пять. А ты? Ты была расстроена при поступлении».
Дана ответила натянутой улыбкой, собираясь солгать:
«Всё в порядке. Видеть Тори помогло. Хотя бы знаю, что она жива».
Вторая часть звучала правдой, но ложь первой было очевидна даже незнакомым жрицам, бросавшим сочувственные взгляды.
«Мы все здесь по одной причине. Пробовали травяные средства?» — предложила одна из жриц.
Даг рассмеялся:
«Все думают, что мы кайфуем — и не совсем ошибаются. Но это заклинание для гармонии разума с природой. Знаете, что помогло бы больше? Вздремнуть на Молниеносном Серро».
[ДА! Наконец-то!]
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    Том 1 Глава 319

    Глава 319: Новые Наставники
Когда все проснулись от послеобеденного сна, в комнате обнаружили трёх новых гостей. Джилл сидела в ожидании пробуждения Даны, а Полковник Валери вошла с темноволосой девушкой цвета светлого шоколада, чья кожа была полностью покрыта татуировками, видными сквозь кружевные рукава её платья в пол и вдоль шеи.
«Доброе утро, соня. Представляю вашего нового наставника. Думаю, вы уже косвенно знакомы: вы заняли её старую комнату после выпуска. Знакомьтесь — Моргана, Ведьмина Докторша, новейший член Бюро Развития Элитов», — деловито поздоровалась Валери с Карлом.
«Честно говоря, приятно познакомиться. Хоть я и не успел должным образом ухаживать за балконом, это определённо лучшая комната в Академии», — ответил Карл.
Он собирался пожать ей руку, но когда Реми выползла на его плечо, чтобы осмотреть странную женщину, Моргана обняла его, приблизив лицо к змее.
«Она прекрасна. Как тебя зовут, красавица?»
«Это Реми, Духовная Змея класса Шаман-Нага», — пояснил Карл.
«Шаман? Знаешь, Ведьмины Докторши — тоже разновидность шаманов», — ответила Моргана.
«Я думал, вы ведьма? Остальные говорили, что до меня там жила Гот-Ведьма».
Моргана рассмеялась: «Потому что они идиоты. Я стильная Ведьмина Докторша, а не "Ведьма и Доктор"».
Она покрутилась, демонстрируя кружевную спину платья с ещё большим количеством татуировок, затем достала тряпичную куклу и протянула Реми. Змея обвила игрушку, радостно шипя.
«Не волнуйся, она не зачарована. Игра безопасна», — заверила Моргана.
Карл слегка поклонился, затем обратился к терпеливо ожидавшей Полковнику:
«Уверены, что для занятий будет время? Судя по слухам, нас скоро снова отправят на фронт».
Валери кивнула: «Времени хватит. После переполоха, который вы устроили в Высшем Командовании (они не осознавали, что ваша группа одна охотится на Рояльного Гиганта), вас больше не отпустят в разведку в одиночку. Группа, которую вы нашли, официально не была отправлена за гигантом — они разведывали скопления, поскольку холод мешал авиаразведке. Их потеря во время вашего задания ударила по Командованию. Так что вам придётся "страдать" в основном лагере с нами и старшими курсантами Академии. Это будет миссия Академии с преподавателями и агентами Бюро».
Жрецы Природы выразительно посочувствовали. Валери бросила на них взгляд:
«Знаете, можете присоединиться к ним, если хотите».
«Мы счастливы работать в госпитале. Но, полагаю, переезд в полевой госпиталь будет ближе к природе. Обсудим наличие кадров», — ответил один из жрецов.
Карл знал: они специализировались на лечении элементального урона и психики. С таким наплыдом Элитов, впервые столкнувшихся со смертью, госпиталь не отпустит половину психиатров.
Карл кивнул на дверь:
«Вы поговорили с персоналом? Чувствую, нас не выпустят скоро — не ожидал вас так быстро».
«Верно. Они не отпустят вас без пар сеансов терапии. Я предлагала взять их на себя, но они усомнились в моей квалификации как травма-консультанта», — пожаловалась Валери.
Большинство её врачей были вдвое старше, и Карл сомневался, что она вообще проходила профильное обучение.
Реми сползла по руке Карла к Моргане, которая успокаивающе жестикулировала, предлагая еду.
[Разве тебе не говорили, что брать еду у незнакомцев опасно?] — спросила Рэй.
[Но только что назвали её имя — Моргана, новый наставник] — парировала Реми, уставившись на крупное насекомое в руке Ведьминой Докторши.
[Это не делает её знакомой! Должно пройти время!] — предупредила Рэй.
Реми задумалась. Моргана с любопытством наблюдала: змея явно хотела угощение, но не брала.
«Остальные отговаривают её брать еду у незнакомцев. Реми ещё молода. Хотя тотемы у неё получаются восхитительные», — объяснил Карл.
Моргана убрала еду и погладила Реми по голове: «Ничего. Познакомимся лучше — тогда угощу».
Лотус улыбнулась Ведьминой Докторше:
«Любители природы захватывают власть. Сначала два Жреца Природы и Рыцарь Серро, теперь заклинательница змей».
Моргана обрадовалась: «У Серро есть Рыцарь? Карл ездит на нём в бой? По слухам, он предпочитает пехоту или дистанцию».
«Военная Жрица. Она скачет на нём, распространяя усиления. Отлична с копьём и щитом, а с барьером Тора — вообще непробиваема», — пояснила Лотус.
«Жрица Красного Дракона на Молниеносном Серро? Вот этого я не ожидала», — удивилась Моргана.
«Ездить на монстрах весело. Иногда Рэй разрешает мне или Дане кататься — словно "экипируясь" для боя или исцеления», — добавила Лотус.
Жрецы рассмеялись над «экипировкой», но Карл понял: Рэй предпочитала их за компактность, чередуя в зависимости от ситуации. Она любила спать рядом с Даной, но играть в лесу с Лотус. В отличие от Тора, фаворитизма у неё не было.
Полковник Валери дождалась окончания разговоров:
«Карл и Дана начнут занятия с наставниками сегодня после медосмотра. Врачи всё ещё беспокоятся о голове и руке Карла. Через неделю оценят состояние и определят дальнейший отдых».
Лотус обрадовалась: «Замечательно! Пусть Рэй сплетёт гамаки — сможем отдыхать вместе в гостиной».
«Рэй плетёт гамаки?» — заинтересовался один из жрецов. У них были раскладушки, но паучьи гамаки звучали заманчивее.
Рэй охотно материализовалась. Моргана остолбенела, увидев размер [Кровавой Паучихи].
«Когда говорили "паук", я думала о Волчьем Пауке или тарантуле. Видимо, я недооценила это слово», — пробормотала она.
Насекомые, пауки и змеи часто фигурировали в её заклинаниях, но не как у Карла. Ведьмины Докторши использовали их для проклятий и ядов.
Рэй использовала угол комнаты: сплела шесть гамаков с верёвочными лестницами к стенам и большую сеть под потолком, куда можно было забраться из верхних гамаков. Жрецы Природы оценили уютное место для отдыха: на высоте их не беспокоили, а упругая сеть была мягче пола. Хоук влетел в более широкий проём и устроился наблюдать за людьми.
Через секунду из коридора донёсся крик:
«Это комната отдыха персонала, не заповедник! Где вы их нашли?! Это [Кровавая Паучиха]? Чёрт, я жалуется Декану!»
Жрецы рассмеялись. Карл усмехнулся:
«Полагаю, скоро придётся вернуть всех в пространство».
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    Том 1 Глава 320

    Глава 320: Комнаты отдыха и обследования
Врачи появились через несколько минут, чтобы забрать всех на утренние процедуры — в основном психологические. Дагу требовалась проверка заживления внутренних ран под рёбрами, а Карлу — осмотр руки.
Лечение сотрясения сводилось к психооценкам, кроме первоначального сканирования жрецами — они проверяли, не оставили ли заклятья скрытых кровоизлияний или давления в мозге, способных вызвать инсульт.
«Физические повреждения головы зажили хорошо, но после лечебной магии участки остаются чувствительными. Остальное тело в порядке, хотя вижу недавно сломанные рёбра, заживлённые магией. Избегайте ударов в эту зону месяц — на всякий случай», — начал врач после сканирования.
Карл усмехнулся. Врач пожал плечами:
«Следуете ли вы рекомендациям — отдельный вопрос. Технически рёбра зажили, но нервы "помнят" травму. Повторные повреждения могут вызвать фантомные боли — их почти невозможно вылечить».
Карл кивнул:
«Логично. Тело можно "натренировать" на боль».
«Именно. Но Элиты постоянно травмируются. К моему возрасту старые повреждения накапливаются, превращая вас в развалину без видимых причин. Сверхчеловеческие тела могут этого избежать, но со временем дадут о себе знать», — предупредил врач.
«Не беспокойтесь, док. Постараюсь минимизировать травмы — у себя и зверей. Не хочу мешать их росту боевыми повреждениями», — ответил Карл.
«Ладно, с головой и телом разобрались. Теперь рука», — объявил врач.
Карл вынул руку из перевязи, демонстрируя аккуратный шов Лотус — перекрёстные бегущие стежки, словно она чинила одеяло.
Врач улыбнулся, качая головой: работа была искусной, но метод рисковал — зацепи один стежок, распустится весь шов.
«Сначала сниму швы, затем применю заклинание для финального заживления. Потом сканирую кость. Кости Элитов, леченных магией, аномальны — нужен детальный осмотр».
«О, швы могу снять сам», — предложил Карл.
«Сможете?»
Карл активировал [Пылающее Тело] на руке. Пламя аккуратно сожгло нити, а [Освежающая Молния] вытолкнула остатки наружу для окончательного выжигания. На коже не осталось ни шрамов, ни волос.
«Неожиданно! У вас способности к исцелению? Ни рубцов, ни корочек — невероятно!» — воскликнул врач.
«Эффект регенерации в барьере плюс [Исцеляющий Всплеск] одного из зверей. Не уровень жреца, но для мелких ран достаточно», — объяснил Карл.
Врач улыбнулся:
«Это заклинание недооценено. Исцеляющая жидкость работает секунды после контакта. Его вводят внутривенно для заживления сосудов».
Реми задумалась: [Змея скорой помощи. У меня даже встроенные иглы есть.]
Карл расхохотался. Взгляд врача говорил: "Сейчас отправим на допобследование".
«Простите. Реми, Духовная Змея-Шаман, обладающая [Исцеляющим Всплеском], заметила, что у неё "встроенные иглы" для инъекций», — пояснил Карл.
Лицо врача на мгновение оцепенело, затем он тоже рассмеялся:
«Мысль о змее, кусающей для исцеления, абсурдна... но чертовски эффективна, если избежать яда! Их клыки созданы для точного впрыска».
Он замолчал: «Так у вас в голове постоянно несколько голосов?»
Карл неопределённо махнул рукой:
«Четверо зверей связаны со мной. Они не болтают без остановки — только важная информация в бою или подтверждение команд. Болтуном мог бы быть Тор, Молниеносный Серро — он обожает людей, особенно тех, кто чешет ему голову».
Тор в своём пространстве восторженно кивал.
Врач наложил заклинание на руку Карла, несколько минут изучая её.
«Всё в порядке. Кость срослась правильно, осколков нет. Сегодня можете снять перевязь и начать использовать руку, но без фанатизма. Нервы будут онемевшими или гиперчувствительными — пара дней на адаптацию. Теперь тесты на хватку».
Проверка моторики, силы захвата и ловкости заняла всё время до обеда. Затем появилась Моргана — нужно было познакомиться перед занятиями. Карл практически пропустил всю программу Академии, и Полковник Валери поручила ей заполнить пробелы в знаниях Командира.
Boosty: https://boosty.to/destiny_translator


    Том 1 Глава 321

    Глава 321: Моргана
Моргана усадила Карла за пустой столик в госпитальной столовой, достала блокнот, столь же покрытый рисунками, как и её тело.
«Начнём с основ: ваши будущие цели, путь роста, всё, что не вошло в отчёты Полковника или Лейтенанта Риты».
«Странно слышать "Лейтенант" перед её именем. Она всегда была Сержантом Риты. Думаю, основные данные — в записях. Но добавлю: этот блестящий меч ворует жизненную сущность убитых, что заметно ускоряет рост зверей. С ним они достигли зрелости невероятно быстро. Исключение — Реми: она всё ещё в ранней фазе роста, тогда как остальные давно выросли».
Моргана кивнула:
«Это особенность Духовных Змей. Им требуются десятилетия, а не годы, как пауку или Серро. Не беспокойтесь. У неё впереди эволюция. Судя по всему, она движется к типу Грозовой Змеи».
«Грозовой Змеи?»
«Классификация исследователей: змеи с талантом к манипуляции погодой — [Метель], [Молния] и т.д. Есть Кровяные Змеи (магия крови) или Гигантские Духовные Питоны, но у неё ядовитые клыки — явно не они», — уточнила она.
«Логично. Я думал, вариантов эволюции больше. Шанс стать настоящей Нагой-Шаманкой есть, но маловероятен. При рождении она формировала водяные руки, но больше не повторяла».
«Что спровоцировало тот случай?»
«Жест празднования — удачного появления на свет», — пояснил Карл. Ведьмина Докторша понимающе кивнула:
«Наги не так жестоки, как Ламии, убивающие собратьев, но к дефициту ресурсов безжалостны. Но к развитию Реми вернёмся позже. Ваши планы после выпуска? Карьера? Академия не определилась с вашим путём. Сначала предлагали политику или бюрократию, но вы любите посылать таких людей. Бизнес? Торговля? Каково будущее Карла?»
«Они настойчивы с карьерой, да?» — вздохнул Карл.
«Это часть обучения. Не думали же, что проскочите четыре года Академии без занятий? Первый год фокусируется на навыках без академических помех, но будущее игнорировать нельзя».
Карл усмехнулся её стараниям быть хорошим учителем, но амбиций не имел. Он предпочёл бы роскошную жизнь с фокусом на партнёрах. Библиотекарь или учитель? Талант к изучению и преподаванию навыков мог бы пригодиться...
Он указал на её блокнот:
«У меня талант к изучению и преподаванию навыков. Может, работа в этом ключе? Поиск новых умений, создание книг навыков для распространения Жрецами Синего Дракона».
«Кладоискатель или учитель? Дихотомия, но я вижу фокус на навыках для команды. Вы получаете доступ ко всем их умениям?»
Карл покачал головой:
«Доступны только расовые навыки зверей. Например, эффект [Оборонной Адаптации] активен во мне, но я не могу создавать Големов. Изучил процесс с помощью Рэй — смогу создать книгу, но не применить её. Подозреваю, что даже созданная мной книга мне недоступна».
«Интересно. Любой навык ваших зверей?»
«Нет. Нужно досконально понимать "как" и "почему", даже с их помощью. Новый навык — шанс нулевой. [Копьё] простое, похоже на [Рассечение]. С помощью Рэй создал книги для Жрецов Природы».
Моргана улыбнулась:
«Вы владеете [Цепной Молнией], верно? Сможете создать книгу для магов стихии? [Молния] — распространена, [Цепная Молния] — нет. Я не смогу её использовать (я — Шаман Проклятий, не Стихии), но Кафедральный Архив выплатит комиссию с каждого проданного экземпляра».
[Добавь [Пылающее Тело]. Больше огненных магов против ледяных ублюдков] — настоял Хоук.
«Думаю, возможно. Хочу создать ещё одну книгу. Чем больше навыков доступно будущим Элитам — тем лучше», — согласился Карл.
Моргана странно посмотрела:
«Когда вы говорите так, без алчности — это звучит... непривычно».
Карл рассмеялся:
«Хоук хочет, чтобы я научил всех [Пылающему Телу] из мести Гигантам и холоду. Подозреваю, он освоил навык назло водной стихии».
«Разве так работает?» — делая записи, спросила Моргана.
«Вряд ли. Но Хоук не знает — или его это не остановило. Он получил огненные навыки из ресурсов, но развил их сам. Огненные атаки, которые я использую, его файерболы — не отдельные навыки. Это формы [Пылающего Тела]. Даже зажигалка для Дага — он».
«Знаете, научите этому Жрецов Природы — они станут неудержимыми. Прятать зажигалки — единственный способ заставить их работать», — смеялась Моргана. Карл заметил: белки её глаз полностью почернели. Жутковато. «Если хотите изучать и преподавать навыки, а ваш дар заменяет обучение письму — проложим путь. Картография и история с упором на древнюю архитектуру: вы сможете находить нетронутые руины и определять их эпоху. Плюс курсы ораторского мастерства — для представления находок миру. Некоторые открытия становятся сенсациями... а это телевидение, где нельзя отвлечь репортёров Тором».
Видимо, она видела его первое телеинтервью. Карл гордился тем выступлением.
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    Глава 322: Карьерный Путь
После обеда Моргана отвела их в пустую комнату, возможно, консультационную — только простой стол, два стула и боковой столик с кофейником и чашками.
«У меня нет всех учебников, но есть тест на профпригодность. Он покажет ваш уровень знаний и выявит последствия травмы головы для концентрации. Командование попытается вернуть вас на фронт раньше срока — нужно заложить основы сейчас», — объяснила Моргана.
Карл кивнул: «Прежде чем начать: кто сделал ваши тату? Некоторые невероятно сложны».
Моргана усмехнулась: «Я сама. Это заклятья. Как Ведьмина Докторша, я накладываю благословения или проклятия. Мы покрываем себя символами, имитирующими способности других классов с усиленными ментальными и физическими навыками».
Карл задумался о неизученном навыке Ранга 2 — [Жестокости], увеличивающей силу и размер цели на 10% за ранг. Примени он его в последнем бою, мог бы сократить разрыв в силе с Рояльным Гигантом.
Моргана постучала костяшками по столу: «Выглядите задумчивым. Поделитесь?»
Карл пожал плечами: «Размышлял, что сделал бы иначе. Несколько возможностей упустил».
Моргана покачала головой: «Не сомневайтесь — это ведёт к колебаниям. А теперь тест. Подобен выпускному в средней школе, но сложнее. У вас весь день, но обычно хватает часа».
Карл открыл брошюру, взял карандаш. Первая страница с выбором ответов показалась лёгкой. Затем пошли развёрнутые вопросы: академические знания (о которых он не имел понятия), сложная математика (где он гадал), ботаника и монстры (здесь он был уверен).
Единственные разделы, где он справился: ботаника и биология монстров. Математика провалена. В магической теории ответы зависели от класса — даже звери противоречили друг другу. Тор, например, утверждал, что [Круг Защиты] «ощущается правильным на чешуе». Как это объяснить тому, у кого её нет?
«Думаю, всё. Теперь я знаю, чего не знаю. Например, объём цилиндра. Но пару ответов точны», — сказал Карл. Моргана пролистала тест, остановившись на задаче по физике: «Как вы получили этот ответ?»
«Сила и скорость. Одна тонна — вес юного Молниеносного Серро. Ударив стену на сорока километрах в час, он создаёт такую силу. Тор обожает крушить всё: столбы, барьеры, стены. Я видел это много раз. Не расчёты, но уверен — верно».
«Верно. Практические задачи решены близко к истине. Шокирует на фоне остальной математики», — ответила Моргана.
Она продолжила проверку, улыбнувшись лишь на ботанике (Карл знал все растения) и биологии монстров (он помнил уязвимые точки и навыки обычных видов). Всё это он выучил с Сержантом Ритой, когда думал, что будет охотиться на монстров Обычного Ранга.
«Поняла ваш уровень. Сначала дали выживание, остальное отложили — но вы сбежали в лес. Это не меняет программу. Завтра принесу учебники. Курс будет простым: основы разных сред, безопасное перемещение, местные существа, съедобные и ядовитые растения, маскировка запаха и слияние с окружением».
Она замолчала, заметив, что Карл отвлёкся на комментарии команды:
«Мне нужен синхронный переводчик. Чувствую, пропускаю две трети разговора».
«Простите. Они подсказывают в своих стихиях: равнины, леса, болота, небо. Рэй, [Кровавая Паучиха], от природы сливается с окружением — не понимает, почему это не передаётся мне, но передаётся её Големам. Тор считает маскировку переоценённой — нужна сильная стая. Хоук смеётся над их неспособностью улететь от опасности».
«То есть, с выживанием в дикой природе проблем не будет? Отлично. Думала, придётся звать Жреца Природы», — вздохнула она.
«Можно и так. У меня в группе один, даже два, если Верховный Жрец Даг останется. Но Полковник Валери говорила, что следующая миссия — со студентами», — предложил Карл.
Моргана пожала плечами:
«Я тоже Командир — вряд ли. Война идёт плохо. Все фронты истощены, но ваш рейд в земли Гигантов дал надежду: новое поколение либо сильнее (благосклонность Мирового Дракона возвращается), либо предложит тактики, ломающие логику битв».
«Логику, где не считают гигантов перед отправкой групп в тыл врага? Да, пару идей для переворота есть», — согласился Карл, гнев невольно прокрадываясь в голос и выражение лица.
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    Глава 323 Подходит для роли
"Это врожденная проблема с авторитетом или новое явление?" — осторожно спросила Моргана, опасаясь, что гнев Карла может перерасти в звериную ярость.
"Не то чтобы проблема с авторитетом. Я имею в виду, что Владыка Дрейк и все Принцы, с которыми я пока встречался, — все сплошь надежные и умные лидеры. Другие, не особо. У меня всегда были проблемы с глупыми людьми и толпой 'сосущих ради продвижения'." — Карл ответил, пожимая плечами.
Моргана подавилась кофе. "С чего это вдруг?"
"Ой, извини. Видимо, этот сленг не универсален. Это значит тех, кто подлизывается к начальству ради лучших позиций, надбавок и привилегий. Таких буквоедов, которые всегда знают твою работу лучше тебя, даже если сами её никогда не делали, и радостно бегут ныть начальству, если им не оказывают требуемого уважения." — объяснил Карл.
Моргана улыбнулась, постукивая пальцами по столу в ритме и размышляя о том, что читала в его деле.
"Теперь понимаю. Вот почему ты так хорошо ладишь с церковью. Они на самом деле делают то, что требуют от других. Например, если нужно очистить территорию от монстров, они посылают с группой жреца, который знает своё дело. Есть фронт компетентности, чего не хватает политикам и большинству элит роскоши." — предположила она.
Карл кивнул, и его осанка начала расслабляться. "Ведь каждый Элит, получивший инъекцию, имеет благословение Мирового Дракона, верно? Разве его не стоит использовать для чего-то важнее, чем судебная бухгалтерия в государестве?"
Моргана рассмеялась, гнев Карла растаял, а ощущение опасности исчезло, будто его и не было. "Понимаю твою точку зрения. Я тоже не офисный человек. Предпочитаю оставаться наедине со своими снадобьями. Раньше я сидела в беседке днями напролёт, работая над ними. Алхимия — моё ремесленное умение, понимаешь? Она хорошо дополняет мои классовые навыки и заполняет пробелы в моих способностях. Думаю, изучение исследования может удовлетворить твою потребность быть подальше от бюрократии, но не уверена, что это заполнит пробелы в твоих способностях. Конечно, ты один из самых разносторонних Элитов, которых я когда-либо встречала, поэтому я ещё не уверена, где у тебя слепые зоны. Но когда найдём, можем подумать о добавлении ремесленного навыка в твои курсы."
Карл улыбнулся добросовестной учительнице. "Ты говоришь так, будто они и правда планируют держать меня в Академии все четыре года. Я уже [Командир], и к этому времени в следующем году я буду у потолка и буду искать путь в [Королевский Ранг] или, возможно, уже пройду этот потолок. К моменту моего выпуска, где мы будем?
По оценкам, которые я слышал, [Королевским] остаются два года, так что с небольшими усилиями я должен буду пробиваться в [Ранг Монарха] к началу старшего курса, и тогда что? На этом этапе мне лучше быть здесь, в университете, потому что в Академии мне уже почти нечему учиться, кроме пары новых боевых навыков. Академия — не место высшего образования, скорее тренировочный лагерь выживания для обладающих магическими силами. Мне не нужно столько тренировок на выживание, и конечная цель здесь — получать удовольствие, пока я подталкиваю своих зверей к пику [Ранга Владыки], где уже нет реальных угроз. Где я смогу устанавливать правила просто потому, что я тот, у кого есть сила."
Моргана на мгновение выглядела шокированной. "Тренировочный лагерь выживания? Полагаю, ты так это видишь, ведь ты никогда не следовал жизненному плану или карьере в Академии. Но в ней гораздо больше, чем просто наращивание силы. Нетворкинг, налаживание связей, создание надежного круга общения, который поможет тебе всю оставшуюся жизнь. Вот для чего хороша Академия."
Карл задумался над этим несколько минут, вспоминая всех, кого встретил с тех пор, как покинул Академию и начал охотиться снаружи.
"Думаю, это вернее для тех, кто всё ещё [Пробуждённый] или [Вознесшийся]. Когда ты [Командир], другие относятся к тебе скорее как к диковине или учителю. Мы уже не совсем из их числа, как бы нам ни хотелось. Ты выпустилась прямо перед моим поступлением, верно? То есть меньше полугода назад? Когда ты стала [Командиром]?" — спросил Карл.
"На неделе церемонии выпуска." — ответила Моргана.
Карл вздохнул и указал в её сторону. "А теперь ты здесь, как учитель, назначенная Бюро Развития Элитов, больше не студент Академии. Ты уже не на их уровне. Я стал [Командиром] до конца первого триместра первого курса. Здесь, снаружи, я веду команды Элитов в бой, стою наравне по боевой мощи с генералами и полковыми командирами вдвое старше меня, посылаюсь как спасательный отряд, когда команды [Пробуждённых] и [Вознесшихся] не справляются с угрозами, которые находят.
Помню, сержант Рита говорила, что в выпускном классе примерно шесть [Командиров] на сотни Элитов. Похоже, я пропустил всю прогрессирующую часть командного построения Академии, и мне там больше нет места.
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Неважно, насколько хорош балкон, который ты мне оставила."
Моргана мягко улыбнулась, пока Карл излагал свою точку зрения. "Знаешь, мне интересно, связано ли это с твоим классом? Звери взрослеют быстро, готовые занять своё место в мире. Обычно студенты-первокурсники сохраняют эту милую и наивную натуру большую часть первого года, затем они начинают формировать клики и фракции на втором курсе. Ты прошёл путь от милого наивного парня за первые недели до озлобленного ребёнка-солдата слишком быстро и уже сформировал свою клику. Или мне назвать это стаей?"
Тор в восторге кивнул в сознании Карла. Их стадо было хорошим.
Карл усмехнулся. "Тор предпочитает 'стадо'. Молниевый Серро действует как часть стада."
Сзади Карла их разговор прервал развеселившийся голос Дага. Карл не слышал, как он открыл дверь, так что Природный Жрец сегодня был особенно скрытным.
"Не всё потеряно, в нём ещё осталось что-то от этого безнадёжного новичка. Тебе стоит видеть его с Даной, это восхитительно. Они явно тайно влюблены друг в друга, но слишком застенчивы, чтобы сказать это прямо." — пошутил Природный Жрец.
Моргана улыбнулась, когда Карл покраснел, прежде чем повернуться к нарушителю.
"Брат Даг, ты закончил свои совещания на сегодня?" — спросил он.
Даг пожал плечами. "Скиттлз был зол на меня за отлынивание от отчётности. Он говорит, что надо балансировать работу с удовольствием, так что я провёл день, навёрстывая отчёты. Но я пришёл узнать, идёте ли вы двое на ужин. Уже почти время."
Моргана посмотрела на часы и нахмурилась. "До ужина ещё часа два."
Даг пожал плечами. "Владыка Дрейк и Принц Аксель хотели поужинать сейчас, так что меня послали собрать всех, прежде чем им придётся уходить. Думаю, у них теперь достаточно информации, чтобы дать надлежащий отчёт тому, кому они подотчётны.
Я знаю, что ты и Джилл отчитываетесь перед Полковником, так что кто-то ещё хотел, чтобы они остались и приглядывали за нами, пока всё не решится."
Верховный Жрец был прав. У Бюро уже были свои агенты прямо рядом со студентами, о которых они больше всего беспокоились, и у Офелии, вероятно, была Энис или кто-то другой из Бюро, раз она была с командой Карла, и все они были вдали от Академии и проявляли потенциал.
Неудивительно, что когда они последовали за Дагом в столовую, Офелия сидела рядом с Дэйвом, напарником Джилл по Бюро, который работал над планом урока, пока Дана и Джилл были поглощены разговором о чём-то, связанном с магической теорией.
Дрейк и Аксель сидели на противоположных концах длинного стола, так что все расположились между ними, в то время как несколько врачей входили и выходили, добавляя отчёты в папки, собранные парой.
Не все они могли быть о группе Карла. Их здесь было всего девять, но у двух Элитов между собой было по крайней мере сорок папок, и врачи приносили новые каждую минуту. Это означало, что, должно быть, это общее обновление о состоянии пациентов, которые в ближайшее время смогут вернуться в строй.
Эта мысль, казалось, подтверждалась осторожно-оптимистичными взглядами, которые бросали многие врачи, сдавая папки. Если бы они приносили отчёты о тех, кто будет прикован к больнице в обозримом будущем, они не выглядели бы так оптимистично.
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    Глава 324 Вердикт Дрейка
Когда отчёты перестали поступать, персонал принёс еду для всех за столом — необычное явление в столовой, где обычно заказывали у стойки и ждали. Но это была спонтанная встреча с Принцем и Владыкой, чьё снаряжение уже принесли и поставили у двери.
Глубокий голос Владыки Дрейка легко разнёсся по залу: «Как вы догадались, нас отозвали на линию фронта. Но у нас есть официальные заключения для ваших групп. Лао Ти, Гарри Ким и Боб Маккензи. Ваши раны признаны зажившими, и вы официально годны к службе. Верховный Жрец Даг Маккензи, вас осмотрят ещё через два дня. Её здесь нет, но [Вознесшейся] Тори официально назначена в клан [Зачарованных Клинков] для тренировок, так как установлено, что она теперь природно пробудившаяся [Маг].
[Сестры] Лотус и Тесса, вы обе освобождены и годны к службе. [Вознесшиеся Элиты] Офелия и Дана, вы обе на медицинском удержании следующие две недели, если не изменится ситуация. [Командир] Карл, ваше исцеление оценят в конце недели.»
Карл посмотрел на Офелию, задаваясь вопросом, скрывает ли её тихое принятие всего и в целом мягкий нрав вне формы [Оборотня-медведя] больше проблем, чем она готова озвучить публично. С Даной Карлу было гораздо проще понять, что ей нужно больше времени. Она была рядом с Тори в повозке и тяжело это переживала.
Дрейк откашлялся и продолжил: «Для остальных, собравшихся здесь, у меня тоже есть новости. Пятнадцать из вас назначены на границу с [Ледяными Гигантами] на восстановительный период после ранений, поскольку бои там сошли на минимум.
Многие другие в нашей папке отчётов допущены к службе, но не направлены в бой на данный момент. Военный персонал, годный к службе, будет вызван командирами, а допущенные гражданские без боевого назначения получат организованный транспорт. Имён достаточно, поэтому списки будут на стене. Долгосрочные пациенты (здесь более месяца) — у Принца Акселя; пробывшие менее месяца — у меня.
Если ваше имя в списке — вы освобождены от госпиталя. Если нет — врачи сообщат о возможном сроке.»
Двое Элитов положили список на стол рядом, а врачи вывесили копии на доску объявлений у двери.
Это вызвало медленный исход людей из зала: пациенты, собравшиеся услышать новости, стали волноваться, ожидая официального решения. Врачи уже сообщили большинству о выписке, но не знали о назначениях.
Когда зал почти опустел, Принц Аксель окинул группу усталым взглядом и объявил финальное решение вечера:
«Как бы я ни боролся против этого — я не поддерживаю студентов-солдат — всё [Пробуждённое] и [Вознесшееся] население Академии будет отправлено на границу в ближайшие две недели. После допуска вы вернётесь не в общежития, а на границу рядом с наступлением [Хилл-Гигантов].
[Командир] Даг Маккензи и его группа назначены в Столицу для охраны, вместе с его двумя сёстрами. Вы допущены к бою, но Бюро хочет дать вам отдых между сражениями, так что проведёте минимум месяц в Столице. Верховный Жрец Даг, к сожалению, это касается и вас.
Видимо, то, что вы назвали главу психиатрической медицины «Скиттлзом» в лицо, принесло вам время на работе с общественностью для церкви.» — сообщил Аксель, его строгое выражение в конце сменилось усмешкой.
Даг лишь пожал плечами за ужином: «Он был, есть и будет Скиттлзом. Ни о чём не жалею.»
Принц Аксель покачал головой, глядя на Природного Жреца. Казалось, с этим человеком бесполезно спорить.
Владыка Дрейк поднялся со стула: «Теперь желаю всем удачи. Увидимся на следующей инспекции линии фронта, с позволения [Мирового Дракона].»
Двое высокопоставленных Элитов покинули зал, и группа Карла на мгновение замолчала, прежде чем Тесса допила сок и вздохнула:
«Что ж, думаю, скоро встретимся, раз половину выписывают. Кто-нибудь из врачей знает, будем ли мы просто ждать в Соборе?»
Один из врачей кивнул: «Да. Вы обе назначены ждать в Столичном Соборе, пока ваша команда не будет допущена к отправке. Официальный приказ самого Архиепископа держит всю вашу команду вместе на год. Потребуется многое, чтобы изменить его мнение, и сомнительно, что оно вообще снова придёт ему в голову.»
Тесса кивнула: «Ну, у нас есть контракт — не бросать своих и выполнять задание, угодное [Богине Красного Дракона], каждые три месяца. Кажется, мы даже опережаем график, но подозреваю, что дополнительные задания не влияют на срок её следующей «дани».»
«У вас три месяца между миссиями для [Бога Войны]? Как давно было её последнее явное вмешательство?» — спросил врач, не желая рисковать удержанием команды.
«Бой, что привёл нас сюда. Так что прошло меньше недели, а предыдущий был за три дня до него. Мы в порядке, даже если один не засчитают,» — объяснила Тесса.
«Вы были заняты. Хотя с вашим составом группы несколько тревожно брать такой контракт,» — нахмурился врач.
«На самом деле наша группа идеально подходит, особенно с монстрами и [Големами]. Это меняет всё. Как иметь трёх дополнительных [Командиров] с разными навыками. Но думаю, [Богу Войны] особенно нравится наша готовность сражаться, а не делать минимум.
Я, может, и не дотянула до экзамена на [Командира], но ненамного. К возвращению с границы [Хилл-Гигантов], я могу стать самой молодой [Верховной Жрицей Красного Дракона],» — ответила Тесса.
Врач выглядел шокированным. [Верховные Жрицы Бога Войны] обычно бывали двух типов: изуродованные сердитые монахини средних лет или матроны, присматривающие за сиротами. Стать [Верховной Жрицей] так рано было немыслимо.
«Значит, после допуска вы снова броситесь в бой, чтобы угодить [Красному Дракону], вызвав [Хилл-Гигантов]?» — спросил врач.
Это был явно провокационный вопрос для использования против команды на завтрашних оценках. Но врач не испытывал стыда и не скрывал этого.
«Не назвала бы это «броситься». Тору нравится крушить вещи, а у Рэй, наверное, заканчивается кровь, так что осторожно поищем монстров для пополнения запасов. А там что будет, то будет. Может, найдём ещё одну деревню с детьми-беженцами. Это очень понравилось [Красному Дракону],» — ответила Тесса.
Врач кивнул, уже зная историю: «Хорошо, не буду лезть глубоко. Знаю, бой — неотъемлемая часть жизни большинства Элитов.» — неохотно согласился он.
Последние врачи медленно разошлись, и команда Карла разошлась по комнатам, готовясь как минимум к ещё неделе монотонных тестов, уроков и «работы».
«Работа» особенно пугала Лотус, слишком полюбившую дикую природу, хоть и холодную. Теперь в городе и Соборе её ждала очередь по хозяйству — долгие часы и тяжёлый труд, на что ни одна жрица природы не согласится добровольно.
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    Глава 325 Новые доктора и понимание
Карл сидел на очередном «сеансе декомпрессии» — обязательной консультации по психическому здоровью для всех пациентов — и смотрел на новую докторшу, назначенную ему. Она просто не понимала, а он не знал, как ещё объяснить ситуацию.
«Итак, вы утверждаете, что ребёнка вашего возраста не беспокоят смерть и кровавые сцены, но вы не видите в этом проблемы?» — спросила пожилая женщина.
Карл задумался на мгновение, пытаясь найти новый способ объяснить суть, прежде чем поддаться желанию встать и уйти.
«Если по вашему району бродит бешеное животное или дикий монстр, что вы делаете?» — спросил он.
«Вызываю службу контроля животных, конечно же,» — ответила она.
«А что они делают?»
«Ловят и переселяют, полагаю,» — пожала плечами она.
Карл потер виски. Эта женщина явно никогда не работала с теми, кто побывал в бою. Она явно была из университетских академиков.
Он покачал головой: «Опасных существ нельзя просто переселить, сделав чужой проблемой. Их уничтожают. Это то, чем мы занимаемся. Мы уничтожаем опасных существ, угрожающих людям. Ничего личного — это необходимость.»
«Но если бы в вашем представлении они были людьми, как бы вы поступили?»
Карл понял, к чему она клонит: «Сказал бы, что это проблема правоохранителей. Будь они людьми, каждый был бы серийным убийцей и массовым убийцей. Многие — каннибалами, предпочитающими человеческую плоть.
Не думаю, что кто-то возражал бы против их казни, даже в прямом эфире.»
Женщина фыркнула от раздражения и вышла из комнаты.
Победа.
Скиттлз, пожилой врач-природный жрец, вошёл ей на замену с широкой улыбкой:
«Что вы сказали, чтобы ввергнуть стажёра-консультанта в слёзы?»
«Я сказал, что человеческий эквивалент монстров — серийные убийцы, казнь которых в прямом эфире никто не оспорит.»
Скиттлз (или доктор Ксандер, как его следовало называть) расхохотался: «Университет прислал кучку академиков доказать неэффективность наших методов. Они считают, что их подход создаст «здоровых и сбалансированных» Элитов.»
«Или кого-нибудь заколотят за глупые вопросы,» — парировал Карл.
«Мы проверяем пациентов на оружие,» — сухо ответил доктор Ксандер.
Карл достал свою кувалду и протянул природному жрецу, который едва не уронил её на ногу.
«Богиня, какая тяжёлая! Этим вы бьётесь с [Ледяными Гигантами]?» — спросил он.
«Нет, обычно пользуюсь двуручным мечом, но эта штука неплохо лупит при случае. Я хотел сказать: большинство пациентов вооружены, даже если не выглядит.»
Врач усмехнулся: «Понял. Но главная проблема не оружие, а надоедливые академики. Нестабильных седируют от магии, но на вас это не действует. А если вы натравите монстра... им не выжить.
Академики — не жрецы. Учителя без магии и сверхспособностей. Они не понимают реальности. Они в ужасе от угроз и считают защитников «обслугой» для уборки проблем.»
Карл кивнул: «Как та. Может, слегка напугаем их? Чтобы отстали.»
Доктор Ксандер усмехнулся — его глаза вспыхнули радужным светом. Карл понял, почему Даг зовёт его «Скиттлз»: сияние напоминало конфеты.
«О чём вы подумали?» — спросил врач.
«Мне бы размяться. Может, организуем спарринг во дворе? Или в спортзале?» — предложил Карл.
«Устроим. Сегодня столько жалоб, что я боюсь самовольных выписок пациентов.»
«Предупредите, когда место будет, и мы «скорректируем» наивное мировоззрение,» — согласился Карл.
Доктор Ксандер кивнул и вышел. Карл проверил, что под рясой надеты шорты и майка — он часто забывал, но для спарринга это необходимо.
Не прошло и минуты, как врач вернулся с улыбкой: «Готово. Даже «белые халаты» согласны. Только не калечьте никого.»
Карл усмехнулся: «У вас нет кардиологии? Не гарантирую, что у некоторых не прихватит сердце при виде реальности.»
«Нет, это к соседям — не наша проблема.»
Карл последовал за ним во двор, где насыпали двадцатиметровую песчаную арену — классический тренировочный полигон для рукопашного боя.
«Внимание!» — доктор Ксандер обратился к собравшимся. — «Доктор Ксандер просил всех присутствовать: Элитам — выпустить пар, новичкам — увидеть работу Элитов в бою. [Командир] Карл любезно согласился помочь. Кто первый?»
Пациенты смотрели растерянно, но Офелия вскочила: «Мы спаррингуем с Карлом? Или он будет жульничать?»
Карл рассмеялся и приказал Рэй вызвать [Паучьего Голема] с притупленными лапами.
Новые врачи взвизгнули. Офелия засмеялась:
«Поняла. Где тренировочное оружие?»
Карл пожал плечами: «Не нужно. Рэй не обидится.» [Потому что у них нулевые шансы против моего Голема.]
Они встали друг напротив друга. Врачи смотрели в ужасе, пока Офелия не активировала доспехи и пламенные топоры, превратилась в форму [Оборотня-медведя] и ринулась на голема. За две секунды они обменялись десятками ударов: голем парировал яростные атаки Медведя, та искала слабину. Карл наблюдал за врачами — даже жрецы смотрели ошарашенно. Потом ужас сменился смехом, когда голем опрокинул Офелию и притупленными лапами «атаковал» её живот, щекоча.
Только когда она заревела в звериной ярости, Рэй отозвала голема.
«Голем побеждает. Думаю, все поняли суть. Кто следующий? Мои мышцы коченеют от бездействия,» — предложил Карл.
Мужчина со свежим шрамом на лице и груди поднял руку: «[Командир] против [Командира], без оружия?» — предложил [Монах].
«Хорошо. Лекари вылечат синяки. Или поставим барьер, чтобы не травмироваться,» — предложил Карл.
«Тогда пришлось бы использовать навыки — риск аварии. Руки против оружия — нормально.»
Карл приказал Рэй отозвать голема и шагнул на арену. Больничная ряса не мешала движениям.
Они размялись и начали лёгкий спарринг, оценивая навыки друг друга. Карл был без колец — впервые за долгое время он дрался с другим Элитом в чисто физическом бою.
Но в движении он понял: его естественные скорость и сила не уступали [Монаху].
«Думал, вы [Рейнджер],» — сказал [Монах], кружа вокруг.
«[Зверовод] — странный класс. Наш рост зависит от зверей. Со навыками ближнего боя меня разнесут за секунды, но базовая физика... я приближаюсь к телу зверя [Ранга Командира],» — объяснил Карл, пытаясь и не сумев схватить рубашку [Монаха].
Он понял, почему те дрались без рубашек, когда рясу схватили, перевернули и чуть не прижали к земле. Прачечная возненавидит их после этого события.
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    Глава 326 Выпустить пар
Когда [Монах] начал потеть и выглядеть слегка запыхавшимся, Карл отступил и улыбнулся ему.
[Монах] кивнул: «Хорошая разминка. После двух месяцев здесь мне это было нужно. Новые конечности всё ещё немного вялые.»
Они покинули арену, и новые группы вступили — [Пробуждённые Элиты], разделившиеся на четыре команды, так как их движения были не такими резкими, как у [Командиров].
Новые врачи казались шокированными, даже несмотря на то, что бои теперь проходили в более «человеческих» масштабах. Их настолько подавило начало — жестокость, которая оказалась игрой между друзьями без вреда, — что они всё ещё не могли прийти в себя. Одна из молодых врачей сидела, прижав голову к коленям, пытаясь контролировать дыхание. Она выглядела нехорошо, поэтому Карл подошёл проверить её, прихватив по пути пару бутылок воды со стола у арены.
«Вот, пейте медленно. Помогает,» — сказал он, садясь на траву рядом с ней.
Она машинально сделала глоток, уставившись на спаррингующих Элитов.
«Знаете, почему я стала психологом? [Пробуждённого Ранга Гигантский Волчий Паук] поселился в моём родном городе, пока я училась. Он убил половину населения, а тех, кого армия извлекла из коконов... они уже никогда не стали прежними,» — прошептала она.
«Простите, я не хотел никого задеть. [Паучьи Големы] просто возобновляемы — так я мог показать реальный бой без травм,» — ответил Карл.
Она медленно кивнула, её сердце всё ещё колотилось так громко, что Карл слышал его.
«Я знаю. Это было просто... так...»
Карл похлопал её по спине: «Я знаю. Как и все здесь. Каждый Элит в этом госпитале видел такие бои и хуже. Большинство из нас участвовало в спасательных миссиях в захваченных деревнях. Но посмотрите, как все сейчас веселятся. Разве не в этом цель пребывания здесь? Вернуть разум в хорошее место.»
Врач улыбнулась Карлу, поднимаясь: «Верно. Спасибо, что напомнили. Но и вам совет: если будете спарринговать в рясе — сначала наденьте штаны.»
Карл рассмеялся: «Под низом шорты. Меня уже ругали за это раньше, так что переоделся.»
Несколько врачей, особенно природные жрецы, рассмеялись.
По мере того как университетские врачи наблюдали товарищеские отношения между Элитами, они начали расслабляться и смотреть на них иначе. Не как на проблему для решения, а как на людей, разделяющих нечто непонятное остальному миру. И утренние собрания сменились активностями на свежем воздухе в хорошую погоду: баскетбол на колясках, спарринг, любые игры, придуманные Элитами, включили в программу восстановления.
Многие врачи выступали за это с начала программы для Элитов, но метод считали рискованным для раненых. Даже на баскетбольной площадке, где их легко было держать в радиусе [Областного Исцеления].
Так прошла следующая неделя Карла: утренние тренировки для восстановления руки и дневные уроки с Морганой, чтобы наверстать пропущенную учёбу первых двух курсов.
Карл даже не знал о некоторых исторических эпохах, не говоря уже об их архитектурных стилях, хранящих магические реликвии. Информации было так много, что даже феноменальная память Тора с трудом справлялась.
Единственное лёгкое — уроки публичных выступлений. Карл и так неплохо говорил, но сложность была в вежливых эвфемизмах, чтобы донести мысль, не озлобляя даже враждебную толпу.
Но всему приходит конец. В конце недели пришло время оценки прогресса команды. Карл заживал хорошо, но ранняя выписка была маловероятна.
Офелия, возможно, могла — ей стало лучше после утренних спаррингов в форме [Оборотня-медведя]. Карла тревожила Дана. После битвы она замкнулась, потеряв былую жизнерадостность.
Возможно, это часть опыта, но ей, кажется, нужно больше времени с жрецами. Или, наоборот, возвращение к нормальности со студентами?
В последний день недели вместо игр Карла вызвали в переговорную, где за столом сидели пятеро врачей в разных жреческих рясах.
«[Командир] Карл, первоначальный прогноз: повреждение нервов левой руки и тяжёлое сотрясение. Рады сообщить — ваше пребывание здесь завершено. Вы допущены к службе. Академия свяжется с вами сегодня относительно назначения.»
Карл улыбнулся: «Отличные новости. Вы уже встретились с моей командой?»
Врачи покачали головами: «Нет, вы первая оценка с утра. До них ещё другие пациенты, но вы получите ответы до отъезда.»
Встреча закончилась. Карл вышел в коридор, где у стены ждали его трое соседей по комнате.
«Я свободен. Было приятно, джентльмены,» — улыбнулся он.
«Куда вас отправляют? Снова замерзать к [Ледяным Гигантам]?»
Карл покачал головой: «Нет. Когда команда будет готова — к [Хилл-Гигантам] со студентами Академии. Я ведь ещё не выпустился.»
Троица рассмеялась: «Мы слышали любопытный слух. Правда, что вы ещё на первом курсе?»
Карл усмехнулся: «Да. Середина первого курса. Не похоже, знаю, с улучшениями тела после повышений, но я был в последней партии инъекций.»
«Чёрт, надо подружиться с монстрами. Может, в этом секрет,» — пошутил блондин.
«Спросите сначала у природных жрецов. У них полно историй о «призывах и опасностях обнимашек с опасным пушистиком».»
Позади рассмеялся доктор Ксандер: «Вы плохо влияете на весь Орден Зелёного Дракона! Знаете, сколько из них за неделю чуть не угодило в реанимацию, пытаясь подружиться?»
«Я ни за что не отвечаю. Они и до меня такими были.»
«Пожалуй, верно. Кстати, сегодня вас переведут в Собор ждать команду, если их не выпишут. Некоторым рекомендовали остаться ещё на неделю.»
Карл кивнул: «Две жрицы, думаю, уже там. Уверен, после недели в Столичном Соборе они жаждут «спокойных» дней.»
Врач усмехнулся при мысли, что служба на границе «менее захватывающая» или «приятнее», чем Собор. Но Карл знал: там их ждала гора бумаг, которую он месяц избегал. По сравнению с этим сидеть с тысячей студентов в лагере у границы звучало лучше. Жрицы не были студентками — их не заставят учиться, а по контракту в команде Карла их не отправят на черновую работу. Они должны быть рядом с действием, чтобы угодить [Красному Дракону].
Плюс, Лотус, наверное, сходила с ума без животных, кроме Соборных котов.
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    Глава 327 Реабилитация
Карл ждал в столовой, пока другие проходили утренний осмотр, наблюдая, как меняется настроение с каждыми хорошими или неожиданно плохими новостями.
Дана и Офелия зашли одна за другой. Офелия вышла первой с позитивным настроем, показывая Карлу большой палец вверх.
«Ну что, мы свободны. Мне разрешили сражаться и сказали, что проблемы с попытками [Ярости Берсерка] захватить контроль — решены. Оказывается, я просто недостаточно принимала медведя, и спарринг с Големом восстановил баланс,» — объяснила она.
«Недостаточно принимала медведя?» — переспросил Карл.
«Ага, помнишь, как я обычно сохраняю самоконтроль в бою? Так работать не должно. Я думала, что хорошо управляю [Яростью Берсерка], но просто не активировала её полностью. Частичные активации вызывали дисбаланс — берсеркская и разумная части моего сознания пытались слиться, а без безумия это невозможно.»
Карл кивнул: «Логично. Весь смысл [Ярости Берсерка] — отпустить себя и одичать, верно? Рад, что ты разобралась. Это не помешает бою? Не придётся переучиваться?»
Офелия покачала головой: «Нет. Всё инстинктивно, так что я вряд ли атакую своих. Ну, не больше, чем разъярённая медведица — своих вместо врагов. В бою сойдёт, а тренировки берсерков впечатывают навыки в подсознание — мы всё равно будем их использовать в ярости.»
Во время разговора вышла Дана с осторожно-оптимистичной улыбкой.
«Меня выписали, но советуют избегать интенсивных боёв. Знаю, это маловероятно, но таковы условия,» — сообщила она.
Карл обнял её: «Конечно, избежим жёстких схваток. Только зачистки мелких разведгрупп с подкреплением, пока не придётся искать беженцев, чтобы Тесса не прогневала богиню.»
Дана рассмеялась: «Хоть ложь придумывай правдоподобную! Никто из нас не рад безделью. Но после того, что случилось с Тори... я не была готова.»
Настроение помрачнело, но они понимали друг друга.
«Всё в порядке. Попрошу перевести нас с передовой — где меньше шансов видеть смерть союзников,» — заверил Карл, но Дана покачала головой.
«Думаю, стоит присоединиться к основному отряду. Если сорвём пару прямых атак — сможем спасти жизни на виду.»
Офелия кивнула: «Звучит хорошо. Пообщаемся, создадим репутацию среди сверстников. Я мало общалась — все, кроме берсерков, боялись единственной девушки-берсерка. Вы же с Карлом почти не были в Академии, а теперь сильны — пора заставить их произносить ваши имена с уважением.»
Слева от Карла рассмеялся другой пациент: «Верно! Пусть уважают имя "человека-монстра". Кто ещё мог бы защищать группу половиной классовых навыков, пока сражается один на один с [Королевским Ледяным Гигантом]?»
Карл улыбнулся мужчине, чья рука наполовину отросла и была в фиксаторе.
«Не забывай: эта идея привела меня сюда к тебе. Не рекомендую.»
Во время разговора в столовую вошли Моргана, Джилл и Дэйв. «Врачи сообщили хорошие новости после утренних осмотров. Перекусите, затем отправимся в Собор на ночь. Они хотят перепроверить всех перед отъездом.
Завтра утром выдвигаемся к границе, но больничных ночей — больше не будет.»
«После обеда переоденусь. Наконец-то больница вернёт свой стильный короткорукавный наряд,» — пошутил Карл.
Персонал кухни рассмеялся. Короткорукавная ряса была уникальна для госпиталя — для доступа к повреждённым конечностям. Обычно гипс помещался под рукав, но с Карлом постоянно искали изменения из-за риска заражения кровью [Ледяного Гиганта]. К их удивлению, симптомов не было — Лотус вряд ли даже пыталась смыть всю кровь с оторванной конечности. Виды были несовместимы как доноры, и тело должно было отторгать кровь как токсин.
Когда Карл вернулся в палату за снаряжением, там ждали свежие рясы из Собора с биркой имущества — переодеваться по прибытии не требовалось.
Удобно.
Соседей не было, но через секунду после облачения в рясу вошла Моргана.
«Готов? Где твой рюкзак?»
«В шкафчике. Я его не распаковывал — всё в порядке,» — объяснил Карл.
«Пополним запасы в Соборе. В госпитале нет миссионных припасов.»
Карл покачал головой: «В буквальном смысле. Я ничего оттуда не вынимал. Он полностью укомплектован и готов к выходу. В прошлой миссии у нас было три жреца-повара и Рэй, строящая укрытия — мне не пришлось открывать основной рюкзак.»
[Врач-Ведьма] покачала головой, вытаскивая рюкзак одной рукой. Карла удивила её сила — его рюкзак был тяжёл, а магов обычно не усиливало снаряжение.
«Ладно, бери его и пошли. В Соборе для тебя сюрприз,» — сообщила Моргана, подмигнув.
«Лотус приручила [Боевого Медведя]? На неё это похоже.»
«Боги, надеюсь, нет. Но не об этом сюрпризе,» — пробормотала она, заставив Карла рассмеяться.
Она вывела его по брусчатой дорожке к боковому входу Собора, где их ждали Тесса, Лотус, Боб и Даг — теперь с учительскими бейджами на шеях.
«Не может быть! Вас сделали учителями?» — рассмеялся Карл.
«Временными — до конца учебного года. Не все учителя Академии годятся для боя, а экстрас понадобились. Мы оба — [Командиры], да и с [Хилл-Гигантами], бродящими по Нации или появляющимися при спауне монстров, знакомы не понаслышке. Как думаешь? Нам идёт?» — ответил Боб.
«Определённо. Вы будете отличными учителями. Вы даже согласились присмотреть за мной в моей первой одиночной миссии. Возможно, преподавание — ваше призвание,» — согласился Карл.
Моргана с любопытством посмотрела на них: «А чему вы будете учить? Разве у учителей нет специализаций?»
Братья улыбнулись в ответ: «[Выживанию в Дикой Природе].»
[Врач-Ведьма] закатила глаза: «Конечно, вам достался предмет, где не нужно уметь читать.»
Братья рассмеялись, а Карл сделал самое невинное вопрошающее лицо:
«Я не знал, что вы знакомы.»
Боб усмехнулся: «Встречались на миссиях, когда она ещё училась. Но для протокола: я читать умею. За Дага не ручаюсь.»
Даг достал из рясы сборник гимнов: «Должен заметить: когда все песни выучил наизусть — чтение становится ненужным.»
Моргана вздохнула под общий смех. Карл похлопал её по плечу:
«К ним привыкаешь. Но в дикой природе, если что-то пойдёт не так — такие люди вам нужны рядом.»
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    Глава 328 Снова в Соборе?
Моргана посмотрела в сторону Собора. «Хоть это и сюрприз, но не тот, которого я ожидала. Брат Чен должен был встретить нас в Соборе — он тоже присоединился к персоналу и поможет с медитацией и тренировкой психической устойчивости.»
Карл рассмеялся и указал на здание: «Он почти наверняка за этими дверями. Они ведут в зону медитации — идеальное место для неожиданного появления.»
Тесса и Лотус окружили [Врача-Ведьму], обняв её.
«Значит, тебя затянуло в гравитационный колодец Карла. Ты не слишком стара для него?» — спросила Тесса.
«Во-первых, я его куратор из Бюро. Во-вторых, [Сестра], разве ты не старше меня?» — парировала Моргана.
Даг и Лотус рассмеялись, прежде чем Даг примирительно похлопал Тессу по плечу: «Она права. В своём классе она была младшей — почти на год моложе. До третьего курса у неё даже ноги не выросли достаточно, чтобы поспевать за группой.»
«Ты правда хочешь, чтобы я наложила на тебя [Проклятие], да?» — ответила Моргана.
Лотус обняла [Врача-Ведьму]: «Не расстраивайся. Я выпустилась в прошлом году, а ноги всё ещё короткие.»
Моргана вздохнула и отвела взгляд как раз в тот момент, когда дверь открылась, открыв Брата Чена, привлечённого шумом.
«[Командир] Карл! Рад видеть вас исцелённым и вернувшимся в строй. Но почему прекрасная мисс Моргана выглядит такой побеждённой?» — провозгласил он.
«Она не готова сегодня иметь дело с Природными Жрецами. Слышал, ты присоединился к преподавательскому составу Академии — поздравляю,» — ответил Карл, прежде чем обнять [Монаха].
Брат Чен улыбнулся Карлу: «Знаешь, с этого ракурса ты выглядишь на свой возраст.»
Позади них Даг рассмеялся: «Недолго. На следующей неделе у него день рождения — и статус «младенческого личика» вернётся.»
Карл быстро подсчитал в уме — он давно не видел календаря. Даг был прав, но Карл удивился, что Природный Жрец это знал.
Тесса кивнула: «А в следующем месяце дни рождения и у Лотус, и у Даны. Мы все стареем — остановите это.»
Её драматичное заявление рассмешило [Монаха]: «Просто подожди — скоро будешь выглядеть как матрона из приюта: кругленькая, весёлая, с линейкой в руке, устрашающая школьников.»
«Немедленно возьми свои слова обратно!»
У Тессы были такие узкие и угловатые черты лица, что Карл не мог представить её пухлой. [Боевые Монахини] — как все называли поджарых мускулистых жриц [Красного Дракона], практически живших в боях, — казались более вероятным исходом.
Остальная группа присоединилась, пока жрецы обменивались историями. Они давно не виделись: Боба и Дага назначили на охрану, а Брат Чен, формально не будучи жрецом, в основном скрывался в медитационных зонах Собора.
«Давайте проведём вас в комнаты, чтобы оставить снаряжение. Хорошо, что рясы выдали заранее — это упрощает жизнь. В Соборе было слишком много посетителей, пытавшихся проникнуть в закрытые зоны, поэтому, если заметите, на этих рясах нет серебряной нити у манжет, как на обычных гостевых.» — объяснил Брат Чен.
Карл никогда не замечал серебряных нитей раньше — он не искал их на полностью белой рясе. Но по пути через Собор к комнатам верхнего этажа он заметил, что на туристических рясах одна нить на каждом рукаве была выкрашена в серебро. Не всегда в одном месте, но у всех была серебряная нить возле манжеты.
Это было гениально: даже пытаясь слиться с толпой, незваный гость сразу бы выделялся для настоящих жрецов.
Но раз у их ряс не было серебра, значит, что-то другое отличало Элитов и санкционированных посетителей от работающих жрецов. Карл так и не обнаружил этого к моменту прибытия в комнаты, поэтому отложил вопрос и убрал рюкзак на вечер, быстро умыв руки и лицо. Ему действительно нужно было побриться, решил он, прежде чем достать набор и осознать, что есть более лёгкий способ.
Размыслив, он отверг эту ужасную идею — запах горелых волос заполнил бы комнату. С бритвенным набором в руке Карл направился к раковинам в мужском душе. Через несколько минут он был чисто выбрит, снова выглядел как настоящий студент Академии и был готов к оставшейся части дня. Выйдя, он услышал ругань из женского душа — похоже, Офелию, — и смех. Она говорила, что в человеческом виде может быть волосатее, чем в форме [Оборотня-медведя], но Карл не ожидал, что она снова всё сбреет.
Они уезжали через день-два, так что волосы отрастут. Но, возможно, как и ему, ей просто было приятнее чувствовать себя «очищенной» между миссиями.
Карл вернулся в комнату и взял книгу с небольшой полки, имевшейся в каждом номере. Это была церковная литература, но некоторые книги содержали полезную информацию, а не только догмы.
Как эта. Написанная с позиции церкви, она описывала историю конфликтов с [Гигантами], занимавшими большую часть приграничных территорий.
Ему не помешала бы дополнительная информация о [Гигантах] и прошлых событиях.
Карл вспомнил, что должна быть какая-то мудрая поговорка о повторении истории, но не мог вспомнить точную формулировку, начав читать. История начиналась так же, как и эта война: кланы [Гигантов] объединились, атакуя нацию со всех сторон в поисках реликвий [Системных Камней], которые, как они верили, вернут им утраченную силу.
Первая война началась через несколько поколений после разрушения камней. [Гиганты] были убеждены, что у людей есть другой набор.
Они не понимали, как люди сохранили продвинутую магию. Но причина была в том, что люди, в отличие от других видов, сумели обучить новые поколения навыкам, изначально данным системой.
Книга была старой, написанной до появления Элитов, и не упоминала [Начертание] как навык — тогда его считали утраченным искусством.
Так люди передавали навыки, пока количество [Начертателей] в таких местах, как Нация Золотого Дракона, не сократилось из-за концентрации магов в анклавах, и искусство не было забыто миром.
Некоторые нации всегда владели им, но ревностно охраняли секрет. Лишь когда Элиты начали использовать [Начертание] самостоятельно, они проболтались. Их решительность найти утечку секрета и выдала их.
[Гиганты] буйствовали по нации, пока люди прятались или защищали свои города-крепости. Тогда казалось немыслимым, что люди смогут противостоять кланам [Гигантов] без наследственных магов, бежавших и бросивших их.
Они были правы, но к концу войны люди удержали достаточно, а у [Гигантов] не хватало населения для контроля над регионом. Люди медленно восстанавливались, атакуя [Гигантов] при встречах, пока век спустя церковь не объединила регион.
История повторялась почти каждый раз с небольшими вариациями. Лишь однажды было исключение — [Огненные Войны], когда [Гиганты] объединились, чтобы уничтожить [Огненных Дрейков], которых люди выводили как защитников.
Карл не знал, что они зародились здесь. Он думал, что островное государство [Наездников на Дрейках] основали прибывшие с другого континента.
Конечно, это могла быть пропаганда, но официальная. Церковь скрупулёзно вела записи, чтобы не разгневать [Синего Дракона Знаний].
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    Глава 329 Пустые залы
В столовой было куда меньше Жрецов, чем во время последнего визита Карла. Зал казался почти пустым, а в столовой для младших чинов, мимо которой он проходил, заполнена была лишь половина мест.
Это говорило о том, сколько членов их общины ушло на войну, ведь Столичный Собор был одним из оплотов веры, где большинство обитателей составляли исследователи, теоретики и персонал, необходимый для ведения записей.
Зал замер в тишине, пока разносили еду, но в поразительном отступлении от обычных правил и приличий, как только пищу раздали, Жрецы заговорили и начали пересаживаться между столами.
Несколько из них подсели со своей едой к столу, где сидели Карл, Моргана и Брат Чен. Остальная группа разместилась за соседним столом — всем не хватило бы места за одним, — но даже там Карл заметил перемещения: и Боб, и Даг перешли к третьему столу, полному Жрецов.
«Что ж, это ново,» — тихо отметил Карл.
Подсевшие Жрецы кивнули в унисон.
«Это наш шанс узнать новости. Скоро всех нас отправят на фронт, когда выпишут больше раненых из госпиталя. Мы слышали, вы были на границе с [Ледяными Гигантами] до отправки в восстановительное крыло,» — ответил темноволосый Жрец [Синего Дракона].
«Да, граница с [Ледяными Гигантами] значительно затихла. Они навлекли беду: их действия освободили нескольких заточенных драконов. Из-за разъярённого [Магмового Дракона] произошло крупное извержение вулкана. Вдоль всего фронта царит хаос, но угрозы куда меньше — только холод,» — ответил Карл.
Жрец [Синего Дракона] делал записи и кивнул с удовлетворением: «Это совпадает с тем, что мы слышали от других. Знаете, куда вас направят дальше?»
«К границе с [Хилл-Гигантами]. Насколько мне известно, им нужны все доступные [Командиры], чтобы сдерживать инкурсию. Меня как минимум раз обвиняли в «энтузиастичной компетентности» в этом деле,» — ответил Карл.
Моргана усмехнулась: «Мягко сказано. Академия отправляет всех своих [Вознесшихся] и старше студентов на передовую в учебную миссию. Там будут учителя для продолжения учёбы и обеспечения безопасности следующего поколения Элитов.
Боже, как странно это говорить, когда я сама только выпустилась, а некоторые всего на год младше.»
Жрецы вздохнули, услышав, что не только у них нехватка кадров. Если Академия мобилизуется массово, остальное общество не отстанет. Элиты жили вполне хорошо, многие были богатыми и знаменитыми — о чём большинство могло только мечтать.
Однако, когда доходило до дела, у них была обязанность — сохранять жизни, свои и окружающих.
Жрец напротив Карла кивнул: «Я тоже направляюсь туда. Большинство здешних поедут на фронт с [Ледяными Гигантами] — [Верховных Жрецов] уже отправили, — но мне выпало к [Хилл-Гигантам].»
Карл улыбнулся ему: «Вам понравится больше. На другой границе ужасная погода, а птичка нашептала, что мой день рождения отметим костром.»
Моргана с подозрением посмотрела на Карла: «Это что, код для «Хоук хочет проверить, горят ли [Хилл-Гиганты] так же хорошо, как [Ледяные]?»
Карл покачал головой: «Нет. Мы уже пробовали — лучше их закапывать. Но все любят хороший день рождения, верно?»
«Если твой день рождения на следующей неделе, мы можем ещё даже не обосноваться на позициях,» — ответила Моргана.
«Как так? Это же всего несколько часов вертолётного полёта. Мы чуть не долетели до участка [Хилл-Гигантов], когда возвращались,» — спросил Карл.
«Они сбивают наши вертолёты. Поняв этот трюк, стало слишком опасно садиться у границы. Остаётся либо садиться в безопасном месте и идти почти день до точки назначения, либо ехать автобусом.
Автобус — очевидный выбор, ведь мы не можем нести припасы для целой линии пешком. Так что нас ждёт несколько дней пути, возможно больше — если будут атаки монстров или плохая погода.
Вот почему вы не видите много раненых Элитов с фронта [Хилл-Гигантов] в здешнем госпитале. Их лечат в триажном госпитале ближе к границе, а не везут обратно,» — объяснил Жрец.
Это было лучше, чем картины, рисовавшиеся в воображении Карла. Когда всё становилось совсем плохо, раненых просто некому было отправлять — они не возвращались.
«Вы знаете, как будут развёртывать студентов? Уверен, с такой их концентрацией в одном регионе, придумают что-то для их безопасности,» — спросил Карл остальных за столом.
Моргана кивнула: «Насколько мне известно, планируют двойные составы: десять человек там, где требовалось пять, и так далее. Плюс дополнительный [Командир] на каждую «усиленную группу», покидающую базу.»
Это не обязательно лучше. Крупные группы везде привлекали больше внимания. Но дополнительный [Командир] — гениальный ход, если их хватало.
Видимо, в Академии оставили только учителей [Ранга Вознесённых] для оставшихся студентов [Обычного] и [Пробуждённого Рангов]. Это само по себе было бы любопытно, но в Академии и так не хватало учителей [Ранга Командира].
Они преподавали большим группам с помощью ассистентов — их не хватило бы на каждого десятого студента. Или, возможно, не планировали отправлять так много групп? Если выпускать из лагеря только три-четыре группы за раз, это выполнимо, а большинство студентов оставались бы с армейским подкреплением или другими Элитами.
Тактически это имело смысл, но Карлу и его команде звучало ужасно скучно.
Если бы они застряли в лагере на границе, лучше уж остаться в Академии. Пользы от них не было бы — сидели бы без дела. Даже при атаках на передовой — на границе с [Ледяными Гигантами] они были минимальны: основную работу делала артиллерия. Карл мог поддерживать барьер над группой без проблем, разве что при [Королевских] атаках или массированном обстреле [Командирского Уровня].
Ему и Тору было бы лучше без необходимости просто держать удар, но при необходимости они могли... некоторое время.
«Итак, когда автобусы утром отправляются? Похоже, полёта не будет, надеюсь, рано,» — спросил Карл сидящих за столом.
Жрец в золотых одеяниях рядом с Морганой кивнул: «Да, сразу после завтрака. К тому времени прибудут замены для переводимых Жрецов — переход должен пройти гладко, а потом очень долгая поездка.
Дороги до границы улучшили в ожидании потока, но дикая природа непредсказуема.
Может, если повезёт, большую часть пути проедете поездом, а последние километров пятьдесят — автобусом. Так лучше. Я лечу — но я направляюсь к [Ледяным Гигантам].»
«Вы запаслись тёплым? Вам понадобится что-то плотное и меховое, а не просто выданная зимняя экипировка. Поверьте, она ужасна, и все на фронте с [Ледяными Гигантами] стараются её заменить,» — пояснил Карл.
«Отмечу. У нас есть плотные плащи и рясы в хранилищах, но на границе должны начать восстанавливаться нормальные температуры.»
Моргана улыбнулась: «Ключевое слово — «начать». Через пару месяцев вам это не понадобится. Но на этой неделе — скажете спасибо.»
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    Глава 330 Снова в пути
После ужина все легли спать пораньше, стараясь выспаться перед долгой автобусной поездкой.
Пограничные зоны были не единственными опасными участками — некоторые районы, через которые предстояло проехать, недавно подверглись нашествиям монстров. Угрозы [Обычного] и [Пробуждённого Уровня] могли показаться несерьёзными, но если они повредили дороги или атаковали автобусы до того, как пассажиры успеют отреагировать, последствия были бы катастрофическими.
План предполагал непрерывное движение автобусов до прибытия. Обеды упаковали для всех, а ужин должны были приготовить прямо в автобусе, если к тому времени они всё ещё будут в пути.
Учитывая, что значительная часть дороги к границе ранее представляла собой мягкий грунт, Карл не питал больших надежд на прибытие за один день, но он мог выпустить Тора, чтобы тот помог тянуть автоколонну.
Обычно требовалось лишь немного дополнительного сцепления — и Тор мог его обеспечить.
Вертолёты прибыли во время завтрака, чтобы забрать жрецов на границу с [Ледяными Гигантами] и доставить новых пациентов в реабилитационный центр, а также Элитов и жрецов, завершивших ротацию.
Автобусы ждали, готовые к отправке, когда Карл и его группа загрузились вместе с максимальным количеством жрецов.
В этой группе не было грузовиков с припасами — только личный состав, что сократило число до двух автобусов на шестьдесят человек. Это снижало риски атак при обездвиживании техники.
Поломки, спущенные шины, увязание в грязи или десяток других причин могли задержать их, а каждая задержка увеличивала опасность для целителей.
«Готовы?» — спросил водитель, когда Карл занял место в передней части автобуса, ближе к двери на случай угрозы.
Карл и Моргана были единственными [Командирами] в автобусе, так как Боб и Даг ехали во втором транспорте. Это делало Карла первым, кто должен был реагировать на инциденты. В маленьком конвое не было обычной охраны — её не могли выделить для сопровождения при наличии Элитов в автобусе. Но Карл не возражал, а Боб знал, что звери вмешаются при проблемах, ведь Карл был в головном транспорте.
«Да, в порядке. Пересчёт верен, все проверили, что не забыли снаряжение, и посетили туалет перед нашей "экскурсией"», — ответил Карл.
Жрецы рассмеялись, но Карл не шутил. Последнее, о чём их предупредили — посетить уборные перед выездом из-за ограниченной вместимости автобусного туалета. Вряд ли кому-то хотелось им пользоваться или сидеть рядом после кого-то.
Они выехали с территории и направились к главному шоссе из Столицы, используя приоритетную полосу, обычно предназначенную для спецтранспорта.
Это позволило разумно быстро выбраться из города. Следующие несколько часов дорога была асфальтированной, пока они двигались через центральные районы Нации Золотого Дракона. Лишь у границ дороги стратегически не улучшали, чтобы не облегчать вторжение армий к Столице.
Дождя не было довольно долго, и дороги были твёрдыми. Пыльными, но твёрдыми. Скорость упала, когда в холмистой местности у границы покрытие ухудшилось. К ночи они еле тащились со скоростью двадцать километров в час по изъезженным грунтовкам к далёким вспышкам артиллерийских обстрелов.
Это был лучший старт, чем кто-либо осмеливался надеяться. Карл ожидал, что путь займёт минимум день, и хотя монстры попадались, ни один не осмелился приблизиться к церковным автобусам.
«Бодрствующие, проверьте пристёгнутость спящих пассажиров. Следующий участок будет очень неровным», — объявил водитель.
Карл выглянул в окно: дорога в долине была изрыта глубокими колеями после прошлого дождя. Высохшая глинистая почва стала твёрдой, как асфальт, с редкими безопасными проходами, где днище автобуса не застрянет на гребнях.
«Притормозите чуть больше, и я выпущу Тора. Его [Землетрясение] сможет немного выровнять грунт, или он разобьёт самые глубокие колеи хвостом», — предложил Карл.
«Хорошо. Предупрежу второй автобус, что остановимся на время работы.»
Карл произнёс «волшебные слова» — Тор уже бежал мимо автобуса, высматривая лучший путь для разрушения, чтобы они могли проехать.
Он не имел возможности что-либо крушить несколько дней, а это была не просто атака на столб в его пространстве, а полноценная «тренировка хвостом» — церионианский эквивалент дня ног.
Карл не был уверен, что Серро искал оптимальный маршрут для автобуса, а не самый весёлый для превращения в ровную поверхность. Но Тор уже работал: облака пыли сопровождал глухой рокот, означавший использование [Землетрясения], а не только хвоста.
Шум разбудил Моргану, дремавшую рядом. Она тревожно огляделась, прежде чем осознать, что они остановились, а Карл на месте.
«Это просто Тор расчищает нам дорогу. Без поводов для беспокойства — через минуту двинемся дальше», — прошептал Карл, стараясь не разбудить жрецов.
На границе их ждала напряжённая работа — сейчас же он пытался дать им поспать. Тор добрался до конца долины, где дорога вновь стала ровнее, но не остановился, разрушая колеи и на подъёме в холм, пока грунт не стал максимально ровным до следующего ливня.
«Порядок, можно ехать. Тор говорит, что донизу всё сухо, так что выбирайте любой путь. Но правая сторона довольно рыхлая — там были худшие колеи, и он не уплотнил её после выравнивания.»
Шум спугнул даже мелких существ, и через полчаса после возвращения Тора в своё пространство они не видели ни одного живого существа.
Затем они проехали мимо нескольких ещё обитаемых ферм с единственным красным огоньком — сигналом для Элитов и проезжающих, что у жителей не осталось ничего лишнего.
Эти огни привлекали гуманитарные конвои жрецов, помогавшие пополнять запасы. У фермеров хватало на себя и даже немного для следующих групп, но сейчас они слишком спешили, чтобы остановиться.
К тому же фермеры, которым утром кормить животных, вряд ли оценили бы гостей в два часа ночи.
Мерцающие вспышки артиллерии медленно слились с раскатами грома на заре. Карл начал беспокоиться о ситуации на границе. Интенсивная бомбардировка длилась всю ночь.
Если этого было недостаточно, чтобы отразить атаку на линии, их ждал ещё больший Хаос по завершении пути. До границы оставалось несколько часов. Даже если группа выйдет и побежит с заклинателями на зверях, они прибыли бы за то же время или раньше. Оставалось лишь ждать и надеяться, что изменения в интенсивности огня несут хорошие новости.
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    Глава 331 Кому нужны очки?
Радиосообщение с передовой разбило их надежды за секунды.
[Приближается атака Гигантов. Всем на линию, приготовиться к отражению.] — приказывал голос.
Это означало, что Гиганты не только прорвались сквозь артиллерию, но и преодолели первую линию защиты — лагерь перешёл к обороне.
[Расчётное время подхода: десять минут.] — объявил голос.
Карл посмотрел на пассажиров своего автобуса.
«Моргана, присмотришь за остальными? Мне нужно кое с кем встретиться по делу.» — спросил он как ни в чём не бывало, зная, что лишь сидящие в первых рядах могли слышать трансляцию, если не спали.
«Серьёзно?» — спросила Моргана.
«Я успею за десять минут. Автобус — нет.»
«Думаешь, один [Командир] что-то изменит?»
«Для кого-то — да.»
Моргана вздохнула и махнула рукой: «Кыш.» Карл схватил рюкзак, распахнул дверь и выпрыгнул из движущегося автобуса. Из второго автобуса следом выпрыгнули Офелия и Боб Маккензи — Офелия уже превратилась в форму [Оборотня-медведя] ещё в прыжке.
Никто из автобусов не смог бы угнаться за ними — даже Тор, быстрый, но недостаточно для этого безумного рывка. Как и другие звери, он присоединился бы, когда они достигнут битвы.
На вершине следующего холма Карл отдал приказ:
«Тор, прикрой наш тыл, пока не подойдут жрецы. Рэй выставит Големов на флангах. Я вижу Гигантов отсюда — мы сбоку от основной линии. Автобус подойдёт слева, в километре отсюда.
Бьём в боковую часть строя [Хилл-Гигантов] и движемся внутрь, пока они атакуют защитников. Быстро и не останавливаясь. Бойцов хватит с обеих сторон — ранение или калечение эффективнее убийства. Кто-нибудь их добьёт, а нам нужно смягчить удар по студентам.»
Боб нахмурился: «Они бьют по студенческому участку?»
Карл кивнул: «Судя по всему, да. Целятся прямо в них, сконцентрировав силы, чтобы обойти прикрытие на других участках.»
Они тяжело дышали, пробегая мимо шокированной передовой студентов Академии, выстроивших стену из пик против Гигантов, пока маги обрушивали на них заклинания.
«Реми, посмотрим, как [Хилл-Гигантам] понравится [Метель]!» — крикнул Карл, предупреждая союзников.
Ослепляющий снег заполнил воздух. Карл повёл группу к краю строя Гигантов, вызывая зверей.
[Хилл-Гиганты] были сильнее [Ледяных], и более половины перед ним были либо сильными [Вознесёнными], либо [Командирами] низкого уровня. Но Карл думал о прошлых ошибках и знал, что делать.
{10 очков потрачено} [Жестокость]: увеличивает размер и силу целевого зверя на 10% за ранг (40% для [Командира]).
{20 очков потрачено} [Сокрушение]: физические удары вызывают вибрации, повреждающие органы и ломающие кости.
{20 очков потрачено} [Сокрушительные Удары]: урон тупым оружием возрастает на 10% за ранг (40% для [Командира]).
{1 очко осталось}
[Атакующие навыки 4-го Уровня разблокированы]
На 40% крупнее, Тор стал настоящим чудовищем среди Серро — ему доставало до груди [Хилл-Гиганта]. Увеличенные [Паучьи Големы] выглядели устрашающе. Но интереснее было то, что [Жестокость] подействовала на Офелию в форме [Оборотня]. Судя по росту, а не массе, она выросла с двух до трёх метров. Её топоры на мгновение показались игрушечными, прежде чем подстроиться под владельца.
Первые удары передних лап Големов вызвали рябь на телах целей — двое [Вознесённых Хилл-Гигантов] выплюнули кровь, их грудные клетки будто сложились. «Должно быть, эффект [Сокрушения]», — решил Карл.
Это подтвердилось, когда его Кувалда сразила [Командирского] гиганта — тот сложился, как мокрая тряпка. У Гигантов не было времени на реакцию: их теснили спереди, а инерция несла к линии обороны, пока они пытались развернуться к неожиданной атаке. Дождь копий и магических камней [Хилл-Гигантов] обрушился на барьеры [Освежающей Молнии] сквозь снег. Десятки других вонзились в мягкую почву, создавая ловушки для передвижения.
Но Карл с командой уже прорывался вперёд. Големы бесчинствовали в рядах Гигантов, а Рэй металась между ними, срезая тех, кто пытался зайти с тыла. С Тором на защите, [Метелью] и [Цепной Молнией] Реми, замедлявшими и без того атакованных магией Гигантов, они быстро продвигались в тыл атакующих.
На мгновение показалось, что всё идёт легко — пока Карл не увидел цель намного крупнее остальных: предводителя атаки, скорее всего [Королевского Ранга].
«Не делай этого!» — услышал он крик Боба, но Карл уже двигался.
Со всем стадом на его стороне, этот бой будет иным, чем прошлый — он был уверен.
[Хилл-Гигант] взмахнул рукой, и земля взорвалась под Карлом, пока тот прыгал в воздух. Закрыв глаза от грязи, Карл увидел, как Гигант развернулся и бежал, оставив отряд телохранителей-Командиров.
«Трусливый ублюдок.» — пробормотал Карл, парируя удар ближайшего телохранителя.
Прорыв группы остановили скоординированные усилия Гигантов, разворачивавшихся для боя — они явно прикрывали бегство лидера от ассасинов.
С линии обороны пронзительно затрубил горн — так похоже на Тора, что Карл на мгновение подумал, что там тоже Серро. Но это был медный горн, сигнал к наступлению: атака остановлена дальнобойными Элитами.
[Хилл-Гиганты] развернулись и побежали, отступая без лишних потерь. Карл остановил натиск, когда Боб положил руку ему на плечо:
«Всё кончено. Ты молодец.»
Это вывело и Карла, и Офелию из боевого транса. Берсеркерша уменьшилась до обычного размера, отпустив ярость, но не трансформируясь обратно. [О, забавно. На неё действует, только когда она в ярости. Без ярости она недостаточно "зверь".] — заметил Хоук сверху.
Рэй и Хоук вернулись в свои пространства. Тор уменьшился — в увеличенном размере Карл не мог нормально потрепать его по голове.
Танк подошёл и обнял сначала Офелию, потом Карла, затем нежно потер гребень на затылке Тора, заставив Серро урчать от удовольствия.
«Рад видеть. Когда ваша команда прибыла?» — спросил берсеркер.
«Только что. Остальные ещё в автобусе с жрецами. Только мы смогли добежать вовремя.» — улыбнулся Карл, затем почувствовал капли крови Гиганта на губах.
[Пылающее Тело] очистило его, пока Танк оглядывался с удовлетворением.
«Хорошо подоспели. Невероятно, что предводитель сбежал — обычно они упёрты, как берсеркеры.»
Карл кивнул: «Я тоже удивился. Но если они сдались так легко — у них наверняка готовится новая атака. Они просто разведывали наши силы, раз эта группа им не знакома.»
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    Глава 332 Ты нас бросил
Сказать, что Моргана и остальные были недовольны тем, что Карл сбежал без половины команды — значит ничего не сказать.
Это не совсем нарушало условия их соглашения — остальные технически двигались к битве и могли успеть, если бы сражение затянулось. Но он испытывал удачу и ушёл без своих лекарей и поддержки.
То, что Карл вернулся в лагерь, покрытый пеплом и воняющий горелыми Гигантами, а его спутники были залиты кровью, не ускользнуло ни от студентов, ни от остальных. Команда собралась сзади у автобуса, и их взгляды, устремлённые на трио, говорили красноречивее любых слов.
Смесь раздражения, злости, страха и предательства ясно дала Карлу понять, насколько они недовольны развитием событий. Но Карл знал: если бы представился шанс, он поступил бы так же. Это отвлекло Гигантов от атаки, спасло жизни на линии и заставило [Хилл-Гигантов] отступить досрочно.
Тесса сверкнула глазами на трио и вздохнула: «Знаешь что? Я ничего не скажу. Ты и так знаешь мои мысли. А теперь — в душ, от вас воняет.»
Офелия хихикнула, выглядя невинно вне медвежьей формы, несмотря на то, что была ещё более залита кровью [Хилл-Гигантов]: «Да, мам.»
Душевые были почти пусты — большая часть линии отдыхала, ожидая, не передумают ли Гиганты. Танк был в мужском душе и в куда лучшем настроении, чем Тесса.
«Великолепное выступление. Ранения есть? Позову [Верховного Жреца],» — предложил он.
Карл покачал головой: «В группе два целителя. Четыре, если считать Реми и Тора. Пять — с [Верховным Жрецом] Дагом. Лечения хватает, даже если они злятся, что мы убежали, оставив их тащиться в автобусе. Нет, на этот раз мои барьеры выдержали всё.»
«Что ж, у вас будет интересная группа, когда получите подкрепление,» — усмехнулся Танк.
«Подкрепление?» — спросил Карл.
«Разве не говорили? Наверное, нет — вы сразу ринулись в бой. Два [Командира] на группу из десяти [Вознесённых] — минимальный стандарт. Так что вам выделят учителя или куратора из Бюро, плюс команду студентов [Вознесённых],» — объяснил Танк.
Карл вздохнул: «Звучит так, будто мороки больше, чем пользы. Хотя бы группа будет постоянной?»
Танк рассмеялся: «Постоянной? С вашей любовью к полям? Вряд ли. После первого выхода за линию вы травмируете студентов, и нам придётся искать замену.»
Карл махнул рукой: «Обычно не так плохо. С целой группой справляемся без драмы.»
Танк усмехнулся: «Слышал, вы хотите стать кладоискателем. Привыкайте работать со случайными группами меркантильных Элитов — таковы правила игры. Но зачем вам это? Вы не похожи на того, кому отчаянно нужны деньги.»
Карл усмехнулся: «У меня уже больше денег, чем нужно. Больше, чем заработал бы за жизнь в шахтах. В древних руинах есть всё, что нужно моим зверям для роста, и остатки Системы, дающие новые классовые способности. После последней миссии я понял: сильнейшие диктуют правила. Только [Владыки] с влиянием могут указывать [Владыкам]. Что, если я подниму зверей выше? У меня есть навык, позволяющий зверям эволюционировать раз. Если использовать его на [Ранге Владыки] — мы прорвёмся выше.»
Танк впечатлённо присвистнул: «Значит, у вас есть классовый читерский навык для прорыва потолка? Понятно, почему вы хотите приберечь его. Но вы правда верите, что доберётесь до [Ранга Владыки] без него?»
Карл улыбнулся: «Попробуйте сказать Рэй, что она не самая смертоносная тварь здесь — она быстро вас разубедит. Они доберутся до потолка. Рэй и Реми достигнут [Командира] без помощи, а Хоук показал: класс помогает им выйти за пределы. Рэй не верит, что [Королевский Ранг] станет проблемой — сложности начнутся при переходе от [Королевы] к [Монарху]. Возможно, мне понадобится ещё один союзник.
Плюс Реми. [Духовные Змеи] непредсказуемы, но сильны. Чем сильнее один зверь — тем сильнее другие, а я тащусь за ними. Симбиотическая система.»
Берсеркер кивнул: «Но это влияет на ваш разум. Не уверен, заметили ли вы, но мыслите вы уже иначе.»
Карл нахмурился: «Думаю, это естественно с опытом.»
Танк пожал плечами, не настаивая. Теперь Карл обратит внимание: его мышление меняется. Остальные уже видят — он ходит, как хищник, высматривающий добычу, а всё вокруг кажется потенциальной мишенью.
Или закуской.
Единственный раз, когда Танк видел его «человечнее» — в окружении постоянной команды.
Карл потрепал Дану по голове, выходя из душа, и она сдержала желание ударить его — броня ещё была на нём. Лотус ткнула его в щёку:
«Надо познакомиться с новыми. Ты готов или сначала сбежим в деревья?»
«Идея с древесным фортом заманчива, но сначала встретимся. Гиганты могут вернуться к ночи — не будем оставлять всё на последний момент,» — предложил Карл.
Тесса свистнула, и к ним подбежали четверо юношей, выглядевших как старшекурсники, в академической форме с серебряными значками [Вознесённых].
«Джентльмены, знакомьтесь: Дана — [Маг Големов], Офелия — [Берсерк Тотема Медведя], Лотус — [Жрица Природы], и [Командир] Карл — [Зверовод].
А это вторая половина нашей миссии. Лысый — Мик, [Маг Песчаных Големов], специалист по ловушкам. Короткие чёрные волосы — Али, [Защитник]. Блондин — Джимми, тоже [Защитник], но специализируется на уклонении, а не щитах. И наконец Шеймус — наш новый [Бард].»
Карл осмотрел Шеймуса с каштановыми волосами в косе. Через плечо у него была перекинута маленькая гитара — мандолина или лютня, под этим углом Карл не различал. Юноша выглядел смертельно напуганным.
«Как с боевыми баффами, Шеймус?»
«Хорошо... То есть, когда могу сосредоточиться. Я готовился к туру с фолк-группой, а не к боям. Но базовые заклинания [Барда] освоил: [Вдохновение] для скорости атаки и удачи, [Мужество] на случай чужой паники, [Завораживающий Напев] для отвлечения врага.
У них приличный радиус, так что лучше я на линии боя — просто играю [Вдохновение] фоном.
Ещё я великолепен с кинжалом, но предупреждаю: если заставите меня ковырять Гиганта кинжалом — обмочусь.»
Карл рассмеялся, хлопнув его по плечу: «Не понадобится. Достаточно боевого гимна. Думаю, вы уже знаете Тессу — она в милости у [Бога Войны], так что [Вдохновение] идеально подойдёт.
Остается вопрос к Мику. У вас [Песчаные Големы], верно? Они улучшены? Сколько?»
Мик покачал головой: «Шесть мелких, размером с [Гоблина], легко рассыпаются. Не знаю, насколько полезны против Гигантов, но наносят урон [Ранга Вознесённого] по коленям.»
«Звучит забавно. Могут пригодиться с вашими ловушками — спотыкать, опутывать, замедлять [Хилл-Гигантов]. Не недооценивайте удар по подколенной ямке — может покалечить. А их размер позволяет бегать между целями,» — ответил Карл.
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Карл оценил сильные стороны новой группы и задумался, кто станет их вторым [Командиром]. Предположительно, Моргана — как его куратор из Бюро без преподавательской нагрузки, но в этом лагере всем заправлял Директор, знавший её лишь как студентку.
«Почему бы не посидеть и не познакомиться перед совместным боем?» — предложил Карл.
Мик, лысый [Маг Големов], рассмеялся: «Скорее, вам узнать нас. Вы — легенда в классах магов после того, как ваш Хоук неделями мучил класс [Пробуждённых Рангов].»
Карл усмехнулся: «Но Хоук — не единственный мой зверь. Их четверо. Плюс, важнее личные качества, а не навыки. Основное из навыков я узнаю из назначений, но мне нужно понимать ваши реакции.
Джимми и Али уже дрались с Гигантами? Обмочится ли Шеймус, если копьё пролетит у головы? Знаете, житейские мелочи, определяющие поведение.»
Шеймус вздохнул: «Шутите, но [Барды] обычно работают с моралью в лагере на боевых заданиях. Это больше похоже на шоу идолов. Иногда ТАКИЕ шоу, смотря кого прислали.
Я даже не знаю, что делать в боевой группе — это не часть моей подготовки. Но Академия говорит: у каждого [Вознесённого] есть польза в бою, и я должен её проявить.»
«Помогло бы, если [Жрица Природы] вас слегка "угостит" перед боем? Чисто в медицинских целях, конечно,» — поинтересовался Карл.
Остальные засмеялись, Шеймус же в ужасе замахал руками:
«Нет, это плохая идея! Точняк не поможет с навыками. Давайте лучше начнём с Мика? Мои недостатки подождут.»
Карл пожал плечами: «Почему бы и нет. Но сначала вопрос: сколько полевой работы у вас за плечом?»
Мик ответил тем же жестом: «Семь миссий, пять — по сбору ресурсов. Джимми и Али примерно столько же — обычно были со мной. Шесть мелких големов очень помогают против зверей [Обычного Ранга] или при сборе.»
«То есть семь недель, из которых две — охота на монстров?» — уточнил Карл.
Мик кивнул: «Примерно так. Но охоты затягивались: мы забыли взять следопыта, и их было чертовски сложно найти.»
Даже Тесса поморщилась — это означало мизерный боевой опыт.
Али, смуглый из двух [Во́инов], посмотрел на Карла с любопытством: «А сколько боёв видели вы в этом году? Вы ведь первокурсник?»
Карл кивнул: «С этой командой на границе [Ледяных Гигантов] как разведчики — около месяца. До того — подавление вспышек монстров ещё месяц. Плюс пара миссий Академии вначале года.
По сути, мы в боях с начала войны — после того как застряли за линией [Ледяных Гигантов].»
Глаза Шеймуса загорелись: «О, недавно слышал песню о вас! "Хоук Убийца Гигантов" — как [Элит] и его птица отомстили за холод, убив Тысячу Гигантов.»
Хоук вздрогнул: [Откуда они знают?]
[Понятия не имею. Думаю, они считают это шуткой.]
Девушки смеялись, Шеймус смотрел растерянно.
«Неужели правда? Песню спел студент-[Бард], только что вернувшийся с фронта [Ледяных Гигантов]. Он где-то здесь, если хотите услышать полностью.»
«Должно быть, он работал на рации или в штабе. Хоук ненавидит лёд страстью. А как [Разведчик], он всегда в небе на виду,» — объяснил Карл.
Тесса похлопала потрясённого барда по плечу:
«Где вы были вчера в бою?»
«На фланге. Не особо участвовал, стоял сзади,» — пожал плечами Шеймус.
«А, понятно. Я думал, видели ли вы, как Карл прорвался к Танку в центр, где был лидер атаки. Он оставил нас охранять автобусы, а сам убежал с Офелией и [Командиром]-[Во́ином].»
Шеймус лишь пожал плечами — он ничего не видел. Зато Мик оживился: «Боб Маккензи! Он пришёл с Бобом Маккензи!»
«Знаете Боба?» — удивился Карл.
«Нет, но его сёстры — огонь! Влюблён в них с тех пор, как они впервые охраняли мой дом в столице.»
Лотус хихикнула: «Ох, он с головой влюблён.»
Тесса усмехнулась: «"С головой" — мягко сказано. Но если проявим себя — встретитесь лично. Их братья здесь, так что сёстры навестят их.»
Лотус подошла к Мику и громко прошептала ему на ухо, чтобы слышали все:
«Не советую говорить [Командиру]-[Во́ину], что вы хотите переспать с его сёстрами. Для вас это плохо кончится.»
Мик замер в ужасе, а Карл воспользовался моментом, чтобы усадить группу в столовой.
«Итак, чем увлекаетесь? Хобби кроме подглядывания за милыми охранницами?» — спросил Карл.
Шеймус достал из кармана колоду карт: «Люблю играть в [Покетмана].»
Мик пожал плечами: «Просто читаю.»
Карл повернулся к Джимми и Али — тихим участникам группы.
Али нахмурился: «Раньше играл в футбол, но в Академии нет команды. Грезил им целыми днями, но Элитам запрещено в про-лигах по очевидным причинам.»
Джимми вынул из рюкзака деревянную статуэтку утки. Она была готова лишь на три четверти, но передняя часть выглядела искусно.
Реми выскользнула из своего пространства, обвила руку Карла и стала рассматривать утку.
[Хорошо. Надо научиться так же для тотемов.] — взволнованно сообщила она.
«Реми восхищена вашей работой. Она лепит тотемы из грязи с помощью управления водой и хочет достичь вашей детализации,» — объяснил Карл.
«Это Реми? Она восхитительна!» — улыбнулся Джимми, смотря на ядовитую [Духовную Змею] как на обычного питомца.
«Дома держали рептилий?» — спросила Лотус.
«И довести мать до инфаркта? Нет. Но во дворе всегда водились ужи — ловили мышей. Не сказать что дружелюбные, но полезные — их не возненавидишь.
У них другой окрас, но Реми кажется дружелюбной,» — пояснил Джимми, проводя рукой по взлохмаченным светлым волосам, падавшим на глаза без шлема.
Али кивнул в сторону Карла: «А вы чем занимаетесь для удовольствия, кроме как заставляете бардов петь о мести [Ледяным Гигантам]?»
Карл пожал плечами: «Честно? Почти ничем. Вырос в литиевых шахтах — всегда был занят учёбой или работой. Друзей до Академии тоже не имел — был мелким и заморышем года.»
Офелия фыркнула: «Теперь понятно, почему он такой агрессивный. Подавленная ярость мелкого, вырвавшаяся наружу, хоть он и вырос.»
«Кажется, именно ты пугала медвежьим рёвом полгоспиталя,» — напомнил Карл.
«Это ты заставил паука щекотать меня!» — ответила она с медвежьим рычанием.
Мик тихо рассмеялся: «Теперь ясно. Хобби Карла — подкалывать людей и нажимать на их кнопки.»
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    Глава 334 Полковник Уилкс
Через несколько минут группа разошлась, и к ним подошёл учитель с запиской в руке.
«Вы из новоприбывших от церкви, верно? [Командир] Карл и его команда?» — спросил пожилой маг.
«Верно. Чем можем помочь?» — ответил Карл.
«У нас обновление. Второй [Командир] для вашей команды выбран, и койка подготовлена для вас в мужской палаточной казарме.» — объяснил он.
«Можно ли поставить свою палатку вне лагеря? Так я лучше сплю и смогу слышать приказы.» — спросил Карл.
«Приемлемо. Если предпочитаете отдельную палатку — их ставят за линией, выберите место. Но [Командир], назначенный второй половине вашей миссии, только прибыл и выглядит встревоженным. Не поможете его успокоить?»
«Конечно. Где он?» — ответил Карл.
Учитель жестом велел Карлу следовать за ним. Они прошли через лагерь к стоянке автобусов, где курил знакомый маг лет двадцати пяти. На его офицерской форме красовался значок [Полковника] в виде птицы. Карл мало встречал [Полковников] — разве что Валери. Обычно они застряли в офисах или командуют крупными подразделениями в тылу, а не рядом с Карлом.
Мужчина поднял взгляд и виновато улыбнулся — странно, ведь Карл не помнил за ним провинностей.
Потом он вспомнил: это был молчаливый [Генерал] с того совещания, где их послали на [Королевского Ледяного Гиганта]. Если память не изменяла, тот был опытным магом — полезно для команды, чтобы освободить Джимми и Али от основной защиты.
Учитель представил их: «[Командир] Карл, это [Полковник] Уилкс. [Полковник] Уилкс, это [Командир] Карл и его команда. Четверо [Вознесённых], с которыми вы будете сотрудничать, подойдут скоро. Ваши команды будут работать вместе в следующих миссиях.»
Карл подошёл и пожал мужчине руку: «Кажется, нам надо наверстать упущенное, [Генерал].»
Уилкс кивнул, затянувшись сигаретой. Запах удивил Карла, привыкшего к нетабачным смесям Дага.
«Действительно. Есть уединённое место?»
«Пожалуй, только за стоянкой автобусов. Если нужно, могу выслушать сокращённую версию.» — предложил Карл.
Отошли от толпы. [Полковник] Уилкс присел на ящик с провизией: «С чего начать? С очевидного. Меня сняли с командования, понизили до [Полковника] и отправили на передовую. То же с [Генералом] Йормундсоном-воином. [Генерал] Орланд под арестом — вряд ли его понизят, просто дожидается суда.» — начал [Полковник].
«Погодите. Орланда арестовали за то, что послал нас на безнадёжную миссию?» — спросил Карл.
«Нет. [Генерал] Милтон взорвался из-за «неуважения» Орланда, велевшего вам двоим «выйти разобраться». Орланд случайно убил его. Всё произошло мгновенно: Милтон выхватил клинок, и мы опомниться не успели. Думаю, Орланд даже не осознал, что сделал — чистый рефлекс.»
Карл покачал головой: «Полный пиздец.»
[Полковник] Уилкс прикурил новую сигарету от окурка: «Ещё какой. В лагере остался лишь один [Верховный Жрец] — без [Воскрешения]. Потом неделю нас «любезно» опекала Святая Инквизиция, не верившая, что мы не подставили высокопоставленного Элита. И вот я здесь.»
«Что ж, добро пожаловать на границу [Хилл-Гигантов]. Лично я не держу зла. Консультант в госпитале сказал: принимать подобное близко вредно для психики. Мы все понимаем — ситуация была fucked up. Я встретился с [Владыкой] Дрейком, и он подтвердил: вы не знали о другой группе, пропавшей до нашего задания. Это объясняет недостоверные данные и ошибку в локации [Королевского Ледяного Гиганта] на сорок километров.»
[Полковник] Уилкс изумился: «Бой был не в пещере?»
Карл покачал головой: «Нет. Они устроили засаду там, где разгромили ту группу. Использовали трупы как приманку, закопав отряд под камнями и снегом. Будучи [Ледяными Гигантами], их не выдало даже [Тепловое Зрение]. Мы уже нашли пещеру через разведку Хоука, но решили отдохнуть и атаковать утром.»
Разговор прервало появление Мика и второй команды. Карл пожал руку Уилксу и указал на лес: «Если понадоблюсь — я в паутинном форте за лагерем. Увидимся за завтраком.»
«Понял, [Командир]. Жду сотрудничества.»
Карл увёл свою группу, дав [Полковнику] познакомиться с новой командой. Дополнительный маг был бы полезен, но Карл понял, что не спросил о специализации [Полковника].
Карл вёл команду из лагеря под странными взглядами караульных. Они шли не в ту сторону для миссии, мимо палаток на поляне. Корни деревьев делали землю неровной для сна, поэтому так близко к лесу не селились.
Затем Карл повёл группу прямо в лес, к большому дереву, где Рэй могла построить форт — не слишком далеко, чтобы видеть лагерь. Это было важно для наблюдения за приближающимися и атаками на линии.
[Вот хорошее. Используем его.] — объявила Рэй, выскользнув из пространства и взбежав на дерево.
Сегодня она соединила пять деревьев, развернувшись на полную. Зрители на земле гадали, зачем их «штаб-квартире» на линии [Хилл-Гигантов] такой особняк.
Шёлк, сливаясь с корой, всё равно привлёк учителей, вопрошавших о происходящем.
Карл помахал им. Некоторые поняли, но заинтересовались ещё больше — они знали, что происходит, но никогда не видели вживую. Шёлк [Ранга Командира] мог остановить даже магические стрелы, а форт был так велик, что явно планировался надолго.
Линия вряд ли сдвинется, но они построили форт крупнее пятидесятиместных палаток для команды из пяти человек.
[Шедевр. Им понравится — я даже украсила.] — объявила Рэй по завершении.
Карл заинтересовался, велел команде подниматься, а сам пошёл к учителям:
«Рэй счастлива, экспериментируя с новыми дизайнами фортов. Называет этот шедевром, никому не мешает — я не видел причин останавливать.»
«Можно войти? Или это личное для неё?» — спросил инструктор-воин.
«Думаю, да. Она любит, когда хвалят её работу.» — согласился Карл.
Учителя поднялись следом. Карл рассмеялся, услышав их вздохи и смех при виде «шедевра».
Он поднялся по лестнице в новую «гостиную»: Рэй сделала полдюжины подвесных кресел-качелей, украсив деревья ожерельями из самоцветов и костей мёртвых [Ледяных Гигантов].
Вибрации шаманизма, магические самоцветы мерцали в сумерках под ветвями.
Далее шла «кухня», где Лотус уже мастерила столешницы с помощью [Роста Растений], затем открытые спальни с гамаками и занавесками, и ещё одна большая комната — вероятно, для гостей.
«Целый дом на деревьях за... пять минут?» — спросил один учитель.
«Со свежими кроватями и качелями. Этого раньше не было.» — добавила Лотус.
«Так вы живёте на передовой?» — поинтересовался инструктор-воин.
«Теперь да.»
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    Глава 335 Зависть к форту
Карл не пропустил завистливые взгляды студентов, бросаемых на его форт, когда он спустился с остальными на ужин, ни сплетен о чертах, добавленных внутри — они звучали куда роскошнее реального интерьера шёлкового укрепления.
Это было скорее подвешенное убежище, чем дворец, каким его представляли, но по сравнению с комнатами в Академии, палатки на пятьдесят студентов не были отелем класса люкс.
В форте было просторнее — утром можно было разойтись, готовясь. В шатрах же такая теснота, что приходилось по очереди одевать броню или делать это лёжа, если она была связанной.
Многие не имели связанных комплектов — слишком дорого для рядового студента, и не стоило ресурсов, которые можно было вложить в рост.
Для студентов Золотой Божественной Академии приоритетом обычно был рост. Карл — исключение, и, судя по всему, его группа либо пожинала плоды, либо получила значительные возможности недавно.
«Думаете, они вернутся завтра?» — спросил один студент, пока Карл с командой садились за соседний стол с подносами.
«Наверное. Они всё ещё достаточно близко для артиллерийского огня — значит, возвращаются часто.» — ответил другой.
«О, спросим у преподавателя. [Командир], как думаете, [Хилл-Гиганты] снова пойдут в атаку завтра?» — обратился юноша.
Карлу потребовалось мгновение, чтобы осознать, что речь о нём. Спиной к ним и в броне — они не поняли, что он студент.
Карл развернулся с улыбкой: «Ранг вы угадали. Но я не учитель. Однако скажу: шансы есть. Они будут атаковать хотя бы понемногу ежедневно — проверять нашу оборону. Гиганты умны. Достаточно, чтобы понять: если мы ослабим бдительность, в защите появятся уязвимости.»
«Значит, такое, как сегодня, будет каждый день?» — спросил юноша.
«Недавно прибыли? Это была мелкая атака. Длилась минут десять-пятнадцать, враг отступил с минимальными потерями. Просто разведка боем. Я контратаковал, чтобы нарушить их планы — показать непредсказуемость. Этого хватило для отхода.» — объяснил Карл.
Тесса погрозила пальцем: «Нехорошо врать. Ты атаковал, потому что это весело.»
«Может, чуть-чуть из-за веселья.» — согласился Карл.
Окружающие студенты усмехнулись. Некоторые обсуждали увиденное при прорыве Карла и [Во́инов] в ряды гигантов. К разговору подтягивались больше студентов — те, кто во время атаки находился на фланге Карла и разглядел сквозь [Метель] Реми.
«Говорю тебе, будто целая армия вкатилась в Гигантов. Они просто шли сквозь атаку, рубя всё — будто [Командиры] не имели значения.» — убеждал один свою команду.
«Пол-Академии здесь! Какая разница от трёх человек?»
«Я так думал, пока не увидел трёхметрового [Оборотня-медведя] и стаю гигантских пауков! Эта кувалда швыряла [Хилл-Гигантов], как кукол! Говорю, [Командир] покрывает огро́мный диапазон силы по сравнению с [Вознесённым]!» — настаивал другой.
Это было правдой. [Ранг Командира] охватывал куда больший разброс силы, чем [Вознесённый], ведь потолок был не цифрой, а качественным скачком. До этого границы размывались, но переход от [Командира] к [Королевскому] был чётким. Пройдя потолок, вы делали огромный шаг, оставляя разрыв, который не преодолеть без магических устройств или читерства.
Карл усмехнулся: «У меня есть классовые навыки, увеличивающие размер, силу и скорость почти наполовину, плюс бонусы, удваивающие урон навыков и добавляющие вторичный урон иного типа. Даже среди [Командиров] мой урон высок.»
«Вы что, двоюродный брат [Мирового Дракона]? Какое нечестное преимущество, когда у вас уже три монстра [Ранга Командира]! Погодите, это касается и их?»
Карл рассмеялся: «В основном их. То, что я могу это использовать — просто бонус.»
Офелия фыркнула: «Он говорит так, но выпускает стрелы с [Цепной Молнией] [Ранга Командира], пока руки не устанут.»
«Я видел! В снегу — [Цепная Молния]!» — указал кто-то. Это была в основном Реми, но Карл кивнул, принимая отнесённое к нему.
Один учитель заинтересованно посмотрел на Карла: «С вашей силой... есть альтернативные идеи по сдерживанию [Хилл-Гигантов]?»
[Можем сделать их частью новой выставки.] — "помогла" Рэй.
Карл представил ужас студентов при виде "арт-инсталляции" Рэй. Но это могло бы отпугнуть [Хилл-Гигантов].
«Есть пара идей, но не уверен в долгосрочном эффекте. Можно терроризировать их до отступления, но потом они вернутся с подкреплением — будет хаос.
Или проредить их численно. На фронте с [Ледяными Гигантами] они клонировали себя магией. Если [Хилл-Гиганты] не клонируются — войну на истощение мы выиграем.» — предложил Карл.
«Войну на истощение? Разве это не подразумевает, что мы убьём больше их, чем они нас?»
«Верно. Не лучший вариант, но если устранять по пятьдесят к одному — сократим их население до неатакующего уровня.»
Студенты смотрели, будто он сказал нечто глупейшее. Карл почувствовал необходимость защитить идею:
«Мы были на границе [Ледяных Гигантов] всего месяц, и моя команда убила больше тысячи. За три месяца все мы справимся.»
Учитель вздохнул: «Звучит разумно. Но для большинства из нас это невозможно. Если только вы лично не выкосить город — математика не сходится для скромных уровней силы.»
С другого конца зала усмехнулась Моргана: «Но тут вы не наиграетесь. Вас ждут занятия, дежурства на линии и даже выходные.» [Врач-Ведьма] говорила это, подразумевая всю его группу.
«Дежурства на линии? Серьёзно?» — спросил Карл.
«Большинство тактик защиты — не стена пик. Вы привыкнете сражаться в большом отряде. Плюс вы с [Полковником] Уилксом — он призывает [Огненных Элементалей]. Думаю, он и Хоук подружатся после пары боёв.» — ответила Моргана с усмешкой.
[Огненные Элементали? Как [Магмовые], но из чистого огня? Звучит круто.] — согласился Хоук.
«Ладно, мы ещё не совсем одичали. Можем играть с другими.» — неохотно сдался Карл под требовательным взглядом Морганы.
«Поверю, когда увижу. Не забывай, я знаю вашу [Жрицу Природы].»
Лотус рассмеялась и помахала, зная, что Моргана не видит её за спиной Офелии.
«А, вот и она. Добрый вечер, Лотус.»
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    Глава 336 Утренние боевые учения
Словно упоминание призвало его, вошёл [Полковник] Уилкс со своей командой и дружелюбно помахал группе Карла, пока те накладывали еду на тарелки.
Едва они уселись, как завыла тревога атаки. Все вскочили с мест.
«Где наш участок линии?» — спросил Карл у Морганы, готовясь выдвигаться.
«Последний на правом фланге, где вы входили вчера.»
Карл кивнул, затем повернулся к другой группе, собиравшейся уходить:
«Допустимое время реакции — три минуты. Заправляйтесь быстрее и бегом туда. Время есть, а энергия понадобится.» — проинструктировал он, после чего повёл команду к выходу.
Было странно идти в бой без рюкзака, оставленного в форте. Но это не меняло расстановки: двое жрецов забрались на Тора, Рэй пристегнула Дану к спине, Хоук взмыл в небо.
Моргана бежала рядом, почти поспевая. Не будучи [Во́ином], её татуировки-усиления творили чудеса. Они встали в конец линии за последними пикёрами, ожидая появления [Хилл-Гигантов].
«Где обычно Реми во время боя?» — спросила Моргана.
«В своём пространстве или у меня в кармане. Хочешь подержать?» — предложил Карл. Они могли подружиться: куклы [Врача-Ведьмы] и тотемы змеи.
Моргана протянула руку. Реми проползла по её руке, обвила шею и прильнула мордой к щеке, чтобы видеть то же самое.
Лотус рассмеялась, когда змея тёрлась о щёку [Врача-Ведьмы], а барьер Тора [Освежающая Молния] расширился, включив и её.
«Кажется, теперь ты с нами. Барьер работает только на тех, кого Тор считает друзьями.» — улыбнулся Карл. Моргана смущённо улыбнулась [Молниеносному Серро].
Профессиональная аура испарилась, обнажив, что Моргана не старше Лотус или Тессы — выпускниц прошлого года.
Вторая команда отставала несильно, двигаясь со скоростью мага. Они бежали, жуя яичные тосты, — видимо, смутившись остаться одни в пустой столовой. Если бой будет коротким, еда их ждёт. В лагере не было прислуги: все от [Пробуждённого Ранга] и выше, включая персонал. [Обычных] студентов оставили в Академии для безопасности. Лагерь состоял почти полностью из [Вознесённых] и выше.
Группа [Полковника] Уилкса встала между командой Карла и основной линией. Даже издалека было видно, как дрожат их руки.
Тесса ободряюще улыбнулась студентам: «Шеймус, Гиганты уже за холмом. Сыграй нам что-нибудь вдохновляющее? С ритмом.»
«Эм, ладно. Кажется, знаю. Есть предпочтения?» — запинаясь, спросил он.
[Малышка Змейка ду-ду-да-ду-ду-ду] — пропела Реми в сознании Карла.
Это была видоизменённая версия заставки популярного детского шоу — кошмар родителей в семь утра. Как Реми её услышала — загадка.
Карл проигнорировал змею: «Давай что-нибудь задорное! Знаешь застольные?»
«Прямо сейчас?» — удивился Шеймус.
«Именно. Видишь, как все нервничают? Весёлая песня отвлечёт.»
Шеймус сыграл вступление поп-хита, затем поправил лютню, надел на палец металлическую трубку. При следующем бренчании тон изменился, и ближние студенты рассмеялись. Смех не стих, даже когда [Хилл-Гиганты] показались на холме. Нервозность испарилась, и по команде «Поднять пики!» строй сработал как один.
Со стороны Гигантов полетели тысячи камней — от бейсбольного мяча до валуна. Они бились о щиты под прикрытием магов, пока артиллерия молчала. Крупные валуны взрывались, разбрасывая осколки и заставляя магов поддерживать барьеры. К счастью, форт был достаточно далеко.
[Ждём приказа.] — напомнил Карл зверям.
Лотус слезла со спины Тора, Дана — с Рэй, готовясь сотворить [Голема].
{Големы вперёд, сломить натиск.} — раздалось по рации, когда Гиганты были в тридцати метрах под обстрелом магов.
[Паучьи Големы] сделали три шага и прыгнули, преодолев расстояние тускло-зелёными полосами. Рядом с ними плыли два огненных шара — [Огненные Элементали] [Полковника] Уилкса.
Карл начал стрелять, рассылая [Цепную Молнию] по атакующим. Те спотыкались под натиском.
[Ускорение], [Устрашение] и [Жестокость] активировались, увеличивая размер, силу, скорость и урон Карла и Големов. [Цепная Молния] оглушала [Вознесённых Хилл-Гигантов], которые погибали под клешнями Големов.
Затем шесть [Песчаных Големов] Мика и каменные Големы Даны достигли битвы. Гиганты замахались, пытаясь сбить назойливых существ, режущих им ноги.
Тактика была жестоко эффективна: они становились уязвимы для атак других Големов, стрел Карла и магов.
Основной натиск продолжался, но их фланг рухнул. Тогда Мик превратил почву в зыбучий песок, и Гиганты начали тонуть и спотыкаться, превращая отступление в бойню.
Подкрепление с тыла атаки двигалось к Карлу, но Хоук бомбардировал их [Огненными Шарами]. Мик, тяжело дыша, воссоздавал Големов, но [Полковник] Уилкс остановил его:
«Для этого пики, сынок. Береги силы.»
{Пики вперёд.} — приказало радио. Волна [Во́инов] с длинными копьями двинулась вперёд, пока маги отдыхали.
[Наш сигнал. Вперёд за мной.] — приказал Карл Рэй и Тору.
Позади Реми создала тотемы в руках Морганы для стрельбы поверх толпы. [Врач-Ведьма] смеялась — тотемы мешали ей колдовать, но Реми считала идею гениальной.
«Шеймус, нам нужен гимн!» — крикнул Карл, бросаясь вперёд со зверями.
На этот раз [Бард] сыграл увереннее, затянув хард-рок. Ритм лука в такт музыке успокаивал Карла, выпускавшего две стрелы в секунду.
Тесса пронзила [Командира]-гиганта, опрокинув его тело прямо под удар Тора. Образовалась брешь. Рэй отозвала Големов, окружив с Тором оторвавшихся двадцать Гигантов.
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    Глава 337 Свисти, работая
Как и вчера, [Хилл-Гиганты] создали барьеры земной магии при отступлении, оставив защитников на попечение жрецов.
Фактические потери людей были минимальны, хотя количество раненых напрягало целителей на некоторых участках линии. На фланге Карла потери были лёгкими, но рядом несколько Гигантов прорвали строй пикёров и успели добраться до магов, прежде чем их остановили. Они пытались сломать барьеры над линией — без них валунная артиллерия уничтожила бы студентов, — но защитники предотвратили достаточно прорывов.
Это наверняка станет темой следующих уроков, ведь худший сценарий для обороняющихся чуть не реализовался. Однако студенты рядом с Карлом сохраняли боевой дух, всё ещё под действием [Вдохновения].
«Хорошая работа, Шеймус. Вот что нужно от [Барда]. Теперь подберём репертуар, чтобы не выбирать песню в последний момент. Как в спальне, на поле боя важна атмосферная музыка. А то звери выберут — и Реми запоёт про змейку.» — пошутил Карл.
Шеймус подавился смехом и сыграл первые ноты, заставив остальных рассмеяться в узнавании.
«[Мировой Дракон], НЕТ! Только не ЭТУ!» — взревел пожилой жрец.
«О, вас будят в семь утра чаще, чем хотелось бы?» — крикнул ему Карл.
Мужчина обернулся, и Карл рассмеялся, увидев красные одеяния:
«А, вы из приютов? Понятно. Держу пари, все воспитатели считают создателя того шоу личным врагом.»
Жрец [Красного Дракона] кивнул: «Именно. Эта песня — зло, она въедается в мозг.»
Тесса и Лотус уже убежали помогать лечить, а Даг с группой старших жрецов стоял у штабеля тел под окровавленными простынями. Карл знал, что у них есть специалисты по [Воскрешению], но через пару секунд понял: двое жрецов воскрешали, а остальные [Верховные Жрецы] передавали им ману и энергию, чтобы успеть до истощения.
В идеале все бы встали на ноги. Иначе — ритуал [Реинкарнации] с уведомлением церкви о возвращённых Элитах. С ростом случаев возвращения со навыками требовалась осторожность: некоторые перерождались в бреду, думая, что всё ещё в бою.
Карл наблюдал за холмами, получая данные от Хоука, ушедшего в облака, чтобы избежать камней, и ждал приказа «отбой» — сигнала, что Гиганты отступили достаточно далеко.
[Дерьмо, дерьмо, дерьмо! Злые птицы!] — завизжал Хоук, спикировал к Карлу и нырнул в своё пространство.
Карл на секунду опешил, затем увидел группу гигантских крылатых созданий, вынырнувших из туч.
«Внимание! К нам движутся! Барьеры вверх!» — закричал он.
Услышавшие маги выполнили приказ, радиооператоры передали его по линии.
Сначала никто не понимал причины тревоги, но когда с неба обрушились камни и [Огненные Шары], расслабляться перестали.
Карл сфокусировался на гигантских птицах — [Роках] — и выпустил стрелу с [Цепной Молнией] для скорости и дальности.
[Роки] увернулись от снаряда, но не осознали: уклонения недостаточно. Молния перескочила на них, когда стрела пролетела мимо.
Урон казался незначительным для этих пернатых чудовищ.
Карл слышал, что [Драконы] — величайшая угроза, но [Роки], судя по всему, были крупнее. Любая из этих птиц могла утащить автобус. Хоук, хотя они и были лишь [Командирского Ранга], ужасался им.
Вероятно, сработал навык [Устрашения], но мнение Хоука было неизменно: наружу — только когда эти твари исчезнут.
Даже Тор инстинктивно прижался к толпе, почуяв в них опасных хищников. Даже если их магия не могла серьёзно ранить [Молниеносного Серро], падение с километра в высоту было бы неприятно.
Летающие монстры пугали Элитов больше всего, а эти [Роки] с удовольствием держались на высоте, бомбардируя магов с дистанции, недоступной большинству заклинаний.
Карл оценил варианты и нацепил [Метель] на следующую стрелу. Если не попасть — хотя бы увеличить зону поражения.
С усиленной [Жестокостью] силой его стрелы летели быстрее любых заклинаний, кроме [Молний]. [Рокам] было труднее уклониться, хотя они и не шли ни в какое сравнение с заградительным огнём зениток.
Те впервые за время пребывания Карла на границе вступили в дело, заполняя небо разрывами шрапнели.
Она не нанесла бы серьёзного урона [Командирскому] зверю, но у них были перья. Теоретически, повредив крылья достаточно, можно было заставить их улететь или рухнуть.
[Метель] сформировалась на подлёте, окутав атакующий строй белым облаком под яростные вопли птиц. Реми захихикала в сознании Карла:
[Так им и надо — камнями в людей кидаться!]
Ледяные кристаллы [Метели] резали, а пассивка [Острота] увеличивала их урон на 40% при использовании [Командиром]. Этого хватило, чтобы стая пересмотрела тактику.
Но Карл не прекращал огонь. Он выпустил ещё стрел с [Цепной Молнией], пока [Метель] не рассеялась, затем выпустил новую с [Метелью].
[Роки] рассыпались, чтобы Карл не мог поразить всех одним заклинанием, но это подставило их под удары других магов с дальнобойными навыками.
Птицы злились из-за невозможности прорвать барьеры: с такой высоты у магов было время нейтрализовать атаки.
Карл был не единственным лучником, способным стрелять так высоко. Стая [Роков] медленно получала урон — Карл видел капающую кровь и обтрёпанные перья. Скоро им пришлось бы отступить, но Карл продолжал покрывать [Метелью] максимальную площадь.
Слепая стрела через другую [Метель] попала одной [Роке] в горло. Гигантская птица рухнула вниз, покрытая льдом, с хлопьями снега, вырывавшимися из пасти наконечником стрелы.
Это взбесило остальных. Карл усмехнулся, увидев четырёх монстров, пикирующих на него.
[Эй, Рэй, как высоко сможешь призвать [Паучьих Големов]?] — спросил Карл.
Рэй рассмеялась и нырнула в своё пространство, когда птицы неслись к земле на предельной скорости.
Они были почти над ним, когда Рэй материализовалась в ста метрах над землёй и призвала Големов прямо на спины пикирующих тварей.
Их лапы вонзились в нежную плоть птиц. Рэй, смеясь, нырнула в своё гнездо, избежав падения с высоты.
Карл продолжал стрелять. Когда первая птица была в пятидесяти метрах, копьё, брошенное слева, пробило ей глаз, убив мгновенно. Оставался лишь один [Рок].
Его избивали заклинаниями, но птица упрямо шла на Карла.
[Прыгай СЕЙЧАС!] — скомандовал Хоук.
Карл прыгнул вверх, развернувшись, чтобы видеть [Рока]. Птица пронеслась между ним и другими Элитами.
[ШЕЯ!] — проинструктировал Хоук.
[Раздирание] вонзилось в затылок птицы, сломав шею. Последний [Рок] рухнул, пропахав глубокую борозду в мягком грунте.
[Хорошая работа, приятель.] — поздравил его Карл.
[Я знаю все способы не быть съеденным. Но эти штуки страшны.] — радостно ответил Хоук.
Карл не мог его винить. С точки зрения птицы, [Роки] были в сто раз крупнее и наверняка имели мерзкие приёмы против летающих хищников, которые не использовали против людей.
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Туши [Роков] были усеяны повреждениями, утыканы десятками стрел, но немногие атаки пробились сквозь нижний слой перьев, которые Карл нашёл прочными, как шёлк Рэй, пытаясь выдернуть несколько.
«Неудивительно, что все их боятся. Стрела [Лучника-Вознесённого] даже не прорезала плоть. Атакуя с километра в высоту, они недосягаемы для большинства.» — пробормотал Карл, осматривая тушу, упавшую ближе всех к линии.
Именно там все собрались, чтобы рассмотреть птицу с пятидесятиметровым размахом крыльев вблизи.
Она была достаточно велика, чтобы охотиться на [Хилл-Гигантов] и уносить их в когтях — истинный ужас небес. К тому же обладала магией: защитной [Земной] и атакующей [Огненной].
Пока студенты разглядывали ближайшее тело, Хоук вылетел и украл три других. У них были секреты, которые он жаждал изучить.
Он был силён, но они — сильны и страшны.
Пройдя почти двадцать минут, кто-то заметил исчезновение остальных тел. Команды отправили на поиски на случай, если раненые [Роки] скрылись.
«Профессор! Они не живы — монстры Карла разграбили туши. Они так делают.» — крикнула Лотус, избегая отправки на поиски.
«Разграбили? Эта штука весит тонны! Как они её подняли?»
«Не спрашивайте меня — это какая-то магия. Просто "фьють" — и в отдельное пространство. С Гигантами так постоянно.»
«Зачем им это?»
«Ну знаете... Перекус, ресурсы для роста, декор.»
На плече Морганы Реми радостно кивнула. Она договорится с Хоуком позже — ей нужны перья для своего пространства. Особенно разноцветные с брюха — выйдут отличные украшения.
«Знаешь, в тебе есть что-то, притягивающее проблемы. Видел, как они проигнорировали всю линию, атакуя только тебя?» — спросил кто-то из студентов.
Моргана рассмеялась и похлопала студента по плечу, прежде чем он заметил Реми в сантиметрах от своего лица и рухнул на землю в панике.
«Чёрт возьми, женщина, это же ядовитая змея!»
Реми засмеялась, обнажив клыки и усиливая панику студента.
«Как я хотела сказать до твоего приступа: Карл излучает ауру монстра, а не человека. Они, наверное, приняли его за лидера армии — здесь нет никого выше [Командира], и только он ощущался иначе.» — объяснила Моргана.
Студент обдумывал это серьёзнее, чем Карл ожидал, затем подозрительно спросил:
«Вы уверены, что он не монстр в человеческом обличье?»
Карл рассмеялся, Лотус усмехнулась.
«Нет, его проверяли — стопроцентный человек. Хотя врачи в госпитале тоже подозревали замаскированного шпиона.»
Карл прижал руку к сердцу с видом оскорблённой невинности:
«Какое недоверие к моим способностям! Будь я монстром — разве такие нежные души, как Рэй и Реми, терпели бы меня рядом? Меня оклеветали!»
Элиты вне его группы застыли, медленно моргая, пытаясь осознать, что он использовал мнение ядовитой [Духовной Змеи Нага] и [Кровавого Паука] как поручительство человечности.
Да ещё назвал [Кровавую Баню] «нежной душой»? Реми — ладно, она мила, если не бояться змей. Но Рэй? Её любимое развлечение — кровавый дождь.
«Думаю, тебе нужны более убедительные рекомендации.» — с театральным вздохом заметила Моргана.
«Не уверен, что кто-то поверит [Жрице Войны] или Лотус. Дана куда-то ушла с Офелией.» — пожал плечами Карл.
Лотус нахмурилась: «Почему Тессу называют по профессии, а меня — по имени?»
«Потому что тебя не воспринимают всерьёз из-за того, что ты — Лотус, а не из-за сана. Твой выбор богини — побочный эффект твоей сущности.»
Лотус нахмурилась, затем счастливо улыбнулась: «Верно! [Жрицы Природы] становятся ими, потому что уже такие. Это призвание с рождения.»
«Думаешь, благосклонность [Красного Дракона] — приобретённое?» — спросила Тесса.
Лотус начала кивать, затем нахмурилась: «Помню, ты травмировала парня так, что он плачет при одном твоём имени. Это было ещё до твоего статуса [Послушницы Красного Дракона]. Может, ты всегда была такой.»
Карл рассмеялся, вспомнив того человека.
Надменный молодой жрец при встрече с Карлом пустился в бегство при упоминании Тессы и Лотус.
[Вознесённый Во́ин], оставшийся на земле подальше от Реми, с отчаянием оглядел группу Карла:
«Вывод: вы все немного "эксцентричны". Может, в этом секрет? Самые сильные Элиты имеют яркие личности. Остальные застревают на [Пробуждённом] уровне.»
«У тебя яркая личность?» — спросила Лотус, глядя на него сверху вниз.
Он кивнул: «Да. И жуткий страх перед змеями.»
[Кто может меня ненавидеть? Я же очаровательна!] — возмутилась Реми.
Карл улыбнулся. Моргана посмотрела на него и змею: «Она обиделась, что её назвали страшной? Никогда не видела, чтобы она одновременно изображала милоту и обиду.» — рассмеялась [Врач-Ведьма].
«Это она пытается выглядеть мило? Просто обиженная, будто проползла по гадости.» — пошутил маг поблизости.
Реми склонила голову, недоумевая, почему её не понимают.
«Вот сейчас — очаровательно. А до этого — просто обижено.» — добавил маг.
«Неужели все внезапно понимают змей?» — отполз [Во́ин], вставая так, чтобы двое людей отделяли его от Реми.
«Она мастер пантомимы. Из всех зверей только моя собака и Тор лучше передают эмоции. Хотя Тор знает только "радость" и "игра".» — пошутил Мик, указав на Тора, игравшего в "вышибалы" со студентами.
{Свободные от дежурства могут вернуться к расписанию.} — объявление по радио развело всех по лагерю, оставив на линии лишь десятую часть.
«Итак, Карл со мной, а у остальных задания. Мик тоже с нами. Сегодня у нас древняя история.» — объявила Моргана.
«От каменной пыли в бою — к сухим урокам истории.» — вздохнул Мик.
Карл похлопал его по плечу: «Не так плохо. Моргана находит интересные моменты. Особенно те, что ведут к Системным реликвиям и ресурсам для зверей.»
«Всё лучше, чем рассказы профессора Джонса о катакомбах под Столицей. Как можно сорок лет карьеры без достижений?»
«Мне это не грозит. Я уже нашёл кучу крутых вещей.» — ответил Карл.
«О?» — Моргана оценивающе посмотрела на него, но он знал: многое — секретно. Разве что подземелье у границы [Ледяных Гигантов] не засекречено.
«Перед войной я исследовал аномалию. Оказалось — гибрид магии [Йети] и подземелья под пещерным комплексом. Там были испытания, деревня [Тёмных Эльфов] и само подземелье. Там я нашёл яйцо Реми.»
«Начнём с этого. Опиши архитектуру — сопоставим с эрой и регионом.» — решила Моргана.
Boosty: https://boosty.to/destiny_translator


    Том 1 Глава 339

    Глава 339 Древняя История
Карл сосредоточился на интерьере города [Тёмных Эльфов]: грибы, светящийся мох, кристаллы и, наконец, угольно-чёрные угловатые здания. Детально описал каждый элемент города, а звери дополняли пробелы, которые считали важными.
Например, Тор настаивал, что необходимо упомянуть: короткая светящаяся трава пахла мятой, а Рэй отмечала, что чёрные здания когда-то были выкрашены кровью, но из-за тёмного камня это не было заметно.
Оба замечания оказались ценны — Моргана сузила эру и регион, представленные в подземелье, хотя [Тёмные Эльфы] и так указывали на создателей города.
Дойдя до описания человека на платформе, проповедующего об открытии подземелья для горожан, и особенно его одеяния, Моргана сразу поняла, куда и когда попал Карл.
Она не раскрыла ответ сразу, поручив студентам поискать подсказки в книгах, пока те не наткнулись на раздел о [Культе Тьмясветлого Воинства]. Считалось, что эта мировая доминация существовала чуть более ста тысяч лет назад, а некоторые историки полагали их предшественниками [Церкви Мирового Дракона]. По их верованиям, [Мировой Дракон] не был рождён таковым — он являлся [Древним Потусторонним Существом] из расы, создавшей миры, которыми правили Великие Пантеоны. Лишь посвятив себя защите мира, он изменил форму, обретя божественность.
Это расходилось с учением [Церкви Мирового Дракона], но и не противоречило напрямую, так как церковные доктрины не затрагивали истоки мира. Согласно учебнику, древние цивилизации верили, что [Тьмясветлое Воинство] пришло в этот мир, завоевав его, принеся силу [Системы] и [Древних Тренировочных Зон] — ныне известных как магические подземелья.
«Так это, по сути, сказка о происхождении мира?» — спросил Мик.
«Более или менее. Возможно, правдивая, но нет доказательств. То, что Карл видел одного из них, взаимодействующего с [Тёмными Эльфами] и открывающего [Портал Подземелья] — самое веское подтверждение их существования из известных мне. Всё остальное — легенды или религиозные предания, которые за сто тысяч лет искажаются.» — объяснила Моргана.
«Но что с травой? Тор настаивает, что это важно.» — напомнил Карл, доставая травинку, которую Тор приберёг.
«Откуда это у тебя?!» — воскликнула Моргана, глаза расширились от шока.
«Из пространства Тора. Он сохранил при проходе. Мои навыки говорят, это не ресурс роста для зверей — просто растёт, радуя глаз.»
«Пахнет мятой.» — согласился Мик, разглядывая мерцающий стебель.
«Ты представляешь, сколько это стоит?» — голос Морганы взлетел на октаву.
«Понятия не имею. В книгах не нашёл.» — спокойно ответил Карл, не понимая её истерики. Это был ресурс [Ранга Пробуждённого], даже не пища для [Командира].
Моргана надела латексные перчатки, аккуратно взяла травинку и поместила в герметичную колбу. Её облегчение было так заметно, что Реми не удержалась — достала из своего болота (куда посадила ростки из поля Тора) ещё одну и вручила Моргане.
«Их больше? Спасибо, Реми, но не могу отнять твоё сокровище.»
Реми просто оставила травинку в её руке, затем улыбнулась и скрылась.
«Она растёт у неё в болоте. Реми посадила её у алтаря — свет создаёт красивую подсветку ночью.» — пояснил Карл.
«Значит... вырастет снова?»
«Да, довольно быстро. Тору приходится подрезать её, чтобы не разрасталась.»
«Это докажет, что вы были в [Подземелии]. Это [Трава Тёмных Эльфов]. Растёт только глубоко под землёй и считается почти вымершей. Десятки зелий маскировки и омоложения требуют её. Вы вряд ли слышали о [Креме Глубокого Сияния], но баночка стоит дороже дома — а это основной ингредиент.»
Карл подмигнул [Врачу-Ведьме]: «Ты не молода для анти-эйдж кремов?»
Мик сдержанно усмехнулся. Действительно, Моргана выглядела на свои неполные девятнадцать.
Моргана улыбнулась: «Мне плевать на кремы. Но я [Врач-Ведьма]. Моё умение позволяет создавать зелье трансформации из этой травы. Я искала её вечность, а теперь у меня целых две травинки! Моя магия может полностью преобразить кого-то на лунный цикл. Не только лицо — всю внешность.»
Мик восхищённо присвистнул. Карл ухмыльнулся: «Представь: Лотус целый месяц не будет низкорослой.»
«Почему не сказать "станет высокой"?»
«Это магия, а не чудо.»
Моргана рассмеялась: «Это зелье [Ранга Командира]. Может поменять вас с Лотус местами на срок действия.»
Карл задумался: «Она сойдёт с ума от зависти, видя свою внешность, которая гладит монстров, когда мне вздумается.»
Моргана не сдержала смеха при мысли о Карле в облике Лотус, дразнящем её играми с монстрами, пока она заточена в его теле без зверей.
«Это новый уровень злобы. Так можно пытать лишь [Жрицу Природы].» — покачала головой [Врач-Ведьма].
Мик кивнул: «Не вижу проблемы. Хотя того парня, что паниковал из-за Реми, оно бы точно пытало. Будто кошмар в реальности. Или "бригаду бимбо" — они все боятся пауков.»
Моргана озадаченно посмотрела на него.
«Прости. Это группа стервозных девушек со старших курсов. У них обеспеченные карьеры от богатых семей, а я — их любимая мишень, так как облысел ещё до бритья.»
Карл похлопал его по плечу: «Познакомлю тебя со Скитлзом. Он специалист по внутренним проблемам. Попроси [Верховного Жреца] Дага Маккензи — он даст контакты после границы.»
Мик усмехнулся: «Его зовут Скитлз?»
«Прозвище от [Верховного Жреца]. Но оно лучше настоящего имени. Он [Жрец Природы] и легко говорит на любые темы.»
«Поговорю с [Верховным Жрецом] позже. Он же теперь учитель? [Выживание в Дикой Природе].»
Карл и Моргана кивнули. [Врач-Ведьма] подавила мысли о связи Мика или его группы с сёстрами Дага.
«Ладно, вернёмся к уроку. Мы разобрали основы [Тьмясветлого Воинства] — теперь перейдём к архитектурным стилям той эры, когда создавались подземелья и магические испытания.» — вернула всех к теме Моргана.
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    Глава 340 Что Делать
После послеобеденных уроков Карл был готов к хорошей еде и полноценному ночному сну. Его группа сегодня не была на дежурстве, так что всю ночь была свободна — если только атака не прорвётся через артиллерию и патрули армии.
Было странно не готовиться к утреннему бою. У Карла и других студентов занятия были только после полудня, а жрецы весь день помогали в госпитале или на кухне.
Когда солнце уже высоко поднялось, Карл наконец выполз из постели и увидел новую группу, направляющуюся на линию — готовую ко всему, что приготовили [Хилл-Гиганты].
Все знали: ситуация может измениться за секунды. Первый залп атаки часто был самым смертоносным — защитники могли быть застигнуты врасплох, а обстрел прорывал барьеры.
Барьеры ослабляли вне атак, чтобы маги сохраняли ману. Но это рисковало — они могли не успеть усилить их при угрозе.
Сначала завтрак, затем физподготовка с другими студентами. Все следили, чтобы не переутомиться — тревога могла прозвучать в любой момент.
В основном это были поддерживающие упражнения: растяжка, калистеника, работа с весом. Этого хватало для тонуса мышц без потери боеготовности.
После обеда — снова уроки истории и географии у Морганы, но теперь с дюжиной других магов.
«Разве история и география — не типично “магические” предметы? Воины что, изучают местность по прибытии?» — огляделся Карл.
Один маг рассмеялся: «Вообще, ты близок к истине. Воины учат необходимое по месту или из брифинга. Эти классы — для тех, кто не планирует туда ехать, или самых любопытных.
Здесь пара искателей сокровищ (в основном за легендарными артефактами) и ты. Тебе что? Корм для монстров? Или гнездо [Легендарного Божественного Зверя] для нового питомца?
Кстати, поищи гнездо [Роков], атаковавших недавно. Они как транспорт и воздушный удар в одном флаконе — чертовски сильны.»
Карл обдумал идею. Огромная летающая платформа была бы удобна. Но [Роки] были [Командирского Ранга], как и Рэй. Если он хотел поднять команду на новый уровень, нужен был зверь с заведомо большим потенциалом.
Реми могла им быть — её потенциал был неизвестен. Она вылупилась в [Подземелье] с непредсказуемой магией. Возможно, [Королевский Ранг], но взрослела медленнее других.
Честно, Карл не спешил добавлять кого-то в команду. Достигнув [Королевского Ранга], он получил бы место для нового зверя, но пока все росли стабильно, он выждал бы идеального кандидата.
Или судьба подкинет его. Скорее всего, в яйце — если прошлый опыт что-то значил.
fгeewёbnoѵel.cσm
«Итак, начнём с известных древних раскопок на территории Нации Золотого Дракона. Они безопаснее и изучены лучше, но дают ключи к будущим поискам.
Каждое место по расположению и конструкции показывает континент в эпоху постройки. Некоторые стоят на исчезнувших реках — это подсказывает, где искать подобные реликвии.
Древние цивилизации строили вдоль рек. Изучение русел и озёр у известных объектов — ключевой навык древней географии.
Например, кто знаком с руинами [Храма Мирового Дракона] в Уитоне на землях [Зверолюдей]?» — Моргана оглядела аудиторию.
Карл не слышал о нём, но один маг знал:
«Слышал, там до сих пор служат жрецы [Мирового Дракона]. Говорят, он действовал “всегда” — сколько хватает записей.»
«Верно. По словам жрецов, это один из первородных храмов. Его разрушали, перестраивали, но все карты отмечают его на одном месте.» — Моргана достала атлас и листала его на подставке.
«Оригиналы этих карт созданы с разницей в тысячи лет. Видите? На древнейших нет озера Чиптонрит — только пустыня. На других — огромное внутреннее море.»
Студенты смотрели с недоумением. «Но озеро же в сотни метров глубиной? Бездонное!»
Моргана кивнула: «Так сейчас. Но раньше было иначе. Что произошло — потеряно для истории. Известно, что в конце [Эры Системы] целые горные хребты сравняли, а другие возникли.
Возможно, пустыня исчезла после битвы полубогов, создавшей кратер. Он стал внутренним морем, затем — озером.»
Один маг усмехнулся: «Выходит, география — тоже урок истории.»
Моргана улыбнулась: «Неизбежно. Даже границы — история. Граница с [Ледяными Гигантами] изменится после войны. Территория [Магмового Дракона] у вулкана тоже получит статус.»
«Как видите, крупнейший населённый пункт — Столица. Но есть другие у рек, особенно ведущих к озеру Чиптонрит. В мирные времена это был торговый путь не только к [Зверолюдям], но и к океану по великой реке.
Сейчас грузы идут по суше к побережью — медленнее и опаснее, ведь маршрут проходит у границы [Ледяных Гигантов] с протяжённой береговой линией.»
Один студент указал на [Дикие Земли] — незанятую территорию между югом [Зверолюдей] и океаном.
«Почему их не колонизировали? Мы бы получили выход к океану и снабжение.»
«Пытались. То, что отвоевали у монстров — узкая полоса на юге. Её едва удерживают. Постоянные бои — монстры пытаются вернуть территорию.
Без этих усилий мы были бы полностью отрезаны от моря.» — объяснила Моргана.
Карл не знал, сколько ресурсов импортировалось, но помнил: многие угольные шахты были в южных холмах. Даже без океана этот регион оставался критически важным.
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    Глава 341 Это Чувствуется Как... Школа
На следующее утро на их участке линии атаки не было, но [Хилл-Гиганты] тестировали секции западнее. Стояла странная тишина, нарушаемая лишь приглушённым громом дальнобойной артиллерии, задававшей ритм дня.
Физическая подготовка, дежурство на передовой, где Карл терпеливо ждал действий, и послеобеденные занятия.
На следующий день — дневная смена на линии, так что занятия были утром.
К третьему дню без атак вошло в рутину, но Карл занервничал. Они не нанесли Гигантам значительного урона для отступления — значит, что-то затевалось. Их [Земная Магия] мешала армейской разведке обнаружить скопление войск.
Каждая деревушка имела старейшину, обученного ПВО — сбить разведчиков было несложно.
«Ты нервничаешь.» — заметила Тесса за ужином в форте. С первого дня они ужинали только здесь, чтобы оперативнее получать новости и приказы. Еда состояла преимущественно из консервов — даже хлеб был консервированным. Это снижало нагрузку на жрецов, но качество долгохранящихся продуктов оставляло желать лучшего.
Некоторые вещи были хороши: яичный порошок готовился отлично, тушёная фасоль в соусе не уступала свежей. Консервированный картофель был съедобен, а вот зелёная фасоль — отвратительна, и все избегали её без обильных специй.
По сравнению с этим ужины Тессы и Лотус с мясом от Карла всегда были свежими. Некоторые источники мяса были так себе, но гигантские кабаны с территории [Ледяных Гигантов] оказались превосходны.
Карл думал поделиться с линией, но Хоук воспротивился. В итоге компромисс нашли: через два дня у Карла день рождения, и Хоук согласился пожертвовать кабана для пира.
В Шахтах немногие могли позволить больше торта с друзьями. Но с целой Академией Элитов можно устроить барбекю и скормить студентам тушу [Рока] — Хоук находил её волокнистой на вкус.
[Роки] напоминали курицу, но без маринада и фритюра были почти как вялятина. Хоук, предпочитавший сырое мясо, остался не у дел.
На седьмой день после прибытия, в канун дня рождения, Карл отправился к руководителю столовой — профессору кулинарного факультета.
«Профессор Пом, можно вас на минуту? Хочу попросить о чём-то и сделать подарок для завтрашнего обеда.» — поприветствовал Карл пожилого шеф-повара.
Она улыбнулась, но её взгляд полнился подозрением — она готова была выгнать его с криком «Пошёл вон!» в любой момент.
«Завтра мой день рождения. Я припас гигантского кабана с территории [Ледяных Гигантов] и тушу [Рока]. Хочу, чтобы [Рока] замариновали и обжарили во фритюре, а кабана закоптили для барбекю на обед.
У нас достаточно фасоли и салатов — все любят барбекю.» — объяснил Карл, пока она не взорвалась.
«Выложи кабана на стол — посмотрим. Надо накормить тысячу ртов.»
Карл посмотрел на разделочный стол и покачал головой: «Кабан с территории [Ледяных Гигантов] крупнее Тора. Не поместится.»
«Тогда на пол — там продезинфицированный брезент.»
Карл достал кабана. Шеф-повар ахнула от восторга, затем осознала проблему: коптилен не хватит.
Можно было сделать дополнительные из металлических бочек для артиллерийских припасов. Или устроить коптильную яму — проще.
«Сейчас организую работу над ямой. Вы упомянули [Рока]? Тот, что принесли после боя, уже израсходован.»
Карл кивнул: «Не ощипан, но в стазисе — свежий.»
Повар медленно кивнула, погружённая в планирование: «После завтрака займёмся салатами. Мясо должно быть в коптильнях к полуночи. Отрежь сотню килограммов грудинки [Рока] — остального хватит на пир. Копчёное мясо — главное блюдо. Студенты и так едят "жареную курицу" ежедневно — иначе этих птиц не съесть.»
Хоук самодовольно вскрикнул — повар согласилась с его мнением. Карл отрезал огромный пласт мяса и передал шеф-повару.
Этот кусок занял почти весь стол. Профессор Пом удовлетворённо кивнула:
«Не знаю, как работает твоё хранение, но мясо — будто только что разделанное.
Однако кабана надо потрошить. Работать. Вали из моей кухни и приходи завтра.»
Карл ожидал этого. Она хотела выгнать его с момента появления. Даже помогая с запросом на общеакадемический праздник, она получила удовольствие.
Конечно, это казалось чрезмерным. Но с основной массой Академии здесь он не мог никого исключить, не выглядев сволочью. Пришлось обращаться к центральной кухне.
Слухи о вечеринке мгновенно разнеслись по лагерю. Карл знал: всем было плевать на его день рождения. Но их волновала необычная еда.
Армия никогда не присылала тонны свежей кабанины на передовую, где питались стандартными пайками. Академия могла привезти своё оборудование, но использовала армейское.
Единственная, кто не приняла план «Устроим вечеринку на мой день рождения», — Моргана. Она настаивала: день рождения — не повод пропускать тренировки. У них чёткий график, а внимания за обедом хватит.
Так что это будет не полный день безделья, а утренняя смена, барбекю и обратно на историю. Или географию — границы между ними расплывались при обсуждении изменений ландшафта.
Карл устроился в гамаке с лёгким умом, готовясь к нескольким неделям, когда он не был самым молодым в лагере — до дня рождения Даны.
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    Глава 342 Подарки
Следующим утром Карл проснулся от неожиданного подарка на день рождения — от последних существ, от которых он ждал сюрпризов.
От [Хилл-Гигантов].
Тревога атаки взвыла перед рассветом, призывая все силы на передовую. Карл был в утренней смене, так что они всё равно отправились бы через два часа.
Вероятно, поэтому [Хилл-Гиганты] атаковали сейчас — в предрассветных сумерках, когда ночная смена наименее бдительна перед сменой караула.
Карл и команда облачились в броню. Он вызвал зверей, чтобы те служили скакунами для рывка от лагеря к позициям.
Они прибыли с запасом времени: первый удар пришёлся на дальний фланг, где атаковали артиллерийскую батарею. В радиусе их сектора не было ни одного [Хилл-Гиганта].
[Хоук, набери высоту — посмотри, где наша часть "вечеринки".] — приказал Карл.
Все были на местах, Големы призваны, но ни одной цели в километре от них.
Хоук пронёсся над линией, транслируя позиции врага:
[Идёт подкрепление. Три группы: та, что уже бьётся; резерв для них; и третья с дальнего правого фланга, которая ударит по НАМ, когда мы отправим подкрепление.]
Карл передал информацию Моргане, та ретранслировала её стратегам-преподавателям. Максимум, на что можно было надеяться — оставить пару лишних бойцов на их фланге. Приоритетом было усиление атакуемого участка.
Но каждая мелочь имела значение. Третий удар нацеливался на слабейший участок линии, чтобы прорвать защиту [Во́инов] и уничтожить беззащитных магов.
Они понимали важность своей позиции, но наблюдать за боем на другом фланге, ожидая приказа хоть на перестроение, было невыносимо для студентов. Однако главный шок дня ждал впереди: [Хилл-Гиганты] прислали настоящий ударный отряд.
Моргана взглянула на Карла: «Два [Королевского Ранга], пятьдесят [Командиров] и рота [Вознесённых Хилл-Гигантов]. Ты их лично оскорбил?»
Карл усмехнулся. Команда смотрела на него так, будто это было вероятно.
«Не припоминаю. Но у нас целая линия Элитов — мы превосходим числом.»
Али, смуглый [Во́ин] из группы [Полковника] Уилкса, беспокойно посмотрел на Карла:
«Ты понял, что там два [Королевских Хилл-Гиганта]? Что мы сделаем с этим? Когда они ударят в тыл линии, мы не пробьём их барьеры [Земной Магии] — будем заняты [Командирами].»
С тыла подошёл Танк с парой [Во́инов]-преподавателей:
«Мы займёмся [Королевскими], пока вы разбираетесь с остальными.» — заявил гигантский [Берсеркер].
Карл покачал головой: «Я пойду с вами, Хоук поможет сверху. Остальные прикроют линию. Два на одного — честнее.»
Танк пожал плечами, готовясь к движению, когда строй [Хилл-Гигантов] ринулся в атаку.
«Начнём, джентльмены?» — спросил Карл, доставая лук.
[По сигналу Карла — атаковать.] — прозвучало по рации.
Карл наложил баффы и сфокусировался: «Помните позиции лидеров — их будет трудно разглядеть.»
[Цепная Молния] дала стрелам дальность, [Метель] добавила ледяной урон и закрыла обзор атакующим Гигантам.
Карл целился не в них — он вбивал стрелы в землю перед их строем, позволяя молниям бить, а метели — расползаться.
Маги и лучники стреляли вслепую, но стена снега служил ориентиром для крупных целей. Когда первые [Хилл-Гиганты] показались из метели, Карл выпустил новую волну, двигая барьер вперёд.
Это вывело передовых Гигантов под огонь магов, а их каменные атаки пролетали мимо.
Танк вгляделся в ряды Гигантов, теперь видимых сквозь снег: «Ладно, пошли.»
[Первая шеренга вперёд, пики поднять!] — приказал командир участка.
Пикёры бросились вперёд. Карл сменил лук на [Кувалду].
[Все остаются здесь. Защищайте группу. Рэй, следи, чтобы с Тессой и Офелией ничего не случилось.]
[Я сегодня в настроении творить.] — ответила Рэй рассеянно.
[Отлично, сделай арт-инсталляцию на поляне, когда будет время. Но не дай никому разбить нашу команду.]
Мысленная усмешка Рэй дала понять, что она его перехитрила — ей просто нужно было согласие. Это не замедлило его продвижение: Рэй следовала инструкциям и "творила", когда [Хилл-Гиганты] перегруппировывались.
Он двигался в оборонительном строю с тремя [Командирами]-[Во́инами], но при их продвижении Гиганты расступились, открывая путь к лидерам.
«Ох, это плохие вести.» — пробормотал Танк.
«Не скажу, что ловушка, но это ловушка.» — согласился Карл.
Преподаватели мрачно закачали головами: кто-то должен был остановить лидеров — их [Земная Магия] сокрушила бы магию при приближении.
[Рэй, пошли Големов вперёд — держи проход за нами.]
[Хилл-Гиганты] позади были в основном [Вознесёнными]. [Командиры] ударной группы рассредоточились для клещей, чтобы ударить по слабым точкам студентов, когда защитники отвлекутся на [Королевских].
Рэй с радостью помогла: она двинула вперёд Големов Даны, Мика и [Огненных Элементалей] [Полковника] Уилкса. Это пробило брешь в строю Гигантов. [Во́ины] устремились в неё, оставив группу Танка остриём контратаки.
Именно на это надеялись [Королевские Гиганты]. Осталось их лидерам победить четвёрку, а [Командирам] — прорвать растянутые ряды, чтобы добраться до магов.
Они быстро осознали: это будет не так просто.
Когда Танк впал в [Ярость], его кожа покрылась чешуёй. Затем подействовала [Жестокость] — он вырос со 250 см до 350. Это всё равно не дотягивало до пояса [Хилл-Гиганта], но дополнительная сила делала его грозным противником.
Карл услышал в сознании музыкальный смех — Моргана нашла новый способ работы с Реми. Она воткнула в землю посох с анхом, Реми обвила его, оставив [Врачу-Ведьме] руку для заклинаний.
Карл и Танк разделились для боя с [Королевскими]. К Карлу примкнул [Во́ин] с парными клинками в лёгкой броне, к Танку — защитник в тяжёлой.
Карл направил [Кувалду] на дубину Гиганта, заставив того изменить траекторию удара. Мощь, исходящая от оружия Карла, ощущалась сильнее [Командирского Ранга]. Гигант напрягся. Им сообщили, что здесь командование, но деталей не было.
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    Глава 343 Это Искусство, Говорю Я
То, что Карл с первого удара целился сокрушить оружие Гиганта, ясно указывало на наличие техники разрушения, но [Сокрушение] работало не только на оружии.
Вибрации ломали кости так же эффективно, как дубину.
Отвлечение позволило [Во́ину] зайти сзади и нанести первый удар, разрезав спину [Королевского Хилл-Гиганта] в слабо бронированном месте, пока Карл удерживал внимание.
Гигант развернулся, чтобы ударить проворного [Во́ина], а Карл отступил, сменив [Кувалду] на лук и выпустив стрелу с [Пылающим Телом] в огромную мишень. Это было как стрелять в дом со двора — не промахнёшься.
Гигант шагнул вперёд, держа обоих в поле зрения. Карл снова отступил, заманивая его за линию, где не будет подкрепления, прежде чем вынужденно вернуться к двуручному мечу, парируя град ударов, с которыми [Кувалда] не справлялась.
Учитель снова воспользовался моментом, ударив под колено и целясь в подмышку — слабое место в грубой броне. Гигант двинулся слишком быстро, и [Во́ин] откатился, задетый дубиной.
[Рэй, Големы, сейчас.] — приказал Карл, целясь в левое колено Гиганта.
Его клинок и дубина Гиганта встретились градом искр от [Пылающего Тела]. Мгновенный паритет — и пара [Паучьих Големов] впилась Гиганту в плечи, терзая лицо и спину.
Он отпрянул, яростно отмахиваясь, швырнув первого Голема вглубь строя Гигантов. Движение открыло уязвимость — Карл ударил снизу вверх, в щель между набедренником и нагрудником.
Пылающий клинок вошёл по рукоять. Карл использовал его как проводник, запустив внутрь сначала [Цепную Молнию], затем [Метель].
Гигант захрипел, замедлился — и Голем отсек ему голову.
Затем появилась Рэй, готовая к выставке. Она подготовила десяток тел [Командиров Хилл-Гигантов], насаженных на пики, и вогнала их в землю как мрачные манекены. Шёлком она привязала лидера за руки между двумя [Командирами], распялив обезглавленное тело.
«Что за чёрт ты творишь?!» — услышал Карл крик Морганы позади, пока все Гиганты вокруг обратили на него яростные взгляды.
Он лишь сделал жест «Подходите», затем рванул вперёд, выпустив стрелы в ближайших [Командиров], забывших тактику ради мести.
Лук быстро сменился [Кувалдой]: сокрушённое колено, раздробленная грудная клетка — Гигант рухнул, не достигнув земли.
Карл отступил, заставляя атакующих идти поодиночке через узкий проход рядом с Танком и его напарником, всё ещё бившимися с разъярённым [Королевским] противником. Тот рвался к Карлу, не обращая внимания на увечья.
Тесса засветилась красным светом благоволения [Бога Войны]. Защитное благословение Тора расширилось, одарив всех у мрачной инсталляции [Кругом Защиты].
[Молниеносный Серро] рванул ко второму [Королевскому Гиганту]. Тот не увидел его, пока не был сбит с ног и атакован массивными передними копытами и взбешённым [Берсеркером].
Но на этот раз строй [Хилл-Гигантов] не дрогнул. Они бились изо всех сил, но без тактики: удары мешали соседям, сбивали ритм, вызывая споры в рядах.
Студенческие ряды сомкнулись, пока Танк с напарником переводили дух. [Паучьи Големы] метались, сея хаос в атаке Гигантов.
«Ну, один способ их взвинтить. Они этого не забудут.» — заметил [Защитник] с Танком.
«На то и расчёт. Они потеряли двух [Королевских] без потерь с нашей стороны. Выжившие распространят, что мы их глумимся — следующий штурм замедлится, давая нам время на дистанционные атаки.»
«Десять из десяти за рассказ. Если не ослепишь блеском — оглупишь чушью.» — крикнула Тесса со спины Тора.
«Эй, кто тут рассказчик? Я или ты?» — парировал Карл.
Тор радостно заревел, топчась и воодушевляя [Во́инов]. Шеймус заиграл новую песню для [Вдохновения], выйдя в разрыв между [Во́инами] и магами.
Тор счастливо заржал. Тесса издала драконий рёв, подняв копьё. Карл продолжал стрелять — ничто не прорывалось к его позиции у «инсталляции» Рэй. Даже Моргана подошла, хотя её вид выражал недовольство их выходками.
Жрецы продвинулись, совместно сотворив [Массовое Исцеление] на острие атаки. Лотус поддерживала область [Освежения].
Дана вела группу магов вперёд, ставя их в зону поражения заклинаниями. Это проредило передний ряд, дав [Во́инам] передышку. Гиганты дальше запаниковали при виде [Королевских Паучьих Големов], бесчинствовавших среди [Вознесённых].
Они даже не сражались с [Командирами] — просто калечили сколько могли, затем отбегали при угрозе.
«У Рэй проблемы с управлением гневом?» — спросила Моргана, глядя на распятых Гигантов.
«Нет. А что?»
Она многозначительно взглянула на инсталляцию. Карл рассмеялся:
«Её новая выставка. Красиво, правда?»
Реми осмотрела трупы и разместила следующие тотемы на головах предпоследних Гигантов, затем удовлетворённо кивнула. Так визуально сбалансированнее. [Огненные Шары] добавили интерактива.
Хоук рассмеялся над идеей, нырнул в своё пространство под градом камней, затем снова появился, швыряя [Огненные Шары] с другого фланга.
[Веселая игра. Пусть злятся чаще.]
[Думаю, с нас хватит проблем и за этот раз.
Зато посмотри: подкрепление с другого конца идёт к нам. Ну, те, кто ещё ходит.
Големы поработали на славу.] — ответил Карл.
Они были в километре и всё ещё бесновались.
«Ты снова в разговоре со зверями. Сигнал к отходу — Гиганты отступают.» — сообщила Дана.
«Ага, прости.» — он всё ещё стрелял, но целей становилось мало.
[Рэй, забирай выставку в помещение. Работаем.]
[Забери блестяшки — они на телах, упадут при исчезновении.]
Карл не понял, но при исчезновении [Королевского Гиганта] на землю упали дубина, кинжал и ожерелье. Он поднял их — ожерелье мгновенно связалось с ним, а меч отталкивал остальное, едва не заставив выронить.
«Тесса, подержи? Моё оружие их отталкивает.»
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    Том 1 Глава 344

    Глава 344 Усиление Танка
Тесса запихнула оружие в сумки упряжи Тора — пережитка последнего боя, который экипировался, покидая своё пространство, чтобы у его рыцаря было «седло».
Затем группа вернулась на исходные позиции после того, как Хоук забрал последнего [Королевского Хилл-Гиганта] в своё пространство для сохранности. Он не хотел его — гадкий вкус, но [Во́ины] уже обобрали тушу, так что смысла оставлять её Гигантам не было.
Полчаса они ждали, пока выжившие [Хилл-Гиганты] отступали, забирая раненых и большинство мёртвых.
Фрост-Гиганты так не делали, и Карл задумался: есть ли у [Хилл-Гигантов] жрецы-воскресители? Признаков в бою не видел, но те могли быть в тылу — их бесспорной территории.
Когда свистки разрешили отойти от линии к утренним обязанностям, студенты облегчённо вздохнули. Карл устроился на ближайшем валуне.
Его команда всё ещё была на дежурстве, а бой затянулся до смены — солнце уже взошло.
Танк опустился на камень рядом, глядя в небо:
«Хорошая работа. Засада с [Паучьими Големами] — чистая поэзия.»
«Не знал, что видел. Сработало идеально. На обычном поле боя их мало что остановит.» — улыбнулся Карл.
«Я остался не поэтому. Думают, мой рост в бою — мой навык, но это был ты, да?»
Карл кивнул: «Да, тот же навык, что я использую на себе и зверях. Ты достаточно звереющий в [Ярости], чтобы он подействовал. Работает и на Офелию — просто мы не видели, она была сзади.
Навык зовётся [Жестокость] — увеличение размера и силы на 10% за ранг пользователя.»
«Думаешь, научишь? Слышал, ты создаёшь книги навыков.» — голос Танка зазвучал жаднее.
«Конечно. Бумаги и чернил — и всё. Или после смены.»
Танк покачал головой, глядя в сторону Гигантов: «Вероятно, вернутся. Если в чём ты и талантлив — это в искусстве злить Гигантов. Разведчики докладывают: [Фрост-Гиганты] всё ещё ищут тебя.
Как-то вычислили, что команда, уничтожавшая их подкрепление — та же, что убила их [Королевского Старейшину].»
Затем Танк запросил по рации материалы для [Начертания]. Они вдвоём терпеливо следили за горизонтом.
«Слышал, после истории с [Фрост-Гигантами] ты получил новые слоты навыков. Освоил?»
«Да. [Жестокость] — один. Ещё навыки, добавляющие урон от удара всему физическому — что-то вроде [Землетрясения], но внутри.»
«Звучит грязно. Неудивительно, что они боялись твоей [Кувалды]. Что дальше?»
Карл пожал плечами: «Два варианта: базовые защитные навыки или навык, дающий питомцам шанс эволюционировать их умения. Например, [Огненный Шар] в [Огненную Бурю], [Оглушение] в [Окаменение].»
«Просто шанс при изучении?» — Танк не понял сути.
Карл отрицательно мотнул головой: «Нет, шанс растёт с каждым использованием. У меня его ещё нет, но, зная мою удачу, это вопрос времени.»
«Лучше бы повышал Ранг.» — вздохнул [Берсеркер].
«Такой навык у меня есть. Удивлялся, почему два [Паучьих Голема] режут [Вознесённых Хилл-Гигантов] как масло? Потому что их навык [Королевского Ранга]. Рэй всё ещё [Командир], но одного усиления хватает.»
«И ты не подумал сообщить?»
Карл мягко улыбнулся, похлопав [Берсеркера] по плечу:
«Я понял: инструкторы Академии — не политики. Сказать тебе — получить подходящие тренировки. Сказать им — быть отправленным на опаснейшие поля боя как [Ранга Королевского].
А у меня ещё нет такой силы.
Потолок ниже настоящего [Королевского], но эффективность энергии — да.»
Танк кивнул: «Понятно. Сверхмощный навык, но когда Рэй станет настоящим [Королевским] — будет лучше. Ты и сам близок. Я — не слабый [Командир], а ты без проблем поспевал.»
«Должно случиться скоро. Нужно наращивать ментальные пространства для эволюции зверей. Думаю, когда пространство заставит Реми стать [Командиром] — мы будем у цели.»
Реми обрадовалась. Она почти там — чувствовала. После следующей линьки, вероятно, эволюционирует.
Она размышляла о возможностях [Змеи-Командира], когда прибежал посыльный с материалами.
Классовые навыки просты в записи. Для [Жестокости] нужна лишь кровь — её было вдоволь.
«Чем заполняешь перо?» — спросил Танк, когда Карл начал.
«Кровью [Королевского Хилл-Гиганта]. Книга пишется кровью, и я предпочитаю не свою. У Рэй и Хоука её много.»
Он написал «книгу» [Жестокости] — невнятную, яростную поэму о разрушении. С удовольствием наблюдал, как кровь формирует алую обложку.
«Вот, пробуй. Не знаю, сработает ли. Если да — сделаю ещё. Для Офелии и жреческого архива.»
Танк попробовал, но не смог открыть книгу. Карл догадался: «Попробуй в [Ярости].»
Глаза Танка покраснели, чешуя покрыла руки и шею. Книга открылась и исчезла у него в руках.
Он вымахал до четырёх метров, затем вернулся в норму.
«Ты назвал это [Жестокостью]?»
«Так и на обложке.»
«Я получил модификацию [Ярости]. [Звериная Ярость] — заменила старую.»
Карл постучал пером по бумаге: «Секунду. Попробую научить тебя навыку для зверей. У тебя есть [Ускорение]?»
Танк кивнул: «Есть аналог — [Бросок Берсеркера] ускоряет в [Ярости].»
Карл наполнил перо кровью Гиганта и вывел [Устрашение]. Танк с +40% урона был бы чудовищен.
«Готово. Впади в [Ярость] и открой.»
Танк последовал указаниям. Но когда книга исчезла, результат удивил Карла. Уже огромный [Берсеркер] вырос до четырёх с половиной метров. Чешуя покрыла всё тело, руки обросли когтями, а яростно-красные глаза почернели полностью.
Рёв триумфа прокатился по лагерю, заставив студентов хвататься за оружие, прежде чем они поняли — это свои.
С таким баффом Танк теперь был почти размером с [Вознесённых Хилл-Гигантов]. Его выпуск в бой менял правила игры.
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    Том 1 Глава 345

    Глава 345 Яростный Ужас
Тэнк потопал на месте в победном танце, затем выхватил топоры и рубанул воздух, наслаждаясь новым умением, прежде чем снова принять человеческий облик.
«Оно называется [Яростный Ужас] и это способность полного превращения», — ликовал он, схватив Карла в объятия и закружив на месте.
«Рад, что тебе понравилось. Теперь, когда мы знаем, что это реально работает, мне нужно создать больше таких книг. И сегодня у нас как минимум один или два человека, которые их опробуют».
Тэнк рассмеялся. «Хочу посмотреть, что случится, если применить это к Оборотню-Медведю».
«Рад, что мы понимаем друг друга».
Карл быстро создал две копии обеих книг, затем подозвал Офелию, которая болтала с Лотос и Даной, пока Тесса дремала на спине Тора. Если что-то случится, он её разбудит.
«В чём дело? Учишь берсерков читать? Благородное начинание, но не особо необходимое», — пошутила она.
«Вот, сначала попробуй использовать это. Если не сработает — активируй в ярости», — объяснил Карл.
Офелия открыла первую книгу и мгновенно превратилась в медведицу, как только та исчезла. Она выглядела растерянной, затем взяла вторую книгу, видимо решив, что уронила первую при трансформации. Вторая книга исчезла, и её медвежья форма резко увеличилась — всё те же три метра, что и под действием [Жестокости], но теперь с металлическими когтями и клыками, а мех стал жёстче и менее пушистым. Как и у Тэнка, её глаза полностью почернели, а рёв сотряс землю.
Студенты на этот раз испугались меньше, но Карл видел, как они отступали.
Офелия выглядела абсолютно дикой, и её взгляд упал на Тэнка, узрев вызов.
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Карл хотел успокоить их, но другой берсеркер уже трансформировался, и схватка началась.
Тэнк был на целый ранг выше и на метр выше, но это не смутило разъярённую оборотня. Искры летели с обеих сторон, когда металлические когти скребли по чешуе, а жёсткая шерсть подтверждала впечатление Карла о её бронеподобности.
Казалось, они рвут друг друга в клочья, но Карл видел, что те сдерживали удары, чтобы не покалечить друг друга.
Затем Тэнку удалось шлёпнуть Офелию на землю, и оба берсерка вернулись в человеческий облик, смеясь.
«Навык невероятен. Грубая сила, устрашающий рёв — тут есть всё. Как ты догадался, что это сработает?» — спросила Офелия.
«Я дал Тэнку [Жестокость] — навык, от которого ты получаешь увеличение. Это изменило его [Ярость], поэтому я дал ему ещё одну книгу, и вот результат. Впечатляет, не так ли?» — пояснил Карл.
«Итак, ты обучил [Яростному Ужасу] двух Элитных Воинов, но не подумал сообщить духовенству?» — раздался голос позади Карла.
«Я сделал вам копии. Но сначала нужно было убедиться, что они работают, верно? Кто знает, может, они такие же капризные, как книга [Освежающей Молнии], которую я создал для Жрицы Синего Дракона», — парировал Карл, оборачиваясь к Высокому Жрецу из лагеря.
«Не напоминай мне об этом провале. Эти книги жрецы передавали чаще, чем тарелку для пожертвований, пытаясь найти того, кто сможет их использовать. До сих пор лишь Жрицы Синего Дракона да трое драконидов стихии молнии смогли активировать навык».
Карл усмехнулся. «Трое драконидов — лучше, чем в прошлый раз, когда я слышал эту историю. Так что прогресс есть».
«И кто, по твоим ожиданиям, сможет использовать эти две книги?» — вздохнул жрец. «Скорее всего, друиды-трансформеры, берсерки стихии зверей и, возможно, Жрецы Войны. Красный Дракон, пожалуй, оценил бы навыки [Ужаса] и [Жестокости]», — полезно предположил Карл.
«Ты пробовал книги на своём собственном Жреце Красного Дракона?» — спросил Высокий Жрец.
«Нет. Мы начали с берсерков — это казалось логичным. Им нужен больший урон в бою».
Белый жрец исподлобья смотрел на Карла, изучая две книги с кроваво-красными обложками.
«Что ж, они красные, по крайней мере. Но почему мне кажется, что цвет не влияет на то, кто сможет их использовать? Может, твой навык — создавать сверхизбирательные книги, работающие только для того, кому ты их вручил?» — пробормотал он.
«Знаешь, возможно, ты прав. Я создаю книги навыков, потому что думаю, что моё умение сработает для конкретного человека. Когда их передают кому-то другому, смысл теряется, и всё зависит от совместимости с навыком, о котором они, вероятно, даже не думали и не тренировали.
Для Жрецов Синего Дракона их покровитель — эволюционная форма Божественного Зверя, использующего молнию, поэтому им это естественно. Но молния зверя и молния шамана или мага — не одно и то же, так что неудивительно, что другие не понимают концепцию.
Не ждёшь же ты, что любой огненный маг сможет использовать [Драконье Дыхание]», — предположил Карл.
Жрец уже собирался возразить, что идея нелепа, ведь Драконы — благороднейшие из Божественных Зверей, но это вернуло бы его к точке Карла: они — звери, и их навыки нелегко освоить другим.
«Ладно, я отнесу это Инкрипторам для архивации и копирования всем желающим. Здесь, на передовой, целый класс таких специалистов — Академия отправила всех с боевой силой Ранга Ассевдора и выше. Копии будут готовы завтра», — заявил Высокий Жрец, удовлетворённый собранной информацией об их занятиях, пугающих студентов рёвом.
Карл и остальные снова остались на линии, глядя на пустые поля, изрытые атаками Холмных Гигантов и недавними битвами.
Тэнк был прав: гиганты вернутся, особенно после издевательской демонстрации тела их предводителя. Но не скоро. Эта атака провалилась, и следующую они не станут торопить. Карл даже думал, что те сосредоточатся на других участках фронта — вдруг там слабее, чем на участке студентов, который из-за их возраста мог показаться лёгкой добычей.
В довесок к ожиданию, ветер дул со спины, неся запах жареного поросёнка из лагеря. Это вызывало у всех на линии слюнки в предвкушении того, что кухня приготовит на обед.
После атаки это было похоже не на праздничный завтрак, а на ужин в честь победы — и в каком-то смысле, это было лучше. Отмечать день рождения весело. Но отмечать дни, когда ты не умер, гораздо значимее.
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    Глава 346 Пир-Барбекю
Праздник был в самом разгаре к началу смены караула, и жареного поросёнка разделали, нарезали и приготовили полдюжиной способов для студентов Академии. Те, кто отправлялся на линию обороны, поели раньше — их еда и мучила запахом студентов, возвращавшихся с дежурства.
Профессор Кулинарных Искусств помахала Карлу, заметив его уход с линии, и подозвала.
«Это считается традицией в моей деревне. Откуси от сердца зверя на удачу, чтобы перенять часть его силы», — объяснила она, протягивая ему маленький кусочек сырого мяса.
Карл улыбнулся. У него был меч, дарующий жизненную силу зверя, и Святой Камень для удачи, но лишнее никогда не помешает.
К тому же, Хоук и Рэй одобряли ритуал, а Реми недоумевала, чем привлекательно поедание лишь частей существ. Но у Реми не было вкусовых рецепторов, как у других, поэтому текстура волновала её больше, чем вкус.
Команда Карла взяла тарелки и уселась с обедом, наблюдая, как старшекурсники пытались отвлечь кухонный персонал, чтобы подсыпать в пунш. Увы, Академия знала все трюки, и у них ничего не вышло.
«С Днём Рождения, Командир. Отличная работа на линии сегодня. Давно не видел, чтобы убийство ранга выше прошло так гладко», — поздравил Карла один из жрецов, проходя мимо для поддержания порядка.
«Спасибо, Брат. У нас тут талантливые бойцы, и чем слаженней мы действуем, тем точнее предсказываем друг друга», — согласился Карл.
Не то чтобы он раньше работал с этой группой, но их действия были предсказуемы: воин рядом не использовал навыков, которых Карл не видел у других Бойцов или Магов-Клинков.
Жрец ушёл, и к Карлу подошёл студент-берсерк. Карл не помнил его имени, но узнал по тренировкам [Землетрясения] с Тором.
«Командир Карл. Рад видеть вас, и с Днём Рождения. Слышал, вы снова свели Каллиграфов с ума копированием книг». Карл усмехнулся. «Уже начали обучать других? Навыки, вероятно, сработают только в ярости и частичной звериной трансформации». Берсерк вздохнул. «Так я и думал. Профессор Тэнк пытался объяснить, но он... не мастер слов».
Это совсем не совпадало с опытом Карла. Тэнк, судя по всему, любил проговаривать идеи.
Пока кухня ревностно охраняла пунш, свободные от дежурства преподаватели нашли лазейку: кто-то, скорее всего жрец природы, тайком передавал им фляги с виски всё утро.
Директор взошёл на трибуну у импровизированной столовой, где собрались отдохнувшие студенты, смеявшиеся и снимавшие стресс после утренних атак.
«Добрый день. Я уже говорил это утренней смене, поэтому кратко. Мы осознаём необычность присутствия стольких студентов на передовой так рано в их карьере и благодарим вас за превышение долга.
Правый фланг одержал сегодня крупную победу, уничтожив двух Холмных Гигантов Королевского Ранга, а центр и левый фланг отразили главный натиск без единой необратимой потери.
Наша цель — ноль потерь.
Помните: при ранении отходите и дайте целителям добраться до вас. Вы все рветесь доказать свою ценность, но для команды вы ценнее целым. Здесь много целителей — Церковь признала важность нового поколения Элит.
И чтобы увенчать праздник, добавлю: сегодня девятый студент на линии достиг Звания Командира.
Это рекорд Академии. Никогда у нас не было девяти действующих студентов-Командиров. Верю, это знак благосклонности Драконьих Богов, даровавших нам более совершенную Систему после ввода сыворотки.
Многие другие близки к повышению. Официальная позиция Академии: к концу года у нас будет более дюжины действующих студентов-Командиров».
Он замолчал, и Карл усмехнулся Дане:
«Думаешь, он о тебе? Уверен, ты сможешь. Станешь Командиром к концу года».
Дана рассмеялась. «Ну, раз все так делают... Но сперва пусть Тессу проверят — уверена, она повысилась сегодня, получив благословение Красного Дракона».
«Верховная Жрица Тесса — звучит солидно. Но пусть сама решает, когда объявить. После объявления начнётся череда событий, и её вызовут в Столичный Собор для оформления. У нас ещё много времени по контракту — пусть выбирает сама», — предложил Карл.
Дана ехидно улыбнулась, глядя на озадаченную Жрицу Войны за столом: «Пусть Лотус повысится первой! Тогда они запаникуют и не заметят новую Верховную Жрицу Красного Дракона. Вы видели их реакцию на повышение Дага — было забавно. А если Лотус станет Верховной Жрицей... Может, отменят автоматическое звание для Командиров».
Лотус вздохнула. «Они так и поступят. Начнут вещать о прогрессе и "девальвации" звания из-за обилия Элит, повысят планку до Королевского Ранга — пока я снова не повышусь».
Тесса фыркнула. «Представляю: половина Верховных Жрецов окажется "недостойной" по новым правилам, и их оставят "на правах ветеранов", лишь бы ты не стала Верховной Жрицей.
Может, приручим тебе монстра, чтобы ты навсегда осталась "Дикой Жрицей"».
Карл засмеялся. «Помнишь, Рэй пыталась "забрать" Дану, утянув в своё пространство для связи? Тесса права. Найдём подходящего зверя — и у Лотус будет постоянный питомец».
«Почему именно Дану?» — надулась Лотус.
«Хоук схватил яйцо Реми, и Рэй счла это несправедливым», — ответил Карл, пряча усмешку.
«Помню тот день: она исчезала раз четыре, пытаясь утащить меня», — покачала головой Дана.
Рэй явно хотела её как трофей, а не партнёра.
«Интересно, когда кто-то из них достигнет Королевского Ранга?» — спросила Офелия.
Их навыки уже превосходили уровень Командира — дело лишь за запасом энергии и ростом тела.
«Должно быть скоро. Думаю, к концу года у нас будет хотя бы двое зверей Королевского Ранга. А мне придётся расширять их жилые пространства для роста остальных», — вздохнул Карл.
Они пропустили конец речи Директора и не заметили, как преподаватели притихли, слушая их.
«Так вы считаете, Командир Карл действительно достигнет Королевского Ранга к концу первого курса?» — спросил инструктор по бою.
Девушки кивнули, а Карл пожал плечами. «Честно? Вопрос удачи. Но теперь, когда Рэй сражается с целями Королевского Ранга, думаю, это не за горами».
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    Глава 347 Спокойный Послеобеденный Отдых
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Сама мысль о Пауке Кровавой Бани Королевского Ранга пугала большинство в лагере, включая жрецов природы, всё ещё дороживших жизнью. Некоторые вещи просто не сто́ит трогать, и двухсоткилограммовые пауки — среди них.
Звери мирно отдыхали в своих пространствах, пока все наслаждались обедом, но Реми всё ещё сидела на плече Морганы, обвив хвостом её шею для устойчивости, и наблюдала за миром.
Реми уже достаточно времени провела с советницей, чтобы решить: брать у неё еду безопасно. Моргана патрулировала лагерь, свободно подкармливая змею кусочками того, что её заинтересовало.
«Реми нашла своё призвание. Ядовитая змея завершает жуткий образ знахаря», — усмехнулся один из студентов, когда пара проходила мимо.
Моргана улыбнулась ему. «У тебя большая рана на руке. Не хочешь, чтобы её вылечили? Реми тренирует навык прямого инъекционного [Целительного Всплеска]». Юноша яростно замахал перевязанной рукой. «Нет, спасибо, всё заживёт за день-два».
Реми попыталась умоляюще посмотреть, но недоверие воина было слишком глубоко: он ни за что не позволит змее укусить себя ради тренировки.
К тому же, кто слышал о змее, лечащей укусом?
Когда еду убрали, барды заиграли лёгкую танцевальную музыку, снимая усталость со студентов, вернувшихся с линии. «Потанцуешь?» — подмигнул Карл Дане.
«Лучше бы поспать, но танец — тоже хорошо», — согласилась она, выглядевшая уставшей.
Карл не следил за тылом битвы, но магам хватало работы: барьеры требовали поддержки под градом камней и копий, заменявших Холмным Гигантам артиллерию.
Студенты уже выстраивались на импровизированной танцплощадке, а Лотус тащила Офелию за руку, пока Тесса ледяным взглядом сковывала молодого человека, надеявшегося на танец.
Позже Карлу нужно будет пригласить её самому — понять, это личное или она просто не танцует.
Карл и Дана кружились под первую песню, и силы, казалось, медленно возвращались к ней от освежающей магии бардов. То же происходило по всей танцплощадке — даже преподаватели присоединились.
Послеобеденные занятия отменили: все расслабились, забыв на миг, что находятся на тренировке, а не в пограничном конфликте с гигантами.
После одного танца Дана вышла из круга, уступив место Офелии, а неохотную Тессу втянула в танцы Лотус.
Никто не знал импровизированных па, придуманных Жрицей Природы в её Академии, да и Карл с Офелией не умели танцевать.
Это не имело значения: никто не умел, а умение никогда не было обязательным для веселья.
Они танцевали, пока не устали, а преподаватели начали вылавливать студентов из толпы для учёбы.
Толпа поредела, утихомирив праздник, грозивший сорвать график отдыхающих. Преподаватели не запрещали расслабляться, но если студенты забудут о своевременном сне, они придут на смену вялыми. Они всё ещё оставались учениками, не способными к самоорганизации без контроля.
Поэтому преподаватели были здесь, а не на передовой.
С линии артиллерии подтянулись солдаты — их позвали на праздник после смены. Пир затянулся бы до вечера: кабан дал больше мяса, чем ожидалось, но сохранить его качество несколько дней было невозможно.
Карл приятно удивлялся такому количеству счастливых лиц. Линии фронта обычно мрачны, но импровизированный праздник поднял настроение всем сильнее, чем он ожидал, затевая барбекю.
«Всё вышло неплохо, правда?» — спросил он у Лотус, своей партнёрши по танцу, когда первые артиллеристы присоединились к танцам.
«Несомненно. Гиганты наконец узнали вкус поражения, а ветераны войны рады этому.
Но тебе стоит взять пару тарелок и смыться в древесный форт, пока Моргана не передумала и не назначила тебе уроки», — подмигнула она.
Карл отправился в форт с едой и нашёл Дану, ждавшую его в гнезде из одеял в пустой комнате.
«Долго же ты. Присоединяйся — отдохнём», — встретила она его, указывая на одеяла рядом.
Именно там их поздно ночью и нашли: свернувшись в гнезде, Дану в объятиях Карла, с учебником по магической теории с одной стороны и пустыми тарелками — с другой.
«Разбудить их для сна в кровати?» — прошептала Тесса, увидев пару на полу.
Лотус пожала плечами. «Или устроим кучу-малу и уснём все вместе».
Тору понравилась идея, но Рэй не рассчитывала пол форта на вес взрослого Полуночного Серро — он бы обрушил деревья-опоры.
«Оставьте влюблённых. Уверена, они не натворят слишком много бед — обычно делят гамак», — напомнила Офелия, имея в виду границу Ледяных Гигантов, где все спали вместе для тепла.
Лотус кивнула. «Верно. Я всё равно положила в его туалетный мешок средства предосторожности. Поспим — знахарь с Реми придут с утра пораньше будить Карла на занятия».
Тесса покачала головой, глядя на маленькую жрицу: конечно, та подложила Карлу презервативы ещё перед выходом из Собора.
Конечно, Тесса не знала, что Лотус сделала это задолго до миссии. Но это не меняло факта: Жрица Войны была уверена — между Мастером Зверей и Магом всё оставалось на целомудренном уровне даже в общей постели.
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    Глава 348 Отчётность
Карл проснулся рано утром благодаря раннему отбою и вчерашней активности, согревшей излишки энергии. Дана была тёплым комочком в его объятиях, а одеяла на гладком, слегка пружинящем полу форта — уютными. Он просто полежал, наслаждаясь покоем перед неизбежным подъёмом.
Его смена на линии была сегодня днём, поэтому утром его ждала тренировка и занятие с Морганой, у которой, как он заметил, всё ещё была Реми.
Или, по крайней мере, Духовная Змея не вернулась в своё пространство прошлой ночью.
Он почувствовал её приближение на рассвете. Реми вернулась в своё пространство, готовая к долгому сну.
Вчера она исследовала новые уголки лагеря, встретила разных людей и попробовала с десяток закусок от Морганы.
День выдался отличным, но на рассвете она была измотана.
Карл хотел спросить о её ночных приключениях, но Реми уже спала на алтаре, свернувшись клубком вокруг статуэтки удачи и положив голову на вуду-куклу от Морганы.
Карл осторожно выбрался из постели, накрыл Дану одеялом, чтобы не замёрзла, и облачился в броню, почувствовав чьё-то приближение к форту.
[Это просто Моргана.] — сообщила Рэй.
[Спасибо. Встречу её.]
Спустившись по лестнице, Карл увидел Моргану, терпеливо ждавшую внизу. «Ладно, пошли. Рада, что Реми поняла моё сообщение», — начала она.
«Погоди, Реми возможно поняла, но забыла и уснула, едва вернувшись. Планы на утро мне неизвестны», — ответил Карл своему Советнику.
«Дополнительные "весёлые" вещи, которых все избегают как чумы. Командная Группа требует тебя, Тэнка и ту парочку для отчёта о вчерашнем утреннем бое. Стандартная процедура для крупных атак — только вы четверо смогли бы составить внятный отчёт», — объяснила она.
«И зачем это на рассвете?» — спросил Карл.
«Чтобы отправить отчёт, пока Командная Группа не начала ныть о неведении. Они хотели его вчера, но все были либо пьяны, либо пропали, а ты... проводил время с пользой. Не стала прерывать», — ответила Моргана с хитрым прищуром.
Они шли мимо пустого тренировочного поля и столовой, где готовили завтрак. «Отчёт заполнится быстро, потом вернёшься к делам. Академия считает три занятия в неделю достаточными на передовой — боятся, что лишние уроки сожгут студентов перед боями. Настоящее обучение подождёт», — вздохнула она у шатра для занятий.
Карл фыркнул. «Учителям несладко. Или поделите студентов, чтобы уроки шли ежедневно? Вы же все Командиры — можете занять место на линии, но резерв важнее».
Моргана покачала головой. «Вот к этому всё и идёт. Боятся: раз мы доказали, что можем убивать Гигантов Королевского Ранга, те начнут слать их постоянно. Тогда Командиров не хватит на все атаки».
«То есть мы слишком хороши в работе, и их пугает, что это повысит наш "приоритет" у врага? Логично. Но вдоль линии наверняка были и другие убийства Королевского Ранга», — заметил Карл.
«Конечно. Но, кажется, кто-то устроил вчера зрелище».
Карл пожал плечами. «Как я говорил: Рэй — художник».
«Ты же понимаешь, что в официальном отчёте это не прокатит? Нельзя просто написать, что позволил питомцу устроить на поле боя театр Влада Цепеша во имя искусства».
Карл задумался. «Думаю, можно и нужно. Если объясню, что это тактика психологической войны для запугивания Гигантов и снижения их боеспособности — они, возможно, даже сочтут это гениальным.
Ведь сработало! Мы одержали сокрушительную победу, а в документах важен лишь этот факт».
Моргана вздохнула, затем усмехнулась. «Ладно, делай по-своему. Хочу посмотреть на их лица при чтении отчёта».
Карл тоже. Он бы заплатил за возможность видеть, как стареющие политики прочтут про развешанных Гигантов.
Гиганты сами практиковали подобное: оставляли человеческие головы на деревьях или отрубленные конечности как предупреждение нарушителям. Все считали это варварством, но никто не отрицал: Гиганты понимали посыл.
Они сели за пустой стол. Карл начал заполнять отчёт, игнорируя странные взгляды других студентов-магов, молча работавших в шатре.
Моргана была права: отчёт занял мало времени. Удовлетворённый точностью описания боя, Карл передал его ей.
«Всё верно. Пишешь инцидентные отчёты отлично. Много практиковался в шахтах?» — спросила она.
«Да. Часто заполнял отчёты всей дневной смены — умел подбирать слова, угодные начальнику смены. Мы не были знакомы, так что не возникало искушения послать его в отчёте», — согласился Карл.
«Твои коллеги сдавали поддельные отчёты по безопасности?!» — возмутилась Моргана.
«А как иначе? Писать, что штреки проложены неверно, или что свалившийся молот пробил ногу рабочему, потому что полсмены было пьяным в стельку?
Кончилось бы плохо. Вот и придумывали "красивую" версию с "решением", не требующим реальных изменений.
Научился у отца».
Позади раздался низкий смешок. Карл обернулся: у входа шатра стояли два пожилых генерала. «Теперь мне ещё интереснее увидеть этот отчёт, Командиры. Я генерал Стоунволл, а это генерал Джексон из Центральной Оперативной Группы Военного Департамента», — представился старший, убирая фуражку в карман.
«Чем обязаны чести, господа генералы?» — спросил Карл.
Стоунволл крепко пожал ему руку, кивнув Моргане. «Мы здесь по плановой инспекции линии. Удачно подгадали — сегодня все говорят только о вашем участке».
Карл кивнул. «Два убийства Королевского Ранга в одном бою без необратимых потерь, насколько я слышал. Солдаты, отразившие главный натиск, имеют право гордиться».
Стоунволл согласился, взглянув на отчёт. «А где были вы во время инцидента?»
«Я шёл со штурмовой группой на угрозу Королевского Ранга. Мы с берсерком и двумя бойцами — все Командиры. Линия позади нас выдвинулась вперёд, создав сплошной прорыв и изолировав дальний фланг атаки Гигантов. Всё по учебнику», — пояснил Карл.
Моргана передала отчёт Джексону. Тот пробежал глазами, замолчал, затем перечитал внимательней.
«Жаль, нет видеозаписи. Судя по описанию — знатное зрелище. Особенно часть с демонстрацией трупов для издевки над Гигантами... И то, как обе группы успешно сражались с превосходящими противниками. Редкий навык среди действующих Элит. Королевский Ранг даёт серьёзное преимущество над Командиром», — отметил Джексон, лицо оставалось суровым.
Карл кивнул. «Работа в больших группах имеет преимущества, особенно при наложении усиливающих эффектов».
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    Глава 349 Знания Генералов
Оба генерала молча переглянулись, затем сели за стол с Карлом и Морганой, давая понять, что задержатся надолго.
«А тактика? Некоторым из нас стало болезненно ясно: Элиты сражаются с Гигантами иначе, чем армии Церкви. Слишком многие застряли в старых шаблонах задолго до массовых инъекций, а теперь, когда появился новый стиль боя, мы адаптируемся слишком медленно», — заявил генерал Джексон, пока повар подавал кофе.
Моргана повернулась к Карлу — в комнате именно он обладал самым высоким боевым опытом.
Карл кивнул. «В основе — три элемента. Нужен кто-то с защитными навыками и снижением урона, чтобы удерживать цель. Затем — тот, кто сможет замедлить или ослабить её. И наконец, взрывной урон: умение, наносящее массивный урон за раз, чтобы переломить бой, даже если не убьёт сразу.
Пытаться измотать их — верный путь к потерям. Первые двое должны быть достаточно сильны, чтобы третий подготовил убийство.
В прошлом бою мы разделились на пары. Я изначально отвлекал цель, пока другой Командир атаковал уязвимую спину Гиганта, сковывая его движения.
Затем мы оттянули его от подкреплений и поменялись ролями: пока он отвлекал Гиганта, я вывел из строя колено.
В финале я вызвал Паукообразных Големов для атаки в спину и лицо, чтобы нанести финальный удар. Взрывной урон для быстрого завершения боя».
Генерал Стоунволл вздохнул. «Звучит просто, но как это планировать? У нас есть данные о навыках Элитов, но предсказать их слаженность в бою невозможно.
Вот пример».
Он положил на стол папку. Карл изучил её: 26-летний Воин ранга Командира, со стандартными навыками [Рассечение], [Удар Щитом], [Защита] и [Режущий Удар]. Также владел [Святым Клинком], что намекнуло Карлу на Церковную Гвардию.
«Выглядит как заурядный воин, кроме последнего навыка. Он Командир Церковной Гвардии?» — спросил Карл.
Стоунволл покачал головой. «Он помощник Генерального Прокурора. Восемь лет назад он покинул Академию и с тех пор ловко избегает боевых заданий. Ни разу в жизни не замахнулся мечом в гневе. Сейчас задержан как дезертир».
Карл нахмурился. «Признаю, такого ответа не ожидал. Вы чертовски правы: если судить только по рангу и навыкам — эффективно спланировать боевое развёртывание почти невозможно.
Например, мы с Морганой — оба Командиры, но в бою нам нужны совершенно разные союзники. Список навыков этого не покажет. Слишком много нюансов в построении команды, чтобы делать это по досье из столичного кабинета».
Генералы кивнули. «Формирование команд эффективнее здесь, где сотни Элитов в одном месте, и они сами выбирают партнёров. Но для большинства заданий это неприемлемо».
Карл нахмурился. «Почему? Да, есть лентяи или трусы вроде того юриста, но разрешить Элитам подавать составы команд, уже доказавших эффективность, — не сложнее. Затем, при необходимости, можно направлять их так, чтобы это было осуществимо».
Джексон вздохнул, постучав по папке помощника прокурора. «Он предлагал подобное. Но его "идеальная" команда всегда включала его самого и четырёх Элитов Королевского Ранга для атак на Угрозы Ранга Ассевдора. Мотивировал это "высокой ценностью для нации, которую нельзя рисковать в бою"».
Карл и Моргана рассмеялись. «Забавно, как деньги заставляют людей мнить себя незаменимыми, — заметил Карл. — Уволись он — стал бы просто парнем с дипломом юриста. Но его сбережения всё равно убеждали бы его в обратном».
Моргана ехидно ухмыльнулась. «У тебя, кстати, денег, наверное, больше. Награды за высокоранговые убийства значительны, а госслужащие получают копейки. Их главная страсть — власть».
Джексон рассмеялся с ними. «Он весьма богат, вернее, его семья. Его отец владеет тремя угольными шахтами на юге. Благодаря связям отца он получил должность и избежал тюрьмы за уклонение от службы.
Таких много. Мы бы с радостью вычеркнули их из списков, понизив до статуса угрозы обществу, но слишком многие в правительстве боятся оказаться в этом списке».
«Так вы инспектируете линию фронта в поисках решений для повышения эффективности?» — спросил Карл.
Оба генерала кивнули. «Да, в этом наша задача. Теоретически, это обязанность Командного Состава, но многие забыли о ней. Присутствие Элитов перевернуло всё. Тысячелетние тактики устарели, когда бойцы, способные в одиночку убивать таких монстров, как Гиганты, стали обычным делом».
Карл усмехнулся. «Для меня это — почти вся жизнь. Но вам-то лет по пятьдесят? Для вас это недавно».
Стоунволл снисходительно улыбнулся. «Мне шестьдесят четыре. Мне было за пятьдесят, когда выпустился первый класс, и под шестьдесят, когда инъекции стали повсеместными. Сомневаюсь, что ваше поколение понимает, насколько спорной была эта мера».
«Спорной — дать всем шанс стать Элитами? Типа классовой войны?» — уточнил Карл.
Стоунволл покачал головой. «Один из ста умирает от инъекции. Большинство можно воскресить, но у многих душа отделяется от тела, и воскрешение не срабатывает. Знаете, сколько писем мы отправляем родителям каждый год, сообщая, что их ребёнок стал тем самым "невезучим"?»
Быстрый подсчёт говорил: много. Карл просто не замечал этого: в его городке в Академии учились десятки студентов, и никто не погиб.
«Ваша правда. Многие Элиты гибнут трагично, но они хотя бы получили шанс», — неохотно согласился Карл.
«Ты из тех, кто верит, что воля Мирового Дракона — не всем пережить инъекции?» — спросил пожилой генерал.
Моргана выглядела напряжённо, но Карл усмехнулся. «Не склонен к философии, генерал. Интерпретацию теологии оставлю Жрецам. Вдруг это просто производственный брак? Люди умирают от бутерброда с арахисовой пастой — возможно, компоненты инъекции токсичны для некоторых».
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Генерал опешил, собираясь возразить, но задумался. «Знаете, возможно, вы правы. Помню, в моём классе ребёнок тяжело заболел от зелья лечения. Зелье было качественным, но его организм среагировал как на яд». Моргана вздохнула. «Неужели никто не слышал об аллергической реакции?»
«Как на кошек или пыльцу? Но к лекарствам?» — отозвался Стоунволл.
«Аллергия может быть на что угодно. Даже на лекарства. Поверьте, я Знахарь», — добавила она.
«С экспертом спорить не буду», — пожал плечами генерал, а Карл изо всех сил сдерживал смех.
Как она сказала в день их встречи: она была Знахаркой, а не знахаркой и доктором одновременно.
«Пока вы оба здесь, с такими... необычными классами, у нас есть ещё вопросы для плановой проверки», — сообщил генерал Джексон с улыбкой, говорящей: он понял, что пробел в знаниях — следствие её образованности, а не Классовой Метки.
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    Глава 350 Двадцать Вопросов
Генералы подготовили настоящий список — несколько десятков вопросов и ведомость инвентаря, уже проверенного до их прихода в столовую.
Карл видел, что они уже проверили запасы боеприпасов, снабженческие палатки, запасное оружие и спальное снаряжение, а также десятки других позиций — вплоть до состояния дорожек между спальными палатками.
Карл не подозревал о существовании регламентов для большинства этих вещей, но судя по документам, в лагере не было ничего, к чему армия не имела бы инструкций или чек-листа.
«Первое: проживаете ли вы в нестандартных зонах вне основного лагеря?» — спросил генерал Стоунволл.
«Я — да», — подтвердил Карл.
«Были ли проблемы с подтоплением или чрезмерной грязью в вашем месте проживания?»
«А, в той зоне? Нет. Я нахожусь на возвышении в роще чуть дальше. Если выглянуть в дверь и присмотреться, можно увидеть стены моего жилого блока на высоте около пяти метров», — пояснил Карл.
«Вы спите на деревьях? Это врождённая склонность вашего класса? Слышал, многие Элиты имеют особые наклонности из-за развития».
Карл покачал головой. «Да, это связано с моим классом, но не с психическими особенностями. Один из моих питомцев — Паук Кровавой Бани, специализирующийся на создании крупномасштабных сетей, включая шёлковые полотна для жилых помещений.
Там сейчас размещается моя группа. При ночной тревоге лучше быть вместе — не придётся искать отставших.
Сети сделаны из шёлка монстра Ранга Командира и служат основной защитой, так что наша дислокация не снижает безопасность».
«Полагаю, это согласовано с предыдущими Региональными Инспекторами?» — спросил генерал.
«Региональными Инспекторами, Командирами Батальонов и даже Высшим Духовенством», — подтвердил Карл.
«Для меня этого достаточно. Теперь, как Элиты Ранга Командира, каково ваше мнение об эффективности артиллерии на границе?»
Карл пожал плечами. «Шумно, но она держит Гигантов на расстоянии, давая время построиться при атаке. Без постоянного давления они определённо стягивались бы ближе к нашим позициям».
Моргана кивнула: «Здесь её главная цель — сдерживание. Прямые попадания реже наносят серьёзный урон этим целям, чем Монстрам Обычного или Пробуждённого Ранга. Знаю, это не тот ответ, который хочет услышать командование, но обычные боеприпасы малоэффективны против Гигантов Ранга Командира».
«Значит, по вашему мнению, лучше оставить их на линии, чем перебросить на более уязвимые цели?» — уточнил Стоунволл.
Они оба пожали плечами. «Их оптимальное применение — выше нашего ранга. Но мы уверены: здесь они не бесполезны».
Стоунволл усмехнулся: «Отличный ответ. Ладно, следующий вопрос: заметили ли вы нехватку припасов?»
Моргана посмотрела на буфет, который накрывали повара. «Не назову это нехваткой, но если бы удавалось доставлять свежие продукты — это подняло бы боевой дух. Слишком много консервов и продуктов длительного хранения угнетает. Даже хлеб — консервированный, хотя его можно печь здесь из сухих ингредиентов.
Недавний барбекю показал: солдаты будто впервые видели нормальную еду».
Генерал рассмеялся: «Вечная солдатская история. Еда всегда отвратительна, а свежее мясо и овощи — редкость. Но как вы устроили барбекю?»
Карл поднял руку: «Это я. Одна из второстепенных способностей моего класса — хранение еды для питомцев в отдельном пространстве. Иногда остаётся что-то пригодное для людей — я делюсь с остальными. В тот раз поделился гигантской свиньёй, которую Хоук добыл у Ледяных Гигантов».
Генерал смутился: «Насколько велик этот... питомец?»
«Свинью присвоил Драконий Ястреб, так что килограмм десять, плюс-минус? Никогда не взвешивал. Обычный размер для Драконьего Ястреба, крупный для обычной птицы», — пожал плечами Карл.
«И он присвоил целую гигантскую свинью? Пробуждённого зверя весом более двух тонн?» — спросил генерал.
«Не одну, но это уже другая история. Он очень ревностно защищает то, что считает своей едой».
Моргана рассмеялась, генералы улыбнулись: «Вы говорите о них, как о детях».
«В каком-то смысле так и есть. У нас ментальная связь: я знаю их мысли, а они умнее других магических зверей своего вида. Понимают людей и дают более творческие ответы, чем половина людей, которых я встречаю, хотя ответы предсказуемы», — пояснил Карл.
«Предсказуемы?» Карл кивнул: «Хоук вечно голоден и ненавидит всё холодное или водяную магию. У Рэй — атмосфера "мученицы искусства" в тёмных тонах. Тор хочет знакомиться с людьми. Реми избирательна, с предпочтением к людям, близким к Стихиям».
Генералы перевели взгляд на записи. «У меня нет данных об этой Реми до вашего прибытия. Она недавно в связи?» Карл покачал головой: «Нет, она просто стеснительна. Как Духовная Змея — хладнокровный монстр — она не любит холод. На границе с Холмными Гигантами она стала появляться чаще».
Генерал Джексон листал отчёт: «Прекрасно. Считаете ли вы, что погода здесь серьёзно мешает военным усилиям?»
Карл усмехнулся: «У вас правда есть вопрос на всё? Нет, погода здесь благоприятна с моего приезда. Этот участок фронта не страдает от погодных условий — в отличие от границы с Ледяными Гигантами».
Стоунволл кивнул: «На границе с Горными Гигантами недавно начались ливни без видимой причины. Подозреваем магическое влияние — это мешает операции в горах по поиску их укрытий».
«Горные Гиганты в укрытии?» — удивилась Моргана.
«Только мечтать! Проблемы со слежкой во время их отступления. Без этого сложно предугадать, где в труднопроходимой местности будет следующая крупная атака.
Но сосредоточимся на участке с Холмными Гигантами. Мы хотим изменить тактику размещения Элитов, но не до конца понимаем их боевые методы. Кажется, недавно снимали кадры, но пехота снимала издалека — сцены боёв Элитов нечёткие.
Приходится спрашивать напрямую, а не анализировать данные».
Моргана рассмеялась, а Карл сделал глоток кофе, скрывая улыбку.
«Что смешного?» — спросил генерал.
Моргана вздохнула: «Вы видели бой Элитов вблизи? Не все навыки исходят от заклинателя, многие движения требуют улучшенного зрения для отслеживания. Боевые техники полностью индивидуальны, даже если на бумаге одинаковы. Короче, наблюдение мало поможет».
«И мы снова упираемся в то, что Элиты на бумаге и в поле — разные люди, как помощник Генпрокурора», — проворчал Стоунволл.
«Но мы можем рассказать о лагере», — предложил Карл.
«Ладно, начнём. Артиллерийский батальон смещён к краю линии — почему? В техническом руководстве предписано равномерное распределение для увеличения зоны поражения».
Карл не знал, кто выбрал такую дислокацию, но им повезло: в комнате был ещё кто-то.
К ним подсел профессор-воин: «Генералы, я Командир Смит, преподаватель ударного оружия для Элитов-воинов. Это я распорядился о размещении артиллерии. Видите ли, мы защищаем её навыками, но если рассредоточить орудия — один Элит не сможет прикрыть несколько единиц. Эффективнее использовать нескольких сильных Элитов для защиты артиллерии, чем растягивать их на оборону пятидесяти точек вдоль линии».
«Значит, проблема в кадрах? Помогло бы больше Элитов?» — спросил Джексон.
Смит покачал головой: «Нет, вы упускаете суть. Уменьшение зоны обстрела незначительно для их реальной функции.
В сгруппированном виде они всё ещё обеспечивают подавляющий огонь. Изначальная причина рассредоточения — снижение потерь от вражеской артиллерии. Но сейчас у нас есть Элиты, создающие магические барьеры против снарядов — рассредоточение больше не нужно.
Более того: рассредоточив орудия, мы не смогли бы их защищать, и они стали бы расходным материалом в каждом бою».
«А, теперь ясно. Тактика уже обновлена, а Командование просто не понимало причин. Продолжайте».
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    Глава 351 Но Повысилась Ли Она?
Чем дольше они сидели за столом с Генералами, тем больше людей собиралось вокруг — в основном профессоров, но также несколько Элит Ранга Командира из армейского подразделения, заглянувших на кухню в поисках остатков барбекю, и пару Высших Жрецов, делающих вид, что пришли не по той же причине.
Это сняло груз ответственности с Карла и Морганы: теперь им редко приходилось отвечать на вопросы Генералов. Но они оставались за столом — вежливо уйти в следующие три часа вопросов было невозможно.
Когда Генералы наконец извинились для проверки ответов на линии, Моргана смогла начать урок. Но было почти время смены Карла на линии и обеда.
Она явно злилась из-за потери большей части и без того сокращённого учебного времени, но другие студенты, избежавшие занятий, были довольны.
Карл отправился на линию для дневной смены и первые два часа пытался понять: повысилась ли Тесса до Ранга Командира. Чувствовалось, что да, но звери расходились во мнениях. Она пахла сильнее драконом, что сбивало Хоука с толку при оценке её силы. Реми же просто находила её запах восхитительным. Опираться оставалось на мнение Тора и Рэй: они считали, что Тесса достигла Ранга Командира.
Одно было ясно: после всплеска божественной энергии что-то изменилось.
Делать на линии было нечего. Гиганты отступили настолько, что артиллерия стреляла редко, погода стояла мягкая, и все просто сидели, наблюдая за горизонтом в ожидании движения.
Контраст с остальной линией был разительным: там Гиганты усилили натиск, бросая дополнительные силы в попытке прорвать оборону и оттеснить Элитов вглубь бывших человеческих территорий.
Они редко проявляли агрессию Ледяных Гигантов с их программами клонирования, но имели преимущество в силе — многие мощные Элиты были заняты Горными Гигантами.
Горные Гиганты имели крошечное население и меньшую территорию, но их абсолютная мощь отпугивала соседей.
Карлу и его команде, привыкшим к рейдам в тылу Ледяных Гигантов с постоянными целями, было странно бездействовать по приказу "торопись и жди".
Это напоминало отпуск: Карл полулежал на Торе, дремавшем на солнце. Дана пристроилась у его бока, Лотус устроила шезлонг из головы Тора, расположившись между его гребнем и рогами, а Тесса лежала на спине дракона, наблюдая за горизонтом.
«Слишком расслаблены для боевого задания», — заметил другой студент.
«Горизонт всё ещё виден. Но вы правы — это лучше, чем просто стоять. Если не углубляться в медитацию, можно даже тренировать ментальную концентрацию, пока Гиганты решают, что делать», — согласился Карл.
«Главное — не проспать атаку. Мы все держим пари, сколько гигантов они пришлют вам после вчерашней провокации», — рассмеялся воин.
Лотус посмотрела со своего места: «По сводкам: через два дня пришлют четырёх Гигантов Королевского Ранга для проверки.
Так обычно действуют Холмные Гиганты — удваивают силы после провала. Но наш участок атакуют слабее других, так что, возможно, дадут нам передышку».
«Не очень-то уверенно, Жрица», — пошутил воин.
Тесса оглянулась со спины Тора: «Она Жрица Природы. Если даст точный прогноз — он сбудется, лишь бы её не сочли лгуньей. Хочешь твёрдого ответа?»
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Воин покачал головой: «Забыл про Божественное Благоволение. А что надо убить для целой недели отдыха?»
[Всех плюс пару человек чуть выше среднего роста для удачи,] — предложила Рэй.
Карл тихо рассмеялся, а Жрицы вопросительно посмотрели на него.
«Рэй говорит: "всех"», — объяснил он.
«За неделю отдыха? — удивился воин. — Думаю, она недооценивает эффективность Жрецов. Завалят нас отчётами максимум за три дня. Никакой недели отдыха», — парировал Карл.
Лотус сердито посмотрела на него: «Не забыл, что ты ещё в долгу за всю бумажную волокиту в Соборе, пока твоя рука заживала?»
«Не моя вина. Могли бы заставить писать в госпитале — пишущая рука работала».
Тесса фыркнула: «Забыл, что у тебя в перевязи была ядовитая змея? Полперсонала боялось заходить к тебе, опасаясь укуса Реми».
Дана улыбнулась, когда Реми высунулась из своего пространства, услышав своё имя. Она и так чувствовала происходящее изнутри, но видеть всё своими глазами под солнцем было приятнее.
Она проползла по Карлу и шершавой чешуе Тора, обвила его рог, где Лотус могла погладить её по голове.
Хоук парил высоко над ними, а Рэй предпочитала темноту своего пространства яркому солнцу. Так они и провели время до ужина, когда смена сменилась, а ночная вахта заступила на пост.
Дана вздохнула, когда Карл помог ей подняться. «Знаешь, это было продуктивнее ожидаемого. Я много медитировала».
Карл кивнул: «Да, день удался для накопления энергии. Нам не хватает времени на глубокую медитацию и развитие ментальной силы, а это тормозит прогресс зверей. Ещё чуть-чуть — и Реми догонит остальных до Ранга Командира, уравняв команду. Она новенькая, ей пришлось больше работать. Но потенциал хороший — думаю, нагонит». Реми радостно кивнула с рога Тора, затем соскользнула вниз, исчезла в одеждах Лотус и высунулась из её нагрудного кармана.
«Реми, что ты делаешь?» — спросил Карл вслух.
[Здесь тепло, и я не хотела пачкаться, пробираясь к тебе.]
[Ты могла остаться на роге Тора.]
[Он скоро пойдёт спать в бассейн. Так всегда после смены.]
Лотус не возражала. Она не замечала дыру в кармане, но теперь это оказалось приятным сюрпризом, позволившим Реми выбираться и находить уютные местечки.
Однако Духовная Змея задержалась ненадолго. Она забыла важное обстоятельство: Лотус была очень мала. С её пояса Реми видела только ноги остальных. Поэтому она поднялась по одежде, обвила плечи Жрицы Природы и уложила голову ей на макушку.
[Лучше. Всё равно не так хорошо, как у Морганы, но Жрицы Природы греют по-другому.]
Карл не понял смысла. Температура тела у них была одинаковой — значит, дело было в магии.
[Рад, что нашла удобное место,] — поддразнил Карл капризную змею. Ей не нравилось сидеть на Карле: вид был тот же, что из её пространства — бессмысленно. Лучше смотреть на мир чужими глазами.
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    Глава 352 Привычки Реми
Следующий день был выходным от линии и занятий, оставив всех в недоумении, чем заняться. Тесса и Лотус были приписаны к команде Карла, а не к медицинскому корпусу, как остальные жрецы, поэтому обязанностей у них не было — новое ощущение для всех. Оно напоминало госпиталь: сидишь без дела в ожидании события, которое не происходит. Утомительно для тех, кто привык к постоянной активности.
Вместо этого они провели утро в медитации, а Карл восстанавливал энергию в фокусах до пикового уровня, чтобы нанести новый слой на пространства.
Прогресс шёл глаже, чем в первые попытки. Дополнительная практика, вероятно, сэкономит ему дни на цикл, когда он овладеет процессом в совершенстве.
Каждый шаг ускорял его рост, и Карл надеялся, что на этот раз усилия принесут реальные плоды.
Он закончил слой после обеда и стабилизировал новые фокусы до ужина.
Первым признаком успеха стали изменившиеся привычки Реми. Она приготовила скраб из грубого песка и кристаллических растений своего пространства, затем выкупалась в ванне из крови монстра — обычное дело для Рэй, но нетипичное для чистюли-змеи.
Кровь смягчила её кожу, а катание в скрабе счистило старый покров, открыв новую блестящую чешую.
Затем она начала расширяться, подобно Хоуку в юности, поглотившему магические ресурсы.
До сих пор Реми существовала на таком уровне ресурсов: всё, что собирали другие, имело ценность. Но до этого момента крупных изменений не было — она лишь медленно росла из крошечной змейки в небольшую змею.
Вокруг Реми заклубилась энергия. Карл ощутил внезапный дисбаланс в пространстве: остальные звери направили дополнительную энергию в её часть ментальной конструкции, затопив возбуждённую Духовную Змею и позволив её телу расти. Тем временем Реми уставилась на лакомый кусочек, который приберегала. Кто-то дал ей сердце Гиганта Льда Королевского Ранга. Орган, похожий на синий кристалл, оказался достаточно гибким, чтобы Реми могла сжать его кольцами в трубку и проглотить целиком.
Разрезать было бы проще, но ей важно было сохранить его целым. Её тело раздулось, когда комок спустился по горлу, и быстро сдулось — переварилось за минуты.
Реми всё ещё выглядела как Реми, но её уровень силы определённо достиг Ранга Командира. Она так выросла, что Карл сомневался: узнают ли её сразу? В карман Лотус она уже не влезет, да и хрупкая Жрица Природы вряд ли её унесёт.
Вес Реми — килограммов двадцать, но теперь это три метра сплошных мышц толщиной с бейсбольную биту. Карл чувствовал: до полного размера ей далеко, но признаков эволюции в Нагу не было — она оставалась сине-золотой Духовной Змеёй.
Но кое-что изменилось. Например, теперь она играла ледяными шарами в воздухе, гоняя их контролируемыми порывами [Вьюги], пока кристаллические деревья её болота светились силой.
Её замысел прояснился, когда она вызвала тотемы, метающие огненные шары над болотом, подогревая воду. Сперва Карл подумал, что она пытается создать новый навык, сочетая [Огненный Шар] с [Вьюгой], но её цель была иной.
Тотемы исчезли. Реми создала новый набор — теперь три вместо прежних двух. Две Ламии стояли спиной к спине, оглядываясь и стреляя в разных направлениях.
Эффективность тотемов возросла, но это был побочный эффект достижения Ранга Командира, а не цель эксперимента.
Её интересовал туман на границе — растопленный снег и лёд от [Вьюги], пропитанный магией воды, но без холода. Затем она начала насылать в туман [Цепную Молнию].
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Первые часы ничего не происходило. К тому времени, как Карл стал готовиться ко сну, изменения всё ещё не наблюдались. Но когда в её пространстве всё заработало, Реми гордо создала новый навык.
[Гроза] обрушивала магический дождь, разъедавший всё, на что падал, используя магию воды для проникновения и разрушения, а с туч сыпались случайные молнии.
Хоук впечатлён не был.
[Зачем ещё вода?] — потребовал он, уверенный, что она планировала создать настоящую огненную бурю из своей [Вьюги].
[Вода радует молнию. Смотри, как хорошо она растекается по мокрому,] — ответила Реми, мечтая найти место для полноценного испытания.
Но последние дни атак не было, и создание грозовой тучи посреди пустоты выглядело бы нелепо.
Поэтому она удовлетворилась ночным дождём в своём пространстве, тренируясь менять температуру воды для ледяной ванны или тёплого душа.
Следующее утро прошло похоже, за исключением дежурства на линии. Они всё ещё медитировали и стабилизировали силу, но теперь — на травянистой поляне, где все могли прислониться к Тору.
Технически они оставались на позиции: Серро и Жрицы находились в центре построения, так что никто не придирался, пока Хоук кружил в небе, высматривая, куда подевались Гиганты.
Карл приказал ему не терять группу из виду, поэтому далеко улететь он не мог. В зоне видимости не было ни одного Гиганта, кроме атакующих участки в десятках километров вниз по линии.
Он мог помочь, но его бы не узнали, а Академия не позволила бы Карлу пройти тридцать километров ради боя другого подразделения. Пришлось довольствоваться осмотром окрестностей и воровством случайных грызунов на перекус.
Вечером Реми наконец испытала новое заклинание. Без молний. День выдался невыносимо жарким. Маги воды установили разбрызгиватели, чтобы дежурные студенты и преподаватели могли охладиться. Для Реми это стало приглашением. Она вышла из своего пространства, поразив Моргану размерами, приземлившись ей на плечи.
«Как ты выросла. Это Реми Ранга Командира?» — спросила Знахарка.
Реми радостно кивнула и наложила новое заклинание [Гроза], подавив молнии. На высоте пятидесяти метров образовалась дождевая туча, полившая дождём зону с разбрызгивателями.
Студенты смеялись, когда обычный душ превратился в ливень. Один из магов земли быстро превратил участок в каменный бассейн с песчаным дном, имитируя пляж.
Под дождём Реми, даже ослабленным, чтобы не навредить, бассейн быстро наполнился, предоставив место для отдыха от жары.
Моргана уже собиралась присоединиться — она не боялась промокнуть — как пронзительный девичий визг едва не разорвал ей барабанные перепонки.
«Змея!» — завопил парень.
[О, это же "боящийся змей". Кажется, обмочился,] — с увлечением сообщила Реми Карлу.
[Не пугай его сильно — он ещё работать должен.] Моргана погладила Реми под подбородком. Змея потянулась вперёд, чтобы разглядеть парня, вжавшегося в землю от ужаса. Он замер в панике. Реми рванулась вперёд, ткнувшись носом в его нос, затем отступила к Моргане.
[Я попробовала дружески бупнуть его. Не сработало.]
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    Глава 353 Выражения Реми
На мгновение воцарился хаос: все опасались, что студент атакован Духовной Змеёй. Но те, кто стоял ближе, видели, как Реми аккуратно бупнула его носом, и понимали — он не ранен, просто впал в панику и гипервентиляцию.
«Ложная тревога! Змея просто боднула его носом», — крикнул один из студентов, пока Элиты бежали на шум.
Одна из преподавательниц уставилась на Реми, пока та уставилась в ответ.
«Это Реми? Помню, она была гораздо мельче. Или это эффект навыка?» — наконец спросила маг.
«Она повысилась до Ранга Командира и, видимо, захотела, чтобы я показала ей окрестности. По крайней мере, я так поняла, когда она появилась у меня на плечах», — объяснила Моргана.
«Знаю, ты советник Карла, но необязательно таскать его питомцев», — пошутил другой преподаватель.
Реми обвила Моргану, чтобы лучше разглядеть говорящего. Учитель рассмеялся: «Словно осуждает меня за сомнения в её выборе. Понимаю, почему она не хочет ползать в грязи, но всё же... Не слишком ли она выросла для плеч?»
Студент рядом фыркнул: «Этот взгляд точно оскорблённый. Кажется, она восприняла это как намёк на её полноту».
Студенты засмеялись, осознав, что Реми действительно так подумала, не осознавая, насколько прибавила в весе с тех пор, как была втрое короче.
«Ну, мы должны поблагодарить её за дождь. Стало так жарко, что я начал сомневаться в нормальности погоды», — добавил другой студент.
Реми задумалась. Она знала, что должна быть зима, но не понимала длительности сезонов. Плюс, они в холмах — здесь должно быть прохладнее. Намного лучше, чем у Ледяных Гигантов, но не настолько тепло!
Проблема была в том, что она не могла выразить это без Карла. Изучать заклинания нравилось, но учиться общаться с посторонними людьми казалось бесполезной тратой сил.
Должен быть способ для Морганы отдельно, — подумала она. Ей хотелось говорить только с группой, а прямо сейчас — только с Морганой. Зачем учить целый язык?
Она выучила буквы, видела, как Карл их пишет, но у неё не было рук. Её контроля над водой хватало для удержания копья, но не для разборчивых букв. Плюс, она знала руны лишь для ограниченного числа слов — слишком мало, чтобы выражаться свободно.
Реми не осознавала: все прочитанные ею книги были заклинательными гримуарами или историческими фолиантами — ни один не был написан на простом современном языке.
Их спокойный вечер разрушили удары артиллерии, молчавшей весь день без целей. Затем взвыла тревога атаки. Моргана развернулась к линии, намереваясь вернуть Реми Карлу, чтобы в бою у них был полный состав.
Не то чтобы они были далеко — Моргана в бою находилась с ним, — но Карл мог отдать зверям приказ действовать слаженно, поэтому она предположила, что он захочет их всех рядом.
Реми оживилась: наконец-то она испытает новый навык и силу Ранга Командира в бою! Все восхищались её дождём для бассейна — они точно оценят настоящую [Грозу]!
Но Гигантов она не видела. Даже вытянувшись над головой Морганы.
«Я тоже не знаю, где они, но они должны приближаться», — успокоила Моргана, приняв её желание похвастаться за нетерпение боя.
Моргана не могла знать, что волна разочарования Реми возникла из-за доклада Хоука: Гиганты шли не к их концу линии, а мимо — к артиллерии и дальнему флангу. Они приблизились достаточно для видимости атаки, но не замедлились и уже миновали этот фланг.
«Ей грустно, что не удастся показать, как крут её новый навык. Гиганты просто прошли мимо нашего края линии и направляются к артиллерии и дальнему флангу», — пояснил Карл, пока Моргана утешала подавленную змею.
«Худшее разочарование. Она так ждала демонстрации навыка, а теперь не на кого его применить», — согласилась Моргана.
Но Гиганты не атаковали и артиллерию. Они кружили, что-то ища. Не подошли ближе зоны обстрела, не показались на линии — если бы не разведка Хоука, Карл счёл бы это ложной тревогой, как и многие другие.
Вскоре студенты вспомнили: у Карла есть разведчик в небе, следящий за действиями и уклоняющийся от снарядов.
«Сколько до их подхода?» — спросил один из воинов.
«Отличный вопрос. Они пересекли линию, будто для атаки, затем развернулись и что-то ищут. Понятия не имею, что им нужно», — объяснил Карл.
«Думаешь, они чувствуют то, что не ощущаем мы?» — поинтересовался воин слева.
«Скорее всего. Но обычно мои звери тоже бы почувствовали, а они не заметили ничего необычного. Будь здесь клад — мы бы уже обнаружили следы».
[Сокровище?] — спросил Хоук, паря над Гигантами.
Он не ощущал сокровищ. Он был неплох в их поиске, но здесь нечего было найти. Гиганты даже не оставляли трупы, так что и трофеев не было.
Гиганты двигались взад-вперёд по краю зоны артиллерийского обстрела, вырисовывая грубую сетку. Они явно что-то искали, но ни Карл, ни Хоук не могли понять что. Остальные тоже не догадывались, даже после его объяснений.
Затем орудия умолкли: Гиганты отступили из зоны обстрела.
[Хоук, просканируй район — вдруг они искали что-то под землёй. Может, скрытые руины, как Деревня Гномов.]
[Если как там — мышей не будет,] — напомнил Хоук.
Улыбка Карла дала понять, что он отвечает зверю.
[Не все так хороши в борьбе с вредителями, как Гномы. Мыши могут быть.]
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    Глава 354 Поиски Гигантов
Поиски не принесли результатов ни Хоуку, ни Холмным Гигантам. Каждый день следующей недели они возвращались, останавливаясь вне досягаемости артиллерии и исследуя новые участки линии.
Однажды, сидя на линии и глядя на пустой горизонт, Тесса посмотрела на Карла со спины Тора: «Думаешь, реально допросить Холмного Гиганта? Умоляю узнать, что они ищут всю неделю. Атак почти не было — они слишком заняты поисками».
Ближайший преподаватель разразился смехом: «Они понимают человеческую речь, но шансы заговорить ничтожны. Гиганты иначе воспринимают боль — пытать их бесполезно, даже если удастся обездвижить».
Карл вздохнул: «Досадно. Очень хочу знать, что заставляет их прочесывать местность. Но если это троллинг, чтобы сводить нас с ума, — не уверен, что вынесу правду».
Тесса усмехнулась: «Сомневаюсь, что Гиганты на такое способны, но ты бы точно так поступил, чтобы досадить им».
Она была права. Все легко представляли, как Карл, заскучав, устраивает это при поддержке жрецов природы.
Прошло ещё два дня ожидания, прежде чем открылись истинные намерения Гигантов.
Карл сидел на уроке истории с Морганой, когда взвыла тревога атаки с дополнительным сигналом, означавшим экстренное приближение угрозы. Пропустить её на обычной дистанции было крайне странно — ничто не отвлекало наблюдателей. Значит, враг уже мчится в атаку и появится раньше ожидаемого.
Карл переоделся в броню, поднимаясь со стула, а маги класса разбежались по назначенным позициям.
Выйдя из класса, он выпустил Хоука. Тот тут же заполнил его разум возбуждённой болтовнёй:
[Шведский стол! Мобильный шведский стол! Тут и огромные мыши, и злые Торы, и мясо с рогами, и даже свиньи!]
[Злой Тор? В стае есть Полуночные Серро?] — уточнил Карл.
[Нет, чешуйчатые, на двух ногах, злые — атакуют всё, что приближается.]
Заняв позицию на фланге, Карл увидел весь ужас наступления.
Холмные Гиганты, притворявшиеся искателями вчера, раскидали повсюду мешки с приманкой. Монстры неслись от одного к другому, но, приблизившись, чуяли людей — последнюю «приманку», спровоцировавшую стампед.
Как им удалось собрать столько монстров в одном месте — загадка. Судя по отсутствию Гигантов в последние дни, работа была титанической.
Тысячи, возможно, десятки тысяч монстров. На горизонте, насколько видел Хоук, — сплошная лавина, несущаяся на человеческие позиции.
Под удар попадала не только Академия, но и все в радиусе пятидесяти километров. Предыдущие атаки казались детской забавой. Хуже того: закончив с монстрами и выдохнув, люди наверняка столкнулись бы с полномасштабным наступлением Гигантов.
Артиллеристы палили яростно, уничтожая слабых монстров и невольно создавая новую приманку.
Но Хоук сообщил худшее: в тылу наземной волны кружил огромный рой летающих тварей, добивавших слабых. Они были яростны и агрессивны сверх меры.
«Моргана, пусть берегут снаряды для зениток. В хвосте стампеда — масса летающих тварей», — прошептал Карл, занимая позицию.
У преподавателей были рации — они возглавляли отряды, расставленные в слышимости друг друга.
Моргана молча кивнула, отправив сообщение. Карл размышлял о тактике против такой угрозы.
[Реми, время испытать новый навык. Сможешь накрыть им монстров?]
Реми вылезла из пространства и взобралась на Тессу — с её позиции на спине Тора был лучший обзор.
[Может. Сделаю далёким и большим.]
Грозовая туча начала расти. Первые молнии ударили в землю, дождь хлестал по авангарду монстров.
[Идеально. Нужно, чтобы они пробегали сквозь неё. Держи её как можно шире всю битву — это всё, что требуется.]
[Поняла. Буду у Морганы. Она носит закуски в бой.]
Хоук явно дурно влиял на подросшую змею. Но скоро она поймёт: крошечных карманных закусок не хватит взрослой Духовной Змее.
Моргана была готова к появлению Реми. Она воткнула посох в землю, чтобы змея могла взобраться для лучшего обзора, не обременяя её весом.
Монстры приближались, миновав места с приманкой. Они учуяли массу людей, способных утолить их магически разожжённый голод.
Их ярость и ненасытность, вызванные мешками с приманкой, заглушили инстинкт самосохранения — теперь они неслись на Элитов.
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    Глава 355 Готовиться к Удару
«Пики вверх! Готовиться к удару!» — скомандовал командир сектора.
Воины подняли пики, а Тор развернул барьер над своей командой, включая Моргану и группу полковника Уилкса — по умолчанию они считались его подразделением, так как находились рядом.
Крупные звери были ближе: мелкие хищники предпочли остаться за гиперагрессивными ящерами и тварями, воспринимавшими их как пищу.
Тесса активировала [Святое Благословение] на пиках синхронно с остальными жрецами линии. Металлические наконечники засветились золотым светом, готовые пронзить толстые шкуры атакующих, но монстрам было всё равно.
«Дальнобойные — начинать!» Карл натянул лук и выпустил [Цепную Молнию] в первые ряды. Молнии прыгали между атакующими, десятки мелких тварей вспыхивали, когда атака Ранга Командира обрушилась на их тела Ранга Пробуждённого.
Холмным Гигантам было всё равно, кого посылать: они согнали всё подряд. Среди толпы были сильные звери, но и орда слабых, способных измотать защитников, прорвавшись к линии.
Первая волна пала легко под комбинированными атаками. Большинство слабых тварей уже пострадали от [Грозы] Реми.
Урон от дождя не был катастрофичным, но это навык Ранга Командира против Ранга Пробуждённого: даже тридцать секунд воздействия хватало, чтобы покалечить их.
Затем им предстояло пройти через зонные атаки магов, многие из которых последовали примеру Реми, растянув удары на максимальную площадь, чтобы ранить всё до подхода к линии.
Воздух вдали потрескивал от молний, огненные вихри кружили по земле, а лезвия сжатого ветра рвали шкуры и чешую.
Тор протрубил вызов ближайшей гигантской ящерице. Та подняла голову, чтобы вцепиться в спину Серро. Но там сидела Тесса. Когда Тор рванул вперёд, она вонзила копьё в нёбо твари, пронзила мозг и ослепила череп священным светом.
Огромный хищник рухнул. Тор раздробил рёбра другого бронированным хвостом, пока Тесса разила копьём, а линия пик оттесняла остальных атакующих.
Карл продолжал стрелять, переключившись на [Пылающее Тело] для эффективности против зверей Ранга Командира, скапливавшихся у пик поверх тел первых рядов.
Маги возводили прочные барьеры, останавливая продвижение монстров на мгновение, прежде чем воины снова бросались в атаку.
Цель — двигаться вперёд, чтобы трупы не создавали баррикады для прыжков через защитников. Отступление имело бы тот же эффект, но привело бы к лагерю — неприемлемый вариант в такой битве.
Карл оставался в паре шагов за стеной пик, оттесняя зверей, чтобы стрелять в скопления сильных тварей.
В отличие от Гигантов, у большинства этих тварей не было защитной магии. Постоянные атаки опустошали их ряды, особенно в бешеном и голодном состоянии, когда они останавливались в зоне поражения, пожирая трупы.
Но Карл знал: удача не вечна. Маги сжигали много маны для поддержания зонных заклинаний. Когда они устанут, ситуация станет опаснее.
Реми покинула Моргану, когда та не поняла, что освежающие заклинания движутся вперёд с атакующей группой. Маги быстро осознали: жрецы отдавали приоритет воинам, так как их усталость мгновенно приводила к гибели.
Вся линия двинулась вперёд, удерживая позиции, пока Реми скользила рядом с Карлом, поддерживая [Грозу].
Только когда плотность монстров снова возросла, она начала создавать тотемы на посохе Морганы. Теперь это были две Ламии спиной к спине вместо одной. Скорострельность удвоилась, а длительность существования тотемов приблизилась к двум минутам против прежних девяноста секунд.
Яд действовал медленнее, но огненные шары мгновенно поражали цели. Их фланг держался прочно, тогда как другие запрашивали армейские подкрепления.
Те не были Элитами, но жрецов хватало, чтобы благословить их и бросить в бой — стандартная практика на любом поле боя.
Академия пыталась избежать этого, но численный перевес подавлял участки линии без мощных зонных атак.
«Самые сильные монстры падают. Первая линия, удерживать позиции и принять удар», — приказал командир сектора, давая студентам передышку.
Не то чтобы они вышли из боя: снижение маны магов заставило ослабить заклинания до уровня, поддерживаемого долгое время. К линии пробивались менее повреждённые монстры.
Пики начали дрожать. Воины первой линии переходили на короткое оружие, пока второй ряд удерживал крупных тварей пиками.
Для Рэй это стало сигналом сменить тактику. Вместо отправки Паучьих Големов за опасными целями и плетения ловушек для «закусок», она переключила Големов на массовую зачистку, как в прошлой битве с Гигантами, — просто убивая как можно больше мелких тварей.
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    Том 1 Глава 356

    Глава 356 Великие Золотые Львы
Тактика «убивать всё, что движется» хорошо работала для паучьих големов, и линия даже оттеснила монстров на некоторых участках, но приближалось худшее. Более умные твари не полностью поддались ярости от заклинания Гигантов, наложенного через приманку, и держались позади зонных атак, пока могли сопротивляться.
Но теперь они шли вперёд, прорываясь через ослабевшие магические заклинания, намереваясь растерзать людей и утолить магический голод, пожиравший их разум. Они сопротивлялись сколько могли, но теперь их рассудок пал, и они бесновались, как остальные.
Среди них была группа массивных кошачьих хищников. Карл на мгновение задумался, вспоминая их название из учебников.
Великие Золотые Львы — вот имя вида. Затем он осознал куда большую проблему: в отличие от других монстров в орде, это были настоящие магические звери, обладавшие способностями помимо усиления и атак в ближнем бою.
Великие Золотые Львы могли изрыгать пламя. Если эта стая достигнет линии обороны, защитникам придётся жестоко. Магические барьеры долго не продержатся, а [Святой Свет] жрецов на воинах не выдержит много ударов огненным дыханием.
«Моргана, эти твари дышат огнём. Мне нужно выдвинуться вперёд, чтобы отвлечь их от линии!» — крикнул Карл Знахарке.
«Бери свою десятку, если сможешь прорваться. Мы прикроем твой тыл», — ответила Моргана.
Группа полковника Уилкса вряд ли обрадуется, но лишние бойцы помогут. Когда Тор рванёт вперёд, монстры расступятся, избегая тарана. Это инстинкт — их безумные умы не понимали тактики.
«Просто следуйте за Серро. Когда полетят искры, остальные отступят. Но эти львы дышат огнём и разорвут воинов без барьера Тора», — пояснил Карл, готовя группу к броску.
Шеймус всё ещё выглядел испуганным, но Тесса втащила его на спину Тора. Бард достал маленькую флейту Пана, которую мог играть одной рукой, держа щит в другой.
Это был прогресс после первого боя на фронте. Карл впечатлился его храбростью: требовалась отвага, чтобы не только выдвинуться перед линией, но и сделать это на Серро с Жрицей Войны.
Конечно, он, возможно, ещё не осознал, на что подписался. Но Карл верил в него.
Тор ударил хвостом о землю, послав [Землетрясение] в толпу монстров, затем рванул следом, прикрываемый по флангам Големами Рэй.
Им не нужно было далеко — лишь на расстояние, не отрывающее медленных членов отряда. Монстры расступились, видя, что Серро выбрал цель.
Карл замыкал строй, прикрывая тыл, пока Тор раздвигал тварей впереди. Монстры быстро сомкнули ряды за ними, но первыми подтягивались слабые и оппортунистичные особи.
«Идите вперёд, тыл прикроем», — скомандовал полковник Уилкс, призвав Огненных Элементалей для поддержки Джимми и Али в арьергарде. Дану и Големов Рэй разделили по бокам Тора. Пока группа держалась кучно, воины прикрывали малый периметр, оставляя Карлу и Тору свободу против Львов.
Пятерка зверей ревела в унисон. Струя пламени обрушилась на группу, озарив всех причудливым сочетанием синего и золотого — барьеры Тессы и Тора объединились, не дав урону достигнуть Элитов.
[Подкинь меня, дружище!] — скомандовал Карл, взбегая по хвосту Тора с боевым молотом в руке.
Тор взметнул хвост, подбросив Карла над головами Тессы и Шеймуса. Ошарашенные Львы вскинули головы, выпустив сноп пламени на падающего Карла.
Огонь обрушился на [Пылающее Тело] без видимого урона. Молот обрушился на цель, сокрушая череп Льва и выпуская [Цепную Молнию] по группе.
Копьё Тессы мелькнуло над головой Карла, перерезая глотку другому Льву до того, как он опомнился. Горячая золотая кровь хлынула из раны, поджигая траву. Карл перехватил двуручный меч для ближнего боя.
Огненное дыхание вновь устремилось к нему. Карл ушёл в сторону, используя возросшую скорость, чтобы отвести удар от группы. Пламя растеклось по монстрам на правом фланге Тора, заполняя воздух вонью горящей шерсти.
Золотым Львам было всё равно: остальные твари — лишь конкуренты за еду, осмелившиеся пожирать тех, кто посмел драться.
Когти скрежетали по барьеру Карла, пока он парировал другой набор лезвием и отступал от Тора.
Это была идеальная позиция. Хотя Карл тратил много энергии на барьер, ближайший Лев теперь стоял спиной к Молниеносному Серро.
Два массивных рога подбросили зверя в воздух. Беззащитного, его пронзило копьём Тессы, прежде чем [Волшебные Снаряды] и [Огненные Болты] разорвали его в клочья.
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    Том 1 Глава 357

    Глава 357 Перегруппировка
Осталось только два Золотых Льва и перепуганная орда монстров, отчаянно расступавшаяся, пока Карл откатывался на левый фланг Тора, уворачиваясь от нового снопа огненного дыхания, которое опалило ещё больше несчастных тварей.
Их прижало к битве давлением тел, и они страдали от Львов не меньше, чем от людей.
Великие Золотые Львы встали на дыбы, когда к Карлу с яростным рёвом присоединилась Офелия.
Они всё ещё превосходили разъярённую Оборотня-Медведицу размерами, но не настолько, чтобы игнорировать её грубую силу.
К их несчастью, это открыло уязвимые животы, пока они отмахивались от топоров берсерка. Ещё один пал, вспоротый копьём Тессы. Остался лишь один, окружённый Карлом и Офелией, отчаянно сражаясь за жизнь.
Карл нанёс мощный удар по плечу, когда Лев увернулся. Топор нанёс ноге серьёзную рану, но затем зверь исчез — прыгнул в толпу монстров на трёх лапах, отгородившись полудюжиной тел при отступлении.
Монстры просто пропускали его, но теперь, с исчезновением угрозы огненного дыхания, они смыкались вокруг Карла и остальных.
«Отход к линии, отступаем с боем!» — крикнул Карл, перекрывая грохот битвы.
Они выполнили задачу: огнедышащие Командиры выведены из строя, остались лишь цели, с которыми линия справится.
Тору и Карлу требовалась передышка — [Освежающая Молния] съела много энергии. Но Големы и Огненные Элементали прикрывали их отход.
Карл расчистил путь [Рассечением], обеспечив отступление за десять секунд. Линия получила момент на перегруппировку.
«Хорошая работа», — поздравила Моргана, когда они остановились между воинами и магами. Карл лишь кивнул, восстанавливая силы, а Реми взобралась по Знахарке к любимой точке обзора на её посохе, чтобы установить новые тотемы.
«Вернётся ли второй Лев?» — спросила Моргана, держа микрофон рации для доклада командованию.
«Не скоро. Сломана нога, перебито плечо. Не знаю, как быстро они заживают, но сегодня — точно нет».
Моргана отправила отчёт. Группа вернулась на позиции, продолжив сражаться с редеющей волной монстров.
Оставалось худшее: рой летающих тварей, следовавший за наземными.
К счастью, план был. Сперва [Гроза], чтобы промочить и ударить током птиц.
Затем [Вьюга], чтобы заморозить воду.
И наконец — Тор швырнёт в них песчаных големов Мика хвостом.
Последнее было импровизацией самого Серро.
Другие участки линии предоставлены сами себе, но с [Освежающей Молнией] Реми была уверена: продержит зонные заклинания достаточно долго.
[Гроза] растянута на максимум — ей нужно время для полного эффекта. [Вьюга] же станет узким финальным рубежом.
На их участке были и другие зонные заклинания, включая [Огненную Бурю] полковника Уилкса, но её дальность несравнима с Реми.
Почему он не мог применять её так же далеко — загадка. [Огненная Буря] требовала центрирования на заклинателе, а её смещение к врагам было трудно. Реми же нужно лишь ясно видеть и представлять цель.
Это касалось многих магических зонных заклинаний: они в основном оборонительные, создают разрыв для своего отряда, но центрируются на заклинателе, а не в сотнях метров. Исключение — взрывы, звучавшие весь бой.
Стая гнала последних зверей к линии Академии, пока те не попали под дождь, проникавший под кожу и выдиравший перья.
Этого хватило большинству, чтобы развернуться: боль пересилила ярость.
Но звери на земле ближе к приманкам — эффект сильнее. Они не отступали, а рвались уничтожить людей, особенно после ранений.
[Работает лучше ожидаемого. Урон нормальный, но отпугивающий эффект того стоит.] — заметила Реми, наблюдая, как промокшие монстры достигают [Вьюги] и мгновенно замерзают.
Монстры ломали магический лёд, но острые осколки резали плоть, замедляя движение. Затем они попадали под заклинания других магов, и их выкашивали так быстро, что воины добивали лишь немногих, пробившихся для отчаянного мщения.
Но их сверхэффективная оборона имела пределы. Участки линии ближе к артиллерии всё ещё боролись. Даже с подкреплением регулярной армии их ждал тяжёлый бой.
Проблема в том, что любое изменение здесь лишь отодвинет проблему обратно к ним.
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    Том 1 Глава 358

    Глава 358 Заполненные Мясные Ряды
Первая группа, завершавшая смену при начале атаки, была отправлена отдохнуть — бой не предвещал конца в ближайшие часы. Но участок Карла достиг состояния контролируемости.
Это позволило им передохнуть. Они использовали мощные атаки на сниженной силе, добивая остатки монстров на фланге. Реми ослабила заклинания до уровня, пропускающего лишь тварей Ранга Ассевдора — так она не выдохнется до перерыва, благодаря [Освежающей Молнии] Тора и Лотус.
«Такое крупномасштабное заклинание — благословение в бою. Думаю, [Гроза] даже обширнее её прежней [Вьюги]», — заметил один из воинов, отступая с линии для ротации.
«Теперь она Командир, а не Ассевдор. [Вьюга] тоже расширилась, но её способности явно склоняются к рассеянному урону на огромных площадях. Вижу шамана дальше по линии с аналогичным заклинанием, но таких не хватает», — ответил Карл.
«Шаманов так мало?» — спросил маг позади.
Моргана кивнула студенту: «Сейчас — да. В Академии всего пятеро, включая инструктора. Выпускников больше, но последние годы маловато шаманов».
Один из магов усмехнулся: «Восемьдесят процентов студентов — либо воины с [Рассечением], либо маги с волшебными палочками. Похоже, последние годы выдались "неурожайными"».
Лысый Мик, маг големов, рассмеялся: «Как в азарте. Полоса пустышек, затем джекпот. Наш год сжёг всю удачу на Карла и Дану. В основном Карла. Без обид, Дану, но ты начинала как базовый маг с талантом. У него же сломанная сверхсильная метка».
Карл рассмеялся, посылая волну [Рассечения] по раненым тварям.
«Дело не в "сверхсиле" метки. Это звери. Без крутой команды метка была бы бесполезна», — пояснил он, заставив Тора радостно топнуть.
Реми тыкалась головой в сторону [Вьюги], пока один из магов не погладил её чешую. «Ты великолепна, Реми. Не менее впечатляюща, чем барьер Тора, разведка Хоука и големы Рэй — где бы те ни были». Карл усмехнулся, указав [Рассечением] вдаль: «Они там — охотятся на существ сильнее раненой свиньи Ранга Ассевдора.
Лагерь будет есть от пуза после боя. Я придержу несколько туш в хранилище — устроим ещё одно жаркое, если свежатина закончится до следующего события».
«Какого события?» — спросил маг, гладивший Реми.
«У Даны и Лотус скоро дни рождения — с разницей в пару дней. Планировали общий праздник с барбекю. Но, кажется, выпрашивать не придётся — сотни мёртвых свиней повсюду».
«Их можно есть?» — спросил Джимми, стоящий в первом ряду с пикой.
«Те, что в [Грозе] — да. Там лишь магия молнии и воды. Они будут свежими при разделке, даже слегка обугленными. Уверен, с нашего участка спасём грузовик мяса».
Моргана задумалась: «Верно. Поищу изотермический прицеп. Если разделать и заморозить магией льда — месяцы будем есть свежее вместо консервов».
Паёк включал консервированную свинину. Или, как звали её Элиты, «Нечто, Прикидывающееся Мясом». Жареная и залитая горчицей она была сносной. Многие студенты ели её с яйцами или под сливочным соусом. Но Моргана не жаловала.
Маги по очереди гладили и хвалили Реми — её заклинания облегчали жизнь на участке. Её дальность магии была абсурдной по меркам студентов. Они в основном стояли, ожидая, когда что-то пробьётся сквозь [Вьюгу] для добивания.
Такие случаи становились реже. Летающие твари не приближались к их участку, хотя могли бы просто перелететь эффекты. Грозовые тучи висели на сотнях метров, а Хоук патрулировал выше, выискивая наглецов, бросающих вызов его превосходству в воздухе.
Птицы разлетелись при появлении [Грозы]. Мощные летуны были лишь у зениток в десяти километрах.
Среди них были грифоны. Хоук считал, что они могли бы стать хорошими компаньонами: летать, использовать магию ветра, ходить на четырёх лапах — универсальные монстры. Без водной магии.
Вот почему он не пикировал сейчас на переростков-мышей. Магия воды не атаковала его, но каждый пролёт промочил бы его — это неприемлемо.
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    Том 1 Глава 359

    Глава 359 Смена Линий
Они уже готовились сменить вторую группу, когда поступил сигнал о победе над монстрами и временном порядке прекращения огня.
Это означало: хотя официальная необходимость сражаться отпала, все должны оставаться рядом и готовыми к бою, даже вне смены.
Карл отвёл свою группу назад — они были в третьей смене, заступавшей через полчаса, и прилёг у Тора для краткого сна.
Ещё несколько монстров пробирались к ним. Реми поддерживала [Грозу] на минимальной мощности, но то, что прорывалось сквозь шторм, могла одолеть небольшая группа воинов и магов.
Остальная линия медленно отгоняла летающих тварей. Карл чувствовал завистливые взгляды в их сторону: [Гроза] и Хоук спугнули всех летунов на их фланге, так что правый фланг отдыхал, пока остальные заканчивали бой.
Команда Карла заступила чётко по графику, но делать было нечего: Хоук уже расчистил небо от монстров вне зоны [Грозы].
Умные твари погибли или сбежали, остались лишь медлительные грызуны и падальщики, не способные понять, что вода причиняет им вред.
[Столько тупых мышей. Они снова лезут под дождь.] — жаловался Хоук, не желая гнаться за ними в шторм.
[У тебя огненный барьер — не промокнешь.] — напомнил Тор.
[Не в этом дело.]
Несмотря на ворчание, Карл чувствовал: Хоук развлекался, гоняя грызунов к краю шторма обратно на смерть. После окончания [Грозы] они будут вымыты и готовы к сбору — лучше погибнуть под дождём, чем удирать через грязь.
Через час движение прекратилось. Из шторма больше ничего не выходило, а защитники ловили лишь единичных отставших.
Именно тогда Карл ожидал атаки Холмных Гигантов, радуясь, что заступил на смену.
Реми отменила шторм, позволив Хоуку собрать желаемые тушки. Академия отправила команды вперёд для сбора туш на кухню.
«У них есть прицеп для мяса?» — спросил Карл у Морганы, наблюдая за сборщиками.
«Будет через час. Он уже в пути. Вернее, несколько. Команды везде, куда сегодня нападали твари, собирают мясо для разгрузки снабженческих конвоев.
Чем меньше привозят — тем лучше. Потерь мало, поэтому жрецы не жалеют риса и бобов, сокращая потребность в консервах. Знаю, для Элитов это скучновато, но персонал снабжения в восторге».
Карл усмехнулся: «Лучше лагерной столовой. Я полюбил рисово-бобовую основу с овощами Жрецов Природы и мясом монстров.
В поле едим лучше, чем в лагере».
Моргана вздохнула: «Надеюсь, конфликт разрешится быстрее ожидаемого. Ледяные Гиганты уже обескровлены, а с одним спокойным фронтом армия перебросила силы на другие линии».
Карл пожал плечами: «Холмные Гиганты вряд ли скоро сдадутся. Кто знает, что у них в головах? Может, завтра всё кончится, а может — когда одна сторона падёт. Не претендую на понимание логики Гигантов».
Знахарка кивнула: «Должна быть причина их сплочения. Они ненавидят друг друга, но координируют атаки на нас, не нуждаясь в территории. Значит, дело в чём-то другом, и никто не знает, в чём. Но стоит ли сейчас об этом думать?»
«А почему нет? Раз уж не пускают в разведку за линию фронта — остаётся только сплетничать и гадать».
Дана фыркнула, ткнув его в бок: «Ты как старая бабка, ищущая пересудов».
«Пытливые умы жаждут знаний».
Тесса оглянулась с головы Тора: «Если нельзя веселиться — дайте хоть пищу для размышлений. Например: уникальный запах Холмных Гигантов — природный или от какого-то мыла? Они пахнут землёй и растениями, а не потом, как огры или гоблины. Интересно».
Отличный вопрос.
Все задумались. Даже Хоук заинтересовался. Они никогда не находили мыла в вещах Гигантов, но запах одинаков — возможно и то, и другое.
fɾеeᴡebnоvel.соm
У Хоука в пространстве выросли две горы туш.
[Зачем разделил кучи?] — поинтересовался Карл, осматривая заполняющееся хранилище.
[Тут самое вкусное, что хочу оставить. Там — достаточно хорошее, чем готов поделиться. Сложим в прицеп Морганы, когда прибудет.]
Карл рассмеялся над тем, как Хоук всё ещё не понимает имён. Для него все — отдельные виды: «Маг Дана», «Моргана» и т.д. Рэй различала имена чуть лучше, но лишь для «достойных».
«Что новенького?» — спросила Дана, когда Карл вернул внимание к окружению.
«Хоук разделил кучи: что любит он и что, по его мнению, понравится людям. У него гора туш в стазисе, ожидающих разделки после прибытия прицепа.
Но, взглянув, скажу: прицепов понадобится больше. Там гора зверей, и это лишь вкусные».
Дана рассмеялась: «Похоже на Хоука. Держу пари, в куче для людей нет свиней?»
Карл осмотрел кучу: несколько обгоревших и повреждённых свиней там были.
«Не то чтобы совсем нет, но ни одна чисто убитая туда не попала. Зато в другой куче — еды на годы. Когда запасы иссякнут — заставим его разобрать. После повышения до Королевского Ранга большая часть ему не понадобится».
Моргана изучающе посмотрела на Карла: «Интересно, что вы скрываете в своих пространствах. Вы извлекали разнообразные ресурсы, включая редчайшие. Что туда вообще можно поместить?»
Карл пожал плечами: «Всё, что звери считают ресурсом. Еда, блестяшки, сломанное магическое оружие (но не целое). Также — камни, растения и тому подобное».
«Значит, камни и перья в форте — вещи, которые кто-то счёл полезными?»
«Они были на телах, собранных Рэй. Она использует их как декор, но заберёт с собой. Шёлк — бесплатен, её сокровища — нет».
Моргана кивнула: «Некоторые камни — ценные магические ресурсы. Просто бесполезны твоим зверям. Уговори её расстаться с частью — сможем создать ресурсы для определённых воинов».
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    Том 1 Глава 360

    Глава 360 Сокровища Рэй
Рэй бросила на Моргани любопытный взгляд, от которого большинство людей отшатнулось бы в ужасе, но Знахарка лишь улыбнулась. «Если у тебя есть ещё те оранжевые камни с жёлтыми прожилками и вечно холодные кости негигантского происхождения — мы сможем создать огненные и ледяные зелья для Церковной Гвардии и рядовых. Они усилят их восприимчивость к Святой Магии, но почему-то не действуют на самих жрецов».
[Спроси, сколько нужно. Они слишком яркие — я закопала их в яму.] — ответила Рэй.
«Она спрашивает, сколько вам нужно. У неё припасено несколько».
Моргана задумалась на несколько секунд, перебирая пальцы, глядя на бескрайние пехотные ряды.
«Чтобы хватило всем солдатам здесь на три месяца — пока зелье не выдохнется — понадобится минимум двадцать камней и килограмм ледяных костей монстров, не от Морозных Гигантов».
Рэй сдвинула крышку с ямы, полной светящихся камней, и стала отбирать нужные. Они часто встречались в украшениях Гигантов Льда: у каждого Командира их было минимум десять в аксессуарах. Яма была полна, но она тщательно отсчитала двадцать, затем взвесила кости.
Карл не был уверен в точности её взвешивания, но когда Рэй закончила, она вышла из пространства к Тору, оставив Карла передать добычу.
«Вот, что Рэй нашла для вас».
Она снова прикрыла яму деревянным щитом и камнями без свечения, чтобы свет не портил атмосферу её почти тёмного пространства, где синие светящиеся камни, подвешенные высоко, имитировали звёзды.
Моргана сложила материалы в запасной мешок и осторожно погладила Рэй по ноге, избегая острых краёв.
«Спасибо, Рэй. Приготовление зелий займёт всю ночь, но вся армия получит пользу».
Этой благодарности Рэй хватило: её блестяшки кому-то нужны — значит, все ей обязаны. Знахарка умчалась с линии, прислав вместо себя другого преподавателя.
«Туалет же рядом — куда она?» — растерянно спросил вновь прибывший, занимая место Морганы.
«Мы достали ей ресурсы для зелий attunement к святой магии для армии. Эффект — девяносто дней, вот она и спешит».
«Вы нашли оранжевые солнцекамни? Отлично! С радостью возьму лишние смены ради этих зелий. Не знал даже, что у нас есть знающий рецепт. Ингредиенты — только у Гигантов Льда...
А, вы же служили там!»
Карл кивнул: «Эти четверо — нет, но остальные шестеро — да».
Преподаватель достал копьё из инвентаря, воткнул тупым концом в землю и облокотился.
«Ветераны на линии со студентами — всегда плюс. Вы всё ещё студенты, но разница в опыте очевидна.
Считаю, чаще отправлять студентов в поля — лучше для развития. Их прогресс здесь невероятен. Чувствую, скоро получим ещё одного Командира. Возможно, двух».
Он смотрел на Дану и Офелию, смущённых его взглядом. Звание Командира многое меняло, но они не чувствовали готовности. Они не дотягивали до Карла или даже его зверей, разве что до Реми.
Они забывали: Реми уже стала Командиром, а они всё ещё равны ей по силе. Проблема в искажённом восприятии из-за Тора и Рэй: [Освежающая Молния] Тора делала его мощнее, а у Рэй были Королевские Големы, крушившие всё на пути.
[Идут.] — сообщил Хоук через полчаса ожидания.
«Приближается угроза. Хоук в воздухе. Детали — через секунду».
[Около пяти «больших команд» к нам, столько же к другим. Сотня «больших команд»?] — предположил Хоук.
«Большая команда» — десять Гигантов. Значит, к их участку шла сотня, а всего — около тысячи.
Преподаватель передал сообщение по рации. Артиллерия загрохотала через минуту, получив подтверждение позиций Гигантов.
Карл не встал с места отдыха, как и Дана, прислонившаяся к нему и едва не засыпавшая в медитации.
Гиганты уже мчались, несмотря на десять километров. Тревогу объявили, лишь когда они стали видны, давая студентам ещё минуту перед построением.
Едва войска вернулись на линию, начался обстрел. Гиганты остановились в зоне досягаемости, возведя земляные барьеры, и начали бомбардировку, оставаясь невидимыми для прямых атак.
Големы неслись по нейтральной полосе под градом валунов и каменных шипов. Падая, они реформировались у максимальной дистанции заклинателя и шли снова.
«Карл, Тор снова швырнёт моих Песочных Големов? В прошлый раз сработало, а у них ножки короткие», — попросил Мик.
«С радостью. Рэй, сделай катапультную сетку для хвоста Тора?»
Она сплела сеть. Первый голем свернулся клубком внутри.
Тор швырнул его. Тот столкнулся в небе с валуном, разлетевшись вдребезги.
«Следующий! Огонь!» — поддержал Карл.
Следующий голем перелетел линию Гигантов. Мик показал большой палец: тот выжил при приземлении.
Один за другим големы летели, большинство разбивались. Процесс занял так много времени, что Рэй уже отправила вторую группу Паучьих Големов с Каменными Големами Даны на спинах, пока Мик наконец доставил всех шестерых живыми.
«Не скажу, что это эффективнее по времени — пешком они уворачиваются от артиллерии. Зато веселее», — заметил Карл, когда Тор закончил.
«Пока не попробуешь — не узнаешь», — рассмеялся Мик.
Добравшиеся до линии големы прожили недолго. Мик отправил следующую группу бежать через поле с Големами и Огненными Элементалями полковника Уилкса.
Если Гиганты не пойдут в наступление — этот бой станет очень раздражающим.
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    Глава 361 Разрушь Патовую Ситуацию
Через полчаса патовая ситуация продолжалась: маги и Холмные Гиганты обменивались атаками на расстоянии. Стало ясно, что бой не закончится скоро. Гигантам требовался лишь один слабый участок магов для прорыва.
«Профессор, может, устроим хаос на фланге? Сдвинем их, пока наши маги не выдохлись», — предложил Карл.
«Кажется, вы уже проводили здесь подобное. Чем закончилось?» — спросил профессор.
«Нормально. Цель сбежала до подхода, но мы устранили большинство угроз Ранга Командира на фланге, завершив бой», — пожал плечами Карл.
«Согласую с командованием. Если ваша команда сломает патовость или спровоцирует их движение — оно того стоит», — согласился преподаватель-воин.
Ответ пришёл через секунды: [Добровольческие штурмовые группы из десяти человек одобрены для атаки линии через десять минут. Приготовьтесь к последнему обряду перед выходом.]
Карл шокированно взглянул на учителя: «Похоже, они не разделяют мой оптимизм».
Он замер на мгновение, затем повысил голос: «Учитывая это, мне нужно девять добровольцев. Составы команд не важны, но Командование считает: шансов вернуться у вас нет».
Мгновенно вся команда Карла встала рядом, за ними — Моргана, полковник Уилкс и Тэнк.
Приток остановился.
Все слышали сообщение. Это мог быть конец для добровольцев, идущих нарушить баланс и не дать Гигантам истощить магов перед штурмом.
Карл уже открывал рот, когда в лагерь вбежали двое.
«Успели. Не думали, что Карл целых десять минут будет ждать», — заразительная улыбка Дуга Маккензи контрастировала с мрачностью Боба рядом.
«Итого десять. Пора, дамы и господа. Покажем Гигантам, как надо», — объявил Карл.
Медленные члены группы взгромоздились на Тора, Рэй и Паучьих Големов, остальные двинулись к передовой.
«Но десять минут ещё не прошло!» — крикнул командир сектора.
Дуг показал большой палец: «Точно. Скажи остальным подождать ещё две минуты — сбить Гигантов с толку. Никто не ждёт двенадцатиминутного таймера». Учитель растерялся, когда группа ринулась на Гигантов. Он лишь махнул магам поддерживать барьер над ними, экономя их силы.
«Неужели мы просто потеряем Высшего Жреца и столько Командиров?» — спросил студент.
Тэнк, несмотря на статус «временного преподавателя», был любимцем школы. Мик печально улыбнулся однокурсникам: «Не недооценивайте их. Они долбанутые, но каждый в этой группе — чудовище в бою. Просто наблюдайте, когда они приблизятся — это будет поучительно».
Студенты смотрели на него, как на сумасшедшего. Последнее, чего они хотели, — видеть, как группа достигнет укреплений Гигантов.
Во время бега Карл выдвинулся вперёд, доставая Боевой Молот. Тор следовал за ним — главное, чтобы молот дробил камень. В двух шагах от стены Паучьи Големы исчезли, сбрасывая седоков. Лотус и Дана спрыгнули со спины Тора.
Молот Карла ударил в стену. Камень взорвался — эффект [Дроби] послал ударную волну через конструкцию, разбив пятиметровый участок барьера. Повторно призванные Паучьи Големы пролетели над головой Карла к Гигантам, пока он целился в колени, чтобы покалечить ближайших и создать плацдарм.
Но большинство Гигантов были Ассевдорами. Големы разрывали их ещё до того, как Тор и Тесса прорвались сквозь стену с [Землетрясением], обошла Карла и сбила с ног дюжину Гигантов.
Офелия и Боб пошли направо, за ними — Моргана с Реми. Над зоной формировалась [Гроза], пронизанная молниями и огненными шарами, пока Хоук атаковал в [Ветряном Барьере], защищавшем перья от влаги.
Реми размещала тотемы на стене для атак сверху и плевала [Цепной Молнией] в толпу, скользя рядом с Знахаркой. Та была окутана тёмным облаком магии, испускавшим лучи, которые, казалось, разлагали плоть Гигантов.
Дана продвигалась от стены с Тором, прикрываемая Големами. Её [Волшебные Снаряды] отвлекали Гигантов, пока Жрица Войны и Молниеносный Серро наносили удары.
Совместная атака [Пылающего Тела] отбросила Гиганта Ранга Командира. Карл двинулся налево, прикрывая подкрепления, пока команда разбиралась с правым флангом.
Он переключился на лук, стреляя в упор пламенными стрелами. Тела Гигантов пульсировали, будто их ударили Молотом, а не стрелой.
[Дроби] не важно было физическое воздействие — только факт удара. Эффект на Гигантов Ранга Ассевдора был опустошительным.
Свист позади возвестил: последние Гиганты на этом фланге уничтожены. Карл ускорился, используя хаотичные движения Рэй и Големов, добивая Гигантов, отворачивающихся для защиты.
Огненные Элементали пронеслись мимо, охватывая цели и сжигая их в пепел за секунды, несмотря на Земляные Щиты Гигантов.
Они были удивительно жестокой ударной силой и практически неуязвимы из-за отсутствия физической формы.
Офелия и Тэнк бушевали рядом с Тором, не вызывая его ярости, как это часто бывает с людьми. Боб присоединился к Карлу для зачистки. Дана отступила от безумия двух берсерков и неистового Тора, приведя Големов к Бобу для защиты жрецов.
Но Лотус и Дуг не бездействовали. Шипастые лозы вздымались из земли, спотыкая и опутывая Гигантов, пока Карл расстреливал их, а Боб рубил.
Штурмовая группа шла сквозь Гигантов неспешно, но защитники поворачивались к ним, осознавая, что первая группа не остановила атаку.
Главная цель Академии — заставить Гигантов прекратить обстрел и сменить тактику.
Пока команда привлекала внимание лишь ближайших Гигантов за стеной. Никто не атаковал основную линию обороны, где студенты легче справились бы.
Под контролем Академии — тридцать километров линии. Команда Карла не могла встряхнуть такой фронт, но через несколько минут в атаку пойдут другие группы — этого может хватить.
На своём участке они сделали больше плана: огромный пролом в стене, конец обороны Гигантов уничтожен, Элиты быстро продвигались вдоль линии.
Они могли успеть к следующему участку до начала атаки. Но Карл знал: это самообман. Невозможно, чтобы такое количество Гигантов состояло преимущественно из Ассевдоров.
Не тогда, когда они обычно достигают Ранга Командира к расцвету сил.
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    Глава 362 Сокрушите Их
Пока команда Карла продвигалась, Холмные Гиганты отступали, формируя оборону за барьерной стеной. Но это ненадолго: Паучьи Големы устремились к дальнему флангу группы, а Тор встал между ними и Воинами. Шансы прорваться через этот катящийся каток были ничтожны — особенно с [Землетрясением] и [Шипастыми Лозами], валящими Гигантов каждую секунду. Лозы расползались быстрее, чем шёл Карл, сковывая Гигантов и делая их лёгкой добычей для Големов и стрел.
Рация на плаще Морганы молчала: командование избегало лишних переговоров, чтобы не пропустить запрос о помощи.
Знахарка раскрывалась в бою. Наполнив флакон ядом Реми, она усилила проклятие: теперь оно не только разлагало плоть, но и отравляло, заставляя Гигантов биться в конвульсиях или кричать от боли.
Лучше не ссориться с ней всерьёз, — мысленно отметил Карл. Её магия коварна: если барьеры не сдержат — даже воздух станет оружием.
Гиганты возводили каменные преграды, но Големы мгновенно дробили их в щебень. Дана и полковник Уилкс поддерживали купольный барьер над группой, отражая летящие камни. Даже если барьер [Освежающей Молнии] устоит, падение могло сбить ритм боя.
Вдалеке прозвучал рог. Карл почувствовал смену тактики Гигантов: теперь они атаковали наступающие группы вместо фокуса на его отряде. Голос Дуга, усиленный магией, прокатился по рядам:
{Жми быстрее. Удвой темп — проломим оборону перед следующей группой.}
Его связь с природой позволяла чувствовать живых существ, и никто не сомневался в командовании.
{Бей стену слева. Разбей Молотом.} — скомандовал Дуг полминуты спустя.
Карл выполнил приказ. В двадцати метрах бежала группа воинов. «Рады видеть! Занимайте позиции!» — крикнул он ближайшему бойцу.
В группе не было магов — лишь друид в облике Совомедведя для скорости.
Так будет во многих группах, — предположил Карл. Маги не поспевали за темпом и не пошли бы обузой.
Совомедведь увеличился в размерах, подходя. [Жестокость] охватила его группу.
Увы, остальные не были берсерками-зверями — усиление коснулось только друида. Но девять тяжёлых воинов со щитами ускорили продвижение.
«Группы идут уступом. Если через две минуты достигнем следующей точки — подхватим их тоже», — крикнул воин, обгоняя Големов.
«Ясно. Постараемся не сбавлять», — отозвался Боб, пока Карл сосредоточенно стрелял.
Проходя новый пролом в стене, Карл услышал крики с человеческой стороны линии. Хоук передал обновление:
[Похоже, здесь Клинковеды. В красном. Интересно, все они Тессы?]
[Думаю, это просто цвет униформы, как у жрецов.] — ответил Карл, не снижая темпа стрельбы. Маги стали бы ценным дополнением, но откуда в Академии взялись Клинковеды?
Команда Карла была недалеко от основного лагеря — подкрепление пришло не издалека.
Маги стремительно двигались с помощью магии, встали позади группы, усиливая барьеры, затем выдвинули часть вперёд для атак клинками из второго ряда, где стрелял Карл.
Без слов объём атак возрос. Каждого Гиганта теперь валили за несколько ударов.
С тридцатью бойцами группа уже не испытывала трудностей, даже когда Гиганты попытались окружить их. Клинковеды образовали оборонительный полукруг, уперевшись в стену, пока лозы опутывали группу, и продвижение временно остановилось. Гиганты падали рекордными темпами, но командная группа так и не обнаружилась. Карл начал вглядываться в лица в бою.
Надеюсь, это не клоны для хаоса перед смертью.
Он почувствовал тревогу с линии обороны, когда группа замерла, и облегчение — когда движение возобновилось.
Вибрирующая энергия исходила от вампирического клинка в ментальном пространстве. Карл достал его, перекинул через плечо на кожаной петле брони.
Крепление было ненадёжным, клинок болтался при беге, но энергия хлынула в Карла, наполняя пространство силой, а лезвие засветилось.
Наконец он не выдержал. Убрав лук, Карл схватил клинок и ринулся на Гигантов.
Клинк казался качественнее, чем он помнил. Поток энергии заставлял его тело петь от обновляющей силы.
Водовороты закрутились среди Гигантов — Лотус активировала посох. Карл рассмеялся, когда дождь из [Грозы] Реми хлестнул ему в лицо. Вся зона превращалась в болото с шипастыми лозами. Гиганты увязали в грязи по мере размягчения земли.
Недели боёв и артобстрелов взрыхлили почву. Сплошное месиво, а непрерывный ливень превращал его в липкую трясину. Даже люди с трудом двигались, а Гиганты еле шевелились, увязнув по голени.
Затем движение снова стало лёгким — один из Клинковедов наложил на группу заклинание [Лёгкий Шаг].
С линии донеслись новые крики — чуть позади.
[Хоук, где следующая группа?]
[Немного сзади. С ними здоровяк с крушилом.]
Этого хватило. Гигантов позади не было — группа могла пробить брешь и присоединиться в своём темпе.
Стена содрогнулась под ударами воинов, медленно рухнув и пропустив их — но уже на тридцать метров позади атакующих. Опоздание позволило магам догнать их.
Чувствуя их раздражение, Карл решил пробить дыру для следующей группы, несмотря на мнение Хоука, что они справятся сами.
Пять слоёв [Пылающего Тела] Королевского Ранга наносили урон, не сравнимый с берсерками-Командирами — даже без усилений и [Дроби].
Следующие километры обороны Гигантов уже перестраивались: возводили ряды укреплений за главной стеной. Это замедлило бы продвижение команды Карла, но без подкреплений — лишь замедлило, а не остановило.
Главная цель атаки — лишить Гигантов возможности бросать валуны из-за укрытий — была достигнута. Теперь нужно было не дать им вернуться к этому при отступлении.
Несколько минут задержки не меняли давления наступления. Остальные группы изначально смертельного плана теперь присоединялись к основным силам, прорывавшим линию Гигантов.
С проломами в стене можно было отступить в любой момент, оставляя часть обороны пустой или позволяя сменить бойцов.
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    Глава 363 Импульс
Прорыв в ряды Холмных Гигантов набрал такой импульс, что защитники сметались легко, но чем больше их падало, тем тревожнее становилось атакующим.
Они явно что-то упускают. Гиганты не могли быть так глупы — при провале тактики они должны были отступить.
Каменный барьер перед ними рухнул, и Карл с союзниками осознали: Гиганты приберегли козырь.
Предатели.
Десять человек низкого Королевского Ранга, с безумными глазами, в узнаваемых без белых мантий церковных мундирах — теперь чёрных. Видимо, получили временный усилитель силы.
Их лидер ткнул клинком в Карла: «Титаны требуют его голову. Принесите мне».
Карл развернул клинок в защитную стойку, готовясь к атаке, но Клинковеды сзади среагировали быстрее.
Десятеро перелетели через него, устремившись к предателям. Бой начался.
Клинковеды атаковали без колебаний, но уступали в силе. Карл выпустил первую [Цепную Молнию] в атакующих. Последователи Титанов мгновенно рассредоточились: каждый сдерживал двух Командиров ранга Клинковедов, оставляя пятерых разбираться с Карлом, пока остальные Элиты бились с Гигантами.
Но Карл был не один. Рэй направила Паучьих Големов к его флангам, пока предатели осторожно сближались, готовясь к угрозе.
«Слишком слабы», — усмехнулся Карл, когда меч ближайшего воина разлетелся осколками, не выдержав [Цепной Молнии].
Тот выхватил запасной клинок. Двое других бросились на Карла, двое — блокировать Големов.
Четыре быстрых удара предателей разрушили [Освежающую Молнию], но не [Пылающее Тело]. Улыбки атакующих сменились ликованием, пока они парировали яростную контратаку Карла.
Замыкающий нашел время для злорадства: «Последние слова?» — усмехнулся он, откидывая мокрые волосы под [Грозой].
[Кровь Паучьему Богу.] Искажённая полоска воздуха мелькнула мимо Карла — это ринулась в атаку Рэй. Брызги крови обрисовали её контур, когда передняя лапа пронзила грудь цели. Глаза хвастуна расширились от шока.
Навык Улучшен: [Идеальная Адаптация] позволяет пользователю мимикрировать под окружение, становясь невидимым для существ со слабыми чувствами. Развитие Королевского Ранга [Камуфляжа]. Рэй эволюционировала ещё один навык до Королевского Ранга, но брызги крови выдали её. Она отскочила в толпу Гигантов, пока мужчина хрипел, пытаясь заткнуть рану, не зная, что поражён [Рассечением] — рана зияла на спине.
Двое предателей возобновили атаку на Карла, руша его защиту быстрее, чем он парировал, не оставляя шанса на контратаку.
Минуту казалось, что без прикрытия Големов Карл не переломит ход. Но те ещё не добили своих целей.
Ближний бой затягивался и проигрывался. Барьеры Карла таяли и восстанавливались даже под действием [Круга Защиты]. Поодиночке предатели не превосходили Карла, но годы совместных боёв давали преимущество: при защите от одного второй всегда находил брешь.
Карл откатывался в глухую оборону. [Освежающая Молния] рухнула от скользящего удара по лицу при пятом восстановлении.
Но двое предателей против Паучьих Големов держались хуже. Скорость не превышала паучью, а восемь острых конечностей (четыре обычно атаковали, пока задние удерживали равновесие) превосходили их.
Рэй вновь промчалась по полю боя — ещё один предатель рухнул с парой лап в спине, отброшенный через всё поле.
Клинковеды не превосходили цели мощью, но каждый был исключительным бойцом, считавшим битву с целью выше ранга — минимальным стандартом.
Пока они не побеждали, но когда Рэй нацелилась на следующего врага спиной к ней — Карл понял: ненадолго. Это поле битвы — её стихия, а убийства — её природа.
Карл откатился назад, уклоняясь от удара при падении защиты и отсутствии [Освежающей Молнии]. Лезвия просвистели в пустоте. Две огромные ступни вдавились в грязь между Карлом и предателями — Тор вмешался с [Землетрясением], швырнув атакующих на землю. Тесса выпустила волну Золотого Света, усилив союзников.
Затем Серро отступил, чтобы атаковать Гигантов, пытавшихся воспользоваться его отсутствием и добраться до магов. Карл швырнул [Цепную Молнию] сквозь ливень, поднимаясь.
Один предатель отступил, поглощая удар [Защитой], второй занёс меч над головой для атаки.
Тогда с агрессором случилась трагедия: он поскользнулся в грязи, пронесясь мимо Карла к магам. Удар был парирован.
Реми не колебалась: клыки вонзились в горло, прежде чем она скрылась за спиной Офелии. Та просто пнула мужчину прочь от группы, отправив его кувыркаться в гущу схватки.
Оставшиеся предатели засветились фиолетовым, удвоившись в росте, но иссыхая на глазах — они сжигали жизненную силу ради цели.
Четверо Клинковедов пали в первые секунды перемен. Остальные сгруппировались в защитный круг, усиливая магию друг друга и ожидая истощения предателей.
Предателей же не интересовали они.
В унисон все повернулись к Карлу. Тот приготовился к худшему, но удар в спину отправил его в полёт — не кувырком по земле, а через защитников Гигантов, прочь из боя.
Обезумевшие предатели кинулись в погоню. Карл почувствовал дикую радость Тора: его катапультный трюк сработал.
Возможно, не тот ответ, которого ждал Карл, но замешательство стоило предателям трёх бойцов: Рэй и Големы воспользовались моментом. Последние предатели остались в меньшинстве.
Стратегически — гениально. Последний последователь Титанов пал с рёвом ярости. Однако Карл оказался не с той стороны битвы — в пятидесяти метрах от своих, с армией Гигантов между ними.
Ему чудилось, будто кто-то смеётся над ним в глубине сознания, но он не мог понять источник. Не его звери — те смеялись над его положением, но это было иначе. Их смех выражал забаву от того, что он — отличный снаряд.
Карл оценил варианты возврата.
За бой они потеряли шестерых Командиров: четверо — от предателей Королевского Ранга, двое — от Гигантов (точных имён не знал даже со слов Хоука).
К линии подходили маги и лекари — после остановки продвижения. Надеялся, среди них окажется воскрешатель. Преподаватели уже отправили сообщения.
Карл собрался вернуться в бой, но взгляд на доспехи остановил его: броня была изрублена в десятке мест, пропитана его же кровью от неглубоких ран, уже заживших под [Освежающей Молнией] и лечением Лотус с Дугом.
Если повезёт — маги починки спасут этот хлам. Но, возможно, после сегодняшнего дня экипировку придётся менять.
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    Глава 364 Побиты, Но Не Сломлены
Гибель предателей ознаменовала крах планов Холмных Гигантов. Они начали отступать от атакующих сил, выходя из боя, пока отряды на дальних участках не отошли за пределы артиллерийской досягаемости.
Для Карла этого хватило, чтобы считать победу. Он ждал, пока Гиганты скроются, сосредоточенно поглощая мощный поток жизненной силы от клинка. Энергия сливалась с фокусами в пространствах, стремительно достигая пика. Но поток не иссякал — скоро потребуется распределить её по пространствам и начать переформирование ядер. Они должны быть близки к пику Ранга Командира, особенно с развитием Рэй до Королевского Ранга, но Карл не чувствовал преграды, возникающей на пике перед переходом к Королевскому Рангу.
Когда Гиганты отступили на безопасное расстояние, Карл вернулся к группе, достал Боевой Молот и пробил новую брешь в стене. Проблему стены предстояло решить позже — следующий отряд Гигантов также укрылся бы за ней.
Но это уже не его забота: в Академии были маги земли, способные разобрать стену после рассеивания магических барьеров.
С окончанием боя Тесса и Тор занялись сбором трофеев, как и другие боеспособные члены группы. Добыча есть добыча — сумки Тора наполнялись всем магическим.
К подходу к линии большинство павших уже воскресили. Лишь один мешок с телом уносили на носилках. Незнакомый боец — маленькая благодать, но многие из штурмовой группы выглядели хуже Карла.
Они медленно шли к линии со скоростью выдохшегося мага — единственным темпом, чтобы никто не отстал. Бойцы поддерживали друг друга, пока лечебные заклинания делали свою работу.
Исцеляющая магия быстро закрывала раны, медленнее восстанавливала кости и мышцы, но ломота и боль обычно задерживались.
Жрецы могли исцелить переломы за секунду, но требовалось огромное количество маны. К тому же, тело часто страдало от затяжной травмы и фантомных болей, сильнее, чем при медленном исцелении.
Это применяли только для спасения жизни, избегая в остальных случаях.
При подходе к линии обороны Академии все студенты и резервные солдаты встали, отдавая честь возвращающимся Элитам.
Никто не ожидал даже относительного успеха в той схватке, но они добровольно вызвались.
Сам Директор вышел их встретить, проверяя повреждения.
«Добро пожаловать. У вас выходной — идите поесть и отдохнуть, дайте свежим ранам закрепиться».
«Спасибо, Директор. Пригодится. И оружейник с магическим ремонтом. Говорят, мою экипировку ещё починят даже в таком виде».
«Вид и правда удручающий, но найдём мастера. Всем вам нужен ремонт, а связываемое снаряжение нынче в дефиците».
В разговор вбежали Генералы Стоунволл и Джексон, сияя от восторга.
«Командиры, Элиты Ассевдоры — великолепная работа. Вы превзошли все наши ожидания!» — объявил Джексон.
«Генерал Джексон, рады видеть. Элиты и правда творили чудеса сегодня, особенно лекари. Но сначала поедим, потом ответим на вопросы. Знаем, их много».
Генералы окинули взглядом потрёпанных Элитов и молча кивнули.
«Простите наш энтузиазм. Как раз готовим достойную трапезу — прицепы прибыли, разделка идёт полным ходом».
Карл кивнул: «Мои звери тоже собрали горы мяса — несколько прицепов того, что считается вкусным». Не останавливаясь, он продолжил путь в столовую, где гигантские скороварки варили рагу на ужин, а новенькие коптильни дымились противнями со свежими булочками — больше не придётся есть странный консервированный хлеб или сухари.
Оружейники ждали штурмовую группу. В основном это были солдаты Ранга Пробуждённого с ремесленными классами и несколько жрецов с навыками починки.
«Переоденьтесь и передайте броню — осмотрим. Починим, что сможем, но если не успеем к завтра — всё равно вернём. Припасов много, но ваше снаряжение основательно разбито», — объявил старший сержант.
Переоделись быстро. На каждого члена группы выделили оружейника — возможно, большую часть их команды, учитывая масштаб разрушений.
Лотус и Тесса выступили вперёд.
«Мы сами починим снаряжение своей команды, если предоставите материалы. Навыков хватит», — заявила Тесса.
«Конечно, запрашивайте что нужно. Весь арсенал доступен Командирам и Высшим Жрицам», — подтвердил сержант.
Тесса подмигнула Карлу: она выжмет из ремонта максимум. Карл с нетерпением ждал результата.
Это было благословение Богини Войны, но с момента их встречи оно не требовалось — доспехи лишь слегка повреждались, в основном нуждаясь в починке тканей и кожи.
Это была специализация Лотус как Жрицы Природы, хотя Карл подозревал, что Дуг справился бы лучше после повышения.
Персонал раздавал миски рагу на ранний ужин со свежими булочками, плотными, как лепёшки.
Логично: повара на линии — не пекари, а булок требовались тысячи — не до пышности.
Рагу — просто свежее мясо с картофелем, луком и морковью. Просто, питательно, сытно. Все расходились по казармам сытыми и готовыми ко сну.
Но команде Карла отдыхал не светил. Моргана прихрамывала от раны в ноге. Лотус и Тесса чинили снаряжение. Офелию всё ещё трясло от Ярости Берсерка, а Дане требовалась медитация.
Преподаватель-маг поднял голос перед уходом Элитов:
«Перед уходом — книги для желающих: [Устрашение] и [Жестокость]. Лучше работают для звероподобных, поэтому жрецы пробуют с переменным успехом».
Друид, бывший Совомедведем большую часть боя, загорелся. Остальные скептически отмахнулись.
«Возможно, потребуется звериная форма — хоть чешуя или глаза. Книги созданы для зверей и лишь частично совместимы с людьми», — добавил Карл, чтобы никто не упустил шанс.
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    Глава 365 Совомедведи Говорят на Языке Хоука
Тесса протянула руку за книгами и быстро раскрыла первую. Её глаза засветились красным, превратившись в щелевидные зрачки Дракона, а воздух наполнился гнетущим ощущением. Сработало [Устрашение], но как ни старалась, книга [Жестокости] не открывалась.
Следующей попробовала Лотус — Жрица Природы, обожающая животных. Но даже с Реми на плечах ни одна книга не поддалась.
Дуг постигла та же участь. Однако стоило Друиду в облике Совомедведя прикоснуться к книгам — он мгновенно увеличился в размерах и издал гордый клич, жутко напоминающий Хоука.
[Он говорит: «Да, блин, сработало!»] — перевёл Хоук.
[Поздравь его.] — велел Карл. Хоук пронзительно вскрикнул в ответ, ошарашив Друида.
Тот указал на Хоука в шоке, и между ними завязался диалог из воплей, который раздражал бы уши, не будь так забавен.
«Раз уж установили, что Совомедведи говорят на языке Драконьих Ястребов — движемся дальше», — объявил Инскрипционист с болезненным видом.
По всему залу пробовали, даже Берсерки впадали в [Ярость] ради навыка. Но лишь те, кто мог принять звериный облик, достигали трансформации [Берсеркского Ужаса], как Офелия, Тэнк и Друид.
«Хотя бы не так плохо, как с другой. Сегодня распространим книги по линиям — надеюсь, обучим ещё дюжину Берсерков и Друидов». Карл усмехнулся его оптимизму, но Дуг счёл возможным: «Ищите жрецов с трансформациями, особенно Белых Мантий и Жрецов Природы. У многих есть звериные сенсорные заклинания, частично меняющие облик, но мы с Лотус таким благословением не владеем».
Генерал Стоунволл остановил Вульфа взглядом, приподняв бровь.
«Какой был план, если бы среди Гигантов скрывались Королевского Ранга?»
«Вы когда-нибудь наступали на пакет кетчупа? — ответил Карл. — Примерно так».
Берсерки рассмеялись, когда он развернулся уходить, но Карл поклялся бы: Моргана закатила глаза.
Он направился к жрецам починить снаряжение в форте. Покидая столовую, услышал вопрос Генерала: «Но для какой стороны?»
В форте царила тишина — все разбирали доспехи после очистки от грязи, но не надевали.
«Думаешь, Рэй правда повысилась? — спросила Лотус, чиня кожу на броне Даны. — Она исчезла в гуще боя. Словно экран, проецирующий окружение, — не видна, пока не коснёшься».
Карл покачал головой: «Ещё нет, но скоро. Она уже развила один Врождённый Навык — осталось чуть адаптироваться».
«А остальные?»
«Хоук и Тор близки, но их потенциал усложнит процесс. Реми нужно время подрасти. Королевский Ранг станет для неё эволюционным барьером — возможно, застрянет».
Карл разложил последние части брони, оценивая урон. Выглядело хуже, чем на нём.
Тесса вздохнула, глядя на порванные кольчуги и расколотые стальные пластины:
«Ты и правда постарался. Как уцелел без серьёзных ран, когда броня — швейцарский сыр?» — принялась за работу.
«Понял в чём дело: [Пылающее Тело] предпочитает прилегать к коже, кроме оружия. Значит, под бронёй только оно, а [Освежающая Молния] — сверху.
Сперва барьер Тора принимает удар, потом броня, потом [Пылающее Тело]. Серьёзных ран нет, но броня избита.
Заклинание так работает. Я обычно использую его для атаки, не защиты».
«Как оружие?» — спросила Тесса.
Карл достал его — широкий клинок сиял полировкой, без изъянов. Надпись гласила: «Поглощает жизненную силу поверженных, чтобы растить мощь владельца — сделать его Чемпионом своего народа». Но, видимо, клинок рос вместе с ним, чтобы его не забрасывали.
Не то чтобы он мог его забросить: лезвие отвергало любое другое.
«Идеально. Особое оружие — трещины или сколы ему не грозят».
Тесса бегло осмотрела, кивнула, вернула:
«Пережило бой лучше брони. Починка займёт время, а тут кожаная подкладка — передам Лотус, когда освободится».
«Тор сгрузил трофеи у подножия деревьев — если моё не восстановить, попробую что-то от Гигантов. Перчатки особенно хороши с зачарованием силы, если починим».
«Верно, там добыча. Ищи нагрудник, который к тебе привяжется — остальное сделаю за час-два. Ничья броня не изувечена так, да и я почти не пострадала — моя ещё послужит. Починю последней, чтобы все были в строю».
Карл спустился по лестнице осмотреть кучи, оставленные Тором у деревьев. Позже их уберут, но пока есть что выбрать. Гиганты носили снаряжение лучше Ледяных: их магия земли позволяла ковать латные доспехи. Немногие были зачарованы, но те — отменного качества, хоть и громадные, так что даже Тору было тяжко тащить их сюда.
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    Глава 366 Запасное Снаряжение
Карл перебирал кучу в поисках нагрудников. Выбор был скудным — доспехи Гигантов слишком громоздки для транспортировки.
Но один неповреждённый экземпляр с нагрудной и спинной пластинами он примерил.
Увы, не связался.
Карл продолжал копаться, пока не нашёл человеческого размера: голубую металлическую кольчугу с блестящей стальной (или серебряной) грудной пластиной.
Он узнал его — дыра над сердцем спереди и сзади. Тот самый, кого Рэй убила после улучшения навыка, болтавшего перед смертью.
Не идеален, но лучше прежнего. Материалы казались мощными и экзотичными.
Ограничений на запасную броню не было. Карл попытался связаться — доспех скользнул под рубашку и куртку.
Лёгкий, удобный. После починки дыр станет надёжной защитой, которую можно носить скрытно — не как прежний тяжёлый кожано-латный комбинезон.
Возможно, броня не самая крепкая, но теперь она связана. Тесса починит её быстро, пока убитая броня ждёт.
«Что копаешь там?» — крикнул Боб Маккензи издалека.
«Ищу что-то, от чего Тесса не заплачет», — отозвался Карл, услышав смех жреца наверху.
Боб подошёл, осмотрев кучу: «Не против, если я тоже поищу? Моё снаряжение избито, а мы загрузили в сумки Тора буквально тонну вещей».
«Валяй. Я нашёл новый связываемый нагрудник. Вот он, почти целый», — Карл снял его, демонстрируя воину.
Боб присвистнул: «Красота. Похоже на Командирский ранг, но жрецы точнее оценят».
«Кинь сюда — скажу», — позвала Тесса, протянув рук.
Карл подбросил наверх. Жрица выругалась:
«Это явно работа Рэй. Или твой меч сквозной удар нанесён? Хреново было прошлому владельцу. Но починю легко магией.
Командирский ранг, очень прочная броня, хоть и создана для ношения под рясой без объёма».
Значит, церковное изделие, украденное предателями.
Карл заметил схожий голубой металл в куче: «О, тут и подходящие поножи. Глянь».
Он надел их для связи, затем снял и подбросил Тессе.
«Да, это комплект. Помоги Бобу найти его — если увидишь ещё такие части, оставь. Хороши для других жрецов и магов», — обрадовалась Тесса.
Поножи целы — значит, она починит нагрудник, а старый комплект Карла отложит на потом, после готовности остальных.
Она хорошо знала церковные доспехи, хоть качество выше доступного ей ранее. Броню Командирского Ранга обычно носили Высшие Жрецы, а свои оружейники в Соборе чинили её — у Тессы не было шанса попрактиковаться.
Она могла бы взять комплект себе — менее заметный, чем её нынешняя кольчуга с пластинами, сияющими поверх риз, создавая вид частичной брони.
Боб замер, наткнувшись на отложенный Карлом латный набор.
Тот исчез при прикосновении, а на воине появились отполированные стальные латы с наручами — ранее не входившими в комплект.
«Теперь поножи. Мои раздолбаны — одна нога уничтожена. Ремонтная команда не справится за дни.
Говорят, можно взять пару смен отдыха при сильных повреждениях снаряжения, но я лучше вернусь в бой».
«Вот целые, но мельче — наверняка Ассевдорские, может, даже Пробуждённые».
Боб осмотрел и пожал плечами: «Ассевдор сойдёт, пока своё чинят. Запасной набор — уже прорыв, даже если хуже основного».
Тесса высунулась: «Нет, это тоже Командирское, но для юного Ассевдора или Пробуждённого Гиганта. Видимо, какого-то молодого хозяина клана».
Боб надел — доспех завершил образ, превратив его в настоящего рыцаря в сияющих латах.
«Что-то ещё сломал?» — спросил Карл, пока они искали жреческие части для Тессы.
Сборщики спасли большую часть брони предателей, кроме одного, улетевшего вдаль или разорванного в клочья.
Боб молчал, продолжая копать, когда Карл уже собрал все ремонтопригодные части. Он что-то искал — Карл терпеливо ждал.
Тот достал шлем с клювообразным выступом спереди — как у чумных докторов, отбивающим запах, — но из полированной стали с двумя чёрными рогами по бокам.
Надев его, Боб вызвал смех Карла: «Шлем великолепен. Абсурдный, но великолепный».
«Точно? Увидел, как его клали в сумку, и знал: надо урвать, пока учителя не заметили. Знаешь, они все захотят его, узрев великолепие».
Их разговор привлёк любопытство сверху. Моргана расхохоталась, увидев Боба:
«О чём ты вообще думал? Шлем нелеп!»
«Спускайся, помоги найти подходящий щит. У меня чёрная безрукавка и плащ под образ», — потребовал Боб.
Моргана закатила глаза, указав на дальний край кучи: «Вон дубовый чёрный. Попробуй первым».
Щит был круглым, с металлическим куполом в центре и оковкой. Простой, но эффективный. Карл надеялся, что он уменьшится при связке — иначе сойдёт за обеденный стол.
Боб продёрнул руку в ремни, стаскивая кучу брони с огромной деревянной платформы. Карл гадал: что заставило Тора притащить это? Разве что как подставку для мешков с добычей.
Финальный вид запасного комплекта был прост. После надевания безрукавки сталь удачно смешалась с чёрным. Без шлема он смотрелся настоящим рыцарем, а щит оставался достаточно большим для роли защитника.
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    Глава 367 Вечеринка Починки
Карл поднялся обратно в форт за Бобом и обнаружил Дуга, расслабляющегося рядом с Лотус, пока тот плел заклинания над мантией Даны.
Маг с интересом разглядывал броню, снятую с предателей.
«Знаешь, в этом, кажется, удобно двигаться, и не мешает колдовать. Думаешь, я смогу носить обычную одежду вместо зачарованных мантий, если у меня будет такая защита?»
Дуг пожал плечами: «А почему нет? Что на уме?»
«Хотелось бы просто штаны и худи, как у нормальных людей. Магические мантии слишком напоминают платья, и я боюсь привыкнуть к юбкам».
«Чем это плохо? Сквознячок приятен».
«Я не Жрица Природы. Предпочитаю брюки».
Дуг пожал плечами: «Странновато, но сошью обычный наряд поверх брони, если хочешь. Штаны и худи».
Лотус стукнула его кулаком по голове: «Я займусь. Видела твой вкус — лучше я выберу. Ткань мы ткём одним заклинанием».
Они препирались, заканчивая ремонт брони. Затем Дана сняла мантию, открыв, что прихватила один комплект предательской брони.
Лотус освистала её, когда та снимала запасные одежды. Дана ткнула жрицу в лоб:
«Переодеваюсь в броню, чтобы ты сшила поверх обычное, а не стриптиз показываю».
Лотус пожала плечами — час починки брони наскучил, требовалось развлечение.
Дана сменила меховые сапоги кампании против Ледяных Гигантов на чёрные армейские ботинки Академии. Лотус уже собиралась сшить ей чёрное худи, но Рэй опередила.
Дана мгновенно окуталась коконом шёлка — Кроваво-Красный Паук плел магию с внешней стены форта, целясь через дверь.
«Что творит Рэй?» — прошептала Лотус Карлу, наблюдая, как маг исчезает.
«Украшает свою Дану, полагаю», — Дуг безуспешно пытался сдержать смех. Лотус закатила глаза.
«Разве ты не должен быть хорошим отцом, прививая ценности и мораль?» — спросила Офелия.
Карл покачал головой: «Не думаю, что это работает. Мораль у них уже есть — я лишь объясняю человеческие правила».
«Научил их телесной автономии и важности согласия?» — уточнила Лотус.
«Они для этого ещё малы...»
Теперь Карл получил стук по голове: «Не в том смысле! Надо учить спрашивать, прежде чем заворачивать людей в паутину!»
Рэй посмотрела на Лотус с явным непониманием.
[Так подарки не дарят.]
[Я знаю, и ты знаешь, но Лотус ещё не поняла, что это подарок.]
«Рэй говорит, что это подарок. Подарки не требуют разрешения — их дарят», — объяснил Карл.
«Подарок? Ладно, логично», — сдалась Лотус.
Она предвкушала, как Дана выйдет из кокона — с уникальным вкусом Рэй всё могло обернуться стилем вампирского романа. Официально это считалось пропагандой вампирских рас, но тёмные фэнтезийные читательницы обожали подобное.
Через минуту манипуляций паутиной Рэй разрезала кокон передней лапой, явив Дану во всём великолепии. На ней были чёрные карго-штаны и худи, как обещали, но худи — короткое, обнажая кольчугу на талии, а штаны — свободные, с кучей карманов.
Оба предмета были сплетены из шёлка Ранга Командира: худи — рыхлое, напоминающее флис, штаны — плотные.
Дана повертелась, рассматривая себя. Карл заметил на спине худи огромную белую вышивку с изображением Рэй.
«У меня есть карманы!» — с удовольствием отметила Дана, подойдя к двери обнять Рэй.
«Разве это не норма?» — шепнул Карл Дугу.
«Женская одежда почему-то без карманов. Жрицы носят мантии именно из-за карманов», — прошептал в ответ Верховный Жрец.
Дана выпустила копну кудрей из-под худи, сдвинув капюшон.
«Так лучше — в капюшоне жарко. Но наряд восхитителен! О, тут даже застёжка... вроде».
Настоящей молнии не было — шнуровка, ведь Рэй не умела делать змейки. Но это позволяло ослабить шнур для вентиляции вне боя.
Дана сосредоточилась — наряд исчез, сменившись школьной формой, затем вернулся.
«Невероятно! Он связан — можно просто менять одежду. Спасибо, Рэй. Чудесный подарок».
Дана сняла броню, прислонилась к мягкой стене форта, полностью довольная видом.
«Знаете, до Академии я не могла мечтать о таком. Отец с трудом держал работу, мама сидела с детьми — мы носили только благотворительные комбинезоны для бедняков».
«Знала, что ты из маленького городка, но не думала, что так тяжело», — заметил Карл.
«Бывало по-разному, но отец экономил — мы ходили в церковь за одеждой. Нас там знали...
Никогда не думала, что я окажусь совместима с Сывороткой. Старшая сестра была идеальным ребёнком, пока не сбежала с парнем год назад».
Офелия улыбнулась воспоминаниям:
«А я была уверена, что стану могучей чародейкой-идолом. Представляла, как пою и демонстрирую магию. Каково же было узнать, что я Берсерк!»
Дана рассмеялась:
«Твоя мечта — мой кошмар. Ненавижу внимание. Но в Академии решили, что у меня "образ девушки по соседству" и голос идола — засунули на курсы, несмотря на протесты».
Офелия нахмурилась:
«У нас мало бардов-девушек. Только Шеймус и куча похотливых бардов, использующих музыку для соблазнения».
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    Том 1 Глава 368

    Глава 368 Домашние Гости
Группа сидела и шутила большую часть дня, пока трое жрецов чинили броню, включая изуродованные остатки исходного комплекта Карла. У того были лучшие баффы, но не было комфорта и возможности носить под обычной одеждой. В конце концов, жрецы перешли от починки к готовке ужина. Это был их адски загруженный день, и Карл надеялся, что потом они хотя бы отдохнут.
Такова участь незаменимых: все нуждаются в тебе сразу.
Но позитив: до темноты их никто не беспокоил. Моргана вздохнула, глядя в дверь.
«Если хотите остаться на ночь — повесим дополнительные гамаки. Места хватит», — предложил Карл.
Запасные одеяла с фронта Ледяных Гигантов тоже имелись.
Дуг радостно кивнул, Боб пожал плечами:
«Почему бы и нет? Сошью пушистое одеяльце для нашей Принцессы», — подколол Дуг.
Рука Морганы вспыхнула чёрной магией, а Жрец Природы рассмеялся.
«Так, история. Что между вами троими?» — настоял Карл.
Боб похлопал Дуга по плечу: «Пусть она расскажет, мы дополним».
Моргана вздохнула: «Позволять им — ошибка. Мой второй выезд после сбора ресурсов. Меня paired с этими идиотами и двумя похотливыми кретинами с боевого класса.
Я выросла в госжилье столицы — не знала дикой природы. Просто любила растения и зелья. А они с первого часа издевались».
Дуг прервал: «Ты бы её видела! Меньше Лотус, всё время терялась, разглядывая цветы».
Моргана бросила на него убийственный взгляд. Дуг молча застегнул молнию на губах.
«Мы были в лесу три дня. Все четверо безжалостно троллили меня. Я не знала, как там холодно, — взяла счастливое одеяло из дома, чёрное пушистое. О нём Дуг.
Всю вылазку он звал меня Принцессой».
Она замолчала, но Дуг не унимался: «Расскажи про следующий раз».
«Зачем им это?» — насторожилась Моргана.
«Иначе расскажу я».
Моргана сдалась: «Ладно. Второй выезд: нас отправили поездом. На него напали. Не серьёзно, но мы потеряли рюкзаки. Сдали их в багажный вагон перед обедом.
Не смотрите осуждающе! Нас не предупредили. Вагон получил прямой удар грифона — всё потеряли. Только у Боба и Дуга осталось снаряжение.
Мой класс зависит от зелий, особенно на ранних этапах. Ни одно атакующее заклинание не работало без реагентов. Не стало ни палатки, ни пути назад.
Это был ад. Мы шли пешком до Академии — пути разрушены, меньше ста километров. Первый день даже нашли ресурсы.
На закате Дуг создал две палатки магией. По жребию я вытянула первый дозор. Тогда у меня не было этих тату — они появились позже, чтобы улучшить навыки. К концу смены я выдохлась. Огонь велели поддерживать низким, но горящим.
Я носила толстые очки — в темноте почти не видела. Дозорные спали у огня. Я разбудила смену и пошла в «девичью» палатку».
Дана схватилась за лицо, Офелия прыснула — они поняли, чем кончится.
«Верно. Она перепутала палатку и, вымотанная, залезла в ближайшую к двери кровать», — вставил Дуг.
«В чью именно?» — поинтересовалась Дана. Лотус отвернулась, но плечи её тряслись от смеха.
«В мою, конечно. Я всегда сплю у входа — если атакуют, нужен лекарь. Но главное — знали, что наша Принцесса предпочитает спать голой?»
Моргана наконец атаковала — болт чёрной магии. Дуг поймал его платком, обратившимся в пепел.
«А утром она дала пощёчину Бобу, пытавшемуся разбудить её, и зарылась в мой тюфяк ради тепла», — Дуг вытирал слёзы смеха.
Моргана вздохнула побеждённо: «Теперь все знают позорную причину, по которой я не выношу этих похотливых братьев».
Карл заподозрил: поэтому она не покидала свою комнату с балконом. Сокурсники не забыли бы эту историю, создав ей дурную репутацию.
«Это... неудачно...» — запинаясь, сказала Офелия.
«А потом она месяц насылала на меня неудачи», — добавил Дуг.
«Пока он не извинился в Академии, и учителя не заставили её остановиться», — подтвердил Боб.
Моргана уставилась на Карла: «Ты подозрительно молчишь».
«Любой мой комментарий ухудшит ситуацию».
«О? Если бы пришлось сказать?» — все женщины уставились на него.
«Ну, Дуг довольно волосат — значит, было тепло?»
Если б кожа Морганы позволяла краснеть — она бы побагровела.
Дуг надул грудь: «Здесь меня переплюнет только Офелия — но ей для этого надо превратиться».
Моргана резко повернулась к нему: «Идиот, этим не гордятся!»
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    Том 1 Глава 369

    Глава 369 Посторонние Мысли
Тесса быстро сменила тему с буйных зарослей волос на груди Дуга, жестом приказав Рэй создать гамаки в пустой комнате. Все собрались в гостиной на качелях-креслах, кроме жрецов и Карла, так что перемещаться не требовалось, пока Рэй расширяла спальные места.
Карл заметил чёрные пушистые одеяла на всех трёх гамаках, но промолчал, пока группа готовилась ко сну. В форте был ночник, но засиживаться допоздна не стоило — вдруг атака на рассвете. Тесса указала на занавешенную перегородку с душевым мешком: «Мужчины моются первыми. Карл, кто в дозоре?»
Карл поднял палец вверх: «Хоук в гнезде на дереве размышляет о тайнах мироздания. Он пытается постичь что-то о продвижении к Королевскому Рангу — решил, что лучше на воздухе».
«Ладно, передай всем спокойной ночи».
Тор радостно буркнул на своём месте, поняв, что речь о нём, и устроился в пруду спать.
Карл медитировал в гамаке большую часть вечера, осмысливая новые детали о спутниках и осознавая: половина конфликта братьев Маккензи с Морганой — всего лишь смущение. Возможно, когда-то это было сексуальное напряжение, но за два года должно было угаснуть.
Утром они отправились в столовую. Карл заметил, как Моргана украдкой поглядывает на Дуга, расстегнувшего ворот рясы чуть больше обычного, чтобы продемонстрировать грудь.
Если это флирт — возможно, я всё делаю не так. Или они ещё хуже.
Студенты в столовой выглядели измождёнными, хотя Карл не помнил их на линии вчера.
«Долгая ночь?» — спросил он у парня за соседним столом.
Тот мрачно кивнул: «Да, никто не спал, пока не развеяли чары и не снесли стены. Обсуждали строить свои, но у Гигантов магия земли сильнее — могли обратить её против нас».
Его сосед усмехнулся: «Вашей группе повезло. Вы возвращались еле живыми. Снаряжение починили?»
Карл покачал головой: «Основное — в работе, но нашли запасное среди добычи с Гигантов».
Следом зашедший юноша добавил: «Нам ещё часов восемь, чтобы вернуть всю броню после вчерашнего. Надеюсь, сегодня не будет атаки — ремонтные команды не выдержат. Вас всего три дюжины, а работы — тонна, да ещё срочной. И в основном Командирский Ранг — чинить в разы сложнее, чем армейский Пробуждённый».
«Сложность ремонта зависит от силы мастера?»
«Ага. Ремонт выше ранга занимает втрое больше времени за каждый уровень. Возможно, но шанс частичного успеха. Если всё плохо — сначала кузнецы латают, потом мы вливаем магию.
Вот цена крутой экипировки: даже если она есть — кому-то надо её чинить. В мастерских — дорого, тут — бесплатно».
Последующие заходящие выглядели так же измотанными. Стало ясно: только его команда не восприняла предупреждение об опасности всерьёз.
Отчасти благодаря разведке Хоука, но Карл увидел в глазах остальных Элитов тревожный уровень уверенности в его действиях. Он вспомнил слова Тэнка о влиянии на мышление.
[Не парься. Посмотри на тех, кто не хватил смелости пойти — даже после нашей лёгкой победы. Не потеря — избавиться от глупости и трусости.] — разумно напомнила Рэй.
Сегодня у команды Карла выходной — вчера были на вечерней смене. Они неспешно завтракали, общаясь с проходящими отрядами. Признаков возвращения Гигантов пока не было.
Через час после завтрака они всё ещё сидели в лагере, используя пустую учебную палатку как переговорную. Тут вошли десять Клинковедов в красных мантиях.
«Отлично. Надеялись застать вас перед отъездом. Благодарим за помощь против предателей. Уверены, вы понимаете: детали конфиденциальны. В отчётах укажите, что это были Холмные Гиганты». — пояснил лидер группы.
Карл кивнул: «Предположил это. Отчёты ещё не начинали — проблем не будет».
«Не усложняйте. Опишите кратко — Департамент Обороны разберётся».
Логично, — подумал Карл. Все отчёты, скорее всего, исчезнут, чтобы никто не проговорился о переметнувшихся жрецах.
«Можем написать сейчас. Бумага на полке», — предложила Моргана.
Клинковед пожал плечами: «Почему бы и нет? Остальные уже сдали отчёты. Использовали кодовое название "Жрецы Титанов" для той спецгруппы. Достаточно ясно».
Просто, безопасно, эффективно. Жрецы Титанов и так водятся среди Гигантов. Странно, но они специализируются не на исцелении, а на усилении физической силы и регенерации. Хотя Гиганты восстанавливаются скорее как звери, чем люди — усиление их природных способностей может быть эффективнее.
Слишком многое о Гигантах оставалось для него загадкой, даже если он уже мастерски их убивал.
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    Том 1 Глава 370

    Глава 370 Визитные Карточки
Когда отчёты были завершены, Клан Заклинающих Клинков собрал их и поместил в папку для передачи Региональной Командной Группе.
«Хорошо, это сделано. Во сколько вы должны быть на линии?» — спросил глава Заклинающих Клинков.
«Сегодня у нас выходной. Мы просто решили расслабиться среди остальных, чтобы не уезжать далеко в случае тревоги. Наше место для сна — в нескольких десятках метров за пределами основного лагеря», — объяснил Карл.
Заклинатель Клинков кивнул, и Карл услышал, как скрипнула его броня под мантией. «Была ли у вас связь с Божественной Нацией Зверей? Я не удивлюсь, если они проявили интерес к элиту с вашими уникальными навыками», — поинтересовался он.
Карл покачал головой. «Я никогда не бывал в тех краях. Хотя двое моих зверей родом с юга, из Диких Земель».
«Вот это интересно. Почему вы выбрали юг для поиска зверей, вместо того чтобы попытаться заручиться поддержкой Божественной Нации Зверей для быстрой силы? Они могли бы достать вам детёныша могущественного Божественного Зверя».
Карл снова покачал головой. «Создание связи со зверем выше моего Ранга не сработает. Если бы я отправился туда вначале и получил зверя вроде Реми, который родился Вознёсшимся, когда я был Обычного Ранга, это могло убить нас обоих. На один Ранк выше моего текущего уровня — допустимо, но два или три — самоубийство. Если я отправлюсь туда сейчас, и они предложат зверя, рождённого в Королевском или Монаршем Ранге, я, возможно, справлюсь какое-то время, но не уверен, смогу ли адаптироваться достаточно быстро под их скорость роста.
Но что важнее — я буду обязан Божественным Зверям. Бюро Развития Элит отвезло меня на юг, и я считаю, что мы в основном рассчитались по долгам».
Заклинатель Клинков едва не задохнулся, когда Карл закончил говорить. «Зверь, рождённый в Королевском Ранге? Если это ваша цель, вы, должно быть, рассчитываете, что ваш класс доведёт вас до вершины Владыки вместе с ними. Но даже большинство великих Драконов не рождаются выше Ранга Командира — они растут в силе с течением времени», — рассмеялся маг.
Карл пожал плечами. «Человек может мечтать.
Но если вы не против, у меня тоже вопрос. Когда вы прибыли? Я не помню, чтобы в лагере Академии были Заклинатели Клинков в дни перед битвой».
Лидер в красной мантии усмехнулся. «И официально нас здесь вообще не было. Мы прибыли во время боя, после того как Военная Разведка дала нам локации целей. Мы не знали, что их форсированно повысили. Это был неприятный сюрприз.
Но всё хорошо, что хорошо кончается. Они ликвидированы, а завтра мы отправимся на новое задание».
«Так Военная Разведка знала, что они здесь?» — тихо спросила Моргана.
«Почти два часа. Их засек шпионский дрон на большой высоте.
Будь они чуть осторожнее — у нас были бы лишь подозрения, но они даже не сняли церковные защитные накидки с заклятиями, так что дрон заметил их сразу.
Связка идиотов».
Карл посмотрел на стопку бумаг. «Погодите, разве нам не следует отредактировать отчёты? Потому что если бы это были десять Жрецов Королевского Ранга из Племени Горных Гигантов, они бы до сих пор лупили нас ради забавы. Десять форсированно прокачанных людей не идут ни в какое сравнение с тем же числом хорошо обученных Горных Гигантов».
Заклинатель Клинков покачал головой. «Нет, важно сохранить точное число, потому что его будут проверять для подтверждения выполнения задания. Так они узнают, что мы ликвидировали всех.
И я очень надеюсь, что это были все — если бы у них было время стабилизироваться и изучить особые боевые техники Богов Титанов, сражаться было бы гораздо сложнее».
Заклинатели Клинков отправились по своим делам на послеобеденное время — возможно, для переброски на другой горячий участок, — а команда Карла вернулась в шатёр, теперь с тремя дополнительными членами, так как Моргана и братья Маккензи последовали за ними.
«Какие планы на послеобеденное время? Медитация и изучение заклинаний?» — спросила Моргана, ведь это был выходной от тренировок.
Карл кивнул. «У меня именно такой план. Думаю, с ещё немного работой я смогу позволить Рэй пройти в Королевский Ранг. Как только она это сделает, остальным останется лишь вопрос времени».
Рэй была уверена, что уже очень близка к прорыву — ей просто нужно чуть больше времени. Дополнительная энергия от боя была достаточной для завершения её трансформации; теперь это лишь вопрос времени.
[Тебе нужно что-то завершить перед повышением?] — спросил Карл, размышляя, чем может помочь.
[Не-а. У меня есть навыки, я знаю, что делать — теперь просто жду, пока тело адаптируется. Что мне правда нужно — так это коронная фраза получше].
[Зачем тебе вообще коронная фраза?]
[Нельзя просто так убивать людей без коронной фразы. Иначе как все узнают, насколько ты великолепна?]
[Дыры от твоих ног и без того достаточно узнаваемы. Даже Тесса сразу поняла, что это ты, как только увидела твои раны на броне.
Если хочешь оставить визитку, скажу, что ты уже это делаешь, и любой, кто тебя знает, поймёт, что это твои убийства. Но даже незнакомцы узнают твои работы, если увидят снова].
Рэй обдумала этот факт. Её ноги не были похожи ни на один меч, который она видела. Так что колотые раны были весьма характерны, даже если рваные — просто ужасны и неразличимы.
В этом и был секрет, решила Рэй. Она слишком увлеклась разрыванием их на части и не оставляла чёткого колотого следа, чтобы люди знали — это её жертва. Но если вернуться после боя и добить их всех — это будет похоже на жульничество.
Вот оно: можно просто наступать на трупы, проходя мимо, и оставлять один отчётливый прокол, чтобы при уборке поля боя кто-то мог вести счёт её убийствам.
Это было гениально, и она недоумевала, почему не додумалась раньше.
Рана не обязательно должна быть смертельной — достаточно видимого следа для опознания после боя.
Эта последняя умственная отвлечённость, кажется, была единственным, что её сдерживало, и Карл почувствовал, как сила Рэй начала прогрессировать, когда её разум успокоился.
Возможно, ощущение себя, понимание того, кто ты и каково твоё место в мире, может быть ключом к преодолению барьера Королевского Ранга.
Это объяснило бы, почему зверям проще. Они знают своё место в мире — у них нет сомнений в собственной реальности, способностях или будущем. Они просто существуют, и этого достаточно.
Хоук рассмеялся над моментом интроспекции Карла. [Ты слишком усложняешь. Рэй просто хочет, чтобы люди знали, что она величайшая, без необходимости общаться с незнакомцами при свете дня].
Даже Рэй не могла оспорить эту логику, но Карл подозревал, что правы оба. В конце концов, Рэй не сомневалась в своём месте в мире — только в том, заметил ли кто-нибудь её великолепие.
Что порождало размышления о способах гарантировать их восхищение её славной бойней.
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    Том 1 Глава 371

    Глава 371 Приоритеты Рэй
Настоящее беспокойство Рэй заключалось не в том, как убедиться, что все знают, чьи именно убийства принадлежат ей — это и так было довольно очевидно.
Что по-настоящему тяготило её, так это факт скорого перехода в Королевский Ранг и ощущение собственной невпечатляющести. Она была богиней ночи, божественным благословением, явившимся пожинать вкусных и беспечных. Но вскоре она станет законной Принцессой, а её единственные реальные навыки — это колоть и создавать вещи, которые колют за неё.
Как Принцесса вида Кровавых Пауков Мор может быть годна только для убийств? Разве это не слишком печально? Если она даже не сможет делать что-то крутое, станет ли она не лучше Гиганта? Она заколола тысячи Гигантов насмерть, но Рэй подозревала, что люди не до конца осознают разницу между утончённым существом вроде неё и каким-нибудь тупым Гигантом.
Она так погрузилась в отчаяние из-за зрелищной невыразительности своих способностей, что почти упустила уже имеющийся ответ.
Она наблюдала за людьми всю свою жизнь — невозможно, чтобы она не освоила основы их навыков. Ни один человек не мог сравниться с ней в уме. Даже её Карл не был устойчив к её хитростям.
Ей нужно было сосредоточиться на изучении навыка у человека с крутой способностью. Существовало бесчисленное множество зрелищных умений. Реми переборщила с удачей в этом плане — все её способности были эффектными. Но ни одна не привлекала Рэй.
Она хотела нечто, что люди будут ассоциировать именно с ней.
Тогда она вспомнила навык, который постоянно видела у Рогов Ранга Командира. Они просто растворялись в тени и появлялись в другом месте для атаки. Это не выглядело дальнобойным, но она точно могла этому научиться. Тени были её стихией.
Итак, Рэй подкралась наблюдать за тренирующимися Рогами, наслаждаясь тем, что половина лагеря даже не заметила её прохода мимо.
Конечно, огромный паук, сидящий на краю тренировочной площадки посреди дня, не был образцом скрытности — даже несмотря на её исключительную маскировку под окружение. Поэтому сильнейшие Роги знали, что она за ними наблюдает, и гадали, зачем.
Затем, когда солнце сместилось и погрузило её в тень, Кровавый Паук Мор исчез, чтобы появиться за спиной одного из профессоров, потерся мандибулой о его шею, развернулась на четверть и снова исчезла.
«Мы только что случайно научили Кровавого Паука Мор [Шагу в Тень]?» — спросил один из учеников, пока учитель застыл в ужасе.
«Абсолютно. Святое дерьмо, это жутко. Рад, что сейчас мы не Профессор Пальцы», — согласился другой Рог.
«Она и раньше была достаточно пугающей. Вы знали, что она видит в абсолютной тьме, отслеживает по звуку и имеет встроенный тепловизор? От неё практически невозможно спрятаться. Теперь она может шагать через тень — просто появляться где угодно и атаковать. Это отвратительно нечестно», — возмущался один из парней, которых Рэй унизила на занятиях.
Рэй, прятавшаяся в ближайшем дереве в ожидании, когда её обнаружат, расцвела от похвалы своим навыкам. Вот чего она хотела! Её новый навык назвали «отвратительно нечестным». Это было идеально.
Успокоившись, она вернулась на своё место для вечерних приготовлений и занялась адаптацией панциря, чтобы стать настоящей Королевского Ранга Кровавым Пауком Мор.
Она запустила уход за оболочкой, но сегодня достала всё самое лучшее. У неё был скраб из мха из пространства Тора и ванна, полная крови Королевского Ранга — человеческой и гигантской. Она измельчила несколько камней, полезных для неё, добавила в скраб и приготовилась к долгой ночи самозаботы.
Тор одобрял такой метод прогрессии. Его бассейн был комфортен и постоянно насыщал Святой энергией. Он тоже достигнет Королевского Ранга — в этом он был уверен. Пока он фокусировался на выносливости. Последние бои выматывали: нужно было одновременно защищать кучу людей, сражаться, поддерживать собственную оборону с активным [Кругом Защиты].
Обычно стая Молниевых Серро имела бы собственные барьеры, так что ему не пришлось бы распространять их на всех. Но только Карл мог это делать, и то не так эффективно, как Тор.
Поэтому ему нужно было работать над выносливостью, чтобы сохранить позицию в растущей стае.
Согласно инстинктивному знанию Тора: чем сильнее вожак, тем крупнее стая. Когда Рэй достигнет Королевского Ранга, а остальные начнут прогрессировать, люди приведут больше членов в их стаю.
Когда стая мала и не имеет сильного лидера, ей нужны все возможные тела. По мере взросления они создают небольшую группу, способную к защите. Но с ростом силы они привлекут новых членов, ищущих безопасности, чтобы сформировать мощную стаю.
Именно на этом этапе цикла роста стаи они сейчас находились. По достижении Королевского Ранга все узнают, что стая Карла способна защитить, и потянутся к нему.
В сознании Тора это было неизбежно, и ему просто нужно убедиться, что он сможет защитить всех, ведь он защитник стаи.
Это заставило Тора задуматься: не он ли второй по значимости? В стае Серро Страж — сильнейший воин после вожака, защищающий слабых, пока лидер и сильные бойцы отражают угрозы.
Некоторые стадные животные просто бегут, спасая кого могут, пока хищники отлавливают слабых и молодых. Но Молниевые Серро действуют иначе. Во-первых, они залечивают переломы за день-два — это не калечащая травма, как у других животных. Во-вторых, у них мощные рога и хвосты. При совместной обороне они спасут больше сородичей, чем при бегстве.
Если Молниевое Серро состарится или получит неизлечимую травму, став обузой, оно возглавит атаку при следующем нападении. Так оно поможет стае в последний раз, а хищник получит добычу и оставит остальных.
Только безумный хищник продолжает бой после получения пищи.
Он не думал, что люди действуют так. Он уже встречал бесполезных членов человеческих «стай» и нарушителей спокойствия, которых те должны были оставить хищникам.
Ястреб подумывал вставить своё мнение, но ограничился наблюдением за Рэй и конспектированием — вдруг она придумает что-то полезное для него. Ему тоже скоро предстояло прогрессировать, и нужно было готовиться заранее.
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    Том 1 Глава 372

    Глава 372 Кровавая Ванна
Весь вечер Рэй вымачивалась в своей ванне, периодически скребясь о стенки ванны, выложенной измельчёнными драгоценными камнями и мхом. Она полировала внешний слой хитина и затачивала ноги.
Это была обычная процедура для кровавого паука мори, и она давно ею пренебрегала, но теперь, перед самым повышением, должна была выглядеть безупречно. Она не могла допустить, чтобы изъяны и несовершенства запятнали её красоту во время первого появления в Королевском Ранге.
Она втягивала кровь из бассейна, удерживала её во рту, позволяя питательным веществам впитаться через мембраны щёк, вытягивая энергию и сущность, затем выплёвывая истощённую кровь в сторону от бассейна, чтобы не глотать её и не чувствовать вздутия от переедания.
Поглощённая кровяная инфузия медленно трансформировала энергию в её теле, следуя инстинктам Кровавого Паука Мор, и пока Карл спал, она добивалась значительного прогресса.
Её размер не менялся — она уже была взрослой, — но плотность хитина взлетела до небес, а энергия тела перенимала аспекты в основном крови Горных Гигантов, которую она использовала. Выбора особо не было: для Королевского Ранга у неё была кровь лишь от одного Морозного Гиганта и кучи людей, помимо добычи от Горных Гигантов. Люди не имели многого, а кровь Морозного Гиганта была холодной и синей. Звучало не как приятная ванна, так что она её пропустила.
Однако Кровавый Паук Мор удерживал значительно меньше крови, чем Горный Гигант, поэтому у неё осталось предостаточно даже после завершения ванны и повторной полировки до чистоты, готовой представить своё повышение остальным.
Ментальные пространства Карла перераспределяли энергию во время его сна, самостоятельно направляя сконцентрированную силу всех пространств в пространство Рэй, чтобы соответствовать стандарту, который теперь требовало её тело.
Никто не возражал: Карл мог всё поправить утром, а это давало всем представление о том, как должно проходить их собственное повышение.
Ястреб был уверен, что Рэй правильно поняла суть. Даже если чувствуешь тягу к повышению, как начинал чувствовать он, нужно найти крутой новый навык для изучения. Повышение облегчает изучение новых способностей, и он не хотел оставлять это на волю случая — он хотел подобие пониженных до [Пламенных Големов] Командира, но в виде птиц.
Это не должно было быть сложно. Он уже умел создавать огненные шары разных видов, а Рэй могла создавать големов, за чем он постоянно наблюдал. Скомбинировав умения, он должен был получить огненных птиц.
Но создание Големов из пламени оставалось неуловимым. Он, казалось, понимал принцип, столько раз видел это. Но что бы он ни пробовал, они не задерживались в виде птиц.
Он мог создавать эффективные самонаводящиеся бомбы, но не полноценных Големов.
Поэтому Ястреб сменил тактику. Если его огненные творения не хотели оставаться, нужно было сделать их эффективнее, пока они присутствовали.
Вместо того чтобы летать вокруг Элитов в поисках идей, он отправился к артиллерийским линиям, ища подсказки о работе более мощных взрывов.
Всё, что делала артиллерия, — летела и взрывалась. Именно этого он хотел от своих пикирующих бомбардировщиков, поэтому Ястреб провёл большую часть ночи, наблюдая за их работой. Это оказалось почти бесполезным: снаряды не были столь впечатляющи, как его огонь, но он почерпнул кое-что о способах взрыва пикировщиков для максимального эффекта.
Ощущение чего-то неладного в его разуме, когда пространство Рэй пыталось вытянуть больше энергии, чем могли выделить другие пространства, разбудило Карла перед рассветом.
Имея мало вариантов, он начал медитировать, концентрируясь на пламени в пустоте своего разума, чтобы втянуть в тело как можно больше энергии, отдавая её всю Рэй. Пока он черпал энергию извне, Вампирический клинок жертвовал часть накопленной энергии, хотя большая её часть уже была использована для поддержки пространств в последние дни.
Изменяющееся звериное пространство охотно поглощало всё, что мог дать Карл, а спящая форма Рэй начала мерцать чёрной энергией, когда её эволюция завершилась и она полностью интегрировала поглощённую силу.
Обычно она была бы в эквиваленте пищевой комы несколько дней после повышения, но с помощью Карла начала шевелиться ещё до полного восхода солнца.
[Как проходит твой день, Рэй?] — спросил Карл, когда паук начал двигаться, потряхивая паутиной, чтобы убедиться, что всё на месте.
[Ты знал, что Горные Гиганты умеют создавать собственные переносные тени?] — ответила она.
Карл задумался на мгновение, но не имел понятия, о чём она.
[Я покажу всем, когда они проснутся. У нас же сегодня утром смена на линии, верно?] — спросила Рэй.
[Ага, сразу после завтрака. Уверен, все будут супер-взволнованы, увидев твои новые способности. Поздравляю с повышением.]
[Ты так быстро узнал?] — надулась Рэй.
[Это разбудило меня, чтобы я добавил энергии, вместо того чтобы дать тебе спать днями для завершения процесса,] — объяснил Карл.
Рэй кивнула головой. [Спать днями — это никуда не годится. А если что-то случится? Я могу упустить шанс покрасоваться.
Но кровь Горного Гиганта — отличная ванна. Нам стоит найти Гиганта Монаршего Ранга, чтобы у меня была ещё лучше. Я столькому научилась, повышаясь таким образом.]
Карл задался вопросом, сколько можно почерпнуть из кровавой ванны, но, учитывая её имя, возможно, действительно существовала связь между этим и её способностью приобретать новые навыки.
Карл проснулся первым, переоделся в костюм Ранга Командира с новым комплектом брони под ним, затем отправился сварить первый утренний кофе и ждать остальных в гостиной.
Первыми поднялись Даг и Моргана, замершие у входа, чтобы уставиться на Карла.
«На столе ещё почти полный свежий кофе», — приветствовал он ранних пташек.
«С тобой сегодня утром что-то не так», — заметил Даг.
Моргана осмотрела Карла, затем подозрительно взглянула на Дага, не обнаружив того, что он заметил.
Даг налил два кофе, протянул один Моргане и закурил. «Уловила, что именно? Тебе раздражает, что не понимаешь?» — поинтересовался он.
«Клянусь, тебе просто нравится моё раздражённое выражение лица. Я скоро разберусь. Что-то изменилось в его ауре, но я не могу понять что. Он всё ещё Командир, так что это не повышение», — ответила Моргана, отхлёбывая кофе.
Один за другим подтянулись остальные, и Даг шикал на них, когда те хотели спросить, в чём дело, но направлял всех к свежей порции кофе на кухне, заменяя почти пустой котёл.
Наконец, Лотус не выдержала.
«Мы будем просто ждать или можно уже сказать им?» — взмолилась она.
«Ладно, говори. Мы достаточно поразвлеклись».
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    Глава 373 Пуф! Гигантский Паук
Лотус самодовольно усмехнулась группе, уверенная, что она одна из немногих, кто действительно понял произошедшее.
«На нём активен [Наступательная Адаптация] Королевского Ранга. Рэй повысилась, да? Это значит, Рэй повысилась, иначе быть не может. Мы можем её сейчас увидеть? Она стала большой? Блестящей?» — тараторила маленькая Клерик.
Карл поднял руку для «дай пять». «Попала в точку с первой попытки. Но она всё того же размера, и не понимаю, почему ты решила, что она заблестит. Хотя она отлично поухаживала за карапаксом — мех безупречен, а ноги стали кроваво-красными».
[Я хочу устроить грандиозное появление на линии,] — сообщила ему Рэй.
«Рэй говорит, что хочет показаться всем сразу, поэтому не выйдет до начала смены. Так все увидят, насколько величественен взрослый Кровавый Паук Мор».
Даг рассмеялся. «Ну, по крайней мере, она не потеряла чувство драмы после повышения. Было бы стыдно, если бы Рэй стала скучной и серьёзной только потому, что сейчас единственная в Королевском Ранге».
Боб фыркнул от смеха. «Я просто рад, что она не изменилась в размере. Я привык к такому уровню Гигантского Паука — моё сердце не выдержало бы ещё более крупную версию».
Тем утром они решили позавтракать в форте, позволив клерикам готовить для них, чтобы удивить остальных при выходе на линию с появлением Рэй.
Все знали: Лотус не создана для хранения секретов. Если бы ей пришлось высидеть весь завтрак, она бы точно проговорилась.
Поэтому они ушли как раз вовремя, направляясь на линию для смены, стараясь не привлекать внимания тех, у кого острее чутьё, пока не добрались до места.
[Наступательная Адаптация] была пассивным навыком, который Рэй делила с Карлом, и он не мог его отключить. Это означало, что наличие у него навыка Королевского Ранга было очевидно для всех, кто находился рядом и обращал внимание.
Головы поворачивались по мере их приближения к линии, но Карл молча занял свою позицию, сменив дежурную команду, которая не ушла, а лишь отступила, давая ему место.
Только когда они закрепились, и весь сектор линии уставился на них, Карл вызвал Рэй, чтобы все восхитились её красотой и великолепием.
Как только она появилась, линия замолчала, прежде чем Командный Канал рации взорвался паническими репликами:
[У кого визуал на угрозу Королевского Ранга?]
[Угроз не обнаружено.]
[Ничего на радарах.]
[Чёрт, она должна быть близко, я чувствую. Правый фланг, видишь?]
[Правый фланг докладывает: входящих угроз нет.]
[Здесь зверь Королевского Ранга, мы все это чувствуем.]
[Принято. Зверь Королевского Ранга обнаружен. В настоящее время играет в кикбол с клериками.]
[Чёрт побери. КАРЛ!]
Абсурдность радиопереговоров разрядила напряжение, и весь правый фланг развернулся смотреть, как Рэй играет с Лотус и Дагом.
Карл видел, как учителя мчатся к ним, намеренные отчитать его за то, что не предупредил о своём повышении. Но шутка была на них — повысился не он. Только Рэй.
«Тебе нравится сеять хаос на линии?» — орал один из учителей-воинов, приближаясь к месту, где Рэй играла с Клериками Природы.
Кровавый Паук Мор энергично кивнул, и студенты разразились смехом.
Он обращался не к ней, но Рэй так явно гордилась своей проделкой, что никто не решился сказать: им следовало хотя бы предупредить начальство.
Учителя столпились, пытаясь определить реальную ситуацию: можно ли считать Карла Королевского Ранга? Это потребовало бы уведомления правительства — его переназначили бы командовать более мощной группой или присоединили к отряду бойцов Королевского Ранга и выше.
Большинство штурмовиков, отражавших прошлую атаку, примчались на случай реальной угрозы Королевского Ранга. Карл видел: большинству было смешно обнаружить, что это всего лишь Рэй.
Все подозревали, что она была на полпути к Королевскому Рангу в прошлом бою — некоторые навыки уже улучшились, — но теперь было ясное доказательство: в команде Карла монстр Королевского Ранга.
В этом и была проблема. Элитов оценивали по их собственной силе. Рэй — Королевский Ранг, но это не означало автоматического повышения Карла, если только он не мог проявлять такой уровень силы без её помощи.
«Когда вы планировали объявить о повышении уровня Академии?» — потребовал один из профессоров, прежде чем Карл успел ответить первому.
Карл пожал плечами. «Я думал, мы только что объявили об этом всей Академии разом. В смысле, все теперь знают — миссия выполнена, верно?»
Даг и Лотус кивнули в согласии, а Дана взглянула на Моргану. «Напомни, что заставило тебя захотеть стать наставником студентов?»
Доктор Шаман вздохнула. «Не припоминаю таких проблемных студентов в моём наборе. Они были придурками, любили тусоваться группами, но точно не устраивали столько головной боли учителям».
Танк переводил взгляд с Рэй на Карла. «Похоже, у тебя есть как минимум один из её навыков. Получил ли ты доступ к другим при её повышении?»
Это был прекрасный вопрос. [Статус] [Имя] Рэй
[Вид] Кровавый Паук Мор
[Ранг] Королевский
[Общие Навыки] ? [Наступательная Адаптация] [Рваная Рана] [Земляной Щит]
«Рэй, когда ты научилась [Земляному Щиту]?» — громко спросил Карл, ошеломлённый.
[Смотри.]
Рэй заключила себя в каменный купол, затем внезапно появилась прямо за спиной Танка, уперев мандибулы ему в макушку.
«Чёрт возьми, я знал, что студенты не просто прикалывались! Она научилась шагать в тень и создавать собственные тени для шагания», — выругался профессор класса Рога.
Другой Рог в округе расхохотался. «О, это бесценно. Я не знал, что она научилась создавать тени. Вчера я вёл занятие, когда она впервые исчезла. Она переместилась с края тренировочной площадки прямо на деревья».
[Он видел меня? О, он хорош. Я правда думала, что не заметил], — сообщила Рэй Карлу, затем снова исчезла, чтобы появиться стоящей на своём каменном куполе.
Танк постучал пальцами по подбородку. «Кто-нибудь может объяснить берсерку, почему Рэй использует земную магию? Фокусы с исчезновением логичны, но это — нет».
Карл улыбнулся огромному мужчине. «Её процесс повышения включает циркуляцию высокоранговой крови — буквально кровавую ванну. Она использовала кровь Горных Гигантов, а все они владеют земной магией. Так она получила способность при повышении. Если бы взяла что-то другое — получила бы иную способность».
«Она научилась создавать каменные щиты? Впечатляюще для защиты, но она же убийца», — смущённо спросил один из воинов.
Рэй швырнула в него каменным бейсбольным мячом.
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    Глава 374 Земля для Рэй
Карл рассмеялся. «Я получил доступ к [Земляному Щиту]. Но она может использовать его и [Бросок Валуна]».
«Как это сочетается с её другими способностями?» — спросил Танк, не совсем понимая актуальность умения для неё.
Рэй призвала в воздухе крупный камень и швырнула его вдаль. Когда тот отлетел на сотню метров, она появилась под ним.
«Портативная тень для её навыков перемещения. Плюс у неё уже было копьё для ближнего боя, чтобы накладывать [Рваную Рану]. Теперь она может кидать в людей крупные штуки. Может, и не острое, но держу пари, заставит истекать кровью», — предположил Карл.
[А теперь я могу применять [Дробящие Удары]. Вот и все бонусы для меня], — добавила Рэй, возвращаясь к своему куполу.
[Сокрушающие Столбы], — благоговейно пробормотал Тор, уставившись из своего пространства на купол.
[Я сделаю тебе такие после смены], — согласился Карл.
«Как думаешь, насколько возрос её урон?» — с любопытством поинтересовался Танк.
Он видел её вблизи в бою и хорошо представлял её возможности два дня назад, так что был идеальным судьёй в вопросе прогресса после повышения.
«Есть рядом маг-барьерист Командирского Ранга?» — спросил Карл.
Один из учителей шагнул вперёд и создал перед студентами сплошную магическую стену.
«Рэй, не соблаговолишь ли ткнуть её разочек?» — попросил Карл.
Рэй двинулась так быстро, что половина студентов даже не уследила за её камуфлированной формой. Барьер рассыпался, когда её покрытая камнем нога рванула вперёд. Не было даже сопротивления — барьер просто разлетелся при первом же ударе.
Учитель уставился на место, где только что был его барьер. Тот не продержался и доли секунды, чтобы хоть замедлить Рэй. Это был тот самый барьер, которым они отбивались от атак Горных Гигантов, и хотя его поддерживали другие, он редко падал за всё время их пребывания здесь.
Учитель тряхнул головой, отгоняя мысли. «Это не урон низшего Королевского Ранга. Полагаю, у Карла на зверей действует куча пассивных усилений, но рискну сказать — это чуть выше минимального стандарта для Королевского Ранга», — объяснил он.
Карл кивнул. «Ага, на них висит несколько постоянных баффов, но я всё ещё могу немного увеличить их скорость и урон».
Танк медленно моргнул, производя мысленные расчёты. «Всё это распространяется и на Големов?»
«Да, но они уже были продвинутыми, так что, возможно, не получили такого скачка, как Рэй. Теперь, когда она догнала их по Рангу, нам придётся ждать повышения навыка до Монаршего Ранга, чтобы они снова так сильно её опережали», — пояснил Карл.
Несколько студентов содрогнулись при мысли об этом. Королевский Ранг для большинства был мечтой. Големы Монаршего Ранга — это то, о чём снимают фильмы ужасов. Ну, обычно не снимают о чём-то настолько пугающем. В кино чаще используют более «близкие» угрозы, но суть та же.
Остальные отдыхали в своих пространствах, пока Карл восстанавливал энергетические фокусы, истощённые повышением Рэй. Процесс затягивался: энергия просачивалась по мере попыток пространств выровняться с пространством Рэй, которое не уменьшалось.
Оно уже содержало гораздо больше энергии, поэтому при перетекании энергия просто уходила в само пространство, как это было вначале, до создания Карлом фокусных точек.
«Что ж, если будет атака, смею заявить — этот фланг теперь готов её отразить. Но думаю, мы все с нетерпением ждём повышения Командира Карла. Вся его команда уже демонстрирует признаки скорого прогресса, сильно опережая график. Скажи, в чём секрет? Скрытый навык? Дар, который тебе вручили?» — спросил профессор-барьерист.
Карл пожал плечами, а Тесса махнула рукой. «Ничего осязаемого. Оракулы сказали, что мы получили удачу Мирового Дракона, если будем держаться вместе, так что мы подписали контракт на год работы командой. С тех пор дела идут хорошо, но опасности вокруг только растут». Учитель кивнул с пониманием. «Оракулы умеют нас запутывать. Но если они сказали, что это поможет — значит, помогло. Однако клянусь, у вас в группе неиспытанная Верховная Жрица».
Последняя реплика была направлена прямо на Тессу, которая улыбнулась, но ничего не подтвердила и не опровергла.
Студенты горели желанием узнать, что будет дальше. У Горных Гигантов были и другие Гиганты Королевского Ранга, но обычно они избегали самых опасных участков линии, атакуя слабые места в обороне людей. Теперь, когда здесь защитник Королевского Ранга, станут ли их выходные между атаками ещё длиннее?
Это казалось слишком хорошим, но сегодня признаков атаки не было — возможно, у них появилась передышка, чтобы восстановиться после недосыпа во время разрушения стен.
Учитель магов повернулся к Карлу. «Можешь показать [Земляной Барьер], который, как ты говоришь, получил от Рэй? Хочу оценить его прочность».
Карл воздвиг каменную стену перед линией обороны, чтобы маги могли атаковать её по желанию. Это была не максимальная мощность — около восьмидесяти процентов, не напрягая его возможности. Но когда маги начали колдовать, их заклинания лишь скалывали камень, отбивая куски десятки раз, прежде чем барьер наконец рухнул.
«Впечатляюще. Сколько энергии ты в него вкладывал для поддержания?» — спросил учитель.
«Нисколько. Я просто создал его и оставил. Могу вложить энергию, если хотите, но подумал — не стоит тратить слишком много, вдруг вся эта демонстрация привлечёт неприятности».
«Что ж, если ты можешь создавать такие барьеры без постоянной подпитки, твоей группе теперь почти нечего бояться. Можешь создать их как слой брони на ком-то?» Карл наложил заклинание на Танка, тот напрягся, поборолся с оболочкой, затем впал в [Ярость] и разнёс камень вдребезги.
«Приму это как «да», но и «нет». Это определённо не заклинание [Земляная Броня], просто статичный барьер», — рассмеялся маг.
У Карла родилась идея. Он создал каменный щит и вручил Тессе, подогнав крепления под её руку поверх брони.
«Если я прав, магический каменный барьер не обязан ничего весить», — объяснил Карл.
Тесса кивнула. «Я чувствую его на руке, но вес не больше четверти кило. Если использовать его как щит в бою — значительно снизит усталость руки. И он возобновляем, так что не придётся поддерживать барьер для защиты снаряжения».
Или Карл мог накладывать его на её щит при возможности, чтобы у неё всегда в руке был щит.
Боб размышлял о том же — он защитник, и такой прочный слой поверх щита сэкономил бы кучу маны на [Защите], которая не сравнима по эффективности с навыками высших Рангов.
Судя по всему, [Земляной Щит] был способностью 2-го Уровня с бонусом врождённого навыка Королевского Ранга — соответствующей эффективностью маны и прочностью.
Он намного превосходил обычные навыки 1-го Уровня на Королевском Ранге, как у большинства Элитов без улучшенных версий.
«Нам придётся включить это в тактику команды. Может, даже сделаешь Тору новый шлем, чтобы не рисковать своей Молнией при таране», — предложил Боб.
Тору это понравилось. Все любили хорошую шляпу. У Боба была отличная шляпа — даже с длинными рогами. По мнению Тора, тот явно разбирался в вопросе.
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    Глава 375 Путь Монстров
Смена прошла тихо, без атакующих в поле зрения, но как только Карл и его команда покинули линию, начался хаос. Каждый преподаватель хотел знать, сможет ли Карл написать для них больше книг заклинаний для копирования или научит навыкам, которые освоила Рэй, других студентов напрямую — как это делали учителя Академии с базовыми навыками.
Карл проверил описание [Книги Навыка] для [Земляного Щита] и нахмурился. [Книга Земляного Щита] Применима получателями (Монстр) (Гигант) (Стихия Земли). Требуется: 1 самоцвет Стихии Земли Ранга Командира или выше, измельчённый в пыль, смешанный с порошковым золотом и Кровью Горного Гиганта Ранга Командира или выше.
Детали были куда подробнее, чем он когда-либо видел у способности, но книга казалась гораздо более ограничительной. Или, возможно, нет — ведь он не знал ограничений для книги [Освежающей Молнии]. Но необходимость всех трёх ключевых слов по сути сводила круг пользователей к Рэй — гигантскому монстру, обрела Стихию Земли при повышении до Королевского Ранга с помощью крови Горного Гиганта.
«Я смогу её создать, если у нас будет пылевидный Самоцвет Стихии Земли Ранга Командира и порошковое золото для смешивания с кровью Горного Гиганта Ранга Командира — её у меня есть в запасе. Но использовать её смогут исключительно те, кто является гигантскими монстрами со Стихией Земли», — объяснил Карл.
Кто-то позади Танка начал ругаться, и Карл отчётливо услышал слова «Я не собираюсь проходить через это снова», прежде чем человек грузно зашагал прочь.
«Что ж, это даёт нам нужный ответ. Можешь отложить книгу, пока у тебя действительно нет ничего поважнее. Но если в твоей группе есть другие, способные её использовать, мы обеспечим тебя материалами», — предложил большой Берсеркер.
«Ближе всех Офелия, но я не знаю, считается ли она Гигантом и есть ли у неё навыки Стихии Земли, не говоря уже об аспекте Земли», — вздохнул Карл.
Офелия покачала головой. «Я среднего размера для Оборотня-Медведя, и это превращение Стихии Природы, не Земли. Число людей, способных использовать эту книгу, будет крайне ограничено.
Полагаю, даже Тор не смог бы её применить, а он считается Гигантским Монстром по рептильным меркам. Он больше Молния и Святая Стихия, чем Земля».
Было жаль, что навыком не поделятся сейчас, но в будущем Карл точно должен будет пожертвовать копию Инскрипторам. Если у кого-то появится его класс, для них было бы чудесно начать хоть с чего-то — даже с нескольких навыков, созданных для зверей, чтобы встать на верный путь.
Студенты с линии уселись за ужин, а преподаватели начали подходить поговорить с Карлом.
Все думали об одном: «Сколько пройдёт времени, прежде чем в Академии появится студент Королевского Ранга?»
Правительство приказало направить сюда, на границу с Горными Гигантами, только студентов и преподавателей Вознесённого и Командирского Рангов, так что существовал шанс, что кто-то попытается переманить Карла, как только новость распространится. Но был и фактор наличия настоящего защитника Королевского Ранга на их линии какое-то время. Это дало бы всем куда больше душевного спокойствия, и они, возможно, начали бы нормально спать между сменами.
Слишком многие студенты были измотаны и на грани из-за недосыпания, но слишком нервничали, чтобы позволить себе погрузиться в глубокий сон, когда атака могла начаться в любую минуту.
Даже вне дежурства.
Аура Королевского Ранга, казалось, нервировала многих студентов Вознесённого Ранга, поэтому Карл не задерживался в столовой надолго. Вместо этого он повёл преподавателей в один из классных шатров, где те могли задавать вопросы в своё удовольствие.
«Начнём с важного. Как изменится роль Рэй в бою с её новыми способностями?» — спросил один из профессоров, чей голос Карл узнал как голос командующего сектором по рации.
«Сильно не изменится. У нас появится дополнительная защитная мощь, а у Рэй — больше атак дальнего радиуса, но её основная задача — обычно защита заклинателей, пока её Големы идут вперёд. Теперь, если её не прижмут к обороне, она сможет обеспечивать больше огневой поддержки команде, но её суть не поменялась», — пояснил Карл.
«Понадобятся ли вашей команде новые тактики для эффективной работы с [Земляными Щитами]?»
«В большинстве случаев — нет. Мы можем поручить Рэй создавать барьеры с прорезями для их атак, оставаясь при этом защищёнными от противников. Или она может наложить его на реальный щит, если для крупной битвы мы построим для них стену щитов».
Командующий сектором кратко записал и кивнул. «То есть, вы думаете о создании ею либо переносных щитов, либо простой конструкции с крышей для блокировки атак сверху? Это должно сработать и достаточно обезопасить магов во время боя».
Лотус хихикнула. «А ещё это сократит количество солнечных ожогов».
Боб кивнул. «Она права. Они могли бы сражаться в тени. Может, попросим Рэй сделать им ещё скамеечки, чтобы они могли сидеть и отдыхать, запуская заклинания».
Несколько магов рассмеялись, остальные лишь закатили глаза. «Так вы представляете заклинателей в тылу — развалясь в тени, пуляя заклинания в поддержку?» — спросила Моргана.
«Конечно нет. Прямо сейчас у вас нет ни стульев, ни тени. Но если бы были... нет, это не сработает, да? Вам нужны жесты и движения во время каста. Это было бы не так эффективно из уютных шезлонгов», — осознал Боб.
Даг пожал плечами. «Зато шезлонги были бы великолепны для других занятий. Надо будет попросить Рэй оставить мне один перед сменой дислокации».
«Значит, мы можем ожидать от вашей группы схожих тактик, но с дополнительными защитными возможностями и большей ударной силой? Это прекрасно. Есть ли намёки на скорое повышение остальных?» — спросил командующий сектором, возвращая разговор в русло.
«Должно случиться вскоре, вероятно, в течение месяца. Может, даже в ближайшие дни, но у меня нет опыта, чтобы утверждать точно», — пожал плечами Карл.
«Этого достаточно на вечер. Мы свяжемся завтра перед вашей сменой на случай необходимости перераспределения сил по линии», — сообщил командующий сектором, затем поднялся и вышел.
«Забудьте об этом. Важнее то, что вы можете создавать защиты Королевского Ранга для передовой. Сколько щитов, по-вашему, вы сможете сделать за раз? Есть ли ограничение по времени на заклинание?» — спросил один из воинов.
«Честно? Пока не знаю. У меня не было возможности поэкспериментировать — мы отвлеклись и всю смену смотрели, как Рэй выпендривается. Оно, кажется, не исчезает: каменный купол Рэй до сих пор стоит там, перед линией. Но к утру он может пропасть, и я не знаю, сколько отдельных заклинаний смогу поддерживать», — объяснил Карл.
«Что ж, завтра придется это протестировать. Чем скорее, тем лучше. Желательно — до появления Горных Гигантов».
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    Глава 376 Флаг Поднят
Карл был уверен: вчерашний комментарий про «красный флаг» однозначно спровоцировал утро.
Он даже не успел выпить кофе, не говоря уже о завтраке, когда прозвучала тревога с дополнительным срочным тоном, сигнализирующим: Горные Гиганты атакуют и быстро приближаются.
Все ринулись одновременно, пересекая лагерь бегом или верхом на зверях, чтобы сэкономить время.
Особенно выиграли Лотус и Рэй, только что осознавшие, что могут непрерывно шагать в тень с прикреплённой клерик, если Лотус не свалится. Базовое требование для [Шага в Тень]: хотя бы половина тела должна быть в тени. Большинство Рогов добивались этого развевающимся плащом; Рэй достигала этого либо Земляной Магией, либо плащом Лотус, развевающимся у неё за спиной.
Сработало великолепно — они заняли позицию за секунды, шокировав уже стоявших Элитов.
Только вот группа была не их обычная. Их смена в основном на месте, но две другие смены сократили более чем наполовину, заменив регулярной пехотой под руководством Белых Роб Церкви.
Лотус мгновенно поняла причину: теперь здесь была Рэй, а Карл был близок к повышению. Так что правому флангу больше не нужно столько сильных Элитов. Боб и Даг, судя по всему, присоединились насовсем — они всё ещё шли в её направлении, как и Моргана. Но в строю копейщиков было куда больше Белых Роб, чем она помнила.
Лотус радостно помахала нервным солдатам, которые немного успокоились при виде странного дуэта за их рядами.
Все слышали слухи: если с ними зверь Королевского Ранга, они выстоят при любом натиске.
Карл прибыл тридцать секунд спустя к самодовольной улыбке Рэй и Лотус, а также тёплому приёму от других Элитов, жаждавших увидеть новую, улучшенную Рэй в деле.
Карл припустил рысцой перед линией и развернулся к новоприбывшим.
«Вижу много свежих лиц в строю сегодня, так что должно быть легко. Всем поднять щиты!» — скомандовал Карл.
Услышавшие немедленно отреагировали. Карл распределил [Земляной Щит] на пятьдесят высоких металлических каплевидных щитов, покрыв их слоем Земляной Магии Королевского Ранга. Затем повторил процедуру, пробежав вдоль линии до конца их сектора, где начинались защитные заклятия другой команды.
«Идеально. Это выдержит первые удары — просто верьте в щиты и держите копья наготове, чтобы остановить атаку».
«Сэр, есть сэр!» — рявкнули солдаты в унисон.
Тесса и остальные на Торе прибыли вскоре. Военная Клерик оценила усиленные щиты опытным взглядом, затем наложила боевые баффы, окутав золотым сиянием копья и доспехи солдат и Элитов на передовой.
Незначительное изменение рутины — добавление Карлом усиления щитов — легко уложилось в время до подхода Горных Гигантов.
Ястреб уже видел их. Они неслись вперёд, и к правому флангу двигалась крупная группа Командиров — тактика, которую Карл с командой использовали против Гигантов Королевского Ранга ранее.
Будь они столь же искусны в убийствах, как люди, Карл бы забеспокоился, но лишние двадцать Командиров — не проблема.
Карл заметил: учителей тоже не хватает. С его командой были лишь трое на весь сектор, хотя обычно минимум шестеро-семеро.
Затем к ним припустила рысцой последняя команда — стально-синяя броня оттеняла белизну церковных роб. Как и Боб, все были тяжелобронированными воинами, и как у Боба, у всех были великолепно нелепые шлемы.
«Принцесса Рэй, Командиры. Нас направило духовенство для обеспечения вашей безопасности. Спецназ, отряд 808, докладывает», — объявил человек во главе.
В отряде трое мужчин и две женщины, одетые почти одинаково. Или один был невероятно субтильным мужчиной? Трудно сказать из-за роб и практичной брони. Но одна явно женщина — изгиб нагрудника недвусмысленно говорил о необходимости дополнительного пространства.
«Ваша специализация? Разместим», — ответил Карл, пока Рэй важничающе расхаживала.
Обратились сначала к ней. Мало того — назвали Принцессой. Очевидно, элита элит с безупречным вкусом.
«Мы все — Магические Рыцари. Маги Ранга Командира, обученные тяжёлому бою», — проинформировал командир отряда.
Дана разглядывала их с любопытством; женщина на правом фланге приподняла забрало и подмигнула ей.
«Зачем учить магов тяжёлому бою?» — спросила Дана.
«У нас лучшие барьеры и наступательная магия, но слабость среднестатистического мага? Хлипкость и неумение в ближнем бою. Наши тренировки нивелируют этот недостаток. Хотите научиться? В вашем деле упомянут барьер-инвалидатор, а продвинутый барьер — одно из требований для рассмотрения кандидатуры», — ответила женщина спецназа.
«Эй, не развращайте мою мага Дану. Но согласен — ваши техники могли бы ей пригодиться», — полушутя отозвался Карл.
«Тогда смотрите и учитесь. Первое — научиться мечу, это требует времени, но у нас есть лайфхак, если серьёзно. Решите после боя, хотите пробовать», — парировала женщина, игнорируя Карла в разговоре с Даной.
Вдалеке прозвучали боевые горны Гигантов. Карл увидел, как группа из тридцати Командиров отделилась, удаляясь от фланга и отрываясь от основной атаки.
«Похоже, бросают вызов вам. Сто процентов», — заметил Боб.
«Ага, пожалуй, стоит преподать им урок. Рэй, покажи-ка своё камнеметание здесь, пока Големы идут с нами. Мелкие камни на высокой скорости должны разбивать или останавливать летящие валуны», — предложил Карл.
[Зенитный Паук?] — переспросила Рэй.
[Зенитный Паук. Затем заколоть всё, что доберётся до линии], — подтвердил Карл.
Карл повёл группу с фланга в сопровождении спецназа для численного усиления их восьми человек.
С Големами выходило пятнадцать — красивое число. Половина отряда противника, достаточно для оборонительного построения.
Спецназ выдвинулся вперёд. Карл наблюдал, как они заклинанием удлинили клинки в копья с длинным лезвием. Удобная способность, дающая нужную дистанцию против гигантов. Карл активировал полный набор баффов, заставив Тора и Големов увеличиться в размерах и ускориться.
«По моей команде», — крикнул Карл, накладывая [Земляной Щит] на последние щиты, а также на голову Тора, и добавив пять слоёв [Пылающего Тела] на свою кувалду.
Используя усиленную силу, он ринулся вперёд поверх голов Магических Рыцарей и разнёс дубину цели-Гиганта. Кувалда двигалась дальше, и Карл перезапустил связку заклинаний, вколачивая увесистый молот в плечо Гиганта.
Горный Гигант рухнул на колени, а Паучьи Големы прыгнули в действие, устремившись к тылам атакующих.
Ещё до приземления Карла Рыцари вступили в бой. Они использовали навык перемещения, подобный Заклинающим Клинкам, компенсируя недостаток сверхсилы, и их клинки мелькали, копья вонзались в Гигантов.
Тор рванул рядом с Карлом, пока тот добивал раненого Гиганта, затем использовал [Рассечение], вспоров ему глотку взмахом руки.
Затем — к следующему, пока воины продвигались вперёд, а заклинания Даны свистели над головами.
Рыцари использовали магию, Карл видел, но применяли её в упор, как контрапункт к оружию. Невероятно агрессивный стиль для защитников, но усиленная скорость делала его эффективным.
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Заклинание порчи Морганы разъедало атакующих и замедляло их движения, а внезапная метель превратила всё за двадцать метров в белую стену. Для людей это могло быть терпимо, но для Горных Гигантов ростом за пять метров это делало бой более чем проблематичным.
Они видели лишь ближайших бойцов, а те, что подальше, расплывались, мешая выбирать цели.
Карл быстро сориентировался и набросил меховой белый плащ, сделав свой силуэт размытым в снегу, и продолжил атаку.
Спецназ и так был в белом, но перемена выделила Боба в серебристо-чёрном одеянии.
С земли по флангам группы взмывали огненные шары с тотемов — чтобы уничтожить их, Гигантам пришлось бы подставить бока или спину. Реми выскользнула занять позицию между Лотус и Даной, пока та стреляла [Цепной Молнией] и перемещала тотемы.
«Волновая атака», — объявил лидер Рыцарей, отступая к строю команды.
Карл не понял смысла, но всё равно воздвиг решётку из [Земляного Щита] куполом над Элитами. Град валунов обрушился на камень, замерцавший магией, когда Рыцари добавили свои щиты, затем камень рассыпался, позволив валунам отскочить от магических барьеров. Карл не стал ждать конца обстрела. Он переключился на клинок и вернулся в бой, врезаясь в Гигантов, пока Големы поддерживали скорость атак. Они были столь проворны, что Гиганты ещё не убили ни одного и даже серьёзно не ранили, несмотря на попытки окружить.
Рост боевой мощи не должен был быть столь значительным, подумал Карл, но Рэй подняла уровень, усилив бонусы от его баффов. Те передавались Големам, и разница была заметной.
Они также стали чуть умнее, и их тактика эволюционировала. Они не просто атаковали — они петляли между ног, взбирались на броню, перепрыгивали между целями, ведя себя как настоящие пауки. Они были не просто угрозой, но и раздражителем, выводя Гигантов из себя хаотичными движениями и тактикой без видимой логики.
Главная цель паука — не наносить максимальный урон всегда, как делали Големы прежде. Главная цель паука — не быть раздавленным во время охоты.
Главная цель паука — не наносить максимальный урон всегда, как делали Големы прежде. Главная цель паука — не быть раздавленным во время охоты.
Не размещай паутину под прямым дождём и не дай раздавить себя по пути к еде. Таков путь паука.
Так что они переползали от цели к цели, кололи, кусали и иногда даже убивали.
Карл считал, что общий урон не снизился, но хаос, сеемый ими среди Гигантов, усилился.
Он их даже не винил. Гигантский паук с бритвами вместо ног, бегущий под пахом или взбирающийся по спине, — это нервировало.
«Он вообще ничего не боится?» — услышал Карл вопрос одного из Рыцарей, когда те вернулись в бой.
«Уж точно не Горных Гигантов», — рассмеялась Дана.
Рыцари засмеялись, устремляясь вокруг Карла к Гигантам. Большинство уже истекали кровью от ран с [Рваной Раной], нанесённых Паучьими Големами.
Бой с нетрадиционной тактикой Элитов заставлял Гигантов проявлять креатив в магии. Как и Карл со щитами копейщиков, они усиливали броню барьерами. Это вынуждало всех целиться в суставы, которые нельзя было защитить негнущимся каменным слоем.
Это замедляло потери, но Гиганты замедлялись от боли и кровопотери, быстрее, чем могли исцелиться.
Карл снова взял кувалду. Если они ставят барьеры против стрел, ему придётся воспользоваться своим удобным инструментом для снятия защиты.
Гигант отлетел в метель после удара Карла в центр груди, сокрушившего барьер Командирского Ранга и броню за ним связкой [Цепной Молнии], распространившейся по остаткам отряда.
Метель рвала все барьеры и открытую плоть, замедляя Гигантов, пока Молния прожигала нервы. Горные Гиганты проигрывали бой, даже не осознав, что их загнали в ловушку. Паучьи Големы оттянулись к тылу, Рыцари взяли лево, а Офелия с Бобом — право. Никто не видел достаточно далеко, чтобы понять: пути отхода отрезаны, а их команды противоречили друг другу, ведь каждый Гигант смотрел в свою сторону.
Дана и Моргана прикончили двоих перед Карлом, и, продвигаясь, он оказался в центре круга Гигантов, где все стояли к нему спиной.
Удар кувалдой по затылку позволил ему перепрыгнуть к следующей незащищённой голове, затем третий удар по плечу выбил топор у третьего Гиганта, оставив того беззащитным.
«Реми, можно заканчивать метель — они все мертвы», — объявил Карл, когда ничего не двигалось, и он видел всех бойцов ближнего боя своей команды.
Метель рассеялась, открыв зрелище Рэй в полном режиме ПВО, сбивающей каждый валун в сотне метров от себя. Даже зенитки не были столь эффективны: её мелкие камни били по крупным с такой силой, что те падали, не долетая до линии копейщиков, а валуны Вознесённого Ранга разлетались вдребезги.
Она стояла на каменном постаменте на виду у всех, издеваясь над Горными Гигантами, чьи дальние атаки на этом фланге были полностью нейтрализованы.
«Она всегда была такой театральной?» — спросил один из Рыцарей.
Лотус хихикнула, а Даг закатил глаза. «Ты ещё ничего не видел. Подожди, пока она по-настоящему разойдётся. Сейчас — лишь превью к драматизму Рэй».
Тесса кивнула. «Вас не было в тот день, когда она распяла Гиганта Королевского Ранга на растяжках, чтобы спровоцировать армию на атаку? Вот это было драматично.
Или когда отправила Паучьих Големов через Гигантов Вознесённого Ранга, покалечив сотни за пятнадцать минут, но не убив никого».
Мужчина-Рыцарь кивнул. «Понял. Рэй любит заявить о себе. Остальные тоже так падки на внимание?»
Карл оглянулся на Тора, которому Тесса и Даг почёсывали гребень на голове.
«И да, и нет. Тор обожает внимание. Всё внимание, всегда. Но не театрально — он просто общительный».
Лотус согласно кивнула. «Молниевые Серро — стадные животные, и он не любит разлуки со своей временной стаей. Тор определённо самый ласковый в группе».
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    Глава 378 Закончила Красоваться?
Карл повернул группу к остальным Горным Гигантам, строившимся для атаки на людей после того, как Рэй заблокировала их шквал валунов. Они не собирались сидеть и ждать, пока люди соберут полноценную ударную группу, как в прошлый раз. Поэтому они пошли в атаку, но Карл — тоже, вынудив конец линии развернуться к нему вместо стены копий.
Он чувствовал нарастающую в воздухе силу, но списал это на подготовку группового заклинания Гигантами. Если убить достаточно, заклятие рухнет, и на этом всё закончится.
С активированной [Спешкой] Карл опередил группу — кроме Паучьих Големов, последовавших за ним в ряды Гигантов. Трио отрубало конечности Гигантам Вознесённого Ранга, оставляя их ранеными по пути к Командирам.
Тактика повторяла действия Големов, но с добавлением Карла, и у Гигантов всё ещё не было достойного ответа.
Они возводили каменные шипы, но те двигались слишком медленно — Карл либо обходил их, либо срубал на ходу. Они швыряли камни, но атаки Вознесённого Ранга лишь отскакивали от его барьеров, если вообще попадали.
Остальные что-то кричали, но Карл не разбирал слов из-за шума боя. Они были близко, периферийное зрение показывало — держатся, никто не ранен. Он просто замедлил шаг, давая им перегруппироваться.
Затем Рэй оказалась рядом с Карлом, став четвёртым членом их команды и заставив его припустить рысцой, чтобы угнаться за потоком жертв, создаваемым трио пауков.
[Не смогла больше сдерживаться?] — рассмеялся Карл.
[Они перестали кидать камни.]
Вдалеке Гиганты дрогнули и побежали, когда ещё одна группа ринулась вперёд с линии. Похоже, агрессивная тактика Карла заразила других Командиров, и Гигантам это не понравилось.
Но хотя Гиганты отступали, ощущение нарастающей силы вокруг Карла не ослабевало.
«Карл, стой на месте и не двигайся», — предупредил один из Магических Рыцарей.
Карл остановился, гадая, не активировал ли какую-то магическую ловушку — мину, например.
Но остановившись, он увидел, о чём другие пытались предупредить его во время боя.
В воздухе вилось искажение, вызванное какой-то магией, незнакомой ему.
Эффект начал конденсироваться, делая невозможным обзор сквозь искажение, но от Ястреба Карл знал: к ним мчится небольшая группа Командиров Гигантов.
Даже если он застрянет здесь на секунду, Големы справятся с ними за минуту.
Затем реальность словно искорежилась. Карл ощутил падение, будто его швырнуло сквозь пустоту, где его усиленные чувства ничего не улавливали, а время, казалось, не существовало.
Всё закончилось. Он увидел перед собой собственный образ — идеально живой, но застывший во времени.
[Добро пожаловать в Первое Испытание Повышения. Пожалуйста, выберите желаемую награду.] — возникло в воздухе над манекеном-близнецом.
Жутковато. На образе даже была мелкая дыра на белом плаще и свежая кровь, полученная в бою.
Вокруг образа возникли шесть сундуков. Три серебряных с алмазами, два крупнее — золотые, усыпанные рубинами, и один крошечный закрытый ларец из насыщенного фиолетового хрусталя. Последний был опутан чёрными цепями, излучавшими мягкую тень, словно активно сдерживая содержимое.
Карл обошёл круг сундуков, изучая варианты.
В серебряных лежали простые книги навыков корешками вниз на стопках монет.
Золотые содержали несколько витиеватых книг навыков корешком вверх, так что Карл мог прочесть названия:
[Божественный Барьер-Инвалидатор] [Гнев Титана] [Тектонический Сдвиг] [Возрождение]
Каждая книга была улучшенной версией заклинания, освоенного либо его зверями, либо кем-то из группы.
Под книгами лежали свёртки в ткани с просветами золотых монет и самоцветов.
Здесь должен быть подвох. Никто не выбрал бы меньшую награду без веской причины. Зачем тогда давать выбор?
Карл почувствовал, что за ним наблюдают, подойдя к последнему ларцу. Красивый, но крошечный. Что в нём такого, что потребовало цепей?
Ему явно не стоило хотеть эту награду. Он даже не знал содержимого.
Но раз он не знает содержимого — там может быть что угодно, верно?
Объявление сверху называло это «Первым Испытанием Повышения». Значит, награды должны быть связаны с улучшением Системы и прокачкой навыков.
Что казалось странным: награды выглядели предназначенными не ему. В основном — для членов группы. Возможно, он выбирал для всей команды? Испытания и Подземелья должны быть грандиозными групповыми приключениями, где все получают награды, но проходимыми командой.
Карл никогда не слышал, чтобы награды объявляли заранее, но настоящая информация засекречена, а распространяются слухи и байды бардов.
Если он выбирал для всей группы — ни один сундук не был идеален. В пяти не хватало на всех поровну, а содержимое последнего оставалось неизвестным.
«Есть инструкция? Можно узнать, выбираю ли я для всех или только для себя?» — спросил Карл вслух в странном переходном пространстве. Ответа не последовало. Что ж, больше опереться не на что. Карл закрыл глаза, сосредоточившись на ментальном пламени в пустоте, как учил Брат Чен для медитации и очистки разума. Убедившись в ясности мыслей, он открыл глаза, снова осмотрел сундуки, потер на удачу кулон с чешуей дракона и коснулся фиолетового хрустального ларца.
[Выбрать Сложность Уровня 3 для Награды Эпического Ранга?] Да/Нет
Слова в воздухе успокоили Карла. Возможно, награды — не прямой выбор, а отображение возможного вознаграждения по завершении.
Значит, у испытания три уровня сложности, и этот — высший.
«Да».
[Начинается Этап 1: Индивидуальное Испытание Эпического Ранга]
Сцена снова изменилась. Карл стоял на том же поле боя, что только что покинул, но обе армии исчезли, остались лишь он и его звери.
Тор топтался на поле, радуясь возвращению к Карлу после долгого пребывания в пустоте, а Рэй мгновенно призвала Големов, готовясь к бою.
Случайное появление в новых местах всегда означало бой. Ей не нужны были спасатели — значит, это награда за то, что она самая убийственная.
[Не думаю, что такое слово есть], — сообщил Карл.
[Должно быть.]
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    Глава 379 Первое Испытание Повышения
[Испытание начнётся через 5 секунд]
Вдалеке поле боя начало меняться, и орда лиловокожих Демонов материализовалась, возглавляемая массивным четырёхруким вожаком.
[Интересно, вкусные ли они?] — поразмышлял Ястреб. [Мелкие тощие — я смогу проглотить целиком], — согласилась Реми.
Ростом всего полтора метра — половина её длины — теоретически возможно, но даже тогда это был бы огромный объект для змеи её размера.
Демоны уже пришли в движение, двигаясь с безумной скоростью — почти вдвое быстрее Паучьих Големов под [Спешкой].
Карл тихо выругался, недоумевая, зачем выбрал Эпическую сложность. То объявление не шутило. Победить эту группу будет поистине Эпично, и это лишь первый этап.
Карл уже собирался отдавать приказы, когда самый крупный Демон возник перед ним, все четыре руки занесли клинки. Карл воздвиг [Земляной Щит] каменной стеной и отпрыгнул назад, пока лезвия врезались в преграду.
Удар ноги Демона разнёс повреждённый барьер, и тот вновь устремился к нему.
[Рэй, пошли Големов ко мне, остальные разбираются с мелочью.]
Реми взобралась на спину Тора, заняв привычное место Тессы, и начала метать [Цепную Молнию] в толпу.
Мелкие демоны обугливались от урона, а когда Ястреб отправил огненные шары вдогонку Молнии, несколько Демонов свалились замертво, увлечённые инерцией вперёд.
[Мы справимся], — уверенно заявил Тор.
[Ага, Босс. Мы зажарим лиловую закуску, пока ты споришь с тем, кто считает себя Колющим, как Рэй], — поддержала Реми.
Карл вращал клинок, парируя серию атак, пока Паучьи Големы контратаковали.
Один нанёс точный удар по плечу, но другой получил лезвием по ноге — незначительный урон.
Затем боль пронзила руку Карла, а Ястреб взвизгнул от раздражения.
[Урон распространяется. Если бьют одного — бьют всех.]
Это был самый сокрушительно-перегруженный навык из известных Карлу. Атаки по области и так неприятны, но распределяют урон по множеству целей.
Этот навык, судя по всему, наносил полный урон от удара мечом всему рядом.
Демон ухмыльнулся, заметив понимание на лице Карла, затем обрушил град атак, целясь не в убийство, а в множество мелких ран.
Ему и не требовалось убивать сразу. Небольшие раны каждый раз изматывали бы всю команду. Демон был двужильным, атаковал за спину почти так же ловко, как вперёд, оставляя минимальную мёртвую зону без уязвимых сторон для Големов.
Но [Освежающая Молния] исцеляла команду, и урон уже ослабевал.
Четыре удара миновали защиту Карла за следующие две секунды, и он осознал: [Освежающая Молния] скоро не справится.
[Очки Навыков] 11
Этого хватит на что-то, надеялся Карл. Атакующие навыки не помогут в гонке против безумного Демона и могут стоить дорого.
{Защитные Навыки}
{10 Очков} [Барьер] Возводит барьер над заклинателем или целевым зверем
{10 Очков} [Звериная Регенерация] Повышает скорость исцеления цели до уровня зверя 1-го Уровня с регенерацией
{10 Очков} [Освежение] Постоянно восстанавливает выносливость
Лучше, чем ничего.
{Потрачено 10 Очков} Приобретена [Звериная Регенерация]
Карл быстро наложил заклинание на каждого члена команды, отступая, а Големы изо всех сил избегали новых ударов.
{Доступен Навык Защиты 3-го Уровня: Троллия Регенерация} 20 Очков
[Навыки 3-го Уровня активируются на Повелителе Зверей и всех активных Зверях]
Если бы у него были очки прямо сейчас...
Карл промахнулся с парированием, и клинок пронзил оба барьера, вонзившись в бок, но рана затянулась за секунды, а боль исчезла.
Так лучше, но Тесса убьёт его, увидев броню после этого боя.
Паучьи Големы атаковали низко, целясь в суставы ног. Демонический Босс споткнулся — шанс для Карла. Он убрал клинок в разум, прыгнул вперёд, прижав верхние руки демона своими, и обхватил ногами его грудь.
На лице существа отразился шок, затем что-то вроде ярости, но с долей восхищения, пока Големы пробивали глубокие дыры в его спину.
Демон выплюнул лиловую кровь, швырнул Карла через поле боя нижними руками, затем бросил клинки и набросился на Големов.
Когтями он двигался быстрее, чем с мечами, и даже если царапины в основном не пробивали [Земляной Щит] на конечностях Големов, урон всё равно был стабильным.
Но спина истекала кровью, а [Рваная Рана] мешала нормальному исцелению.
Карл использовал всю усиленную силу, ринувшись в бой с кувалдой. Прицельный удар таким оружием невозможен, но и не нужен: любой контакт активировал слоёные навыки.
Первый замах демон легко уклонился, но Карл пнул древко, изменив траекторию в сторону цели.
Демон усмехнулся, поймав медленное оружие рукой с чёрным барьером.
Барьер рассыпался, пламя расползлось от кувалды, спалив руку до обугленного остова с проглядывающей костью.
Демон взвыл от ярости, отступая с повисшей рукой, но она медленно регенерировала.
Он замедлялся, но Карл не доверял: в глазах светился интеллект — возможно, ловушка для внезапного контрудара.
Големы снова окружили его сзади, вынуждая следить за тремя направлениями, затем атаковали синхронно.
На этот раз демон вытащил три клинка, чтобы не ловить оружие Карла руками, но тот прервал удар и швырнул [Цепную Молнию] в лицо.
Монстр так растерялся, что отвёл голову, промахнувшись с блоком против Големов. Цена отвлечения — потеря ещё одной руки и глубокая рана на горле.
Теперь кровь хлестала из новых ран. Демон пошатнулся, разворачиваясь к Големам.
Спиной к Карлу. Тот всадил кувалду в позвоночник, оставив обугленный кратер и заставив Демона рухнуть в неподвижную груду конечностей.
Как учила Рэй, Големы отсекли Демону голову. Та мгновенно исчезла по завершении сценария, оставив Карла стоять в пустом поле.
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    Том 1 Глава 380

    Глава 380 Второй Этап
[Первое Испытание Повышения] Этап 1 Завершён
[Этап 2 Начнётся Через 10 Секунд]
«Серьёзно?» — пробормотал Карл, увидев уведомление.
Но уведомление, казалось, не шутило: мир вокруг них менялся, превращаясь в огромную пещеру, похожую на ту, где располагался Тёмный Эльфийский Город, но заполненную светящимися зелёными лужами, которые Карл мог только предположить ядовитой слизью.
[Это место не выглядит веселым. Даже зелёный цвет не спасает], — заметил Тор.
Сначала противников не было видно — они просто стояли в токсичном поле.
Затем начали появляться монстры, выползая из светящихся луж: шаркающая волна зомби, покрытых ядовитой жижей.
Ястреб тут же начал забрасывать их огненными шарами, а Реми подняла [Метель], надеясь заморозить и остановить продвижение.
На мгновение показалось, что сработает: зомби замерли, прежде чем в центре самой большой лужи появился новый босс и начал читать заклинания, исцеляя упавших зомби и призывая новых.
Босс не выглядел впечатляющим — просто покрытая слизью зомби-женщина в чёрном платье, но блестящие чёрные глаза не были пустыми, и все в группе чувствовали силу её магии.
[Эти лужи будут проблемой. Рэй, можешь отправить Големов разобраться с боссом? Убить или выманить на открытую местность для нормального боя], — поручил Карл.
Лёд, казалось, не убивал зомби — те замерзали на время, затем снова двигались. Гораздо эффективнее было поджигать их, будь то огонь или молния.
Карл заметил: они умирали после разрушения головы, как раз перед тем, как Рэй придумала стратегию охоты на зомби.
Выстрелы камнями размером в половину головы разрывали черепа, как дыни, надёжно убивая с одного попадания.
Они были слабыми, но, похоже, бесконечными: они лезли из луж, а старые тела исчезали.
Големы добрались до босса, ринувшись вперёд передними конечностями, но существо просто нырнуло в лужу и появилось из другой.
На долю секунды Големы растерялись, затем начали гоняться за боссом по пятам, безжалостно преследуя, пока тот продолжал убегать.
Поначалу игра в «ударь зомби» казалась бессмысленной, но одна из конечностей Голема зацепила платье королевы зомби и отшвырнуло её от луж.
Последовала мгновенная паника: силы зомби ринулись к Големам, а королева попыталась добраться до другой лужи.
Рэй [Шагнула в Тень] ближе, окружила босса кольцевой каменной стеной и принялась молотить содержимое валуном сверху.
[Что ж, это немного грязно], — заметила Реми, осознав, что Паук буквально превращает королеву зомби в фарш.
[Ястреб, подожги останки, для верности], — добавил Карл.
«Труба» поглотилась адским пламенем, когда Ястреб спалил останки. Зомби лишились руководства, превратившись в шаркающую орду, более заинтересованную в живых существах у Карла, чем в обороне.
[Первое Испытание Повышения] Этап 2 Завершён
Карл облегчённо вздохнул: этот инстанс сыграл на руку его команде. Воину, гоняющемуся за боссом через токсичную слизь, или магу, уворачивающемуся от зомби, это было бы кошмаром. Но контроль над зомби, пока Големы охотятся за боссом, сделал опыт относительно безболезненным.
Какое-то время инстанс не менялся, и Карл просто ждал. Перерыв на восстановление между боями казался разумным для испытания, но вряд ли долгим.
На этот раз дали пять минут, прежде чем Карл оказался в песчаном колизее.
На этот раз он был не один: с ним стояла вся команда, включая пятерых Рыцарей Спецназа.
Только все они были прозрачными, словно манекены, виденные им в начале испытания.
Две минуты спустя заглушка Тессы обрела плотность, став потрёпанной и покрытой зелёной кровью, прежде чем вспышка золотого света заставила её двигаться.
«Драконы, что за чёрт нам теперь предстоит?» — пробормотала она.
«Не уверен, но рад, что ты справилась», — ответил Карл.
«О, это правда ты? Почему ты здесь первый?» Карл пожал плечами. «Думаю, быстрее прошёл первые два испытания. Что тебе попало?» — «Огромный чёрный костлявый рыцарь и орда Орков. Я выбрала один из серебряных сундуков, а ты? Дай угадаю — закрывал золотые, пока не выпал набор навыков по вкусу?» — «Закрывать их для нового набора наград было можно? Я взял фиолетовый».
Тесса закатила глаза. «Ты забыл прошлые испытания? Выбор самого лёгкого варианта — безопасный путь. Но как тебе не пришло в голову, что сундуки можно закрывать?»
«Первым я тронул фиолетовый, и он спросил, не хочу ли я начать Эпическое испытание».
Тесса кивнула. «Должно быть, это было Испытание 3-го Уровня со случайными наградами. Конечно, ты не устоял перед соблазном тронуть явно опасную коробку».
Один за другим прибывали остальные, никто не выглядел серьёзно раненым, а у Даны даже [Освежающая Молния] всё ещё действовала.
Не хватало только Лотус, и Карл начал волноваться за маленькую Жрицу Природы.
Полчаса они ждали без признаков изменения её голограммы.
Затем она внезапно преобразовалась, и перед ними возникла ошеломлённая Лотус, сидящая со скрещёнными ногами.
«О, привет, ребята. Что происходит?» — спросила она.
«Мы ждали, когда ты закончишь свои испытания», — напомнил Карл.
«Испытания? О, они уже начались? Я играла с коробкой. Вы знали, что содержимое меняется, если закрыть крышку?»
Тесса уставилась на неё несколько секунд, прежде чем кто-то заговорил.
«Ты хочешь сказать, что последний час играла с коробкой и не прошла ни одного испытания?» — спросила Военная Клерик свою подругу детства.
Лотус просто пожала плечами.
«Что ж, и так можно. Видимо, есть лимит времени. Но мы уже на третьем испытании», — объяснила Тесса.
«Ой, простите. Не поняла, что это групповое дельце. Ладно, что будем делать? Гладиаторский турнир?»
Карл пожал плечами. «Похоже, но пока не знаю. Пока мы ждали всех, ничего не происходило. Были только прозрачные манекены, занимавшие наши места».
[Командное Испытание Три Начнётся Через 10 Секунд]
[Сложность Изменена Из-за Незавершённых Испытаний]
[Выбрана Эпическая Сложность]
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    Том 1 Глава 381

    Глава 381 Эпичное Командное Испытание
«Кто выбрал Эпичное?» — спросил лидер Рыцарей.
Дана указала на Карла. «Разве не очевидно? Карл прошёл первые два испытания на Эпике, теперь мы все делаем Эпичную версию командного.»
«В своё оправдание скажу: я не знал, что в конце будет групповое событие», — ответил Карл. Изменить что-либо было поздно — им предстояло сразиться с усиленными врагами на Эпичной сложности из-за его уступки навязчивым мыслям и часа, проведённого Лотус за игрой с коробками.
Напротив них на арене появился четырёхрукий Гигант в сияющих золотых доспехах поверх чёрных роб. Чудовищное создание ростом под десять метров заставило Карла задуматься, как нанести ему реальный урон.
Нижняя часть ног была тяжело бронирована — единственное доступное место, — тогда как остальное тело не имело открытых участков. Даже лицо скрывалось под золотым шлемом.
«Похоже на специализированного мага», — заметила Тесса. Мягкие сочленения, казалось, были из кожи, но ни одно не находилось в лёгкой досягаемости, кроме как для магов с их дальними атаками.
«Вот как выглядит модифицированный Эпичный босс», — заявила очарованная Лотус, никогда не видевшая подобного существа.
«Теперь осталось найти способ победить, ведь бой начинается», — напомнил Карл, когда таймер истёк.
С окончанием отсчёта Гигант пришёл в движение. Группа рассыпалась. Боб и Офелия ринулись вперёд в поисках бреши, а Магические Рыцари шагали по воздуху, меча клинками в массивную цель.
Рэй сплела паутину, втянув себя на трибуны в стороне от основного боя, затем швырнула валун размером с медицинбол в четырёхрукого Гиганта. Удар оставил глубокую вмятину в золотой броне. Карл усмехнулся, осознав: смертоносный противник всё ещё оставался Командирского Ранга.
Он не был двужильным. Когда Паучьи Големы взобрались ему на спину, пришлось смахивать их дубиной — куда менее смертельно, чем в случае с быстрым лиловым демоном.
[Рэй, сплети паутинную сеть по всей арене для Рыцарей и Големов], — поручил Карл, поняв вероятную тактику.
Если не достать с земли — не будем сражаться на земле.
Рэй работала быстро, создав вокруг арены свободную сеть из суперэластичной шёлковой верёвки Королевского Ранга.
Бойцы могли приземляться на неё, хвататься свободной рукой, затем использовать как трамплин для прыжков на Гиганта при появлении бреши. Боб обладал сверхчеловеческой силой, как Карл, а Рыцари могли ходить по воздуху — так они отдыхали между атаками, а удары дубин Титана не могли легко её порвать.
Карл проверил теорию: разбежался к стене, запрыгнул на готовый участок, затем оттолкнулся при отскоке.
Это запустило его к нижней правой руке Гиганта, которую тот поспешно отдернул, позволив клинку Карла врезаться в огромную дубину.
[Цепная Молния] всё равно распространилась по телу создания, пока Карл падал на землю, отброшенный далеко от топающих ног ударом.
Не оптимально для Карла с его дальними атаками, но достаточно, чтобы остальные поняли замысел без объявления.
Когда все уловили суть, Карл переключился на лук, целясь в уязвимые суставы.
Удивительно легко для столь крупной цели, особенно когда её рои бойцы, жаждущие ближнего боя, а маги терзают заклинаниями.
Одна массивная цель против команды из тринадцати — не самый честный бой, но при первом же контакте дубины Гиганта с целью Карл осознал: баланс не столь перекошен, как он думал.
Взмах запястья пришёлся по груди одного из Рыцарей, смяв броню и отправив того в полёт через арену.
Не будь эластичной сети Рэй — его путешествие закончилось бы всплеском о каменные сиденья. Вместо этого он отскочил и рухнул на землю, закашляв кровью прежде чем отключиться.
Даг был рядом за секунды, окутав его волной зелёной исцеляющей магии и вскрыв броню для лечения грудной клетки.
С вмятиной на пластине ремонт был невозможен, а Рыцарь без сознания не мог снять её сам.
Даг поднял большой палец группе, завершив экстренную работу, и затащил Рыцаря в нишу у стены арены, где тот вряд ли пострадает снова. Следующей жертвой стал Боб: дубина раздробила руку и уничтожила щит, отправив его в сеть прямо над братом, поймавшим его на спуске и бережно уложившим на землю.
Цель истекала кровью из сотни ран, но те всё ещё затягивались, несмотря на [Рваную Рану]. Бой затягивался, команда людей медленно теряла силы.
Тор не знал, что делать. Он не мог таранить — Гигант слишком велик. Пришлось стоять с Тессой на спине, поддерживая баффы на всех.
Поддержка — важная, почётная работа, но он куда больше любил крушить всё вокруг.
Карл целился высоко, пытаясь отвлечь Гиганта [Цепной Молнией] в лицо, но по чистой удаче первая стрела пролетела прямо в прорезь забрала, пронзив глаз Гиганта и пустив трещащее электричество по шлему.
Гигант дико замахался, ослепший с одной стороны, и Рыцари двинулись использовать преимущество.
Шквал заклинаний обрушился на слепую сторону, калеча две конечности и вырыя огромные куски брони.
Казалось, финал был предрешён.
Гигант наполнился силой, и волна энергии вырвалась из его тела, отшвырнув всех и разрушив большинство барьеров.
Ударная волна устремилась к Карлу, стоявшему между Гигантом и Дагом, всё ещё возившимся с рукой Боба. Карл воздвиг [Земляной Щит] стеной, надеясь отвести основной урон и защитить лекаря, но щит долго не продержался — разлетелся в щебень под силой взрыва.
Все теперь были на уровне земли, а Гигант, казалось, рухнет в любой момент, но сила вновь нарастала.
[Големы, снимите голову. Он пытается самоуничтожиться], — приказал Карл.
Рэй призвала новую пару и начала возводить каменные купола над группами Элитов на земле, пока Карл отступал к Дагу, чтобы сделать то же для раненых.
Воздух содрогнулся от силы пика нового выброса, затем всё стихло. Исчезли все каменные барьеры и прочие магические эффекты, оставив группу стоять в пустом колизее.
[Первое Испытание Повышения Завершено. Подсчёт Наград.]
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    Глава 382 Испытание Пройдено
Многие участники группы предположили, что получат выбранную вначале награду из сундука, и недоумевали — что же тут подсчитывать, разве что дополнительную награду за командные усилия.
Но эта мысль отошла на второй план: броня была сильно повреждена, а каждая кость в теле либо сломана, либо ныла после той атаки по площади. Хорошо, что бои закончились — им потребовалось бы больше пары минут на восстановление даже с двумя лекарями и [Освежающей Молнией] Тора.
[Награда Подсчитана. Усиленное Командное Испытание Эпического Ранга Успешно.]
[Добавлено 10% Ко Всем Наградам.]
Все уставились на объявление, висящее в воздухе над песком арены.
«Десять процентов за третье испытание? Почему-то чувствую себя немного обманутым», — вздохнул Боб, осторожно сгибая пальцы на свежезалеченной руке.
Затем появились награды.
Перед каждым участником, кроме Лотус, стояли два серебряных сундука, одна маленькая фиолетовая коробочка и кожаный мешок. У Лотус были только фиолетовая коробочка и мешочек поменьше.
«О, это десять процентов поверх Эпичной награды за третье испытание. Беру обратно все возможные критические мысли», — поправился Боб.
Лотус хихикнула. «Не думаю, что считается, если берёшь обратно только после получения награды».
Серебряные сундуки быстро вскрыли. Лотус вздохнула, осознав: её забава с коробками лишила их в итоге.
Но у неё была симпатичная фиолетовая — та самая, с которой она не рискнула баловаться в комнате ожидания.
Теперь цепей не было, но она ждала с Карлом, пока остальные открывают сундуки, доставая пару книг навыков плюс груду монет и самоцветов.
Внутри не было магических колец или других предметов — только драгметаллы и камни, но настоящими сокровищами были книги навыков.
В каждом серебряном сундуке лежала одна книга, и навыки различались. Причём распределение казалось случайным: Карл видел, как Дане досталось владение клинком и боевая форма, а Офелии — заклинание превращения в Злого Медведя друидского типа и навык [Ядовитый Коготь].
Хотя [Яростный Ужас], усиленный Злым Медведем, — пугающая мысль. Рядовые Медведи Войны рядом с ним выглядели бы подростками, а с дополнительным размером от навыка она стала бы почти размером с обычного Тора.
Двое Рыцарей посмотрели на книги в своей стопке и потянулись обменяться, но стоило чужой руке коснуться их — книги вернулись в исходные сундуки.
«Необычно. Значит, мы должны изучить то, что нам дали?» — спросила Моргана, разглядывая заклинания [Ядовитое Болото] и [Болезненный Взгляд].
Ни один навык не был сверхредким или мощным, как и ожидалось от серебряных сундуков, демонстрировавших только книги с простыми обложками. Однако ни один не дублировал имеющиеся у пользователя.
Дана активировала свои две книги, и те исчезли, оставив её ухмыляться, как безумная.
«Теперь осталось выучить пару перемещений — и я смогу сражаться, как Рыцари. Изучать боевые формы из книги куда лучше обычного пути», — заявила она.
Карл осознал: награды не усиливали текущие таланты, а задавали будущее направление. Дана становилась Боевым Магом, Офелия шла по пути Друида с ещё более звериным превращением.
«Открой свои первые две коробки — посмотрим, что Эпичные Испытания дали тебе в бонус», — потребовала Тесса.
Это имело смысл: все откроют последнюю коробку одновременно, и Лотус не останется в стороне.
Карл осторожно приоткрыл крышку первой маленькой коробки, пока Даг водил барабанную дробь по металлическим пластинам брони Боба.
Карл открыл первый сундук, и аметистовая коробка исчезла во вспышке золотого Святого Света, оставив витиеватую книгу навыков.
[Книга Эволюции] Постоянно превращает любого связанного питомца в форму на один Ранг выше момента применения. Используется единожды на зверя; могут потребоваться материалы.
Этот навык был в Дереве Навыков Карла за целых пятьдесят очков — впятеро дороже [Звериной Регенерации]. Он давно собирался к нему идти, ведь это ключевой навык для прорыва зверей за пределы Королевского Ранга, но цена была абсурдной.
«Этот навык… Святое дерьмо», — пробормотал Боб.
«Верно? Если бы не ограничение «один раз на зверя» — он бы сломал мир. Но даже так — огромен. Я видел его доступным для моего класса в другом испытании, но не смог добыть», — объяснил Карл, не углубляясь в детали своего восприятия Системы.
Карл открыл книгу, та исчезла, оставив его с новым навыком и реальными вариантами продвижения зверей даже при остановке их силы.
«Итак, серебряный сундук — один навык и добыча, Эпичный сундук — перегруженный навык. Похоже, сегодня всем повезло», — отметила Тесса, пока Карл готовился открыть второй.
Та же золотая вспышка озарила сундук при открытии второй Эпичной награды, и снова появилась книга навыков. Книга исчезла в руках Карла при мысли об открытии, и в разуме появился второй навык.
[Звериное Облачение] Дарует пользователю броню, подходящую текущей среде. Броня будет Эпического Качества и текущего Ранга.
«Интересно, каков стандарт Эпичного Качества?» — спросил он.
«О чём ты?» — переспросил Даг.
«Навык — [Звериное Облачение], или «Броня Зверя» для нас, попроще. Он создаёт броню моего Ранга Эпического Качества», — объяснил Карл, затем сменил избитую основную броню на костюм от заклинания.
Результат: в основном чёрный чешуйчатый комбинезон с твёрдыми хитиновыми пластинами на жизненно важных зонах и чёрно-белой накидкой поверх, расцвеченной по вертикали.
Принц Корбин в подземелье говорил, что такие накидки — знак Легиона Тёмного Света. Древнего культа или религиозного ордена (смотря кого спросить), следующих за Мировым Драконом.
Карл пошевелился: чешуя двигалась, как мягчайший шёлк, обтекая тело, а пластины сидели прочно, не смещаясь при движении.
«Удобно, это точно», — пояснил он, изучая бонусы брони.
Среди них были незнакомые характеристики: числовые бонусы к силе, телосложению и ловкости вместо процентов. Затем процентные бонусы к разным видам элементального и магического урона, вампиризм при ударе и процент прочности брони, сейчас — сто процентов.
«Хотелось бы, чтобы ты накладывал это на всех. Сэкономило бы кучу работы», — вздохнула Тесса, оглядывая состояние брони после боя.
«Что ж, хотя бы один комплект меньше чинить. Потому что мой снова в хлам. Ремонтные команды в лагере будут не рады нам при возвращении», — рассмеялся Карл.
«Так открываем последний одновременно и смотрим, кому лучший лут с финального босса? Они должны быть с одного боя, кроме, может, Карла — мы не знаем порядка», — нетерпеливо спросила Лотус.
«Звучит как план. Все, готовимся открыть коробки на счёт три».
Boosty: https://boosty.to/destiny_translator


    Том 1 Глава 383

    Глава 383 Групповое Достижение
Все тринадцать коробок с наградой для Элитов открылись одновременно, и золотистое сияние достигло уровня, ослепившего чувства всех. Даже тепловое зрение Карла ничего не различило.
Затем они оказались в новой локации — вместе сидящими на земле перед массивным золотым сундуком.
«Что ж, это новое. Возможно, групповой приз за командный бой?» — предположил Карл.
«Далеко не самая безумная мысль при виде этого», — согласилась Лотус.
Звери были насильно возвращены в свои пространства и теперь заперты, как выяснила Реми, попытавшись выйти для изучения огромной металлической шкатулки.
Лотус буквально вибрировала от возбуждения, превосходя даже любопытство Реми, поэтому Тесса подтолкнула её вперёд, позволив Жрице Природы открыть гигантский сундук.
Конечно, ей пришлось взобраться на него — крышка была не по росту, но и остальным пришлось бы сделать то же самое.
Добравшись почти до верха, она нашла опору для ноги на крупном декоре и подсунула низ посоха в щель, чтобы приподнять крышку. Однако это был не многотонный цельнозолотой ларец, а магический сундук награды — крышка поддалась при малейшем усилии, и Лотус кубарем слетела вниз, прямо в подставленные руки Тессы.
«Я знала, что ты свалишься», — рассмеялась Военная Клерик.
Они отступили, и сундук развернулся в золотую платформу с вращающимся колесом фортуны посередине.
Все секторы помечались вопросительными знаками, заставив Рыцарей и большую часть команды Карла раздражённо уставиться на механизм случайной награды. Неужели нельзя было просто выдать награды? Или всё зависело от удачи? Удача — вполне реальный фактор, и все носили Святые Камни и амулеты для её усиления, но исход решило расположение Мирового Дракона.
«Есть ли среди вас особо приближённый к Богам? Полагаю, один из Высших Жрецов?» — спросила женщина-Рыцарь.
«Вообще-то, Мировым Драконом отмечен Карл. Остальных просто затянуло в его сумбур», — пояснила Тесса.
Рыцарь кивнула. «Понимаю, как такое могло случиться. Он определённо не рядовой Элит, так что что-то явно ему благоволило».
«Это также означает, что вину за нежелательные исходы понесу я, так что, думаю, крутить колесо буду я», — согласился Карл.
Остальные рассмеялись и подтолкнули его вперёд, включая Лотус, которая, как знал Карл, отчаянно хотела крутануть колесо.
Он больше не мучил маленькую клерик, направившись прямо к колесу. То оказалось тёплым на ощупь, когда он ухватился за одну из рукоятей, чтобы запустить вращение.
Внизу была стрелка-указатель, отмечавшая выигрышный сектор, в то время как само колесо возвышалось далеко над головой Карла.
«Ладно, поехали».
Карл раскрутил колесо, и указатель застрекотал, пока рукояти проносились мимо. Подшипники явно хорошо смазали, подумал Карл: колесо вращоалось добрую минуту, прежде чем замедлиться.
Стрекотание замедлялось, приближаясь к одному из анонимных секторов. Затем Лотус рванула вперёд, схватила колесо и попыталась притормозить его. Но это не сработало — колесо просто подняло её в воздух и остановилось с финальным щелчком.
Лотус растерянно уставилась вниз. Колёса так не работают! Если утяжелить одну сторону, она опустится вниз. Она была уверена в этом на сто процентов.
[Приз Подтверждён] — возникло в воздухе между Карлом и группой, пока он аккуратно снимал клерик с колеса.
[Общая Награда Присуждена] Три Месяца Максимального Темпа Развития
Воцарилась пауза, пока все пытались понять награду. Как её измерить? Как вообще её вручить?
Новые знания о навыках хлынули в разум Карла, когда золотой свет заструился из платформы. Он окутал группу на несколько секунд, затем померк, оставив ощущение энергичности и просветления.
По мере усвоения награды Карла осенило: у него есть всё для прорыва. Его собственный навык Королевского Ранга, питомец этого Ранга и более чем достаточно энергии для трансформации. Он даже знал, как плавно преодолеть барьер.
Сколько времени заняло бы это без награды — загадка, но Карл точно знал: Ястреб недоволен.
Он был близок к прорыву, а Карл занял его место — награды достались только ему, а не всем.
Они получат свою долю после его повышения — и избыток энергии, и улучшенные пространства, — но для Ястреба это были мелочи.
Прогресс испытали не только Карл. Дана и Офелия излучали мощь, а Лотус светилась радостным зелёным сиянием — явный признак прорыва в Командирский Ранг.
Духовенство сойдёт с ума, встретив Верховную Жрицу Лотус, и это будет зрелищно. Эффекты постепенно рассеялись, и группа начала замечать не только собственные изменения.
«Чёрт, я так близок, что уже чувствую вкус», — пробормотал Боб, когда последние лучи света угасли.
«Значит, упёрся в барьер?» — спросил Карл.
Боб кивнул, вздохнув. «Мне чего-то не хватает. Чувствую накопление энергии, но не хватает того, что нужно для прорыва в Королевский Ранг.
Думаю, дело в практике с новыми навыками. Или же у меня ещё нет достаточно сильного навыка для мастерства. Но в любом случае — теперь вопрос времени».
Пятеро Рыцарей единодушно кивнули. «Мы пока не так близки, но явно приближаемся к барьеру. С таким толчком, возможно, не понадобятся ресурсы для прорыва».
Карл знал этот метод: комбинация, выжигающая потенциал Элита для преодоления барьера. Они либо навсегда останутся Королевского Ранга, либо рванут в Монарший или Владычный — и застрянут.
Было бы жаль, чтобы столь талантливые Элиты выбрали этот путь. Они не выглядели основанными на злоупотреблении ресурсами, так что должны пробить барьер самостоятельно.
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    Глава 384 Королевское Возвращение
Знакомый текст объявлений появился под уведомлением о призе.
[Произнесите слово «Уйти», чтобы покинуть Первое Испытание Повышения.]
«Прежде чем уйти, подготовимся к атаке. Когда мы входили, бой ещё шёл — значит, рядом Горные Гиганты, и неизвестно, кто контролирует зону выхода», — напомнил Карл, пока все готовились к движению.
Построившись, Карл коснулся плеча Лотус, и та произнесла волшебные слова:
«Мы бы хотели уйти, пожалуйста».
[Так вежливо.]
Уведомление возникло в воздухе, и они очутились на поле боя рядом с порталом — посреди схватки между учителями, охранявшими вход, и Горными Гигантами, рвавшимися прорваться.
[Время поработать. Покажите, на что способны], — скомандовал Карл.
Слева от Карла теснилась группа Гигантов Вознесённого Ранга — пока он не ударил их [Кромсанием] Королевского Ранга, усиленным [Рваной Раной].
Тех, кого не убило сразу, изувечило и заставило истекать кровью, а то и лишило конечностей от жестокого энергетического удара.
Гиганты рассыпались, осознав присутствие Элита Королевского Ранга, изо всех сил пытаясь выйти из его поля зрения, пробиваясь к входу в Испытание.
«Как обстановка?» — спросил Карл, подойдя к учителю-магу, подкреплявшему зону портала.
«Гиганты знали о времени открытия портала. Неизвестно как, но это причина атаки. Одна группа прорвалась в Испытание, но ещё не вышла. Остальных мы оттеснили», — пояснил учитель.
«Откуда мы узнали об их осведомлённости?» — это казалось важной разведданной.
«Гиганты ликовали, что первыми открыли Испытание. Многие в Академии говорят на их языке», — объяснил он.
«Чёрт. Если они атакуют границу, чтобы создать конфликт для открытия испытаний — война стала куда хаотичнее. Награды там мощные. Очень мощные.
Если Гиганты захватят несколько таких испытаний — их боевая мощь взлетит. Рекомендую отправить команду студентов, чтобы нарастить число Командиров, а затем — команду Командиров у самого барьера. Будь моя команда ближе к барьеру — сейчас вышло бы больше Королевского Ранга, а не сильных Командиров».
«Мы отправили команду Вознесённых студентов с двумя Командирами с линии обороны у аномалии, как только ваша команда вышла. До этого портал никого не пускал. Либо лимит — две команды, либо по одной на вид», — пояснил маг.
Сверху Карл услышал ментальный смех Ястреба, формировавшего огненных птиц и швырявшего их в ряды Гигантов.
Те взрывались с размахом, выпуская сферическую атаку [Рассечения] вместо осколков, пробивая бреши в линии наступления.
[Вот это комбинация], — похвалил Карл.
[Красиво взрываются после добавления [Рассечения]. Огонь был хорош, но не хватало изюминки. Теперь идеально.]
Напоминало дробовик: эффект [Рассечения] не был сплошным, словно сдирая кожу сотнями мелких ран. Глубокого проникновения не было — лишь изодранная поверхность и ожоги от взрыва.
Карл услышал ругань за спиной: целая группа Командиров Гигантов выходила из Испытания, а другая проскальзывала между ними внутрь.
Случилось слишком внезапно, чтобы помешать. Новоиспечённая команда отступала, закрепляя успех.
Как только они вошли, вход изменился — из плотного искажения став прозрачным, каким был до входа команды Карла.
Учителя ринулись проверить, отправив группу пройти сквозь него.
Увидев это, Гиганты отступили, перестав претендовать на портал, но оставаясь достаточно близко для безопасного возвращения своей команды.
«Профессор, следует занять позиции на нашей стороне портала. Это снизит потери», — предложил Карл.
Профессор бросил грязный взгляд, но Карл лишь пожал плечами, продолжая выцеливать уязвимые цели. Он стрелял только по Гигантам, атаковавшим попавших в беду Элитов, стараясь минимизировать потери и нагрузку на Клериков. Но продолжать наступление, когда нельзя даже отправить новую команду — бессмысленно. Если бы они отошли, Гиганты вряд ли последовали бы до выхода своей команды.
Учителя полминуты совещались о стратегии, затем подали сигнал к отступлению на свою сторону портала.
Немедленно началось напряжённое перемирие: обе стороны в зоне поражения, но никто не действовал, ожидая возвращения команд из Испытания.
Карл признавал: если Гиганты знали, что могут спровоцировать Испытание битвой с людьми на границе — это была блестящая стратегия, чтобы протолкнуть больше своих в Королевский Ранг.
Жаль, что люди не успеют получить больше бойцов этого Ранга, но никто не ожидал столь быстрого закрытия испытания.
По словам учителей, большинство инстансов работали по принципу «первым пришёл — первым обслужен» или открывались на чёткие сроки. Будь то день, неделя или двадцать восемь дней — в первый раз оставалось загадкой, но сроки всегда соблюдались строго.
Поэтому лимит в четыре команды не имел смысла ни для кого, и теперь все гадали, что делать.
Следующей вышла человеческая команда, прорвавшаяся к своим под тихие поздравления, пока силы Академии отступали.
Если Гиганты получили повышение до Королевского Ранга — не стоило быть рядом. Хуже того: они могли подготовить целую команду у самого барьера, и хотя отправили лишь пятерых против десяти человек — резня была бы неминуема, выйди все пятеро Королевского Ранга.
Напряжение нарастало, пока команда Гигантов не вышла из Испытания и не вернулась к своим. У них был один новый Гигант Королевского Ранга — паритет с людьми, но явно хуже ожидаемого, так как силы немедленно начали отступление.
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    Глава 385 Формальности
Когда хаос битвы утих, Карл осознал, что прошло значительное количество времени, пока они находились внутри испытаний, и ночная смена вот-вот должна была заступить на линию обороны.
Было странно думать, что с начала испытания прошло так много времени, ведь вторая группа потратила на него от силы несколько часов, но положение солнца не лгало.
Карл ждал и наблюдал, чтобы удостовериться, что Холмные Великаны не попытаются испытать удачу и вернуться, когда дружеская рука похлопала его по плечу. «Ты можешь вернуться в лагерь на ужин. Следующая смена здесь. Думаю, административный персонал тоже захочет поговорить с тобой после того инцидента с испытанием. Похоже, твоя команда получила довольно серьёзные награды, и все они взволнованы», — сообщил ему солдат.
Карл усмехнулся мастерству солдата в преуменьшении и кивнул головой. «Я вернусь на линию, как только улучшу щиты для пикинёров. Как только они сменятся, я наложу на них слой [Щита Земли], и тогда закончу на сегодня», — объяснил Карл.
Солдаты выстроились и подняли большие прямоугольные щиты стенки щитов, которые оставались на линии, пока не повреждались. «[Щит Земли] в пути!» — крикнул Карл, накладывая заклинание, затем снова двинулся вдоль линии, как делал ранее днём.
Этого хватит до утра или, по крайней мере, до первых ударов в столкновении, если что-то произойдёт во время ночной смены.
Холмные Великаны обычно не атаковали ночью, но сегодня они были особенно разгневаны сокращённым Испытанием, где обе стороны провели через него всего по две команды. Великаны захотят наказать людей за то, что те заняли два из четырёх доступных слотов и даже не использовали половину из них, чтобы попытаться получить бойца Королевского Ранга, вместо этого увеличив число Командиров.
Но Академия знала, что чем быстрее ты прогрессируешь в молодости, тем дальше Элита сможет зайти до достижения предела своего потенциала. Он, казалось, снижался со временем, и повторное введение сыворотки не помогало его обновить.
Так что подталкивание учеников до ранга Командира всё равно повышало шансы, что они достигнут Королевского Ранга, и для Академии это была выгоднее, чем отдавать такие возможности учителям, чьи пиковые годы роста уже прошли.
Но сегодня у них была ещё одна проблема: один из учеников действительно достиг Королевского Ранга. А именно, Карл.
Им следовало знать, что новости о продвижении Рэ вызовут немедленную реакцию высших сил. В Академии, Бюро Развития Элит, Церкви и Армии здесь находились высокопоставленные члены, но этого было недостаточно для беспрецедентной ситуации.
Уже ползли слухи, что его назначенная группа произвела ещё двух незарегистрированных Командиров плюс двух Верховных Жриц, но сила, которую Моргана и Боб демонстрировали по возвращении на линию после Испытания, заставляла всех гадать, как скоро они тоже достигнут Королевского Ранга.
Поэтому от всех возможных слоёв общества Золотой Драконьей Нации были присланы более влиятельные представители, включая репортёров и правительственного Пресс-Офицера. Все они прибыли за последний час, пока вторая команда была на испытаниях, с надеждой, что к населению Академии добавится целая команда Командиров, помимо запутанных отчётов о продвижении Карла и Рэ.
Карл последовал указаниям работников лагеря к вспомогательной столовой, где обнаружил свою расширенную группу вместе с другими десятью Элитами, отправленными как вторая группа.
«Я бы сказал, что никто не ждёт Святую Инквизицию, но на этот раз их присутствие было совершенно предсказуемым», — приветствовал Карл группу за соседним столом, устраиваясь на место.
«Брат Карл, рад видеть, что ты снова продвинулся», — с улыбкой ответил Инквизитор Королевского Ранга.
Карл вежливо кивнул, затем оглядел комнату в поисках знакомых лиц среди гостей.
Там была Верховная Жрица Бога Природы, которую он помнил по подписанию контракта о работе в команде. Она хихикнула и помахала ему, когда он посмотрел в её сторону, отчего Карл рассмеялся вместе с ней.
Священнослужителям Природы, должно быть, казалось забавным, что Лотос теперь Верховная Жрица, даже если мысль о ней во главе чего-либо ужасала остальных клириков.
Кроме того, некоторые политики выглядели смутно знакомыми. Возможно, они были частью групп, пытавшихся завербовать его на ранге Командира несколько месяцев назад. Логично, что некоторые из них совпадали, ведь изначально их отправили поговорить с Принцем Корбином, когда тот прибыл в Академию.
Один из политиков в дорогом костюме поднялся, чтобы обратиться к залу. «Теперь, когда мы все здесь, я хочу поздравить вас всех с продвижением. Сегодня мы чествуем четырнадцать новых Командиров, четверо из которых — из рядов Церкви, а двенадцать — всё ещё ученики», — начал он.
Карл взглянул на другую группу и заметил там священника в белых одеждах и раздражённо выглядевшую жрицу синего дракона. Присутствие жрицы от бога Знаний казалось Карлу очевидным — все хотели узнать, что за аномалия произошла, — но они обычно не специализировались на исцелении или групповых баффах, поэтому их редко отправляли в бой.
Они могли это делать, но их навыки, возможно, заржавели, так как всё время проводили в библиотеках и залах надписей.
По крайней мере, у неё должна была быть [Освежающая Молния] для её одиночных испытаний.
«Мы также чествуем нового Принца Нации, и, согласно традиции, мы хотели бы, чтобы Принц выбрал одно дело для поддержки своим влиянием», — продолжил политик.
Карл видел, как большинство представителей других фракций закатывали глаза, но он вежливо улыбнулся ему в ответ и поднялся. «Я размышлял над этим вопросом с момента моего повышения до ранга Командира и считаю, что у меня уже есть ответ. Я хочу посвятить своё время увеличению индивидуальной боевой мощи Элит. Полагаю, у всех здесь есть допуск знать, что я уже пожертвовал несколько книг навыков Инскрипторам и помог ряду наших варваров получить мощный навык типа Ярости. Этим я и планирую заниматься дальше. Я буду тратить свободное время на поиски следов реликвий или иных методов, которые можно распространить среди Элит, чтобы дать нам преимущество перед теми, кто стремится нам навредить», — провозгласил Карл.
Это почти наверняка привело бы к тому, что десятки групп стали бы претендовать на его время, но зато не отдавало все его усилия одной фракции.
Но по мере своего продвижения и насильственного усвоения информации из награды финального испытания Карлу многое прояснилось. Одно из них — ему просто не хватало умений, чтобы делиться всеми своими навыками.
Что, если бы он мог научить кого-то ещё создавать зверское пространство? Разве это не создало бы ещё более могущественных Элит? Если это не сработает на других Элитах, возможно, сработает на солдатах.
Или если бы он мог обучать больше людей навыкам высших рангов, которые он наверняка освоит в будущем? Даже просто найти время на создание книг для новых навыков, которыми он мог бы пользоваться, стало бы огромным вкладом в Библиотеку Духовенства. Даже у [Рассечения] ещё не было полноценной книги навыков, а Рэ выучила его от Элиты.
«У тебя есть что-то ещё, чему ты мог бы научить Элит?» — спросил один из Инквизиторов.
«Полагаю, что, имея немного времени, я смогу создать книгу [Рассечения]. Это должно быть полезно десяткам воинов и разбойников. После этого посмотрю, есть ли другие способности, которыми можно легко поделиться», — объяснил Карл.
Этого хватило, чтобы взволновать большинство присутствующих. Все любили возможность усилить Элит, и этой одной книги навыков хватило бы, чтобы имя Карла не было забыто среди его сверстников.


    Том 1 Глава 386

    Глава 386 Героям Нужны Плащи
Политик продолжил, как только Карл вернулся на место. «Формальное тестирование состоится позднее при сомнениях в повышении, но на сегодня все повышения подтверждены неформальными проверками Духовенства и властей. Новое обмундирование будет выдано всем Командирам. Если Принц Карл поднимется — Инквизиция выиграла право вручить ваш Королевский Плащ».
Карл встал, и член Инквизиции Королевского Ранга поднялся с ним, держа коробку из-под стола. Внутри лежал простой чёрный плащ с золотой окантовкой, идеально сочетавшийся с чёрным костюмом Командирского Ранга. Он крепился нагрудной золотой цепью с двойным драконом Золотой Драконьей Нации на каждом звене.
Плащ слился с Карлом в момент застёгивания, а значок на мундире чуть изменился, увенчавшись короной — знаком Королевского Ранга для сомневающихся.
«Благодарю, Инквизитор», — отозвался Карл, когда тот отступил.
«Честь за мной, Принц Карл. Постарайтесь не дразнить других своим рангом, как бы ни было велико искушение».
[Ведите себя прилично, Ваше Высочество], — шепнула ему в ухо Дана тоном, заставившим его вздрогнуть.
Карл подмигнул ей, задумав особый подарок на её предстоящий день рождения.
«Уверен, я в основном устою. К тому же после месяцев на границе с Морозными Гигантами новизна плащей уже прошла. Они слишком практичны в холода», — пошутил Карл.
Персонал подал всем изысканное блюдо — такое обычно подавали важным гостям на линии. Карл улыбнулся их попыткам облагородить рис с бобами: длинные полоски маринованных овощей сверху, а вокруг — ломтики мяса.
По реакции на еду было видно, кто привык к походным условиям, а кто — к столичным ресторанам. Члены Инквизиции приятно удивились пряности мяса, политики же делали вид, что не замечают еду.
Новых Командиров из другой группы осаждали сановники, желая удачи и ненавязчиво склоняя к участию в проектах — как когда-то с Карлом. Но те были выпускниками Академии и знали все уловки.
Некоторые подходили к Офелии, но та знала верный способ их отпугнуть. Обычно тихая и мягкая в человеческом облике, она становилась нарочито грубой, вульгарной и коверкала речь, заставляя их ретироваться за секунды.
Они рано или поздно раскусят обман, но сегодня тактики хватит — у Офелии будет время обдумать решение.
Странно, но с рукой Карла на бедре Даны к ней никто не подходил — видимо, его статус отпугивал, давая понять, что её время уже занято новым Принцем.
После еды учителя вручили новые значки и костюмы повысившимся до Командирского Ранга, а Жрица Природы — мантии четырём клерикам.
Мантии Жрицы Голубого Дракона были расшиты золотом, подобно одеяниям белого клерика, но в иной цветовой гамме. Лотус получила простые зелёные одеяния, но с бусинами, кожаными шнурами и природными украшениями вместо вышивки — наряднее, чем у старшей Жрицы, и Карл понял: Природные Клерики редко носят парадные мантии.
Тесса получила красные с чёрной отделью. Карл заметил: ткань содержала металлическую сеть как часть зачарованной защиты. Просто на вид, но мощный элемент брони.
«Кажется, мы побили рекорд по числу Командиров в Академии», — рассмеялся Карл, наблюдая за последними облачающимися в новую форму.
Политики засмеялись, Глава Инквизиции покачал головой. «До этой миссии это был бы не суточный рекорд, а рекордное число Командиров среди студентов. Академия удвоила их число за день.
То испытание стало огромной удачей. А с Элитом Королевского Ранга на линии Академия может не бояться Горных Гигантов».
Политики занервничали. Они планировали отозвать Карла для своих целей, но спорить с Инквизицией — гиблое дело. Максимум — перевести всю команду на фронт с Горными Гигантами, ближе к столице.
Представитель политиков встал: «Раз поели, приступим к интервью? На улице, с полем боя как фоном для новых Командиров? Ведь это великий день для Нации».
Этой части, кроме репортёров, никто не ждал. Придётся дать несколько интервью, чтобы сановники мелькнули на экране с разными Командирами.
Хуже для Карла: даже Тор не отвлечёт — стиль будет неформальным, и ожидалось общение с чиновниками.
Представитель указал на шатёр: «Принц Карл, пройдёмте? Мы хотели бы взять групповое интервью с вами, пока Командиры с репортёрами. Это ненадолго, и эфир будет отдельным — мы подготовим фальшивую сцену для ваших кадров».
«Полагаю, логично — не хотят раскрывать моё местонахождение после повышения», — заметил Карл.
«Именно. Ваши кадры сохранят до востребования. Когда новостям понадобится позитив — выпустят, чтобы народ отвлёкся от происшествий».
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    Том 1 Глава 387

    Глава 387 Обязательно?
Шатер обустроили под роскошный гостиничный номер, вплоть до телевизора, показывающего фальшивый городской пейзаж за задернутыми шторами. Это должно было добавить "естественности" освещению для зрителей, но Карлу всё казалось откровенно бутафорским. Его зрение, острое как у Ястреба, в сочетании с эхолокацией и тепловидением, чётко выдавало экран за шторами.
Но когда включили профессиональный свет, это перестало иметь значение. Освещение для видео и так было идеальным — экран лишь создавал иллюзию окна.
«Присядьте здесь, пожалуйста. А вашего Ястреба можно посадить на столик? Или связь не позволяет?» — спросил продюсер.
«Ястреб может сесть на столик. Но когти почти наверняка его повредят, если только нет присады. Ястребы не приспособлены для плоских поверхностей — это же не утка».
Рабочий сбегал и вернулся с подставкой для микрофона.
«Подойдёт? Сможет сидеть?»
Он установил её рядом с креслом, отрегулировав высоту так, чтобы Ястреб оказался чуть ниже плеча Карла.
Ястреб вышел из пространства и сел на жёрдочку, аккуратно сжав её, чтобы не повредить покрытие. К счастью, поверхность была шероховатой — лапы не скользили, избавляя от необходимости впиваться когтями.
«Идеально. Не знаю, слышали ли вы, но один бард сочинил о вас песню во время службы у Морозных Гигантов — она сейчас в чартах. Поэтому мы и хотели Ястреба сегодня — даже если вас не узнают, ассоциации с песней возникнут сразу».
«Ястреб-Гигантоубийца», — усмехнулся Карл.
«Насколько это близко к правде? Не появятся ли другие Элиты с опровержениями?» — поинтересовался один из политиков.
«Честно? Песня не передаёт наш опыт на границе. Мы устроили бойню ещё до схватки с лидером Королевского Ранга.
Жаль, что тогда мы не были так сильны. Мы потеряли члена команды в том бою, но сейчас это был бы равный поединок. Один на один Рэй справилась бы с тем Гигантом за минуты».
«Каких вопросов стоит избегать? Неподходящих для телевидения?»
Карл сначала не видел проблем, но потом вспомнил: «Вероятно, не спрашивайте о моих музыкальных предпочтениях. Я вырос в шахтах — мои любимые песни рабочие баллады шахтёров».
«Звучит не так плохо», — ответил продюсер.
Карл насвистел первые такты «Дай Шанс Рабочему Человеку», и продюсер побледнел, узнав мотив.
«Беру слова назад. Обычным гражданам вряд ли понравится мрачный юмор шахтёров. Или, что хуже, — понравится». Он отозвал предложение, не желая вырезать кадры с новым Принцем, тонко пропагандирующим смерть некомпетентных лидеров.
Пока Продюсер и Политик нервничали, Инквизитор покатился со смеху.
«Брат Карл определённо создан для нас. С таким мышлением он может стать следующим Командиром Хиршем».
«Кто это? Я мало смотрел новости в детстве, а здесь их не транслируют».
«О, у вас могло даже не попасть в эфир. Хирш был одним из первых испытуемых в программе Элитов, ещё до её полного запуска. Он был Министром Правосудия, пока один коррумпированный политик не попытался ложно выгородить себя. Командир убил его прямо в парламенте».
«Я бы заплатил, чтобы увидеть это».
Инквизитор смахнул смеющиеся слёзы: «Именно поэтому это не показывали в новостях».
«Но сработало? Это же был посыл против коррупции?»
Инквизитор невинно присвистнул, остальные в комнате отвели глаза.
Тема политики в интервью с Карлом была точно закрыта.
Пока камеры настраивали под габариты Инквизитора (первого ведущего), Карлу передали записку с напоминанием о засекреченных темах.
«Знаете, я начинаю понимать, почему пресс-релизы ничего не говорят. Столько из сделанного нами засекречено, что я не могу рассказать даже самые крутые истории», — вздохнул Карл.
«Например?» — спросил политик.
Инквизитор кивнул: все присутствующие имели допуск. Карл вспомнил пару сюжетов.
«Ну, например, когда мы ввязались в драку с двумя сотнями Морозных Гигантов и взорвали Ледяной Камень, как ядерную бомбу.
Или когда болтались в старом Дворфийском городе две недели, пока не поняли: Магмовый Дракон прогнал всех Гигантов, мы даже не на передовой, а где-то сбоку. Смена вывела нас из радиуса действия рации — мы ничего не слышали».
Из-за двери донесся хихикающий голос Лотус, выглянувшей внутрь: «Расскажите про случай, когда Тор швырнул Жреца Титана так далеко, что мы даже тело не нашли!»
Инквизитор нахмурился: «Ни в коем случае не рассказывайте подробности этого инцидента, Верховная Жрица. Вам что-то нужно?»
«Сказали, что до моего интервью два часа, и я хотела прокатиться на Рэй».
В её пространстве Рэй рассмеялась. Пробежка по лесу звучала заманчиво.
Она появилась за дверью, маленькая клерик ловко запрыгнула наверх, и обе исчезли в [Шаге в Тень].
«Чёрт возьми, это жутко. Кажется, я немного описалась», — пробормотал оператор.
«Вы к ней привыкнете. Даже Боб Маккензи, у которого была серьёзная арахнофобия при знакомстве, теперь в основном привык к Рэй. Он просто предпочитает находиться на другой стороне группы».
«Есть забавные истории про них?» — с надеждой спросил продюсер.
«Например, как они любят вместе бегать по лесу? Или как Верховная Жрица Лотус скачет на ней в бой, чтобы искать магические ресурсы или блестящие камешки? О, мы могли бы отправить оператора. Рэй не против — она обожает, когда ценят её величие».
Оператор поднял руку: «Может, без историй про гигантскую убийственную паучиху? Как ни крути — кошмары обеспечены».
Карл усмехнулся: «А вы знали, что ей требуется меньше трёх секунд, чтобы разорвать Бронеавтомобиль Вознесённого Ранга ради лакомства внутри?»
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    Том 1 Глава 388

    Глава 388 Интервью с Израилем
В этот момент вся съёмочная группа поняла: Карл намеренно отбирал истории, чтобы их подразнить, но никто не сомневался, что Рэй способна искалечить броневик.
«Кто из ваших питомцев самый дружелюбный?» — с надеждой спросил продюсер.
«Тор, затем Реми. Ястреб не особо общительный — он просто любит сверху наблюдать, как люди творят глупости».
Ястреб кивнул в знак согласия. Люди вечно делали глупые вещи. Вот почему надо следить за огненными шарами до самого падения — а то ненароком набегут.
Продюсер кивнул, затем дал знак Инквизитору начинать интервью. «Добрый вечер, паства. Я Верховный Жрец Израиль, и сегодня у меня для вас прекрасная новость. С радостью сообщаю: мы независимо подтвердили, что этот юноша рядом со мной достиг вехи. Принц Карл — уроженец Литиевых Шахт, новейший член Элитов Королевского Ранга. Рядом — его Драконий Ястреб по имени Ястреб. Герои недавнего хита «Ястреб-Гигантоубийца».
Почему бы не начать с этого? Ястреб — величественный образец вида, мощнее, чем кто-либо ожидал. Он как попугай? Умеет говорить и понимать человеческую речь?» — спросил Инквизитор.
Ястреб покачал головой, и Карл ответил за него: «Он прекрасно нас понимает, но не может говорить. Однако наша связь позволяет общаться — я могу передавать его ответы».
«Невероятно полезная способность. Поэтому он — основной разведчик вашей группы?» Карл кивнул. «Именно. Взгляд на ситуацию сверху даёт лучшее понимание происходящего, раскрывает скрытые ловушки и потенциальные засады.
В сочетании с исключительно острым зрением и расширенным диапазоном цветов — это невероятно мощный коктейль».
«Нам говорили, что о вас сложили песню. Довелось услышать?» — спросил Израиль.
«Да, фактически. Барды в лагере её исполняли, и мы посмеялись над их версией наших подвигов. Истинно одарённый класс Элитов», — согласился Карл.
Инквизитор Израиль профессионально улыбнулся в камеру, выдержал паузу для вставки кадров с музыкой, затем продолжил: «Каково быть самым молодым Элитом Королевского Ранга за десятилетие программы? Должно быть, волнительно».
Карл кивнул. «Сумасшедшее чувство. Я до сих пор не могу осознать. Королевский Ранг — настолько выше всего, чего я мог достичь, что осознание приходит постепенно».
Интервью длилось ещё полчаса, сменив двух интервьюеров из команды репортёров. Они задавали простые вопросы, избегая всего, что потребовало бы монтажа.
Когда всё закончилось, последнего репортёра сменила молодая женщина в тематическом костюме идола-мага, не скрывавшем практически ничего с точки зрения Карла. Платье до колен с рюшами, но с разрезом до бедра и глубоким декольте — несмотря на казалось бы скромные широкие рукава и высокий воротник.
Карл на мгновение заворожился её личностью, но затем осознал: эта женщина тоже Королевского Ранга.
«Принц Карл, знакомьтесь — Архимаг», — представил их Израиль.
«Приятно», — ответила она тоном, не выражавшим ничего подобного.
«Если мы наряжаемся — мне надеть парадную броню?» — спросил Карл.
Инквизитор на секунду смутился, пока Карл не сменил броню на [Звериное Облачение] с белым меховым плащом от Морозных Гигантов и без шлема. На этот раз хитин предстал белым с золотой окантовкой поверх чёрной чешуи. Карл расправил плащ, давая ему ниспасть за спиной, и наклонился вперёд на стуле.
Ассистентка кинулась поправить плащ и позу, затем показала большой палец.
Архимаг изумилась его броне, наклонившись для осмотра, давая Карлу вид в своё щедрое декольте.
«Это Эпичная Награда за квест?» — спросила она.
«Эпичный Навык за Испытание, фактически. Броня не физическая — создана книгой навыков. Но с такими же мощными чарами. Бонусы намного превосходят всё виденное мной ранее», — согласился Карл.
«Какая удача. Это новый навык? Или благодаря ему вы столь успешны здесь, на фронте?» — любопытно спросила она с кокетливой улыбкой, которую Карл распознал как адресованную камерам.
«Он достался мне при повышении. Я ещё не успел толком его испытать».
Архимаг рассмеялась обворожительно, но её глаза, острым зрению Карла, этого не отражали. Она мастерски играла для камер, делая ненавистные интервью, но сохраняя имидж идола.
«Среди других Ранговых Элитов много споров о вашем следующем звере. Вы уже выбрали или получили знак?»
«Пока нет. У меня сбалансированная команда, прекрасно справляющаяся. Так что откладываю решение, пока не пойму, чего нам не хватает».
«Какая роскошь. От имени всех магов должна сказать: как бы мне хотелось, чтобы новые способности давались так же легко».
Карл улыбнулся, пытаясь вспомнить её специализацию: «У меня есть несколько книг навыков для Жрецов Голубого Дракона. Может, обсудим после — вдруг что-то подойдёт вам?» — ответил он с надеждой на застенчивую, а не убийственную улыбку.
Ему напоминали: он выглядел пугающе даже без намерения, что могло испортить интервью.
«Такова ваша цель как Принца? Собирать и распространять навыки?» — спросила она ошеломлённо. Карл предположил, что её предупредили заранее, раз тема не поднималась ранее, но просто кивнул.
«Да. Это моё особое преимущество. Надеюсь, вклад облегчит ранние этапы для обладателей совместимых классов. Элиты выигрывают от каждого нового навыка, а у меня талант находить их для распространения».
«Было бы чудесно. Но сначала меня попросили исполнить мини-сегмент для зрителей. Далеко не уходите».
«Стоп!» — крикнул продюсер.
«Снимем финальную часть для сингла перед эфиром. Благодарим вас обоих. С интервью покончено».
Карл вздохнул, позволив Ястребу вернуться в пространство, а Архимаг встала и схватила его за края плаща.
«Лучше тебе не прикалываться насчёт книги навыков. Она действительно есть?» — потребовала она.
«Расслабься. У меня талант создавать книги из известных мне навыков. В чём твоя специализация?»
«Молния с дополнительной Стихией Льда».
Карл проверил требования для книги [Цепной Молнии]: нужная трава была, но Самоцвет Стихии Молнии Командирского Ранга или выше мог быть в норе Рэй с блестяшками.
«У тебя есть [Цепная Молния]?» — спросил он.
«Думаешь, продвинутые навыки так легко достать? У меня есть [Шок], [Оглушение], [Молния] и [Мины Молнии], плюс [Ледяной Взрыв] и [Сосулька] для боя. И парочка для шоу».
«Есть Самоцвет Стихии Молнии Командирского Ранга или выше? Нужно растереть для чернил. Я создам [Цепную Молнию]. Или [Метель] из того, что под рукой». [Метель] [Не Метель] — ответили одновременно Реми и Ястреб.
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    Том 1 Глава 389

    Глава 389 Архимаг
«Ты, ассистент. Принеси мою сумку. Там нужный камень», — приказала она одному из сопровождавших её стафферов.
«Можешь переодеться раз интервью закончились», — напомнил Карл.
Архимаг вздохнула. «Думаешь, этот рюшечный шлюший костюм связан? Два часа уходит, чтобы надеть его и наложить макияж, потом ещё час — снять».
Возможно, у неё было много общего с Даной. Не темперамент или речь, но идол-жизнь явно не радовала её, хотя ходили слухи, что она сама выбрала её после повышения до Командира.
Вместо этого она накинула лёгкий шёлковый халат поверх наряда и вернулась в интервьюрное кресло, пока ждали.
«Ты можешь сделать обе книги или есть лимит?»
«Лимит есть, но две книги в день возможны. Книги [Рваной Раны] для клериков подождут. Сделаю тебе обе сегодня. Знаешь, куда тебя направят дальше?»
«Сюда. У меня шоу вдоль границы с Горными Гигантами на неделе — «Военные Вдохновляющие Шоу», как их называют. Если будут атаки — помогу. Если нет — просто катаюсь с идол-шоу», — объяснила Архимаг.
Ассистент вернулся с Верховным Жрецом Голубого Дракона и тремя Инскрипторами, давая Карлу понять: его слова не канут в лету. Они ждали книг и хотели их сейчас.
«Материалы принесли?» Жрец кивнул, положив перед ним стопку бумаги и горсть Самоцветов Стихии Молнии Командирского Ранга.
«Ладно, приступим».
Создание книг заняло немного времени: он владел обеими способностями и не нуждался в консультации Реми. Просто понадобилась трава из её пространства для смешивания с основными чернилами заклинания [Метель].
Все молча наблюдали, как он создал две копии [Цепной Молнии], затем ещё две [Метели].
«Готово. Надеюсь, сработает. Описание гласит: маги с Влиянием Эксперта или выше в стихии, шаманы и подходящие звери смогут использовать».
«Маги и шаманы? Вот это поворот», — вздохнул Верховный Жрец. Он был готов к насмешкам из-за ограничительных книг Карла. Не сломанных — просто с такими строгими требованиями, что казались наградами за квесты.
Карл почувствовал подозрение Ястреба: [Ты учишь больше магов тёмной магии.]
[Нет. Для [Метели] им уже нужно сильное владение Льдом.]
[Всё равно тёмная.]
Архимаг благоговейно подняла книгу [Цепной Молнии] и открыла обложку.
Книга словно заколебалась на долю секунды, затем исчезла. Она запрыгнула Карлу на колени, обняв его.
«Спасибо, огромное спасибо! Фантастическое заклинание. Как ты его добыл?»
«От Реми, моей Духовной Змеи. Оба навыка — её врождённые знания. Будучи шаманом, она смогла передать их лучше других навыков».
«А свою команду ты не научил?» — спросил Верховный Жрец.
«Никто из них не маг или шаман Стихии Льда/Молнии. Они не смогли бы использовать без должного Влияния.
Зато ваша команда может копировать книги для всех магов и шаманов этих стихий, а Архимаг — блистать двумя новыми заклинаниями на следующей съёмке. Более того: [Метель] в ослабленном виде может стать крутым сценическим эффектом».
Она выглядела смущённой. Карл указал на оператора и окружил его ослабленной [Метелью] с сильным ветром и густым снегом, искрящимся в свете.
«Только осторожнее с дистанцией. Ветер может вызвать инциденты с гардеробом», — добавил он.
Архимаг перевесилась на коленях Карла за книгой [Метели]. Та исчезла почти без колебаний, намекая, что её Влияние Льдом выше, чем Молнией. Она удовлетворённо вздохнула и поднялась. «Меня заставят сделать ещё появлений до ночного шоу. Удачи, Принц Карл. Она тебе понадобится, когда до тебя доберутся ищейки спецгрупп».
Она уже поворачивалась уйти, когда Израиль рассмеялся: «Думаю, ему не о чем беспокоиться. Он напугал половину, а остальных отвадил намёком на вступление в Инквизицию. Не знаю, кто научил его игре, но его сердитое деревенское лицо не сочетается с хитростью».
«Эй, я считался красивым юношей!»
Идол рассмеялась, покачав головой: «Ты и сейчас красив, но твоя аура выжмет дурь из не-Элитов».
Затем она исчезла из шатра. Карл лишь пожал плечами. Он не припоминал угроз вступить в Инквизицию, но, видимо, политики так восприняли его фамильярность с Инквизитором Королевского Ранга.
«Хотел ли ты сегодня поделиться чем-то ещё с Церковью? Или отложишь копирование других навыков?» — спросил Инквизитор Израиль.
Он не упустил, что Карл говорил о двух книгах в день, но сделал четыре.
«Я ментально выжат. Четвёртая — уже на удачу. Завтра после отдыха смогу сделать ещё. Проблема в том, что большинство навыков не подходят людям.
Вот если бы я мог создать книгу для [Тотемов Ядовитого Пламени] Реми — другое дело, но даже если бы выучил — это эксклюзив Духовной Змеи».
Инквизитор нахмурился: «Слишком много ограничений у твоего навыка».
Карл пожал плечами: «Будь я создавал их для других Повелителей Зверей — всё было бы просто. Им нужен был бы лишь совместимый питомец.
Надеюсь однажды найти способ передать мои ключевые навыки. Пока не вариант для Книг Навыков, но думаю, смогу создать книгу для заключения контракта со зверем. Тогда мы сделаем бюджетных Повелителей из людей без Доступа к Системе. Пусть с одним зверем — они станут сильнее обычных солдат, пусть и не ровня Элитам».
Инквизитор улыбнулся: «Вот цель, которую я поддержу. Представляю: целая линия солдат со связанными зверями. Необязательно боевыми — достаточно навыка для поддержки, и наша армия сравняется с любыми магическими или монструозными нациями».
Карл вздохнул: «Не уверен, что возможно. Никогда не слышал о передаче классовых навыков без Благословения, но чувствую — это осуществимо, если найти способ заключить контракт».
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    Том 1 Глава 390

    Глава 390 Финальные Фото
Завершая объяснение, Карл увидел новую группу репортёров с другими недавно повышенными Командирами Академии. Его вместе с Инквизитором Израилем вытеснили из шатра.
«Как видишь, титул Принца даёт многое, но мешать занятым людям обычно не срабатывает — разве что они Элиты под твоим командованием», — рассмеялся Инквизитор.
Карл усмехнулся: «Почему бы не выпить кофе и не расслабиться? У нас время, пока они заняты интервью, и вряд ли оценят, если мы исчезнем».
«Можно встретить остальных твоей команды? Все повысились с тобой?» — спросил Израиль.
Карл покачал головой: «Нет. Рэй уже повысилась, Ястреб близок, но Реми и Тор пока твёрдо стоят на Командирском. Не могу точно сказать, когда прорвутся, но их тянет вверх вслед за мной».
«Тогда пойдём к краю лагеря — не слишком далеко — и покажешь остальных. Я мельком видел Рэй до её побега с Верховной Жрицей Лотус, а Ястреб — прекрасный экземпляр, но любопытно взглянуть на других», — предложил Израиль.
«О, уходить не нужно. Тор добряк, все его обожают, а Реми достаточно мала, чтобы не создавать пробок».
Реми выползла, обвила плечо Карла, затем высунулась вперёд, разглядывая Инквизитора.
Тот протянул руку, погладил макушку, заставив Духовную Змею радостно извиваться.
«Она же ядовита?»
«Ага. Когда раскрывает капюшон — явно Нага-Дух. Но в спокойном состоянии выглядит безобидной. Просто большая добродушная змейка».
«Только не говори, что позволяешь ей бупать людей». Реми рассмеялась, а Инквизитор подозрительно посмотрел: «Она пыталась, да? Они в порядке?»
Карл кивнул: «Возможно, немного опозорились, но Реми лишь коснулась носом их носа — без физического урона».
Карл вызвал Тора. Молниевый Серро мгновенно привлёк внимание студентов с правого фланга.
Все подошли почёсывать его голову или гладить чешую, игнорируя возможную причину его появления посреди лагеря.
«Похоже, Молниевый Серро тоже близок к Королевскому Рангу, но он... своеобразен, не так ли? Чувствуется сильная Святая Магия», — заметил Израиль.
«Он тренирует Святую Магию, чтобы лучше поддерживать команду. Уже выучил [Круг Защиты] — достижение для Молниевого Серро. Продолжит так — возможно, эволюционирует в Святого Серро», — согласился Карл.
«Я слышал, Ястреб эволюционировал благодаря ресурсам. Возможно ли, чтобы твой класс вызвал такую мутацию самостоятельно?»
Реми рассмеялась — прерывистый шипящий звук, похожий на икоту, с открытым ртом.
«Я сказал что-то смешное?» — спросил Инквизитор Израиль.
«У Тора действительно есть ресурс — мощный. В его пространстве отдыха — бассейн с благословлённой водой, наполненной сущностью Святых Камней. Он регулярно там замачивается», — объяснил Карл.
Реми кивнула, а Израиль уставился на Тора: «Ты прекрасно позаботился о своих зверях. Редкие ресурсы, которые ты для них нашёл и, видимо, высадил в их пространствах, разожгли моё любопытство. Поэтому я вызвался приехать вместо других Верховных Жрецов Королевского Ранга», — сообщил он с хитрым подмигиванием.
«Ты изумился бы их прогрессу с нашей встречи. Даже Рэй, всё ещё похожая на Паука Кровавой Бани, обладает навыками, невиданными у диких зверей.
Големов она выучила, наблюдая за магами. Теперь это её сильнейшая атака, почти утраивающая боевую мощь — или удваивающая, пока она обретает способность атаковать Земляной Магией на дистанции и защищать заклинателей».
«Значит, Рэй почти равна Магу Големов Королевского Ранга?»
«Я бы сказал — несравнимо, если она в радиусе призыва.
Её остальные навыки ближе к убийствам, поэтому сравнение затруднительно. Но её Големы сами по себе могут сравниться с магом. Насыщенные её [Боевой Адаптацией] и способные применять [Рваную Рану], они куда опаснее среднего Мага Големов».
«Верное замечание. Большинство големов годятся для поглощения урона и контроля толпы, но для истинной опасности нужен вторичный навык. Вроде [Прочных Конструкций] твоей напарницы Даны или общего атакующего умения.
Полагаю, важнейшее для тебя сегодня — сфокусироваться на продвижении остальных зверей команды. Две угрозы Королевского Ранга — хорошо, но пять вместе сделают так, что немногие решатся угрожать вам на этой границе». Карл заметил, как он добавил «на этой границе» — Горные Гиганты сильнее и готовы бросить вызов даже Владыкам, посланным остановить их. Лучше не упоминать, что Големы Рэй тоже пользуются [Прочными Конструкциями]. Она быстро освоила этот навык.
Рэй превосходит среднего зверя или Элита, но западнее Горных Гигантов или в стране Божественных Зверей на северо-западе он столкнулся бы с угрозами, где магические навыки — базовая необходимость выживания.
В каком-то смысле окружение врагами защищает Золотую Драконью Нацию, создавая буфер между ней и другими угрозами континента, но это слабое утешение для людей последнего в основном немагического общества.
Их соседи недружелюбны, но предсказуемы. Смешанные угрозы других наций куда опаснее для безопасности.
Во время разговора к ним подошла репортёрша с планшетом и нетерпеливым видом: «Если Ваши Высочества уделят минутку — чиновники правительства хотят групповую фотосессию со всеми недавно повышенными студентами и присутствующими сановниками».
Это означало: два высших по рангу Элита на границе не могли отсутствовать на фото, призванных показать единство, силу и межведомственное сотрудничество.
«Ведите. Мы готовы к остальным „интервью“», — согласился Израиль.
«О, теперь не интервью — просто серия фото. Позы, улыбки в камеру и всё такое», — пояснила она.
Инквизитор вздохнул, нахмурившись так, что выглядел старше своих предположительных двадцати пяти лет: «Тогда покончим с этим. К счастью, от Инквизиции не ждут красивых улыбок. Репутацию надо поддерживать».
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    Том 1 Глава 391

    Глава 391 Фотосессия
«Полагаю, стоит вызвать Лотус и Рэй обратно, если будет большое собрание», — осознал Карл, направляясь к центру лагеря.
Инквизитор Израиль рассмеялся. «Думаю, медиа и правительство предпочли бы забыть, что Верховная Жрица Лотус существует. Но да, зови их — с нетерпением жду неловких взглядов, когда им придётся обращаться к ней «Ваше Святейшество» на официальных представлениях.
Сомневаюсь, что ей дали даже краткое интервью. Она говорила, её попросили ждать два часа, а времени прошло меньше, но пресс-мероприятия уже завершаются.
Они определённо солгали о длительности, чтобы отправить её прочь и исключить, пока всё не закончится». Карл рассмеялся, осознав правоту Инквизитора, и вызвал Рэй и Лотус для финальных приветствий.
Рэй возникла перед ними, и Израиль инстинктивно выхватил меч, прежде чем увидел смеющуюся Верховную Жрицу на её спине.
«Эй, ребята, мы опережаем график?» — спросила Лотус.
«Они пытались обмануть тебя, потому что мир не готов к Верховной Жрице Лотус. Но сейчас будет групповая фотосессия — я вернул вас. Не хотел, чтобы ты пропустила всё веселье из-за их отказа дать интервью», — объяснил Карл.
Лотус нахмурилась. «Так и хочется явиться на спине Рэй, чтобы наказать их.
Я Верховная Жрица — заслуживаю уважения.
Хотя в лесу было весело».
Рэй вернулась в своё пространство, а Лотус спрыгнула, чтобы присоединиться к Карлу и остальным. Раздражение на лице репортёра, пришедшего за ними, было очевидно, но это лишь добавляло азарта.
«Жди», — прошептал Израиль у края освещённой зоны фотосессии. Декорации имитировали военную базу: баллистические стены из композитной брони, изнутри украшенные под садовый павильон. Камеры не снимут верх, чтобы локация осталась неузнаваемой.
«Объявляем Принца Карла, Лорда-Инквизитора Израиля и... Верховную Жрицу Лотус», — провозгласил ассистент при их входе, чтобы фотографы могли фиксировать прибывших.
Большинство Элитов были незнакомы гостям — почти все студенты. Нужны были кадры их общения с сановниками: чтобы избежать обвинений в фаворитизме и создать полезные связи.
Карл знал теорию, но никогда не строил таких связей. Пора бы начать, осознал он, видя лёгкость, с которой студенты общались с бизнесменами и политиками. Проблема была в их слащавости и лживости — он не мог влиться.
Он видел изменения температуры кожи при смущении, отслеживал каждую суетливую деталь. Усиленные чувства делали почти невозможным общение с неискренними людьми.
Поэтому он тяготел к самым честным: немногим Элитам среди бизнесменов и Духовенству.
«Принц Карл, я Пробуждённый Воин Натан Рот, глава Roth Savings and Loan. Мы финансируем дома и бизнес по всей стране», — представился мужчина, заметив отсутствие неодобрения во взгляде Карла.
«Похоже, вам не по душе такие мероприятия», — добавил он.
Карл тихо рассмеялся. «У меня тепловидение и зоркость Ястреба. Я буквально вижу, как они лгут, и это угнетает».
Банкир выглядел озадаченным, и Карл продолжил:
«Видишь, как он сжимает большой и указательный пальцы? Температура кожи повышается одновременно. Он нервничает в определённые моменты».
«Чёрт, вы действительно видите ложь. Сколько времени ушло на освоение навыка?» Карл улыбнулся: «Я общался с людьми, не видящими смысла во лжи, или явно показывающими, что не скажут правды. Поэтому попытки подделки выглядят неестественно и жутко».
«Этот навык принёс бы мне состояние в покере. А у того в золотом галстуке есть „мёртвая зона“?» — спросил Натан.
«Конкурент? Хм, посмотрю. Уверен в себе — странных реакций не вижу. Либо не лжёт, либо мастерски это скрывает».
«Вот чего я боялся. Он продвигает коммерческий проект на свои деньги. Если бы это был обман, вы бы заметили.
Не планируете ли именной проект? Элиты Королевского Ранга со временем зарабатывают абсурдные суммы. Если захотите построить квартал или небоскрёб — скоро это будет по карману. Мы поможем не только финансами, но и с разрешениями, и с правовыми барьерами».
«Подумаю. Я мало бывал в городах, чтобы понять, какой проект подойдёт местности и мне. Я Повелитель Зверей — вероятно, что-то ближе к природе. Но если позже услышите новости о моей работе — выбор станет очевиднее. Пока не знаю, куда она меня приведёт».
Банкир кивнул, поправив дорогой пиджак: «Вы хотите нечто связанное с работой или коллегами. Это разумно — не все жаждут именного здания в столице.
Вы встречали Принца Корбина: он создал комплекс секты Клинков Магов. Раньше они были в монастыре у границы, но стало слишком опасно для новичков — он переселил всех».
«Отличная идея. Если появятся новые Повелители Зверей — я мог бы создать место с приручёнными тварями, чтобы им не искать редких монстров в дикости или не гадать о навыках первого зверя».
«Неужели вы думаете, что будет больше таких, как вы?» — спросил кто-то позади.
«Да. Раз я есть — появятся другие. Но есть схожие классы вроде Рейнджеров, связывающихся с партнёрами. Большинство связываются с обычными животными. А если бы могли — с относительно смирным монстром? Они получили бы преимущества, скажем, Медведя Войны вместо охотничьей собаки. Это могло бы заметно ускорить их прогресс, если бы они нашли нетерриториальных монстров при поступлении в Академию».
«Вы так преданы развитию Элитов. Планируете вступить в Бюро Развития Элитов?»
«Полковник Валери — мой друг, а Командир Моргана (скоро, полагаю, Принцесса) — агент и член моей команды. Но официальное вступление в Бюро — не в ближайших планах».
Посетители растерялись от независимой позиции Карла, а мужчина лишь смутно кивнул, не определив его союзников.
«Боюсь, не услышал вашего имени», — добавил Карл.
«О, простите. Я Директор Джонс из Комитета Военных Финансов при Министерстве Обороны. Мы отвечаем за распределение средств для нужд защитников нации».
«Ценная работа, Директор. Судя по всему, ваш комитет преуспевает. Средства не бесконечны, но ни одна моя дислокация не страдала от нехватки припасов».
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    Том 1 Глава 392

    Глава 392 Впечатлить Финансистов
Когда Директор Военных Финансов разрядил обстановку, показав, как общаться с высокопоставленным Элитом, не выбирающим фракции, другие политики начали подходить с аналогичными идеями. Они не пытались завербовать его или продвигать свои узкие интересы. Вместо этого обсуждали текущие события, о которых Карл не знал на фронте, или хвалили работу других, связанную с темой, чтобы Карл запомнил их лица.
«Знаете, давно хотел спросить: почему ранги названы Принц, Король и Владыка? Не слишком ли самонадеянно? Я же не стану Королём Золотой Драконьей Нации после следующего повышения», — заметил Карл.
Один из репортёров поперхнулся напитком со смеху, а чиновники сохранили больше достоинства.
«Это заимствование из древних времён, не созданное для Элитов. Видите ли, в магических королевствах и большинстве звериных наций существо Королевского Ранга может удерживать территорию. Обычно несколько квадратных километров — их бесспорный удел.
Принц ещё не достиг этого, но доминирует над другими существами на своей территории при отсутствии сильного лидера.
А Владыки — те, кто могут заставить Королей сотрудничать. Термин прошел через несколько языков, поэтому не идеален, но пока приемлем.
Есть целая прогрессия для Божественных Зверей, но на нашем континенте их мало. Здесь недостаточно пищи — им нужны более магические земли, поэтому выше Владыки мы редко видим что-либо.
Путешествуя шире, вы найдёте территории, контролируемые или населённые более сильными тварями.
Людей там мало — мы недостаточно сильный вид для выживания. Но Владыка — лишь середина рангов в этом мире», — объяснил Директор Джонс.
«Помню, Архиепископ был выше Владык — Тотемного Ранга», — ответил Карл.
Пожилой маг Вознесённого Ранга, продюсер новостного канала, вежливо кивнул, приближаясь:
«Да, он Жрец Тотемного Ранга — на уровень выше Владык. Горные Гиганты также имеют лидеров Тотемного Ранга, а Нация Божественных Зверей идёт дальше — их возглавляет Мифического Ранга Чёрный Дракон.
Поэтому они редко атакуют нас. Возможно, он слуга Бога Смерти, но Чёрные Драконы понимают: чтобы смерти продолжались стабильно — нужно сохранять здоровую популяцию».
Это было удручающе и прагматично. Карл не знал, что Чёрные Драконы заинтересованы в устойчивых популяциях.
Конечно, они также известны уничтожением целых регионов, беспорядочно убивая каждого десятого. Возможно, он просто неверно понимал их природу.
Впрочем, остальные быстро вернулись к любимой теме дня.
«Есть ли признаки скорого повышения остальных ваших зверей?» — спросил бизнесмен.
«Второй достигнет Королевского Ранга в течение недели, но остальные двое не подают чётких сигналов», — в десятый раз за вечер объяснил Карл.
Мужчина улыбнулся: «Ваш класс — как ядерный удар в бою. Один Элит, но при появлении — пять угроз Королевского Ранга разом.
Гиганты могут подготовиться к одному сильному Элиту, как мы — к Гиганту Королевского Ранга. Но когда появляются звери — это подавляющий перевес».
Карл кивнул: «Есть преимущества в отправке сильного лидера Королевского Ранга с командой Командиров против угрозы. У нас не так много сильных Элитов, поэтому лучше не рисковать без нужды».
Директор Джонс оживился — тема вернулась в его специализацию, хотя он отвечал лишь за снабжение, а не за дислокацию войск.
«У вас есть идеи по оптимальному формированию команд?»
«Просто мысль о противодействии угрозам. Если отправить лидера на вершине Ранга с командой на ранг ниже — выше шанс справиться с неожиданной угрозой выше ожидаемого уровня.
Так, сильный лидер Вознесённого Ранга с командой Пробуждённых безопаснее без изменения состава. Затем, когда те достигнут Вознесённого — отправлять их с сильным Командиром, пока сами не поднимутся выше и не возглавят команду рангом ниже или не сформируют собственную сплочённую группу.
Слаженные команды по-прежнему лучше, но для случайных групп лидеры на вершине, а не внизу своего Ранга, логичны. Постоянная практика даст им опыт борьбы в своём Ранге под руководством сильнейшего, и при принятии командования они уже будут готовы к угрозам, от которых должны защищать команду», — детализировал Карл свою идею, пока присутствующие Элиты и маги выглядели впечатлёнными.
Продюсер постучал пальцем по подбородку: «Знаете, так уже работают стабильные группы. Лидер либо на пике Ранга, либо обладает неожиданно эффективными навыками — как Заклинательные Клинки, Магические Рыцари или Элиты с редкими классами, как ваш Повелитель Зверей».
Карл кивнул. Его команда состояла из тех, кто подошёл бы на лидерские позиции, но вместе они были лучше. Они давно работали вместе или, как Моргана, идеально вписывались в роль без трений.
С её новыми навыками Карл не представлял команду Вознесённых, которая не хотела бы переманить Дану. Освоив навык перемещения, как у других Рыцарей, она стала бы смертоносной в бою, поддерживая своих Големов.
Возможно, она уже знала его. Её навыки — [Клинок Разрушения] и [Боевой Стиль Странника Ветров] — звучали неоднозначно. Название намекало на перемещение и бой. Они ещё не тестировали навыки, а адаптация к ближнему бою для мага могла занять дни.
Остальные получили навыки, схожие с имеющимися. Кроме, пожалуй, Офелии. Её новая форма — Злой Медведь, по сути, переросший Медведь Войны. Карл с нетерпением ждал его в бою во время ярости. В его воображении это было похоже на мультяшного синего гиганта, только массивного и лохматого.
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    Глава 393 Противостояние Дага и Хоука
Сборище разошлось спустя час беготни операторов, снимавших смешение гостей.
Нелюдимость Карла облегчала их работу: он попадал в фон многих кадров с группами, перемещаясь лишь для индивидуальных фото. Им не нужны были снимки со всеми — достаточно для множества статей.
В отличие от него, гиперактивная Лотус усложняла съёмку: она то исчезала, то появлялась с одними и теми же людьми.
Она поговорила с сотней гостей, но на каждом кадре была с теми же. Это грозило скандалами при публикации.
Скучающая публика увидела бы не жизнерадостную жрицу, а замужнего политика с молодой женщиной на множестве фото.
Лотус не помогала ситуации, бесцеремонно обвисая на людях. Несколько кадров запечатлели её на руках Боба или Тэнка, взобравшейся повыше для обзора.
Карл почти жалел репортёров, вынужденных предотвращать слухи, дабы не навлечь гнев высокопоставленных Элитов.
«Принц Карл, последнее фото?» — попросил репортёр на выходе.
«Конечно».
Все развернулись группой. Карл обнял Дану за плечи, пока та прильнула к нему. Даг сделал то же с Морганой, сейчас настолько подвыпившей, что она не кричала на него. Остальные расположились вокруг пар.
«Благодарим. Прекрасного вечера. Будете в столовой утром?»
«Возможно. Будем заняты последствиями вчерашних повышений», — объяснил Карл.
Репортёры удалились, а расширенная группа Карла, включая братьев Маккензи и Моргану, вернулась в Форт. С тех пор, как там появились гамаки, трио не ночевало в учительском общежитии — и Карл их понимал. Они жили в той же палатке, что и Тэнк, чей храп доносился до столовой по утрам.
Любой с острым слухом страдал или использовал беруши.
У них был выходной, и Карл ждал возможности поспать, но на рассвете громкие празднования разбудили его.
«Что там происходит?» — пробормотал он, облачившись в костюм и выкатившись из гамака.
Странно, но в Форте никого не было — все собрались снаружи в кругу, пока Хоук и Даг смерили друг друга взглядами.
Между ними вились лозы, заблокированные стеной огня. Оба излучали мощь, соревнуясь.
Зачем им понадобилось состязание в силе до шести утра — загадка, но они посвятили себя ему, а Хоук был так сосредоточен, что Карл не улавливал даже блуждающих мыслей.
Карл сел у входа, наблюдая за испытанием, пока остальные звери спали. Хоук и Даг были у самого барьера к Королевскому Рангу, и их состязание заключалось в том, чтобы не отстать друг от друга.
Лозы расширялись и сжимались, а пламя меняло цвет, приспосабливаясь и сохраняя патовую ситуацию. Новые вспышки пламени направлялись к Дагу, перехватываясь лозами, или новые лозы перехватывались огненными шарами, наращивая плотность конфликта с каждым их небольшим прогрессом.
Казалось, любой прогресс уравновешивался — по крайней мере, первые минуты.
Затем тело Хоука начало расширяться, а перья становиться прозрачными от пламени. Стена огня теснила Колючие Лозы, а пот катился со лба Дага, напрягавшегося для максимальной мощности.
Огненное тело Хоука сменило красно-оранжевый на густой киноварный, его мощь возросла, тело расширилось с размера кондора до почти пяти метров размаха крыльев, когда он величественно распахнул их.
Сила Дага тоже росла. Мягкий зелёный свет окутал его лозы, которые прежде обгорали. Теперь они медленно восстанавливались, но недостаточно быстро: за секунды Хоук преодолел барьер, и пламя ударило в щит Даны над Клериком.
Они ухмыльнулись друг другу, довольные успехом. Карл гадал, достиг ли Даг Королевского Ранга. Хоук явно прорвался — его перья изменились. Характерная черта ястребиных видов: визуальная идентификация не по размеру, а по окрасу. Так было с ним как Со Ветром Ястребом и теперь как Драконьим Ястребом. Новые перья были фантастичны: буквально из твёрдого пламени, насколько мог судить Карл. Выглядели как перья, но непрозрачная часть была тонкой как бумага, а остальное — насыщенные киноварно-красные языки пламени.
Лотус влезла на Дага, усевшись на скрещённые ноги с носом в сантиметре от его подбородка, как будто близость помогала лучше понять.
«Выучил новый навык? Я получила навык при повышении до Верховной Жрицы. Даётся ли новый навык в Королевском Ранге?»
Даг ткнул её, и Лотус засветилась зелёным, затем озадаченно посмотрела. «Что это было?»
«Заклинание регенерации. Действует на меня и живые цели. Естественно, включает мои призванные лозы — вот что ты видела.
Но важнее: ты не упомянула, что получила заклинание в Командирском Ранге. Что это было?»
Лотус проигнорировала вопрос, осторожно потянувшись погладить Хоука. Она не знала, горит ли он или лишь выглядит так, и был один способ проверить.
«Не ответишь?» — спросил Даг.
«Позже. Тут пернатый друг Королевского Ранга — надо знать», — ответила она.
Она протянула руку, и Даг рассмеялся. Пламя под её ладонью притухло — Хоук отрегулировал его, чтобы не опалить жрицу. Лотус сияла от гордости, затем потушила тлеющие участки рукава и восстановила их.
«Значит, могут жечь, но могут и не жечь. Завораживающе. Ты прекрасный Ястреб», — прощебетала она, а птица выпрямилась от гордости, расправив крылья, чтобы продемонстрировать увеличенный размер и величие.
[Лотус ценит меня.] [Думаешь, если я не прерываю — я не горжусь тобой? Позже вычищу перья сколько захочешь, пусть пока повеселятся.] — ответил Карл с мягким смешком.
Их утренний эксперимент не остался незамеченным. Карл увидел десятки учителей на заднем плане, камеры и Директора Джонса из Комитета Военных Финансов.
Было ещё почти темно — солнце не взошло, — большинство лагеря спало, но энергия привлекла внимание ответственных, приславших камеры.
[Хоук, пролети над лагерем. Камеры работают — твой шанс показать великолепные перья миру.]
Хоук дружелюбно боднул Лотус головой и взмыл в небо.
Светящиеся огненные перья озарили небо, когда Хоук использовал [Пылающее Тело] для усиления эффектности и видимости.
С пятиметровым размахом крыльев Хоук, по оценке Карла, весил теперь более пятнадцати килограмм — невероятно для эволюционировавшего Со Ветром Ястреба. Огненный шлейф за ним выписывал в утренних сумерках красивые узоры для камер.
Даг улыбнулся Лотус. «Теперь понимаю. Ты не хотела затмить момент Хоука. Обсудим твоё новое заклинание позже — я не забуду».
«Ты никогда не забываешь. Даже мелочи, о которых следовало бы забыть», — надулась она.
Даг и Тесса рассмеялись, зная, что она намекает на что-то из лет учёбы.
«Но Хоук великолепен. Даже Роки не посмеют оспаривать наше небо теперь», — согласился Даг.
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    Глава 394 Сумки и Навыки
Карл сфокусировался на своих ментальных пространствах, которые, казалось, стабилизировались после повышения Хоука. Все они достигли стандарта Королевского Ранга, и он чувствовал возможность добавить ещё одно. Но, изучая составляющие его внутреннего мира, он обнаружил нечто новое.
Там лежала простая белая холщовая сумка.
Карл уставился на неё, гадая о происхождении. Он не припоминал, чтобы получал привязанную сумку для хранения.
«Эй, у кого-нибудь ещё есть сумка среди привязанных предметов? Типа снаряжения, но просто белая холщовая?» — спросил он.
Повисло молчание, пока все проверяли, прерванное вздохом удивления Даны. «Откуда это взялось?»
«Потому и спрашиваю. Не помню, чтобы получал привязанную сумку. Может, из испытания?»
Моргана вздохнула, покачав головой. «Неужели никто не заметил? Было три сундука и сумка для каждого. Мы вскрыли сундуки, отвлеклись на блестящую коробку, а сумки исчезли в привязанных предметах. Я уже переложила рюкзак и запасы в неё — она вмещает больше, чем кажется».
Карл вернулся к гамаку, схватил рюкзак и сфокусировался на перемещении его в сумку. Весь рюкзак исчез, несмотря на тройной размер белой сумки вне разума. Сверху Карл увидел, что осталось ещё почти полпространства.
«Эта сумка гениальна», — крикнул он толпе на земле, осознав: больше не придётся таскать рюкзаки в патруле, рисковать их повреждением в бою или потерять при срочном отступлении.
Теперь он мог хранить личные вещи, а не только полезное для зверей. Носить повседневные предметы без веса и нехватки места.
С половиной сумки, занятой рюкзаком, пространство всё ещё ограничивало, но уже не так критично.
Посторонние всё ещё глазели на Хоука, пока Карл спускался по лестнице поздравить Дага.
Хоук вернулся с восходом солнца, и Карл понял: шоу лишило их тихого завтрака в Форте. Придётся присоединиться к гостям, но можно поиграть в угадайку — сколько пройдёт времени, пока кто-то не заметит изменения ауры Дага. Теперь он Жрец Зелёного Дракона, Бога Природы, Королевского Ранга.
Лагерь кипел: все обсуждали повышение Хоука. Он был их глазами в небе, и все знали — Карл передаёт разведданные от него студентам. Теперь, на Королевском Ранге и ещё более способный обнаруживать врагов заранее, он вызывал ажиотаж.
Солдаты радовались любому союзнику Королевского Ранга. Им было всё равно, Элит ли это, зарубежный маг или дружелюбный монстр. Лишь бы был на их стороне.
Большинство гостей уже собрали вещи, а грузчики загружали оборудование в автобусы до ближайшей безопасной вертолётной площадки. Даже с возросшей уверенностью в безопасности они не рисковали перевозкой публичных лиц так близко к границе.
Столовая была забита Элитами перед сменой. Все были так увлечены вчерашними историями, что не замечали другие группы. Карл был уверен: обнаружение Дага займёт время.
Так и вышло. К концу завтрака никто не заметил, и группа отправилась в учебный шатёр с Морганой, пока Боб ушёл преподавать, а Даг — помогать целителям. Травмы были постоянными, и все свободные клерики помогали. У Дага появилось новое умение регенерации, обещавшее мощь.
Лотус последовала за ним, готовая делать заметки, Карл приготовился к уроку географии, а Дану утащили Магические Рыцари тренировать новые навыки.
«Тебе не нужно тренировать новые навыки?» — спросила Моргана, доставая учебники.
«С броней я уже освоился, а второе умение — раз на зверя. Использую его только при абсолютном тупике. Если упрутся в барьер и не смогут пройти, даже когда остальные прорвутся — применю навык для эволюции, чтобы они догнали группу», — объяснил Карл.
Моргана кивнула. «Хорошо, тогда продолжим уроки по графику. Осталось только провести занятие, когда студенты явятся с вопросами».
«Нелёгкая доля знаменитости. Скоро и ты узнаешь. Чувствую — ты у самого барьера. С новыми навыками почти наверняка достигнешь Королевского Ранга».
Моргана заинтересованно подняла бровь. «При чём тут навыки?»
«Теория, разработанная зверями и мной. Все существа Королевского Ранга обладают навыком, нетипичным для их расы. То же верно для Элитов этого ранга. У всех есть навык вне базового набора. Теперь, с новыми умениями из Испытания, тебе будет легче преодолеть барьер».
Студенты вошли во время разговора и замерли, боясь прервать важнейшую дискуссию. Все жаждали знать, как достичь Королевского Ранга, а Карл только что взорвал их понимание прогрессии. Большинство магов класса считали, что всё дело в потенциале — мол, Элиты застревают на Командирском Ранге из-за пределов возможностей. Но что, если причина в отсутствии навыка, совместимого с новым Рангом? Если для прорыва нужен навык, способный перейти в Королевский Ранг — вся тренировочная стратегия потребует пересмотра. Или не для всех. Один из студентов, маг Стихии Молнии, теперь обладал [Цепной Молнией] благодаря пожертвованию Карла Инскрипционистам.
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    Глава 395 Тренировочный День Даны
Пока Карл был на уроке истории, Дана усердно осваивала новые навыки.
[Клинок Разрушения] оказался простым: он работал так же, как барьеры Карла на клинке, но не требовал настоящего лезвия. Достаточно было сконцентрироваться на форме оружия — и заклинание создавало его из мерцающей пурпурно-серебристой энергии.
Оно было столь же прекрасным, сколь смертоносным, словно разрезая всё на части без сопротивления.
Лишь при ударе по магическому барьеру возникало сопротивление, превращая его в твёрдый клинок в руке.
Но движения [Боевого Стиля Странника Ветров] оказались куда сложнее. Она точно знала, как их выполнять, но её тело никогда не двигалось так. Она не изучала боевые искусства, не занималась силовыми тренировками или самообороной. Ближайшим опытом к кулачным боям были детские игры с соседями.
Она посещала танцевальные кружки — слишком много после поступления в Академию, — но сейчас жалела, что в них не входила гимнастика.
Боевой стиль включал не только фехтование, но и перемещения, даже удары ногами. Через полчаса всё тело ныло в неизвестных ей мышцах.
«Может, попросить Тора применить [Освежающую Молнию]?» — предложила она, плюхнувшись на отдых с Магическими Рыцарями.
«Прибереги для боя. Надо тренировать мышцы без внешней помощи, чтобы при смене группы или раздельном бою ты не зависела от недоступного навыка», — пояснила единственная женщина среди Рыцарей, чьё имя — Рут — она уже узнала.
«Сколько вы тренировались, чтобы так сражаться?» — спросила Дана, надеясь на недолгий срок.
Рут улыбнулась, а остальные Рыцари рассмеялись под шлемами.
«Магических Рыцарей выбирают среди студентов из сиротских приютов, проходящих углублённую подготовку с детства. Тех, кто любит тренировки, бои или проявляет природный талант к магии без Божественной Инъекции.
Мы все из приютов Красного Дракона, тренировались как солдаты ещё до школы.
Лишь случайность сделала нас магами, а затем мы доказали право стать Магическими Рыцарями».
«Вы все выросли вместе?» Рут покачала головой. «Нет, мы из разных мест. Те двое — военные сироты с южного побережья. Тот потерял родителей в аварии на производстве, а этот идиот и я — сданы родителями, решившими, что не могут нас содержать».
Дана кивнула. Она часто представляла, как собственная семья бросит её, если решат, что репутация не пострадает. Отцу и так тяжело удерживать работу — лишний удар по репутации мог лишить его благотворительной помощи.
«Почему вы не используете имена?» — робко спросила она.
«Традиция Магических Рыцарей. Мы должны оставаться анонимными, так как накладываем наказания и преследуем преступников. Раскрытие имён или лиц свело бы цель на нет. Но ты работаешь с нами — и будет неловко без человека для нормального общения, поэтому я пожертвовала анонимностью».
Дана кивнула. «Это не навредит тебе?»
Рыцари рассмеялись. «Только если ты окажешься в розыске. Ты уже знаешь, кто я, поэтому не буду среди твоих преследователей. Церковь никогда не допустит, чтобы я смягчилась или позволила избежать правосудия».
«А, логично. Я думала, вы элитные солдаты, не знала о правоприменении. Подробности нам не описывают. Мы слышим ужасы о преступлениях, требующих вмешательства Инквизиции, но видели Инквизиторов лишь пару раз, а местные клерики не вдавались в детали».
«Понятно. Никто не хочет задумываться о работе Инквизиции или церковного правопорядка. Думаю, многие светские священники даже не знают деталей. Это не в программе — неважно, какое подразделение Инквизиции прибудет за преступником. Обычно при появлении мы просто показываем удостоверения — и вопросов больше не задают.
Только Элитам-союзникам нужно знать наши навыки для боя».
Остальные рыцари поднялись, и Рут помогла Дане встать, предупредив:
«Растянись после отдыха. Твои мышцы не привыкли к нагрузкам. Если дашь им зажаться — рискуешь травмироваться и перечеркнуть недели или месяцы тренировок».
У Даны не было многомесячных тренировок, но суть ясна: травма во время обучения или попытки освоить навыки с судорогами приведут к неправильному запоминанию мышцами.
«Следующее упражнение тебе понравится. Для отработки перемещений сыграем в салки. Но касание земли означает выбывание. Я вожу — у вас фору в три секунды».
Дана активировала базовый навык нового стиля [Поступь Ветра], отдаляясь от Магического Рыцаря.
Из милосердия Рут не погналась за ней первой, и Дана успела оторваться за три секунды. Но она быстро осознала: задержка была ловушкой. Без их практики поддержания навыка через пятнадцать секунд она споткнулась и чуть не рухнула, пока Рут прижимала одного из товарищей к земле, выбывая его за контакт.
Затем другой поставил её между собой и Рут, и Дана сфокусировалась на перемещении, когда Рыцарь рванул к ней.
Она сделала три шага — достаточно, чтобы увернуться, — но потеряла концентрацию и рухнула на землю. Щит вспыхнул при ударе о траву, выбив воздух из лёгких.
Дана знала: барьер защитит от травм, но быть выдохнутой от резкой остановки — неприятно. И это было далеко не первым или последним разом за день.
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    Глава 396 Можешь Попробовать
В гнезде на вершине самого высокого дерева своего пространства Хоук яростно тренировался, чтобы улучшить навыки. Он чувствовал – он почти сильнее Рэй. Нужно лишь немного поднажать, заставить тело принять больше маны – и он достигнет цели.
Рэй наблюдала с самодовольным весельем, как Драконий Ястреб выжимал себя до предела, пытаясь преодолеть расовые различия.
На Королевском Ранге её боевая мощь взлетела, в то время как его основная способность [Пылающее Тело] уже была Королевского Ранга, а тело претерпело лишь малую трансформацию в сторону Багряной Птицы. Он был почти там, или, возможно, был очень юной Багряной Птицей, но расовая память Рэй подсказывала: они должны быть впятеро больше его нынешних пяти метров размаха крыльев.
Пока он не наберёт массу, его тело не сможет поддерживать уровень силы выше её. Даже её камни были наравне с его пламенем.
Тор считал всё это весьма забавным, дремля в своём пруду и впитывая Святую Силу, а Реми изо всех сил старалась догнать старших братьев и сестёр.
Они имели фору, а она была всего лишь маленькой змейкой. Ну, уже не такой маленькой на Командирском Ранге, но всё равно не сравнимой с Тором или сестрой Рэй.
Реми напевала себе под нос, работая. Этой ночью ей щедро подарили целую новую книгу заклинаний из библиотеки, и ей не терпелось изучить новую магию.
Конечно, Библиотека ещё не знала, что одолжила книги Реми, но она была уверена: они поймут – ведь у неё не было рук, чтобы держать ручку и подписывать формуляры.
[Введение в Шаманскую Магию] лежало открытым перед ней на первой странице.
[Природные Явления – владения шамана: от ослепляющего дождя и сокрушительных молний до вой ветра в метель. От огненной лавы извергающегося вулкана до сокрушающих волн океанских глубин – всё подвластно Шаману.]
Звучало потрясающе. У неё был лишь базовый контроль над водой, мало на что способный. Но управление огромными волнами казалось забавным.
Большой брат Хоук сойдёт с ума – будет весело!
Но следующий абзац привлёк её внимание по-настоящему.
[Шаманы – не просто сила разрушения. Мощь молнии может испепелить врага, но малый разряд способен завести остановившееся сердце. Под огромным давлением обычно нежная вода режет сталь, но она же может нести обновление, омолаживая тело и донося исцеляющую магию по венам.
Друиды и природные клерики – повелители живых существ, но Шаман – владыка живого мира, и его целительные умения нельзя недооценивать.]
Брат Тор хотел быть целителем – исцеление благородно. Но Реми считала его более подходящим для защиты и регенерации. Такова природа Серро. Их можно ранить, но раны затягиваются. А она, возможно, способна на большее, чем простое брызганье исцелением.
Носом Реми перелистнула страницы, ища заклинания исцеления.
В книге была целая глава о Шаманском Исцелении, и она хотела её увидеть.
Однако она добралась лишь до середины, мимо атак льдом, молнией и огнём, когда нашла нечто круче исцеляющих заклинаний.
[Глава 7: Тотем]
[Защитный Тотем]
[Тотем Маны]
[Тотем Исцеления]
Тотем Исцеления? Почему никто не сказал ей, что такое существует?
Но что такое Тотем Маны? На создание тотемов тратится мана, но что даёт этот?
Реми ткнулась носом в страницу, уставившись на схему. [Тотем Исцеления] Постоянно излучает волны исцеления на все цели в радиусе.
Звучало как умение сестры Лотус, её любимое заклинание – значит, должно быть хорошим. Реми изучила требования к тотему и начала строить один из обломков в своём пространстве.
При вызове тотемов она отправляла не настоящие, а проекции созданных здесь. Поэтому их нельзя было разбить насовсем – они просто перепризывались.
Книга говорила о создании и переносе в ментальное пространство, но это – для обычных людей. Она – Духовная Змея со своим пространством для работы.
С учебником всё было проще. Предыдущая книга содержала древнюю тарабарщину, а в этой можно было игнорировать странные буквы, сосредоточившись на детальных схемах с пошаговыми инструкциями.
Реми плохо читала на общепринятом языке. Рунический язык заклинаний давался ей легче, поэтому она не знала, что сложные слова были дополнительными инструкциями.
Шаг за шагом она создавала новый тотем, пока Рэй наблюдала за попытками Хоука догнать её.
Паук Кровавой Бани тоже не бездельничал — он улучшал шёлк, сидя в паутине. На Королевском Ранге он уже был лучше, но новый уровень открыл возможности вроде огнестойкого шёлка.
Поэтому никто не заметил, что Реми добилась реального прогресса за день, почти создав рабочий Тотем Исцеления к возвращению Карла в Форт вечером.
К следующему утру она была уверена: у неё рабочий прототип.
Её весёлое пение разбудило Тора, приподнявшего голову из пруда, чтобы заглянуть в её пространство.
[Что ты делаешь, маленькая змейка?] — спросил он любопытно.
[Я сделала Тотем Исцеления по книге. Круто, правда? Если заработает, как задумано. По книге, он должен пульсировать исцеляющей энергией каждую секунду. Твоя магия защищает и регенерирует, а мои волны залатают остальное.] — гордо объявила Реми.
[О, ты всё продумала. Значит, ты будешь добавлять исцеление, пока я — защиту?] — заинтересовался её логикой Тор.
[Ну, ты намного больше, а я всего лишь маленькая змейка.] — уверенно ответила Реми.
[Но когда достигнешь Королевского Ранга — эволюционируешь, да?] — спросил Тор.
[Ага, но ещё не знаю во что. Наверное, в Шамана? Шаманы-змеи выглядят иначе? Или я стану настоящей Нагой-Шаманом? Руки пока не растут, но может...]
Тор пожал плечами, расплескав воду.
[Не знаю, как у змей. Я уже не уверен, что понимаю птиц. Думал, их окрас постоянен, но Хоук изменился.
Но если хочешь стать Нагой с руками для своих тотемов — возможно.
Или остаться маленькой милой змейкой, ставящей тотемы на землю. Они хорошо работают там, а глупые монстры любят за ними гоняться.]
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    Глава 397 Мнения
У зверей появилось много для размышлений после повышения двоих до Королевского Ранга. Реми и Тору всё ещё предстояло прорваться, но главной заботой стало скорое открытие нового пространства.
Новое пространство означало нового брата или сестру, и никто не знал, кого бы им хотелось.
[Нам нужен ещё один на передовую с Тором. Тор и Офелия не могут прикрыть весь фронт.] — предложила Реми.
Рэй задумалась. С ещё одним она могла бы чаще отправлять своих Големов на задания.
[Да, ещё один на передовой был бы кстати. Тогда у нас был бы боец с каждой стороны от Тора.] — согласилась она.
[Думаю, нужен ещё разведчик, чтобы мне не приходилось делать это каждый раз. Я мог бы быть дополнительным магом и швыряться огненными шарами целыми днями.] — подумал Ястреб.
[Но Офелия теперь может становиться медведем — значит ли это, что она получит собственное место?] — спросил Тор.
Никто не знал ответа.
[Думаю, Офелия как Дана — ты не можешь забрать её в пространство, потому что она уже Элит.] — предположил Карл.
[О, логично. Человек без статуса Элита был бы бесполезен. Значит, нам нужен боец передовой для поддержки Тора и Офелии, который также умеет летать и вести разведку.] — объявила Рэй.
Карл рассмеялся. [Что ж, учту, но обычно летуны не хотят драться вблизи. Для этого они и летают.]
[Почему они всё усложняют?] — пожаловалась Реми.
[Если бы мы нашли способ отрастить Рэй крылья...] — начал Тор.
[Рэй слишком велика, чтобы учиться летать. Но Реми ещё ждёт эволюции, верно? Может, она научится летать.] — предложил Ястреб.
Реми задумалась. Может, у неё появятся крылья? Бывают ли крылатые змеи? В одолженных книгах она не видела, но, возможно.
Или, может, она могла бы создать заклинание ветра для полёта, как это делают Дана и Рыцари.
Но это казалось лишней работой, когда можно просто попроситься к кому-нибудь на спину. Плюс, как она поймёт, где что находится, не касаясь земли?
[Реми права. Она слишком полагается на язык и вибрации земли — из неё выйдет никудышный летающий разведчик. Придётся найти Карлу более подходящего нового члена.]
Пока звери спорили о будущем сородиче, Карл отдыхал на своей смене. Он решил не вызывать всех сразу — чтобы не спугнуть Горных Гигантов и не создать видимость усиления военного присутствия.
Они уже знали о нём, но не стоило давать повод думать, что здесь больше бойцов Королевского Ранга.
Карл слушал их пререкания всю смену, но по возвращении в лагерь на ужин группу перехватил военный курьер с документами.
«Принц Карл, вашу расширенную группу срочно требуется. Пожалуйста, соберите всех в автобус — мы направимся прямо на посадочную площадку».
«Всех, включая Рыцарей?» — уточнил Карл.
«Да, сэр. Вас всех, включая Верховного Жреца, агента Моргану, Командира Маккензи и Рыцарей».
Они направились к линии, но курьер остановил: «Вам следует взять рюкзаки и личные вещи — это может занять больше дня. Мне неизвестны детали, но вещи берите».
Карл улыбнулся: «Мы все получили награду, позволяющую хранить вещи. Мы готовы, если никто ничего не забыл?» Все покачали головами, и они продолжили к стоянке автобусов.
Водитель тронулся сразу после посадки, мчась по разбитой грунтовке с максимально безопасной для крупного транспорта скоростью.
Более компактный внедорожник подошёл бы лучше, но те вмещали максимум пять-шесть Элитов.
Водитель молчал, и Карл не ожидал от него подробностей — кроме срочности доставки группы к вертолётам.
Обычно часовую поездку они преодолели за полчаса на бешеной скорости, подбрасывая пассажиров на сиденьях. Их транспорт уже ждал, и в вертолёт, куда махал Карлу, уже загружались другие команды Элитов.
«Отлично, вас не пришлось долго искать. Извините за спешку и долгую ночь. Нам требуется дополнительный Принц для сдерживания вспышки монстров». — встретил их член экипажа, захлопывая дверь за группой Карла.
«Что случилось? Кратко, если необходимо».
«Мы обнаружили аномалию в юго-восточном регионе, у территории Магмового Дракона, час сорок минут назад.
Уровень угрозы исходящих оттуда монстров включает Огров высокого Командирского Ранга.
Регулярные команды региона в данный момент развёрнуты у границы Горных Гигантов, что поставило вас во главе списка реагирования».
Карл кивнул: «Понятно. На какую площадь распространилась угроза?»
«Менее квадратного километра, но плотность монстров указывает на подготовку Огров к обороне территории».
Карл вздохнул. Штурм укреплённой позиции с неизвестными силами противника сулил головную боль, но если в основе лежала аномалия — они могли извлечь выгоду.
«Сколько лететь?» — спросил Даг.
«Час пятнадцать».
«Хорошо, разбудите за пять минут до прибытия. Мы только со смены — лучше поспать перед ночным боем».
«Конечно, Верховный Жрец».
Карл закрыл глаза, чтобы отдохнуть по пути, пока они летели строго на юг, не приближаясь слишком к границе Морозных Гигантов.
Там было тихо, но не стоило привлекать их внимание аурой группы Элитов.
Изменение тона шума вертолёта вывело Карла из медитации. Первые группы готовились к высадке.
«Все приземлятся рядом. Мы немного раньше графика, но можете будить свою команду». — объявил член экипажа.
В этом не было нужды — все уже проснулись. «Команд в районе пока нет. Вы первые. Группа Один — с северной стороны, Группа Два — с западной». Карл кивнул, приняв карту местности.
Территория была плоской и редко лесистой, без заметных ориентиров. Можно было не сомневаться: подкрасться к лагерю Огров не удастся, даже при высадке за пять-десять километров.
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    Глава 398 Аномалия Огров
Они зашли с запада, чтобы высадить команду Карла первой.
«Команда Два, приготовиться к высадке. На каком расстоянии?» — прокричал пилот через переговорное устройство.
Карл посмотрел на команду. Даг показал вниз, затем сжал кулак.
«Сбросьте нас прямо на них, как можно ближе», — передал Карл пилоту.
Другая команда смотрела на это как на безумие, но для группы Карла — приемлемо.
Звери будут призваны прямо в бой, а Магические Рыцари могут летать. Остальные займут позиции у края обороны Огров, не давая времени на перестроение.
Вертолёт резко снизился в ста метрах от Огров — на пределе безопасности по мнению пилота. Карл выбежал первым, выпустив Ястреба в небо, пока Рэй и Тор занимали позиции. Реми временно потерялась — обычно она стояла рядом с Даной, теперь занятой Рыцарями, — но быстро втиснулась между Морганой и Дагом для заклинаний.
Карл выпустил три стрелы с [Метелью] по видимым монстрам, ослепляя и повреждая слабых Огров при продвижении команды, а Ястреб начал бомбардировку сверху.
Опхелия превратилась в [Грозного Медведя], и Карл осознал, что сильно недооценил её размеры.
Опхелия в форме Оборотня-Медведя с усилениями была трёх метров ростом и весила под триста килограмм.
Но [Грозный Медведь] превышал четыре метра на всех лапах. Сравнения не было — новая форма была исполинской, хотя ей вряд ли понравилось бы сравнение с грузовиком.
Одних Опхелии и Тора хватило бы для передовой — Боб и Рыцари, взлетевшие с Даной, были излишни. Их заклинания рвали Огров.
Близкая атака дала все преимущества. Големы Даны появились в глубине вражеских рядов, сея хаос. Рэй подбросила валун, совершила [Шаг в Тень] к нему, призвала своих големов и швырнула камень в Огров, затем отступила на позицию, обстреливая врага каменными пулями во избежание флангового прорыва.
Огры были в основном Вознесёнными. Под ударами Королевской [Цепной Молнии] со стрел Карла они падали, как скошенное зерно. Даже [Метель] скоро добила бы их, и Карл готовился выпустить усиленные стрелы в глубину рядов у аномалии.
Огры готовились к атаке, но Карл ждал сообщения от Ястреба или Големов Рэй о нахождении варианта Огра Королевского Ранга, предположительно присутствовавшего здесь.
Вырубить слабых было легко при такой скученности, но если лидер не будет найден быстро — он может сбежать. Огр Королевского Ранга на воле — катастрофа.
[Ястреб, убедись, что никто не сбежит. Не хотим проблем в другом месте.]
С высоты Ястреб видел всё построение, но, судя по ретрансляции Карлу, Огры собирали Командиров для контратаки.
[Идут двухголовые Огры.] — предупредил Ястреб.
Вероятно, Огры-Маги. Эттины. Они не могли творить много магии, но их огненные шары были смертоноснее всего, что другие Огры успели сделать.
[Вторая команда скоро прибудет.]
Опхелия явно наслаждалась новой формой. Её [Ядовитые Когти] оставляли Огров судорожно дёргающимися от малейшей царапины, пока чёрный яд расползался из раны.
Смертельные яды Командирского Ранга — не шутка. Даже слегка раненые Огры умирали за минуты без исцеления.
Её превосходство в размерах не оставляло им шансов: удар массивной лапой сбивал с ног и ломал кости. С Тором и магами её защитные барьеры были нерушимы, но заклинатели группы сосредоточились на уроне.
Дана грациозно спустилась, когда Огр повернулся спиной, отсекла ему голову новым [Клинком Разрушения] и взмыла обратно.
Карлу почти стало жаль Боба. Все получили нелепые новые силы, а его навыки были куда скромнее.
Его новый навык [Удар] посылал ударную волну перед щитом при атаке, отбрасывая три ряда Огров, но Карл не разглядел его второй навык.
Тор расчистил путь [Землетрясением], рванул вперёд, отвоёвывая пространство и топча выживших Огров.
Карл продвинулся, ожидая приближения группы Эттинов, но как только Ястреб поразил первого из них взрывом [Рассечения], Рэй перебросила своих големов разорвать их, соревнуясь с Драконьим Ястребом в убийстве настоящих угроз.
Они ненавидели проигрывать друг другу, особенно когда Ястреб был свободен от разведки.
«Они вообще собираются дать нам что-то сделать?» — спросила Моргана, наблюдая падение Огров.
Даг усмехнулся: «Вряд ли. Забыл, что твоя магия недальнобойна. С таким количеством бойцов на дистанции и без угрозы гигантских камней — мало что доходит до нас».
Магия Врачевателя была подобна [Метели] или [Ядовитым Когтям] Опхелии — требовала секунд или минуты для максимального урона. Но ничто не жило так долго.
[Другая группа идёт сюда, преследуя Огров. Огры, кажется, не в курсе.] — обновил данные Ястреб.
[Признаки Огра Королевского Ранга?]
[Пока нет. Даже Командиров мало — лишь крепкие экземпляры.]
Ответ на эту угрозу мог быть избыточным, решил Карл. Но взглянув на карту, он осознал: в десяти километрах — две угольные шахты. Потеря добычи угрожала национальной безопасности, поэтому лучше перебросить лишние ресурсы.
Экстренные выезды должны быть гарантированными, а не тяжёлыми боями.
[Да, они начинают бежать. Мой выход!] — ликовал Ястреб, улетая бомбить дезертиров.
[Он просто сбегает пораньше, чтобы не признать поражение.] — пошутила Рэй.
Возможно, но это был его приказ — убедиться, что никто не ушёл.
[Это его работа. Не придирайся, а то передумает. Не хочу гоняться за Ограми по лесу всю ночь.]
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    Глава 399 Встреча Посередине
Две группы начали сходиться, и Карл увидел страх на лице лидера другой команды, когда тот заметил Паучих Големов, методично разрывающих Огров, пришедших с другой стороны аномалии, чтобы устранить угрозу.
Големы не интересовались людьми. Когда группы сблизились настолько, что Команда Один забеспокоилась о контролируемости этой бойни, Големы развернулись в другом направлении, оставив последние десятки Огров между группой Карла и их группой.
Карл заметил, как Ястреб нырнул в поле тел, предположив, что тот увидел что-то вкусное или уцелевшее, скрытое от взрывов. Но птица взмыла вверх с мечом в когтях, сделала широкую петлю и пикировала на Огров, используя клинок как снаряд.
[Неудовлетворительно.] — с грустью сообщил Ястреб, сопровождая меч шквалом огненных шаров по головам Огров.
[Очень неудовлетворительный бой. Всё слишком большое, чтобы съесть.] — с великой печалью согласилась Реми.
Ястреб рассмеялся, метнул в землю атаку [Рассечение], затем нырнул в высокую траву за добычей. [Вот, попробуй. Может, вкусно.] — предложил он.
Птица перебросила монстра-хорька Обычного Ранга через головы защитников, и Реми инстинктивно ударила его, впрыснув яд, затем сжала для верности.
[О, неплохо. Хорошая текстура. Надо чаще так делать.]
Карл вздохнул, пока звери отвлеклись. [Если закончили с перекусом в разгар боя — у нас всё ещё есть работа.] — напомнил он непослушной парочке.
Реми отмахнулась. Основной её урон шёл от тотемов и заклинания [Метель], оба всё ещё активны. Она даже дала Лотус и Дагу один из своих Тотемов Исцеления, пока те не иссякнут.
Она хотела их протестировать. Руны наведения работали — Огры не исцелялись, но никто не был ранен, поэтому нельзя было убедиться в эффективности исцеления.
Возможно, когда подойдёт другая группа. У них не было [Освежающей Молнии], и они могли получить повреждения для проверки тотемов.
Группы сошлись, и Реми тут же бросилась ставить тотемы исцеления в центр чужой команды.
Те тоже почти не пострадали, но у одного воина была царапина на руке, затянувшаяся при первом импульсе тотемов.
[Победа! Доказано: тотемы исцеления работают.] — объявила Реми.
Затягивание царапины — не высший стандарт исцеления, но это было всё, что имелось. Целители другой группы не специализировались на долговременном исцелении, как Лотус. Они применяли групповое исцеление после боя для мелких повреждений, не влиявших на боеспособность.
«Эта змея только что поставила тотем исцеления посреди нас?» — спросил воин Королевского Ранга из чужой команды.
«Да, она только что выучила заклинание. Но у нас всех был [Барьер Молнии] — никто не пострадал для проверки. У вашего парня была царапина — вот она и поставила тотемы для доказательства», — объяснил Карл.
Лидер команды на мгновение замер, проверяя, не ослышался ли. Редко кто учил новые навыки без долгих тренировок или особых ресурсов.
Большинство выучили лишь несколько за второй год в Академии, поэтому новость о змее, научившейся создавать тотемы исцеления, была ошеломляющей.
«Мы проверим аномалию в обратном направлении и встретимся посередине. Похоже, угроза устранена, но нужен полный досмотр», — ответил он, избегая отвлекаться на шаманскую змею.
«У меня Королевского Ранга Драконий Ястреб выслеживает дезертиров. Сообщу, если найдём что-то». Карл согласился и повёл команду по кровавому следу Паучих Големов.
Мало что оставалось для добивания при перепроверке Огров на предмет смерти и магических предметов. Но нельзя было оставлять выживших. Рэй обнаружила, что многие несли новые виды камней и магических растений.
Растения годились Тору для разнообразия рациона, а неблестящие камни Рэй собирала все, что могла. Будучи магическими ресурсами, они имели практическое применение, включая Камни Стихии Огня для зелий Ястребу и Камень Стихии Воды для Реми.
Ему срочно нужно было найти ингредиенты для этих зелий. Была реальная возможность достичь пика Королевского Ранга в рекордные сроки.
Проблема: названия в подсказках не совпадали с общеупотребительными. Библиотекари Голубого Дракона вряд ли знали древние названия.
Ни один ресурс в пространствах не мог создать непробованный ингредиент. Некоторые, возможно, подходили повторно, но ресурсы роста обычно теряли эффективность.
Остальные подбирали случайные предметы по пути, складывая их в шёлковые сумки на боках Тора для сдачи в арсенал.
Паучьи Големы дошли до другой команды, развернулись и принялись грабить понятные по инструкциям Рэй предметы — в основном крупные магические артефакты Огров, что озадачило команду.
«Куда вы это денете? Вам не нужно столько оружия и украшений Вознесённого и Пробуждённого Рангов».
«Складываем в сумки на Торе, потом грузим в вертолёт. Это пополняет запасы линий, да и иногда попадается сокровище».
Лидер оглядел разгром и аномалию. «Проверим её? Монстры могут всё ещё выходить».
«Рэй, отправь голема внутрь», — приказал Карл.
Големы прыгнули в аномалию, выставив шипастые передние конечности. Группа тревожно ждала, пока Рэй не дала обновление:
[Пусто. Никаких вкусняшек.]
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    Глава 400 Стабильная Аномалия
Карл покачал головой в ответ другому лидеру группы. «Големы докладывают, что внутри пусто, целей нет».
Затем из входа в аномалию начали вылетать случайные предметы.
«Эй, Чарльз, это что, лотерейный автомат? Просто выплачивает выигрыш после того, как мы победили защитников?» — крикнул один из членов другой команды своему лидеру.
«Откуда мне знать, чёрт возьми. Просто ищите ценности», — рассмеялся принц Чарльз.
На самом деле, это Големы выбрасывали всё, что выглядело ценным, из аномалии. Никто из команды не хотел рисковать зайти внутрь, поскольку Аномалии могли неожиданно закрыться, и тогда можно было навсегда застрять внутри. Однако Големов можно было просто распустить, если бы аномалия начала закрываться.
frёewebnoѵēl.com
Всем приходилось быть внимательными при сортировке добычи. Големы выбрасывали вещи, не глядя на выход, поэтому, если следующей вылетала оружие или сундук с монетами, можно было получить серьёзные травмы.
Из Аномалии вылетало удивительно много предметов, и Карл начал гадать, что происходит, когда Големы появились снова, неся между собой большой ящик и волоча массивный труп огра.
[Рэй, я думал, внутри нет врагов.]
[Внутри нет лакомств, только вонючий тип. Совсем не выглядит вкусным. Они убили его, когда всё ценное уже забрали.]
Это звучало как финальный босс подземелья.
Но это был Огр-Лорд ранга Командора, одетый в изуродованные остатки роскошного латного доспеха.
Другая команда начала его раздевать, надеясь, что что-то можно спасти, а команда Карла изо всех сил старалась не смеяться над попыткой Рэй выглядеть невинной.
Карл не сказал ничего вслух, но было очевидно, что она солгала ему о содержимом Аномалии.
Пока они обыскивали Огра-Лорда, Аномалия замерцала, стала красной, затем синей, прежде чем стабилизировалась в овальный портал.
«Она только что стабилизировалась во вход в Подземелье?» — спросил принц Чарльз.
Карл повернулся к жрецам. Если кто и знал, так это они.
Оба жреца из другой команды были в белом с золотой окантовкой — Верховные Жрецы главного храма, специалисты по исцелению. Они начали читать заклинание, создавая светящийся барьер над порталом, повторяя молитвы.
Примерно через десять минут они закончили, и Жрецы встали, улыбаясь.
«Теперь это стабильное подземелье ранга Низшего Командора. Внутри должно быть четыре босса ранга Командора, а две трети огров всё ещё Вознесённые. Оно стабилизировалось, и если это так, огры будут заперты внутри. Это также означает, что мы уничтожили всех, кто сбежал после его формирования. Если бы здесь ещё бродили огры, Аномалия не стабилизировалась бы», — объяснил один из жрецов, мужчина лет тридцати с выбритой головой, скрывавшей сильное облысение.
«Кого сначала вызывать?» — спросил Карл. Это был его первый подобный миссия, но в прошлый раз, когда он находил что-то связанное с системой, он связывался с Инквизицией, которая всё устраивала.
Жрец указал за спину Карла, и Магические Рыцари рассмеялись.
Рут кивнула перед ответом. «Он прав. Обычно вызывают Инквизицию, и они отправляют команду для защиты территории или одну из элитных охранных команд, если рядом нет Инквизитора. Но мы уже здесь.
Я позвоню, а затем передадим подземелье церковным командам управления активами».
«Логично. Интересно, сколько времени нужно на восстановление после прохождения команды?» — предположил Карл.
«Это выяснит следующая команда, чтобы максимизировать выгоду. Конечно, мы уже получили всю добычу от первого прохождения, разделённую между командами, плюс дополнительных огров при возрождении», — заметил принц Чарльз.
Карл вздохнул, а Рэй с тоской посмотрела на вход.
«Какой бы эффективной ни была отправка твоих зверей в подземелье, по протоколу его оставляют для восстановления, чтобы провести надлежащее расследование. Некоторые подземелья возрождаются по таймеру после смерти, и не все сразу, поэтому сейчас оно может быть частично заполнено», — объяснил он.
Боб и Даг оба кивнули в согласии. Они уже проходили через это.
«Ладно, пожалуй, просто вызовем помощь и подождём. Я поручу Ястребу разведать, пока не прибыл транспорт».
Ястреб с радостью согласился и взлетел, чтобы осмотреть окрестности. Две близлежащие угольные шахты были достаточно близко для разведки, но он не хотел пугать людей, поэтому оставался вне поля зрения.
Скорее всего, он не увидит ничего, кроме Обычных Монстров, но некоторые из них были вкусными, например кабаны. Если бы встретились дикие кабаны, он мог бы поймать одного по старой памяти.
К сожалению, как Зверь Королевского Ранга, всё бежало, едва почуяв его. Единственные существа, которых он мог найти, надеялись, что затаивание или замирание на месте привлечёт меньше внимания.
Люди могли не подозревать о его присутствии, но другие звери знали — и они были в ужасе.
Заселённые районы нации постоянно патрулировались для очистки от сильных монстров, и даже монстр Пробуждённого Ранга мог жить как король во многих местах, поэтому они совершенно не готовы были к появлению птичьего монстра Королевского Ранга так далеко от диких территорий.
[О, вертолёт. Нет, три, с разных направлений. Мы что-то сделали, чтобы их разозлить?] — спросил Ястреб.
[Не думаю. Они просто взволнованы стабилизацией Аномалии в Подземелье.]
Ястреб вернулся к группе, поскольку появились вертолёты и люди, которые могли не понять, что они в одной команде. Люди были медлительны в этом плане.
Все звери, кроме Тора, вернулись в свои пространства, когда команды приблизились. Тор нёс на спине Тессу, что должно было быть очевидным знаком его безобидности. Но остальные не доверяли незнакомцам.
Первое, что заметил Карл: все три вертолёта имели разные эмблемы. Один принадлежал церковной группе, другой — правительству, а на третьем был незнакомый символ.
Только на расстоянии километра Карл разглядел эмблему Бюро Развития Элит.
Достаточно разнообразная группа, чтобы принять все необходимые решения. Чрезвычайная ситуация была решена, теперь командам оставалось собрать данные.
Солнце начало садиться, когда команда Бюро первой приземлилась рядом с собравшимися Элитами. Бортовая дверь открылась, и полковник Валери сошла на вытоптанную траву. Увидев босса, Карл, Моргана и принц Чарльз вышли для приветствия.
«Полковник, рад вас видеть. Территория разведана и подтверждена как безопасная. В радиусе двух километров нет ничего выше Обычного Ранга», — приветствовал её Карл.
«Смотрите-ка, весь такой профессионал. Кстати, отличная новая броня, должно быть, стоила копеечку», — ответила она со своей деловой хмуростью.
«Это навык. Бесплатный ремонт — просто перепризываю её».
За ней вышли знакомые лица: Джоди, Анис, Дэйв и Джилл вели шестерых незнакомцев с ящиками снаряжения.
«Надеюсь, вы никуда не спешили. Предстоит много работы, и нам понадобятся обе ваши команды для безопасности и тестирования», — объявила полковник Валери, пока члены Бюро разгружались и готовили лагерь.
«Понял, полковник. Скажите, что требуется, и мы устроим», — согласился Карл, а Чарльз просто кивнул и отошёл.
Правительственная и церковная команды приземлились на другой стороне поля боя, и две охранные группы бросились проверять, действительно ли монстры мертвы.
Они скоро убедятся: Рэй уже сделала это, когда искала блестящие камни и добычу для сумок Тора.
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    Глава 401 Команда Зачистки
Когда другие команды разошлись и проверили трупы, они начали сваливать огров в большие кучи, готовясь к захоронению или кремации, чтобы гниющая плоть огров не привлекала падальщиков.
Они могли быть недостаточно смелыми, чтобы приближаться к Элитам, но они обглодали бы края поля боя, а пиршество на трупах огров Командорского Ранга могло бы усилить некоторых монстров Общего Ранга до уровня, представляющего реальную угрозу для деревень и шахт.
Средней деревне требовалось не много для угрозы. Кабан Пробуждённого Ранга был бы неприятностью для отдалённых ферм, но Рой грызунов Пробуждённого Ранга стал бы кошмаром для очистки деревни.
Проблема заключалась в том, что уже смеркалось, что затрудняло командам зачистку и повышало риск пропустить ценности. Частью их работы был сбор магических предметов с тел и обеспечение того, чтобы ценности из аномалии не оставались на земле, привлекая других монстров.
Карл наблюдал за раздражёнными и подавленными лицами прибывших команд, которые планировали стратегию уборки.
«Почему бы не отправить моих зверей? Они чуют магические предметы лучше нас и достаточно сильны, чтобы сваливать тела», — предложил Карл.
[О, он думает наперёд. Мы можем взять самые лучшие кусочки, а остальное отдать им.] — жадным тоном ответил Ястреб.
[Разве тебе недостаточно? Пусть младшие что-то получат. Тут тебе ничего не нужно. Рэй уже забрала самое лучшее.] — вздохнул Карл.
[Почему бы не поручить Ястребу и Рэй собирать добычу, а Тору и Офелии складывать тела? Затем Ястреб подожжёт их.] — полезно предложила Реми.
[Тор и Офелия?] — переспросил Карл.
[Они самые большие.] — ответила Реми, склонив голову в подобии пожимания плечами.
[Я заметил, ты не включила себя в операцию.]
Реми надула губы. [У меня нет рук, как я смогу что-то собрать?]
[У тебя есть контроль над водой. Ты можешь снимать с них доспехи, кольца и оружие не хуже других.]
Тор усмехнулся. [О, тебя подловили. Присоединяйся к команде зачистки, сестрёнка. Вы трое начинайте, а я уговорю медведя помочь мне упаковать мусор.]
Сьерро подошёл, нежно боднул Офелию, разговаривавшую с Бобом, затем посмотрел на огров и жестом велел ей следовать.
«Меня только что призвали помогать с уборкой?» — недоверчиво спросила она.
«Твоя медвежья форма вторая по величине в команде. К тому же, теперь ты полный медведь, я могу увеличить тебя без твоей ярости.» — рассмеялся Карл.
Офелия нахмурилась. «Почему у меня ощущение, что я стала почётным членом звериного отряда?»
«Ну, ты четырёхметровый медведь в маскировке. Тор считает тебя большим пушистым другом.»
Тор радостно кивнул и снова подтолкнул Офелию, побуждая присоединиться.
«Ладно, но я не горничная.» — заявила она Сьерро, который тут же начал швырять тела огров в кучу.
Она превратилась, и Карл применил [Brutality] ко всем, чтобы легче перебрасывать трупы.
Прибывшие казались шокированными, видя их за работой, пока те ещё планировали. Последние лучи света угасали, и Карл не знал, владел ли кто-то хорошим заклинанием света.
«Они делают работу за нас?» — спросил один из правительственных охранников.
«Да. Они сложат в сумки на Молниеносном Сьерро магические предметы, поскольку чуют их на расстоянии. Затем свалят тела, и Драконий Ястреб подожжёт их.» — объяснил Карл.
«О, это Драконий Ястреб? Я думал, это детёныш Вермилионовой Птицы.» — ответил охранник, с подозрением разглядывая Ястреба.
«Он эволюционировал с ростом силы. Недавно достиг Королевского Ранга, и изменился окрас.»
Команда безопасности покачала головами при мысли о Королевском Ранге Драконьего Ястреба, но он казался ручным и не проявлял агрессии.
Офелия начала получать удовольствие, подцепляя тела когтями и перебрасывая их через поле боя. Она понимала, почему Тору нравилось использовать рога и хвост для швыряния тел.
Ответ на вопрос Карла о свете пришёл от команды Бюро. Джилл создала яркий шар над полем боя, дополняя свет от входа в подземелье.
Работа шла быстро, и Тор уже отнёс две пары сумок в лагерь. Теперь они просто брали всё магическое, не оставляя ничего.
[Эй, Босс, вся добыча собрана. Осталось переместить последние тела, и старший брат Ястреб подожжёт их.] — прошипела Реми за минуту до того, как вползти в лагерь, напугав рабочих.
Визг людей рассмешил зверей и Жрецов Природы, а Реми заползла на спину Карла, возвышаясь на метр над ним.
«Предупреждать надо, чувак. Нельзя так пугать ядовитой змеёй.» — пожаловался один из церковных рабочих.
«Там ещё гигантский паук. Пожалуйста, не атакуйте их по возвращении — они приложили усилия.» — напомнил Карл.
Полковник Валери указала на кучи. «Пусть Ястреб поджигает. Попросите его обеспечить сильный жар без дыма. Запах будет ужасным в любом случае.»
Один из жрецов усмехнулся, и золотой барьер окружил лагерь, расположенный вне поля боя. Заклинание жреца мгновенно устранило запах пота — ценный навык для защиты от монстров, но сегодня важнее было блокировать запах горящих огров.
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    Глава 402 Произведение Искусства в Глуши
Ястребу не потребовалось много времени, чтобы кучи весело запылали, с огромными языками пламени, лижущими небо, пока Драконий Ястреб проносился туда-сюда, поджигая участки, где начинал появляться дым.
Несмотря на обилие жира в телах, они горели не так уж хорошо, и без Ястреба или Огненного Мага пришлось бы рыть огромную яму для захоронения.
Команды разбивали палатки, а группа церкви доставала из сумки массивный тентовый каркас. Но команда Карла не собиралась спать на дешёвых раскладушках или возиться с установкой.
[Рэй, не хочешь сделать нам временный форт?] — спросил Карл.
[Только для нас?]
[И для Магических Рыцарей. Один форт на всех. На уровне земли, но можно подвесить гамаки.]
Рэй приступила к работе, используя поваленные деревья как основу для своего шедевра, сплетая новый форт, превосходящий все предыдущие.
Сначала он выглядел обычно: прямые стены, крутая крыша. Затем она добавила ложные окна и высокий шпиль спереди.
Она воссоздавала Столичный Собор из шёлка, в масштабе для двенадцати человек.
Она даже притащила ящик с походной печкой из запасов и поместила её в каминное основание под знаменитой трубой собора, ведущей на кухню в реальности.
«Да вы шутите.» — пробормотал кто-то из толпы, пока Рэй наносила завершающие штрихи.
Рэй научилась делать шёлк жёстким, поэтому конструкция держалась самостоятельно, но она использовала полдюжины деревьев в качестве опор, мгновенно обтесав их конечностями.
Лотос рассмеялась: «Это шедевр, истинное творение Принцессы Рэй. Пусть и странно видеть его в глуши, но оставим будущим посетителям. Обычно над входами в подземелья строят здания, верно?»
Правительственный агент вздохнул: «Хотя это так, строительство обычно не включает точную копию Столичного Собора из шёлка Королевского Ранга. Во-первых, вы представляете стоимость материалов? Во-вторых, зачем? Просто зачем?»
Смех команды Карла стал громче, и Боб пояснил: «Рэй любит заявить о себе. Вы не проявили к Принцессе должного уважения, вот она и решила помочь вам её оценить.»
Рабочие переваривали информацию. «У нас нет протокола для такого. Считать ли зверей Элитов продолжением их ранга? Основано ли это на интеллекте и виде?» — спросил один у начальника.
Тот задумался: «Единой политики нет, но когда речь о пауке Королевского Ранга размером с малолитражку, уважение не помешает.»
Магические Рыцари рассмеялись, когда Рэй закончила работу и вышла вперед.
«Двери» стены закрылись, создавая иллюзию фасада Собора, после чего она исчезла в своём пространстве, устав от уборки и обустройства лагеря.
Дана заглянула внутрь и расхохоталась:
«Она воссоздала даже планировку! Гамаки наверху, нижний этаж открыт с печкой. Много места для столов или собраний.»
Наверху также была занавеска для душа — правда, заклинание душа не было специализацией Рэй. Этим утром могли заняться жрецы или маги. Хотя Реми могла вызвать грозу по команде, так что гигиена была обеспечена.
«Каков график ночного дозора?» — спросил лидер Первой Команды принц Чарльз, когда все собрались под куполом, изолированным от запаха горящих огров.
«Дозор обеспечат охранные команды. У них уже есть график и посты.» — пояснил правительственный представитель, указав на людей в чёрной форме по краю лагеря.
Карл сомневался в достаточности мер, но без атак сильнее замеченных Ястребом монстров, этого хватило.
[Я прослежу, чтобы они ничего не пропустили.] — добавила Рэй, устраиваясь в колокольне форта. Окна со всех сторон позволяли осматривать местность, а её шёлковый камуфляж делал её невидимой. Она бдительно наблюдала, надеясь на шанс порезать что-нибудь на закуски, хотя знала, что, скорее всего, разочаруется.
Для Элитов в форте утро оказалось удивительно спокойным. Тишина контрастировала с постоянной канонадой, не давая спать.
Даг потянулся, расправляя одежду: «Приготовим завтрак внизу. Я принёс столы и скамьи. Добавить что-то из запасов?»
Большинство покачало головами, но Лотос ухмыльнулась: «Нашла кое-что у них. Принесу, если не перепутали этикетки.»
Маленькая жрица выпрыгнула в окно, съехала по крыше и приземлилась на землю, пока Тесса смеялась:
«Она так же прыгала из нашего общежития в академии! Однажды чуть не приземлилась на голову Верховному Жрецу Джеральду.»
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    Глава 403 Завтрак Чемпионов
Лотос вернулась через несколько секунд с большой коробкой жидких яиц. Это была настоящая роскошь в полевых условиях, поскольку их требовалось хранить охлаждёнными или замороженными, поэтому их не отправляли в армейские части. Вместо них выдавали порошковые яйца, которые позже разводили водой — и они были не такими вкусными.
«О, Лотос раздобыла деликатесы. Уверен, правительственные чиновники это пропустят, но завтрак будет отличный». — рассмеялся Даг, начиная применять магию природы для создания свежих ингредиентов.
Тесса принесла два крупных плоских камня, установила их на маленький металлический стол и жестом подозвала Карла.
[Ястреб, твоя очередь. Небольшого [Пылающего тела] на столе, что бы начать заворачивать.]
Ястреб закатил глаза. Он делал это почти каждое утро и не нуждался в указаниях. Хотя нагревать камни на столе вместо веток было необычно.
Столешница была из нержавеющей стали, и Тесса знала, что жар не повредит ей. Но складные стулья были пластиковыми, а веток для подставки не нашлось.
Ястреб нагрел камни-сковороды, жрецы приступили к готовке, а остальные расслабились. Ястреб даже предложил часть своего запаса мяса, хотя Карл отметил, что это остатки мяса Пробуждённого Ранга — теперь «фастфуд» для хищника его уровня.
Пока Карл размышлял о сложностях прокорма высокоранговых зверей, в форт вошли полковник Валери и главы двух других команд.
Человек в костюме, нелепо смотревшийся среди тканевых стен и травяного пола, начал собрание:
«Доброе утро, Команда Два. Рад видеть вас за готовкой. Сегодня нужно протестировать Подземелье: проверить лимит на размер группы, интервалы входа и правила.
Начнём с команды из десяти человек: восемь Элитов и два исследователя с записывающим оборудованием».
Карл кивнул:
«Если данж разделит команду после пятого участника, мы поставим впереди четырёх Элитов, затем исследователей, и ещё четырёх сзади. Так мы сохраним боеспособность групп».
Чиновник нервно разгладил пиджак:
«Ах, да, это разумно. Мы планировали просто выходить, если группа разделится».
Карл пожал плечами:
«Это показало бы только время ожидания, но не другие параметры. Если ждать целый день — потеря времени».
Полковник Валери смотрела на костюмчика ледяным взглядом, но позволила продолжить.
«Итак, если группы останутся жизнеспособными, соберите данные: локации, ресурсы, силу монстров, среду. Исследователи обучены бою, но не Элиты. Можете сформировать две группы по четыре человека, способные пройти данж ранга Низшего Командора?»
Карл задумался:
«Полагаю, отправляем братьев Маккензи с Морганой и Рыцарем-големщиком. Командир Боб Маккензи почти Королевского Ранга, специалист защиты.
Вторая группа: я, Дана как маг, Офелия-Берсерк Тотема Лютого Медведя и победитель в „камень-ножницы-бумага“ между жрицами».
Тесса и Лотос мгновенно уставились друг на друга вызовом. Место в группе стоило борьбы — особенно для Лотос, желавшей избежать работы.
Карл повернулся к Бобу:
«Подходит? У вас не будет атакующего Королевского Ранга, но у Дага есть лозы с шипами для контроля толпы».
Рут покачала головой:
«Ни один из них не владеет [заклинанием голема]».
«Тогда Дана — с Бобом, я возьму обеих жриц, а Рыцари займутся бумажной работой».
Рут кивнула:
«Будем признательны. После таких миссий всегда есть отчёты».
Карл удовлетворённо улыбнулся, а остальные еле сдерживали смех.
«Лучше вы, чем мы, сестра. Благодарим за жертву». — сияя, заявил Даг, пока Рыцари осознавали, что их ловко подставили.
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    Том 1 Глава 404

    Глава 404 Честная Работа
Правительственный чиновник достал папку с аккуратно напечатанными листами, проверил список и заговорил снова.
«Хорошо, это должно сработать. Исследователи готовы, так что начинаем, как только вы позавтракаете.» — объявил он.
«Хотите присоединиться? Мы приготовили с запасом.» — спросил Даг.
Человек покачал головой, а полковник Валери села за один из столов напротив молчаливого представителя церкви.
«Мы управимся минут за пятнадцать. Можете предупредить исследователей об обновлённом плане и порядке входа.»
Завтрак завершили быстро. У входа в подземелье их ждали два охранника, экипированных каким-то сложным оборудованием в рюкзаках и с планшетами.
Кивнув, команда заняла позиции и вошла.
Карл зашёл последним и обнаружил себя в гораздо меньшей группе. Подземелье разделило их на команды по пять человек, как и предполагал чиновник.
«Фу, тут так воняет. Как в прачечной мужского общежития, смешанной с переполненной выгребной ямой.» — пожаловалась Лотос, закрывая лицо платком.
«Спасибо за красочный образ. Но ты права. Запах лагеря огров не войдёт в мой список приятных воспоминаний.» — усмехнулся Карл.
Их исследователь уже делал записи, а лампочка на его рюкзаке моргала, показывая, что оборудование... что-то делало.
Карл не понимал, что именно записывают, но раз специалисты считают это важным — он доверял.
«У нас хватит сил очистить данж?» — спросил исследователь, пересчитав пятерых, включая двух жриц.
Для такой маленькой группы состав был необычным, но когда Карл призвал зверей, всё изменилось драматически.
Тор протрубил вызов, привлёкший ближайших огров, Рэй вызвала своих Големов, а Реми поползла по стойке рюкзака исследователя, едва не опрокинув его.
«Он не Элит. У обычных людей проблемы с балансом.» — пошутил Карл, снимая растерянную змею с перепуганного исследователя.
[Он крупнее сестры Морганы. Почему я не могу на него залезть?] — спросила Реми.
[Потому что обычные люди слабы, а его рюкзак тяжёлый. Твой вес чуть не повалил его на спину.]
Тесса взбежала на спину Тора и устроилась в седле из паутины, которое Рэй сплела мгновенно.
Исследователь шокированно наблюдал за переменами. Было очевидно, что его не предупредили о возможностях команды.
Для исследователей это не имело значения: Элиты здесь, чтобы собирать данные — и только.
Карл заметил, как стрелка прибора в руке мужчины бешено скакнула и достигла максимума, затем успокоилась.
«Что показывает счётчик?»
«Энергетические сигнатуры. Подобно тестовому устройству, он измеряет максимальную мощность, но в широком диапазоне. Так мы официально классифицируем монстров.»
«Первый скачок был от моей команды?»
Исследователь кивнул: «Он не рассчитан на сражения Королевского Ранга. Данные о монстрах придётся обрабатывать позже. Но если ваша команда избежит долговременных заклинаний — это поможет замерам.»
«Реми, избег [Метели] и [Грозы]. Тор, уви, приди в себя из [Круга Защиты].» — скомандовал Карл.
Големы двинулись вперёд. Огры закричали, атакуя, и стрелка поднялась чуть выше середины. Затем Големы контратаковали — стрелка бешено зашкалила на секунды, пока огры не погибли.
«Какого чёрта?» — пробормотал исследователь.
«О, они надлены [Наступательная адаптация]. Навык активируется при атаке — вот что вы фиксируете.» — пояснил Карл.
«Понимаю. Это осложнит работу. Мне нужно видеть каждую атаку огров, чтобы записать их индивидуальную силу, но не уверен, что у всех был шанс.»
Карл обдумал ответ. «Могу приказать Големам сдерживаться, чтобы собрать данные до убийства.»
«Если возможно — прекрасно. И чем меньше участников атакует, тем лучше. Так легче сортировать данные. Знаю, звучит безумно даже для меня, но я никогда не работал с Принцем или пауком, способным в одиночку расправляться с отрядами огров.»
Он закончил записи о местности и вежливо кивнул Рэй, которая отправила Големов дразнить следующую группу. Огры храбро сражались секунд десять, прежде чем Рэй решила, что ждали достаточно, и приказала атаковать.
В той группе был только один Огр Командорского Ранга, в двух следующих — ни одного, хотя во второй оказался маг с длинным посохом, бросавший в Големов [Шаровая молния].
Повреждения быстро устранила Лотос парой лечебных заклинаний — странно, но они сработали, несмотря на неживую природу Големов. Может, из-за их растительного материала и её специализации как жрицы природы? Карл не вполне понимал механику священной магии. Или боги просто согласились исцелить.
У первого босса — Огра-Лорда Командорского Ранга на пике силы с двумя гигантскими клинками — Рэй бросила Карлу взгляд, требовавший помощи.
Карл знал: Големы убьют его сами. Они уже устранили одного босса при первом визите команд, но Рэй заподозрила, что её используют как рабочую лошадь, пока остальные бездельничают.
Карл повернулся к исследователю: «Сможете получить данные, если мы все бросимся в бой?»
Неохотно мужчина кивнул: «Да, обычно так и происходит. Данные приходится вычленять из атак всей группы. Сейчас условия идеальны, и я бы не хотел иначе, но против боссов это неизбежно. К тому же, лишь немногие из ваших зверей сравнимы по мощности с боссом — проблем не будет, если они не используют долгие заклинания.»
Големы позволили Огру-Лорду нанести первый удар. Он успел ещё раз ударить Тора, прежде чем его швырнули на спину и разорвали комбинацией Големов, огненной и молниевой магии.
Трое против одного, преимущество в ранге сделало бой коротким и жестоким, но достаточно долгим для сбора данных.
Карл улыбнулся, когда тело Огра-Лорда исчезло, а на его месте возник большой сундук.
«Теперь самое интересное — посмотрим, чем данж наградил нас за первого босса.» — пошутил он под яростное царапанье пера по бумаге, заменившее звуки битвы.
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    Том 1 Глава 405

    Глава 405 Точки Отсчёта
Когда Карл открыл наградной сундук от босса, в его поле зрения мелькнуло что-то, почти как уведомления в подземельях или испытаниях. Оно не было чётким — словно информация отображалась на очках перед глазами, — и исчезло через несколько секунд, не дав разобрать текст. Крышка сундука откинулась, обнажив небольшую кучку предметов. [Получено 1 Очко Навыка] появилось в видении Карла, заставив его замереть.
«Кто-нибудь видел это?» — спросил он.
«Видел что?» — переспросила Лотос, подходя ближе, пока Реми скользила по его спине, чтобы заглянуть в сундук.
Карл осмотрел предметы, но не прикасался. Была вероятность, что они привяжутся при контакте, а его доспех уже был навыком Королевского Ранга — лучше отдать вещи тем, кому они нужнее.
Внут-ри лежала душа тхани, большой выбор, коллекция камер, кото-рые [Идентифицируют] Карла отметили как полезные для животных, но не магические значения. Затем — кинжал, жезл и завёрнутый в ткань предмет, похожий на книгу.
Карл любил книги.
Как и Реми.
Он осторожно извлёк свёрток и развернул ткань.
Это была книга в красной кожаной обложке с драконьей головой на переплёте. Многообещающе, даже без надписей.
[Доступно Жрецам, Красные Драконы]
Слова снова появились в видении Карла. Странный эффект очков дезориентировал, но сообщение было ясным: он не мог использовать книгу.
«Эй, Тесса, кажется, это для тебя». — позвал Карл, протягивая книгу.
Тесса наклонилась, удерживаясь на чешуйчатой спине Тора, схватила книгу и выпрямилась.
Она открыла её и улыбнулась. Неожиданная реакция — книга не исчезла.
«Это не книга навыков, а сборник гимнов. Страницы полны боевых гимнов Жрецов Красных Драконов. Если носить её на поясе, она усиливает священную магию». — объяснила она.
Она отпустила книгу, и та уменьшилась, повиснув на цепи у её пояса. Замкнутая, она не требовала чтения — Тесса знала гимны наизусть. Пение в бою не было её стилем, разве что для развлечения Тора во время ожидания.
Остальные предметы извлекли по одному. Ничто не заинтересовало группу, но после извлечения последней вещи сундук исчез.
«Никто не планирует оставить это, так что сложим в хранилище». — пояснил Карл.
Исследователь кивнул: «Приемлемо. Всё из подземелья — ваше. Я здесь лишь для наблюдений и записей».
Карл собрал предметы в шёлковые сумки Тора, часть его «рабочей униформы» с седлом Тессы.
Группа двинулась к следующим отрядам, на этот раз отправив Офелию первой — она тренировала боевые навыки в форме Лютого Медведя.
Её ядовитые когти легко разрывали огров. Сегодня клиник Командорского лидера группы не может представить себе, что такое "Освежающая молния".
Между группами Офелия ненадолго вернулась в человеческий облик:
«Эй, это круто! В этой форме моё оружие считается экипированным, и убийства когтями дают воровство жизни».
«Это критично в будущем. Чем больше урона — тем сильнее исцеление. Если отравишь несколько целей — получишь стабильный поток здоровья». — впечатлённо ответил Карл, оценив пользу её новой формы.
Офелия улыбнулась, снова превратилась и атаковала следующую группу, проверяя теорию. Вместимость на одной руке — это использование [Swipe] - новый инструмент, создающий [Ядовитые когти]. Чёрный яд распространился по ранам всех четырёх огров группы.
Он не пробивал [Освежающую молнию] Тора — массовый медведь показался ученым первопроходцем. Но Карл видел импульсы магии, текущие от огров к Офелии каждую секунду.
«Этот медведь — угроза». — отметил наблюдатель.
«Ага. Берсерки Тотема Медведя — звери в бою. А её новая трансформация явно не навык Первого Ранга». — согласился Карл.
«Можно спросить, где она её получила?»
Карл подмигнул:
«На испытании продвижения у границы Холмных Гигантов. Но вы не слышали этого от меня. Не знаю, засекречено ли».
Наблюдатель кивнул:
«Это помечено как „для служебного пользования“, и я уже знал. Просто не ведал, что это ваша команда. Команда Один была второй?»
Карл покачал головой:
«Нет, они прибыли на вертолёте. Не знаю, где базировались».
«Всё равно — два подземелья для вашей группы так близко? Это мощно. Немногим Элитам так везёт с заданиями».
Тесса рассмеялась с высоты спины Тора:
«Мировой Дракон благоволит ему. Где бы мы ни были — всё идёт не так, но в нужную сторону. Каждый в его группе продвинулся за месяцы больше, чем за прошлые годы. Никто не был Командором до войны, а теперь глянь, что Офелия творит с отрядом огров!»
Как только она произнесла это, массивная лапа размозжила лицо огра, сокрушив кости до того, как когти разорвали плоть.
«Вы правы. Это не боевая мощь низшего Командорского Ранга».
Следующий босс держал посох с крупным самоцветом на конце. Реми смотрела на него с жадностью.
[Мне нужна блестящая палка. Я получу её, когда убьём его?]
[Если она не исчезнет после смерти — да.] — рассмеялся Карл. Тела в подземелье растворялись через секунды, оставляя кучи монет, тряпья и грубого оружия.
Наблюдатель кивнул. Атака началась с Реми, мгновенно вцепившейся в шею огра сзади, чтобы отравить его, пока она скользила по его руке к посоху. Она была полна решимости завладеть им, даже если придётся откусить руку двумя зубами.
Вместе с тем, Карл сликомом помог: мощный [оглушающий] удар дробилки поразил шерифа босса. Тело исчезло через полсекунды после того, как Реми схватила посох. Смерть босса забрала и посох.
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    Том 1 Глава 406

    Глава 406 Гоблины Добычи
Сундук с добычей появился снова, и системная информация мелькнула перед глазами Карла чуть отчетливее.
[Получено 1 Очко Навыка] Бонус за первое прохождение подземелья.
Значит, он не сможет фармить очки навыков бесконечно, просто возвращаясь сюда. Это немного печалило, но Карл предположил, что Очки Навыков не должны даваться слишком легко, раз уж это награда.
Внутри сундука был набор предметов, похожий на тот, что выпал с первого босса, но без книги и, к сожалению, без посоха.
Зато там был Камень Силы Стихий, который Реми с восторгом схватила в пасть и отправила в своё пространство.
[Он нужен мне для создания нового Тотема], — объяснила она.
[Что ж, мы не откажем тебе в добыче. Ты заслужила его больше всех.]
Остальные предметы им не пригодились, так что их сложили в сумки Тора, а Големы снова взяли инициативу, пока Офелия не превратилась, чтобы поговорить с Карлом.
«Кажется, я по-настоящему осваиваю бой на четырёх лапах. Сначала это было странно — я привыкла стоять прямо в форме Медведя-Оборотня, но с практикой, думаю, это станет столь же эффективно. Правда, мне нужно изучить больше дистанционных навыков. Всё, что я освоила, заточено под оружие или тело. Но если я в основном использую одну лапу, лучше иметь дистанцию для бегущих целей», — объяснила она.
Карл кивнул. «Позже сделаю тебе книгу [Раздирания]. Как медведь, ты почти наверняка сможешь использовать его. Но у тебя же есть [Глубокая Царапина]? У неё есть небольшой радиус».
«Да, около трёх метров. Хватает для ближнего боя, но беглецы раздражают», — рассмеялась Рэй в мыслях Карла. Она тоже ненавидела, когда враги убегали. Тор любил их преследовать, а Ястреб вообще не сталкивался с этим, но лишние усилия её бесили. Враги могли бы умирать с достоинством, не напрягая её.
[Раздирание] было простым навыком, знакомым Карлу. Пока Големы, щеголяя перед исследователем, вели группу к финальному боссу — массивному Владыке Огров в потёртых золотых доспехах, — Карл создал книгу.
«Стой, Рэй, не посылай Големов! Другая группа хотела забрать доспехи. Не знаю, исчезнет ли тело — теперь это подземелье. Вряд ли, но часть может оказаться в добыче, если мы не разрушим его», — предупредил Карл.
«Справишься лично?» — спросил исследователь, настраивая записывающие устройства.
«Да, разберусь», — согласился Карл, взваливая молот на плечо.
Владыка Огров усмехнулся и швырнул в Карла валун, но тот разлетелся о [Освежающую Молнию]. Карл рванул вперёд, нанося удар снизу вверх с пятью стаками [Пылающего Тела], настроенного на выброс из оружия.
Удар пришёлся точно между ног чудовища, и Карл увидел, как остальные сжались в сочувствии, когда Владыку Огров подбросило в воздух.
Затем пламя навыка вырвалось из его пасти, а тело было прожигано насквозь.
Останки и доспехи рухнули на землю, затем исчезли, уступив место огромному золотому сундуку — метр в высоту и три в ширину.
Это было крупнее предыдущих, но не настолько, как сундук в Испытании.
[Получено 2 Очка Навыка] Бонус за первое прохождение подземелья.
Карл ждал этого, но изображение перед глазами медленно прояснилось.
[Перезагрузка Системы. Интерфейс временно недоступен.]
Карл счёл это хорошим знаком. Возможно, после перезагрузки он получит больше данных или преимуществ. Если Система станет полностью активна для Элитных, Золотая Драконья Нация обретёт невиданные поколениями блага.
В воздухе над боссом возникли слова: [Расчёт наград.]
Исследователь уставился на них в шоке. «Вы видите это? Что за чёрт? Ничего подобного не видел!»
Карл на мгновение смутился, но вспомнил, что тот не Элитный.
«Для Испытаний и подобных мест это норма. Так Система сообщает о важных событиях. Дайте момент — каждый здесь что-то получит», — объяснил он.
[Обновление наград. Обнаружен участник Уровня 0.]
«Ух, могу взять случайную награду», — пробормотал исследователь, и прежде чем кто-то отреагировал, его униформа исчезла, а он стоял перед всеми в обтягивающих чёрных кожаных штанах и розовой рубашке с цветами.
«Какого чёрта?» — заорал он, швырнув рюкзак с дорогой аппаратурой и ощупывая себя.
«Эй, успокойся, это системная награда. Что там сказали? Что выбрал?»
Исследователь явно был в шоке, пока Карл не схватил и не встряхнул его.
«Соберись! Что сказали и что выбрал?»
Мужчина медленно моргнул, пытаясь остановить дрожь.
«Сказали: "Хотите рандом?" Я сказал "да", и теперь я Великий Мудрец с бонусом за каждый день девственности».
Жрицы изо всех сил сдерживали смех, а Карл пристально смотрел в глаза мужчине, проверяя, не шутит ли он.
«Тридцать лет, один день и шестнадцать часов. Видимо, я должен стать Пробуждённым Ранга Великого Мудреца?» — продолжил исследователь.
Лотус расхохоталась. «Он прав! Мальчики и впрямь могут стать Мудрецами, сохранив девственность до тридцати».
«Это не смешно, Верховная Жрица», — огрызнулся Мудрец.
«Немножко смешно. Мне нравится твой наряд. Очень... стильный», — добавила маленькая жрица, не скрывая улыбки.
«А вы?» — спросил он, не желая верить, что подземелье над ним подшутило, но остальные молчали.
Карл указал на сообщение в воздухе.
[Проблема участника Уровня 0 решена. Расчёт.]
[Награда выдана.]
Карл снова увидел в видении слова — тот Интерфейс, что Система упоминала.
Затем в его руке появился свиток.
Карл развернул его и усмехнулся изысканным буквам на купоне.
[Токен одноразового Мастера Навыков Ранга 3] Позволяет развить навык одного из связанных зверей на один Тир выше текущего.
Полное описание навыка было в Классовых Навыках:
[Доступен Мастер Навыков Ранга 3] 100 Очков. Позволяет всем связанным зверям развивать навыки на один Тир выше с практикой. Стоочковый навык в награду от подземелья — слишком много, но улучшение одного навыка было огромным бонусом.
[Ух, это круто! Чья очередь?] — спросила Рэй, почувствовав мысли Карла.
[Я только что получила книгу — не моя], — вздохнула Реми.
[Я недавно развивался, как и ты, так что очередь Тора], — неохотно согласился Ястреб. Ему хотелось узнать, во что разовьётся [Пылающее Тело], но Тор упорно трудился без особых бонусов. Он заслужил.
[Ладно, большой, готов?] — спросил Карл Тора, подошедшего с Тессой на спине.
Она тоже держала свиток.
«Что получила?» — спросил Карл. Она развернула свиток и заулыбалась. «Один Эпический доспех Ранга Командира на выбор».
Тесса развернула свой и начала ликующий танец.
«С ней разберёмся позже. Что у тебя, Офелия?» — засмеялся Карл.
«Урон [Ядовитых Когтей] теперь действует полсекунды за применение вместо секунды».
Все повернулись к исследователю, мрачно смотревшему на свиток. «Боюсь открывать», — пробормотал он.
Лотус перестала танцевать и похлопала его по плечу. «Успокойся, награды всегда полезны. Случайные — интереснее».
«Что у тебя?» — потребовал новоиспечённый Мудрец.
Лотус с широкой улыбкой развернула свиток.
[Повышение Навыка на 1 Тир] Шоковое Исцеление → Возрождение
«Ты можешь воскрешать мёртвых?» — изумился исследователь.
«Ага. Теперь я идеальная целительница. Исцеление, массовое исцеление, длительное лечение, воскрешение — всё могу».
Тор возликовал. Повышение Тира навыка сбивало с толку, но это превзошло ожидания. Теперь достаточно, чтобы Лотус погладила кого-то, и он воскреснет.
[Думаю, она должна произнести заклинание, а не просто погладить], — поправила Рэй.
[Разве она не исцеляет магическим поглаживанием? Жаль.]
Реми усмехнулась. [Может, и погладит во время заклинания, но не обязательно.]
[Тор, готов? Использую свиток], — предупредил Карл.
[Давай. Все мои навыки достойны!]
[Повышение Навыка на 1 Тир] Освежающая Молния → Вечная Молния
[Вечная Молния] Навык барьера. Защищает цель, повышая эффективность защитных навыков. Восстанавливает здоровье и выносливость затронутых целей.
Синий барьер [Освежающей Молнии] сменился золотым, и Карл почувствовал, как напряжение в мышцах исчезает, будто после долгого сна.
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    Глава 407 Тор Вечный
«Ты отдал свою награду Тору?» — спросила Тесса, изучая обновлённый барьер.
«Да. Это повышение на один Тир для [Освежающая молния]. Теперь это [Вечная молния]. Данных пока мало, но ощущается, что восстановление выносливости сильнее оригинала.»
Тесса и другие кивнули:
«Невероятно. Чувствую, будто только что вздремнула, а мы прошли целое подземелье.»
Офелия рассмеялась:
«Потому что ты не шла пешком. Всё утро просидела на Торе.»
Исследователь поднял рюкзак, поправляя его:
«Не думаю, что смогу солгать о своём классе?»
Карл ухмыльнулся:
«Должна быть метка на руке. Если она неоднозначна — не обязательно раскрывать настоящее название из Системы. Достаточно описать навыки.»
«Попробуй сфокусироваться на словах „Интерфейс“, „Статус“ или „Навыки“ — возможно, получишь больше информации.»
«Интерфейс!» — обрадовалась Лотос, начав шлёпать по воздуху перед собой.
«Мы её повредили? Она странно себя ведёт.» — шепнул Карл Тессе.
«Не знаю. Проверю её перекусы. Может, начала принимать галлюциногены из-за стресса? Лотос не самая психически устойчивая, знаешь ли.»
Карл поднял бровь:
«Помню, она любит задираться. Бой с ограми не должен быть проблемой.»
Тесса вздохнула:
«Когда в нём нет настоящего насилия. А она жрица природы — они вечно под кайфом.»
«Интерфейс.» — пробормотала Тесса, удивлённо моргнув.
«Раньше это никогда не работало. Интересно, последние испытания стабилизировали функции Системы?»
«Думаю, да. В данномже интерфейс мерцал. Ещё не всё разблокировано, но мы близки к полной функциональности.»
Исследователь разглядывал метку на руке — старец, созерцающий сферу. Без негативных коннотаций.
«Когда выберемся, спросим полковника о таких метках. Она знает больше.» — предложил Карл.
«Когда я сказал „навыки“ — увидел доступные заклинания, как у обычного мага.» — прошептал Мудрец.
«Отлично. Значит, твой класс — маг. Теперь осталось понять, как получать очки для покупки заклинаний.»
Мудрец нахмурился:
«Боюсь спросить, как этот класс зарабатывает очки. У меня четырнадцать — мало для трёх навыков.»
Карл пожал плечами:
«Очки даются за достижения и подвиги. Чем больше бросаешь вызов — тем быстрее копятся. У Лотос должно быть полно очков — жрицы природы творят безумства. И у Тессы тоже.»
Тесса пожала плечами:
«По команде „навык“ ничего не происходит. Жрецы получают только то, что дают боги.»
Офелия подошла с недовольным видом:
«Пишет „функция заблокирована“. Вижу только бессмысленные цифры статусов. Кроме здоровья и маны — в процентах.»
Карл не обращал на них внимания. Он видел шары здоровья и маны на краю зрения, но они всегда были полны. К тому же не нужны цифры, чтобы понять, когда тебя бьют дубиной.
Интереснее были заблокированные функции: счётчик денег и кнопка без названия. Карл сфокусировался на ней — и оказался в ментальном пространстве, где медитировал для улучшения звериных зон. Бесполезно, но любопытно. Остальные заблокированные функции не имели меток, так что он не знал, чего лишён. Главное — теперь он мог:
Просматривать навыки и древо умений
Видеть характеристики (учился их трактовать)
Видеть содержимое сумки и извлекать вещи без физического контакта — огромное улучшение.
«Пойдём сдавать отчёты? Задержка вызовет вопросы.» — предложила Офелия.
Исследователь вздохнул, глядя на свой наряд:
«Ладно, покончим с этим. Пожалуйста, не раскрывайте деталей моего класса.»
«Не волнуйся. Скажем, что ты Мудрец — без контекста.» — успокоил Карл.
«И да — у тебя функциональный интерфейс, хотя ты только что пробудился.»
Офелия усмехнулась:
«Да и все знали, что ты девственник ещё до тридцатилетия.»
Он вздохнул и повёл группу к выходу, где чуть не столкнулся с человеком в серых мантиях.
«Грег? Ты оделся как бомж-маг?»
«Чувак, да ты сам выглядишь как подкатывающий пикапер! Мне дали метку класса за первое прохождение данжа. Теперь я — Чародей.»
Исследователь Карла расхохотался, демонстрируя руку:
«Вроде этой? Я — Мудрец.»
Солдаты и учёные трёх команд окружили их, слушая истории. Команда Карла собралась для отчётов.
Боб усмехнулся:
«Начну я. Данжи идентичны, опишу только добычу. Первый босс — ничего ценного. Второй уронил книгу заклинаний для Даны — висит у неё на поясе. Усиливает её [Destruction].
На финальном боссе все получили свитки, разблокировался Интерфейс.»
Карл рассмеялся:
«У нас на первом боссе Тесса получила гимнал, усиливающий Священную Магию. На финале — свитки. Мой повысил навык Тора на Тир. Теперь [Освежающая молния] стал [Вечная молния].»
Энтузиазм Боба угас:
«Чёрт, а я думал, у меня крутейший навык. Свиток дал [Титанический Слэш] — [Слэш] повысился в Ранге. Теперь создаю меч до двадцати метров.»
Офелия похлопала его по плечу:
«Он не хвастается. Лучшая награда в нашей группе — у Лотос. Её навык исцеления стал [Возрождение].»
Тишина повисла, пока все пялились на жрицу, изо всех сил сдерживавшуюся, чтобы не выпалить новость.
Даг вздохнул:
«Да не может быть! Проказница получила [Возрождение]? Она станет невыносимой после возвращения в Собор.»
«А твоя награда?» — спросил Карл.
Чешуя покрыла лицо Дага за полсекунды, расползаясь по рукам под закатанными рукавами.
[Доспехи зеленого дракона]
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    Глава 408 Отчёты к Написанию
Команда Карла села писать отчёты о походе в данж, пока двух исследователей усиленно допрашивали об их опыте пробуждения, а остальные научные группы анализировали данные, чтобы подтвердить уровни силы и создать базовое руководство для будущих посетителей подземелья.
Сам отчёт не был сложным: они просто пересказывали увиденное и сделанное в данже, причём большинство выступали лишь наблюдателями, так как не сражались ни с кем, кроме боссов.
«Ненавижу, что я действительно начинаю преуспевать в этом», — вздохнул Карл, закончив отчёт за считанные минуты.
Восстановление событий подземелья заняло недолго, и Тор с радостью напоминал ему, если тот забывал позицию какого-нибудь огра.
Закончив, им оставалось только ждать.
Или, в случае Карла, ждать и пытаться придумать хороший план на день рождения Даны. Он не ожидал, что их забросят в глушь в последние дни, и теперь даже нельзя было подкупить снабженцев для чего-то особенного.
Пришлось искать альтернативные источники помощи.
[Дамы и господа, срочная проблема. Скоро день рождения Даны, а я не подготовился перед отъездом с базы. Теперь нам нужен подарок, который она оценит и которого у неё ещё нет.]
[Что такое день рождения?] — спросила Реми.
[Ежегодное празднование дня твоего рождения. Обычно друзья стараются приготовить твою любимую еду и дарят подарок.] — объяснил Карл.
[У-у, я сошью ей новые одеяния.] — предложила Рэй.
[Неплохая идея. Помнишь её размер и предпочтения с прошлого раза?] — уточнил Карл.
[Да, помню. Думаю, сейчас сделаю лучше. Прежние хороши, но с практикой создам нечто особенное.]
Реми проползла через своё болото и сорвала растение. [Отдай это сестре Моргане — она приготовит особое зелье. Видела в книге Врачевательницы.]
Тор недовольно хрюкнул. Он не понимал традиции дарить подарки. [Не волнуйся, дружище. Одной хорошей вещи от всех нас хватит, а у нас уже две идеи. Но уверен, когда у Тессы или Лотос будет день рождения — ты сможешь для них что-то сделать.]
Реми взглянула на него из своего пространства. [Если можешь поделиться фиолетовым цветком — он тоже для зелья.]
Ястреб весело щебетнул. [Тогда я найду что вкусное приготовить. Ты же говорил, особая еда — часть праздника. У нас много продуктов, даже у Тора есть хорошие растения.]
Тор радостно кивнул. Возможно, он не собирал столько блестяшек, как остальные, но у него было больше видов полезных растений, чем у Ястреба — видов мяса. Он хватал их при каждой встрече, и некоторые даже росли для него.
Карл посмотрел на Моргану, спорившую с Дагом, и подошёл, чтобы передать ингредиенты.
«Моргана, у меня пара растений. Реми говорит, они полезны для зелья. Не запомнил названия — надеюсь, ты их узнаешь.»
«Призрачный лист и Магический цветок? Она сказала, почему я смогу их использовать?» — спросила Моргана.
«Она видела в твоей книге.» — пояснил Карл, понизив голос. — «В качестве подарка для Даны на день рождения.»
Моргана задумалась на секунду, затем достала книгу из хранилища и начала листать.
«А, понятно. Это не совсем зелье. Книга по полезным гексам — специализация Врачевателя. Она имеет в виду бальзам для тела. Устраняет запах владельца и даёт безупречную кожу. Даже удаляет большинство шрамов. Интересно, почему Реми выбрала это.»
[Потому что огры воняют, и никто не хочет пахнуть плохо.]
Карл рассмеялся, передавая сообщение, из-за чего все в палатке обернулись, недоумевая над шуткой.
Моргана усмехнулась и кивнула:
«Сделаю. Остальные ингредиенты — простые вещи, которые найду прямо здесь. Эти два — активные компоненты, их смешивают с водой и обычным маслом.»
«Спасибо. Ты спасательница.»
Моргана похлопала его по плечу:
«Не забывай, что у неё не единственный грядущий день рождения.»
Это было правдой. У Лотос, Офелии и Тессы дни рождения в ближайшие месяц-два. Он не знал дат остальных, но наверняка придумает подарки. Или enlist помощь Лотос, а сам станет тем другом, кто всегда дарит одежду.
Шёлк Королевского Ранга — ценный подарок, даже если ему ничего не стоит.
Конечно, для людей с богатствами дорогие подарки мало что значат, и запомнится вероятнее вкусная еда. Карл вырос в шахтах — там редко дарили подарки. Самым распространённым подарком для детей в Литиевом Руднике было то, что кто-то подменял их в смене, чтобы не получить штраф за прогул и имел выходной. У взрослых традиция менялась — их ставили на лёгкие работы в их день.
Ястреб вылетел в разведку за продуктами, а Рэй начала планировать украшения для Даны.
Они отдыхали большую часть дня, когда к ним подошёл человек в дорогом костюме с блокнотом.
«Нужна команда добровольцев для проверки: можно ли повторно войти в подземелье? Шесть часов — обычно минимальный срок, чаще — сутки.»
«Без проблем. Нужен полный состав?» — спросил Карл.
«Достаточно для эффективного очищения данжа и сброса таймера, если он вас пустит.»
Магические Рыцари рассмеялись, а чиновник смущённо посмотрел на них.
«Он Мастер Зверей Королевского Ранга. Мог бы очистить подземелье в одиночку. Видимо, вы ещё не читали отчёты.» — пояснила Рут.
«Обычно не читаю. Вряд ли я смогу использовать эту информацию, и не моя задача готовить Элитов. Моя команда здесь для организации инфраструктуры защиты объекта и составления расписания.
Для ресурса Командорского Ранга критически важно обеспечить максимально эффективный доступ.»
Логично. Посылать сюда Пробуждённых студентов и солдат — огромная возможность, ведь данж даёт награды Командорского Ранга и ускоряет их рост. Сложность невысока, а боссы не показали гадких трюков.
Хотя, возможно, не успели из-за его скорости.
«Ладно, за работу.» — согласился Карл, поднимаясь.
Дана и Рут встали, чтобы присоединиться, затем Офелия и Тесса. Карл ожидал, что Лотос обрадуется шансу поиграть, но, видимо, она устала ранее.
Карл наклонился к Дагу:
«Проверь Лотос? Она странно себя ведёт — не то приняла что-то, не то стресс. Как жрец природы, ты лучше всех сможешь помочь.»
Даг кивнул:
«Кажется, понимаю в чём дело. Поговорю с ней наедине, пока вас нет.»
Карл похлопал его по спине и повёл команду из палатки.
Два прохода в день — не так уж плохо.
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    Том 1 Глава 409

    Глава 409 Пельмени
Карл повёл команду ко входу в Подземелье, где как раз выходили участники Команды Два со своими исследователями.
«Что-нибудь ценное?» — крикнул он, направляясь к порталу.
«Ничего похожего на вашу первую пробежку. Получили доспехи и книгу навыков, так что жаловаться грех. Хотелось бы книгу пореже [Fireball], но берём что дают. Огненный шар — приличное заклинание.» — отозвался принц Чарльз.
Естественно, бонусы первого прохождения не выпадают каждый раз — это сделало бы ресурс нелепо сверхмощным.
«Все готовы?» — спросил Карл у портала.
«Пока звери с нами — в идеале.» — рассмеялась Тесса.
Карл протянул руку и ощутил, как она упёрлась в твёрдую поверхность, словно портал был стеной.
«Похоже, войти пока нельзя. Поверхность портала твёрдая.» — объяснил он правительственному чиновнику, всё ещё семенившему за ними.
«Досадно, но не неожиданно. Попробуем с Командой Один через двадцать четыре часа. Ваша команда свободна до вечера, если не случится ЧП.»
«Спасибо. Мы поблизости. Члены команды патрулируют территорию, чтобы держать её свободной от монстров.» — согласился Карл.
Ястреб искал что-то вкуснее Железноклыка, но в округе ничего не было, а данжевые трофеи не годились в пищу. Даже гиганты казались деликатесом на фоне огров.
[Кажется, нашёл нужное. Оно не должно быть здесь, но выглядит аппетитно.] — сообщил Ястреб Карлу через мгновение после ухода от портала.
[И что же?]
[Ээ, оленеподобное с крыльями и странным хвостом, как у собаки.]
Карл тоже не знал, как это назвать. [Что оно делает?]
[Задирает фермеров. Могу поохотиться? Всего Пробуждённый Ранг, но выглядит вкусным.]
[Ладно, принеси сюда. Разделаем и зажарим.]
Карл представил ужас фермеров, когда подобие птенца Вермилионовой Птицы спикировало на монстра, атаковавшего их, и унесло добычу. Это заняло секунды.
Ястреб счастливо сбросил тушу у шёлкового собора, вызвав переполох. Моргана вышла посмотреть.
«Самый странный Перитон из виденных. Обычно они — птицы с рогами, а этот — почти олень. Или вовсе не Перитон. Слишком слаб для их вида. Где Ястреб его нашёл?»
«В нескольких минутах полёта, терроризировал фермеров. Он сказал, выглядит вкусным — попросим жрецов приготовить что-то особое. Праздничный ужин.» — Карл обнял Дану за плечи.
«Ещё день впереди.» — напомнила она с улыбкой.
«Приготовление целого оленя займёт время. Не волнуйся — я попросил местных Принцесс помочь с подарками.»
«Принцесс?»
«Технически, Реми и Моргана ещё не принцессы, но они готовят для тебя чудесный подарок на день рождения.»
Дана улыбнулась:
«А я-то думала, ты сразу к Рэй за подарком.»
Ястреб рассмеялся — пронзительный крик заставил рабочих вздрогнуть, а команду рассмеяться.
«Ах, вот оно что! Хотел сделать сюрприз.»
«Видимо, я слишком прозрачен. Но Рэй с нетерпением ждёт вручения подарка — нельзя её подводить.»
Рэй гордилась своим творением. Вдохновившись всеми бойцами, которых видела, она создала, по её мнению, идеальный наряд для Даны — шедевр моды, дающий дополнительную лёгкую броню поверх металлической.
«Почему бы не сделать жаркое из рубленого мяса? Чтобы оно таяло во рту. Угловлю Дага на свежий хлеб в палаточной печи — будет шикарный ужин.»
«А курицу с клёцками можно?» — спросила Дана.
Ястреб порылся в инвентаре. Птиц, похожих на курицу, не было, а птицы-Громовержцы невкусные.
«Спрошу команды. Или слетаю в город за свежей.» — предложил Карл.
Дана кивнула:
«Если полетишь — возьми индейку, если найдётся. Рагу с клёцками — объедение.»
«Ладно. Предупожу команды — вернусь через час. Слетаю за свежими продуктами.»
Дана и Даг вошли, пока он строил планы. Оба выглядели расслабленнее и счастливее, чем давно.
«Что ещё нужно к ужину?»
Лотос радостно кивнула:
«Если достанешь жирные сливки — испеку торт. С сухим молоком не то.»
«И масла. Здесь только маргарин — несравнимо.» — добавил Даг.
Карл знал: в рудничном магазине должно быть всё, но для сливок и масла лучше заехать на ферму.
[Да, весь километр до рудника — фермы. Там коровы и прочая живность. Может, найдёшь птицу.] — сообщил Ястреб.
Пищевой ценности оленя-монстра не будет, но ностальгия по любимому блюду детства — бесценна.
Собрав все запросы, Карл рванул через лес к руднику, в направлении фермы. У фермеров вряд ли будет терминал для кредитов, но он мог заплатить монетами и камнями из данжа с распиской для банка. Курс обмена — мелочи: в его сумке хранилось столько трофеев, что хватило бы на сундук. Их планировали разделить, но Карл не успел передать агенту для сортировки.
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    Том 1 Глава 410

    Глава 410 И Торт
Карл замедлил шаг у края фермы, перейдя на более человечную трусцу. Он не хотел пугать людей или их животных, а бег по полю быстрее, чем кто-либо осмелился бы вести машину, явно достиг бы обратного.
Пробегая по дороге к дому, он увидел пожилого мужчину, вероятно, отца или деда нынешних фермеров, вышедшего его встретить.
— Здоровенная у тебя выносливость, парень, — объявил старик, когда Карл остановился.
— Спасибо. Долгая пробежка полезна для лёгких. Я направлялся в город за продуктами для особого ужина в честь дня рождения участницы моего отряда. Мы дислоцируемся в глуши, ликвидируя Аномалию. — Мужчина кивнул: — Если вам нужно реквизировать что-то, поделимся, чем сможем. В городском магазине выбор больше.
Карл улыбнулся и достал из сумки две золотые монеты: — Они от монстров, но чистое золото. Банк примет их без проблем. Мне нужна индейка, свежие жирные сливки, масло и смесь для торта, если есть. Так проще, чем печь с нуля.
Старик смотрел на монеты в шоке. Пусть и монстровые, но целых четыре унции золота.
Из-за угла дома, вероятно от сарая, вышли юноша и девушка. Карл кивнул им, привлекая внимание старика.
— А, познакомьтесь: мой сын Джеральд и его невеста Роксана.
— Поздравляю с предстоящей свадьбой, — улыбнулся Карл. — Думаю, у меня найдётся кое-что для подарка.
Он достал два предмета: простую золотую цепь с массивными звеньями в мужском стиле и кулон с рубином. Рабочие не носили обручальных колец, предпочитая вешать их на шею, чтобы не повредить. Если случалась беда или чума, и некому было позаботиться, цепь с кольцом должна была покрыть расходы на похороны обоих, чтобы супруги знали: их предадут земле вместе с кольцами.
Фермеры уставились на него в оцепенении: — Сэр, мы не можем принять такой дар. Это слишком щедро.
Карл рассмеялся: — Так и должно быть. Я же Элита Королевского Ранга. Разве могу дарить свадебный подарок, будто всё ещё шахтёр? К тому же, я по делу: нужна индейка, сливки, масло и смесь для торта.
— Принц? Сэр, простите, мы не знали! — Они поклонились в унисон. Карл снова рассмеялся: — Встаньте. Не знали, потому что я не сказал. Я не щеголяю званием — просто ищу продукты для ужина. Особой даме захотелось индейки с клёцками, а наш Клерик хочет испечь торт.
Девушка метнулась в дом и через минуту вернулась с большой плетёной корзиной, полной провизии. Кладовая или морозилка, видимо, были у двери — она действовала быстро, и в корзине лежала замороженная индейка.
Увидев не только смесь для торта, но и сахарную пудру с ванильным экстрактом для глазури — вещи, которые фермеры держат только перед праздниками, вероятно купленные к свадьбе — Карл добавил третью монету.
— Вот, несите прямо в банк для обмена, — пояснил он, передавая монеты старику. Затем достал блокнот и записал: [Принц Карл, 95988. Монеты обменяны на деликатесы].
— Этого хватит, чтобы банк дал справедливый курс без лишних вопросов. Мне пора в лагерь. Удачи со свадьбой и всех благ.
Он побежал обратно, но ещё слышал праздничные возгласы семьи и других голосов из дома, пока чьи-то шаги не застучали к городу.
Добравшись до лагеря, Карл услышал по радио подтверждение: принц-элита в районе действителен, код идентификации Карла. Видимо, они сразу побежали в банк, чтобы обменять монеты до возможных проблем.
Три монеты для Карла — мелочь (в сумке их тысяча), но для старика это, вероятно, целое лето заработка.
— Всё, что просили, плюс сахарная пудра, ваниль и готовая смесь для торта, — объявил он, ставя корзину на стол в кухне форта.
— Уже вернулся? С замороженной индейкой? — Дуг изумился скорости.
— Да, я заскочил на ферму у самого городка. У них всё было. Это банк в шахтёрском посёлке подтверждал легальность монет. Пару монет никто не заметит.
Дуг рассмеялся: — Мы всё равно сдадим их все, так почему бы не использовать для бартера? Клерики дают обет бедности и милосердия — раздавать монеты при встречах правильно. Лишние монеты на ферме не навредят экономике, но помогут семье.
Пока он говорил, Лотос разбирала припасы:
— О, отличные продукты! Даже сахар высшего сорта. С днём рождения всё будет идеально. Начинаем с утра? Или работать надо?
— Думаю, утром придётся идти в дандж, если он снова не отклонит нас. Говорят, высока вероятность одного полного дня — значит, завтра утром сможем войти повторно, — пояснил Карл.
— Идеально! Тогда после данджа — праздничный ужин и девичник. У нас в Академии Семинарии была традиция: добывали косметику и делали имениннице макияж, — Тэсси рассмеялась. — О, первые попытки были ужасны! Но сейчас мы профи.
Карл представил, как девчонки-подростки, выросшие в церкви, где косметику не одобряли, впервые пытались краситься...
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    Глава 411 Частный Форт
[Рэ, сможешь построить маленький форт подальше в лесу, чтобы лагерь нас не слышал? Хочу провести вечер с Даной наедине.] — запросил Карл.
[Могу. Всё подготовлю. Идеальное место уже знаю.] — мгновенно ответила Рэ, будто заранее обдумывала эту тему.
Паучиха выскользнула из своего укрытия вдалеке и метнулась к реке, которую ранее разведал Ястреб во время охоты за провизией.
Место находилось в километре от лагеря — достаточно далеко для чужих ушей. Крепкие деревья позволяли разместить форт на высоте, как и положено настоящему укреплению.
[Оборудую всё для вечера. Доверься пауку: я в этом разбираюсь.]
Карл не стал спорить: его опыт с женщинами явно уступал Рэиному.
Осталось лишь незаметно вывести Дану. Задача упрощалась тем, что Ястреб дежурил на башне форта. Его ночное бдение становилось идеальной системой предупреждения.
Через пятнадцать минут Рэ сообщила:
[Форт готов — подарок ко дню рождения моей Даны. Внутри: смена одежды на вечер и всё необходимое.] — после чего замерла в паутине «охраны» в десятках метров.
Тем временем клерки из других отрядов, используя привезённые скороварки, сварили рагу из оленеподобного существа. Боб испёк свежий хлеб, и ароматы из форта сводили с ума.
Остальной лагерь тоже готовил ужин: чиновники не экономили на еде даже в поле.
Команда Карла могла бы состряпать деликатесы из «трофеев» трёх групп. Исследователи привезли припасы для элит, но Карл предпочитал готовить самостоятельно.
— Планы на вечер? Держу пари, Карл украдёт именинницу, — спросил Боб за ужином.
Карл подмигнул: — Рэ уже всё устроила. Ястреб остаётся — если что, вернёмся за минуту.
— Тогда валите. Счастливой ночи! Утром подготовим праздник.
Карл протянул руку Дане. Та покраснела, позволила помочь подняться, а затем он подхватил её на руки и скрылся в лесу.
— Куда мы? Мы же охраняем гражданских! — протестовала она, пока он бежал по полю к реке.
— Всего в километре от лагеря. Вернёмся раньше, чем кто-то хлопнет глазом. Доверься — не пожалеешь.
Форт стоял точно там, где указала Рэ, с Кровавой Паучихой на соседнем дереве. Конструкция была проста: просторный пол на растяжках без жёстких опор — только упругий комфорт.
[Внутри одежда. Веселитесь.]
— Рэ оставила нам наряды. И подарок тебе на утро, — пояснил Карл.
— Знаешь... В детстве у нас не было денег на подарки. Частный форт у реки при луне — словно из сказки, — прошептала Дана, загоревшись идеей «именинного волшебства». Она выскользнула из его объятий, взбежала по лестнице и замерла у окна, рассматривая вид и свёрток от Рэ.
Карл прыгнул с земли внутрь. Дана стояла, краснея и сжимая в руках чёрный шёлк настолько тонкий, что сквозь него виднелись контуры тела на фоне сумерек.
— Будет потрясающе смотреться, — прошептал он, входя.
— Тебе тоже кое-что есть, — усмехнулась Дана, указывая на свёрток у двери.
Карл развернул плотные чёрные шёлковые штаны с вышитым белыми нитями именем. Рэ явно предвзята: его наряд был скромнее полупрозрачного ночного платья Даны. Но паучиха старалась — её связь с Карлом не нарушала их уединения.
Дана облизнула губы, наблюдая, как Карл переодевается. Затем, собрав волю, надела оставленный Рэ наряд. Шёлк спадал до колен, но из-за тонкости ткани ничего не скрывал.
— Сногсшибательно, — охрип он, шагнув к ней.
Едва заметив, как её ногти впились в его спину, Карл притянул Дану к себе, откинув её кудри от лица. Она закрыла глаза, наслаждаясь его пальцами, массирующими кожу головы, и вздрогнула от прикосновения губ к шее. Карл целовал её, спускаясь к ключице, а она инстинктивно прижималась, жаждая большего. Когда его руки скользнули под шёлк платья по её бёдрам, её спина выгнулась от удовольствия.
Сегодня всё было иначе: кожа горела, каждое касание било током, насыщения не наступало. Неведомая сила бросила её на Карла, когда он откинулся в кресло-качалку. Их губы слились — и мир за пределами форта перестал существовать.
Дана взглянула на рассвет — и воспоминания ворвались в сознание вместе с непривычной ломотой в теле. Она припомнила дикую жажду вкуса его кожи и падение с кресла, когда порвала его штаны. Теперь между ними не было шёлка, и Дана отчаянно надеялась, что подарок Рэ пережил ночь. Это была самая соблазнительная вещь в её жизни, и она готова была носить её каждую ночь.
Новые воспоминания хлынули, и она спрятала лицо в груди Карла от стыда.
— Стесняться телосложения сейчас слегка запоздало, — прошептал он в её ухо.
— Нам... вставать? — Карл поцеловал её в лоб: — Пока можем остаться. Рэ установила душ в углу. Нам он понадобится перед уходом, но спешить некуда.
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    Глава 412 Утро Дня Рождения
Час спустя Дана досконально изучила преимущества совместного душа. Наконец чистые, они приготовились возвращаться в лагерь.
Ночное платье лежало под окном — брошенное в спешке. Подняв его, Дана покраснела, осознав: вещь потребует серьёзной стирки. Но едва она подумала о повторной носке, платье слилось с ней, исчезнув в ментальном пространстве — чистым, как при создании.
Придётся поблагодарить паучиху за подарки, выдерживающие любое обращение. Шёлк почти неразрушим, а связанные предметы возвращались чистыми. Грязь не проникала в ментальное пространство, хотя повреждения тонкой ткани не восстанавливались.
— Рэ оставила твой подарок у гамака, — напомнил Карл. На лице Даны мелькнула мягкая улыбка.
Наклонившись за подарком, она закатила глаза, почувствовав его руку на своей пояснице. Казалось, новизна должна была исчезнуть, но нет. Карл был уверен: этот вид никогда не наскучит.
[Подарок надевается поверх доспехов.] — мысль Рэ вернула Карла к реальности, отвлекая от занятий, ведущих к повторному душу.
— Рэ говорит: он совместим с твоими доспехами — теми, что от предателей, — пересказал он.
Дана надела броню, затем открыла большую коробку с розовой лентой. Изысканная упаковка, укреплённая паучьим шёлком, напоминала картон. Рэ значительно расширила возможности работы с шёлком после повышения до Королевского Ранга.
Внутри лежал чёрный боевой костюм: свободные брюки, заправляемые в сапоги по икры, с наплечным шарфом, туникой и длинным серым плащом. Сзади плащ разделялся, его нижнюю часть можно было пристегнуть к ногам для подвижности. Капюшон дополнялся съёмной маской, оставляющей видимыми только лоб и глаза.
Стиль — нечто среднее между Заклинательными Клинками и Кланами Убийц, к которым принадлежали учителя Рогов. Чем дольше Дана разглядывала наряд, тем больше ей нравилось. В нём можно было сражаться мечом, доставать реагенты для магии — и всё из шёлка Королевского Ранга, который не каждый клинок прорежет.
Костюм слился с ней при прикосновении. Дана надела его, подняв капюшон с маской.
— Рэ, это великолепно, — ахнула она, разглядывая себя.
Карл развязал широкий чёрный пояс на её талии и перезавязал поверх плаща, прижав одежду к телу и обеспечив доступ к карманам.
— Вот так. Именно так Рэ задумывала, — объяснил он, украдя ещё один поцелуй.
— Теперь я действительно похожа на Убийцу, — отметила она, оценив улучшенную функциональность.
[Скажи ей влить ману в плащ.]
— Плащ, кажется, зачарован, — предположил Карл.
Дана попробовала — плащ начал сливаться с окружением. Рэ сохранила частичку улучшенной способности к маскировке в ткани. Эффект уступал её личной маскировке, но в условиях плохой видимости Дана становилась почти неуловимой.
— Ладно, пора возвращаться. Скоро завтрак, а потом — повторный заход в дандж перед выходным, — вздохнул Карл.
— Устроим гонку!
[А я позову Ястреба сжечь остатки форта. Это биологическая угроза.]
[Спасибо, Рэ.]
[Ууу, это сарказм, да, Сестра Рэ?]
Игнорируя перепалку Рэ и Реми, Карл активировал [Вечную Молнию] над обоими — для бодрости и исцеления. Эффекты стали сильнее, чем у [Освежающей Молнии]. К возвращению в лагерь недосып прошлой ночи не имел значения: они были в идеальной форме, готовые к вызову от начальников трёх отделов на дандж.
Если бы Карл гадал, скорость исцеления [Вечной Молнией] не дотягивала до исцеления Лотос на Ранге Вознесения, но могла сравниться с постоянным потоком исцеления Ранга Пробуждения. В сочетании с новыми тотемами Реми эффект превосходил групповое исцеление на Вознесении. Этого хватало, чтобы обоих зверей считали полноценными целителями: эффект распространялся на всех, а не на одного.
— Ах да, забыл кое-что, — произнёс Карл у входа в форт.
— Что? — «С Днём Рождения».
Его объявление привлекло всеобщее внимание. Все повернулись к Дане в новом костюме.
— Это твоя работа? Мне нравится. Полная анонимность, функциональность, гибкость, прочность, — Рут оценила изделие Рэ.
Дана сняла капюшон. Все заметили: её хвост перевязан розовой шёлковой лентой от упаковки, добавлявшей женственности нейтральному тону, сливавшемуся с землёй и мебелью.
Тесса и Моргана вскочили, закружив Дану и разглядывая наряд. — Невероятно! Половина Рогов из Академии убила бы за такое. И это без учёта бронебойности шёлка Королевского Ранга! — заметила Рут с заднего плана.
Тесса осмотрела сапоги и удовлетворённо кивнула: — Подметки из кожи Ранга Командира, широкий каблук. В седле, как у меня на Торе, это устойчивее плоской подошвы.
Она указала на свои сапоги с похожим каблуком. Рэ щёлкнула хелицерами от счастья.
Все хвалили детали, пока не найдя изъянов. Значит, костюм стал почти идеален. Она медленно превращалась в величайшую Кровавую Паучиху в истории. Если так продолжится, вид переименуют в её честь. «Паук Рэ» — звучно, напоминая, что она способна на большее, чем кровавые пятна.
Не то чтобы ей не нравилось создавать кровавые пятна, но это слишком примитивно для столь величественного существа.
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    Глава 413 Утренний Забег
Будто звук посуды приманил их, полковник Валери и глава церковной исследовательской группы вошли в палатку сразу после подачи еды и с радостью присоединились к завтраку.
— Нам нужна группа для проверки входа. Другая команда тестировала через двенадцать часов — не получилось. Надеемся, что лимит — одни сутки, а не неделя или больше, — пояснила полковник, разрезая яйцо, чтобы желток растёкся по картофелю.
— Один заход в день — выгодно. Экипировки и трофеев с постоянного фарма данджа хватит на всех, — согласился Карл.
— Но скоро команде станет невыгодно. Некоторые данджи открыты бесконечно — главный источник снаряжения низких уровней, но для Командирского Ранга это редкость. Если бы мы фармили экипировку тут, смогли бы обеспечить солдат лучше, — рассмеялась Валери.
— Что мешает? Лимит входов помимо таймера? — спросил Карл.
— Обычно да. Каждый игрок может войти ограниченное число раз. Дальше дандж не даёт наград.
— Значит, войти можно, но без лута? А если взять новичков? Мы бы оставили кого-то из Инквизиции для проводки слабых команд. — Валери покачала головой: — Как с бесклассовыми: сформированный дандж учитывает всех. Мы ожидали, что их исключат из наград, но они получили классы — шок. Принцип остаётся.
— Значит, мы тут, пока дандж не перестанет давать награды? — осторожно уточнил Карл.
У Валери наверняка были ограничения на разглашение. Это был экстренный вызов: после него команды обычно перебрасывали — к Горным Великанам или на новый фронт.
Полковник кивнула: — Верно. Команду Один перебросят сегодня на другой вызов, а ваша группа останется до завершения строительства объекта и прибытия постоянного персонала. Стройка начнётся после подтверждения повтора данджа. Проблем не ожидается: стабильные данджи редко становятся одноразовыми. Неустойчивые экземпляры исчезают после первого входа, как ваше Испытание Первого Повышения.
Карл понял: стабильный дандж не имел жёстких ограничений. Лучше бы можно было назначить фермеров для экипировки. Война идёт на многих фронтах, а тренировка элит в предсказуемом дандже снизила бы травматизм в боях с Великанами.
— Время вышло? — поинтересовался Боб, закончив есть.
— Десять минут назад. Отсчёт идёт с момента выхода — так данджи считают 24 часа.
Основная команда Карла — Тесса, Дана, Лотос и Офелия — встала, готовясь к выходу. Два клерика подмигнули, собираясь идти.
— Ах нет, останешься, — пресёк их Дуг. — У нас работа. Возьмите кого-то другого.
Они оба — Клерики Природы, а предстоял праздничный ужин. Дуг не собирался отпускать второго повара на часы в дандж, пока сам оставался.
Лотос вздохнула. Боб потрепал её по голове, поднимаясь: — Я заменю её. Пусть Клерики Природы занимаются своим делом. Вернёмся к обеду.
Карл заметил тайную улыбку Морганы и полковника Валери при их уходе. Ясно: полковник знала об их планах на день и, вероятно, готовила сюрприз к вечеру, раз Дуг сосредоточился на обеде, а не ужине.
К счастью, Дана отвернулась, поправляя маску с капюшоном — они крепились друг к другу, и она ещё не привыкла.
Тканевая броня не защищала от переломов при ударах, но оберегала от порезов и брызг гадости. Осваивая смешанный стиль боя (клинья и заклинания вблизи), она стала уязвима к кровавым или хуже — выделениям.
Карл повёл команду ко входу в дандж и протянул руку, чтобы не врезаться лицом в портал, если тот закрыт. Удача была на их стороне: группа прошла гладко. Боб встал в голове как Танк, а Карл призвал зверей.
— Я почти у Королевского Ранга, чувствую, — поделился Боб. — В прошлый раз барьер дрожал. Думаю, сейчас прорвусь. Чую удачу.
— Тогда веди. Големы поддержат, а практика нового навыка подтолкнёт к уровню, — согласился Карл.
Остальные не возражали. Наблюдателей не было — можно было двигаться с любой скоростью или отдыхать между боссами, чтобы не вернуться раньше готовности еды.
Команда точно заметила бы их лень, но поделать ничего не могла.
Боб шёл впереди: [Удар Щитом] сбивал Огров с ног, а [Титанический Рассекатель] рубил их. Два манаёмких навыка, но они калечили всех Огров, а големы добивали их до попытки защиты.
У первого босса команда даже не замедлилась. Все атаковали, расчленяя его за секунды ради содержимого сундука.
[Босс Побеждён]
На этот раз объявление висело не над сундуком, а в поле зрения Карла, будто активный интерфейс. Он не держал его включённым постоянно (это отвлекало), но сообщение напомнило: Система давала ему всё больше функций.
Боб открыл сундук: внутри — набор доспехов и горсть монет.
[Разделить Монеты или Забрать?] — увидел Карл в интерфейсе.
[Разделить] — выбрал он.
[Получено 73 Золотых Монеты]
Карл проверил интерфейс: функция денег активировалась. Остальные озирались в замешательстве, пока монеты исчезали.
— Дали выбор разделить. Проверьте интерфейс и сумку — должны быть там, — пояснил он.
— О, вот же, на дне сумки! Весёлая новая функция. Автораздел денег упрощает жизнь, особенно с берсерком в команде. Знаете, как они с математикой, — пошутил Боб.
— Я? Простите очень! Твоя математика хуже моей, — засмеялась Офелия.
Доспехи бросили в сумки Тора. Тесса проверила кольцо на дне сундука:
— Кольцо [Усиления Огненного Шара]. Работает только на заклинание Огненного Шара, но повышает урон на 15%.
— Положим в сумку. Никто из нас не использует [Огненный Шар], но новые маги пригодятся.
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    Глава 414 Пройдено
Второй босс повторил судьбу первого: мгновенно сметённый атакой, оставил сундук без нужных вещей, но монеты на этот раз автоматически разделились при первом прикосновении.
— Похоже, это стандарт для данджа. Остальные команды обрадуются, если настройка не индивидуальна. Хотя... что будет без сумки хранения? — заметила Офелия, загружая добычу в сумки Тора.
На пути к третьему боссу Боб всё больше раздражался. Он застрял на пороге эволюции, не находя недостающего элемента.
Но последний босс давал надежду. По выражению лица Боба Карл понял: тот хочет сразиться в одиночку.
— Давай. Девчонки подлечат, — согласился Карл прежде, чем Боб успел попросить.
Воин приготовился. Тор обновил [Вечную Молнию] на нём и активировал [Круг Защиты] на платформе босса.
Для одиночного боя это была максимум поддержки. [Вечная Молния] превосходила все защитные навыки воина, усиливая эффект снижения урона от [Круга Защиты]. С минимальным лечением он должен был справиться.
Булава Повелителя Огров обрушилась на щит Боба. Щит вспыхнул золотым светом — сработала [Вечная Молния]. Затем [Титанический Рассек] впился в плечо чудовища, пробив броню и вызвав фонтан крови.
Между двумя противниками Пика Ранга Командира битва шла на равных. Лишь способности Тора склоняли чашу весов в пользу Боба.
Воин и огр кружили, испытывая друг друга быстрыми ударами, затем перешли к серии жёстких атак на выведение из равновесия. Карл впервые заметил, насколько стили боя Повелителя Огров и Элиты-Воина похожи. Даже навыки были схожи.
Однако Боб быстро перехватил инициативу за счёт превосходного владения мечом. Повелитель Огров получал удары при каждом блоке или удачном парировании, оставлявшем его беззащитным.
Карл понял, чего не хватает Бобу: он не чувствовал разницу энергетических паттернов между Рангом Командира и Королевским Рангом. Бои с ограми-командирами вряд ли помогут. Лучше спарринг с самим Карлом — так Боб неоднократно ощутит Королевскую мощь без риска для жизни.
После жестокой схватки Боб отступил и кивнул големам. Он тоже осознал: ключ к прорыву — не в Повелителе Огров.
Големы набросились на раненого босса. Через три секунды тот рухнул замертво, а финальный сундук данджа материализовался.
[Восстановление: 24:00:00]
Боб вздохнул, осознав, что прорыв не состоялся. Карл похлопал его по плечу:
— Не страдай. Потренируемся здесь. Уверен, ты близок к пониманию, но объяснить это невозможно, пока не постигнешь сам.
— Спасибо. Чувствую — мелочь упускаю, но не могу ухватить.
С поражённым вздохом Боб открыл сундук и усмехнулся: — Кажется, это для нас обоих. Глянь. — Он указал на вершину кучи доспехов и оружия. Там лежала книга навыка: [Костедробитель] — удешевлённая версия [Сокрушения], наносящая игнорирующий броню дополнительный урон.
Карл назвал её «бюджетной», потому что навык не накладывался поверх другой атаки, а являлся самостоятельным. Урон, предположительно, был ниже — книга имела скромное оформление Уровня 2, а не роскошное, как у [Сокрушения].
— Выглядит солидно. Любой класс воина сможет использовать. Скопирую для тебя, Офелии и библиотеки церкви, — предложил Карл.
— Ждать здесь, пока сделаешь? Или долго? — поинтересовалась Офелия.
Карл пожал плечами: — Узнаю, когда изучу навык.
Он открыл книгу, переняв [Костедробитель], затем проверил через [Книга Навыков] условия копирования.
— Нужны кровь и костная пыль Ранга Командира. Легко — возьмём у Рэ или Ястреба. — Тесса протянула ручку и бумагу. Карл вздохнул: — Надо носить инструменты для письма. Вечно одалживаю. Ладно, воинские книги пишутся быстро.
Первую копию он закончил за десять минут. Офелия рассмеялась:
— Принцип KISS для воинских навыков рулит.
— Принцип KISS? — переспросила Тесса.
— «Делай проще, тупица», — фыркнула берсеркерша.
— В Академии называли «книгами для берсеркеров», — добавил Боб.
Закончив вторую копию, Карл передал книги воинам: — Если не получится использовать — отдадим запасную церкви.
— Не повезло, — Офелия открыла книгу, одновременно с Бобом изучая [Костедробитель]. — Придётся делать ещё одну. Но завтра: сегодня обед в честь дня рождения. Думаю, они уже почти готовы.
Карл обнял Дану за плечи, пока Боб разбирал остатки сундука. В сознании Карла рассмеялся Тор:
[Чего ржёшь?]
[Не надо её тереть — она всё равно пахнет тобой. Душ не смоет запах контакта кожа-к-коже. Твой аромат продержится на ней днями.] — присоединилась Рэ.
Карл снял перчатку и коснулся тыльной стороны шеи Даны, помогая грузить добычу. Все звери дружно загоготали: теперь запах не выветрится до самого вечера.
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    Глава 415 Печенье
Они вышли из данджа и обнаружили полковника Валери с толпой исследователей, ожидающих их.
— Как прошёл заход? — потребовала она, блокнот наготове.
— Подтверждён 24-часовой откат: уведомление пришло по завершении. Таймер стартует после гибели последнего босса. В основном добыли доспехи и аксессуары — у нас лучше, но также книгу навыка. Скопирую позже, — пояснил Карл.
— Вы сразу использовали книгу, а не передали Инскрипторам?! — взвизгнул упитанный исследователь.
— У меня навык копирования известных умений. Странно, но я уже отдал навык Бобу и Офелии — сегодняшние попытки исчерпаны, — объяснил Карл.
Полковник Валери едва сдержала усмешку: она знала, что это ложь. По отчёту Архимага он создавал больше двух книг в день.
— Ладно, не будем мешать вашему празднику. Вечером прибывает команда для постройки укрытия над входом в дандж. Устроим маленькое мероприятие для их встречи, — объявила она.
Боб фыркнул: — Звучит как «прибудут шишки, которых надо развлекать под камерами».
— Не скажу, что вы неправы. Но посещение обязательно — наденьте лучшее и подровняйте бороду, — парировала Валери.
Боб почесал щетину: — Посмотрю, что смогу. Заходите на обед: Дана хотела индейку с клёцками, полкоманды трудится над этим всё утро.
— Вот почему вы с ними, а не Лотос. Нужен ещё один повар. Ладно, они уже стащили у нас ингредиентов — загляну оценить результат, — кивнула полковник.
Карл насторожился: он принёс всё для праздничного меню. Если требовалось больше — клерики расширили планы без него.
Внутри форта царила атмосфера церковной ярмарки выпечки.
Вдоль одной стены выстроились четыре огромные печи для пиццы. Напротив — три длинные плиты с пароварками. В центре — два промышленных миксера рядом с десятками контейнеров выпечки.
Дуг помахал Карлу: — Как раз вовремя. Вынимай кексы из пароварок на стеллажи остывать. Следующая партия готова. С днём рождения, мисс Дана! Вот печенька.
Он указал на трёхгаллонное ведро имбирных печений. Дана рассмеялась, доставая тёплое печенье с верхушки.
— Восхитительно! Но как вы столько наделали за час? — изумилась она.
— Магия, — невозмутимо ответил Дуг.
Лотос кивнула, загружая кексы в опустошённые Карлом пароварки. Трехуровневые стойки с водой внизу обеспечивали идеальный пар. Затем она наложила заклинание на пароварку, поставила её на плиту и взялась за следующую.
Карл заметил: печенья в печах подрумянивались подозрительно быстро. Видимо, клерики знали заклинание ускоренной выпечки.
Дуг махнул к печи: — Все, кроме именинницы, за работу! Двигаем конвейер — сладостей хватит на недели. Дана, наслаждайся печеньем. Обед через полчаса.
Следующий час поток выпечки шёл бесперебойно, пока Дуг не решил: запасов хватит на маленькую армию, включая прибывающих гостей и строителей.
Наконец подали главное блюдо — индейку с клёцками.
— Вон в тех вёдрах — мини-батоны кукурузного хлеба. Берите к рагу. Слишком много для нас — хватит на весь день, — объявил Дуг.
Лотос наполнила большую миску для Даны, украсила зелёным луком и положила рядом мини-батон кукурузного хлеба (необычной формы — не лепёшка, а буханка) с шариком медового масла.
— Идеально. С днём рождения! — провозгласила маленькая Верховная Жрица.
Девушки вышли к столам, перемещённым из палатки. Карл подошёл к Дугу с вопросом о странном поведении Лотос.
— Узнал, в чём дело с Лотос? — прошептал он.
Дуг улыбнулся: — Часть становления Верховной Жрицей. Мы все сближаемся с Драконами — обычно с одним или с самой Богиней.
Лотос связалась с новорождённым Зелёным Драконом. Он ничего не видел — его голос постоянно в её голове, требует новых впечатлений.
Мы учимся приглушать голос, чтобы Лотос меньше отвлекалась. У меня более стандартная связь с Богиней. Она молчалива, если не нужно что-то указать.
Со временем Лотос вернётся к норме.
Карл рассмеялся: — Отличные новости! Я думал о проблеме, а у неё просто «новорождённый дракон Лотос». Как с котёнком — дай исследовать, пока не удовлетворит любопытство.
Дуг покачал головой: — Зелёные Драконы возмутятся сравнению с котятами, но аналогия понятна. Детёныши всех видов любопытны.
Они взяли обеды и вышли: печи ещё пылали, а палатка с открытой дверью всё равно была душной.
Дана брала добавку, затем третью порцию, пока не рухнула в пищевую кому, прислонившись к Карлу. Никто не торопился — все наслаждались солнцем, пока звук вертолётов не возвестил о прибытии.
Десять двухвинтовых транспортных вертолётов и два с огромными металлическими контейнерами появились в небе — предположительно, со стройбригадой и материалами.
[Теперь ясно, почему вертолёты боятся Горных Великанов. Отсюда могу сбить,] — лениво заметила Рэ, развалившись на колокольне форта.
Первый вертолёт приземлился. Рабочие высыпали наружу, начали размечать площадку кольями и фонарями для остальных.
— Думаю, безопаснее ждать здесь, пока они не разгрузятся. На печенье времени не будет, — заметила Лотос.
— Очень не скоро. С подготовкой они энергичны, правда? — согласился Карл.
Из следующих вертолётов вышло ещё больше рабочих. Карл задумался: сколько же людей нужно для постройки над порталом?
Часть — вероятно, постоянный персонал. Но прибыло человек пятьдесят, а размеченная площадь — не больше обычного дома.
Если здание такого размера — рабочих явно перебор. Неужели каждому дадут по детали для сборки? Странная стратегия... Наверняка план иной.
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    Глава 416 Почётные Гости
Когда все вертолёты приземлились, рабочие начали размечать места для других построек, будто создавая целый посёлок вокруг данджа. Теперь картина прояснилась: если возводят с десяток постоянных зданий одновременно, люди действительно пригодились.
Боб оглядел суматоху: — Хаос. Ставят каркасно-листовые конструкции, но нужна стена вокруг комплекса. Элит здесь обычно не держат, тем более сильных — значит, требуется защита от диких зверей.
Дуг вынес торт, нарезанный на всех, и наблюдение за людьми стало их послеобеденным развлечением. Важные персоны ещё не прибыли или не спешили к элитам, поэтому никто не торопился вставать.
Поздним вечером Карл и звери ощутили приближение могущества с запада. — Что-то видишь? — спросил Дуг, заметив его отвлечённость.
— Летят несколько Повелителей. Судя по скорости — в вертолёте. Машина бы не проехала сюда даже по дороге, — объяснил Карл.
— Чувствуешь это на таком расстоянии? — удивилась Рут.
— Да. Или звери чувствуют — для меня это одно и то же, — пожал плечами он.
[Это не Повелитель Дрейк,] — отметила Рэ.
[Их трое, уверен,] — согласился Ястреб.
— Ястреб считает — три Повелителя. Ни одного из них не знаю лично, — уточнил Карл.
Боб рассмеялся: — Знакомишься со знаменитостями раньше нас! Даже полковник — твой старый друг, а ты в Академии всего год.
Карл пожал плечами, ожидая появления вертолёта.
— Встречал необычных людей, не спорю. Даже Архиепископа видел пару секунд.
Боб хотел расспросить, но вспомнил: инцидент, вероятно, засекречен. Рядом сидела команда Волшебных Рыцарей из Инквизиции.
Карл заметил вдали полковника Валери, жестикулирующую: «Переоденьтесь». — Время шоу! Надеваем парадную форму — важные гости приближаются.
Он уже собирался надеть костюм с плащом Королевского Ранга, когда к ним подбежала Джоди — агент Бюро Развития Элит под началом Валери.
— Оставайтесь в доспехах. Чем роскошнее — тем лучше. С ними оператор — ждут постановочных фото. Большинству подойдёт текущий вид, но Карлу, Бобу и Офелии надо переодеться.
Моргана была в своём чёрном платье, клерики — в мантиях, Волшебные Рыцари никогда не снимали доспехи на публике. Значит, менять надо лишь троих.
Карл облачился в доспехи с плащом Ледяного Великана (меховая отделка), но без шлема. Боб вернулся к сияющему рыцарскому облику с величественным рогатым шлемом. Офелия хихикнула, проверяя броню:
— Странно ходить в доспехах человеком. Я сражаюсь в облике Медведя-Оборотня или Лютого Медведя — человеческая форма обычно без брони.
Джоди улыбнулась её нерешительности, затем осмотрела группу: — Карл, что с табардом Светоносного Воинства?
— Часть доспехов, созданных навыком. Адаптируется к ситуации. Сегодня решил, что нужен табард, — развёл он руками.
— Он не всегда с табардом?
Карл покачал головой: — Иногда без него или с туникой под нагрудником. Думаю, достаточно формально. К тому же, это символ Мирового Дракона — не испортит фото.
— Меня устраивает.
Джоди повела их к лагерю, где маленький вертолёт с тремя Повелителями, тремя элитами и двумя пилотами готовился к посадке.
— Должны встретить всех, особенно королевских особ, — пробормотала она, подгоняя их к зоне высадки.
Карл и Дуг успели занять места в первом ряду с принцем Чарльзом и лидерами оперативных групп.
Первым вышел Повелитель в сияющих серебряных доспехах с золотым табардом и короткой светлой стрижкой. Он выглядел идеальным аристократом из любовного романа, и Карл заметил восхищённые взгляды женщин.
Но не полковника Валери. Может, они в ссоре?
Следом вышел человек в чёрном костюме с капюшоном, похожем на наряд Даны, но без плаща. Типичный стелс-костюм элиты-плута, но Карлу показалось излишним носить его днём с закрытым лицом.
Чёрный цвет тут ни с чем не сливался.
Незнакомец сразу заметил Дану, затем удивлённо дёрнулся, осознав: она маг, а её плащ — артефакт Королевского Ранга. Качество кроя и адаптивная окраска лишь подчёркивали ценность.
Последним вышел маг в тёмно-синих мантиях, мерцающих целой галактикой звёзд, будто вечная бездна, а не одежда.
[Восхитительно! Научусь такому,] — вздохнула Рэ, разглядывая наряд из своего пространства.
За помощниками вышел второй пилот с фотоаппаратом и начал формальные представления: — Повелитель Иоганн, Сияющий Рыцарь, представитель первого военного батальона быстрого реагирования. Повелитель Ниалл из Инквизиции. Повелитель Ахмад, Лорд Големов Легиона.
Полковник Валери шагнула вперёд: — Я полковник Валери из Бюро Развития Элит. Это Лорд-Инквизитор Мейбл, затем министр Дэвис из Национального Казначейства, принц Чарльз, Королевский Жрец Дуг Маккензи и Принц Карл, Повелитель Зверей.
Карл изумился, что его представили с титулом, когда других — нет. Но увидев загоревшиеся глаза Повелителей, понял: полковник сделала это намеренно.
Boosty: https://boosty.to/destiny_translator


    Том 1 Глава 417

    Глава 417 Повелитель Повышен
Повелитель Иоганн шагнул прямо к Карлу с улыбкой: — Приятно познакомиться, юный Принц. Мы много слышали о ваших талантах и подвигах.
Карл пожал протянутую руку: — Честь моя. Редко видим Повелителей в глуши.
Сияющий Рыцарь рассмеялся: — Верно. Но случай уникален. Повторяемых данджей в королевстве — единицы, а Командирского Ранга — лишь один. Дандж ограми вдали от границы, где его не оспорят, — достаточно, чтобы нас сюда притянуло.
Повелитель Ниалл изучал костюм Даны, поворачивая её: — Награда из данджа? Слишком высокий уровень.
Дана покачала головой: — Подарок Принца Карла. Создан его Кровавой Паучихой Королевского Ранга. — Она удивилась собственной откровенности. Карл заподозрил: у инквизитора есть навык принуждения к правде.
Третий Повелитель, обойдя остальных, остановился перед Карлом: — Говорят, вы создаёте книги навыков. Сделаете мне огненный? — Тон не оставлял права на отказ.
— Конечно. Отличный огненный навык, если совместимы. Имеете звериную природу? Навык создан для зверей — это предпосылка. Думаю, изучить по книге всё равно можно, но вы знаете, как это... — согласился Карл.
Маг приподнял капюшон, открыв пушистые светлые уши на макушке: — Прекрасно сработает. Сделайте до вашего отъезда или сегодня днём.
[Наконец-то не злой маг!] — ликовал Ястреб.
Ахмад вдохнул воздух: — Уже празднуете? Чувствую изысканную выпечку.
Карл кивнул: — Сегодня день рождения Командира Даны. Наши Клерики Природы напекли угощений. Присоединитесь?
— После приветствия. Но припасите кексов — чувствую их запах.
Проблемы не было: кексов — сотни. Один лоток для Повелителя — не ущерб. Повелители двинулись дальше: Иоганн со всеми беседовал, Ниалл — лишь с инквизиторами, стоя в стороне. Молчаливость для Инквизиции не удивительна.
Карл подошёл к Ниаллу: — Не скажете, зачем вы все здесь? Мероприятие грандиозное, но вы — группа быстрого реагирования. Здесь два Принца, один оператор — никаких репортёров.
Термальный контур под маской изменился — человек улыбнулся: — Узнаете скоро. Но это сверх вашего уровня доступа.
— Чёрт, не знал, что мне платят, — пошутил Карл. Инквизитор хлопнул его по спине:
— Сообщите Паучихе: если сошьёт ещё один костюм — заплачу любую цену.
Карл кивнул: — Рэ проста. Ей нужно одно: кровь Зверя Ранга Короля или выше. Целую ванну.
Ниалл моргнул: — Зачем? Ей не хватает еды?
— Нет, с едой порядок. Перед эволюцией она купается в крови врагов, впитывая их силу. Это предотвращает «бутылочное горлышко».
— Значит, свежую? Организую, но потребуется время.
[Сделаю в кредит. Тор говорит: когда люди в долгу — это хорошо,] — предложила Рэ.
— Говорит, сошьёт в кредит, а вы расплатитесь позже.
— Они и правда говорят у вас в голове? Интересно. Договорились.
Рэ начала работу в своём пространстве, пока Карл и Ниалл пожимали руки. Выходить было нельзя — рабочие испугались бы, а Повелители казались опасными.
Они молча ждали, пока политики и бюрократы заискивали перед другими Повелителями. Их помощники, как предположил Карл, были лишь Аскенд-ранга — явно не боевой состав.
— Все по местам! Повелители, желаете осмотреть проект? — Полковник Валери прервала болтовню.
Команды разошлись. Три Повелителя взяли с собой Команду Один и последовали за группой Карла к форту.
— Вы сделали шатёр из... Чёрт, это шёлк Королевского Ранга, имитирующий Столичный Собор? Гениально! Как вы его упаковываете? — рассмеялся Иоганн.
— Создан на месте. Рэ, Кровавая Паучиха, — художник. Она строит арт-объекты везде, где мы задерживаемся, — пояснил Карл.
Рут добавила: — Взгляните наверх — ещё круче. Разделительные занавески, гамаки на две группы, душевая. Первый этаж — кухня для выпечки ко дню рождения Командира Даны.
Ахмад вошёл внутрь. Дуг указал на контейнеры: — Выбирайте. Позже разнесём по лагерю, но всё свежее.
Кото-маг с радостью схватил по кексу в каждую лапу. Карлу показалось, что глаза мага сверкнули победой.
Иоганн рассмеялся: — Ахмад получил желаемое. Удивительно, как у него ещё зубы целы при такой сладкоежке. Но нам остаётся лишь наблюдать за стройкой.
Стало яснее: «ознакомительный визит» — не главная причина их приезда. Но обсуждать это они не собирались.
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    Том 1 Глава 418

    Глава 418 Огня Побольше
Присутствие посторонних не замедлило их.
— Итак, вы согласились создать для Ахмада новый навык. Думаете, он адаптируется под его уровень? Поиск навыков, не ограниченных Королевским Рангом, — самая сложная часть продвижения, — жизнерадостно спросил Повелитель Иоганн.
— Этот особенный. Должен адаптироваться к Уровню Повелителя, но найти подходящего мага было кошмаром. Шанс столкнуться с таким могущественным — сумасшедше удачлив, — пошутил Карл.
Ястреб уже приготовил материалы и сбросил их на стол, лишая Карла возможности отказаться. Так или иначе, книга будет создана.
Карл улыбнулся настойчивости птицы в распространении огненных навыков и начал работу. Книга навыка [Пылающее Тело] требовала больше времени, чем воинские, но стол ломился от выпечки, а писать можно было одной рукой.
— Инскрипторы плакали бы, увидев ваш процесс, — рассмеялся Ахмад.
— Обычно не перекусываю за работой — крошки на книге, но упускать такое нельзя.
— Я о другом: им нужна концентрация, постоянная передача маны и реагенты.
— Понятно. Передача маны — легко, но Ястреб заранее приготовил чернила. Там пять огненных компонентов, смешанных с его Королевским огнём и моей духовной энергией. Я не Инскриптор, но всё же Королевский Ранг, — Карл завершил текст. С финальным всплеском маны книга оформилась в тёмно-красный фолиант, мерцающий внутренним пламенем. Золотая застёжка дополняла изысканный дизайн.
— Красота невероятная! В Библиотеке уже есть копия? — поинтересовался Ахмад.
— Нет. Сказали подождать из-за ограничений. Надеюсь, вы сможете её использовать — требования соблюдены.
Маг скрестил пальцы на удачу и осторожно открыл застёжку. — Пока всё гладко. Допускает к просмотру, — выдохнул он.
Красный свет хлынул из книги, окутывая его тело, пока том медленно исчезал.
Всё шло как надо, подумал Карл. Первые секунды точно.
Поток магии сбросил капюшон Ахмада, высвободив пушистые кошачьи уши. Шерсть и волосы окрасились в огненно-оранжевый и красный. Мощь излилась из Повелителя при активации [Пылающего Тела]. Его глаза вспыхнули багровым, затем сменились тёмно-красным сиянием. Ахмад улыбнулся:
— Работает. Защитный навык Уровня Повелителя — [Пылающее Тело], — аж ахнул он от изумления, хоть и сам применял навык.
— Не только защита. Можно покрывать оружие для атак, а с практикой — усиливать огненные заклинания, — пояснил Карл.
Повелитель улыбнулся, создал пламя в руке и направил в него силу навыка.
— Потребуется время, но пока это даст огромное преимущество.
Он призвал четырёх големов, похожих на громадных легионеров-гоплитов: полосатые золотые нагрудники, круглые щиты, короткие мечи. Пламя окутало их, добавив защитный слой и усилив оружие.
Иоганн свистнул одобрительно: — Големы Повелителя с дополнительным барьером! Сильнее обычного барьерного заклинания?
Дана рассмеялась. Ахмад улыбнулся.
— Это основная защита Огненных Птиц. Уровни несравнимы с базовым барьером, — пояснил Карл, пока маги с трудом сдерживали смех.
Ахмад кивнул: — Барьер можно усилить до Уровня Повелителя, но это способность 1-го Уровня. [Пылающее Тело] — 3-го или 4-го. Я не использую его полностью — это адаптированная видовая способность, но на прорыв барьера големов уйдёт 3-4 удара.
— Ваш Ястреб использует это как основную атаку? — спросил Иоганн, оценивая универсальность навыка.
— Именно. Он обожает взрывные огненные шары, усиленные [Рассечением] для дополнительного урона.
Рыцарь смотрел с недоумением: — Он смешивает воинское [Рассечение] с магическим огненным шаром, производным от [Пылающего Тела], в основной атаке?
Карл пожал плечами: — Врождённые видовые навыки. Соединение логично: сфера атак [Рассечения] при взрыве эффективнее простого огненного шара.
— Позже покажете? Никогда не видел подобного. Монстры высоких уровней используют смертоносные навыки, но такая комбинация звучит как оружие массового поражения, — настаивал Ахмад.
Он распустил големов и деактивировал [Пылающее Тело]. Волосы и уши вернулись к медово-светлому оттенку, глаза — к зелёному.
Карл задумался: может ли постоянное использование чужой видовой способности вызвать эволюцию зверолюда? Звучало натяжкой. Ястреб эволюционировал благодаря новым навыкам и связи, а зверолюды полулюди — об их эволюции не слышно.
Разве что через системные камни.
Может, новые навыки действительно влияют на физиологию? Большинство совместимы с людьми, но [Освежающая Молния] и [Пылающее Тело] созданы для зверей.
— Есть другие полезные навыки? Библиотека скудна — всего десяток книг, не считая Барьера Синего Дракона, — спросил Ниалл, Инквизитор-Плут.
— Для вас: [Рассечение] или [Костедробитель]. Хотя не уверен насчёт второго. Оригинал для воинских классов, а плуты — не воины, да? — Карл посмотрел на него.
Ниалл покачал головой: — Навыки совершенно разные. Воин не использует [Шаг Тени], плут — [Рассечение].
Лотос прыснула: — Рэ, Кровавая Паучиха, использует [Шаг Тени] — это адски смешно.
[Погодите. Скоро научу големов [Шагу Тени].]
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    Том 1 Глава 419

    Глава 419 Ночные Визитёры
Пока они сидели и ели, наблюдая за работой, сделали ещё несколько фото.
Бригады стремительно возводили постройки. Хотя здания были простыми, Карл уловил логику конструкции: комплекс напоминал складское помещение в глуши, словно принадлежавшее заброшенной шахте или отдалённому участку угольных копей.
Маскировка под незначительный промышленный объект оказалась мудрее размещения мощного охранника.
Работа шла быстрее ожиданий Карла: к закату ангары были почти готовы. К этому моменту Рэ закончила костюм для Повелителя Ниалла — чёрную версию наряда Даны с такой же адаптивной окраской. Изящный комплект усиливал его скрытность.
— Господа, присоединитесь к ужину? — предложил Министр Национального Казначейства на закате.
Повелители всё ещё сидели с группой Карла, поглощая выпечку и рассказывая анекдоты. Они пообщались со всеми на площадке, но лишь потому, что те сами подходили. Никто из них не отходил дальше пяти метров от контейнеров с угощениями.
Для рабочих приготовили пир. Дуг распорядился раздать десерты, видя, что Дана не осилит ни печенья. При этом он припрятал целый контейнер любимых сладостей в сумке хранения.
Карл подозревал: у каждого теперь был запас угощений. Но горы контейнеров оставались нетронутыми.
Оператор снова снимал постановочные фото элит с рабочими. Обычно Карл смеялся над газетными кадрами — они выглядели неестественно. Но сейчас рабочие энергично приветствовали всех, благодаря за сладкие столы. Оператор снимал только фото, поэтому их шутки о любимых тортах оставались за кадром.
После ужина Команда Один погрузилась в грузовой вертолёт и отбыла к новому заданию.
Сумерки сменились тьмой. Карл предположил, что Повелители улетят с Командой Один, но те разбили лагерь в одном из новых зданий.
Карл проснулся среди ночи от тревожного ощущения. Рэ бодрствовала, ничего не обнаружив, но тоже нервничала.
Он замер в гамаке, готовый надеть доспехи при первой угрозе.
[Приближение] — доложила Рэ. Карл бесшумно поднялся, не желая булить остальных без понимания ситуации. Его команда не была в дозоре — реагировать было не его обязанностью. Он хотел лишь убедиться, что дозорные заметили угрозу.
[Что приближается?] — спросил он.
[Крупные летуны. Вероятно, драконы. Трудно разглядеть.] — ответила она.
Карл выбрался из палатки. У горизонта чётко виднелся отряд крылатых существ. Их высокая температура тела выделялась на фоне прохладного воздуха, но до них было километров десять.
— Что-то привлекло внимание? — спросил Повелитель Иоганн, подойдя.
— Летит группа, похожая на драконов. Число пока не разобрать, но минимум шесть. Рэ сообщила о вторжении в её зону чувств, — тихо пояснил Карл.
Иоганн кивнул, накинув чёрный плащ поверх сияющих доспехов:
— Скоро они узнают, какие Повелители здесь. Не надо им времени на планы. Спокойствие и никакой резкости. Существуют ритуалы и протоколы для встреч с Наездниками Драконов или людьми на летающих тварях.
Карл пожал плечами: — В прошлый раз Наездники Драконов атаковали без разговоров.
Иоганн усмехнулся: — Прокатило бы на Пробуждённых или Вознесённых. Но бой Повелителей с их скоростью и площадными атаками длится часами, уничтожая километры вокруг.
Бездумная атака на нашем уровне спровоцировала бы ответный удар. Наше королевство больше, а их остров перенаселён.
За спиной Карла тихо прозвучал голос Ниалла:
— Командиры ведут доблестно, Принцы — своевольно. Но Короли хранят достоинство, а Повелители — мир. Таковы обычаи меж людей. С тварями проще: если покинули территорию — есть причина. Узнайте её. Если вторгаетесь на их землю — право сильного. Нет силы — нечего там делать.
Логично. Люди могут быть разобщены, но они один вид — отсюда и снисхождение.
Если это Наездники Драконов, желающие заполучить дандж для своих, возможно мирное соглашение.
Группа приблизилась: двенадцать существ, включая двух Повелителей. Остальные казались слабее, но их ауры могли маскироваться вожаками.
— Значит, мне просто стоять за вами, пока вы говорите с их лидерами? — уточнил Карл.
Ниалл кивнул: — Жди за мной. Спрячь зверей. Если подумают, что на них нападут твари — атакуют первыми. Тогда здесь станет полем боя.
Никто не выиграл бы от масштабного боя Повелителей посреди лагеря. Рабочие не пережили бы ни одного удара. Карл отозвал Рэ до того, как драконы могли её опознать.
Когда драконы были в километре, Иоганн активировал светящееся заклинание над территорией вне лагеря — сигнал для гостей. Но ни один из Повелителей не выглядел уверенным в мирном исходе.
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    Том 1 Глава 420

    Глава 420 Замечательно
Когда драконы приблизились, Карл осознал, что это пара Повелителей с десятью Вознесёнными Всадниками на драконах и их скакунами. Все они находились на грани достижения звания Командира, и причина их появления казалась очевидной. Возникал вопрос: как они вообще узнали? Они должны были получить известие почти мгновенно, если успели прилететь сюда на драконах. Их государство не граничило с Золотой Драконьей Нацией, им пришлось преодолеть полконтинента. Ясно, что вылетели они не сегодня утром.
Они приземлились организованным строем. Вознесённые Всадники остались на драконах, а двое Повелителей спешились.
— Йоханн, Ахмад, — поприветствовал их глава всадников.
— Кеничи. Далеко ты от дома. Не думаешь, что молодёжь ещё слишком зелёна для такого перелёта? — отозвался Йоханн.
Кеничи, известный под этим именем, рассмеялся. Его длинные чёрные волосы развевались на ветру, когда он обернулся к своему крылу драконов:
— О, считаю, им как раз пора в отпуск, не находишь?
Почему бы не выпить, пока дети играют? Старые времена вспомним, — предложил всадник с лукавым подмигиванием14.
Это подтверждало: они знали, что данж стабилен, низкого ранга Командира. Они привезли две полноценные группы Всадников на драконах, готовых к прорыву в Командиры1.
— Может, всё пройдёт лучше ожидаемого. Они не знают о стабильности данжа, — прошептал Ниалл Карлу на ухо1.
Йоханн задумался, затем улыбнулся:
— Что насчёт небольшой сделки? Это ценный ресурс, — предложил он.
Второй Повелитель шагнул вперёд с сундуком в руках и поставил его перед Ахмадом. Маг открыл крышку порывом ветра и кивнул с лёгкой улыбкой:
— Пропустим обе группы по пятерых, позавтракав. Там ещё остались свежая выпечка да тушёнка. Присоединитесь? — спросил Ахмад, указывая на форт14.
— Полагаю, лучше поесть рядом со зверями. Они своенравны, — заметил Повелитель Кеничи.
Карл тихо усмехнулся при слове «своенравны». Всадник посмотрел на него с любопытством:
— Юный принц весьма непринуждён с драконами. Не иммигрант ли он с нашего чудесного острова?
Йоханн покачал головой:
— Местный. Но Мировой Дракон даровал ему связь со зверями. Может, успокоит твоих драконов, если те капризничают?
Повелитель рассмеялся, когда его дракон рыкнул и запустил огненный шар в небо.
[Просто голоден.] — проинформировал Карла Ястреб, раздражённо закатив глаза1.
[Что любят драконы?]
[Откуда мне знать. Дай ему ногу Великана.]
Карл рассмеялся над сонным Ястребом. Идея была неплоха.
[Драконы любят холод. Они перегреваются в полёте из-за огненной магии для ускорения.] — добавила Реми.
[Откуда ты знаешь?]
[В книге о зверях с элементальной магией.] — гордо ответила она14.
Карл отделил обе ноги по колено у туши Командира ледяного великана и подошёл к голодным драконам:
— Держите, друзья. Освежающее угощение после долгой дороги.
Он бросил каждой из двух Королевских драконов по ноге. Те поймали их и издали ликующий клич, способный разбудить весь лагерь. Кеничи подозрительно посмотрел на Карла, но тот лишь улыбнулся драконам и вернулся к Ниаллу.
Ахмад сотворил заклинание. Контейнер с печеньем и скороварка, полная курицы с клёцками, поплыли по воздуху к группе.
— Стол привезли? Или принести? — спросил он.
Второй Повелитель достал из рюкзака большое покрывало и расстелил его на земле. Ахмад опустил еду, молчаливый Повелитель расставил посуду. Когда четверо уселись, Кеничи махнул Карлу и Ниаллу:
— Не стойте на страже. Присоединяйтесь. Один из Командиров проведёт наших детей к испытанию.
Карл чуть повернул голову, заметив приближение Полковника Валери.
— Это Полковник. Или как минимум она подойдёт первой, — тихо сказал он Ниаллу.
— Ты это чувствуешь? — изумился прежде молчавший Повелитель.
— Даже если бы ветер не нёс её парфюм, я бы увидел. Ночное зрение улучшилось после пробуждения, — пошутил Карл.
— Редкий дар — видеть в кромешной тьме со светом в глазах14.
Полковник Валери остановилась в метре за ними, на краю светового заклинания, ожидая внимания.
— Господа, это Полковник Валери. По договорённости, она проведёт две ваши группы Вознесённых в аномалию для попытки. У них есть снадобья, если нет жреца? Лучше два целителя на группу, — пояснил Йоханн1.
Кеничи кивнул, раздражённо откидывая волосы. Потерял заколку, видимо.
— Да, с учениками жрецы Драконьих Богов. Благодарим за содействие, Командир. Ждём добрых вестей.
Десять юных всадников спешились и последовали за Полковником Валери к порталу данжа14. Стабильность портала раскроется, но с удачей конфликта удастся избежать. Они получили своё — проход в данж для учеников. Теперь предстояло налечь на сладости.
Карл вспомнил:
— Осторожнее с брауни. Их делали Природные Жрецы.
Гости рассмеялись, хотя Карл заметил, как рука Кеничи миновала брауни. Технически, они были на вражеской территории, и Всадникам на Драконах сейчас одурманиваться не следовало14.
Вне зависимости от того, как смешно это показалось бы Зелёному Дракону.
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    Глава 421 Повелитель Кеничи
Весь лагерь напрягся, пока два иностранных Повелителя завтракали с местной группой.
Теперь, с прибытием Всадников на Драконах, стало ясно, почему Повелители остались и почему так важно было отправить лишних Элитов. Увидев двадцать Элитов, годных для тренировок в данже, гости поняли бы: портал стабилен и пригоден для повторного прохождения. Тогда они не предложили бы то, что так обрадовало Повелителя Ахмада1. Вместо этого начали бы с менее ценного предложения. Молчание Повелителей выдало их ошибку, но сделка заключена, и пока царит мир. Придётся смириться с наценкой, назвав это платой за обучение магов14.
Карл предположил, что это маги. У них есть силы, но, насколько он знал, их не пробуждали сывороткой или Системным Камнем, как Элитов Золотой Драконьей Нации.
— Печенье восхитительно. У ваших Природных Жрецов поистине талантливый повар. У нас на кухне в логове драконов тоже один есть, но выпечка, должен признать, хромает, — вздохнул Повелитель Кеничи.
— Не знаю, кто из двоих здесь создал рецепт, но оба — искусные пекари. С ними командировки куда приятнее, — согласился Карл.
— О, вы путешествуете с Природным Жрецом? Это удача. На бой-то их не берут? Природные Жрецы не славятся надёжностью в бою или особой любовью к нему. Мы не принуждаем жрецов идти против природы их аспекта на Островах Драконов.
Карл улыбнулся:
— Верховная Жрица Бога Природы, что со мной, — целительница, отлично готовит и обожает исследования. Побурчит, если разбудить рано, но ничего против воли Богини мы не просим1.
— Неужто гигантский паук-монстр тут замешан? Ни один Зелёный Дракон не устоит перед таким, — пошутил второй Повелитель Всадников на Драконах.
— Немного.
Рей скрылась в своём пространстве ещё до появления всадников. Если только молчаливый мужчина не чувствовал лучше неё, он знал о Карле до прибытия1.
Прошёл почти час. Команды должны были вот-вот выйти. Карл видел напряжение Повелителей с каждой минутой. Чем дольше задержка, тем труднее им пришлось. В отличие от команды Карла, шедшей на дружественной территории, Всадники прилетели с Повелителями для подстраховки после прохождения данжа — и, надеялись, достижения Ранга Командира14.
Карл заметил, как Повелитель Кеничи ёрзает, готовый встать, когда портал открылся. Группа кричащих солдат вывалилась в пятидесяти метрах от лагеря.
Повелители вскочили мгновенно, но поняли: новички не из их государств.
— Мы что, повесили табличку «Гранд Открытие, Всех Ждём»? — пробормотал Карл.
Повелители Всадников на Драконах разразились смехом, разрядив обстановку.
Повелитель Кеничи плюнул на землю:
— Витры, ты как здесь оказался?
— Преславнейший Оракул провидел великую возможность для магов Четвёртого Ранга здесь и сейчас. Я чувствую вход в данж отсюда, Драконий Раб, — прошипел впереди маг, тоже Повелитель.
Значительная часть сильнейших бойцов трёх наций сошлась враждебно посреди пустоши. Карл забеспокоился: юные Всадники выйдут прямо на резню1.
Маг окинул всех брезгливым взглядом, остановившись на Карле:
— Это ваш чемпион данжев? Не впечатляет.
Карл подмигнул и послал воздушный поцелуй, отчего Кеничи расхохотался ещё громче.
Карл не знал, кто такой «чемпион данжей», но с ними явились десять магов Ранга Командира. Если битва чемпионов, то один на один никто, кроме лидера, его не одолеет. Но если вызовет лидер — ему драться с одним из трёх Повелителей его ранга.
Повелитель Ниалл усмехнулся под маской:
— Уверены, что хотите превысить ранг? Может, некому будет штурмовать данж после. Взнос наш сочтут разумным1.
Карл не знал силы магии иностранных магов Ранга Командира, но Ниалл прав: в бою до него никто не дотянется.
Маг вперился в него. Карл уловил тепловой след десяти Всадников на Драконах, покидающих данж. Полковник Валери удерживала их, пока спор кипел вне лагеря. Никто из оппонентов ещё не заметил их возвращения14. Карл пересчитал: все десять вышли.
Маги усмехнулись Карлу, подначивая лидера принять вызов вместо взятки.
Так вот как. Всадники просто заплатили и отправили команды без суеты. Быстро, эффективно — они уже завершили забег. Позже Карл узнает, принёс ли платёж повышение до Командира1.
Маг обернулся к команде, подняв руку: «Условия. Никаких смертельных ударов, зачарованного оружия и полный заряд.»
Повелитель Йоханн улыбнулся: «Никаких призывов, поддержки.»
— С обеих сторон, — настоял маг.
Для Карла это могло стать проблемой: нельзя призывать зверей.
[Люди глупы. Можем биться отсюда. Просто Големов не позвать.] — проинформировала Рей.
Это нарушение правил, но как докажут? Чтобы понять, что звери помогают из своего пространства, нужно видеть в него.
Маги одобрительно кивнули. Их лидер протянул руку Йоханну.
— Обозначьте арену и начнём.
Ниалл наклонился к Карлу так, чтобы другие не слышали:
— Не целься в голову. Звери пусть не выходят. Пока избегаешь сердца и головы — тебя не обвинят в попытке убийства. Есть незаточенное оружие?
Карл достал кувалду и поставил перед собой.
— Отлично. Зелья не запрещены — баффайся. Посторонняя помощь под запретом: никакой поддержки от команды, — добавил Разбойник.
— Жаль, не могу использовать Теневой Шаг Рей. Веселее было бы, — прошептал Карл.
Маг-лидер уставился на Кеничи, всё ещё ржавшего.
— Что, к семи богам, смешного?!
— Платили бы взятку. Он выбьет из твоих парней всю дурь.
Маг плюнул к ногам Кеничи и отвернулся, отправив команду в круг, начерченный Повелителем Йоханном боевым заклинанием1.
Соседи, явно не дружившие крепче, чем Всадники на Драконах и Золотая Драконья Нация. Или дело личное.
Арена метров пятьдесят в диаметре — места хватает. Обычно преимущество за магами, но Реми могла накрыть её Грозовой Бурей, а Карл добавить Метель.
— Нужно время на подготовку? — спросил Йоханн.
— Готов. Уже позавтракал — терпеть не могу драться натощак.
Рыцарь хлопнул Карла по спине, указав на арену:
— Кто не встанет за двадцать секунд — выбыл. Советую целиться в ноги. Легко залечить, и злобы не останется.
Boosty: https://boosty.to/destiny_translator


    Том 1 Глава 422

    Глава 422 Маги Витры
Десять магов тихо перешучивались, когда Карл вошёл на арену.
— Воин? Они думают, что воин Королевского Ранга справится с нами десятью? Лучше бы вызов приняли парой, — пошутил один из парней.
— Уверен себе этот травоядный человечек, — добавила девушка рядом14.
[Сделай этого одного размазанным столбом.] — настаивал Тор, задетый оскорблением своих пищевых предпочтений.
— Готовы? — спросил лидер магов. Карл думал, что его зовут Витры, но так же называлась страна севернее Нации Холмных Великанов, соседствующая с островом Всадников на Драконах. Скорее, это обращение по национальности, а не имени.
Карл перекинул кувалду через плечо и кивнул. Маги начали читать заклинания, пока он активировал [Вечную Молнию], [Огненное Тело] и [Круг Защиты] одновременно, затем наслал метель Королевского Ранга, а Реми начала [Грозовую Бурю].
[Не используй Тотемы — зададут слишком много вопросов.] — настоял он, бросаясь вперёд.
Ближайшие маги не успели среагировать. Девушка, оскорбившая любовь Тора к растениям, полетела с тошнотворным хрустом после удара Карла плечом в грудь. Удар молнии от барьера разрушил её защитные заклинания, а мантия не замедлила его импульс. Кувалда с [Огненным Телом] раздробила бедро парня рядом, и он рухнул на землю, когда начал лить едкий дождь, а гром прогремел над ареной.
Карл метнул [Цепную Молнию], оглушив ближайших магов, и двинулся к задней части арены, где собралось большинство. Он поднял руку, прицеливаясь для [Цепной Молнии] — ненужный психологический трюк, но Рей использовала его как сигнал для драматизма и начала выстреливать камни размером с пулю из пространства у ладони Карла, осыпая оставшихся магов, изо всех сил удерживающих барьеры.
[Огненный Шар] полетел в Карла, но Ястреб блокировал его [Ветряным Барьером], остановив в полуметре.
— Чёрт, это не воин. Он Шаман с молотом, — выругался один маг14.
Карл видел раздражение команды. Все это уже поняли, но ничего не могли поделать, пока он деактивировал заклинания на кувалде и отбил, как мяч для крикета, мага, упавшего, чтобы избежать камней. Молот врезался ему в живот, сломил барьер и отшвырнул через арену.
Карл опустил голову и ринулся на другого мага, а Тор ликовал у него в сознании. Могучий удар — истинно лучшее атака. Жаль, у Карла не было настоящих рогов.
— Хватит! — крикнул лидер магов, как раз когда Карл оказался оцеплен барьером.
Пять зарядов [Огненного Тела] вырвались из кувалды, пока Карл двигался в пределах сантиметров, но барьер лишь замерцал на секунду, прежде чем стабилизироваться. Затем он исчез — на плече Карла лежала рука Ниалла.
— Достаточно, сынок. Они усвоили урок, — настоял Инквизитор.
Карл прекратил метель, Реми остановила [Грозовую Бурю]. Арена вернулась в нейтральное состояние, хотя стала гораздо грязнее. Теперь Повелитель магов не усмехался, а смотрел на Карла с завистью. Даже Иоганн выглядел впечатлённым, судя по его позе в шлеме.
Во время боя возникло напряжение: все были на взводе, активированы защитные заклятия.
— Что это было? Какой барьер отмахивается от **полдюжины залпов [Тайных Снарядов]? — потребовал маг.
Все ждали ответа от Карла.
— Это [Вечная Молния] с наложенным [Кругом Защиты]. [Тайных Снарядов] не заметил. А Огненный Шар — да, — ответил он14.
Остальные члены команды Карла вышли во время переполоха, глядя на него странно.
— Зачем тебе звери, если ты так дерешься? — спросил Повелитель Кеничи.
— Звери? — отребел Повелитель магов.
— Он Повелитель Зверей. В первом донесении у него были птица и Кровавый Паук в бою. Никого не вызвал — Иоганн запретил призывы. Хотя дюжина големов Ранга Командира мало что изменила бы. Кровавый Паук Королевского Ранга уничтожил бы их раньше, чем они коснулись его.
Ниалл вздохнул в раздражении, пока вся разведданная Всадников на Драконах о Карле делилась с другой страной. Но Золотая Драконья Нация и Всадники не были друзьями. Они просто придерживались правил, чтобы избежать боя ранга Повелителя.
Нечто на арене привлекло внимание мага из Витры. Он развернулся с широко раскрытыми глазами. Карл проследил его взгляд до девушки, в которую он врезался плечом. В её руке была пустая склянка зелья, но она также читала невидимое глазу заклинание Королевского Ранга.
Повелители Всадников на Драконах рассмеялись:
— Что сказал Оракул? «Великая возможность сегодня для Ранга Командира»? Вот она. Уже двое... нет, трое прорвали ограничение после понимания разницы между рангами.
Карл слышал, что поражение может дать больше, чем годы тренировок без смертельного вызова, но не ожидал, что они пришлют Командиров на грани прорыва, где избиение друзей спровоцирует повышение.
Не только они использовали бой для обучения. Магические Рыцари и Дана сравнивали заметки о том, как улучшить или адаптировать схватку под свои навыки. Они использовали в основном магию, а не физическую силу. Хотя Карл применил магические атаки, он выбрал ближний бой, используя тела как щиты, вместо уклонения от атак с дистанции.
Повелитель Витры открыл портал и молча махнул магам. Те проковыляли или поддерживали травмы, неся без сознания товарищей. Никто не умрёт — в каком-то смысле победили все. Карл размялся, маги поняли, что Королевский Ранг не малый шаг, а лагерь избежал масштабной битвы.
Политика — огромная боль в заднице. Но с возвращением юных Всадников на Драконах Карл надеялся, что драма дня закончилась. Для него точно. Повелители и политики за кулисами будут заняты реакцией других наций на новый стабильный данж. Кто-то попадёт в беду из-за утечки, приведшей сюда людей спустя дни после стабилизации, до того как местные извлекли выгоду. Но это тоже не его проблема14.
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    Глава 423 Зона Высокой Активности
Как только маги из Витры исчезли, юные Всадники на Драконах вышли из здания с восторженными улыбками. Шестеро из десяти достигли Ранга Командира. Карл знал: они увезут с собой минимум один-два предмета новой экипировки.
Данж был превосходным источником ресурсов для Ранга Командира: огры на пути к боссам могли дать предметы Ранга Вознесённого, плюс монеты. Таков компромисс: платишь за вход, но получаешь нечто, чья ценность могла превышать затраты. Сам опыт стоил многого — данж контролируемая среда без сюрпризов, куда можно направлять конкретных бойцов14.
Повелители Всадников на Драконах резко свистнули. Молодые всадники отдали Йоханну и другим Повелителям чёткое приветствие, затем бросились к скакунам. Одним плавным движением они взметнулись в небо на волне тёплого воздуха над лесом.
— Всегда жутковато, когда они так делают, — пожаловался Йоханн.
— Что именно? — спросил Карл.
Тот взлёт был безупречен, как синхронная гимнастика. Ничего жуткого.
Рыцарь недоумённо посмотрел на Карла:
— Исчезают. Жутко, когда они так исчезают.
Карл повернулся, несколько секунд наблюдая их полёт, прежде чем осознал: только его эхолокация и тепловизор всё ещё видят их.
— Ох. Простите, я их вижу — не заметил подвоха.
Ниалл усмехнулся, качая головой:
— Твои чувства и вправду безумны. Видеть сквозь невидимость ранга Повелителя...
Карл пожал плечами:
— Заклятье скрывает визуальный образ, но не тепловое излучение или, за неимением лучшего слова, радарную сигнатуру. Это эхолокация Рей для зрения в темноте плюс её тепловое зрение.
Ахмад вздохнул:
— Ленивый ублюдок. Это не невидимость. Он применил малое сокрытие, полагая, что мы не сможем отследить его в любом случае. Настоящая невидимость скрыла бы его от тепловизора и радара.
[Скажи ему, хочу это заклинание.]
— Не найдётся копии заклинания для принцессы, считающей Теневой Шаг недостаточно скрытным? — предложил Карл.
— Будь я способен превратить его в книгу заклинаний, все маги нации рвались бы изучить его. Увы, не могу. Но она и вправду мечтает стать кошмаром для иных видов, да?
Карл улыбнулся:
— Вам стоило видеть это — восхитительно. Ножки радостно дрыгаются, когда ей снится охота на них.
— И это совсем не пугает, — пробормотал Боб позади Карла.
Йоханн удивлённо поднял бровь. Карл рассмеялся:
— Боб не фанат арахнидов. Даже огромных, мохнатых, прикольных — с лезвиями ног и точно не ядовитыми хелицерами.
— Не улучшай ситуацию.
— Итак, две нации теперь точно знают, что Карл — Повелитель Зверей, не считая великанов. Думаю, проблема невелика: они привыкли к странностям наших Элитов. Но будьте настороже — незнакомцы могут предложить сделку. Это могут быть иностранцы, охотящиеся за вашими талантами, а правительство и Церковь имеют на этот счёт определённое мнение, — предупредил Йоханн.
— Понятно. Они вложили немало усилий, помогая мне, и даже согласились на неразумные требования о специальной группе со мной, заключив магический контракт, — ответил Карл.
Йоханн усмехнулся:
— Да, слышал. Верховные Жрецы говорят, у тебя исключительная связь с энергией Мирового Дракона, и они хотели проверить, повезёт ли окружению.
Остальные члены команды Карла ухмыльнулись. Удача действительно им сопутствовала.
— Думаете, будет больше визитёров? — спросила Моргана, подходя с Дагом.
— Несомненно. Возможны вызовы: одиночные против Элита Ранга Командира или групповые против Элита Королевского Ранга. Некоторые привезут Вознесённых для группового боя с Командиром — будьте готовы вызваться, — пояснил Йоханн.
Команда кивнула, гадая, кто лучше справится с десятью магами Ранга Вознесённого. Не все — Карл, схитривший, разрешив зверям помогать без призыва.
— А если пришлют бойца Королевского Ранга? Мы уверены в победе? — раздался знакомый голос политика из Департамента Национальных Сокровищ.
— Да. В правильном поединке звери не ограничены. Я не хотел раскрывать его боевой потенциал иностранцам, но если противник не божественный зверь пика Королевского Ранга — проблемы нет, — с абсолютной уверенностью ответил Повелитель Ниалл.
— Наш чемпион настолько силён? — надеясь, спросил политик.
— В удачный день один из десяти Элитов Королевского Ранга справился бы с Рей. Добавь Карла и трёх других зверей — немногие, кроме чистокровного дракона или божественного зверя, имели бы шанс.
Политик облегчённо вздохнул, но все Повелители повернулись к полю последнего поединка. Открылся новый портал. Карл приготовился к вызову, но первым вышел старец в одеяниях Жрецов Мирового Дракона. Сбросив капюшон, он открыл морщинистое лицо с длинными лисьими ушами и острыми глазами, не сочетавшимися с его дряхлыми суставами. Он был Повелителем. Инстинктивно Карл вежливо кивнул, а Ниалл, Магические Рыцари и все Жрецы поклонились.
— Ах, попал с первого раза. Знавал: следя за вибрациями звериной схватки, найду, — пробормотал Епископ Мирового Дракона, затем махнул другим.
Десять зверолюдей, включая знакомую девушку-вургена, прошли сквозь портал — все на пике Ранга Вознесённого.
Вурген остановилась, ткнув пальцем в Карла:
— Это ты! Как ты добрался до Королевского Ранга так быстро? Прошло всего полгода!
Старец улыбнулся:
— Отлично, вы уже друзья. Обожаю трогательные воссоединения.
Теперь, Архиепископ упомянул о данже поблизости. Не укажете старику путь?
Карл улыбнулся, шагнув вперёд с подставленной рукой, чтобы старец мог опереться:
— Конечно, Верховный Жрец, он прямо тут. С Повелителями дело есть?
— О, они разберутся. Меня больше интересует сам портал.
Рут подошла, коснувшись плеча Карла:
— Я проведу Старейшину. Моя магия смягчит путь.
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    Глава 424 Ньюбон
Новые гости нервничали, оказавшись брошенными, но Разбойница-вурген, бывшая человеком, взяла инициативу:
— Мы прибыли запросить доступ к данжу от лица храма Уиттон Церкви. Мы все — их ученики, — объявила она14.
Ниалл вздохнул. Если они апеллируют к Церкви, их национальность не имела значения. Данжи считались священными реликвиями, дававшими Церкви приоритетные права. Жрецы Мирового Дракона допускались вне зависимости от происхождения.
— Ладно. Магические Рыцари проведут вас. Данж разделяет входящих на группы по пятеро в порядке входа, поэтому сформируйте их заранее, — пояснил Инквизитор.
— Какой уровень сложности?
— В целом — низкий Командирский. Смесь огров Ранга Командира и Вознесённого, боссы — Командиры. Минимум магии, но боевые навыки Огров-Владык — не шутка.
Рыцари повели их в здание. Йоханн вздохнул:
— Похоже, открытие уже общеизвестно. Утечка не с нашей стороны — видимо, из отчётов до отправки вашей группы на зачистку. Маги Витры не пытались претендовать на данж до стабилизации, значит, узнали позже, вероятно от движений Всадников на Драконах, спровоцировавших их Оракула. Но если духовенство уже распространило слухи, это открытый секрет. Значит, придётся иметь дело как минимум с Клинковедами Ньюбона или полулюдьми, требующими скидку. Других не хватит. Магические Башни востока Ледяных Великанов в нас не нуждаются — у них свои методы, а предметы данжа магам, изготавливающим экипировку, бесполезны.
Сияющий Рыцарь выглядел измождённее, чем день назад. Это была эмоциональная усталость.
— Я мало знаю о Ньюбоне. Возможны ли проблемы при их появлении? — спросил Карл.
— Зависит от дня. Ньюбон — в основном человеческое магическое государство, крупнейшее на континенте, но с значительным нелюдским населением. Эльфы, минотавры, ламии — все сосуществуют там. Их реакция зависит от настроя группы. Если нелюди — одни лазят с людьми, другие нет. Но человеческие стандарты они уважают. Раз вызов решён, следующие группы примут исход. Важно побеждать в вызовах, иначе они штурмовали бы данж без вежливости, — объяснил Йоханн14.
Открылся новый портал. Вышла улыбчивая женщина-минотавр в некрашеном кожаном платье, усеянном бусинами.
— Говорили обо мне? Уши горят, — объявила она.
— Забавно, будто подслушивающее заклинание активно, — парировал Ахмад.
Почти трёхметровая женщина оскалилась ослепительно-белыми зубами:
— Снова здравствуй, Ахмад. Пересмотришь предложение руки? Знаю, ты всё ещё холост.
— И вполне доволен этим, спасибо, Морриса.
Минотавр огорчённо поникла. Видимо, исполинша питала слабость к опрятным коточародеям.
— Как поступим? Пропустите моих людей или кому-то надо избить для ясности?
— Или просто оплатите вход, — предложил Ахмад.
Минотавр разразилась смехом:
— Чувство юмора не потерял. Чемпион против чемпиона или пропустите?
— Чемпионы. Условия хотите?
— Это молодёжная битва — невозможно распускать детей. Никаких смертельных ударов, подлых приёмов. Один на один.
— С призывами, — парировал Ахмад.
— Я похожа на дуру? Не отвечай — люди слишком тупы, чтобы видеть, что все минотавры умнее их. Никаких призывов, иначе твой чемпион подло убьёт моего зверями.
[Она не так глупа, как выглядит. Но как понять это с её бездумными бычьими глазами?] — поинтересовалась Рей.
[Думаю, она не так умна, как думает. Жертва по природе — инстинктивно избегает нас,] — добавил Ястреб.
[Почему нас не выпускают? Все оскорбляют, а я не могу выйти укусить,] — пожаловалась Реми.
[Наша змейка жаждет крови. Найдём мирные книги или оградим от Сестры Рей,] — пошутил Тор, пока Ахмад размышлял.
Не успел он ответить, как Морриса обратилась к Карлу:
— Я права? Кого бы ни послала, ты велел бы зверю убить их, пока сдерживал.
— Не смертельно. Договорились без смертоубийства, — согласился Карл.
Ахмад неохотно кивнул, принимая решение:
— Ладно. Один на один, без помощников. Но никаких летающих с вашей стороны.
Карл не учёл, что против него могут выставить летающего противника, атакующего вне досягаемости заклятий.
— Сделаем веселее? Без оружия, только ближний бой? — предложила Шаман Минотавров.
— Вы с ума сошли? — рассмеялся Йоханн.
Карл усмехнулся:
— Вообще, в её словах есть смысл. Хвастливые приёмы надоели — классическая драка идеальна.
— Ты не осознаёшь, что предлагаешь, — прошептал Ниалл.
— Нет, пацан прав. Не тяжелее его вдвое — чтобы мой чемпион не получил удар в пах. Никакого оружия, смертельных ударов, только ближний бой. Никаких летающих, — улыбнулся Карл Йоханну.
Рыцарь вздохнул:
— Хорошо, принимаем условия.
Повелитель Ахмад рассмеялся:
— Карл не велик — сотня кило. Противник не будет громилой.
Морриса протянула руку в портал, вытащив кого-то.
Им оказался черепахочеловек, стоящий на задних лапах с человекоподобными ногами, но в полном панцире и головной броне.
— Чёрт, надо было ожидать. Сдавайтесь, если хотите. Черепахочеловек — нелёгкий противник без оружия, — вздохнул Йоханн.
Карл хлопнул его по плечу:
— Не парься. Я умею бить.
Удар кулаком был не главным в рукопашной с прирождённым бронированным Монахом. Их навыки давали экстремальную защиту, усиленную врождённой живучестью. Плюс широкий спектр атак ближнего боя.
Но у Карла была [Брутальность] для увеличения размеров. [Ускорение] и [Устрашение] добавляли скорости и урона. [Костолом] — эффективная атака, игнорирующая броню, [Дробление] наносило внутренние повреждения, а [Сокрушительные Удары] усиливали тупые атаки вроде кулаков и [Костолома].
С барьерами он как минимум наравне с Монахом14.
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    Глава 425 Дональд Монах
Черепахочеловек улыбнулся Карлу, его рот растянулся во всю ширину головы:
— Я Дональд. А твоё имя, человек-воин?
— Меня зовут Карл. Приятно познакомиться, Дональд.
Черепахочеловек рассмеялся:
— Через минуту передумаешь.
Карл пожал плечами:
— Посмотрим. Надеюсь, треснувший панцирь не доставит хлопот. Насколько помню, у каймановых черепах внутри панциря нет скелета.
Дональд слегка оскорбился сравнению с обычной черепахой, но не удостоил насмешку ответом14.
Йоханн провёл их к арене. Морриса вызвала десять бойцов пика Ранга Вознесённого:
— Если мой проиграет, заплачу двойную плату. Иначе задерживаться бессмысленно.
Йоханн кивнул:
— Договорились. Пусть начинают. Побьются пару минут.
Карл и Дональд встали в стойку, а минотавр-Повелитель стал рефери:
— Бойцы готовы? Поднимите защиты — начнём.
Карл активировал [Огненное Тело], [Вечную Молнию], [Ускорение], [Устрашение] и [Брутальность] одновременно, затем кивнул. Оба зверолюда поражённо взирали, как Карл вырос до размеров противника, но Дональд не беспокоился. Его язык тела говорил: увеличение — трюк для дальности удара.
— Начали!
Противники бросились друг на друга, не уклоняясь. Два мощных удара пришлись в цель. [Вечная Молния] вспыхнула, едва не разлетевшись от удара по левому плечу Карла. Кулак Карла пришелся в грудь черепахочеловека, и крепкий зверь взлетел в воздух, отброшенный на траву. Он скользил на спинном панцире пять метров, затем втянул голову и перекувырнулся на ноги с мерцающим бледно-белым барьером.
Он осторожнее двигался, смещая позицию, чтобы стремительные удары Карла не ложились точно.
— Чем он попал? Ни разу не видел, чтобы черепахочеловека опрокидывали с одного удара, — поинтересовался Ниалл у Элитов Королевского Ранга, оценивающих навыки бойцов.
Офелия подумала секунд:
— Вероятно, [Костолом], усиленный его баффами для зверей, раз он расширил себя как для меня в медвежьем облике.
— А, игнор брони. Логично. Оборотень-тигр был бы хуже. Ожидал, что она выберет его, — добавил Ниалл.
Минотавр раздражённо взглянула на них, когда Карл в последнее мгновение сменил цель и встретил кулак Дональда своим. Ударные волны разошлись от бойцов, прежде чем черепахочеловек отшатнулся, сжимая раздробленную кисть.
Рука быстро заживала, пока Дональд уворачивался, концентрируя энергию на травмированной конечности.
[Целительство Монахов] уступало жреческим заклинаниям, но сравнимо с [Звериным Регенерацией] — только энергозатратнее.
Дональд тяжело дышал, залечивая кисть. Короткий удар Карла погасил его барьер более чем на секунду. Но Монах обманчиво быстр — успевал уклоняться, мешая Карлу добить. Его дыхание выровнялось, барьер вернулся, пока Дональд искал лазейку, не позволяющую Карлу жертвовать телом для контратаки. Двойной барьер Карла делал обмен ударами бессмысленным.
Карл воспользовался его оборонительной тактикой, преследуя черепахочеловека по арене и шокируя его [Цепной Молнией] при малейшем контакте. Эффект блокировался барьером, но Карл видел: мускулы Дональда дёргались с каждым ударом по мере ослабления защиты, а черепахочеловек медленно выдыхался.
С [Вечной Молнией] Карл чувствовал себя свежим, как в начале, хотя слегка голодным.
Он не осознавал, сколько времени прошло, пока не развернулся за спину противника, обрушив град ударов на панцирь Дональда. [Костолом] и [Дробление] с [Сокрушительными Ударами] работали на внутренних органах. Тут он заметил десять новоиспечённых Командиров, ожидающих конца боя.
Внутренние ударные волны загнали Дональда в панцирь, конечности втянуты, он хлюпал кровью. Карл отступил.
Двадцать секунд на земле — выбывание. По остаточным вибрациям Карл понял: противник изо всех сил старался не дать органам разжижиться.
Морриса вздохнула, сигнализируя конец боя. Когда Карл отошёл, она обдала монаха целительной волной. Он рухнул на спинной панцирь, наконец начиная выздоравливать вместо сворачивания от боли.
Повелитель-минотавр уставилась на Карла секунд, затем кивнула:
— Ты хитрее, чем кажешься, человек. Атаковать сквозь панцирь в мягкие ткани... Включу этот урок в нашу подготовку. Она легко подняла двухсоткилограммового черепахочеловека и передала через портал.
— Теперь оплата, — неохотно вздохнула она, достав большой ящик и маленький — с ладонь Карла14.
Первый она вручила Йоханну. Тот открыл и кивнул одобрительно. Второй протянула Ахмаду:
— Хватит отказывать себе, маленький маг. Поезжай со мной. Она открыла маленькую шкатулку, обнажив ослепительное обручальное кольцо с крупным центральным алмазом, окружённым семью цветными самоцветами.
Маг вздохнул, качая головой:
— Ответ не изменился. Я вполне счастлив в одиночестве и намерен остаться в нём.
Минотавр фыркнула раздражённо и затопала в портал, команда — за ней.
Портал закрылся. Двое других Повелителей изо всех сил сдерживали смех.
— Смейтесь. В следующий раз безумная минотаврша привяжется к вам, — пробурчал маг.
Йоханн сочувственно посмотрел на него:
— Как думаешь, почему я ношу шлем на встречах с новыми людьми? Не могу позволить моему красивому лицу влюблять их.
Даже Полковник Валери не удержалась от лёгкого смешка. Сияющий Рыцарь был почти эталоном красивого воина и знал это. Это могло сделать его высокомерным, но он был Повелителем — эго на таком уровне силы неизбежно.
Ниалл щелкнул пальцами, привлекая внимание:
— Ладно, надеюсь, это последние гости за день. Морриса проинформирует соотечественников и союзников об исходе и деталях данжа за ближайшие часы. Посмотрим далее. Возможно, пришлют ещё команды с оплатой — нация большая. Или подождут пару дней.
Вот чего не хватало Карлу: больше практики. Если бы он мог отправить остальных. Тор и Реми имели идеи для прогресса, но никто не позволял им драться14.
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    Глава 426 Чрезвычайная Ситуация на Шахтах
— Нужно исцеление? — спросил Повелитель Йоханн, когда Карл присел на траву у тренировочной зоны, чтобы отдохнуть перед возможным новым вызовом14.
Карл покачал головой:
— Нет, в порядке. Он не пробил второй барьер, а [Вечная Молния] восстанавливает выносливость. Перекушу — и порядок. Просто жду следующих гостей.
Рыцарь рассмеялся, присоединившись:
— Вряд ли найдутся желающие бросить вызов. Убедительные победы, особенно безоружного против Монаха-черепахочеловека после магической схватки... Если кто и осмелится, потратят день-два на планирование.
— Что ж, начало положено. Задержимся здесь. Сколько испытательный срок до платного входа? — спросил Карл.
— Неделя. Уже почти половина. Обычно испытания длятся день-два после обнаружения данжа. Стабильные порталы — редкость. Большинство разрушаются после одного цикла. Постоянно открытый сведёт жрецов с ума. Они согласовывают визиты, чтобы враждующие нации не устроили резню на священном месте. Этот данж популярнее — ресурсы Ранга Командира редки на континенте.
Возможно, явятся звери. Это проблематично: неизвестно, как они воспримут твою связь с магическими зверями. Рейнджеры их раздражают — те связываются с обычными животными. У тебя же [Магические Звери Королевского Ранга], — пояснил Йоханн14.
Карл кивнул:
— Понимаю. Но думаю, поговорив между собой, они разберутся.
Через час Лотус и Даг принесли еду для ожидающих. Но вызовов не было. К этому времени каждая нация узнала о ситуации через шпионов. Отсрочка означала либо отказ, либо безразличие. У большинства свои тренировочные ресурсы — платить за чужой данж бессмысленно.
Мелкие фракции Империи Ньюбон могут придти позже — не все имели доступ к местным ресурсам. Но мало у кого набралось бы пять пиков Вознесённых или Командиров для команды. Магические Башни востока слишком малы для сбора группы. Координация не оправдает усилий — маги могут развиваться мирно в башнях14.
Смеркалось, когда Карл ощутил присутствие вдалеке, смотрящее прямо на него. Он повернулся, стараясь разглядеть наблюдателя. Ничего. Но продолжив сканирование, он заметил массивный силуэт в деревьях в километре.
[О, человек меня видит?] — глухой голос прозвучал в его сознании.
[С трудом. Листва не скрывает вас полностью.]
[Интересно. Скоро встретимся.]
Существо исчезло. Карл ломала голову — кто это? Листья мешали разглядеть чёткие очертания, только форму глаз. Если это визитёр из Империи Божественных Зверей, и они просто любопытны — можно расслабиться.
Карл лег с лёгким сердцем. Рей несла ночной дозор на колокольне, а часовые патрулировали лагерь. Он вскочил от тревожного сигнала, поднявшего всех.
[Что происходит, Рей?]
[Без понятия. Не похоже, чтобы тревога была здесь.]
Карл надел доспехи, подошёл к оконному проёму и выпрыгнул. Повелители тёрли сонные глаза, а дежурный офицер поднёс им портативную рацию.
— Повелители, что случилось? — спросил Карл.
— Хорошо, ты уже здесь. Чрезвычайная ситуация у Литиевых Шахт. Появилась аномалия. Мы — ближайшая группа реагирования; основные силы на границах. Двух местных Пробуждённых уже отправили — пропали без вести. Угроза неизвестна, но вероятно Ранга Командира или выше. Твоя группа отправится с Ниаллом, а остальные останутся с Магическими Рыцарями для защиты ресурсов, — объяснил Йоханн14.
Рыцари кивнули. Моргана тоскливо посмотрела на форт — слишком рано для чрезвычайки.
Карл махнул на вертолёт, заводящий роторы:
— Погружаемся?
— Да, если всё взяли.
Лотус побежала в форт за контейнером маффинов. Рей собрала сверкающие камушки, которыми украшала башню. Новые хозяева форта принесут свои.
Они загрузились — девятеро: от Командира до Повелителя. Любая угроза будет устранена, даже если основная задача — баффать Ниалла. [Круг Защиты] сильно повысит безопасность Повелителя-Разбойника, а как Инквизитор он один из лучших бойцов среди Повелителей.
Пол задрожал при взлёте, вертолёт накренился, несясь к цели.
— Отдыхайте. День может затянуться, — предупредил Ниалл, откинувшись на стену и закрыв глаза.
Медитация подготовит к боям.
Но для Карла это личное. Шахты — рядом с родным городом. Если ситуация выйдет из-под контроля, родители окажутся в опасности. Они переехали в дом ближе к центру, но в городке Литиевых Шахт всего один Элит. Ветеран, опробовавший тестовую версию Божественной Сыворотки. Боевой опыт был, но возраст и мягкая жизнь Мэра замедляли его14.
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    Глава 427 Зона Аномалии
Пока команда быстрого реагирования мчалась к Аномалии, оставшиеся у данжа начали подозревать недосказанность. Аномалий становилось слишком много, а война кипела на всех границах, кроме земель зверолюдей. Великаны должны знать больше, чем говорят, а Магические Рыцари не могли отделаться от ощущения, что пропустили важную сводку12.
В вертолёте царило относительное спокойствие — все медитировали, готовясь к миссии.
— Пять минут до края зоны Аномалии, — проинформировал пилот.
Карл встал, потянулся, готовясь к высадке.
[Тор, будь готов с барьерами.]
[Вечная Молния] окружила всех, пока Тор досыпал последние минуты. Остальные звери потягивались за Карлом, избегая затекания мышц перед выходом.
[Снижаемся в сплошной облачности, видимость нулевая.] — доложил пилот.
Карл подошёл к иллюминатору, всматриваясь в белую пелену. Ничего. Лишь белизна, что казалось неправильным. Он должен был видеть землю сквозь облака, если только внизу не ливень. Но облака были белыми и пушистыми, а не грозовыми тучами.
Рей чувствовала то же — что-то не так.
Визг рвущейся стали разорвал гудение лопастей. Карл вылетел в открытый воздух. Вращаясь, он увидел огромную пробоину в борту вертолёта, который яростно терзал бледно-белый дракон, словно слепленный из облаков, едва материальный. Остальные выпрыгивали с наспех надетыми парашютами. Карл с облегчением отметил: все сохранили барьеры. С [Вечной Молнией] они в безопасности. Лишь ему грозил жёсткий приземление.
Воздух вокруг Карла внезапно сгустился, будто под водой, затем разрезился — разрежённый, горный, выжимающий воздух из лёгких.
Дракон Стихии Воздуха. Не страшно — стоит выследить, и можно уничтожить.
Облака редели под ним. Карл огляделся, проверяя, не раскрыли ли другие парашюты слишком рано. Никого рядом. Даже искореженного вертолёта.
Облака рассеялись, и Карл камнем понёсся к огромному озеру.
Единственное столь большое озеро в Золотой Драконьей Нации — Чиптонрит — должно было быть в сотнях километров. Карл уверенно ориентировался на маршруте, кроме того, прямой путь к Литиевым Шахтам пролегал вдали от озера.
Приближаясь к водной глади, Карл скрестил лодыжки и руки, как в детстве, ныряя со скал в водоём шахты12.
Он врезался в воду с бешеной скоростью. [Вечная Молния] разбилась при ударе, но [Огненное Тело] сохранило его невредимым.
Вода была странной: тёплая, как для ванны. Даже на глубине десяти метров после входа она оставалась кристально чистой, и он чётко видел поверхность. Сняв доспехи для подвижности, но оставив барьеры для безопасности, Карл направился вверх.
До берега оставалось сотни метров — не трудная дистанция в тёплой воде. Но Карл задумался: где он?
Возможно, его выбросило в данж — вход не разглядеть в густой облачности.
Карл вышел на берег и убедился: это не Золотая Драконья Нация. Растения незнакомы, солнце садилось, несмотря на рассвет при падении.
[Оно в неправильном месте. Если бы мы были близко к дому, солнце должно быть к югу от зенита. Но это не так.] — добавил Ястреб.
[Ладно, вопрос: как отсюда выбраться? Врагов не видно, системного сообщения — тоже.] — вздохнул Карл.
[Забудь! Они украли мою Дану и мою Лотус!] — напомнила Рей.
Карл тихо усмехнулся: [Думаю, украли нас, а Дану оставили с остальными. Или ты видела что-то, чего я не заметил?]
Рей задумалась. Кто-то осмелился похитить её? Логично в каком-то смысле. Новое место, а девчонок нет рядом.
[Думаю, остальные вместе. Дракон убил вертолёт, но не тронул остальных под моими барьерами. Даже если приземлились, с ними Ниалл.] — предположил Тор.
[Значит, мы исследуем?] — попросила Реми.
— Думаю, это наш единственный выбор, — согласился Карл, забыв о мысленном общении.
[Я полечу осмотреть всё сверху.] — предложил Ястреб.
Звери вышли, осматривая незнакомое место, отличавшееся от дома.
[Вижу деревню. Похоже, люди. Иди на северо-восток.] — сообщил Ястреб.
Хороший знак. Если есть люди — можно выяснить, что происходит и где он, если они тоже не потерялись.
С Ястребом в дозоре Карл двинулся к деревне.
[Все — назад при приближении. Не хочу недоразумений.] — напомнил он команде.
Тор вернулся сразу, горя желанием наблюдать из святого пруда. Реми обвилась вокруг плеч Карла, неохотно отправляясь к скуке, но и не жажду атаки случайных чудаков.
Надеюсь, чудаки — худшее, что он встретит. Вдруг это гуманоидные чудовища, запертые здесь, или запрограммированные атаковать, как монстры данжа?
Придётся быть осторожным, но если шанс, что это просто деревня с ответами — стоит рискнуть.
[Бесшумное Движение] позволило подкрасться к окраине полей. Карл спрятался в мелкой канаве, наблюдая за деревенскими.
Они выглядели мирными: повседневные дела, дети. Детей никогда не было в данжах, только бойцы. Достаточно. Карл вышел на дорогу, направляясь к деревне как обычный путник12.
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    Глава 428 Долгий Путь
Карл шел по дороге мимо первых полей, вежливо кивая работавшим земледельцам. У обочины сидел старик с лотком, полным фруктов. Увидев Карла, он широко распахнул руки в приветственном жесте.
— Добро пожаловать, путник. Вижу, ты далеко от дома, — прокричал старик с незнакомым акцентом, который Карлу было трудно разобрать.
— Полагаю, так и есть. Путешествовал из-под Уиттона, но наткнулся на странное облако. Когда оно рассеялось, я оказался здесь, — Карл надеялся, что старик знает Храм Уиттона, существовавший испокон веков14.
— Уиттон, говоришь? Не слыхал. Но Посланник Темного Света — друг повсюду в мире.
Это проясняло — он либо внутри испытания, либо заброшен на другой континент.
— Не подскажете, куда я угодил? — спросил Карл, бросив человеку серебряную монету из сумки и взяв персик со стола.
Два за медяк — дороговато, но, откусив, Карл ощутил омолаживающие свойства фрукта. Не простой плод. Нужно, чтобы Тор посадил косточку в пространстве. Волшебные фрукты стали бы лакомством для Лотус в утренних блюдах.
— Ты в Марии, возле портового города Каниги, на западном побережье. Час ходьбы по дороге — и будешь там. Предупреждаю: не достигшим Первого Пробуждения лучше обходить эту помойку стороной. Каниги — Порт Сбора Пошлин, и там бывает буйно.
Если развернёшься и пойдёшь пару дней в обратную сторону, попадешь в Бунгу — местечко куда приятнее. Проблема лишь в диких зверях по пути. Если боевой класс — ничего страшного. Посланников Темного Света не отправляют одних без Первого Пробуждения, но ты же, наверное, не один шёл? — поинтересовался старик14.
Карл покачал головой:
— Нет, я вел группу, но сюда их не доставило. Не знаю, выбросило ли их в другом месте, или избежали того, что отправило меня сюда.
Старик сделал защитный жест, пожелав им добра, и вздохнул:
— Если их забросило сюда, надеюсь, не слишком далеко вглубь. У побережья относительно безопасно для Первых Пробуждённых, но дальше потребуется как минимум Второе Пробуждение, а у границ есть места, где выживешь лишь будучи Мифическим Пробуждённым.
Карл прошел Первое Испытание, понимая, что он имеет в виду. Но Мифический Пробуждённый? Если память не изменяет, после Повелителя шёл Ранг Тотема, тогда Мифический — следующий? Если так, ему действительно стоит держаться берега — Второе Пробуждение должно быть около Ранга Повелителя.
— Есть ли здесь аванпост или храм? Место с картами и намёками на моё происшествие? — спросил Карл.
— Есть, в Бунге. Целительный храм Темного Света. Там должны быть карты всех аванпостов континента — сориентируешься домой, — предложил старый крестьянин.
— Благодарю за совет. Выходит, развернусь и пойду обратно в Бунгу. Медяков нет, но вот, возьмите **ещё фруктов, — отозвался Карл, набрав шесть персиков в маленький мешок со стола.
Старик быстро сунул вторую серебряную монету в карман с сияющей улыбкой, затем порылся в своей сумке, которую Карл принял за обед.
— Носи это на левой руке, если опасаешься проблем с людьми. С Посланниками обычно не связываются, но даже разгорячённые не тронут носителя этого, — вручил он красную бандану.
Карл усмехнулся, убирая бандану в хранилище:
— Рьяные переговорщики — профессиональный риск, боюсь. Но встречал немало. Спасибо за совет и помощь.
Пять персиков он положил в сумку, последний с косточкой отдал Тору.
[О, вкуснятина. Занялся бы выращиванием персиковых деревьев.] — согласился Тор, попробовав. Польза для него незначительна — в его доме множество освежающих растений, но сочные сладкие полезные фрукты добыть сложнее.
Карл развернулся от деревни и двинулся в Бунгу, следуя совету старика. Дойдя до последней фермы, он свернул в лесистую зону, где наткнулся на дровосека, прислонившегося к мулу. Животное было впряжено в огромное бревно, готовое тащить его на лесопилку, но человек задержал его, заговорив с Карлом:
— Старик сказал, что порт небезопасен, и велел двигаться в Бунгу? — спросил он.
Карл кивнул, ожидая продолжения.
— Ну, не ложь. Но дорогу в Бунгу кишат бандиты. Опасный путь, и им плевать на кого угодно. Даже плащ Темного Света не спасёт. Советую не идти по дороге, а свернуть на юго-восток через лес, взять тропу на юг от Хомы, затем на восток к Бунге на развилке у Капчора, — предложил дровосек.
Карл кивнул:
— Полагаю, тот путь ближе к побережью, считается безопаснее, но длиннее?
Дровосек раскурил трубку с табаком, криво усмехнувшись:
— Наполовину прав. Ближе к побережью, но тележная тропа кишит монстрами. Безопасной её не назовёшь, но одинокому путнику безопаснее, чем с бандитами.
— Подробности о бандитах? Если разумно, стоило бы разобраться с проблемой, — предложил Карл, играя роль Посланника Темного Света.
— Их около тридцати, но рассредоточены по дороге, выслеживая добычу. Деревень между нами и Бунгой немало, но ни в одной больше двадцати человек. Никто не даст отпор, так что не удивляйся, если на ночлеге тебя сдадут бандитам за награду.
Сказав свое, дровосек тронул мула и потянулся обратно к деревне14.
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    Глава 429 Движение на Восток
Карл продолжил идти, чтобы не выдать информированность после разговора с дровосеком, и советуется с командой:
[Что думаете? Остальных сюда не забросило, значит, мы одни. Идти лесом ради безопасности или рискнуть дорогой, где не заблудимся?]
[Разве они сильны? Нас пятеро, — не обеспокоенно ответила Рей.
Резонно. Он не одинок — главная озабоченность дровосека.
Карл активировал [Огненное Тело], сменил изношенные доспехи на зелёную тунику и двинулся по дороге.
[Стой, идея лучше.] — проинформировала Рей. Карл остановился у обочины.
Она сплела грубый брезентовый вещмешок, вышла из пространства, нарубила бревно, набила мешок и вываляла в грязи.
[Вот. Теперь похож на бродягу, — рассмеялась Рей.
Карл усмехнулся, перекинул мешок через плечо и зашагал быстрым воинским шагом.
Смеркалось. Он не хотел ночевать близ деревни. Энергии хватало, ночное зрение имелось — причины останавливаться не было. Бандитам будет труднее атаковать ночью незамеченными, да и лагерь мог **ещё не разбит.
Если как дома, ночью путешествуют редко. Машин в деревне не видел, дровосек использовал мула. Но эффективнее техники в лесу всё равно лошадь.
Рей создала плащ с капюшоном и длинным подолом из адаптивной шёлка-хамелеона. Без магии плащ становился пятнистым зелёно-коричнево-чёрным.
Карл активировал плащ, надел вещмешок. Маскировка поможет в темноте, когда сгустились тучи, луна не взошла, звёзды скрылись — кромешная тьма. Ничего не шевелилось в пределах слышимости, когда он побежал с [Бесшумным Движением].
Поддержав выносливость [Вечной Молнией], он приготовился к долгому бегу до рассвета. Не зная, как быстро двигался старик, добравшийся до Бунги за два дня, лучше наверстать время сегодня, а днём найти лагерь.
За полночь Карл заметил признаки жизни: двое на деревьях по обеим сторонам дороги, большая группа у костра, спящая. Тепловизор показал лежащих.
[Обойду слева, далеко от дороги. Если заметят, Рей пошлёт Големов на лучников первыми. Устранить до сигнала, — предупредил Карл.
[Они скрывают силу. Интересный трюк. Заклинание? Чувствую могущество, но не уровень, — задумалась Рей.
Карл сообразил: не сложно — сконцентрировать энергию внутри, замаскировав ауру. Упростит скрытие на дереве, но оставит уязвимым.
[Мы ничего не сделаем?] — пожаловался Ястреб.
[Только если придётся. Нам ехать, а бандиты могли скрывать мощь. Деревенские предупреждали о сильных существах, — напомнил Карл.
[Но Красный Дракон обрадовался бы устранению бандитов? Бандиты создают сирот, — предположил Ястреб.
Натянуто, но звери горели энтузиазмом.
[Ладно, проверим. Рей, устрани дозорных големами.]
Големы материализовались на деревьях. Стражи среагировали мгновенно, нанося серьёзные удары по барьерам конструкций и ещё три в падении на землю. Но это был конец. Острые конечности Големов пробили груди сквозь ветхую кожаную броню. Бандиты захлебнулись кровью за секунды, липкие лужи расползались под ними под последние удары сердца.
Шум поднял остальных бандитов. Карл призвал зверей, оставив Тора в резерве — слишком заметен на дороге, а деревья слишком густы.
Взяв кувалду, Карл двинулся в лес, наблюдая сонных бандитов, бегущих к дороге. Пять зарядов [Цепной Молнии] на кувалде были готовы. Один бандит мгновенно развернулся к нему, почуяв магию.
Карл размахнулся огромным молотом, поймав мужчину в грудь. Барьер вспыхнул и разлетелся вместе с амулетом на шее.
Молнии прошили бандитов, замедленных эффектом. Три огненных [Тотема] вспыхнули на деревьях, стреляя внутрь, пока [Разрывающие] огненные шары не полились с неба.
Бандиты не знали, как парировать атаки со всех сторон. Они специализировались на нападениях на купцов, а не на отражении засад свыше.
Большинство было быстро уничтожено, но один лишь хохотал, игнорируя атаки, пока Големы не ударили сзади, разорвав плоть. Это привлекло его внимание.
[Думаю, у него навык блокировки мелких повреждений. Бей сильнее, — заметила Реми, осматривая поле боя.
Рей знала как. Карл тоже.
Когда главарь развернулся к Големам, чуть не разрубив одного, кувалда Карла врезалась ему в спину.
Главарь обмяк. Карл отступил, подозревая ловушку, позволив Големам добить.
Те кололи тело минуты, убедившись в смерти. Паралич мог исцелиться.
[В лагере ещё тепловые сигнатуры, но они дрыгаются. Лакомства, припасённые бандитами?] — спросила Рей.
[Возможно, но не ешь. Посмотрим, — напомнил Карл.
[Как назвать лакомством, если не съесть? А, не страшно — игрушечные лакомства. Поиграю.]
Фраза встревожила Карла. У костра лежали десять избитых детей в грязных лохмотьях, связанные неподвижно, чтобы не замёрзнуть.
Дети эльфов — длинные заострённые уши. Похищены из каравана — среди мёртвых на дороге эльфов не было.
[Все, нужна зачистка. Уберите тела, сотрите следы битвы. Спрячьте тела в пространство — могли объявить награду, — распорядился Карл. Осталось решить, как транспортировать детей14.
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    Глава 430 Мешок С Лакомствами
Пока Рей плела корзины для детей на спине Тора, Реми и Ястреб обыскивали поле боя. Это не данж — тела не исчезали, добыча не материализовалась. Но они нашли браслет, который носил главарь бандитов, выглядевший превосходно.
[Браслет Боевой Удачи] Уменьшает получаемый урон на 150 единиц в секунду.
[Вещь злая. Не заморозишь, не отравишь, даже медленно обескровить не получится, — пожаловалась Реми.
Карл надел браслет, Реми тихо захихикала:
[Да, теперь мы команда зла. Жаль, эффект не распространяется на всех. Нужно добыть больше, — добавила она.
[Ты всегда была на стороне злой магии, — пробормотал Ястреб, вспоминая её основную атаку — [Метель] с добавкой [Грозовой Бури].
Она частично искупила вину [Ядовитыми Огненными Тотемами], но выучила [Грозовую Бурю], разрушив всю репутацию в его глазах. Его сестрёнка была бесстыдницей1.
Упряжь на Торе была готова. Рей стала использовать паутину, укладывая детей в корзины, перед этим аккуратно разрезав путы на руках.
Дети были так напуганы аурой гигантских чудовищ, что не смели пошевелиться, молча сидя в корзинах. Даже освободив руки, они не сняли повязки и кляпы.
— Всем привет, надеюсь, вы понимаете меня. Меня зовут Карл, я буду вашим гидом сегодня. Планы слегка изменились: я уничтожил бандитов и отвезу вас в город Бунгу. Там, говорят, есть аванпост Темного Света — они знают, что с вами делать, — объявил Карл.
Большинство эльфийских детей выглядели испуганными и растерянными, но один мальчик осторожно стёр повязку, увидел Рей прямо перед собой и немедленно рухнул в обморок.
Через несколько секунд девочка сбросила повязку, повернувшись к Карлу. Она осторожно оглядывала территорию, ища похитителей, но никого не осталось.
Звери завершили зачистку — кроме сбитой грязи у костра, говорившей о караване или драке, ничего не напоминало о логове бандитов.
Эльфийка медленно сняла тряпку с рта и зашептала:
— Ты нас спас?
Карл кивнул:
— Мы убили бандитов, а вы остались — теперь отвезём в Бунгу.
Маленькая эльфийка неохотно кивнула. Карл забеспокоился — а город точно хорош?
— Есть место, куда вы предпочли бы?
Девочка покачала головой:
— Мы направлялись в деревню Глатт к родне, но это было месяцы назад.
Я не думала, что мы уехали так далеко. Даже напрямик через лес — более тысячи километров домой.
Бунга подойдёт. Там выпросим денег, чтобы Темный Свет доставил нас ближе.
Карл улыбнулся, потрепав её по голове:
— Не волнуйтесь. Я поговорю с ними, добьюсь сопровождения. Полагаю, остальные из каравана не выжили?
Фраза показалась бестактной, но задним числом не исправить.
Девочка криво улыбнулась, без тени радости:
— Когда нас везли через деревню Сенау в Теократии Роблавиль, всех взрослых продали работорговцам. За детей бандиты просили больше, чем давали — они ждали связного в порту Каниги, чтобы отправить нас в Акелию.
У Хана слабость к эльфийским слугам. Там притворяются, что рабов нет, но сбежать с работы до выплаты долга нелегально. Так говорил главарь. Эльфы живут долго, а Хан требует треть зарплаты пожизненно как налоговый долг.
Чистейший шантаж для обхода запрета рабства, был уверен Карл. Но они боялись внешнего вмешательства, потому нашли лазейку.
— Все, снимите путы, иначе укачает в движении. Мы поедем быстро, чтобы добраться до города за день. Останавливаться не планируем, но еда есть. Что не едите?
— Эльфы — веганы, — прошептала девочка.
— Легко. У нас есть подходящее. Сухари. Помечено «для веганов». Овощи свежие. Хватит на ночь.
Карл раздал сухари из неиспользованного пайка, вздохнув — жрецов для пищевых заклинаний не было. Но Тор посадил съедобную зелень и магические клубни, напоминавшие картошку. Позже можно запечь — они отрастут.
Он махнул Тору, пока дети снимали повязки и кляпы, развязывали ноги, пригнувшись в корзинах на спине Тора.
— В пути храните абсолютную тишину. Мы движемся быстро, чтобы достичь города до заката. Надеюсь, больше бандитов не встретим.
Карл шёл впереди, Рей скользила по деревьям, Ястреб парил вверху, Реми вернулась в пространство — она не так быстра на длинных дистанциях.
Тяжёлая поступь Тора напоминала телегу с животными — здесь, судя по узким колеям на грунтовке, это норма. Следов резиновых шин не было — только утоптанные колеи от колёс. Такие же использовались на вагонетках в шахтах дома.
Тор вышел на дорогу. Дети сдерживали возгласы радости от временного спасения и надежды на безопасность.
Или, надеюсь, на безопасность. Вдруг он лжёт и везёт к другим работорговцам? Но Карл с чудовищами казался достаточно надёжным. Тор так радовался их перевозке, что эльфы, глубоко чувствующие природу, не могли считать Карла злом, раз он друг Тора14.
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    Глава 431 Последний Перегон
Карл бежал трусцой впереди Тора, который почти пританцовывал от радости везти пассажиров. Особенно тех, кто благодарно гладил шершавые чешуйки вокруг корзин на его спине14.
Карл заметил: чешуя становилась глаже с возрастом — или Тор поддерживал барьер над детьми, потому что наждачная текстура не вредила эльфам.
Он не дракон, но чешуя похожа на драконью. У эльфов был ритуал полировки чешуи Природных Драконов в деревнях. Зелёные Драконы любили навещать эльфов в юности — те жили достаточно долго, чтобы сблизиться. Эльфы считали их воплощением Богини Природы, чем они отчасти и были. Все Драконы из рода Хроматических Богов слышали своих покровителей14.
[Бандиты снова. Окружили повозку, — проинформировала Рей с рассветом.
[Реми, останься с Тором. Ястреб, присмотри за детьми. Я с Рей устраним бандитов. Если спасём людей из повозки, они помогут с въездом в город, — распорядился Карл.
Реми вышла на спину Тора, свернувшись в кольцо для обзора.
[Я скроюсь. Притворись, что Големы твои, — настояла Рей, исчезая вдалеке с Карлом на хвосте.
Повозка, как назвал её Ястреб, оказалась каретой с роскошным гербом из цельного золота. Дюжина гвардейцев окружала её — все сильные Вознесённые. Пятеро бандитов, играющих с ними, были мощными Командирами.
Карл увидел красные банданы на левых руках бандитов — такие же, какие дал продавец фруктов. Они сражались слаженно, без магов в обеих группах — только войны и разбойники.
Карл свистнул, привлекая гвардейцев. Те почувствовали облегчение, увидев его, несмотря на рваные доспехи. Менять образ на Посланника Тёмного Света было опасно — организация незнакома.
Один бандит отделился для Карла. Рей призвала Големов между ними.
Мужчина вскрикнул в ужасе. Крики оборвались хриплым бульканьем, когда Големы пришпилили его к земле и начали рвать.
Все замерли на десять секунд, уставясь на резню, пока раненый не взмолился о смерти.
Затем окровавленные Големы повернулись к бою. Бандиты дрогнули.
Без слов они побежали.
Рей отозвала Големов и начала охоту. Не её стиль, но Ястребу нравилось — значит, был смысл.
[Вот так. Смотри, — показал Ястреб, пикируя. Пятиметровые крылья едва не задели деревья, когда он впился когтями в плечи воина и взмыл вверх.
Мужчина взвизгнул от боли — когти пронзили суставы, лишив возможности атаковать.
Ястреб развернулся, сбросил тело на подельника.
Те столкнулись, рухнув клубком. Рей отправила Големов за двумя убегавшими.
Ястреб швырнул [Разрывающий Огненный Шар] в упавших — тела превратились в лужу мяса14.
Карл свистнул, подзывая Ястреба на руку.
[Пусть Рей добьёт остальных и соберёт добычу. Эти не распознают её маскировку, — приказал он.
Ястреб приземлился на протянутую руку, перебрался на плечо. Карл подошёл к гвардейцам:
— Господа, все целы? Позвать целителя, если нужно?
Несколько гвардейцев лежали на земле. Остальные смотрели на Карла настороженнее, чем на раненых.
— Справимся, сэр. С нами адептка-жрица Тёмного Света, — отчеканил капитан гвардии.
— Отлично. Видите ли, я собрал эльфийских детей из лагеря бандитов близ Каниги. Надеюсь, Тёмный Свет отправит их домой — их похитили для работорговли, — объяснил Карл.
— Вы ограбили бандитов? — изумился капитан.
— Скорее разграбил. Предварительно перебив всех, — поправил Карл.
Гвардеец побледнел. Из кареты вышла адептка-жрица — девчонка-подросток, мягкая, будто не нюхавшая пороха. После месяцев на передовой Карл приобрёл измождённый вид и немигающий взгляд хищника.
[Добыча не блещет. Браслета нет. Передала Тору, — сообщила Рей, уничтожив тела.
Воцарилось молчание. Адептка лечила раненых заклинаниями Ранга Пробуждённого — те поднимались.
Приблизившись, Реми скрылась в пространстве, чтобы не пугать. Эльфийские дети удивились исчезновению змеи, но успокоились, увидев Карла. Рей вернулась, сбросив добычу в пустую сумку на упряжи Тора.
Церро остановился рядом. Карл собрал добычу в хранилище, потерев гребень Тору. Тот заурчал от удовольствия — дети захихикали.
Ястреб исчез. Снаружи остались Карл и Тор. Гвардейцы не расслаблялись.
— Где дети? — спросил капитан.
— В корзинах. Лучший способ везти их быстро. Практически невредимы — Тор Молнийный Церро, его барьер регенерирует **травмы.
Синяки поблёкли, переломы зажили.
— Вы хотели отвезти их к Тёмному Свету? — спросила юная жрица.
— Да. Мне сказали — туда следует с жертвами похищений, — пожал плечами Карл.
— Вы примите сторону Тёмного Света против Альянса Гилд Демонов?
— Мисс, на нём нет знаков принадлежности. Возможно, ловушка, — шепнул капитан.
— Нам пора. Бандиты соберут подкрепление, — шепнула она.
Слух Карла не пропустил разговор.
— Они ни с кем не объединятся. Я убил всех. Големы добили в лесу.
— Что вы за чудовище? Даже сдавшихся не щадите?
— Щажу. Если в плену. Бегство — не сдача, отступление. А того на земле я сделал для примера.
Блин, я звучу как злодей, да? Клянусь, я добряк.
Дети на спине Тора рассмеялись. Гвардейцы пялились с подозрением.
— Предлагаю: я пойду впереди в город, чтобы не быть у вас за спиной. Там вы поможете пристроить детей к не работорговцам?
Капитан кивнул:
— Подходит. Но сначала — ваш класс. Не вижу информации на экране состояния.
Экран состояния показывает информацию о других? Новость для Карла14.
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    Глава 432 Город Бунга
— Я Повелитель Зверей, — объяснил Карл.
— Тогда эти звери призваны?
Карл покачал головой:
— Нет, настоящие, связанные со мной. Тор живой, как и все, со мной с яйца.
Ответ устроил гвардейца. Он махнул Карлу вперёд повозки, повреждённой, но на ходу.
— С какой скоростью идёте? Я бежал с Тором, — поинтересовался Карл, оглядываясь.
— Постараемся не отставать. Не хочу задерживаться на дороге.
Карл снова забежал, достал клубни из пространства Тора, запекая их [Огненным Телом] в руке, раздал детям. Заклинание пропускало жар сквозь предмет, приготовив за секунды.
— Осторожно, горячие, — предупредил он, передавая эльфам.
Те улыбнулись, подбрасывая клубни в руках, осторожно надкусывая.
— Вкусно, господин, — объявила последняя девочка.
— Рад, что понравилось. Не знал, что любят эльфы.
Девочка ухмыльнулась:
— Вы теряете повозку. Лошади не тянут с Церро, особенно в упряжке.
Карл сбавил темп, увидев запыхавшихся лошадей, извиняюще разведя руками:
— Простите, забыл, ваши лошади — не чудовища.
Он перешёл на рысцу — удобнее для повозки. Гвардейцы на конях злобно пялились на него.
— Думаете, он одичавший? Из тех, кто родился в лесу? Доспехи латаны не раз, снова повреждены. Бился с чем-то страшным, возможно Второго Пробуждения. Но ему плевать на опасности, — шептал гвардеец обитателям кареты.
— Его класс сделал его зверем. Видели его взгляд при растерзании? Он забыл, что значит быть человеком. Он чудовище, как его звери, — ответил мелодичный голос.
[Думаете, это правда? Я становлюсь чудовищем?] — спросил Карл.
[Не-а, они просто трусливы, — уверил Ястреб.
[Может, они не любят играть с едой?] — предположила Рей.
[Сестра Рей права. У них табу на убийство опасного. Предпочитают пытать и унижать. Здешние люди странные, — согласилась Реми.
Тор фыркнул смешливо, едва покачав головой: [Стадная добыча. Не то что Элиты. Дерется лишь для защиты, позволяя хищникам уйти с добычей.]
Стены города показались. В очереди преобладали дворяне с охраной, роскошные кареты, видимое богатство.
Карл переоделся в единственный костюм. Скрытые доспехи добавляли объёма, но не чрезмерно. Оружие было убрано — надеялся, это успокоит стражу. Чисто выбритый с вчера, приглаженный — выглядел респектабельно.
Он встал в очередь, когда группа копейщиков подбежала:
— НИКАКИХ ЧУДОВИЩ! — крикнул капитан.
— Ладно, успокойте сьиськи. Отошлю. Детям идти пешком. Тору отдых нужен.
Тор вернулся в пространство. Эльфийки кувыркнулись на землю, хихикая, отряхиваясь.
— Где наняли слуг? — тыча копьём в Карла, потребовал стражник.
— Спас от бандитов. Вернул, чтобы отправили домой.
— Не вижу вашего Системного Статуса, — обвинил стражник.
[Статус], — подумал Карл.
Вдруг везде появилась информация. Над головами виднелись имена в разных цветах, преимущественно скучно-коричневом — видимо, метка Воина.
Городской стражник вздрогнул, заподозрив:
— Как скрыли статус?
— Навык Скрытности. Полезно в дикости, избегая бандитов, — пожал плечами Карл.
— Пройдёмте. С детьми — допрос, — настоял стражник.
Проходя мимо, один дворянин потянулся к эльфийке, но встретив взгляд Карла, отшатнулся в ужасе.
Сзади раздался тихий смех гвардейцев повозки. Эльфы прижались к Карлу, отгораживаясь им от очереди. Он был страшнейшим здесь, но их страшным.
Их привели в просторный кабинет, видимо, для допросов целых команд. Дети прижались к стене, поставив Карла между собой и стражами.
— Итак, путник. Вопросы. Система называет вас Карлом, но информации больше нет. Цвет класса не знаком, — заявил капитан стражи.
— Разве это проблема? Я тоже не помню все цвета, без проблем, — лениво ответил Карл.
Стражник не оценил юмора.
— При фокусе должен быть виден уровень силы и класс. Нет. Угроза безопасности.
— Я только что достиг Первого Пробуждения, я Повелитель Зверей. Спросите господ из кареты — подтвердят. Застал их в стычке с бандитами.
— Они подтвердят ваш уровень?
Карл кивнул:
— Основное. Они слабее, но этот минимум определят.
Ответ взвинтил стражу вместо успокоения.
— А бандиты? Где тела?
Карл пожал плечами:
— Принёс с собой, на случай награды. Все около Первого Пробуждения, грабили повозки — вполне.
— Говорите, будто в одиночку справились с группой.
Эльфийка рассмеялась:
— Шестерых. Даже выследил в лесу, чтобы не позвали подмогу. Он крут!
— Отнесите в заднюю комнату, сверю с розыском.
Карл достал тела из пространства Рей. Тут же послышалось сухое рыгание.
— Ага, простите. Некоторые в плохом состоянии, но головы целы.
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    Глава 433 Банда «Кровавого Клинка» Возвращается
Стражник в соседней комнате пришёл в себя и быстро опознал личностей трупов:
— Сэр, это Банда «Кровавого Клинка». Шестеро старших членов. Личности подтверждены, — доложил голос.
— У него ещё. Из тех, кого он спас, — заявила девочка.
Карл потрепал её по голове, давая понять, что помощь ценна. Объяснять, что он выследил остальных, значило ещё больше напугать стражу.
— Отправляйте всех, я готов, — отозвался мужчина в другой комнате.
Карл передал тела. Тот начал ругаться:
— Какой чёртов дубиной вы их покрошили? Рельсой? Вид ран — будто выколачивали грудь чуркой!
— О, это проколы от моих Големов. Созданы по модели Кровавого Паука. Толстые, острые ноги. Эффективны в ближнем бою.
— Сделаю вид, что знаю, что такое Кровавый Паук. Но потребуется мой начальник, — настоял капитан стражи.
Карл пожал плечами. Дети дёрнули его за штанину:
— Ещё клубней?
Стража насторожилась:
— Вы не кормили детей?
— Кормил, чем мог. Не запасался на десятерых. Но клубни — магический ресурс, вкусные.
Карл достал горсть, нагревая их [Огненным Телом].
Замигало красное предупреждение, раздался рев сирены. Вся стража выхватила оружие.
— Эй, успокойтесь! В чём паника? — спросил Карл.
— Вы применили боевой навык в городе! — завопил капитан, тыкая кнопки, чтобы отключить сирену.
Эльфы хихикали, едя. Беспокойство Карла о правилах их успокаивало. Они не знали, что он просто не ведал запретов.
Тревогу отключили. Ещё стражи ворвались в комнату, где Карл небрежно прислонился к стене, а дети ели.
— Что случилось? Жертвы? — спросил самый сильный из новичков. Карл оценил его в Королевский, возможно, Монарший Ранги.
— Этот... джентльмен не знал о запрете боевых навыков в городе и использовал огненную атаку, чтобы подогреть еду спасённым эльфийским детям. Он, кажется, почти уничтожил Банду «Кровавого Клинка» за двенадцать часов. Тела в соседней комнате, но не входите, если недавно ели, — доложил капитан.
Начальник фыркнул, вошёл в комнату, выругался, зашёлся рвотным позывом и выскочил, захлопнув дверь.
— Он предупреждал, — прокаркал мальчик.
— А эти сопляки? — рявкнул начальник.
— Спасены от бандитов. Их собирались продать в рабство, — пояснил капитан с искренней горечью.
— Полагаю, попросим Альянс Гилд или Тёмный Свет отправить их с караваном, — неохотно согласился начальник.
— Ваша фракция? — спросил капитан.
Карл активировал [Звериное Облачение], посмотрев, во что оно превратится.
Доспехи вышли чёрными с золотой отделкой, накрытые табардом Тёмного Света. Достаточно очевидный ответ. Даже герб заблистал.
Капитан медленно моргнул, уставившись на доспехи, пока Карл не вернул обычную одежду.
— Вы Воин-Чемпион Тёмного Света? Чёрт, чёрт, чёрт, — прошептал он себе.
Начальник шагнул перед Карлом:
— Вы здесь, чтобы развязать Войну Гилд? Если да, скажите сейчас, мы позаботимся о детях, чтобы не попали под раздачу. Но знайте: если вы здесь для объявления войны, мы не выпустим вас без эскорта.
Карл покачал головой:
— Я не планировал быть здесь. Меня забросило через аномалию на дорогу в Каниги. Всё после — просто путь сюда, чтобы выяснить, что случилось.
Снаружи раздалась потасовка. Карл наклонился, разглядывая: толпа затеяла драку со стражами вокруг кареты Адептки-Жрицы.
— Занимаетесь этим вы, или я? — спросил Карл.
Если в городе требуют выбора фракции, лучше не выглядеть предателем.
Не успев ответить, оглушительный рог прогремел, подхваченный другими по городу.
— Поздно. Война Гилд началась. Дети в безопасности, но стражи заперется в казармах до конца битв.
— Серьёзно? Вы не защищаете горожан? — изумился Карл.
— И принять чью-то сторону? Нет уж, спасибо, — отрезал начальник.
Эльфы помахали Карлу:
— Не волнуйся за нас, Чудовищный Человек. Мы будем здесь, когда перестанут драться.
Видимо, такое бывало.
Карл вышел на улицу. Все замерли. Очередь и сотни других бежали из города через малые ворота или по лестницам со стен. Эвакуационный план говорил о частых войнах.
— Объяви фракцию — или будет атака! — проорал мужчина в ярко-синем табарде.
Гвардейцы кареты с надеждой глядели на Карла — он хотел отдать эльфов их людям.
Карл улыбнулся, сменил доспехи, призвал зверей. Реми обвилась на спине Тора для обзора.
Мужчина в синем побелел, увидев броню Карла.
— Взять его! — закричал он сообщникам.
[Хорошие новости, Рей.] — рассмеялась Рей в сознании, кидаясь вперёд и разрывая мужчину Ранга Вознесённого.
Карл заметил оповещение в углу интерфейса статуса:
[Альянс Гилд Демонов объявил Войну Альянсу Тёмного Света]
Сфокусировавшись, он увидел красные скрещенные мечи над головами большей части города.
Карл убеждался: это самая странная Аномалия, о которой он слышал. Но теперь он знал, что делать. У них буквально цели на головах. Оставалось уничтожить их, охраняя команду. После должен вернуться. Надеюсь, с Литиевыми Шахтами всё в порядке.
[Эти люди реальны, не конструкты данжа,] — нежный голос прошептал в его сознании.
Никто из зверей. Источник невидим.
Если так, то приказ Ястребу бомбить город с высоты придётся пересмотреть14.
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    Глава 434 Истинный MVP Войны Гилд
Члены Альянса Гилд Демонов в синих табардах быстро сплотились, пока Карл активировал все баффы. Тревоги не было — Война Гилд уже шла. Но синие глядели на Карла в ужасе.
— Может, побежите за своим Чемпионом? — предложил Карл.
Девушка в чёрной кожаной броне Разбойника ошеломлённо кивнула, швырнула дымовую шашку и сбежала с [Теневым Шагом].
— Сэр, вы с нами? Почему не представились в пути? Мы бы оказали почести, — прошептала Адептка, выходя из кареты лечить раненых.
— Я не отсюда. Даже не знаю, где это. Не собирался вмешиваться, пока не объявили войну, — ответил Карл.
Они ждали у ворот. Рей сплела удобную паутину на стене, Ястреб разведовал город. Один гвардеец тревожно посмотрел на Карла:
— Вы и вправду ждёте их Чемпиона с охраной? Нам бы в укрытие.
Карл махнул рукой:
— Идите. Я подожду. Вам не место в грядущей резне.
Через несколько минут воин в чёрной латной броне и демонической маске показался в поле зрения. Остановился в пяти метрах, сверля Карла взглядом.
Ростом 250 сантиметров, телосложением напоминал Профессора Танка. Монарший Ранг.
— У вас фетиш на воинов? Маги не в моде? — поинтересовался Карл.
Охранники засмеялись, но Чемпион продолжал молча глядеть.
— Тёмный Свет думает, что сопляк с ящеркой отберёт у меня город? — прорычал он.
— Знайте: он самый добрый мальчик. Я не за городом. Ваши объявили войну, когда я вёз беженцев. Но раз начали — закончим. Жаль было бы сравнять город, чтобы найти вас.
[Я всё ещё могу,]** — напомнил Ястреб. Неукреплённые здания не выдержали бы залпа огненных шаров.
Гигант ринулся на Карла, тот вытащил двуручный меч, активировал баффы, применил [Цепную Молнию], замедляя реакции воина.
Молния ударила перед столкновением клинков, искры полетели от [Огненного Тела] и [Огненного Клинка].
Противники замерли в патовой ситуации. Охранники начали окружать Карла, ища лазейку, а четверо блокировали Тора и Реми.
Но они быстро поняли: сумки Тора — идеальная платформа для [Тотемов], а Церро Молний у стены с детьми внутри — кошмарный противник.
Карл вырвался из клинкового замка, отскочил, нанес [Костолом]. Воин справа принял удар на щит — тот раскололся пополам от [Дробления] и [Остроты]. Мужчина рухнул, харкая кровью, сжимая раздробленную руку.
— Грязный хорёк, не так ли, отродье Тёмного Света? — прошипел Чемпион.
— Ты не представляешь, — отрезал Карл, отступая вглубь ворот.
[Ястреб, найди схватку синих и Тёмного Света. Бомбардируй подкрепления. Не трогай город,]** — приказал Карл.
Он встал в оборонительную стойку. Воины двинулись вперёд. Тут Рей призвала Големов за спиной Чемпиона.
Тот среагировал быстрее, чем Карл успел отследить, парируя четыре удара ногами. Карл переключился на кувалду, зарядив пять [Цепных Молний].
Но он ударил не по Чемпиону, а по Разбойнику — размозжив грудь, он запустил [Цепную Молнию] по группе. Половина воинов рухнула на колени.
Чемпион перехватил Карла, заставив второй патовой схватки, прервал её скоростью и ударил по барьерам Карла.
Но это оставило Големов без помех — те рвали ошеломлённых охранников.
— Ублюдок. Дерись честно!
Карл рассмеялся:
— Теперь ты хочешь дуэль, но привёл охрану? Не продумал.
Карл отступил, сменив меч для парирования.
Чемпион превосходил Карла в скорости. Три быстрые атаки были отбиты, ответный удар заставил [Огненное Тело] задрожать. Чемпион разозлился. Карл понял: браслет с бандита блокировал мелкий урон, барьеры успевали восстанавливаться.
[Схватка почти завершена. Они слишком близко для атаки,]** — сообщил Ястреб.
[Понимаю. Он не использует «Стражу» — у него лучшая версия. Постоянно активна,]** — заявила Рей. Её [Атакующая Адаптация] раскрыла секрет: его [Страж] работал непрерывно, потому [Цепная Молния] не действовала.
Карл добавил [Цепную Молнию] к мечу, усилив [Огненное Тело].
Чемпион рассмеялся, глаза заблестели безумием:
— Понял, да? Но без игнора брони ты не ранишь меня. Время работает на меня.
— Одна проблема: у тебя не осталось охранников, а у меня есть Големы. Справишься с нами тремя?
Слева от Карла заструилась сила. Чешуя Тора начала золотиться.
Его тело выросло незначительно, но чешуя стала зеленовато-золотой, рога — тёмно-бронзовыми. Он едва напоминал Церро Молний — исчез глубокий зелёный блеск, заменившись золотыми прожилками. Костяно-белые рога с синей молнией стали бронзовыми, молния позолотилась.
Он выглядел величаво и царственно, теряя сходство с обычным Церро.
Здание за ним покрылось [Вечной Молнией] — Тор защищал его от атак, пока внутри были эльфы. Верность спровоцировала прорыв в Королевский Ранг.
С возвышением [Вечная Молния] и [Круг Защиты] достигли Королевского Ранга. В сознании Карла сформировалось новое пространство — старые достигли лимита.
Чемпион коварно улыбнулся, ринувшись к Церро, целясь ударом в шею. Убийство питомца должно было калекулировать Карла.
Но не он один это понял. В прыжке перед ним выросла стена каменных шипов, остановив его. Синяя молния стрельнула ему в лицо и отступила.
Его вопль агонии проколебал город, кровь хлестала из-под демонической маски. Реми укусила глазное яблоко, ослепив на один глаз.
Воин сорвал шлем, вылил зелье на лицо, выпил зелье, корчась от боли.
— Довольно? — спросил Карл.
Неведомый голос предупредил: здесь настоящие люди. Убив охранников, дав Ястребу уничтожить подкрепления, Карл не хотел истреблять весь альянс.
— Сдаюсь. Альянс Гилд Демонов сдаётся, — застонал он, царапая лицо, где от глаза расползались чёрные полосы.
Зелье не подействовало на яд Реми.
[Реми, исцели лицо. Нейтрализуй яд,]** — приказал Карл14.
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    Глава 435 Город-Хозяин
Духовная Змея выпустила [Целительный Всплеск] в мужчину. Выглядело, будто она плюнула ему в лицо, но чёрные полосы отступили, кроваво-красный глаз перестал сочиться, медленно возвращаясь к норме.
[По Решению Чемпионов, Альянс Тёмного Света одержал победу в Войне Гилд.]
[Финальный Урон:]
Альянс Гилд Демонов — 31 мёртв
Альянс Тёмного Света — 11 мёртв
Чемпион встал на колени, опираясь на клинок. Боль остаточного яда и [Дробления], применённого с укусом в лицо, терзала тело.
[Все в пространство. Не дадим им шанса на месть, — настоял Карл.
— Неудивительно, что ты Чемпион. Твой класс абсолютно сломаный. Будто дерешься с целым рейдовым отрядом, — похвалил воин, когда большинство зверей исчезло, чтобы устроить Тору вечеринку по случаю возвышения. Реми уверяла, что эльфы отполируют его чешую — лучшая награда для Тора.
Карл не знал, что делать, но Ястреб транслировал сцену:
[Жрецы льются из зданий, собирают тела. Кажется, воскресят, — проинформировал Ястреб, замолчав в замешательстве.
Они недолго были мертвы — воскрешение возможно, но ритуал даровал новые тела, нежелательные для сильных воинов.
— Тридцать один к одиннадцати. Бойня. Теперь посмотрю, что осталось от Альянса, — вздохнул Чемпион, запрокинув голову и вылив ещё зелье на лицо.
— Укус змеи в глаз был неожиданным, но чёрт, как же это больно. Даже после исцеления боль не уходит, — пожаловался он.
— Сильного исцеления нет — потребуется жрец. Зайдём проверить детей? — предложил Карл на случай проблем.
— Можешь, но я ухожу. Не могу бесстыже показываться в городе, пока мой Альянс собирает вещи. Если спросят — я в Хойринге, жду в Гилд-Хаусе, — сказал воин, уходя.
Дверь оружейной открылась. Начальник стражи высунул голову:
— Мы целы? Всё закончилось?
— Да, завершилось. Поединок Чемпионов в пользу Тёмного Света, — объяснил Карл.
Эльфы высыпали наружу, окружив Тора, воркуя и восхваляя его золотистую чешую.
Рей сделала тряпки для полировки. Эльфы хихикали, принявшись за работу, скребя Церро и карабкаясь по счастливому гиганту. Тряпки не рвались, дети скатывались по Тору — чешуя снова становилась гладкой.
— Уверены, что знали их лишь ночь? — спросил капитан гвардии, выходя из здания.
— Ага. Но он дважды их спас: от бандитов и защитой здания. Эльфы, кажется, чутки к животным.
Капитан кивнул:
— Народ странный, но добрый. Привязались к вашему Церро. Не видел таких счастливых детей давно. Каковы потери?
— Тридцать один к одиннадцати в нашу пользу. Сейчас воскрешают, — ответил Карл, надеясь на пояснения.
— Если Гилд-Хаус цел, воскресшие появятся там в новых телах. Войны Гилд — такая расточительность. Умелые ремесленники уезжают — экономика страдает, а победители никого не приводят. Но вам безразлично. Вы просто нарвались на Чемпиона. Не видел боя, но очевидно: победили мастерством, не грубой силой.
Карл кивнул:
— Верно. Мои навыки многочисленнее, защита сильнее, но его постоянная «Стража» была хитрой.
— Называется «Бастион». Непрерывно обновляемый щит на броне. Делал его почти неуязвимым. Чем заставили сдаться?
Карл пожал плечами:
— Он был неуязвим к урону, но не к яду и не защищал лицо. Сдался от боли.
Группа подростков подошла к воротам, злобно глядя на Карла.
— Ваш Чемпион направился в Гилд-Хаус Хойринги, — сообщил он.
— Он жив? — изумилась девушка-лидер.
Карл кивнул:
— Да. Я заставил его сдаться — убивать не потребовалось. Воскресшие появятся в местном Гилд-Хаусе, если хотите уйти группой.
Они растерялись:
— Вы ещё не захватили Гилд-Хаус?
Карл взглянул на сообщения в углу зрения:
[Вызов завершён. Награда вручена.]
[Захватить Город для Альянса Тёмного Света?] Y/N
[11 членов воскрешены в Гилд-Хаусе.]
[Город автоматически перейдёт через 24 часа.]
Карл покачал головой:
— Есть 24 часа на сборы. Пусть воскресают. Соберут вещи и уйдут с миром. Стража предупредит Тёмный Свет не чинить препятствий.
Начальник стражи сосредоточился, глаза потухли — видимо, смотрел экран статуса.
— Готово. Их и так отпускали.
Подростки ждали у ворот, с трудом сдерживая смех над довольным урчанием Тора, которого армия эльфийцев полировала ароматными маслами от гвардейцев.
Им явно хотелось знать подробности, но Карл не собирался объяснять, а гвардейцы спешили на окраины, чтобы сообщить бежавшим горожанам: Война Гилд выиграна в честном поединке, город цел.
Это казалось шоком для всех. Война закончилась почти без разрушений. Обычно даже в поединках этого уровня сносило несколько кварталов.
Карл понимал: если бы Тор применил [Землетрясение] или Рей метала валуны, всё вокруг было бы разрушено отбитыми атаками14.
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    Глава 436 Дом Тёмного Света
Карл переоделся в костюм Королевского Ранга, ожидая успокоения города, затем обратился к Тору:
— Дружище, думаю, массажа и полировки хватит. Пора определить малышей к тем, кто отправит **их домой.
Гвардейцы усмехнулись, помогая эльфийцам слезть со спины Тора (тот убрал упряжь в пространство для доступа **к чешуе). Эльфы окружили стражу, а Тор приготовился следовать за Ястребом к Гилд-Холлу Тёмного Света — крупному зданию в центре города, напоминавшему отель.
Шли медленно: дети настояли на самостоятельной ходьбе. Шествие вызывало улыбки у прохожих — эльфы, впервые за месяцы плена видя цивилизацию, засыпали гвардейцев вопросами.
— Вот и Гилд-Холл Тёмного Света. Здесь вам помогут воссоединиться с семьёй, — объявил капитан.
Карл усомнился в возможности (семьи продали в другой стране), но повёл группу внутрь. Стража удалилась, а девушка-горничная в фартуке приветствовала у дверей:
— Здравствуйте, сэр. Чем могу помочь? Большинство офицеров отсутствуют, но комнаты для членов Альянса предоставим.
— Со мной спасённые беженцы. Их нужно доставить в деревню Глатт, но у меня нет времени, — ответил Карл.
— О, организация перевозки. Посмотрю, кто свободен. Может, вернутся после войны...
Карл рассмеялся:
— Война закончилась. Поединком. Есть здесь маг порталов?
Горничная радостно кивнула:
— Если не ранен — да. Дорого, правда: Глатт в регионе Второго Пробуждения, очень удалён. Но в списке направлений.
Она провела их в гостиную с кожаными диванами. Дети распластались на мягком.
Вскоре толпа людей ворвалась в здание:
— Бет, видела гостя-гильдейца? — требовал один.
— Нет, сэр. Но посетитель есть. С эльфийскими детьми. Ждут Нэйтана для отправки в Глатт, — ответила горничная.
Группа ринулась к Карлу, остановившись в замешательстве перед искажённым [Экраном Статуса].
— Вы не член гильдии? Стража считала вас официальным Военным Чемпионом, — настоял лидер.
Карл пожал плечами:
— Длинная история. Я прибыл через аномалию, не зная, где нахожусь. Надеялся на карту, но наткнулся на бандитов с этими детьми. Их собирались продать в рабство. Хочу, чтобы их доставили в Глатт.
— Погодите. Вы не отсюда? С другого континента?
— Возможно, из другого мира. Естественно, я не числюсь в местном Тёмном Свете, — согласился Карл.
Новые люди вбежали, волнуясь:
— Слышали? В городе Военный Чемпион! Один разгромил Чемпиона Демонов и свиту! — кричала девушка.
— Не ори. Он сидит тут, ждёт Нэйтана для детей, — отозвалась блондинка.
Пожилой мужчина пробился сквозь толпу. Перед Карлом стоял помятый маг в мантии — первый настоящий маг в этом мире.
Тот достал бумагу, взглянул на детей:
— Чёрт побери. Действительно они. За их возвращение назначена вознаграждение.
— Главное — безопасность. Рад помочь, — улыбнулся Карл. Дети молча наблюдали.
— Награду получите лишь при личной доставке — источник не гильдия. Но важнее: вы получили [Уведомление] о [Завершении Войны]? Статус города не определён, — спросил маг.
Карл кивнул:
— Да. Ждал, пока те воскреснут в своём Гилд-Хаусе и уйдут, прежде чем активировать для Тёмного Света.
Маг одобрительно кивнул:
— Милосердно. Многие заставили бы их возродиться в случайной церкви. Они уже покидают город, Гилд-Хаус пуст — можете завершить с чистой совестью.
[Подтвердить Контроль над Бунгой для Альянса Тёмного Света?] Y/N
[Контроль Передан.] Противнику — 90 минут на выход из города.
[Награда Вручена.]
Группа вздохнула с облегчением.
— Боялись, [Уведомление] достанется воскресшему без активного Класса. Он не активировал бы его, тогда процесс прервался бы через день — город погрузился бы в хаос. Система собирает налоги и платит зарплаты, если не знали.
— Не везде так, некоторые регионы централизованы, — добавил маг.
Карл кивнул — сожалел, что подобная Система не существует дома.
— Теперь всё под контролем. Скажите, вы Нэйтан? С магом порталов ничего?
Маг ткнул большим пальцем за спину:
— Он здесь. Но старенький, ему нужны перекур и перекус после беготни.
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    Глава 437 Управление Городом
Следующие минуты в доме царил хаос: местное отделение Тёмного Света распределяло задачи, рассылая приказы городским чиновникам. Карл сидел забытый с детьми, изучая сообщение о награде:
[Награда Получена] +2 ячейки инвентаря
В сознании появились три сундука размером с рюкзак — новое хранилище, утраивающее пространство. Первым делом нужно запастись не печеньем — путешествие без жреца было невыносимым.
Молодой маг кивнул Карлу с одобрением, подзывая Нэйтана из кухни:
— Понимаем, ваша задача — вернуть детей. Я открываю портал. Мэр Глатта, мой друг, всё устроит, — объяснил старик.
Карл встал для рукопожатия. Маг скривился:
— Будь вы не приезжим, подумал бы, что вы под галлюциногенами, а костюм сшил Жрец Природы для косплея Благородного Лорда.
Карл рассмеялся, сменив броню на [Звериное Облачение] Королевского Ранга:
— Так лучше?
Старик кивнул. Младшие сотрудники уставились на золотую отделку табарда:
— Золотая окантовка и кисти! Сколько битв вы выиграли?
Карл пожал плечами:
— Пока не проигрывал. Просто умею угождать Мировому Дракону.
Комната взорвалась смехом.
Тишину нарушил вошедший мужчина Королевского Ранга — торс в шрамах, взгляд ветерана. На поясе серебряный табард Тёмного Света.
— Хорошая работа, Чемпион. Удивительно, что оставили его в живых. Я Ортос, глава отряда. Откуда вы?
— Близ Храма Уиттона. Аномалия — облако, непроглядное для чувств, — ответил Карл.
— Храм Уиттона в Великой Центральной Пустыне? — переспросил Ортос, сбитый с толку.
Карл вспомнил урок Морганы: регион был пустыней тысячи лет назад, теперь — озеро Чиптонрит.
— Да, к югу континента, на холме.
— Верно. Вам не следовало быть здесь, — заключил Ортос, магнув Нэйтану. Тот открыл портал в домик на дереве со стенами из коры.
— Мэрия Глатта. Удачи.
Карл пожал руку, собрал детей:
— Пошли. Вас ждут.
За порталом раздался вскрик удивления, когда дети ринулись в кабинет мэра.
— Элиза? Как?
— Мой выход. Спасибо за помощь. По карте это был долгий путь, — сказал Карл, шагая в портал.
Мэр — невысокий мужчина — уставился на Карла:
— Тёмный Свет? Вы спасли детей? Были с командой, искавшей родителей?
Карл покачал головой:
— Их разлучили до меня. Родители проданы в Сенау, кажется.
Мэр мрачно кивнул, знакомый с работорговлей Сенау.
— Подождёте, пока созвонимся с семьями? Они захотят вас отблагодарить.
— Конечно. Мне спешить некуда, — ухмыльнулся Карл. Дети рассмеялись — он заблудился в Бунге, а теперь в тысяче километров от дома.
Мэр вышел на балкон, начав орать имена через город. Без магии, без устройств — криком. Карл уловил эха передач — городок был не таким уж маленьким.
— Минуту-другую — и они здесь, — заверил мэр14.
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    Глава 438 Эльфы Воссоединились
Мэр остался на балконе, когда послышались шаги, спешащие к его офису. Беспокойства не было — никто не чувствовал чрезвычайной ситуации.
Но едва первая женщина вошла в дверь и увидела детей, начались крики и слёзы радости:
— Lieverd, kom nu hier binnen! De kinderen zijn gevonden en gered! — проорала она в дверь.
Карл предположил, что это эльфийский язык, когда вошедший следом мужчина уже улыбался и плакал, подхватив мальчика и кружа его.
Это вызвало наплыв народа снаружи — все высыпали из домов, желая увидеть своими глазами главное событие дня. В маленьком городке новизна была редкостью, и Карл не удивился всеобщему ажиотажу.
Ещё эльфы стали собираться в офисе, торопясь к детям. Карл отступил на балкон с Мэром, молча наблюдая слезливые воссоединения семей.
В конце концов, Мэр прошептал ему:
— Один из торговых караванов увидел работорговцев, узнал земляков и нанял наёмников для освобождения. Но детей с ними не было — мы боялись, их уже продали. Прошли месяцы — достаточно, чтобы их увезли насовсем. Я не хотел сразу говорить, вдруг вы требуете выкуп. Но должен был понять: Воин-Чемпион не стал бы так поступать с членами **своей Гильдии14.
Карл кивнул:
— По словам детей, их везли на Западное Побережье для продажи. Они ждали связного в порту и грабили путников, когда я наткнулся на засаду и ликвидировал их.
— Весь отряд работорговцев? — с надеждой спросил Мэр.
Карл тихо ответил, не прерывая воссоединений:
— Навряд ли. Я уничтожил лагерь и засаду близ следующего города, но потом мы телепортировались. Наверняка остальные ждёт в порту, а часть просто отсутствовала.
Мэр выглядел уставшим, истощённым стрессом, но с надеждой:
— Хотя бы все дети вернулись. Не будет рыданий от ненайденных малышей, — вздохнул он.
[Миссия Завершена: Расчёт Наград] — появилось в поле зрения Карла.
— Кажется, моя работа здесь окончена. Они вернутся к семьям, уже потерявшим надежду. Особенно после продажи взрослых, — произнёс Карл.
— Мы должны вознаградить вас. Какой класс? Не узнаю этот оттенок красного, — спросил Мэр.
— Я Повелитель Зверей. Расту в силе, помогая связанным чудовищам, — объяснил **Карл14.
Мэр на мгновение замешкался, затем глаза вспыхнули пониманием:
— О, вы получаете навыки не из дерева, а от Монстров. Великолепный класс.
Если хотите ещё, вы в нужном месте. В лесу много редких монстров с уникальными навыками. Важна их мощь? Или навыки адаптируются к вашему уровню?
— Звери сражаются со мной — важны их способности. Без роста они не смогут участвовать в бою.
— Как у Рейнджера — ограниченный выбор, требующий продуманности. Есть варианты: Моргающие Коты. Достаточно спокойны для дома, достигают Второго Пробуждения, а их телепортация делает их смертоносными.
Или Огоньки. Неказистые, но если приручить, их усиление магического урона превосходит других. Эльфийские Рейнджеры часто связываются с ними для урона стрелковыми заклинаниями и передвижения14.
Карл усомнился, считается ли Огонёк зверем.
— В здешних лесах водятся монстры Второго Пробуждения?
— Немногие, но есть опасные. Болотные Коты — Второе Пробуждение, а если не повезёт, Болотные Матриархи — эволюционировавший вид, достигающий Ранга Тотема или Мифического Ранга третьего пробуждения.
Не связывайтесь с Мифическими зверями, какими бы милыми они ни казались. Они воспринимают десятую долю ожидаемого урона и сильнее, чем выглядят.
Карл рассмеялся:
— При таком превосходстве пробить их защиту будет проблемой.
Мэр пожал плечами:
— Просто предупреждаю: Болотные Коты ростом четыре метра, но Матриарх — лишь полтора. Жрецы Природы часто попадают в неприятности.
— Потому что милый вид не гарантирует дружелюбия, — согласился Карл.
Эльф тихо усмехнулся:
— Знакомы с ними? Вне эльфийских земель они редкость — большинство людей никогда не встречали последователей Зелёного Дракона.
Карл улыбнулся:
— Они многое теряют. Последователи не только прекрасные целители, но и искусные повара.
В долгих путешествиях ничто не утешает лучше повара, способного создавать ингредиенты, даже если он день за днём колдует рис с фасолью.
Чей-то смех присоединился к их разговору. Карл обернулся — молодая женщина ждала окончания беседы.
Её аура дышала сдержанным безумием, выдающим Жрицу Природы.
— Мы надеялись угостить новыми блюдами в знак благодарности, но вы, кажется, знаете все наши трюки. Останетесь на ужин? — спросила она.
— Конечно. Никогда не откажусь от хорошей еды.
Когда она повернулась к остальным, Карл заметил над её головой надпись:
"Тёмный Свет | Офицер Гильдии"14.
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    Глава 439 Заинтересованные Стороны
Теперь, когда Карл обратил внимание, он заметил: в толпе множество членов Тёмного Света.
— Тёмный Свет контролирует эту деревню? — спросил он Мэра, пока родители детей планировали праздничный ужин.
— Не совсем. Мы недостаточно велики для Камня Контроля, как в городах. Но эта гильдия — единственная в округе. Посланники вездесущи, а это место началось как ночлежка для охотников на магических зверей.
Естественно, эльфы забрали его, и теперь это скорее эльфийская деревня, чем перевалочный пункт14.
Карл кивнул:
— Логично для удалённого лесного поселения. Но впечатляет, что оно выжило в глуши с такими угрозами, о которых вы говорите.
Мэр рассмеялся:
— Мы специально не держим здесь слишком сильных. Так справляемся с мелкими угрозами, не посягая на территории мощных монстров.
Обычно те избегают дорог из-за опасных путников, но у нас мало гостей. К северу и востоку — гражданские войны — торговля замерла. Лишь способные прорывать блокады рискуют, но они не перевозят товары.
— А другие деревни?
— Раньше стояли через день пути. Теперь ближайшие — в одном и трёх днях к северо-востоку. Война перекинулась через границу, разрушив одну деревню при преследовании. Остальные выживают с земли.
В отчаянии собираем съедобные растения в учебном Подземелье для детей14.
Маленькая рука дернула Мэра за штанину. Тот улыбнулся, глядя вниз.
— У Чудовищного Человека чудесные фиолетовые клубни. Лучше, чем из Подземелья.
Мэр недоумевал. Карл достал клубень — эльф рассмеялся:
— Редкое Качество Фиолетового Корня! Теперь ясно, почему дети вас любят. Каковы на вкус для людей?
Карл пожал плечами:
— Слегка сладкая картошка, как ямс.
Мэр кивнул:
— Дети не едят рафинад, но из корней делают пряные пироги. Обычные (Обычного Качества) хуже, но вкус тот же.
Карл представил пряное пюре, но если из него делают торт, нужно достать эльфийскую поваренную книгу.
Лотус обожала бы его вечно, найдя веганский рецепт торта из картошки.
Далеко Лотус чихнула, сидя в ресторане отеля Городка Литиевых Шахт.
— Кто-то о тебе думает, — засмеялась Дана.
— Наш Карл. Богиня говорит: он жив, играет с эльфийскими детьми. Крошечными, игривыми, очаровательными, — ответила Лотус, голос дрожал от зависти.
Дана подумала: видение успокоило группу, но замучило Лотус осознанием милых существ, с которыми она не играет. Без Рей она уже страдала от нехватки пушистости, рискуя подружиться с Земляными Мышами.
Офелия ткнула Лотус:
— Видела видение? Он цел?
Лотус кивнула:
— В доспехах, в помещении, окружён малышами-эльфами. Не здесь. Не похоже на нашу страну.
Думаю, он в Подземелье, из которого выходят после квеста.
Тесса вздохнула:
— Объясняет, почему час назад моя сила вспыхнула. Карл угодил Красному Дракону, завершая боевую миссию.
Моргана делала заметки, Боб Маккензи криво усмехнулся Жрице Войны:
— Лучше он, чем мы. Мы — команда Б: запасная для его группы.
Даг рассмеялся, затем посерьёзнел:
— Думаете, Дракон, атаковавший вертолёт, из Подземелья? Вернётся ли он со странным мощным зверем?
Тема вылупления из яиц — вполне может притащить дракончика.
— Это издевательство, — пожаловалась Лотус.
Как Жрица Зелёного Дракона, она заслуживала дракончика. Но если Карл привезёт его, она сможет ездить и на пауке, и на драконе. Стоит помолиться Богине о хороших подарках.
Даг подозрительно на неё посмотрел, но нервная женщина отвлекла его:
— Простите, Верховный Жрец. Вы знаете Элита Карла? С ним звери. Я услышала, вы упоминали его.
Даг улыбнулся:
— Конечно. Он отсюда родом. Вы его знаете?
Женщина слабо улыбнулась, выдавая нервозность:
— Да. Очень хорошо. Я — его мать.
Даг засиял:
— Слышишь, Дана? Мы нашли любимую маму Принца Карла!
Дана рассмеялась, постучав по столу:
— Присоединяйтесь! Я — его одноклассница и напарница. Знаем друг друга со дня поступления. Он много рассказывал о вас, но называл просто «мама».
Мать Карла села, кожа исчерченная морщинами от тяжёлой работы, зубы жёлтые от табака (старый шахтёр за соседним столом прокомментировал: «Мэри Элеонор, но все зовут Мэ с детства»).
Мэ махнула ему рукой «отстань»:
— Пей кофе. Сын рассказывал об этой милой девушке, но не ожидала увидеть её до его возвращения.
Он не ранен? Не приходили письма или белые одежды, как для семьи Оуэна?
Её забота контрастировала с семьёй Даны, вызывая боль. Маг мягко улыбнулась, откинув завиток волос:
— Он в порядке. Сам Зелёный Дракон сообщил. Он на одиночном задании, мы ждём его возвращения14.
Boosty: https://boosty.to/destiny_translator


    Том 1 Глава 440

    Глава 440 Завершить Квест
Карл не подозревал, что его мать и его Дана так хорошо ладят, или даже то, что они встретились.
Вместо этого он был занят гораздо более важным делом: удостовериться, что орда маленьких детей эльфов благополучно доберется домой, и что люди, пришедшие за ними, действительно их родители.
Шансы, что кто-то пытается похитить одного из детей, казались довольно низкими в такой деревне, где все знают друг друга, но риски никогда не равны нулю, особенно когда вполне вероятны люди с навыками, позволяющими маскировать внешность.
Очевидные преимущества такого рода навыка для убеждения и обмана были очевидны, и он не хотел испортить всё в последний момент, вручив ребенка не тому человеку.
Поэтому он ждал и наблюдал, как эльфы устроили пир в лесу под офисом мэра, и все из города начали собираться, чтобы приветствовать детей.
Это была трогательная сцена, доказательство того, что люди здесь действительно заботятся о своих малышах, даже после того, как они обрели великую силу.
Дома политики были известны тем, что передавали своих детей на воспитание няне, поэтому они редко виделись друг с другом, разве что на светских мероприятиях. Но здесь дети были частью всего, и присутствовали эльфы всех возрастных групп. От тех, кто едва мог ходить, до тех, кто уже едва мог ходить.
«Сэр, если вы хотите спуститься, еда готова. Я знаю, как ваши люди относятся к ужину из одних овощей, но обещаю, будет вкусно», — настаивал Мэр.
«Я не сомневаюсь в этом. Если бы я хотел мяса, я мог бы приготовить сам. У зверей обильные запасы. Но лично я вполне освоился с кулинарными способностями моих спутников Жрецов Зеленого Дракона дома», — объяснил Карл.
«Рис и бобы!» — крикнул один из детей, прежде чем остальные взорвались смехом.
«Именно. Но у неё также есть продвинутые заклинания, поэтому она может создавать другие виды продуктов питания с помощью магии. Это даёт нам широкий выбор вариантов, и нам никогда не недостаёт вкуса».
Эльфы, казалось, были в восторге от этих ответов, и они подготовили настоящий пир, чтобы отпраздновать возвращение детей. Некоторые даже всё ещё были в траурных одеждах, которые они поспешно сменяли при воссоединении.
Они делали это так же, как Карл, просто меняя свои связанные предметы, поэтому система, должно быть, была здесь очень распространённым явлением, а не эксклюзивным, как в Золотой Драконьей Нации среди Элиты. Присутствие стольких людей с боевыми навыками сделало бы деревню хорошо защищённой, даже если бы у них были доступны только низкие Ранги. Карл прекрасно знал, что один жрец войны, способный усилить группу, стоил дюжины солдат при атаке монстров, и у эльфов было несколько жрецов, хотя все они, казалось, поклонялись Эльфийским Богам, а не Драконам.
Не то чтобы для Карла это имело большое значение. Эльфийские Боги, казалось, обладали мягким нравом, поскольку жрецов в деревне все относились как к родителям. У них также было несколько приручённых зверей в пределах поселения, включая маленького мигающего кота, который с момента встречи их взглядов проявлял к Карлу живой интерес.
Версия Мигающего Кота, знакомая Карлу, не становилась могущественной, поэтому он не был бы боевым питомцем, но секунды спустя он уже сидел на плече Карла, прижавшись к его шее и довольно мурлыча.
Хоук мысленно закатил глаза на отсутствие у кота инстинкта самосохранения, но Тор счёл это разумным. Карл был самым большим хищником поблизости и отдалённо напоминал эльфов. Поэтому прижаться к нему и подружиться было умнейшей идеей для такого маленького существа, как Мигающий Кот.
Они выживали благодаря способности сбегать, а не сражаться.
Карл как раз занимал своё место, когда получил сообщение от Системы. [Миссия завершена: Расчет награды]
[Запущена награда Классового Квеста: Идеальный Питомец.]
[Используя предоставленные координаты, найди идеального питомца для твоего уровня и комбинации навыков.]
Карл уставился на это на несколько секунд, пытаясь осмыслить полученную награду. Это была награда, но также эксклюзивный квест класса? Неужели она не могла просто дать ему питомца вместо того, чтобы заставлять охотиться за ним? Или была причина, по которой он должен был отправиться на поиски? Возможно, на пути были дополнительные требования, с которыми он ещё не столкнулся. Или, возможно, сама охота была частью условия? Всех остальных он нашёл легитимно, их ему не вручали.
Ну, Хоук почти был вручён, так как его яйцо было среди ресурсов монстров, подготовленных для новоприбывших Элит и их охранников. Но он всё равно подобрал его сам, и никто не вручал его с чёткими инструкциями.
Возможно, этот этап был жизненно важен для развития ментальной связи между партнёрами?
frёewebηovel.cѳm
Зверям это показалось логичным. Если он уже рождён, а не вылупился из яйца в его пространстве, разве ему не нужно подружиться до похищения? Нельзя просто красть людей, они никогда не простят, а твоя команда должна быть на твоей стороне и предана тебе.
Эта мысль заставила Карла улыбнуться.
[Преданность — это когда не сбегаешь с моими членами команды.] — отправил он Рее.
Тор фыркнул от смеха над пауком, но Реми рассмеялась над ними обоими.
[Тор в этот раз не невиновен. Сколько раз он игнорировал приказы о развертывании, чтобы мчаться сквозь вражеские линии с Тессой?] — спросила она, риторически.
[Три.] — добавил Хоук.
[Не больше двух. Один из тех разов был после того, как я получил разрешение.] — возразил Тор.
Карл покачал головой. [Я рад, что ты понимаешь проблему. У Рее немного больше свободы действий, так как она может шагнуть в тень и мгновенно вернуться, но у Тора есть баффы, сфокусированные на нём, поэтому он должен быть на позиции, иначе другие члены команды могут неожиданно остаться без круга защиты.]
Карл сидел за почётным столом с Мэром и несколькими пожилыми жрецами, в то время как деревенские дети бегали и играли.
«Эй, я уже почти взрослый, тебе всего восемнадцать, просто мелкий пацан», — кричал один из молодых подростков другому.
Карл не удержался от смеха, Мэр вежливо прикрыл смех рукой, а пожилая женщина слева от Карла лишь усмехнулась.
«Не расстраивайся из-за своей юности, сынок. Я уже не могу даже утверждать, что нахожусь в среднем возрасте. Я прожила на сто лет больше за каждый твой год», — прошептала она.
Карл повернулся к ней. «Я не знал, что эльфы живут так долго».
Пожилая женщина рассмеялась. «Это зависит от того, насколько они могущественны, не так ли? Будучи такой могущественной, как я, я купила себе лишнюю тысячу лет. Эльфы получают больше дополнительного времени, чем люди, по мере роста силы.
Поэтому, когда достигаешь даже моего уровня, получаешь тройную продолжительность жизни вместо двойной. Думаю, ты проживешь долгую жизнь, если не будешь сражён в расцвете сил, как многие жестокие люди».
Карл усмехнулся. Это была очень реальная возможность.
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    Глава 441 Цель Квеста
Карл потратил мгновение, чтобы проверить местоположение цели квеста, надеясь, что Система даст ему какую-то подсказку. Но она указала лишь направление без расстояния.
Это не сильно помогло. Всё, что он мог сделать, — следовать общему направлению и надеяться, что оно не слишком далёкое. Времени на выполнение квеста не было, ему просто нужно было найти идеального питомца. Карл даже не был уверен, что такое существует, но если да, то он непременно отправится на поиски.
Не ради силы, а из желания узнать, что Система считает абсолютным пиком питомца для него. Вероятно, нечто настолько впечатляющее, что он никогда не рассматривал это самостоятельно, но метод приручения вряд ли был бы лёгким.
Он размышлял, что потребуется для приручения дракона, когда дети начали окружать его, требуя, чтобы он снова выпустил Тора, чтобы тот стал для них живым «снарядом» для лазанья.
Старшие эльфы не представляли, кто такой Тор, но когда Карл вызвал его, они, казалось, были очарованы странным Серро.
«Я никогда не видел ничего подобного», — отметил Мэр.
«Он эволюционировал по мере роста силы. Обычный Молнийный Серро откуда я родом, не становится настолько мощным. Мой класс помогает ему развиваться. Но он нашёл священный ресурс, и это помогло ему освоить новые навыки.
Молнийный Серро, способный применять Круг Защиты, неслыханен, по крайней мере, на моей родине. Так что он единственный в своём роде. Теперь, когда он начал меняться, я думаю, что у него впереди ещё больше потенциала для прогресса, и он не застрянет на этом уровне.
У некоторых других изначально был больший потенциал, так что за них я не слишком волнуюсь, но у меня есть Нага Дух Змеи, которая скоро упрётся в барьер прогресса».
Мэр кивнул. «Значит, ей придётся решать: ограничит ли она свои силы, оставаясь змеёй, или эволюционирует в другом направлении. Какой у неё сейчас класс?»
«Нага Дух Змеи Шаман Принцесса». Несколько эльфов повернулись, уставившись на него.
«Вы сказали, что с вами Нага Принцесса? Шаман Принцесса?» — спросил один из них.
[Реми, выходи поздороваться.]
Она появилась на плечах Карла, так что никто не атаковал её, и радостно кивнула головой, пока эльфы улыбались ей.
«Она прекрасна. Я никогда не видела настолько юную, ещё не эволюционировавшую. Как вы её получили?»
В сознании Карла Хоук рассмеялся, а рядом Реми повернулась, чтобы боднуть его щёку. [Не смущай меня. Они думают, что я милашка.] — настаивала Реми.
Карл улыбнулся эльфам. «Я получил её в виде яйца из Подземелья. Там были Нага Шаман и Нага Король-босс, а яйцо лежало среди вещей, сложенных вокруг платформы босса. Один из моих других зверей спас яйцо, и вскоре Реми вылупилась. У неё настоящий талант к стихийной магии».
«Значит, она с вами всю жизнь? Это объясняет её покладистый нрав», — догадалась одна из женщин.
«Нет, Реми просто дружелюбная малявочка-змея. Она всегда хотела заводить друзей, знающих новое и интересное, в отличие от Тора, который хочет друзей для игр. Класс не меняет их личность. У всех них собственный разум, но рядом есть тот, кто понимает их и может переводить, поэтому они больше не одиноки и не недопоняты».
Эльфы сомневались в части объяснения про «дружелюбную малявочку-змею», так как она явно была трёхметровой ядовитой дух-змеёй, а по-настоящему дружелюбных ядовитых видов не существует. Но остальное они приняли как особенность системы.
Пожилая эльфийка с ярко-серебряными волосами уставилась на Реми, подперев пальцами подбородок.
Они смотрели друг на друга, обе пытаясь что-то разгадать.
Близость заставляла остальных нервничать, но дети не боялись Реми, так как она была на спине Тора в начале их пути.
«Ну, она могла бы пойти по пути штормовой змеи, но потеряла бы большинство текущих способностей. Штормовые Змеи не могут быть шаманами, в конце концов.
Но если она выберет путь Нага Шамана, ей будет сложнее мило кокетничать. Нага шаманы значительно крупнее среднего человека, и им нелегко вести себя мило», — объяснила эльфийка.
Грустное выражение Реми вызвало у эльфов умилённые возгласы, как при виде опечаленного ребёнка. Они понимали её гораздо лучше людей. Большинство людей не улавливало даже её базового настроения, не говоря о том, что нужно для утешения.
«Есть ещё один вариант. Она могла бы сосредоточиться на своей Королевской Линии. Она могла бы стать Нага Королевой. У них тоже много сил, и они немного меньше шаманов. Но что важнее, Нага Королева может возвращаться в форму Дух Змеи, когда пожелает. Обычно они используют это для засады, но если она хочет использовать форму, чтобы быть милой, это тоже вариант».
Теперь все звери смеялись над Реми. Нельзя выбирать путь эволюции лишь потому, что он позволяет быть милой. Весь смысл эволюции — стать сильнее, чтобы побеждать врагов, которые встретятся.
Реми уже отставала от остальных из-за юного возраста и медленного роста.
Карл обдумал варианты. «Полагаю, Королевы — самые могущественные по чистой силе, но не среди обычных бойцов?»
Эльфийка кивнула. «Большинство остаются дома с потомством, так как только они могут создавать всё разнообразие яиц Нага, необходимое кладке. Остальные производят лишь уменьшенные копии себя».
[Но будет ли у него новая шляпа?] — спросила Реми.
Она давно не делала новую корону, но в её болоте были хорошие материалы.
[Думаю, можно будет получить новую шляпу. Или я достану её тебе.]
«Кажется, вы отвлеклись», — заметил Мэр.
«Реми интересовало, полагается ли королевскому положению новая шляпа. Она не всегда появляется украшенной, так как сложно удержать что-то на теле змеи, но она обожает блестяшки», — объяснил Карл.
Близлежащие эльфы усмехнулись объяснению и нетерпеливому взгляду Реми.
«Что ж, не знаю, входит ли корона в их умения, ведь Нага Королевы обычно носят множество золотых ожерелий вместо неё. Но если у кого и есть право носить корону, так это у них». Решение было принято. Реми должна была изучить путь Нага Королевы. Это было лучшее из всего: новые силы, сохранение милой змеиной формы и корона.
Чего ещё желать девушке?
«Полагаю, нам просто нужно найти для неё информацию на эту тему. Она со мной всю жизнь, так что у нас нет всех знаний, которыми обычная Нага Королева обладала бы с детства», — вздохнул Карл.
«Почему бы не спросить Богов Природы? Не Зелёного Дракона — Богов Шторма. Они управляют шаманами, так что должны знать, как эволюционировать Шаман Принцессе», — предложил один из Жрецов.
«О, это чудесная идея. Поблизости есть храм. Вы можете пойти помолиться там и спросить их лично. Они не проигнорируют преданную Королевскую Последовательницу. Особенно как Богов Зверей».
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    Глава 442 Жизни Эльфов
Обед был больше разговором, чем собственно едой, но это устраивало всех присутствующих. Карл узнавал всё о зверях и политической ситуации в регионе. Эльфы были прекрасно знакомы с обоими аспектами, так как большинство наблюдали за ними сотни лет, всё это время живя в этой деревне.
Удалённое расположение имело большой смысл для этого вида. Город вроде Столицы Золотого Дракона менялся слишком быстро для их адаптации, и лишь одно-два здания во всём городе пережили бы их самих.
В таком месте не было чувства постоянства: всё ощущалось в непрерывном потоке перемен.
Карл знал это чувство по жизни в лагере во время войны, и такая жизнь в долгосрочной перспективе не была жизнью вовсе. Нужно было куда-то возвращаться домой для отдыха, знакомое место, чтобы обрести равновесие.
«Какая у вас следующая цель? Вернётесь ли вы туда, откуда пришли, теперь, когда завершили квест здесь?» — спросил Мэр.
Карл покачал головой. «Нет, у меня здесь остался ещё один квест. Мне нужно найти нового питомца. Это награда за квест, но дано лишь общее направление без деталей».
Мэр рассмеялся и похлопал Карла по плечу. «Добро пожаловать в клуб. Лучшие награды квестов — это боги, ищущие развлечений. Поэтому они никогда не бывают лёгкими, но в итоге всегда стоят усилий. Просто приложи труд, и обнаружишь, что их дар станет величайшей находкой из возможных.
На твоём уровне силы это может быть что угодно: от детёныша дракона или феникса до внепланарного существа вроде Жнеца или Клятвопреступника. Хотя последний едва ли считается зверем — они скорее демоны-полулюди. Но если наградят ростком Древа Жизни или Ворпальным Кроликом, это может быть не хуже».
«Можно ли вообще считать росток дерева звериным питомцем?» — спросил Карл.
«Не вижу причин, почему нет. Древо Жизни может ходить, пока не пустит постоянные корни, обладает зачаточным интеллектом и происходит из дикой природы.
Думаю, Ворпальный Кролик был бы лучшим вариантом после твоего собственного дракона. У них самая нелепая атака. Внешне неприметны, но их укус игнорирует барьеры, пробивает броню и накладывает дебафф [Мгновенная Смерть]. Они могут просто убить всё, что их оскорбит».
Глаза Карла расширились от комментария Мэра. Он перенимал ключевые способности своих питомцев. Если бы он добавил [Мгновенную Смерть] к своим атакам, не имело бы значения, против чего его поставят. Если он сможет поразить цель — она умрёт.
К тому же он был куда выносливее обычного кролика.
Вопрос был: как поймать существо, игнорирующее барьеры и убивающее одним ударом?
Одна из молодых матерей скептически посмотрела на Мэра. «Ты же знаешь, что это нереалистично. Награда всегда соответствует личности получателя. Будь он тем, кто хочет превратить целую [Метель] в убийство одним ударом, боги не благоволили бы ему изначально».
Нет, это звучало одновременно ужасающе и невероятно полезно. Возможно, ей стоило вернуться к теме — он не отказался бы от такого навыка.
«Вероятнее, это будет то, что гармонично дополнит его нынешних зверей. Если у него есть пробел, он, скорее всего, получит то, что его заполнит. Часто такие награды дают священного зверя, но у него уже есть один. Поэтому, если ему не нужен [Круг Защиты], исцеление или взрывной урон, думаю, его ведут к уникальной поддерживающей способности. При достаточном благоволении он может даже получить [Награду Аспекта] от Мирового Дракона или Древних Богов». — Она предложила.
«[Награда Аспекта]? Мне незнаком этот термин». — Карл поинтересовался, гадая, не странный ли это перевод с эльфийского.
«О, это означает навык, подобный тем, что ассоциируются с ними. Урезанная версия Божественного Навыка. Ты мог бы получить что-то вроде [Вооружения] от бога войны, позволяющего создавать оружие по желанию, или навык создания еды от бога природы. Мог бы получить и нечто дико необычное. Слышал, пару тысяч лет назад эльф получил навык [Спутник] от Мирового Дракона».
Карл попытался вспомнить что-то об этом из уроков истории, но память была пуста. Возможно, это божество-покровитель его нации, но он не представлял, что это за навык.
Эльф, казалось, не заметил и просто предположил, что все знают, что делает этот навык.
Название говорило само за себя, но Карл не понимал, чем он так особен при повсеместных големах.
Один из старейших эльфов кивнул. «Если даётся навык, он гарантированно будет минимум Эпического Ранга, а за особо сложный или связанный с божеством квест не редкость получение Легендарного Навыка в награду».
Броня зверей Карла Эпического Ранга уже была чудовищно мощным навыком. Его броня во много раз превосходила всё, что он мог купить дома. Как же тогда выглядел бы навык Легендарного Ранга?
Или, что важнее: каким был бы зверь, полученный в награду за Легендарный Квест?
Если это зверь с легендарным навыком, он наверняка изначально невероятно могущественен. Но какую форму примет такое создание? Школьная программа не охватывала зверей с Легендарными навыками — лишь божественных зверей и легендарных угроз человечеству. Всё, что он знал: им могло быть нечто столь же милое и неугрожающее, как Реми.
«Что ж, может, мне повезёт получить Легендарную награду за квест. С отсутствием деталей и лишь направлением для следования они держат меня в напряжении. Но это зверь, так что, возможно, «лучший» — понятие относительное, и его не так легко определить».
Один из младших эльфов рассмеялся. «Ты не пробовал подружиться с Аспен? Она Лесной Дракон — довольно хороший питомец».
С края собрания донёсся рык, и юноша побледнел. «Хороший питомец, говоришь». — Проревёл молодой женский голос, прежде чем лохматый зелёный дракон, покрытый листьями, взмыл в небо.
Карл похлопал парня по плечу. «Предлагаю бежать».
Тот кивнул и рванул к проёму, похожему на погреб. Но слишком медленно, чтобы избежать гнева драконихи, чувствующей себя оскорблённой.
Мать парня запаниковала, но Карл усадил её лёгким нажимом. «Спокойно, она не причинит ему серьёзного вреда. Будь она по-настоящему зла, не стала бы реветь или взлетать так, чтобы он её видел».
Женщина не выглядела убеждённой, но через секунды дракониха вернулась со щенком на руках. «Видишь, без вреда. Она просто превратила его в питомца на пару минут, чтобы он понял, каково это.
Похоже на то».
Эльфы вокруг смеялись, пока дракониха отчитывала щенка, на которого надела верёвочный ошейник и посадила на стол, чтобы тот не сбежал.
Мать пошла спасать сына, а Мэр вздохнул. «Говоришь сейчас, но она злопамятна, как деревья хранят шрамы прошлого. Вероятно, она вообще не обратила бы его обратно, умоляй мать или нет».
Карл рассмеялся и пожал плечами. «Он эльф — у него много времени, чтобы она остыла. Но можем ли мы быстро отвести мисс Реми в храм Бога Шторма? Возможно, она получит озарение».
Мэр улыбнулся. «Он прямо там, в той пещере. Пусть Реми пойдёт поздороваться, и Бог Шторма ответит в своё время. Как хорошие грозы, их ответам нужно несколько дней, чтобы созреть».
Реми возбуждённо уползла осмотреть храмовую пещеру, а Карл обернулся проверить, не используют ли дети Тора. Серро был слишком добр, чтобы жаловаться на назойливость.
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    Глава 443 Милая Чешуйчатая Леди
Тор в основном игнорировал детей, использовавших его как игровой снаряд, пока наблюдал, как Лесной Дракон отчитывает щенка.
[Лохматая чешуя тоже ничего.] — заметил Тор, пока мать эльфа пыталась успокоить дракона, чтобы та вернула мальчику его естественный облик.
[Теперь ты зарядился на драконов?] — спросил Карл.
[Всякая чешуя — хорошая чешуя. Плюс эти крылья. Чешуя и крылья — удачная комбинация.] — согласился Тор.
Дракон повернулась в их сторону, и Карл почувствовал толчок в сознании. Он сконцентрировался на разрешении доступа, и нежный женский голос проник в его мысли. [Напомни своему другу, что я Лесной Дракон и могу его слышать.] — потребовала она.
Тор встрепенулся. [У меня есть травы, очень полезные для упругой чешуи.] Дракон бросила на Карла ядовитый взгляд, и он потрепал нетерпеливого Серро по голове. [Прости, приятель. Твой шанс упущен — она не заинтересована. Придётся попытаться в другой день на другой драконихе.]
Тор немного опечалился, что его романтический шанс не исходил от драконихи с лохматой чешуёй, но он понимал. Нельзя заполучить каждую самку, которая приглянется, иначе в итоге не останется ни одной доступной.
Дракон слегка усмехнулась, услышав мысли Тора, и отмахнулась от него как от возбуждённого подростка, всё ещё верящего, что лучший способ найти любовь — пытаться добиться каждой встречной самки.
По крайней мере, каждой с чешуёй — ведь у Тора были стандарты. Дети всё ещё карабкались по нему, включая других эльфийских детей из деревни. Карлу стало ясно, что скоро они никуда не двинутся, и стоит поискать место для ночлега, поскольку позволить Рее возвести случайный форт на окраине поселения было бы невежливо.
«Похоже, мы не спешим уходить. У вас всё ещё есть комнаты для путешественников, под которые создавалась точка отдыха? Или что-то вроде гостиницы?» — спросил Карл.
«Конечно. Сомневаюсь, что с вас возьмут плату — вы вернули детей, — но место для ночёвки точно найдётся. В каком направлении ведёт квест? На запад, в леса?» — ответил Мэр.
«Восток-юго-восток. Не уверен, что там, но именно там, по словам Системы, я найду искомое».
Мэр озабоченно нахмурился. «Надеюсь, она не отправляет вас слишком далеко. Тот регион опасен и полностью контролируется дикими зверями и Чудовищными Племенами.
Технически это территория Империи Мивиаскан, но в том направлении вы не найдёте цивилизованных деревень до самого её края. Даже на юго-востоке цивилизация — редкость. Поэтому дорога идёт северо-восточнее отсюда, прежде чем повернуть на восток.
Но раз вы ищете идеального магического зверя, это может быть как раз тем местом, которое вам нужно, сколь бы опасным оно ни было. Просто помните: это их дом. Не затевайте драк, иначе на вас набросятся все союзники и потенциальные противники региона. Победителю не будет пощады — его атакуют, пока он ослаблен».
Карл кивнул. «Тоже надеюсь, что не слишком далеко. Блуждать в дикой местности без команды, готовящей ужин и помогающей в дозоре, звучит невесело».
Эльф кивнул. Карл уже говорил подобное — явно он привык путешествовать в группе, а не в одиночку. Возможно, боги послали квест за наградой вместо прямой выдачи именно поэтому. Им нужны самостоятельные чемпионы, а не те, кто полагается на других. Так что долгое путешествие в одиночку — как раз то, что ему требуется для развития.
Сами награда и цель квеста для богов вторичны.
Но Мэр, видевший многое за века, не стал разубеждать молодого человека, чей возраст, вероятно, уступал даже возрасту спасённых детей. Эльфы их племени старели вдвое медленнее людей в молодости, а их вид замирал по достижении зрелости. По их меркам этот человек мог считаться ребёнком, но напоминать о его смертности было бы грубо.
«Покажу вам комнату в гостинице на вечер. Безопасно ли оставить вашего зверя без присмотра?» — спросил он вместо этого.
«В какой-то мере да. Он не агрессивен и не ест мяса. Но он может начать флиртовать с драконихой, если решит, что у него есть шанс, а это грозит катастрофой».
Смех Мэра привлёк внимание половины деревни. «Она и так не в духе. Может, отошлём детей и дадим ему отдохнуть? Полагаю, ваш класс помещает его в отдельное пространство с остальными?»
Карл кивнул, и Мэр начал прогонять детей.
Когда те ушли, Карл возвратил Тора в его пространство. Лесной Дракон на мгновение растерялась — мысли Серро исчезли, а такое бывает лишь со смертью. Но она быстро поняла: он просто скрыт, чтобы дети наконец уснули. Оставь этого добряка с ними — к утру они всё ещё играли бы, сбежав из домов, едва родители заснут.
Вслух она не произнесла, но Карл думал о том же: эльфы и Лотос слишком похожи. Оставлять с ними зверей без присмотра рискованно.
Комната оказалась роскошной, несмотря на природно-деревенский вид поселения. Она сохранила стандарты Тёмного Отряда для всех своих точек и не была переделана под остальную деревню. Это также было одно из немногих наземных зданий. Мастерские были здесь, но большая часть жителей обитала выше — на деревьях, вероятно для защиты от бродячих зверей, не умеющих карабкаться.
«Увидимся утром, если задержитесь до завтрака. Я обычно здесь, на чаепитии, и многие односельчане заглядывают. Также у нас есть припасы для путешествия. Через Гильдейский Банк Тёмного Отряда мы достанем всё необходимое».
Гильдейский Банк? Магический банк с припасами, доступный отсюда? Карл начал завидовать удобствам этих людей.
«Спасибо. Займусь припасами для долгого пути утром. Спокойной ночи, Мэр».
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    Глава 444 Нехватка Здравого Смысла
Карл проснулся на рассвете, не из-за будильника или срочных дел, а по привычке.
Именно тогда Гиганты обычно начинали разведку для атак, поэтому он должен был быть готов, и не хотел терять этот режим, когда мог завершить квест за несколько дней и вернуться домой к команде.
Он ненадолго задумался, чем они заняты, и заглянули ли они на Литиевые Рудники, где, он был уверен, стали бы звёздами городка.
Даже менее известные военные Элиты были кумирами для молодёжи провинции, особенно ещё не прошедших сыворотку.
Сев на утренний чай (кофе в автоматах вдоль стены для постояльцев не было), Карл заметил, что остаётся центром внимания.
Он посмотрел на эльфа, пытавшегося украдкой наблюдать, давая понять, что заметил, и готов поговорить. Тот пересел за его столик.
«Вы идёте на восток, в земли монстров, по квесту? Понимаю, это квест с направлением, но идея всё равно ужасная. Там нет ничего слабее вас. Даже с вашим Молнийным Серро в паре бой будет тяжёлым. Я дровосек, и то не хожу восточнее деревни, не то что за границу».
Карл кивнул: «Согласен, идея плоха, но я Повелитель Зверей. Монстры — часть работы».
Дровосек усмехнулся: «Ну, хотя бы свиток портала для экстренного побега взяли?»
Карл даже не знал о таком, поэтому покачал головой.
«Так и думал. Не знаю, откуда вы, но здравый смысл явно не здешний. Соберу вам припасы. Сколько места в инвентаре?»
«Два слота».
Мужчина смотрел растерянно: «Только под два предмета?»
Теперь Карл смутился: «Возможно, путаница со структурой инвентаря? Каждый слот — кубометр. Я могу заполнять их вещами до предела».
Дровосек жестом подозвал дракона за окном. Та вошла, с подозрением глядя на Карла — будто он с утра решил свести её с Тором.
«Расскажи о его Системе? Что-то не так. Весь инвентарь слился в два слота размером с хранилище Гильдейского Банка».
Дракон внимательно посмотрела на Карла и пожала плечами: «Да, сломана. Но не знаю, как чинить. Может, так задумано? Работает исправно, класс вижу чётко. Возможно, особенность класса — объёмное пространство для сырья. Как у ремесленников: сумка для реагентов».
Дровосек щёлкнул пальцами: «Теперь ясно. Повелитель Зверей — гибридный класс ремесла и боя. Подготовлю припасы с учётом лимита».
Он ушёл, оставив Карла с драконом за столом.
«Чай?» — предложил Карл, готовый налить ещё чашку.
«Нет, спасибо. Уже ела. Вас предупреждали об опасности пути, но, думаю, вы справитесь. Вы не пахнете человеком. Пахнете странным зверем. Пока правитель территории не увидит в вас угрозы, пройдёте с минимумом стычек. Главное — не соваться в логова, если не уверены, что ищете именно их».
«Понял. В теории просто. Но на практике всё иначе».
Дракон рассмеялась над шуткой. Лес был её стихией. Даже могучие звери не тронули бы Лесного Дракона в лесу — против их природы.
К ним подсел Мэр, затем несколько Рейнджеров. Один держал крошечного мигающего кота.
«Ваш партнёр по связи?» — спросил Карл.
«Скорее новый друг жены. Но он настоял прийти к вам. Мигающие Коты чертовски умны. Мой партнёр — лесной волк, дающий зрение и нюх псовых. Сейчас дрыхнет на крыльце. Связанные животные не стареют, но стареют ленивыми».
Карл представил столетнего ворчливого волка.
«Так Рейнджеры выбирают партнёров? Я получил то же от первого — Ястреба Ветровой Скорости. Зрение нечеловеческое».
«Вам повезло. Редкие классы забирают всё лучшее, оставляя нас неполноценными», — проворчал второй Рейнджер.
«Но у Рейнджеров есть плюсы. Мои навыки класса только усиливают урон зверей. Атакующие навыки пришлось учить отдельно или брать у зверей».
Все четверо засмеялись, а дракон усмехнулась:
«Вы его не утешаете. Получать навыки от группы магических зверей — мечта Рейнджера. Ваш класс, вероятно, продвинутая версия их класса, друида или шамана. Иногда их смешение рождает новое. Если б Рейнджер мог связываться со зверями и перенимать их навыки вдобавок к стрельбе и лесному делу, оно б того стоило».
«У Рейнджеров нет навыков меча?»
«Превосходные. Но их девиз: если достал меч — всё уже пошло прахом».
Карл усмехнулся: «Я наоборот. Начинаю с клинка, если всё в порядке. Лук иду — если что-то могущее дать отпор застало врасплох».
Пока они шутили, дровосек собрал необходимое и вернулся с двумя огромными сумками под размер слотов инвентаря и списком.
«Возможно, это перебор, могу что-то вернуть. Вот список: 17 золотых, 4 серебряных, 8 медных».
Карл сосредоточился на экране статуса и вывел 18 золотых.
«Держите. Сдачу оставьте за помощь».
В сумках была еда, но неожиданно: волшебный ланч-бокс, создающий раз в день еду. Остальное — зелья, настойки, лосьоны и блокаторы запахов для скрытного передвижения, плюс зачарованная фляга и ремкомплекты для оружия и брони. Карл никогда не видел подобного, но цены были умеренны, и он хотел забрать это домой.
«Прозвучит странно, но есть библиотека книг навыков?»
Мэр покачал головой: «Можем заказать, но изготовление и доставка займут неделю-две».
«Боялся этого. В следующий раз в городе загляну в библиотеку. Хотел взять настоящий шаманский навык исцеления для партнёрши, в дополнение к её лечебным тотемам и [Брызгам Исцеления]».
Без постоянного лекаря эту роль делили [Регенерация], [Вечная Молния] и Реми. Навык исцеления не помешал бы.
Кстати, при наличии очков он мог взять [Троллью Регенерацию] — улучшенную версию [Звериной Регенерации].
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    Глава 445 Дикие Земли Мивиаскана
Завершив завтрак и загрузив инвентарь всем возможным (что для местных было нормой при длительных вылазках), Карл приготовился к выходу.
Он направлялся вглубь от дороги, следуя указаниям награды квеста. Полное отсутствие деревень во всём северном регионе соседней нации казалось ему странным. Возможно, там не было эльфийских или человеческих поселений, но абсолютная пустошь выглядела нетипично.
Изменить это Карл не мог. Предполагаемый идеальный зверь ждал в том направлении, и он не собирался отказываться. Место в пространстве было готово; оставалось лишь дождаться, пока Реми выберет путь эволюции для прорыва в Королевский Ранг. Тогда они смогут продолжить прогресс, желательно с мощным новым союзником.
Вся группа горела нетерпением. Они стали близкой семьёй, и принятие нового члена было величайшим совместным действием. Все были на месте, без давления и ограничений в поисках. Шанс найти друга мог больше не представиться.
Первые часы в лесу прошли спокойно. Около деревни сильных монстров почти не было — дракон отгоняла их или уговаривала не беспокоить её. Но по мере удаления от цивилизации Карл стал замечать признаки чужого присутствия.
Самый очевидный — царапины когтей в пяти метрах над землёй на коре. Оставлены взрослым Лютым Медведем, существом схожего телосложения или невысоким созданием, ходящим на двух лапах.
Не желая привлекать внимание вызовом зверей, Карл сосредоточился на избегании засад, удерживая ауру сжатой внутрь — так, как другие маскируют уровень силы.
Тор мгновенно развернул бы барьеры, а броня Королевского Ранга обеспечивала защиту, но этот метод резко контрастировал с его обычной тактикой «постоянной готовности».
[Следи за шагами и шеей.] — напела Рея в его сознании, пока они проходили тёмный участок леса. Карл чувствовал чей-то взгляд, выжидающий момент для атаки.
[Ты сегодня в духе.] — отметил он. Рея радостно кивнула, раскачиваясь в гамаке своего пространства. [Это место словно дом. Здесь место Паукe Кровавой Бани, а не в тех хиленьких лесах дома. Эти леса древние, сочатся силой. Чувствуется родным.]
Реми огляделась. [Неплохо, но слишком сухо. Зато деревья нравятся.]
Ощущение слежки стало неотъемлемым.
[Кто-нибудь видит цель?] — спросил Карл, зная, что питомцы могут смотреть из своих пространств независимо.
[Что бы это ни было — слишком хорошо скрыто.] — пожаловалась Рея.
Внезапно Карл заметил мерцание, движущееся сквозь деревья. Развернувшись, он надеялся, что демонстрация бдительности отпугнёт существо.
Оно замерло на секунды, и Карл понял: оно не одно. Мерцающие тени маячили на периферии.
Одна из них рванула к нему. Карл уклонился, поднимая [Вечную Молнию]. Применение навыка рассыпало мерцающих созданий по лесу. Но вдалеке он почувствовал внимание чего-то сильнее.
В целях предосторожности он отключил барьер и вернулся к максимально возможной скрытности.
Более сильное существо утратило интерес. [Здешние звери странные. Не могущественнее меня, но иные.] — пояснила Рея.
Им пришлось смириться: стрелка, ведущая к новому партнёру, не меняла направления. Цель была ещё далеко.
Все ощутили переход между владениями двух мощных зверей. Команда осознала разницу: монстры веками насыщали свои территории силой и сущностью, создавая уникальную ауру.
Осознание позволило огибать границы чужих владений.
Это упростило путь Карлу. Монстры, избегающие чужих территорий, обычно слабы и сторонились его, принимая за бродячего хищника. За световой день он продвинулся достаточно, но сгущавшиеся сумерки требовали решения:
Где устроиться на ночь?
Очевидный ответ — в форте Реи, но нужно было найти место, достаточно безопасное для сна и не привлекающее монстров.
Лучшая идея Карла — забраться выше на деревья, но и это риск: монстры обитали и наверху. [Где безопаснее: на высоте или внизу?] — спросил он, надеясь на совет.
[Выше — всегда лучше.] — ответил Хоук.
Рея одобрительно проворчала: [Тонкие ветки выдерживают лишь мелких хищников.]
[Да, всякие вкусняшки для перекуса — на мелких ветках.] — добавила Реми.
Вопрос решился. Они заберутся на дерево и разберутся с тем, что найдут сверху — надеясь, что там не притаилась стая летающих тварей.
[Вон то дерево — хорошее. Есть шумы, но нет ауры сильных монстров. Посторонняя территория — можно устраиваться.] — предложила Рея.
[Ладно, веди. Сторожи из форта или из пространства, если так спокойнее. Будем драться при необходимости, но без провокаций крупного.]
Хоук и Рея радостно согласились. Крупного они не начнут, но в округе были новые виды монстров — слабые, возможно, вкусные.
Шанс поохотиться выпадал редко. Они жаждали пополнить запасы.
Даже Реми чуяла возможности, но лучше бы Хоук или Рея добыли еду. Укусы и сдавливание портили вкус и текстуру. Быть змеёй имело серьёзные минусы — лучшая пища портилась при самостоятельной добыче.
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    Глава 446 Беспечный Зверь
Рея соорудила небольшой форт на вершине подходящего дерева, и Карл взобрался наверх, чтобы осмотреть её творение. Это был всего лишь закрытый гамак — не больше кокона, который она плела для добычи. Но он был защищённым, а вокруг тянулась липкая паутина Королевского Ранга, готовая удержать неосторожных нарушителей.
Этого хватило. Главное, чего Карл хотел от ночлега — не быть обнаруженным монстрами. Паутина отлично справлялась: скрывала запах, не давая ветру выдать его местоположение, и задерживала врагов достаточно долго, чтобы Карл приготовился, а Рея вышла.
Путь через дикие земли, Карл был уверен, окажется долгим. Даже со зверями, следящими за угрозами, глубоко уснуть безопасно не получится. Придётся медитировать и отдыхать поверхностно. Пока терпимо, но если расстояние окажется значительным, потребуется лучшее решение или безопасная зона.
Не везде же кишат монстры — доступной пищи на всех не хватит. Проснувшись утром, Карл уже с нетерпением ждал продолжения.
На паутине сидели три мелких создания. Обычные монстры, не угроза и не стоящие хранения для перекуса. Карл освободил их, выбрался из гамака, устроился на ветке и позавтракал сухим дорожным печеньем с супом.
Лёгкой трапезы хватило. Карл макал печенье в суп, наблюдая, как последняя освобождённая белка в ужасе убегает — боялась стать блюдом, если задержится.
Утро ощущалось спокойнее и естественнее, чем при прибытии. Карл мягко спустился на землю и продолжил следовать указаниям квеста.
Это означало неспешную прогулку по лесу всё утро — быстрый бег привлекал чрезмерное внимание. Дикие звери не бегут без причины, поэтому и Карл не бежал.
К полудню он вышел к обширной равнине, простиравшейся до горизонта. Приятная перемена: теперь угрозы можно было заметить издалека и немного ускориться без риска.
Карл перешёл на бег трусцой по открытой местности, выдерживая темп, при котором [Вечная Молния] восстанавливала выносливость. Не полноценный бег, но быстрый шаг, покрывающий более двадцати километров в час благодаря силе, удлиняющей шаги.
[Хочу расправить крылья.] — пожаловался Хоук.
[Давай, ничего поблизости не чувствую. Безопасно.]
Все, кроме Реми, приняли приглашение. Через секунды и она вылезла, устроившись на спине Тора греться на солнце.
Хоук парил высоко в небе, выискивая перекусы, угрозы и признаки цивилизации.
К темноте ничего не нашёл. Увидели несколько стад травоядных Командирского Ранга размером с буйволов. Рея прихватила двоих — вдруг вкусные. День обманчиво прошёл спокойно.
Карл решил остановиться в полночь. Хоук и Рея уже пару часов спали, но в тепловом зрении Реи, которым пользовался Карл, не было ничего крупнее мышей.
На этот раз он не стал будить её. Нашёл рощицу без спящих обитателей, натянул гамак и разбудил Рею для дозора.
Следующим утром Хоук снова взлетел, высматривая признаки приближения к цели. Но вокруг была лишь трава — сотни километров открытой равнины.
Карл бежал трусцой под вечер, когда стрелка резко повернула вправо.
[Перенастройка. Цель утеряна.] — сообщила Система.
«Что за чёрт?» — пробормотал Карл.
[Думаешь, что-то сожрало нашу потенциальную сестрёнку?] — спросила Реми.
Карл нахмурился. Версия казалась слишком вероятной.
Рея кивнула. [Резонно. Лучший вариант — детёныш Монаршего Ранга. Его могли съесть. Или он эволюционировал до Владыки раньше, чем мы успели забрать? Тогда он перестал быть лучшим — слишком силён для безопасной связи.]
[О, новая стрелка движется! Кажется, близко.] — заметил Тор.
Изменение было минимальным — стрелка сдвинулась на сантиметр, затем ещё. Карл повернул в новом направлении, надеясь на этот раз успеть до происшествия.
[Вдалеке что-то есть. Большие зелёные люди атакуют что-то чёрное.] — доложил Хоук.
[Может, это наша цель?] — спросил Карл, пока птица мчалась вперёд.
[Уверен. Но что это — не знаю. Оно окружено чернотой.]
Он передал ментальный образ. Карл тоже не понял. Детёныши орков атаковали шар чёрной энергии, сквозь которую Хоук не мог разглядеть суть.
Шар медленно двигался, словно вялый или беспечный. Что бы они ни делали — он плыл дальше. Тогда подростков Командирского Ранга сменил воин-орк высокого Королевского Ранга.
Карл видел его приближение. Хоук отвлёкся на движение в траве — угрозы не было. Когда он снова взглянул, воина просто не было. Лишь чёрный пепел витал на ветру.
«Он только что убил воина-орка Королевского Ранга одним ударом?» — спросил себя Карл.
[Возможно. Может, телепортировал? Но он исчез.] — подтвердил Хоук.
Теперь стало интересно. Существо, способное убить орка Королевского Ранга одним ударом, определённо могущественно. Но сможет ли Карл связаться с ним?
Они не пытались поместить в пространство живое существо, кроме Даны — и это не сработало. Тогда не было свободного слота, но Карл подозревал: система просто не классифицировала её как зверя для связи.
Быстрым бегом почти час Карл добирался до точки, куда Хоук проследил чёрный шар после того, как орки отступили (или прогнали его, хотя он, кажется, мало заботился об их усилиях, не меняя курса).
Шар, казалось, не заботился и о Карле. Тот обогнал полупрозрачную чёрную полусферу на сотни метров и попытался разглядеть содержимое.
Стрелка квеста указывала на макушку шара. Как поместить его в пространство — Карл не знал.
Поднимать его он точно не станет, пока не поймёт, что это и безопасно ли. Пока шар игнорировал его присутствие.
[Может, просто последуем за ним?] — предложила Рея.
[Почему бы и нет. Но давай попробуем покормить? Может, барьер исчезнет, если дать ему поесть.]
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    Глава 447 Кара
Карл положил кусок мяса монстра Командирского Ранга перед существом, слегка в стороне, чтобы видеть, изменит ли оно курс.
Впервые с момента обнаружения Хоуком зверь остановился, словно принюхиваясь к еде, затем продолжил путь.
Но у Карла было много трюков для приманки. Он активировал [Пылающее Тело], поджаривая мясось, чтобы ветер донёс аромат до медлительного создания.
Существо мгновенно развернулось, подпрыгнув, показав, что барьер образует полную сферу, затем приоткрылось, позволяя еде безопасно проникнуть внутрь без разрушения.
Карл нарезал и поджарил ещё кусок, бросив его между существом и собой.
На этот раз оно не прыгнуло, а подбежало к месту. [Должно быть, новый друг Хоука — так любит поесть.] — пошутил Тор.
Карл усмехнулся, приготовил ещё несколько кусков, подбрасывая их ближе, но последний зажал в руке.
Существо ускорилось, хватая еду, затем замерло перед Карлом. Оно подпрыгнуло несколько раз, требуя последний кусок, прежде чем он уронил его туда, где предположительно был рот.
Чёрный барьер рассеялся, открыв обычного на вид медового барсука.
Это было совсем не то, что ожидал Карл.
Но когда он поджарил ещё мясо в руке, из-под защитной шерсти на спине существа расправились тонкие кожистые крылья, как у летучей мыши. Взмах — и еда была выхвачена из руки Карла так быстро, что даже не успела приготовиться.
Существо скривилось, приземляясь с полупрожаренным мясом в пасти, затем проглотило и уставилось на Карла.
[Мясо?] — нежный девичий голосок прозвучал в его сознании.
Карл кивнул. «Надо терпеть. Готовка занимает секунды».
[Что такое "готовка"? МЯСО!] — взмолилось оно.
Карл поджарил мясо и протянул барсуку кусок побольше. Тот немедленно разрезал его чёрной энергией на кубики, которые ел изящной лапкой, теперь, когда еды хватало и голод не мучил.
Видимо, поэтому ранее оно было беспечным и вялым. Просто голодное, бредущее в поисках еды или забывшееся в грёзах о пище.
Орки не выглядели аппетитно, а существо предпочитало жареное мясо сырому, но, похоже, не владело огненными навыками, раз не знало о готовке.
Закончив трапезу, оно развернуло чёрный купол над собой и Карлом и сладко уснуло. Еда была у Карла — значит, ему нельзя позволить сбежать.
Карл покачал головой над логикой зверька, погладил его по голове, затем сконцентрировался на свободном пространстве и переместил его внутрь.
[Квест Завершён: Идеальный Питомец] [Расчёт]
Какого расчёта — Карл не знал. Квест завершён, награда мирно спит в новом пространстве зверей, и она могущественна.
[Имя] Кара
[Вид] Крылатый Барсук Пустоты
[Юный]
[Королевский Ранк]
[Навыки]
{Распад} Монарший Ранг: создаёт область чистой разрушительной энергии.
{Нейтрализация} Контратака на основе распада. Может полностью отменить навыки равной или меньшей энергии.
{Стремительный Полёт} Крылатый Барсук Пустоты — ловкий летун даже во взрослом состоянии.
{Ограниченная Неуязвимость} Игнорирует атаки, наносящие менее 10% от его здоровья, и эквивалентную часть более сильных атак.
Карл с благоговением читал статусы нового партнёра. Неудивительно, что ему было плевать на атаки. Помимо защитного купола, он мог просто игнорировать слабые удары.
Новый браслет Карла был хорош, но не настолько.
[Может, это обычный навык для этих мест, а неуязвимость — не главное в партнёрстве?] — предположила Рея, видя закономерность в их "добыче".
[Возможно. {Распад} и правда мощный, раз испарил того орка.]
Карл терпеливо ждал внутри купола пробуждения Кары. Теперь он мог пройти сквозь барьер, но отдых был кстати. Судя по всему, только орки осмелились атаковать купол — да и то подростки, не ведающие лучше.
В регионе, где Монарший Ранг — вершина силы, этот непробиваемый купол безразличия был угрозой обществу.
Через три часа Кара проснулась в ментальном пространстве, озираясь в замешательстве.
[Эй, куда все делись? Клянусь, оставляла продавца еды тут.] — пробормотала она.
[Я переместил тебя в ментальное пространство для безопасности. Мы станем хорошими друзьями.] — настоял Карл.
[Дружить с продавцом еды? Звучит сносно. О, тут больше народу. Привет, леди-паук, змейка, птичка, гигантский щенок.]
Карл рассмеялся над описанием, а Хоук поджарил целого вепря Возвышенного Ранга и переместил в пространство Кары.
[Свинка на обед? Знаете, вы, ребята, не так уж плохи.]
Купол над Карлом исчез. Вдали поднималось облако пыли — либо от быстрого огромного существа, либо от крупного отряда. Скрыться и переждать не получалось.
[Разведать?] — спросил Хоук.
[Нет, погоди. Неизвестно, ищут ли они нас. Просто уйдём с их пути.]
Карл перешёл на бег трусцой, оставив пыльное облако справа. Скоро он разглядел причину: кавалерийский отряд на двуногих гигантских ящерах.
Тор узнал в них хищников, чуждых Золотой Драконьей Нации. Сам факт, что на них ехали орки в качественных доспехах со сложными сёдлами, ошеломил Карла. С каких пор орки обладали развитой цивилизацией? Прежде они считались едва разумными.
Похоже, Карл упустил ключевые исторические сведения об этом мире.
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    Глава 448 Оркская Армия
Как раз когда Карл начал надеяться, что орки пройдут мимо и направятся к деревне, вся колонна повернула в его сторону.
[Все готовы, но не выходите, пока не подам сигнал.] — предупредил он партнёров.
Рея торопливо шептала Каре детали их обычной тактики, чтобы та знала план. Однако Барсук Пустоты ничуть не беспокоился о кавалеристах. Или, возможно, просто родился без чувства страха.
Карл перестал скрывать присутствие, активировал [Пылающее Тело] и [Вечную Молнию], а Тор накрыл его [Кругом Защиты].
Ни один навык не был угрожающим, и оружия в руках не было, но это предупредило бы кавалерию, что через него не проскачешь.
Атака остановилась в пятидесяти метрах. Один орк спешился и направился к Карлу с мечом в руке.
Остановившись в пяти шагах, орк замолчал. Карл ждал, заговорит ли он и вообще владеет ли всеобщим языком людей, как эльфы.
«Человек, объяви свою присягу. Твоему роду нет места в этой войне». Орк говорил с удивительно утончённым акцентом, выдававшим образование.
«Я пришёл не воевать. Меня отправили сюда за определённым зверем. Найдя его, я вернусь на запад для портала домой». — объяснил Карл.
Орчий Чемпион фыркнул. «Полагаю, так и сделаешь. Но это не отвечает на вопрос о присяге. На чьей ты стороне?»
Карл вздохнул. «Я даже не знаю, кто воюет».
Единственная фраза вызвала у оркской армии злобный хохот.
«Оркские Племена против Мивиасканских Работорговцев, разумеется». — усмехнулся Чемпион.
«Что ж, я только что вернул группу детей эльфов, похищенных работорговцами. Так что, в противостоянии орков и работорговцев, я — с орками».
Орки захохотали ещё громче. Карл ждал, пока они исчерпают повод для веселья.
«Слышали? Крошечный человечишка встал бы против Гигантов и их союзников ради спасения рабов. Как думаете, парни, успеет ли он убить парочку, прежде чем его сожрут?» — спросил Орчий Чемпион.
Карл усмехнулся. Хоук выбросил на землю тело Гиганта Холмов Королевского Ранка.
«Начну как минимум с двоих — трофеев у меня больше». — сообщил он.
Воздух наполнился лязгом оружия об доспехи и ликующим улюлюканьем.
«Он тебя подловил, босс. Бери его с собой!» — крикнул кто-то из первого ряда.
«Что скажешь, человек? Хочешь разграбить деревню с нами?»
Карл обдумал вопрос несколько секунд. Отказ массивному зелёному воину вряд ли продлил бы ему жизнь. Но Чемпион и его офицеры были Монаршего Ранка — их цель будет крепким орешком. К тому же, выпуск команды рисковал их жизнями. Оркские дети уже атаковали Кару при их встрече.
Карл поднял тело Гиганта. Чемпион улыбнулся: «Хороший ответ. Присоединяйся к пехоте в хвосте. Рейд начнётся ночью, когда Гиганты ослепнут».
Логично: Гиганты никогда не атаковали ночью из-за слабого зрения. Нападение под покровом темноты давало фору до рассвета. Хотя лучше ударить через пару часов после заката, когда они уснут.
Карл кивнул Чемпиону (тот воспринял поднятие тела как согласие) и присоединился к хвосту колонны, где собрались молодые орки и женщины-воительницы. Несколько женщин были в авангарде, но здесь — мельче, размером с подростков и без массивных мускулов всадниц на ящерах.
«Без скакуна? Странный ты человек». — поинтересовался молодой орк.
«Скакун есть, но бег полезен. Да и я охотился, а не мчался».
«Что можно охотиться здесь? Это не место для людей».
Карл рассмеялся: «Ты второй за пять минут, кто так говорит. Я искал Крылатого Барсука Пустоты».
«Тогда мы подоспели вовремя. Найди ты его — не было бы тебя здесь». — засмеялся орк.
Кара закатила глаза. [Глупые орки. Им в голову не приходит: перестань тыкать палками — перестанут убивать за назойливость.]
Рея рассмеялась. Барсук перевернулась на спину, потягиваясь на траве.
[Так это работает? Просто убивать назойливых?] — спросила Реми.
[Кажется. По крайней мере, некоторых. Но среди них есть опасные или с едой. Надо спросить Старейшину.] — ответила Кара.
Под «Старейшиной» она подразумевала Тора. Карл попал в категорию «дружелюбный с едой», остальные для Старейшин были слишком молоды.
[Убивай только тех, кого необходимо. Иначе потратишь силы на ненужные драки.] — пояснил Тор.
Но Каре нравилось затевать драки — отличное развлечение от скуки.
Карл бежал вместе с орками, чьи длинные ноги с трудом поддерживали темп позади ящеров. Это не помешало зверям продолжить знакомство.
[Если есть крылья, зачем ходить пешком?] — спросил Хоук. Полёт явно лучше.
[О, эти? Крылья — чтобы добираться до морд для удара и летающей еды. В полёте не расслабишься — надо махать. Ходьба расслабляет.]
[Значит, ты любишь отдыхать?] — надеясь, спросил Тор(любитель пруда).
[Ага. Отдых хорош, когда нечего есть или драться. Но теперь еда здесь всегда, и даже не пахнет тухлятиной.]
Рея потерла хелицеры. [Отлично. Боялась, ты ленивая, а у нас всегда веселье. Сегодня не поиграем при чужаках, но ты можешь атаковать отсюда. Забавно наблюдать, как големы работают, пока я в гнезде.]
[О, я так разок делала с [Нейтрализацией]. Какой-то шаман пытался вызвать дождь под моим солнцем — я отменяла заклинание, едва он заканчивал!] — оживилась Кара.
[Вот это дух! Ты отлично впишешься.]
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    Глава 449 Налёт на Деревню
Орки обладали безупречным таймингом. Солнце только скрылось за горизонтом, когда деревня, полная Гигантов, показалась в усиленном зрении Карла.
«Есть ли у рейда задача, кроме убийства Гигантов?» — спросил Карл у бежавшего рядом орка.
«Для тебя — три. Первое: попытайся убить Гиганта. Второе: освободи хотя бы одного раба. Третье, самое сложное: попробуй превзойти хотя бы одну из женщин».
Женщина рядом рассмеялась и шлёпнула парня по голове: «Разве не тебе это стоило бы говорить? Я уже обошла тебя по счёту убийств в кампании».
Она повернулась к Карлу: «У тебя вообще есть боевые навыки, человек? Что-то против Гигантов?»
«Есть [Сокрушитель Костей] и большой молот».
Орчиха расхохоталась: «Не пойму: это оценка боеспособности или подкат? Но мне нравится».
Карл присоединился к смеху: «Может, и то, и другое. Но флирт оставим на после боя».
Передние ряды пришпорили ящеров, взревев в темнеющее небо, пока Гиганты готовили оборону.
[О, вижу удачное место: слева от передовой, видишь башню с одним Гигантом?] — предложила Рея.
[Доставь меня туда.] — согласился Карл.
Тьма сняла ограничения [Шага в Тень]. Рея сбросила Карла с пяти метров над башней, вне досягаемости факелов.
Падая, Карл выхватил Молот, наслаивая пять зарядов [Сокрушителя Костей], и обрушил его на голову часового.
Удар был великолепно точен. Гигант не успел среагировать. Но Карл перестарался: часовой был лишь низкого Командирского Ранка. Молот пробил голову и врезался в башню, которая рухнула под силой удара.
Карл перевернулся, приземляясь на ноги. Кара залилась смехом в его сознании:
[Вы были правы. Смотреть отсюда — зашибись. О, смотри! ПУФ, и барьера Чемпиона нет.]
Вождь Гигантов на мгновение застыл в недоумении, прежде чем копьё Орчьего Чемпиона пронзило ему грудь. Даже орк выглядел ошарашенным, не понимая произошедшего. Он соскочил со скакуна (тот бросился в бой рядом), пока Гигант захлёбывался кровью с торчащим из груди копьём.
Карл развернулся к деревне. Рея выпустила Големов. Кара ликовала:
[ХАОС!]
Карл в отчаянии покачал головой, затем врезал другому Гиганту в грудь, отшвырнув того в стену. Тот выплюнул кровь — и орк снёс ему голову.
«Твой. Хороший выпад, человек», — буркнул орк, поняв, что Гигант уже умирал.
Карл последовал за ним и Големами внутрь, взобрался на деревянную стену, атакуя защитников. Вторая стена отделяла их от самой деревни. Големы бились с Гигантом Монаршего Ранга — схватка была столь яростной, что никто не смел приблизиться.
Кара воспользовалась моментом, накрыв ноги Големов [Распадом] для усиления урона. Копьё Командирского Гиганта рикошетнуло от брони Карла. Контрудар Реми [Цепной Молнией] пошатнул воина. Карл прыгнул вперёд, наслоив [Пылающее Тело] на молот.
Воздух наполнился запахом горелой плоти. Гигант рухнул, открыв Карлу путь к Големам и их цели.
[Он стал большим. Как?] — спросила Кара.
[Навык [Жестокость]. У него и другие — усиливают удары. [Острота] должна работать даже с твоим распадом. С ним ты станешь могущественнее.] — объяснила Рея новой подруге.
Гигант Монаршего Ранка размахнулся булавами, сбив Големов. Рея вызвала новую пару, атаковавшую с тыла. Гигант отвернулся от Карла, выжидавшего момента.
Тот ринулся вперёд между мощным орком и Гигантом Королевского Ранка, используя их как отвлечение. Молот нацелился в спину Монарха.
Инстинкты заставили воина развернуться и поднять барьер. Но Карл ждал этого: пять зарядов [Пылающего Тела] пробивали большинство барьеров. Сегодня же Кара вложила всю силу в [Нейтрализацию]. Барьер разлетелся как стекло.
Броня Гиганта прогнулась с визгом металла. Ремни, удерживающие её, лопнули, сбрасывая доспехи. На груди зиял тёмно-фиолетовый синяк, а торс остался незащищённым под тройной атакой.
Карл увидел клинок слева и сверху. Уклониться от обоих не было времени. Он парировал первый молотом, позволив инерции отбросить его от второй руки Гиганта.
Кувыркаясь через грязь, он встал на колени, затем снова ринулся вперёд, пока Големы атаковали.
Гигант развернулся для защиты, но получил шипастой ногой в плечо — как раз перед тем, как молот Карла врезался в его колено. Гигант рухнул на живот.
Подмога ринулась к павшему собрату. Големы перехватили их, пока Карл шёл добивать.
Заряженный удар в затылок почти добил Гиганта, но тот перекатился и парировал.
Он был достаточно велик, чтобы драться сидя — и намеревался сделать это.
Ещё Гиганты устремились к Карлу. Звери вступили в дело: Огненные Шары, [Цепные Молнии] и сферы [Распада] ринулись на подкрепление. Големы засияли ярче под [Кругом Защиты] Тора.
Мелкий камень земляной магии отскочил от брони Карла. Кара рассмеялась:
[Карл тоже неуязвим? О, это будет смешно!]
Слабые каменные атаки не вредили Карлу, но [Ограниченная Неуязвимость] не гасила их импульс полностью. Его швыряло взад-вперёд под градом камней.
Долго это не продлилось: орки ринулись за славой, звери не прекращали заклинания, а Карл сосредоточился на [Цепной Молнии], удерживая Монарха на земле раненым, пока Големы сражались.
Места ударов молний начали дымиться. Подкрепление больше не смело приближаться к чемпиону — дуги молний были слишком опасны.
Карл приблизился, когда дистанционные атаки стихли. Глаза Монарха сузились от ненависти. [Три... Два... Раз... Убей Уродца!] — скомандовала Кара, возглавив атаку.
Карл рассмеялся, ударив молотом о землю. Пять зарядов [Цепной Молнии] впились в Монарха под шквал заклинаний остальных. Големы впились когтями в его спину, вырывая куски плоти.
[Эта тварь просто не умирает.] — впечатлённо отметила Рея.
[Нога уже зажила. Думает, мы не видим.] — согласилась Кара.
Действительно, когда Карл приблизился, Гигант рванулся вперёд, намереваясь задушить его.
Но Карл был быстрее. Его молот проскользнул между рук Гиганта, врезавшись в лицо, пока [Вечная Молния] не дала массивным рукам раздавить тело.
Монарх рухнул с хрипящим всхлипом через разбитое лицо. Големы завершали работу, но последний спазм швырнул Карла в воздух.
[Поймаю!] — рассмеялась Рея. Карл почувствовал невесомость — его выбросило почти вертикально. Он замер в воздухе перед падением.
[Не нужно. Используем время для поиска пути к внутренней стене. Освободим рабов.]
[Прямо вперёд — лучший путь. Орки повсюду, их больше Гигантов.] — доложил Хоук.
Падая, Карл заметил странное: один орк не сражался. Изувеченный воин стоял на стене с планшетом, делая заметки.
Орки определённо серьёзно относились к подсчёту очков.
Големы подхватили Карла, замедляя падение (хотя навык Кары уберёг бы его от травм). Трио начало искать цели.
Boosty: https://boosty.to/destiny_translator


    Том 1 Глава 450

    Глава 450 Больше Очков
Карл и Големы бросились к внутренней стене, рубя всё, что попадало в досягаемость, но намеренно не добивая занятых целей — только склоняя баланс в пользу орков.
На внутренней стене держали оборону, используя [Бросок Валунов], чтобы отбрасывать орков от уязвимых жителей деревни. Но Карлу нужно было быть именно там. Ему не было дела до стариков и детей деревни Гигантов — он пришёл за рабами, чей запах чувствовал и которых видел запертыми в клетках вдоль стены.
Гиганты, казалось, тоже это понимали и не особо заботились о рабах. Они были лишь бесплатной рабочей силой, пока не станут едой. Рабов всегда можно было достать новых, а запасов урожая хватало.
Пока деревня не потеряна полностью, рабов не жалко. Если орки готовы тратить воинов, чтобы украсть их, Гиганты окажут лишь символическое сопротивление.
Поэтому, когда Карл ударил по стене, сломав брёвна и вскрыв заднюю часть клетки с пленниками, ни один Гигант не попытался остановить его или даже убить сбегающих рабов. Они лишь замедляли бы атаку орков и отвлекали сильных воинов. Если орки хотят рабов — пусть забирают их в конце боя, если смогут победить.
Карл впервые разглядел избитых и угнетённых существ внутри клетки. Представители как минимум четырёх видов, ни одного человека. Слабые орки, намеренно истощённые. Эльфы. Синекожие с копытами и рогами на головах. И люди-растения, чья кожа была опутана лозами. Последние едва двигались, лишь озираясь. Карл понял: они пустили корни, чтобы питаться из почвы. Ночной налёт пришёлся на их часы сна. Им потребуется время, чтобы сдвинуться. Остальные отползали от Карла, боясь, что воин в крови не разберёт, кто они.
С гладким металлическим шлемом, скрывавшим лицо, рабы не понимали, что за вид у Карла. Только то, что он сложен как самец и слишком стройный для орка. Навыки увеличивали его пропорционально, но орки-мужчины были массивнее людей.
Карл откинул забрало, показывая человеческое лицо, и махнул рукой в пролом стены:
«Проследуйте за мной за пределы поселения. Нам нужно место для боя. Вы будете свободны».
Одна из орчих женщин, истощённая до рёбер, выступивших под кожей, рассмеялась:
«Слышали? Пора уходить. Не будем мешать господам умирать».
Другие рабы слабо зашумели, поднимаясь и помогая укоренённым сдвинуться.
Тогда Гиганты внутри стены решили помешать Карлу угнать рабов.
Дверь клетки распахнулась. Трое Гигантов-подростков ворвались с дубинами, сметая людей на пути к Карлу.
Большинство увернулось, но синекожему с рогами размозжили голову.
«Жалкие». — прошипел юнец, наступая на Карла.
Слово будто спустило Кару с цепи. Она материализовалась снаружи, атакуя лицо парня, пока Рея посылала Големов разобраться с остальными. Карл удерживал пролом для отступления рабов.
[Тебе нравится?! А?! Я покажу тебе "жалкие"!] — кричала взбешённая Барсук Пустоты.
Карл оглянулся: она вцепилась передней лапой в рубаху Гиганта, а другой наносила удары, покрытые [Распадом], в быстро испаряющееся лицо.
Когда юный Гигант рухнул, Кара не остановилась. Она расправила крылья и начала рвать слабых Гигантов, прятавшихся в городе.
[Все, помогите ей! Нельзя, чтобы новую подругу ранили!] — приказал Карл.
[Мне она нравится. Колючая.] — рассмеялась Рея, пока Реми создавала [Грозу] над центром.
[Не на клетки с рабами.] — напомнил Карл.
[Понял, босс.]
Когда начался шторм, оркская пехота ринулась в пролом.
«Это вы?» — спросили, указывая вверх.
«Да, моя команда. Звери со мной». Орки огляделись, замерши при виде чёрного шара ярости, крушащего здание, которое «могло помешать».
«Ты и правда нашёл Барсука Пустоты. Другие смеялись, думали — шутишь». Он повернулся к рабам:
«Ладно, пошли! Гиганты идут из других деревень — пора уносить ноги».
Карл передал инструкции. Тор привёл в действие план освобождения. Простой план: клетки сделаны из разбиваемых жердей. Нужно просто протаранить их, и все последуют за ним из города.
Когда Тор проломил клетки до бреши в стене, Карл вернул всех в пространства.
Кара и Рея смеялись. Барсук Пустоты радостно катался по траве, празднуя в духе Тора.
[О, ты такая же!] — поддразнила Рея новую «сестру», смеясь и имитируя удары.
[У неё вспыльчивый характер.] — усмехнулся Хоук, вспоминая сцену.
[Не люблю задир.] — ответила Кара, перекатываясь на спине, чтобы почесать недоступное место.
[Если чешется, Карл может тебя почистить. Он позволяет чистить чешую Тору.] — предложила Реми.
[После боя. Гиганты ещё тут. Да и отсюда виднее.]
Пока они болтали, Реми глубоко задумалась.
[О чём задумалась?] — тихо спросил Тор, чтобы не сбить ход мыслей.
[Будь у меня руки, я бы тоже хватала. Обвивала, била по морде, гладила по голове, крутила... Или ела.] — ответила Реми.
[Только не становись ещё одной агрессивной сестрой.] — надулся Тор.
Реми хихикнула, мотая головой: [Нет, не так. Просто я мало ем случайных тварей. Не знаю, каковы они на вкус. Но заметила: некоторые бесят. Никто не против, если я съем их? Но почему всегда Гиганты? Их целиком не съесть!] — теперь она просто ворчала, но Тор понял: она размышляла о возможностях рук, а остальное — отвлечение.
[Подумай, как позавидует Лотос, если ты обнимешь эльфов раньше неё.] — предложил Тор, пытаясь сохранить одну неагрессивную сестру.
[О, здорово! Это стоило бы стать большой. Они могли бы кататься на спине, как на твоей, и мы ходили бы в приключения.]
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    Глава 451 Рейд Удался
Орки помогли Карлу вывести разношёрстных рабов из внутреннего города через почти завершённую битву во внешнем, затем за ворота к свободе.
Старейшины-орки с одобрением наблюдали за операцией, сдерживая остатки Гигантов, пока младшие бойцы отступали. Бой по всем меркам был успешен: защитники не уничтожены полностью, но тяжело ранены, включая элиту. У орков оставалось время отступить до подхода подкрепления Гигантов.
Такова была цель ночного рейда. Ужасное ночное зрение Гигантов играло оркам на руку — массивные воины даже не видели направления их отхода. Как максимум, они могли следовать за пылевым облаком, но Карл подозревал, что орки разделятся, создав несколько пылевых шлейфов для дезориентации преследователей.
Они пробежали около пяти километров. Освобождённых рабов посадили на атакующих ящеров — те были слишком слабы, чтобы бежать. Орчий Чемпион подбежал к Карлу, шагавшему рядом с парой, с которой он начал бой.
«Человек, ты дерешься как истинный орк. Мы вели записи битвы, и ты заслужил отличия. Возьми это в награду и сверни вон туда. Это приведёт тебя на запад, в деревню Баберг, прямо за границей. Ближайшее поселение вне зоны боя, хоть и в трёхстах километрах южнее эльфов, отправивших тебя на восток».
Карл пожал его руку: «Было приятно снова пощипать Гигантов. Встретимся в будущем — расскажем байки за выпивкой».
Орк рассмеялся: «Ты неплох для человека. Твоё имя запомнят, и не только потому, что мать назвала тебя в честь человеческого бога магии».
Они разошлись. Карл побежал на юго-запад к границе. Теперь оставалось найти путь домой, чтобы завершить миссию. Проблема: он не знал, как сюда попал. Аномалия не осталась на месте прибытия, так что даже возврат к точке старта не помог бы уйти. Если она скрыта километрами неба над озером — возвращение становилось почти невозможным.
Карл бежал до рассвета, затем начал искать место для сна.
[Вон то — хорошее.] — предложила Кара. Целью был большой солнечный камень в степи рядом с грудой валунов.
Скорректировав путь, Карл обнаружил: камень — часть разрушенного храма. На уцелевших камнях виднелись фрески, а дверной проём образовывал скрытую пещеру.
Кару не убедил сон в темноте — она предпочитала тёплый камень на солнце. Рее и Реми нравились тёмные пещеры, Тору — солнечные места, Хоуку — деревья. Решение всегда было компромиссным.
[Осмотрю изнутри. Если безопасно — вздремнём, затем двинем в Баберг.] — пояснил Карл.
Пробираясь через обрушенный вход, он обнаружил боковую дверь в уцелевшее подземелье. Просторное, пустое и, к счастью, сухое. Будь там стоячая вода — спали бы на камне.
[Здесь уютно. Думаю, это был звериный храм.] — заметила Реми, выйдя исследовать руины.
Место действительно ощущалось гостеприимным, без намёка на враждебность или духи забытого бога. Остальные звери расслабились в забытом храме, пока Реми обследовала руины. Побочные комнаты были пусты. Ни статуй для её алтаря, ни иных «сокровищ». Последняя находка ещё вдохновляла, но вторая копия (как с големами) была бы лучше.
Устроившись на полу, Реми почувствовала энергию божества-покровителя, пропитавшую каждую поверхность. Она свернулась на древнем алтаре, размышляя о своей сущности Шаман Принцессы. Команда оставила её — святилище богов зверей было идеальным местом для осмысления знаний из храма Бога Шторма.
Карл почуял движение снаружи, но не ощутил силовой ауры. Активировав барьеры, он жестом велел команде остаться.
[Вы в безопасности. Подождите, пока я разберусь.] — сообщил он, используя [Бесшумное Движение] для подъёма по лестнице.
Наблюдение было безопасней, чем попасть в ловушку хищника. Он искал источник движения, но ничего не нашёл: ни угрозы, ни следов, трава не помята. Карл был уверен: что-то было. Просто невидимо.
Вдалеке, километрах в пятидесяти, он ощутил двух зверей Монаршего или Владычьего Ранга в схватке. Ближе к храму из нор выползали грызуны Возвышенного Ранга, но они не могли произвести услышанный шум.
Карл присел за руинами. Немногие невидимые существа были терпеливыми охотниками — им это не требовалось. Если подождать, пока Реми занимается своим делом, источник таинственности обязательно проявится. Спать хотелось, но безопасность — прежде.
Закрыв глаза, Карл мягко присвистнул, применяя эхолокацию. Обнаруженное поразило: эфирные очертания нетронутого храма, где звери двигались будто у себя дома. Возможно, так и было. Такое разнообразие видов редко уживалось, но здесь они сотрудничали, даже превращаясь в человеческие формы, чтобы достать книги без повреждения когтями.
Храм был наполнен духами. Услышанное — эхо былых жрецов.
[Рея, видишь то же?] — спросил Карл.
[Здесь пусто. Может, странность только в разрушенных частях? Но Реми колдует, а Хоук злится на неё.]
[Она окружила себя водяной оболочкой?] — угадал Карл.
[О, попал с первого раза. Уютно тут. Доложим, когда она закончит.]
Неужели его выселили из подземелья во время поиска нарушителей? Храм создан зверями для зверей — эволюция Реми, возможно, требовала отсутствия людей. Что ж, он останется на страже, чтобы ничто не помешало ей, если сегодня действительно день её эволюции.
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    Глава 452 Терпеливые Охотники
Карл сидел на вершине ступеней, наблюдая за призрачными образами жрецов зверей, занимающихся своими повседневными делами, словно храм всё ещё функционировал, а не был разрушен тысячелетия назад.
Сначала он подумал, что это своего рода запись — призрачное изображение их последнего дня, которое они вынуждены переживать снова и снова. Но когда послушница, направлявшаяся в поле, случайно задела его, зверолюд-кошка остановилась, огляделась, содрогнулась и продолжила свой путь.
Карл задумался: может, это означало, что где-то существует копия храма, которая должна быть связана с этим местом, но не может из-за разрушения самого храма?
Карл наблюдал за ними уже больше часа, когда осознал: это форма замкнутой аномалии. Он видел храм зверей и его обитателей, но это был не этот храм, и они не были призраками. По крайней мере, не в обычном смысле.
Планировка храма не совсем совпадала с руинами здесь, хотя сходство было столь сильным, что потребовалось время, чтобы заметить разницу.
Как они оказались связаны аномалией — оставалось загадкой. Но это не причиняло вреда, и ни Карл, ни его звери не испытывали проблем. Возможно, аномалия была на той стороне, и до неё нельзя было добраться отсюда. Признаков прохода не было.
Однако был признак силы. Признак магического зверя, проходящего эволюцию. То, чем занималась Реми в подвале, заметно усиливалось. Продолжись это чуть дольше — Карл был уверен: последний член его команды наконец достигнет Королевского Ранга.
Это был знаменательный момент, но он почувствовал, что должен остаться снаружи для плавного завершения процесса. Важнее было другое: сила, исходившая из подвала руин, привлечёт зверей за десятки километров.
Большинство не рискнёт связываться с Королевским Рангом даже во время эволюции. Но некоторые — достаточно близкие и сильные — не испугаются недавно эволюционировавшего зверя и захотят устранить конкурента до завершения процесса.
Конечно, с другими в подвале это будет нелегко. Даже средний зверь Монаршего Ранга не проживёт и минуты под «заботой» Реи и Кары, а Тор не позволит никому ранить сестру.
Карл погрузился в медитацию, стараясь сохранить свежесть для неминуемой развязки.
Он чувствовал могущественных обитателей вдалеке, но они пока не приближались. Оставалась надежда на мирный исход, но сама мысль об этом заставляла Карла чувствовать поднятый флаг опасности.
Момент настал, когда энергия в подвале начала меняться. Это был Королевский Ранг, ощущавшийся как Реми, но больше. Должно быть, это эволюционировавшая энергия Дух Змеи в выбранной ею форме.
Именно тогда в километре от него, прямо на линии видимости, открылся портал.
«Глупые звери! Думают, их боги защитят их во время эволюции. Посмотрим, что мы нашли». Глубокий голос рассмеялся. Вид заслонял портал, и они вышли с другой стороны.
[Нужна помощь?] — спросила Рея.
[Нет, я справлюсь. Заботься о нашей змейке.]
Карл поднялся, уперев клинок остриём в землю, чтобы не держать оружие.
Большая группа существ, похожих на огров (хотя они были скорее каменно-серыми, чем телесными), вышла из портала и повернулась к Карлу.
Они рассмеялись при виде Карла: «Гляньте-ка! Какой-то идиот-жрец природы возомнил, что помешает нам забрать нашу добычу, пока она incapashu... incapashu... пока слаба».
Карл улыбнулся через разделявшее их расстояние. Ещё десятки серых огров и дюжины полулюдей (видов, которых Карл не знал) вышли из портала, везя три огромные клетки на телегах. Они пришли подготовленными для пленения и не собирались упускать шанс, даже если в руинах храма эволюционировал не один зверь.
Почти все были Командирского Ранга, но с парой лидеров Монаршего Ранга. Карл мог справиться, если устранит лидеров.
Подойдя на сотню метров, они стали рассредоточиваться, оставив часть у телег.
Ветер переменился. Карл учуял кровь и немытых огров. Его острое зрение различило засохшую кровь на телегах, а нюх уловил запах людей и эльфов. Ни те, ни другие здесь не присутствовали — должно быть, это были прежние пленники клеток.
«Смотрится крепким бойцом. Босс хорошо заплатит за такого — только не убейте.» — приказал один из Монархов. Они не шли в первом ряду, планируя сперва послать вперёд подчинённых.
Простая тактика: измотать его, затем связать и забрать зверя в подвале во время беспомощной эволюции.
«Это всё, что вы смогли собрать? Лучше разворачивайтесь и уходите.» — сообщил Карл.
Лидеры рассмеялись. Два полулюда-командира сзади (с тёмно-красной кожей и светящимися фиолетовыми глазами, как рога на висках) наложили барьер на передовых огров.
Карл сокрушённо покачал головой. Броня низкого Командирского Ранга долго не продержится.
[Что же, верный клинок, готов?] — пошутил он. Клинок пульсировал красным в предвкушении.
«Я спросил меч. Он говорит: сегодня вы все умрёте здесь.»
Огры впереди рассмеялись. Карл рванул вперёд, испуская [Цепную Молнию] из кончиков пальцев.
Первый удар разнёс барьеры. Карл последовал за ним широким взмахом [Рассечения], когда клинок прочертил дугу в небе.
Огры спереди рухнули на землю, чтобы уклониться, но позади них не ведали о надвигающемся, пока навык не рассек их пополам.
Карл глубоко вдохнул, когда клинок наполнил его украденной жизненной энергией. Атака в полную силу на такой площади опустошила его. Но половина врагов пала, а маги запаниковали.
Три долгих шага — и он ворвался в ближний бой с огерами. Карл проигнорировал их, используя как трамплин, чтобы распространить [Цепную Молнию], целясь в магов.
Поспешно возведённые барьеры разлетелись как стекло под пламенем опускающегося клинка. Первый маг пал.
«К зверю! Мы разберемся с человеком.» — приказал Монарх работорговцам.
Обратным взмахом Карл устранил второго мага дугой чёрной крови. Теперь он был свободен для истинных целей.
«Я предупреждал. Всё ещё можете бежать и выжить.» — напомнил он.
«О, бойкий человечишка! На рынке рабов над тобой позабавится, когда мы запрём твои системные навыки.» — засмеялся огр.
Карл бросил взгляд на вход в пещеру, проверяя, готова ли Рея к атаке. Но ни один огр не поднялся. Молния не оставила выживших.
«Кажется, вы неверно оценили ситуацию. У вас не осталось команды.» — рассмеялся Карл, ощущая ликующие крики Реми в сознании.
Её эволюция завершилась. Они почти готовы двигаться дальше. Осталось лишь привыкнуть к изменениям в теле.
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    Глава 453 Огр Переоценил Себя
Клинок Карла завертелся, создавая огненное поле [Пылающего Тела] в качестве щита, когда огры начали первую атаку.
Два быстрых шага в сторону — и Карл применил [Рассечение] по флангу ближайшего противника. Навык оставил лишь неглубокий порез на толстой шкуре огра, но он протянулся через всю спину, причиняя боль при каждом движении.
Другой огр метнул копьё слишком быстро для уклонения. Обсидиановый наконечник грохнулся о броню Карла, пробив внешний слой [Пылающего Тела]. Под ним [Вечная Молния] лишь завибрировала, и копьё отшвырнуло на землю.
Карл растоптал наконечник, разбив хрупкий камень, и сквозь шлем вырвался жестокий смех. Не от восторга — если атаки продолжатся, ему несдобровать. Но надо спровоцировать огров на глупость.
Каменный клинок обрушился на место, где стоял Карл, пока тот шёл на цель. Остриё его меча встретило плоть огра, прожигая и опаляя её, пока защитные способности монстра Монаршего Ранга удерживали лезвие от сквозного прохода.
Затем Карл изо всех сил пнул подколенные сухожилия чудовища. Неожиданный удар застал огра врасплох, повалив на землю. Тот откатился по траве, избегая добивающего удара.
Оставшийся огр что-то прорычал на своём языке, вызывая новое копьё для броска.
Раненый бросился к подвалу. Карл перестал концентрироваться на нём. Если он так рвётся туда — пусть попробует.
Но прежде чем кто-либо успел атаковать, густо-синий разряд молнии поразил огранного Монарха перед Карлом, убив на месте.
Рядом с храмом из ниоткуда возникли два грифона. Их изящные белые крылья взметнулись от ярости, когда они вздернули головы к небу.
Последний огр развернулся и бежал, бросив клетки и закрыв за собой портал.
Бой окончен, но взгляд чудовищ заставил Карла не сделать ни шага вперёд. Они были, как минимум, могущественными Владыками. Он был уверен: даже защита Тора не выдержала бы их молний.
К счастью, проверять не пришлось.
Из подвальных ступеней возникла гигантская змееподобная фигура. Клобукоподобная голова Наги была украшена вуалью сверкающих камней, вплетённых в чёрный шёлк, почти сливающихся с узором голубых чешуй Реми.
Выпрямляя новое тело, Карл увидел: теперь у неё почти гуманоидный, но чешуйчатый торс с головой змеи и четырьмя руками. Все руки сжимали клинки, запястья украшали зачарованные браслеты, а грудь прикрывала золотая кираса, покрытая чёрными цепями. Знакомый стиль.
Реми освоила [Звериные Доспехи], создав Королевское Облачение.
Три меньших Нага Воина возникли вокруг неё с копьями. Призыв телохранителей — врождённый навык Нага Королев. Стражи Реми унаследовали её окраску, но в чёрных доспехах.
[Поздравляю, Нага Королева. Давно не видели последователя старых богов, продвинувшегося здесь. Вижу, ты привела немало друзей.] — громовой голос Грифона прозвучал в сознании Карла.
Реми счастливо улыбнулась. [Благодарю за помощь! Обожаю новое тело, но к нему нужно привыкнуть, и мы задержались, чтобы помочь последнему члену стаи.]
Грифоны с подозрением посмотрели на Карла, затем словно пожали плечами.
[Если ты говоришь, что человеку можно доверять — мы верим. Остальные обрадуются рождению новой Шаман Королевы и наверняка вознаградят тебя по-своему.]
Грифоны взглянули вверх на невидимое Карлу, затем расправили крылья.
[Твоё время здесь окончено. Но мы ещё встретимся.]
Карл не понял смысла, пока непроницаемый белый туман не окутал их. Зверей втянуло в пространства, телохранители исчезли вместе с големами Реи. Жаль, он не увидел, как стражи Реми сражаются против големов.
[Интересно, снова прыгнем с неба?] — поразмышляла Рея, пока мир расплывался.
[Прыжки с неба звучат весело. Что это?] — спросила Кара.
Они углубились в обсуждение прелестей сбрасывания неуязвимых объектов на врагов, но мир уже обретал чёткость.
Только Карл по-прежнему не знал, где он.
Беломраморная комната с потертым деревянным полом, окружённая жрецами. Но это не столичный собор — под мантиями мелькали хвосты, на головах виднелись рога.
В странном единстве гул стих. Все повернулись к Карлу, покрытому чёрной кровью огров, с пылающим мечом в руке.
«Извините», — пробормотал он, убирая клинок. Но все пялились.
«Сэр, вам помощь? Где вы ранены?» — запинаясь, спросил один жрец.
«Ох, простите. Спасибо, но я не ранен. Это не моя кровь. Я пытался вернуться домой через аномалию, но она привела сюда. Где бы "здесь" ни было».
Жрецы застыли, не зная — отвечать, бежать, сражаться или облить святой водой. Знакомый голос раздался слева:
«Принц Карл Золотой Драконьей Нации?»
Карл обернулся и кивнул: «Я. Можно повторить, куда я попал?»
Жрец улыбнулся. Его глаза стали бронзовыми и щелевидными, как у дракона. На голове — бронзовые рога. С его силой Владыки он явно был главным.
«Думаю, вы не узнали меня в этом облике. Я Ортос. Бывший Городской Чемпион Тёмного Отряда в Бунге, чистокровный Бронзовый Дракон. Добро пожаловать в Храм Бруса».
«Ну надо же! Не думал, что увижу вас снова так скоро. Я возвращался в Баберг после квеста на востоке из Глатт. Последний мой зверь достиг Королевского Ранга — и меня забросило сюда.
Впечатлён, как вы скрывали силу. Клянусь, при последней встрече я был сильнее». — рассмеялся Карл.
Дракон запрокинул голову, разразившись полнозвучным драконьим хохотом, от которого задрожали стены храма.
«Возможно, тогда вы были близки. Но это было более десяти тысяч лет назад. Однако бронзовый дракон помнит каждый миг жизни ясно, как вчерашний день. Я не забыл Мастера Зверей — Чемпиона Войны, принимающего вызовы за ранг».
«Погодите, Бунга где-то рядом?»
«Нет, на другом континенте. Не знаю, как сильно он изменился — я не был там тысячелетия. С тех пор, как рухнула последняя система, я перебрался в Нацию Божественных Зверей к сородичам».
«Похоже, нам есть о чём поговорить. Или хотя бы мне есть что спросить. Но сначала: где Храм Бруса?»
«В регионе реки Флоквар, Нация Божественных Зверей. Надеюсь, вы не спешили уйти, Человек-Повелитель Зверей. Это могло бы стать проблемой».
Что ж, это объясняло комнату, полную зверолюдей, смотрящих на него странно.
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Карл вздохнул. Нация Божественных Зверей всегда казалась звериной глушью, но ему следовало догадаться: драконы и другие могущественные божественные звери умели превращаться.
Логично, что они принимали зверолюдей — те всё равно были наполовину зверями.
Большинство присутствующих были полностью покрыты шерстью, несмотря на гуманоидность. Не как Повелитель Ахмад с кошачьими ушами — у этих звериные головы, шерсть или чешуя повсюду.
Выглядели довольно мило, нервничая. Рядом с Карлом тихо рассмеялась пожилая женщина-медведечеловек.
«Расслабьтесь, человек не атакует. Хотя, судя по тому, как он смотрит на виляющие хвосты, он может быть опасен совсем иначе».
Медведечеловек рассмеялась над собственной шуткой. Большинство жрецов смотрели на Карла странно, но некоторые нарочито покачивали бёдрами при ходьбе.
Один из жрецов-мужчин с маленькими круглыми ушами и чёрными полосами на светло-коричневой шерсти нахмурился:
«Уверены, что безопасно держать здесь чужого хищника? Это святилище для жрецов богов зверей, а не для приёма иностранцев».
«Поможет ли, если я покажу недавно эволюционировавшую подругой? Она сделала это в древнем храме северо-восточнее Баберга. Он в руинах, но связь с богами сохранилась — они прислали пару грифонов для защиты, когда напали Мивиасканские Работорговцы».
Дракон Ортос скептически поднял бровь: «Вам понадобилась помощь против работорговцев?»
Карл покачал головой: «Нет, но важно внимание. Храм был интересен: я ощутил аномалию, связывающую его с другим, схожим, но иной планировки. Проверьте там эхолокацией — найдёте её».
Ортос оживился: «Храм всё ещё связан после разрушения? Чудесно! Немедленно отправлю группу с летунами. Они найдут аномалию, если она активна».
Жрец-белка с полосатой головой насупился: «Неужели вы верите в возобновление связи со старыми богами?»
Ортос пожал плечами, будто это неважно. Карл спросил: «Почему бы нет? Клянусь, боги говорили со мной не раз. Недавно предупредили, что люди в городе Ортоса — реальны, а не „мобы“ для зачистки. А до того — смеялись, что в испытании я прыгнул вверх вместо подъёма по лестнице».
«И что случилось?» — спросил Ортос.
«Приземлился на ту же ступень под смех. Но думаю, это повлияло на награду».
Белка остался скептичен: «Можно встретиться с вашей избранницей-зверем?»
[Реми, хочешь выйти познакомиться?]
Реми встрепенулась, накладывая [Звериные Доспехи] для торжественного появления. Но Кара возбудилась больше:
[Можно и мне? Никогда не знакомилась с новыми людьми!]
[Сначала освоятся с Реми. В Нации Божественных Зверей тебя встретят радушней меня.]
Реми вышла, довольная видом брони и короны. Её торс теперь крупнее Карлова, почти как у Офелии в обличье медведечеловека, но стройнее. Четыре руки располагались чуть со сдвигом — нижняя пара за верхней, — чтобы удобно лежать вдоль тела, если бы она не махала от возбуждения:
{Привет, я Реми. Рада встрече.} — её голос шипел, как в подземелье, где её нашли. Жрецы вежливо кивнули. Энтузиазм Реми угас.
«Она представляется Реми и рада знакомству. Простите, юная Шаман Королева, большинство не говорит на нага». — перевёл Ортос.
Жрецы позвали других. Пришли женщины-ламии.
Нага считались нецивилизованными — умными, но инстинктивными чудовищами. Даже в гуманоидной форме они неспособны к человеческой речи. Ламии же имели более человеческие головы и торс, говоря на языках храмов и змеиных наречиях.
{Принцесса Реми? Или Королева из-за вида? В любом случае — добро пожаловать в храм Богов Зверей.} — приветствовала одна на языке Реми.
Они защебетали так быстро, что остальные не поспевали, затем обнялись. Ламия начала экскурсию по храму.
«Думаю, они займут друг друга. Можно выпустить остальных? Не божественные звери, но горят желанием увидеть всё сами». — попросил Карл.
«Конечно. Мы тоже хотим узнать о вашей команде». — ответил Ортос.
Карл замялся. Дракон был прав: он не в дружественной нации. Попытка вмешаться в связи могла быть опасна.
«Спокойно, юный Повелитель Зверей. Мы не станем красть ваших друзей. Просто составим отчёт. Многие здесь интересуются вами со времён войны с Гигантами». — пояснил Ортос.
«При условии. У меня вопрос: почему 10 000 лет назад было столько системных пользователей, если система исчезла 100 000 лет назад?» — Карл надеялся на обмен.
Ортос улыбнулся: «Отвечу легко. Видите ли, 10 000 лет назад возродились Данжуны. Мы не знаем причины — возможно, Мировой Дракон испытывал нас для получения Камней Системы. Тысячу лет активные данжуны давали континенту почти столько же пользователей, как в старину. Потом они исчезли, остались лишь долгожители.
Эльфы жили дольше, пробуждая детей, но те утратили способность. Здесь система исчезла так же быстро: все данжуны были Обычного Ранга. Никто не мог пробудить её, будучи слишком сильным. Возрождение прошло, пользователи стали городскими легендами — мифами о героях».
Карл вздохнул: «Сколько времени сэкономил бы учебник, спроси авторы вас!»
Дракон раскатисто засмеялся: «Думаете, я сказал бы? Не стал бы, но вы видели сами, а я ненавижу дезинформацию».
Карл кивнул. Когда-то дракон служил Тёмному Отряду среди людей, но давно. Напоминать правду сейчас не в его интересах.
[Ладно, все могут выйти поздороваться. Тор — никакого флирта с жрицами. Рея — никого не есть.]
Кара рассмеялась: [Вы куда забавнее, чем я ожидала! Пойду потыкаю дракона.]
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    Глава 455 Ткни Дракона
Именно это она и сделала. Едва покинув пространство, Кара взмахнула крыльями, протянула чёрную лапу и ткнула Ортоса в нос, затем улетела через зал, смеясь, пока жрецы пытались хотя бы отследить хаотичного гремлина в обличье барсука, исследовавшего храм.
Древний Дракон застыл в шоке, не в силах осознать, что его «тюкнула» юная Барсук Пустоты.
«Это создание ничего не боится? Я мог бы проглотить её одним махом». — зарычал Ортос, пока Кара ныряла сквозь жреца-слизь, уклоняясь от поимки.
Они доблестно пытались поймать её, но, покрытая слизью, она выскальзывала из рук и улетала исследовать новое помещение, оставляя синие скользкие следы.
Царил полный хаос, но, кроме уклонения от поимки, Кара намеренно игнорировала жрецов.
Рея сделала себе шёлковые носочки на кончики ног, чтобы не портить пол, и тоже отправилась бродить, поднимаясь по паутине на второй этаж, где смотрели послушники.
«Они под контролем?» — нервно спросил Ортос, наблюдая абсурдную сцену в своём храме.
«Да, никого не тронут. Просто хотят исследовать. Слишком много времени проводят в своих пространствах, нужно размяться».
«Ну, в основном». — поправился Карл.
Тор улёгся на пол, позволяя жрецам гладить его и снимать мерки. Командирский Молнийный Серро был редкостью, но мутировавший Королевского Ранга, испускающий святую энергию — уникален. Процесс «обследования» включал поглаживания чешуи, похлопывания по голове, угощения и похвалы. Короче, Тор и не думал сдвигаться.
«Паук Кровавой Бани наслаждается запугиванием детей?» — спросил Ортос, глядя на балкон.
«Не только детей. Она обожает пугать людей вообще. Но, думаю, она строит им игровую площадку. По крайней мере, так выглядит. Потом уберёте». — пояснил Карл.
Дракон усмехнулся, наблюдая, как Рея плетёт шёлковую игровую зону для послушников.
«К счастью, я — Старейшина церкви. Убирать украшения не моя работа. Однако эта сетка сделала уборку фресок куда заманчивее». — пошутил он.
Карл взглянул вверх и осознал: весь потолок покрыт древними фресками, изображающими религиозные или исторические события. Повредить их было немыслимо, но раз в десятилетие их бережно чистили, обновляя защитное покрытие. Как и Карл, жрецы редко смотрели на них — они были скорее для посетителей. Но с послушниками наверху кто-то обязательно заметит потускневшие участки.
Через несколько минут исследований Кара первая сдалась. Люди не оставляли её в покое, но теперь у неё был идеальный защитный механизм — возвращение в пространство, откуда можно наблюдать незамеченной. Для уединения-любящего барсука это было величайшим изобретением.
«Барсук Пустоты — Кара, кажется? — вернулась в пространство?» — спросил один жрец.
«Да, её зовут Кара. В отличие от остальных, которых я получил детёнышами, она уже имела имя при встрече». — пояснил Карл.
«Значит, ваш класс позволяет брать и взрослых зверей?»
Карл покачал головой: «Я не могу „брать“ их. Остальных я принёс яйцами, и связь возникла при вылуплении. Кара осталась ради шведского стола».
И жрец, и Кара рассмеялись. Связь теперь прочна, но при пробуждении в пространстве она могла бы уйти, сопротивляясь эффекту класса.
«Так это работает?» — спросил юный послушник.
Карл взял из пространства Кары полоску мяса от жареной свиньи и протянул ей.
«Ууу, мясо. Спасибо!» — послушник сожрал угощение. Жрецы старше схватились за лица.
«Ладно, понятно. Иногда нашей природой можно манипулировать».
Закончив есть, послушник осознал: именно так Карл убедил Кару остаться, и она тоже повелась.
«Вы не попытаетесь забрать кого-то из наших?» — подозрительно спросила пожилая женщина.
«Не знаю границ, но один мой зверь пытался „призвать“ человека, и это не сработало. Полагаю, полулюди системой не считаются зверями, даже если б я попробовал».
Глаза Ортоса загорелись: «У вас есть артефакт, добытый в прошлом?»
[Кто-нибудь взял добычу? Не хочу отдавать браслет для его экспериментов.] — спросил Карл.
[О, да! У меня много, они вкусные.] — объявила Кара.
Она собирала не случайные обломки, а отрезала конечности с магическими предметами упавших Гигантов. Всё в углу её пространства имело магическую вещицу.
[Ты это ешь?]
Кара радостно кивнула: [У Барсуков Пустоты крепкий желудок. Магические предметы полезны для роста, но не стоят целенаправленных поисков. Держи кольцо — таких у меня много.]
Карл взял кольцо [Силы Гиганта] и передал дракону.
«Да, идеально. Системные параметры активны». — объявил тот, надев кольцо.
Он мигнул, и на лице расплылась улыбка.
«Прекрасно, Интерфейс Системы обновился. Спасибо. Можно оставить его на время?»
«Только если честно скажете, зачем. Это же рядовое кольцо — их делают каждый год».
Ортос кивнул в сторону играющих с Реей детей:
«Системные предметы, как этот, могут пробудить детей, как ваша Божественная Сыворотка. Если носить его — есть шанс пробуждения класса, пока не иссякнет энергия древности».
Карл кивнул: «Так вы поддерживали пробуждения в первом-втором поколении, когда оно перестало происходить естественно. Затем энергия, видимо, ослабла».
«Рад, что быстро улавливаете. Ваше пребывание здесь может быть не таким уж плохим».
Карл нахмурился: «У меня осталось полгода контракта с Красным Драконом, требующего быть рядом с командой и периодически её радовать. Мы уже долго разлучены».
Ортос, как дракон, должен понять. На что Карл надеялся.
«Что-нибудь придумаем. Боги Зверей и Жрецы Драконов не всегда ладят, но Красный Дракон поймёт, что вы задержаны невольно».
«Откуда вы знаете условия контракта?»
«Я Бронзовый Дракон. Это наша фишка».
Карлу пришлось принять это как ответ, поскольку Ортос не собирался отпускать его в пустыню Божественных Зверей.
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    Глава 456 Друзья Храма Зверей?
Их разговор прервался, когда суматоха в дальнем конце храма переросла в спор на Змеином.
Карл вздохнул и обернулся посмотреть, что происходит, пока Ортос прятал смех за рукавом.
Реми держала маленького пушистого послушника, приподняв тело, чтобы укрыть ребёнка от жрецов-охранников, пытавшихся вернуть его в подобие детсада.
[Что ты делаешь, Реми?]
[Это существо восхитительно. Наполовину драконий детёныш, наполовину кошкодевочка.]
[И почему ты прячешь её от жрецов?]
[Потому что смешно. Плюс, я теперь Королева, а Королевам можно что хочется, верно?]
[Твой вид — Королева, но ты всё ещё Принцесса. Верни ребёнка.]
Вместо передачи малыша Реми использовала нижние руки и удлинённое тело, чтобы взобраться на колонну и уйти на верхний этаж, пока группа жрецов гналась за ней.
«Я объявлю ей тайм-аут, когда она вернёт ребёнка в кровать. Простите, она никогда не видела подобного вида».
«Отец — зверолюд-дракон с запада, мать — Фелианка, кошачья женщина. Крылатый зверолюд с шерстью — редкость, особенно если это не летучие мыши. Малышку чрезмерно балуют вниманием, не учат остерегаться незнакомцев. Окажись Реми недружелюбной — её могли похитить или ранить».
Через несколько секунд крики сменились смехом. Реми помчалась обратно по коридору, обежав винтовую лестницу, на этот раз держа взрослую жрицу. Неловко, но с четырьмя руками Реми удерживала её легко — Нага Королева оказалась неожиданно сильной.
Карл привык считать её маленькой змейкой, но теперь — нет. По крайней мере, следующие пять секунд, пока она не поставила жрицу на землю и не превратилась в Дух Змею, спасаясь на плече Карла.
«Ваша подруга-нага безумна», — заявила жрица.
«В её защиту: руки у неё всего день. Если не для обнимания пушистых созданий — зачем тогда руки?» — парировал Карл.
Большинство жрецов рассмеялись. Что-то крупное снаружи раскатисто заворчало.
Жрица скептически посмотрела. Карл нежно погладил голову Реми.
[Погладь по голове на удачу.]
Карл не стал допытываться о голосе в сознании, погладив мягкую пушистую голову жрицы. Длинные кроличьи уши того стоили.
«Ах, он меня поймал! Расслабилась из-за его человечности», — пожаловалась она.
«Это что-то вроде традиции? Голос сказал, что к удаче», — поинтересовался Карл.
Жрецы затихли. Карл повернулся к Ортосу:
«Я сказал нечто странное?»
Дракон покачал головой: «Нет, но, возможно, вы и правда слышали богов. Они любят подшутить над кроликоподобными зверолюдами. Даже в ваше время существовало поверье, что лёгкое касание их ушей приносит удачу.
Но уши крайне чувствительны, и в зависимости от манеры прикосновения могут быть эрогенной зоной».
Карл поклонился жрице: «Простите, не знал о сексуальном подтексте. Для меня поглаживание — знак дружеского поощрения. Тор обожает это».
Жрецы, замерявшие Тора, улыбнулись. Тор агрессивно любил поглаживания и ласку. Сейчас его чистили песком снаружи.
Рея вернулась в пространство, оставив детей играть. Жрецы расслабились. Тор не выглядел угрозой, а Реми, хоть и проблемна, имела благоволение богов зверей.
«Принцесса Реми, не назовёте ли бога, благословившего вашу эволюцию?» — спросил Ортос.
[Скажи им — приходила статуя-дама.]
«У неё есть изваяние беременной великанши, титанической шаманки. Она утверждает, что это была та сама дама», — Карл аккуратно извлёк статую из пространства.
«Увлекательно! Шаманский бог поспособствовал эволюции в Храме Зверей. Не ожидал. Первобытные боги покровительствовали и зверям, и титанам, хоть утратили влияние при формировании новых пантеонов.
Возможно, она благоволит шаману не из племени гигантов. Откуда статуя?» — спросил Ортос.
Карл убрал изваяние, пока Реми смеялась:
«Нет, она была частью заклинания по призыву клонов Ледяных Гигантов вместе с Ледяным Камнем. Мы похитили фокусный объект — статую — дабы разрушить чары, что привело к разрушению камня».
«Вы не отключили заклятье сначала?!» — ахнул жрец.
«У него был выключатель?»
Жрецы смотрели, будто он безумен.
«Достаточно было опрокинуть Ледяной Камень. Источник силы уничтожен — заклинание прекратилось бы. Удивительно, что изъятие статуи не вызвало взрыва», — пояснил жрец справа.
Реми смеялась так, что едва не соскользнула с плеча.
«О, взрыв был. Довольно масштабный», — подтвердил Карл.
Жрица сзади щёлкнула пальцами: «Знаю источник статуи! Место у границы севернее появления Магмового Дракона. Взрыв поднял облако ледяной магии. Наши разведчики видели его из Храма Уиттон».
Карл присвистнул: «Дальность впечатляет. Мы не разглядели, будучи в эпицентре».
«Вы оставались рядом при детонации?»
«Мы ещё выбирались из кратера камня, когда он взорвался. Даже с барьерами Командирского Ранга были ранения».
Ортос и жрец кивнули. Взрыв был мощным, но несфокусированным.
«Правда ли, что вы бросили вызов Ледяному Гиганту Королевского Ранга, будучи Командиром?» — спросила жрица, пододвинувшись, чтобы Карл погладил кошачьи уши.
Взятка за секреты, но факт победы был известен.
«Позвольте поведать историю расследования, пошедшего наперекосяк...»
Хорошо поданный рассказ важен не менее деталей, и жрецы жаждали услышать о войне Золотой Драконьей Нации с Гигантами.
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    Том 1 Глава 457

    Глава 457 Время Историй
Карл в итоге расположился на полу у алтаря, перед ним полукругом сидели послушники, заворожённые его рассказами о приграничных битвах и приключениях в возвращённом во времени инстансе.
Последнее стало их фаворитом. Не только из-за спасения детей эльфов — Верховный Жрец Ортос лично подтверждал детали. Что может быть лучше героической были, в правдивости которой не сомневаешься?
«Значит, если стоять не шелохнувшись, орки уважают смелость и не сносят тебя?» — спросил четырёхлетний мальчик-послушник.
«Верно. Силу уважают. Затем нужно доказать, что это не блеф. Слышал, жрецы богов зверей — великолепные бойцы. Вырастешь большим и сильным, как тётя Сслит вон там — завоюешь их уважение. Тогда вместе будете бить плохих парней и спасать пленных».
Чешуйчатые жрецы рассмеялись. «Сслит» (произнесённое Карлом) было их словом для «Ламии». С другим ударением — «Нага». Жрецы удивились, что Карл уловил разницу, не зная языка.
Карл начал рассказ о победе над Гигантами. Дети засомневались: «Не может быть! Монаршие Гиганты слишком сильны!»
«Почему бы не выйти и не показать кое-что удивительное?» — предложил Карл.
Все последовали за ним туда, где Тор грелся на солнце, облокотившись на драконьих жрецов.
Карл извлёк два тела Монаршего Ранга: одно из деревни, другое — от работорговцев. Рея сохранила их для крови и личных нужд.
«Видите? Вот те двое, кого я победил в том походе. Теперь мисс Рея вернёт их в хранилище, а мы расстелим покрывало и устроимся тут на солнышке».
Ортос улыбнулся Верховному Жрецу: «Он искусный нянька. Из него вышел бы неплохой бард, будь у него иная удача с Системой».
«Но его Класс опасен. Видишь, как дети к нему тянутся? Он не ощущается человеком — они инстинктивно реагируют на него как на зверя, даже глядя на него» — парировал Верховный Жрец15.
Ортос пожал плечами: «С таким количеством оборотней в церкви мы больше доверяем носу, чем глазам. Он пахнет зверем, а не человеком».
«Покажите, как работает этот навык!» — попросил мальчик. Огненный Василиск от природы владел [Пылающим Телом], но в юном Возвышенном Ранге ещё не освоил продвинутых техник.
«Хорошо, возьми ту палку. Теперь сосредоточься на распространении силы по рукам и вниз по ней».
Мальчик сиял от гордости, демонстрируя умение покрывать оружие пламенем.
«Раскручивая её, удерживай кромку огня на месте».
Карл провёл рукой в воздухе, оставляя щит из [Пылающего Тела].
Девочка рядом вскочила, схватила другую палку: «У меня тоже есть этот навык! Дай попробовать».
«Ладно. Начни с моей руки. Двигай палку, представляя, будто я удерживаю навык, чтобы ты могла его распространить».
Карл ухватился за край навыка, пока она с усилием двигала палку. Затем проделал то же с мальчиком. Жрецы уставились на него15.
Верховный Жрец повернулся к Ортосу: «С этим человеком что-то не так. Кто хватает атакующий навык голыми руками? Люди не иммунны к огню».
Ортос усмехнулся: «Думаю, у него снижение урона на снаряжении. Их навыки слишком слабы, чтобы ранить».
Верховный Жрец пересмотрел оценку угрозы.
«Он использует Эпическое Защитное Заклинание Королевского Ранга», — добавил Ортос.
«О чём думают боги? — пробормотал Верховный Жрец. — Кажется, они хотят, чтобы он вернул Систему. Всё, что он описывает, указывает на предначертанную судьбу».
Пожилая Ламия подползла к дракону: «Возможно, это новое возрождение? Даже на тысячу лет — мы сможем использовать его лучше. Вон тот Командирский данжун — признак перемен к лучшему».
Ортос задумался, наблюдая, как Карл учит детей с навыками барьеров создавать щиты в отдалении от тела. Учителя показали бы это позже, но мотивация от «победителя хулиганов» творила чудеса.
«Кто исследовал данжун? Не припомню отчёта».
«Епископ Мисти поехала. Знаешь её — отчитается в своё время». — вздохнул Верховный Жрец.
«Епископ Мисти, Временной Дракон, исследовала данжун? Не спрашивали ли принца Карла, где он был перед исчезновением во времени?» — вздохнул Ортос.
Жрецы замерли. Мисти была менее пунктуальна, чем обычный Жрец Природы, видя время как текучую субстанцию. Но мысль, что она могла встретить интересного человека и вмешаться в ход времени, не приходила им в голову. Она не делала этого поколениями — её вид ненавидел временные парадоксы. Но была способна.
Ортос кивнул жрице-Фелианке. Та подошла к Карлу, учившему юного Грифона создавать ветро-барьер.
«Где вы были между полем боя и Аномалией? Наши разведчики видели ваш уход недели назад. Успели исследовать что-то перед переносом?»
Карл улыбнулся, погладил её уши. Жрица замурлыкала: «Простите, это конфиденциально. Мне нужно было решить кое-что вдали от битвы, затем отпраздновать день рождения члена команды».
Ортос вздохнул. Не подтверждение, но достаточно, чтобы заподозрить его присутствие при открытии данжуна. Зато она выдала слежку за полем боя, что не было официальной политикой. Не лучший обмен разведданными. Но найдя Епископа, они восстановили бы хронологию — даже если б она не вмешивалась.
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    Том 1 Глава 458

    Глава 458 Обучение Навыкам
Жрецы удалились внутрь, пока Карл занимался с детьми, оставив лишь нескольких младших жриц — те инстинктивно тянулись к Тору, дремавшему на солнце.
Поэтому, когда Карл перешёл от практического обучения к написанию, никто из старших не заметил.
[Будет великолепно. Уверена, смогу использовать [Рассечение].] — смеялась Кара, когда Карл закончил вторую копию книги.
Он тщательно следил, чтобы дети не обратили внимания на его работу. Они думали, что он просто заполняет бумаги, не подозревая ничего особенного.
Карл передал книгу в её пространство, и та мгновенно исчезла при касании Барсука Пустоты.
«Итак, все поняли правила Торового испытания? Нужно выдвинуть барьер перед собой и атаковать партнёра. Чей щит падёт первым — проиграл. Затем победители сражаются друг с другом. Последний выстоявший получает Книгу Навыков». — объяснил Карл.
Возможно, ужасная идея — давать новые навыки гражданам потенциально враждебной нации. Но это юные жрецы, все — звери или зверолюды с когтями. Они смогут использовать [Рассечение] или обменяют его на нужное.
Большинство зверей не владели им от природы — не охотились, как Хоук. Вместо этого у них были [Коготь], [Рассекание] или [Удар].
Жрицы подняли головы при первом столкновении, но, увидев детскую игру, вернулись к солнечным ваннам с Тором.
Послушники погрузились в игру, несясь на полной скорости, не заботясь, что эффект столкновения исходит от взаимодействия щитов. Если ударить достаточно сильно, чтобы противник потерял равновесие — он утратит фокус на барьер. Большинство лишь недавно научились расширять его, поэтому проигрывали.
Через несколько минут шум привлёк старших жрецов. Они замерли, увидев подобие детской потасовки, но организованность указывала на неортодоксальное тренировочное упражнение.
Осталось четверо: юный Грифон, полудракон, Огненный Василиск и Фелианка, освоившая земляной щит. Им всем меньше шести лет, все Возвышенного Ранга. Битва была тяжёлой — они еле волочили ноги, когда появились Верховные Жрецы.
Детей не знали за такое упорство без причины, поэтому Старейшины остановились наблюдать. Фелианка проиграла Грифону, полудракон и Василиск сталкивались, пока первый не рухнул от изнеможения.
Выбывших Реми окатила лечебным всплеском, а Тор накрыл их [Вечной Молнией] для восстановления энергии. Но последние побеждённые не могли смотреть финал.
Получеловек-полудракон и Грифон сошлись, взмахнув крыльями. Щиты с грохотом сталкивались с пугающей скоростью. Кто-то мог серьёзно пострадать — игру придётся запретить до несчастного случая.
После четырёх столкновений и отлётов пятый удар разнёс щиты вдребезги. Существа врезались плечами.
«Ничья. Поздравляем двух победителей! У меня лишь одна книга, но найду второй приз».
[Дай им камень.] — предложил Тор15. Он был так доволен игрой, что готов расстаться с одним из священных камней.
«Хорошо, две награды. Знаете игру "камень-ножницы-бумага"?»
Оба рассмеялись. Получеловек выпрямился, насмехаясь над Грифоном, который сел на задние лапы, освободив передние когтистые конечности для игры.
«Раз... Два... Три... ХА! Я выиграл. Ножницы режут бумагу». — ликовал Получеловек.
Карл протянул руки: в одной камень, в другой книга.
«Ты выиграл в понтах, поэтому выбирай первым».
Девчонка схватила книгу, подняв над головой с торжествующим криком, затем открыла — и книга исчезла.
Грифон радостно курлыкнул, выхватив камень из руки Карла, и... проглотил его. Карл застыл в недоумении.
[Он хранит камень в зобу. Там он останется, перетирая пищу и насыщая её Святой Энергией.] — пояснил Тор15.
«Погодите, НЕТ!» — закричали жрецы, подбегая.
«Всё в порядке. Просто Священный Камень, никому не навредит». — крикнул Карл, полагая, что их беспокоит угощение Грифона.
«Не в этом дело. Книга навыков. Вы дали ребёнку книгу навыков!» — вздохнула Жрица15.
«Это всего лишь [Рассечение], дома сделаю ещё».
«Всё равно книги навыков бесценны. Их не дарят детям!»
Один из проигравших детей рассмеялся: «Священные Камни тоже бесценны, а Эмма один съела».
Жрецы вздохнули, укоризненно глядя на Карла. Тор и Реми смеялись:
[Этим взглядом владеют все жрецы. Не только драконьи.] — заметила Реми15.
[Думаю, это особая реакция на Карла.] — предположил Хоук15.
[Нет, Лотос получает такие же.] — напомнил Тор15.
«Вы правда не понимаете, почему мы расстроены?» — потребовал один жрец.
«Успокойтесь. Я обещал им навык [Рассечение] за победу и выполнил обещание. Обмануть послушников — оскорбление богов».
«Сколько ваших зверей используют этот навык?» — спросила кошкодевочка-Фелианка, ранее выпытывавшая сведения.
«Только Хоук и Кара. У остальных нет когтей, им он не подходит. У них свои методы атаки».
[О, могу наложить [Распад] на [Рассечение] и бросать навык дальше! Отличный навык.] — обрадовалась Кара15.
[[Рассечение] летит лучше шаров.] — согласился Хоук15.
Кара станет настоящим бедствием в следующей битве. [Распад] и так опасен как навык Монаршего Ранга.
Жрецы раздражённо вздохнули. Ортос усмехнулся:
«Важные вопросы, но не те. Спросите лучше, как он научил детей сложному применению врождённых навыков до школьного возраста».
Карл прекрасно знал причину: [Мастер Навыков] не требовал связи со зверями, а лучшие ученики были хотя бы наполовину зверями. Он забыл, что навык активен постоянно — он важен для команды. Но при фокусе на обучении он действовал ещё эффективнее.
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    Глава 459 Нашёл Его
Пока Карл и звери развлекались с детьми в храме, одна Жрица Природы переживала кошмарные видения.
«Клянусь, я чем-то разгневала Богиню. Это справедливо?!» — рыдала Лотос.
«Что увидела?» — спросила Тесса.
«Он играет с детёнышем Грифона! Не из его команды — просто дали поиграть!» — жаловалась Лотос, слёзы разочарования блестели в уголках глаз.
«Когда он добрался до храма? Что за храм?» — Тесса пыталась сосредоточить расстроенную жрицу. Видения обычно несли информацию, а не просто дразнили.
Они томились здесь уже неделю без заданий. Угрозы в регионе устранили в первый же день.
Даг помогал в столовой шахты — корпорация кормила рабочих каждый смену. Остальные бездельничали во дворе единственной гостиницы городка.
Вертолётный гул возвестил о приближении чего-то, но радио молчало. Первый вертолёт с момента их высадки.
Машина Бюро Развития Элит приземлилась за городской чертой в поле. Высадилась группа из десяти агентов — неожиданно. Полковник Валери повела команду к стене города, лопасти вертолёта замедляли ход: видимо, задерживались на несколько часов.
«Рада видеть вас отдохнувшими. Где Верховный Жрец Даг?»
«Столовая». — Тесса указала через плечо.
«Приведите его. Нужно обсудить новые разведданные».
«У нас тоже кое-что. У Верховной Жрицы Лотос видения весь день».
Боб побежал за Дагом. Полковник привела их в мэрию — единственное звуконепроницаемое помещение для секретных совещаний. Через минуты собрались все, включая мэра посёлка Литиевых Шахт.
«Само собой, но: ничего за пределами этой комнаты». — начала Валери.
Все кивнули.
«Подтверждаем: Принц Карл жив. Недавно замечен в Храме Богов Зверей Нации Божественных Зверей. Силовое извлечение опасно, но мы связались с двумя драконами храма и договоримся о безопасном возвращении к границе».
Лотос издала раздражённое ворчание. Полковник перевела внимание на неё:
«Весь день вижу, как он играет с детёнышами монстров. Думаю, он договорился присматривать за юными послушниками. Нечестно!»
Валери выглядела озадаченно. Тесса пояснила:
«Особенность Лотос. Она видит видения как наяву, но не может взаимодействовать. Сначала — Карл с юными эльфами, теперь — с монстрами. И у него новый партнёр — медовый барсук, а Реми эволюционировала в Нага Шамана или Королеву».
Полковник остолбенела: «Это усложнит дело. С такой силой Божественные Звери не захотят его отпускать. Он — угроза высокого уровня, способный обратить зверей против них. Если драконы согласятся сотрудничать, возвращение потребует цены. Но это проблема правительства.
Наша команда здесь, чтобы собрать вас для встречи с ним и предотвратить разрыв контракта с Красным Драконом».
Даг постучал по столу: «Думаете, он может бежать через дикие земли? Если кто и не боится глуши Нации Божественных Зверей — так это он. Они могут даже не понять, что он не зверолюдина — поднял капюшон, и сойдёт за своего».
Валери вздохнула: «Этого мы и боимся. Он в храме, но они могут не удерживать его. Это выведет его из-под наблюдения и лишит безопасности. Там два дракона: Бронзовый Повелитель и Командирский Зелёный Дракон, практикующий целительство».
Лотос замерла, затем нахмурилась. Её связанный дракон — молодой Зелёный Командирского Ранка. Если это не видение, а «слив» от её покровителя, жаждущего новизны... Её покровитель казался наивным, заинтригованным ученичеством в храме. Не её дракон — просто другой юнец. Какое-то облегчение.
Валери продолжила: «Сегодня двинемся к границе для контакта с представителями Нации Божественных Зверей. Мы не в войне, но и не в лучших отношениях. Потому — безупречное поведение.
Не знаю, кого пришлют, но будьте предельно почтительны. Помните: это представители нейтральной нации, чей нейтралитет важен в войне с Гигантами.
Они могут прислать низкорангового зверя, проверяя, сочтём ли мы это оскорблением. Никакого снисхождения! Никаких унижений! Иначе возвращение Карла затянется на месяцы».
Дана рассмеялась: «Теперь, когда Тор среди жрецов Нации Божественных Зверей, он может не захотеть уходить. Они же дружелюбны к зверям? Даже если Карла не хотят, команда будет популярна».
Офелия засмеялась: «Тор не может не нравиться. Все любят Тора».
Члены Бюро усмехнулись. Хаос, если Божественные Звери откажутся возвращать Элита, занесённого аномалией, потому что его звери слишком очаровательны... Вполне вероятно.
Зато теперь у них достоверные данные о безопасности Карла, а не смутные видения игр с мелкими тварями.
Boosty: https://boosty.to/destiny_translator
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